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DISCOURS  PRÉUMINAIRE. 

III 

j Ài  cru  me  rendre  utile  à  mes  compatriotes  en 
mettant  au  jour  un  Dictionnaire  Piémontais-Fran- 

çais ,  rédigé  d'après  les  meilleurs  Lexicographes , 
Vocabulistes  et  Auteurs  Français* 

L'ouvrage  est  divisé  en  deux  parties.  La  première 
renferme  les  mots  Piémontais ,  y  compris  la  plus 

grande  partie  des  termes  d'arts  et  métiers ,  avec 
leur  traduction  en  Français.  Chaque  province  du 
ci-devant  Piémont  ayant  une  espèce  de  patois  par- 

ticulier ;  je  ne  pouvais  pas  les  comprendre  tous 
dans  le  présent  Dictionnaire.  Il  fallait  en  choisir 

un;  j'ai  donné  la  préférence  au  langage  qu'on  parle 
à  Turin,  car  c'est  celui  de  la  capitale  du  Piémont, 
'et  que  tous  les  Piémontais  de  la  province  comprend 
nent  fort  bien.  Pour  rendre  l'ouvrage  portatif ,  j'ai 
brisé  sur  les  termes  que  nous  empruntons  ,  par 
paranomasie  ,  des  langues  Italienne  ou  Française  > 

de  façon  que  je  n'y  ai  compris  que  les  mots  corn» muns  de  notre  dialecte ,  et  non  les  mots  Italiens 
ou  Français  dont  nous  nous  servons  en  parlant 

Piémontais.  J'ai  indiqué  le  genre  masculin  ou-  fé- 
minin à  l'égard  des  termes  qui  ne  conservent  pas 

le  même  genre  en  Français ,  et  sur  lesquels  il  nous 
est  facile  de  nous  tromper  à  cause  de  la  prévention 

de  l'Italien  et  du  Piémontais;  par  exemple  j'indique comme  masculins  en  Français  les  mots  sùivans 

<pî'on  féminise  en  Italien  et  en  Piémontais:  Anchois^ 
air^  ambre  y  art  ̂   asthme;  Camphre  ̂   cantique. 



IV 

carême ,  carrosse  ,  cartilage ,  chanvre ,  chiffre , 
chrême  ,  ciseaux  au  pluriel  ;  Dimanche  ,  6y?/- 
derme  y  érysipèle  ;  Filigrane  y  Jlegme  ;  Gruyère  \ 
Ipécacuanha  ;  Lièv^re  /  Masque  ,  météore  ,  m/- 
nuit  ;  Ongle  y  opéra  ̂   orchestre  ̂   orgeat  ̂   ovaire. 
Pharynx  y  phénix  y  placenta  ̂   prêche  i  Sable  ̂   sal- 
veregina ,  sel ,  sindon  ,  singe  ,  ̂ o/r ,  spina^i^en- 
tosa  ;  Tarif  j  tibia  ;  Ulcère  ;  Vagin  ,  vernis  , 
vertige  ,  erc. 

Je  fais  remarquer  féminins  en  Français  les  mots 
Absinthe  y  affaire^  affiche  y  ana  gramme  ̂   anecdote  ̂  
npostrophcy  après-dinécy  après-midi^  après-soupée^ 
armoire ,  arquebuse  ,  auberge  ,  autruche  ;  JBa^• 
gnoirCj  bassinoire;  Coriandre,  couleur  (ce  mot 
est  quelquefois  masculin  en  Français  :  le  couleur 
de  rose ,  de  feu ,  de  chair ,  de  citron ,  etc.  j  / 
de/2f  3  diphtongue  ,  douleur  ;  Ebène  ,  éclipse  , 
écréi^isse ,  écritoire  ,  encre ,  énigme  ,  épigraphe^ 
épitaphe  ,  épithète  ,  équivoque  subst. ,  erreur  i 
esquisse  ,  étude ,  éi^angile  au  plur..;  Faiseur  , 

/îgf^rfe  ,  yZewr  ,  /r/i'e  ;  Hautecontre  ,  horloge  , 
horreur  ,  Aut'/e  ,  humeur  ,  hymne  ;  Wo/e  ,  m- 
sulte,  intrigue;  Lamproie,  lèvre ^  limites  plur., 
liqueur  ;  Méthode  ;  Obole  ,  orange ,  or^e  ,  or- 
g^tte  au  plur.,  oublie  subst. ^  owfre  subst.;  Pape- 
rasse^ parenthèse^  pat enôtre, pêche  fruit,  pédale^ 
période  ̂   pistache  ,  planète  ,  poire ,  pomme  , 
pHuire ,  pudeur  ;  Rencontre ,  rhubarbe  ,  rigueur, 
rilournelle  ;  Saveur ,  souris  ;  Topaze  ,  tumeur  ; 
.^afeur  ;  vapeur  y  vêpres  plur. ,  i^igueur,  vitre  , 

fit  autres  mots'  qui.  sont  masculins,  tant  en  Italiei^ 
q^en  Piémpntais. 

Je  nai;  pas  voulu  omettre  non  plus  de  dire  un 

mot  sqr  l'orthologie,  savoir  sur  le  mode  de  pro- 
noncer quelques  termes  Français  qui  donnent  lieu 



à  des  fautes  qni  oe  sont  que  trop  communes , 
comme  Agnat ,  agnation  ,  agnatique  ,  août  , 

aquatique j  aqueduc^  cu'change^  asthme*.  Chaos ^ 
chœur ,  cinq  ;  Echo ,  ennemi ,  équateur  ;  Fao/i  ; 
Orchestre  ;  Paon  ;  Quadrature  ,  quadrupède , 
quadrupler  ;  Sceau  ,  ̂ e^ii  ;  Tao/i  ;  -Kei/a: ,  e^c. 

Je  fais  remarquer  qu'on  prononce  agh-na ,  agh-- 
na-tion  ,  agh-na-tik  ,  oîi ,  a-cou-^a-tik  ,  ak-duc , 
ark-ange  ,  ««ym ,  ca-o ,  ̂cwr ,  j'e/i ,  e-^o ,  en»mi , 
é^ou-a-teur  ,  /a/i ,  or-hestr  ,  ;?a«  ,  cou-a-drU" 
tur  ,  cou-a-drU'ped  ,    cou-a^dru-pler  ,    j ô  ,    ̂ ô  , 

Il  est  encore  facile  de  se  tromper  dans  la  pro* 
Donciation  des  mots  suivans  gnome  ,  gnomide  , 
gnomique  ,  gnomon  ,  gnomonique  ,  gnos tiques , 
où  les  lettres  g^/i  ont  le  son  dur ,  comme  dans  les 
mots  igné ,  ignicole ,  ignition ,  régnicole  et  ̂ f a- 

gnant.  Il  n'en  est  pas  de  même  dans  le  mot  sta^ 
gnationy  dans  lequel  on  mouille  le  gn. 

Le  cA  se  prononce  comme  k  dans  les  mots 
Chalcédoine  ,  Chaldéen  ,  Chersonèse  ,  chiro^ 
mance  ,  chrétien  ,  eucharistie  ,  Melchisédec  , 
trochée  y  etc. 

On  prononce  coua  dans  les  mots  quadragénaire^ 
quadragésimal  y  quadragésime  ̂   quadrangulairej 
quadratrice ,  quadrifolium  ,  quadrilatère ,  ̂ i/a- 

drinâme  j  et  dans  d'autres  mots  Français  qu'on 
trouvera  dans  la  première  partie  du  Dictionnaire 
au  mot  Piémontais  quadragesim. 

On  prononce  Tu  dans  les  mots  équestre  ̂   équi^ 
angle  ,  équidistant ,  équilatéral ,  équilatère  , 
équimultiple ,  équitatîon  y  comme  on  le  prononce 
dans  liquation  ,  liquéfaction ,  e^c. 

J'y  ai  encore;  compris  quelque  observation  un 
peu  frappante  pour  les  Piémontais  qui  ignorent  en 



gënciral  que  salon  est  quelquefois  diminutif  dé 
salle  j  lampion  dim.  de  lampe ,  cabochon  dim« 
de  caboche  ,  carajon  dim.  de  carafe  ,  cais^ 
son  dans  quelque  sens  dim.  de  caisse^  corbillon 
dim.  de  corbeille ,  chaudron  dim.  de  chaudière , 
cruclion  dim.  de  cruche,  moucheron ,  dans  une 

de  ses  significations ,  dim.  de  mouche ,  mousque^ 
to/i  dim.  de  mousquet  .^  poêlon  dim.  de  poêle  ̂ 
raton  dim.  de  ra^,  sablon  dim.  de  sable,  tonneau 
dim.  de  tonne,  et  autres  semblables,  quoique  &£7//e 
soit  diminutif  de  ballon ,  saucisse  dim.  de  ̂ au^ 
cisson ,  raquette  dim.  de  raqueton  ,  etc. 

On  a  aussi  de  la  peine  à  se  convaincre  que  c'est 
donner  un  soufflet  à  Vaugelas  ,  c'est  à-dire  faire 
une  faute  grossière  contre  la  langue  Française  que 
de  dire  mes  culottes ,  mes  pantalons ,  en  parlant 

d'une  seule  paire,  et  quil  faut  dire  ma  culotte  y 
mon  pantalon.  Ne  trouve-t-on  pas  encore  extraor- 

dinaire chez  nous  que  l'on  doive  écrire  les  verbes 
appeler,  rappeler  et  renouveler  avec  un  seul  /; 
les  verbes  jeter ̂   projeter  et  rejeter  avec  un  seul  /; 
le  verbe  apercevoir  et  le  mot  aperçu  avec  un  seul  pi 
le  verbe  poiirir,  et  le  mot  pouriture  avec  un  seul  r; 
temps  avec  un  p^  etc.  \  Ne  faut-il  pas  aussi  écrire 
davantage  adv.  et  non  davantage,  dorénavant  et 
non  dor  en  avant  /  On  écrit  fort  beau  ,  fort 

sagey  etc.  sans  le  tiret  ou  la  division  qu'on  met  dans 
tout'puissant  ̂   belles-lettres,  très-bien^  très^ 
mauvais ,  et  dans  les  mots  cest-à*dire ,  tout-à- 

fait,  quelques-uns,  etc.  On  écrit  lequel^  laquelle, 
lesquels ,  etc. ,  et  non  le  quel ,  la  quelle  ,  les 
quels,  etc.  On  écrit  entre  eux,  entre  elles,  et  non 
entreux  ,  entr  elles  ,  etc.  On  écrit  parce  que , 
et  non  parceque.  On  écrit  quelquefois ,  et  non 
quelques  fois.  On    écrit    quel   que   soit,    quel 
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gpjiil  ̂ it  j  quelle  que  soit  ̂   quels  que  soient  i 

quels  qu'ils  soient ,  etc» ,   et  non  autrement.  * 
J'ai  insërë  dans  la  première  partie  nos  proverbes 

Kémontais  que  j'ai  réussi  à  rendre  en  Français  » en  conservant  leur  même  esprit,  sans  cependant 
me  tenir  au  pied  de  la  lettre* 

On  trouvera  à.  la  fin  du  premier  volume  un 
aperçu  de  notices  étymologiques  du  dialecte 

Piémontais  ,  d'après  ses  rapports  avec  le  Latin  | 
l'Italien,  le  Français,  l'Espagnol  et  l'Anglais. 

La  seconde  partie  du  présent  Dictionnaire  oflra 
un  recueil  en  Français  ,  rédigé  par  ordre  alphabé-f 
tique  et  de  matières,  de  tous  les  mots  concernant 
les  arts  et  métiers  avec  leur  signification  et  défini-» 
don  explicadve  tant  sur  la  forme  et  destinatioa 
de  chaque  outil ,  que  sur  le  mode  de  chaque  opé-* 

ration  ,  que  j'ai  tirés  de  la  partie  de  la  grande 
Encyclopédie  qui  traite  des  arts  et  métiers  ;  d^ 

celle  de  l'Académie ,  35  vol.  in  folio  ;  de  celle  d^ 
Bertrand  de  Genève,  19  vol.  in  4*^;  de  l'abrégé 
de  Jaubert ,  5  vol.  in  8.^ ,  et  du  Dictionnaire  de 
r Académie  Française  ,  5.*  édition ,  dès  que  le  pla« 
giat  est  permis  dans  les  Dictionnaires. 

Il  m'a  fallu  faire  ce  travail  avant  toutes  choses» 
pour  être  à  même  de  composer  la  première  partie  1 
c^r  il  fallait  avoir  sous  les  yeux  le  catalogue  des 
mots  Français  affectés  aux  arts ,  pour  en  demander 
la  version  vulgaire  aux  artistes  Piémontais. 

Je  le  rends  public  i.^  parce  qu'il  n'existe  en 
Français,  à  l'Encyclopédie  méthodique  près,  aucun 
Dictionnaire  d'arts  et  métiers  par  ordre  alphabet 
tique  et  de    matières;  :iP  parce   que  les  mots  de 

*  Si  on  désire  connaître  en  détail  d'autres  observations  de  ce  georeg 
•n  n'a  90'i  comulier  k  paie  $$x  du  pftaiîtr  volume. 



vrii 

notre  langage  changeant  non  seulement  dé  province 

en  province ,  mais  souvent  d'un  artiste  à  l'autre , 
pour  peu  qu'on  ̂ connaisse  la  langue  Française  ,  on 
trouvera  dans  la  seconde  partie  les  termes  qu'on  n'a 
point  pu  comprendre  dans  li  première;  3.*^  parce 

qu'il  y  a  des  choses ,  auxquelles  nous  ne  donnons 
point  un  terme  particulier ,  et  que  nous  ne  dësi- 
jgnons  que  vaguement  et  par  périphrase  ,  et  par 
conséquent  la  seconde  partie  peut  être  envisagée 
comme  le  supplément  de  la  première. 
'  Les  Artistes  et  les  Amateurs  auront  la  facilité 

de  trouver  d'un  coup  d'œil  les  termes  qu'ils  cher- 
èheil^nt  au  moyen  des  tables  numérotées  qui  pré- 

cèdent la  seconde  partie ,  et  qui  peuvent  servir  de 
l^pertoire  commun  à  la  langue  Française  et  au 
dialecte  Piémontais. 

*  Le.  Médecin  Pipino  a  publié  en  1783  une  Gram- 
maire Piémontaise ,  accompagnée  d'autres  ouvrages 

dans  notre  dialecte ,  qu'il  a  eu  l'honneur  de  dédier à  S.  A.  R.  Marie  -  Adélaïde  -  Glotilde  -  Xavière  de 
France,  de  glorieuse  et  vénérable  mémoire  ,  alors 
Princesise  de  Piémont.  Malgré  cela  on  ne  pouvait 
pas  dire  que  nous  eussions  un  Dictionnaire  Pié- 

montais. En  voilà  un.  J'y  ai  mis  la  main  il  y  a 
plusieurs  années,  et  dès  Tan  181 3  j'ai  remis  l'ori- 

ginal à  l'Imprimeur.  Je  me  suis  livré  à  ce  travail 
de  longue  haleine  avec  le  zèle  qu'on  porte  toujours 
à  ce  qui  est  de  notre  choix ,  et  je  désire  qu'il  puisse 
être  de  quelque  utilité  à  mes  compatriotes.  J'avoue 
3u'il  m'a  coûté  du    temps  ,  et  qu'il    est  pénible , 
ésagréable  et  ingrat.  * 
m'  '  m  il 

*  Scaliger   l'a    dit ,  ec  il  esc  vrai  : 
Si  quem  dwa  manet  sententia  judicis  olim 
Damnât um  aerumnis  suppUciisque  caput , 

Uunç  Mfut  fakri^  iancut  grgaftHh  massa  | 



IX 

J'ai  eu  lien  âe  mt  convaincre  que  notre  idiome  esl 
plus  approche  de  la  langue  Italienne  que  de  la  langue 

Française,  et  j'observerai  seulement  ici  que  la 
peuple  Piémontais  comprend  parfaitement  un  livre 
italien ,  comme  un  sermon  et  une  pièce  de  théâtre 

italienne  ,  et  ̂ e  si  Ton  ne  s'est  point  exercé  dans 
la  langue  française ,  on  est  aussi  embarrassé  à  la 

comprendre  qu'à  la  parler:  cette  vérité  est  plu8 
amplement  prouvée  dans  l'aperçu  inséré  à  la  fia 
de  la  première  partie ,  où  je  prétends  prouver  que 
le  patois  Piémontais  ressemble  plus  au  Français 

tel  qu^on  Técrit ,  qu'au  Français  tel  qu'on  le  parle. 
Or  dans  le  malheur  de  n'avoir  point  une  langue 

à  nous ,  nous  avons  beaucoup  d'aptitude  à  appren- 
dre et  à  bien  prononcer  toutes  Jes  langues  de 

l'Europe.  On  écrivit  même  de  tout  temps  indistinc- 
tement l'Italien  et  le  Français  en  Piémont;  plu- 

sieurs de  nos  compatriotes  parlent  aussi  élégamment 
la  langue  Française  que  les  habitans  de  la  France  > 

et  on  doit  même  leur  rendre  justice  qu'ils  n'ont 
point  d'accent  *. 

Sans  prétendre  donner  ici  une  idée  avantageuse 
de  notre  langage,  je  conviendrai  avec  M.  Tabbé 
Charles  Denina  que  si  le  disjecte  Piémontais  eiït 
été  cultivé  du  temps  du  premier  Duc  Amédée  VIU 

Nec  rigidas  vexent  fossa  metalla  manus, 
Lixica  contexat  :  nom  caetera  quid  moror  /  Omnes 
Pœnanim  fades  hic  labor  unus  habet. 

C'esi-â-dîre  »  selon  l'imitation  qu'on  en  •  faite ,  et  qui  poétiquement 
parlant  est  vrtie  : 

Si  qu€lfu*un  a  commis  quelque  crime  odieux , 
S'd  a  ttafù  son  père  eu  blasphémé  les  Dieux  ; 

Qu*il  fasse  un  lexicon  :  s* il  est  supplice  au  monde 
Qui  le  punisse  mieux  »  je  veux  que  Von  me  tonde. 

Préface  du  Diction,  de  Trévoux. 

*  Ce  qai  signifie  en  bon    Françiii   qu'ils  le    parlent  bien  ,  et  n'oot 
point  iè  iDumùic  prooonciitioa  de  Ip  Province* 



eu  seulement  d'Emmanuel  Philibert,  3  serait  de- 
venu dans  ce  moment  une  langue  illustre ,  au  moins 

autant  que  le  sont  la  Portugaise  et  la  Hollandaise  ^ 

dont  Tune  est  à  l'Espagnole ,  l'autre  à  rAUemande 
ce  que  la  Piémontaise  est  à  Tltalienne.  ̂  

Je  n'ai  pas  ajoute  à  mon  Dictionnaire  la  partie 
Française-Piémontaise  parce  que  je  n'ai  pas  cru 
que  ce  travail  pût  être  aussi  utile  que  celui  dont  je 
me  suis  occupé,  mais  je  ne  renonce  pas  de  le  faire. 

A  laide  des  mots  Français  que  je  fournis  aux 
Lecteurs  dans  les  deux  parties  du  Dictionnaire ,  il 
est  encore  aisé  de  trouver  leur  ̂ traduction  dans  la 
belle  langue  Italienne  et  dans  toutes  les  autres  ;  ce 
qui  présente  un  double  avantage  à  ceux  qui  accueil* 

leront  avec  quelque  bonté  l'offre  que  je  leur  fais  de 
mon  ouvrage,  qui  peut  servir  de  clef  pour  passer 

d'iin  dialecte  à  une  langue  quelconque. 
Je  suis  persuadé  qu'il  y  a  bien  à  raboter  dans 

le  présent  ouvrage ,  et  que  la  plupait  des  matières 

sont  encore  indigestes ,  parce  qu'elles  n'ont  été  pas- 
sées qu'au  gros  sas.  Dans  une  seconde  édition  (  si 

on  la  jugera  nécessaire  ),  je  n'omettrai  point  d'y 
ajouter  les  termes  Piémontais  que  j'aurai  oubliés , 
surtout  si  mes  compatriotes  me  feront  l'honneur  dé 
me  les  indiquer  verbalement  ou  par  écrit ,  pourvu 

qu'ils  soient  en  usage  dans  la  capitale  du  Piémont; 
je  rectifierai  même  les  fautes  qu'on  aura  la  com- 

plaisance de  me  faire  remarquer.  •• 
Au  surplus  c'est  au  Public  qui  lit  a  me  juger; 

je  crois  devoir  le  distinguer  de  celui  qui  parle. 

*  Denina  la  Clef  des  Langues. 
*^  AJmoacri  bonus  giudtt^  pesiimus  quisque  correpcorem  asperrime 

patitur. Stntc.  lib,  y  de  ira. 



MÉTHODE 

Adoptée  et  suivie  par  V Auteur  pour  f  orthographe 
et  la  prononciaiion  du  dioUcfe  Piémontm» 

•         •         • 

n  y  a  deux  sortes  dV  en  ViémDnXaà^^  Ve  muet  et  Ve  ouçert. 
Le  premier  sera  mar^  ayec  un  tréma.  9  coipnie  dans  les  mots 
bêrla  ,  hërlaita ,  sista  ,  vëssa  ,  etc.  Le  second  est  ëcrit  et  s9 

prononce  â  J'Italjeiine ,  comme  dans  les  mqts  veder ,  çengh  , 
etc.  Car  sans  cela  il  n*j  aurait  pas  de  distinction  entre  gêner 
et  gêner  j  entre  cessa  granaja  ,  cessa  patty  et  cessa  cagna^ 

etc.  Quelquefois  je  le  supprime  même  tout-a-fait,  comme  par 
exemple  en  Privant  mni  yerb  ̂   dné  subs. ,  mnestra  et  autres 
semblables.  ... 

Nous  avons  deux  sortes  d'o  dans  le  dialecte  Pie'montais  , 
l'un  ouvert ,  comme  dans  les  mots  baîoss  ,  barass ,  storsacol , 
etc.  ;  et  l'autre  fermé ,  comme  d^ns  couja  ,  cou  jeta  ,  stuuffi  ,* 
stourlouhourlou.  Celui-ci  sera  rendu  par  ou  à.  la  Française,  tou- 

tefois qu'il  s'approchera  d'une  manière  marquante  d'au  Français. 
D'ailleurs  on  risquerait  de  confo^die  bout  suf ce  bot^  coul  avec 
col  y  tour  avec  tor^  pour  avec  por^  barouss  .ayec  baross  ,  etc» 

Ùu  des  Piëmontais  sera  celui  des  Français. 
Cà  et  ga  seront  épâés  et  prononces  comme  en  Italien  et 

en  Français.  ... 
Ce  et  ge  comme  en  Italien  et  non  comma  en  Français. 
Ci  et  gi  idem. 
Co  et  go  comme  en  Italien  et  en  Français. 

Cou  et  gou  conme.  en  Français  ;,  dès  qu'on  ne  les  trouve 
pas  en  Italien. 

Cu  et  gu  comme  en  Français. 

La  consonne  palatale  ou  linguale  n  que  l'on  trouve  dans 
les  mots  andan^a  ,  basan^^  ,  bërlin^a  ,  catlin^a  ,  galinns  , 
marin'-a  et  autres  ,  sera  entrecoupée  par  un  tiret.  - 

Au  reste  l'indulgence  des  Lecteurs  que  j'implore ,  suppléera 
aux  vices  de  l'orthographe  Piémontaise  ,  qui  étant  encore  ar- 

bitraire ,  dès  que  tous  les  Écrivains  Piémontais  (  comme  AU 
iione  ,  Avedani  ,  Balbis ,  Bertetti  ,  Braida  ,  Broardo  ,  Calvo , 
Casalis  ,  Didier  ,  Ferraudo ,  Gavello ,  Incisa  ,  Isler ,  Massa  ̂  
Massone ,  Pipino ,  Raby ,  Régis  ,  Rossetti  ,  Tana  ,  Tonelli  , 

Ventura  ,  Vopisco  ,  Zalli ,  etc.  )  s'en  sont  donnée  une  à  leur 
caprice  ,  ne  peut  être  suivie  aussi  correctement  qufil  serait  à 

désirer.  D'ailleurs  c'est  l'objet  d'une  grammaire  que  celui  d*Qpr^ 
tographier  les  mots  ,  et  j'avoue  que  je  ne  me  suis  pas  trop 
soucia  du  néoçraplàisme  de  notre  dialecte. 
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ABRÉVIATIONS. 

««'• 
adjectif. art. article. 

aç. adverbe. 
cong. conjonction. 
dim. diminutif. 

fem. 
fëminin. 

inier.     , interjection. 
m. masculin. 

meta/.    . métaphoriquement. 

parL 
en  parlant  de 

part. 
participe. 

pi. 
pluneJ. 

prep» proposition. 

pron. pronom. 

prov. 
proverbe;  proverbialement 

s. substantif. 
sing. singulier. 

T. 
>        terme. 

V. 
verbe. 

p.    Om verbe  actif. 
ç.  n. verbe  neutre. 
p,  p. verbe  passif. 

V. voyez. 

Les  Synonymes  seront  distingués  par  un  point 



A  Tocal  ̂   a, 

A  prep.  i  à. 
A  pron.»  i7,  elUj  ils,  elles j 

VOMIS,  Cest  encore  un  pléo^ 
nasme  des  Piémontais  qui  di- 

sent chial  a  ciaciara  trop  j 

chila  a  bala  douciament.'  Je 
laisse  aux  grammairiens  à  dé- 

cider  si  c*est  là  un  défaut  qui 
tende  à  la  battologie  oit.  qui 
tienne  de  la  périssologie, 

A  auta  tous;  A  haute  ffoix, 
tout  haut» 

A  baila ,  metaf.  ;  Au  diable , 
dans  la  rue.  Tut  dnè  a  baila  3 

c*est  de  Forgent  jeté, 
A  bala  d*  sciop ,  prov.  ;  De 

la  manière  la  plus  satisfaisante. 
Très-vite.  En  T.  de  palais  on 

dit  qu'une  chose  a  passé  à 
volée  de  bonnet.  ^ 

A  bas^  Au  dessous  j  au  bas^ 
en  bas, 

A  bei  toch  j  A  morceaux  , 
en  IçLmheaux. 

A  bel  bel;  Tout  doucement. 
A  bêla  po^ta;  Tout  exprès  j 

à  dessein ,  de  propos  délibéré. 
A  bcrlich  ;  Peu  ou  point  , 

si  peu  que  rien ,  à  lèche  doigt , 

presque  point  ,  très-peu  ,  en 
petite  quantité ,  à  peine ,  mal 
aistment ,  sur  le  point. 

A  bissa  ;  Obliquement  ,  en 
biaisant. 

A  boce  fënne  ;  Au  bout  du 
compte. 
A  bprd  i  A  bord  ,  tout 

proche. 
A  bola  ;  A  forfait  j  à  la 

tâche ,  en  bloc  et  en  tâche  , 
but  à  but ,  à  prix  fait. 
A  bguca^  De  vive  ,voiX» 

A  bottca  cb'  veusto  ;  A  foi^ 
son^  abondamment^  copieuse^ 
ment.  V.  a  quat  ganasse. 
A  bouca  duTerta  j  Avec 

attention ,  franchement. 
A  boun  count  ;  A  compte* 

A  bon  compte.  En  attendant. 
A  boiin  ora  ;  De  bonne 

heure. 

A  boun  port;  A  ban  port, 
A  brass  ;  Sur  le  champ^  im" 

promptUj  d'abondance.  On  dit 
parler  d'abondance,  A  force de  bras, 

A.  brass  duTert  ,  A  bras 
ouverts  ,  à  tour  de  bras.  De 
toute  sa  force.  A  pleines  mains» 

A  brassa  ;  Avec  profusion  ̂  

copieusement. 
A  brila  batua  ;  A  toute 

bride  ̂   ventre  à  terre ,  à  bride 
abattue  ,  à  toutes  Jambes, 

A  broua.  Tout  proche  ̂ re^ à-rez. 

A  brus;  Sur  la  raie.  V.andè 
a  brus.  Y.  esse  a  brus. 

A  bsach;  Sans  dessus  deS" 
sous  j  en  perdition. 

A  campan-e  doupie  ;  Sam 
égard  ,  à  plate  couture  ,  du 
long  et  du  large.  A  double 
carillon. 

A  cap  ;  A  la  ligne ,  alinéa, 
A  caprissi  ;  Bizarrement. 
A  carte  sporcbe;  Dans  des. 

mauvais  draps, 

A  cas;  Au  hasard^  à  la  volée, 
A  cayal  ;  A  cheval ,  à  cali^ 

fourchon. 
A  caval  d'  san  Frausa^cb  j V.  caval,.. 

A  chcrpa  pansa;  V.  mangé, 

V.  rie. 
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A  chin  ;  La  Ole  Baissée» 
A  ciapëtte  ;  En  démêlés  , 

en  grabuge. 
A  col  j  Sur  le  dos, 
A  çorp  e  nen  a  mesura  ; 

V.  a  bota. 

A  cona  d' roundoola  ;  A  queue 
Parotide. 

A  count;  A  compte^  à-compte^ 
A  countrapcii  ;  A  rebours, 

V.  countrapeil. 
A  coust  ;  Au  risque» 

■    A  coust  oura  ;  A  cette  heure j 
à  présent  ,  maintenant, 
A  crédit  ;  A  crédit  ,  sur 

parole. A  cun-i;  En  forme  de  coin^ 
€n  biseau. 

A  di  poch  ;  Au  moins ,  du 
jfhoins. 

A  dispet;  En  dépit  ̂   malgré. 
A  dita  ;  Au  dire  ,  selon 

raçisy  à  la  raison  de  y  diaprés 
la  prisée  de. 

A  dosj  V.  adoss. 

A  dou  d'  trauta  ,  T.  de 
gieugh  ;   Trentain. 

A  dou  d*  gicugh  j  A  deux 
de  jeu. 
A  douî  a  doui  ;  Deux  à 

deux  ,  processîonnellement. 

A  douver  ;  D'une  manière 
juste  ,  com'enable  ;  convena- 

blement^ exactement^  supérieu'^ 
Ttment  bien. 

A  dritura  ;  Tout  droit ,  di- 
rectement. Précisément.  Inces- 

samment. 

A  droch  5  A  foison  ,  en 

quantité, 
A  dsouueus  ;  A  pnfe  perte  y 

en  vain  ,  inutilement. 

A  euj,  ente  a  cuj  j  Y.  enté  V. 

A  euj  sarà  ;  Sans  rien 
craindre.  A  Vaveuglette. 

A  euj  Tëdent;  Publiquement  y 
à  découçert. 

A  fassoun  ;  En  guise  ,  à 
V instar^  comme ^  à  la  manière, 
A  fè  chi  giur  ;  Sur  ma 

foi  y  en  vérité  y  en  conscience, 
A  fëtte  ;  Par  tranches. 
A  fil  i  Par  fil ,  en  ligne 

droite. 

A  fil  à*sfk;Aufilderépée. 
A  fiour  d'  eva  j  A  fleur 

d'eau  y  au  niveau. 
A  forsa;  A  force ,  par  force  ̂ 

à  toute  force, 
A  forsîori  j  A  plus  forte 

raison. 

A  found  ;  A  fond ,  au  fond, 
A  gambe  leva;  Sur  Vheure ^ 

toiH  de  suite  ,  complètement. 
Les  quatre  fers  en  Vair  ,  les 

pieds  contremont. 
A  gara  ;  A  Venvi  j  à  qui 

mieux  mieux. 

A  gatagnau  ;  A  quatre  pâtes, 
A  gataliuy  a  gataproce;  A 

califourchon. 
A  gest  ;  Par  signes. 
A  ghisagat  ;  Avec  tous  ses 

efforts^  en  quatre^  en  quartiers, 
A  gias  ;  Au  gîte. 
A  gieugh  dëscuvert  ;  A  jeu 

découvert  ,  ouvertement ,  en 
évidence. 

A  gieugh  ugual  ;  A  hïllet 

pareilles. 
A  gigiô  ,  T.  d*  le  masnà  ; 

A  dada  ,  à  cheval ,  à  cali-* 

fûurchon. 
A  gioucli  ;  Au  jugeoir.  Au 

lit.     r 
A  gionmà  i  A  lu  jdamée. 



A  gian;  A  jeun.  \confusêment\  à  la  diMc^  lur" 

A  gnun    pat  ;    En    micune  '  luherîu. 
façon  y  pour  tout  au  monde. 

A  gratis  ;  Graiù  y  gratuite- vient, 

A  guassy  T.  d'  pitura;  En 
détrempe  ,   à  gouache. 
A  îè  pa  privai  Non  certes ^ 

mon  sans  doute. 

A  i'arculoun  ;   j4  reculons , 
en  arrière.  En  parlant  de  la 
çoiture ,  on  dit  sur  le  devant. 

.  A  r  improyisa  ;  A  Vimpro" 
viste. 

A  r  ingros;  En  gros. 
-  A  la  bel  oara;  A  une  belle 
heure. 

A  la  bcla  mej  ;  Tout  dou- 
cement ^  passablement  y  tant  de 

bond  que  de  çolée. 

A  la  bêla   prima;  ̂ 055i/d/[carloun-a. 

A  la  larga  ;  Loin ,  au  large, 
A  la  maiaparÀ»  Au  dépour- 

vu  j  en  danger. 
A  la  malapès  y  Sans  ̂ oin  ̂  

de  mal  en  pis ,  de  pis  en  pis , 
à  reculons.  . 

A  la  mistanfluta;  V.  macassla. 

A  la  papala  ;  V .  a  la  boun-a* 
A    la  pi  lounga  ;  Tout  au 

plus. 

A  la  pi  prest^  Au  plus  vUe^ 

A  la  pluvit;  V.  a  la  carloun-a. 
A  la  pourtâ  -y  A  la  portée  , 

en  état ,  à  même. 
A  la  saut  oura;  Fort  tard, 
A  la  scagassa  >  Y.  caussatt  t 

la  scagassa. 
A  la   slandrin-a  ;  Y.   a    la 

que  ,  avant  tout. 
.   A  la  bêla  steila;  A  la  belle 
étoile ,  à  renseigne  de  la  lune , 
«Il  hivQuac. 

A  la  boun-a  ;  De  bonne 
foi  y  simplement  y  à  la  bonne  , 
à  la  papa  y  sans  façons  y  sans 
cérémonies. 

A  la  boQzaroun-a  ;  Fort  maly 
à  la  débandade  ,  en  fumée. 

A  la  brona  ;  Sur  le  bord , 
tout  près  y  tout  proche  y  sur 
les  lèvres. 

A  b  carioim^  ;  Négligem- 
ment ,  grossièrementy  avec  peu 
de  toUty  à  dépêche  compagnon. 

A  la  diaroula  i  A  la  diable, 
tant  bien  qsse  mal. 

A  la  fin  ;  Au  bout. 
A  la  fin  dx  eimnt }  Au  bout 

4u  compte  y  après  tout. 
A   la  gaiilîàAy  Pêla^mUe  ̂ ^hésiter. 

A  la  viarà  ;  Y.  dun-a,  dun-a. 
A  la  Youlà  i  A  la  volée  ̂  

inconsidérément  y  à  la  hâte, 
A  le  boun-e  ;  De  gré  ,  de 

gré  à  gré ,  amiablement  y  ami^ 
calement ,  à  V amiable. 
A  le  curte;  Enfin ,  bref^ 

tout  court. 
A  le  masche  ;  Au  diable  y 

à  tous  les  diables. 
A  le  mnasse  ;  De  force  y 

par  force, A  le  streite  ;  De  près  ̂ 
vivement.  On  dit  serrer  les 

pouces  à  quelqu'un. A  te  touche  y  Au  moment , 

sur  le  point.' Au  lit  de  la  mort, 
A  le  trousse  ;  Aux  trousses. 
A  le  d*nen;  Naguères. 
A  letere  d*  scaloula  5  Ouver» 

tement  y  sans    balancer  y   sans 
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A.  loungh    andè  ;   Açec'  le 
temps ,  à  la  longue, 
A  lumassa;  En  limaçon. 
Al  mnu  ;  En  détail, 
A  mai  meudy  Grossièrement^ 

fort  mal, 
A  ma  a;  A  la  main.  Par 

s^s  mains.  Manuscrit, 
A  man  arversa;  Arrière^ 

main, 
A  maa   drita;  A  la  droite, 
A  man  snestra ,  a  man  cin-a; 

A  la  gauche, 

'  A  man  ,  T.  d'  campagna  ; 
A  économie.  On  dit  faire  va-r 
loir  ses  terres  par  ses  mains, 

A  man  ,  parland  dël  boutai  ; 

jEn  perce.  On  a  mis  ce  ton-- 
neau  en  perce, 

A  man,  parland  d'mainagi; 
En  voie.  On  dit  qu'une  chose 
est  en  çoie  ,  qu*on  s'en  sert ordinairement, 

A  men-a  di  ;  Par  cœur, 
A  ment  ,  a  memoria  ;  Par 

êœur  ^  de  mémoire. 
Aimes  a  mes  ;  A  demi ,  à 

moite  ,  passablement ,  médio^ 
crement, 

A  mes  aria  ;  A  moitié  ,  à 
demi, 

A  mesa  gamba  ̂ A  mi-jambes, 
A  mesa  sal  ;  Entre  deux 

godts^  à  demi. 
A  mesa  lun-a;  A  demi-lune^ 

en  forme  de  croissant, 
A  mesa  vous  ;  A  demi  mot, 
A  meta  ;  A  moitié^  de  môi^ 

iié^  En  terme  de  campagne 
on  dit  à  moitié ,  à  moison, 
A  metastrà  ,  a  mitastrà  i 

A  moitié  chemin, 

A  meuj  ;  Dans    Veau.  Au 

Ut.   Dedans^ 
A  mira  dël  ciouchè,  a  mira 

dël  nas;  A  çue  de  pays  ,  à. 
boulevue.  Juger  à  çue  de  pays. 
A  mound  ,  T.  d'  gieugh  ; Passe. 

A  oufTa;  Gratuitement  y  au^ 

dépens  d'autrui. A  oure  perse  ;  A  loisir ,  à 
ses  heures  dérobées, 

A  paghè  ,  T.  d*  gieugh  j» 
Double,  Fè  a  paghè;  Ploj'er^ 
Si  cous  ne  voulez  pas  ploj'er  , 
payez  moitié.  Quand- on  gagne ^ 
on  ditj  il  m*  a  donné  la  carte 
de  reprise ,  nous  sommes  quit^ 
tes.  Mantoun  a  paghè ,  prov.  ; 
V.  mantoun. 

A  palà  ;  A  foison  ̂   à  pleines 
mains  f  copieusement.  On  dit 
de  Vargent  à  gogo,  H  remue 
Vargent  à  la  pelle. 
A  pansa  mola  ;  A  plat 

centre, 

A  paticôle  ;  A  califourchon» 
A  pcit  feu  ;  A  petit  fou. 
A  pè  ,  à.  piote  ;  A  pied  ̂ 

pédestrement. 
A  pè  giount  j  A  pieds  joints^ 

d'un  plein  saut.       ̂ * 
A  pè  soupàt;  A  clèchepied^ 
A  pende  ;  Outrageusement. 

Dire  pis  que  pendre  de  quel^ 

qu'un, A  pioumb  ;  Aplomb^  aplomb* 
A  placebo  ;  lout  à  son  aise^ 

très-commodément  y  tout  dou-^ 
cernent^  à  loisir, 
A  plata  coutura  ;  A  plate 

couture. 

A  poch  a  poch  ;  Peu  à  peu, 

p'eiit  à  petit  ̂   tout  doucement^ 
A  porte  cit^e  j  A  huis  elos^ 



s. 

'   A  posta  ;  7*00/  exprès ,  à\     A  roata  d*col,o  a'roumpi- 4iessein.  Icol  ;  Ventre  à  terre  ,  prjci^ 

A  poimta  d'  dnè  ;  Argent 
comptant. 

A  pressi  ;  ̂  fton  marché, 

'   A    prèuva    d' boumba  ;    A 
toute  épreuve. 

A  prima  TÎ5ta  |  /)«  prime 
abord  j  au  prèjnier  coup  tTœil, 
ji'lhre  oui^ert, 

A  puçnà  ;  A  pleines  mains. 
A,quat  ganasse  ;  A  ventre 

êêbôttùnné ,  à  crever  ,  àçec 
éè'dès.  .  ' 

A  quatr  euj  ;  Tête  à  tête  , 

bec  à  bec ,  nez'  à' nez.  On  dit 

pitamment  ,  grand  train.  '  A 
corps  perdu. 

A  rub  e  quindes;  Incomplet ̂  
imparfait  j  d^une  manière  irn^ 
parfaite  y  imparfaitement. 

A  sang  caudy  Dans  le  mom 
ment  de  la  colète ,  dans  le 

premier  moment. 
A  sang  freid  ]^  De  sang  froide 

A  schin-a  d'  asou  |  En  dos 
d'âne.  ■    .     /  ; 

A  s'  doss  ;  A  nu  ,  à  'dos 

nu  9  en  poit ,  à  cru.  '     ̂ A    segn  5  De    geste  ̂     par 

couche. 
A  sou]  ;  Solo  y  <ur.  En 

patlant  dé  danse  on  dit  paà 
seul  :  et  en  termes  de  musique 
on  dit  solo. 

A  sousta'.f.  A  couvert  ,  à Vahri. 

A  stciit  ;  *  A  grand  peine , 

causer  bec  à  beè.'  'Oh]  dit  erh-lsignes^. 
core  entre  qu€^trejreux\  et  pour       A   slôfate  ;  Au    lit  y  à  la 
la  douceur  de  la  profionciatlon 

on    dit    entre    quatre-s-j'eux. 
l>iction/*  de  l'Académie  Fran- 

çaise ,  5.*  édition. 
A  rabel  ;  A  tabandon^  pèle- 

inêlé ,  négligemment  ,  à  tous 
les  diables  ,  en  mauvais  état, 
Aude  a  rahel;  V.  andi. 

•  A  raliloun  ;^V,  a  rabel. 
•A  radiba  ;  Y.  a  la  brona. 
A  randa  :  Y.  aranda. 

A  ras,  pien  a   ras^    TouX 
plein  y  rasade  ,  bbrd  à  bord. 
On  dit  boire  rasade., 

'   A  Tasonn  d  ;  Sur   le  pied de  »  à  raison  de. 

■  A  rata  j  A  proportion ,  pro rata. 

A'  rcis  ;  Entièrement ^  tifut-- 
à^ait  ,  jusqu*à  la  lie.' A  rigour  ;  A   la   rigueur  , 

efi  rigueur  ,  '  rigoureusement., A  rivedersi;  Adieu,  jnsfp^ au 

difficilement' 

A  sfimj  Sans  jr  pcïiser^'au hasard.  .        . 

A  stracbeur;  A  contrecœur. 
A  strasoura  ;  A  toute  heure^ 

irrégulièrement.,  hors  ,de  sm^ 
son  ,  mal  .&  propos, 

A  strassapat  ;  A  bon  màrkhé^ 

à  très~bon  marché.        .  '  ',  '** 
A  tastoun;  A  l' aveulie j,  en 

tâtonnant  ,  aveuglement  ,  ̂  
l'aveuglette. 

A  tanla  e  a  let  ̂ un  rispct  ; 
On  ne  doit  pas  étfe  .honteux 
à  table  ,  proverbe. 

revoir  ,^  san^   adieu,  A    ptusX  ̂   A   terap  y  A    propos  ,  .  en 

forte  raiUton.   •  "   ̂  '   •  l  |  jjiesure ,  à  temps ,  de  saison  , 



à  foint ,  à  point  nommé. 
A  temp  e  leugh;  Ej^  ternfii 

et  lieu,  ' 
'  A*  tôch  e  pëssçun  i  If  une 
manière  décousue  ,  ̂  n^or- 
àeaùœ  détachés ̂   par  morceaux ^ 
à  hâtons  rompus^ 

A  tort  e  pècâ  9  A  tort  , 
injustement ,  stms  raison. 
A  tour  d'rolo^  A  to¥r  de 

rôle. 

•  A  tu  për  tu;  TéU  à  têie^ seul  à  seiiL 

A  tut;  Toutf  à  toui.f  aiçut. 
A  ùna  TOUS  ;  unanimement  ^ 

tout  d'une  çoix^  J^emiblée^  ̂ mm commun  accord, 

A  us ,  T*  d*  çQUiD^i  ;  à 
ésancé  j  ûso. 
A  uss  a  uss;  Sur  le  même 

ialUer  d'escalier  9  porte  à  porte, 
A  verse ,  pieuva  ;  Aiferse, 

C^est  une  àçerse.  Il  pleut  à 
spaux, 
A  veùid;  A  vide. 
A  visla  ;  A  vue. 

'  A  vista  d'euj  ;  A  perte  de  Pue, 
A  TÎsta  d'ousel:  A  vue  d'oi' 

seau. 

A  viva  VOUS  ;  De  çiçç  voix, 

A  zigh  Z9^9  En  zigzag. 
'  Abà  s.;  Directeur  du  bal , 
roi  du  bal  y  reine  du  bal. 
.  4^atas  s.;  Grand  abbé  y  un 

jfras  abbé, Abate  s.  ;  Abbé, 
l  Abatm  s.  ;  Pe(it  abbé, 
Abatoun  s.;  V.  Abatas» 
Ahecè  9. ,  Alphabet. 

.    Abecedari's.;  Abécédaire, 
Abimè   V.;  Abij^er, 
Abiss  8,;  Gçufre^  abîme. 
AJbUiti  s.iiabUité,hàiilcté. 

On  dif  h^imé  du  corps.  Ha' 

bileté  à  succéaer,"  \ 
AJbit  s.  ;  Habit  y  rohÇf  habit 

de  religieux ,  de  religi^if^e^ 

^Mtu4fif  ccmêume,  L'abîl  fa 
^en  *\  moi^coy  proverhi;  L'ia- bit  rte  fait  pas  le  mç^Of. 

Ahitiu  fi,^  ScapuUdre. 
Ablativ  s.  i  Ablatif.  Es^e  al 

ablativ,  éroverbi;  Etre  nu  dé^^ 

pQurvu,  jr .  esse. 
AI>ort  s. ,  Avorton. 
Abouçjmt  ag,^PéUea(fd^MX^ 
Aboundansa  ,  radis  ;  JBe^ 

alm^dqfis^     . 
Abourdè  v.;  Aborder. 
Abouii  V.;  Abhorrer  ̂   44'^ 

tester  ,  haïr. 
Abourti  V.;  Avorter. 

.  Abou^sat  d' l'uva;  Y.  boossatt» 
Abouti  V.  ;  Aboutir. 
Abreo  ;  V.  Ebreo.  , 
Abresè  s.  ;  Abrégé^ 

Abrotano,  pianta;  Aur(h^ 
mâle, 

AbmstoU    T.;  Rissoler, 
Absès  5.;  Abcès  y  apostème. 
Absint  pianta;  AbsjrnShe, 
Absit  ;  ri  donc. 
Abu  d' la  slojra;  Les  étricrs de  la  charrue. 

Abutoun  s.;  Choc,  heurt, 
Acablè  V.;  Accafiler^  aS'» 

sommer, 

Acapitè.  V.  ;  Arriver ̂ sejaire^ 
venir ,  survenir. 

Acasia,  erbon  ;  Faux^  acacia. 
Acensa  &.  ;  AccensemetU  ^ 

ferme  i^  abonnement. 
Acensatour  s.  ;  Accenseur^ 

fermier.  On  dit  accenser^  lo^er, 

affermer. Acî  y  pitansa  ;  HachU. 



Âdd\fiàjfiÊA%ÊiJU9ÛtfeinU&,  |  dit-  aceompàgnàieur ,  accom" 
Aciacli  s.  ;    indisposition  ,  pagnatrice  ,  accompagnement: 

malaise),  injUrnUlé, 

Aciacouf  ag.  |  F'aU^itâim»' re  y  maladif, 

.    Acid  >.;  Acide.    •  '  • 
Acid  aèreo  ;  Gaz  acide  ear^ 

bonique. 

Acid  d'  r  arsenic;  Acide  ar^ Méuiccd. 

Acid  dëlbenzom;^WJe  Aeit- 
Moiaué. 

Acid  dèl  sueiai  Acide  sue^ 
£inique. 
.    Acid  d'?itiieiil:  ̂ ^tf  ̂  
"trioUque. 

Acid  galick  ;  ̂ai^  ̂ àUique, 
.    Acid  marin  ;  Acide'  marin. 

Acid  muriatich  osfigenÂ;  A^ 
*^êde  inuriaiique  oxigéné. 
-   'Acid  nitrotfs;  y/cî^ /li/revjr. 

Acid  prussich  ;  Acide  prus^ 
-nque. 

Acid  sebacicii  ;  ̂clif^  séha^ 
rique^ 

Acid  Urtarous;  jtfdii  iar^X source. 

Acrimonia  s»;  Acrimonie. 

Acudi  T.;  Assister j'  avoir 
fœilf  a^ir  soin^  soigner  ̂   ̂ap^ 
pUquer^  vèiUer.  On  dH  vaquer 
à  ses  affaires,  j  à  F  étude, 

A'Cu.sè  V.  ;  Accuser,  Aciisè. 
*l  gieugh  ;  Accuser  son  jeu.      \ 

Adagio,  T.  ̂uia%ÏQdi\  Adagio* 
Adasi  9  adasiot  av.  ;  Tout^ 

doucement ,  lentement ,  à  pat 
de  loup ,  tout  beau ,  doucement. 

Ade9«v.  ;  A  présent  ̂ main^' 
tenant ,  tantôt^  d^ abord.'        -  ̂ Adesne  t.  ;  Y.  cntâjesnç. 

Adjutus  ay.  ;  Adieu. 

Ad  honorem  ;  Ad  honorés.  '^ 
Admittatur,  T.  d' scola  ;  Ad^ 

mittatur. 
Adoés  av.  ;  Sur  le  dos,  desr 

sus ,  sur. 
Adoubé  ▼.  j  Orner,  accom^ 

moder,  emheilir, 

Adoiu   8.  j    Source   d'eau  ̂  

tareux, 
Acid  urich  ;  Acide  urique. 

-    Acolit  s.;  Acoljrte. 
Aconit,  pian  ta;  Napcl. 
Acordi   s.;  Accord. 
Acouhiè  V.  ;  Accoupler^  ac^ 

eompagncr. 
Acoubiesst  t.  ;  Se  joindre. 

^Se  marier. 
,    Acoumoudé  y»;   Acoommo^ 
der,  raccommoder. 

AcoumoodeMe.  v.$  S'asseoir. 
yS*  arranger, 
,  '  Acovmpagnameat   f .  ;•   Ac^ 
compagnement. 
•    Acoumpagaè  t.;  Accompa- 

gner s  En  ternes  dfi  musique  f  on 

Ad  plagas  ;  A  outrance. 
Adressa  s.  ;  Adresse ,  deX" 

térité.  Sttscrtption. 
Adret  agi  ;  Adroit,  habile  , 

fin  ,  rusé ,  leste ,  vif,  avisé. 
Adsadès  av.;  A  présent ,  à 

tantôt,  dans  peu.    \ 
Adutrinè  v.;  Endoctriner  ̂  

instruire,  enseigner. 

Advent  s.^  Aident.  En  par^ 
lant  du  temps  de  Vavent,  on 
du  les  avents,  la  saison  des 
avents ,  aux  avents. 

Afacesse  y.  ;  Se  mettre  à  la 
fenêtre.  Se  fâcher  ̂   se  piquer, 

se  dégoûter. 
-Xfai  S-.  s  Fée. 



A 
Aiait  .av.  ;  Tout--à^aU\ 

miièrement. 
Afaitè  V.  ;  Tanner. 

.  Àfaitour  s.  ;  Tanneur^  tné^ 
gissier.  Celui  qui  accommode 

les  peaux  avec  du  tan^  s'appelle 
tanneur  :  celui  qui  les  rend 

propres  à  divers  usages  ̂   s*  ap- 
pelle mégissier  ou  chamoiseur, 

Àfamà  ag.  ;  Famélique  , 
gourmand  ,  goulu  ,  porace. 
Avare. 
Afan  ft.  ;  Inquiétude ,  an^ 

seiété  ,  travail.  Tourment  , 
ciagrin  ,  affection. 

ÂSank  ag.  ;   Triste ,  affligé. 
Afarà  ag.  ;  Essoufflé^  effaré^ 

enfltmuné  ,  brûlant ,  .ardent. 

Qn,  dit  effarer  quelqu'un ,  /^ 

AiR^  s.  j  Affcùre  ,  ̂ m. 
One  bonne  affaire  ̂   une  mau- 

vaise affaire.  Avej  nen  afi% 
d'  na  cosa  ;  Désagréer,  refu~ 
set^ ,  ne  pof  se  soucier  d^une 
chose, 

Affel  s.  ;  Fiel ,  amer.  X»'a- 
37>er  Jtfi  3a?i{/^  «5/  propre  à 
éter  las  taches  des  habits. 

Affetà  ag.  ;  Affecté.  Affété, 
empesé..  Je  suis  affecté  de 
votre  malheur.  On  dit  mine 

affétée  ,  discours  affété  ,  ma- 
nières affétées ,  paroles  affé- 

iées.  Dans  ce  sens  on  dit 

çfféterie. Affetè  ▼.  ;  Affecter. 

Afietuoso  ,  T.  d'  musica  ; 
Affettuoso. 

AfEbiè  Y.  ;  Attribuer. 
AffiU  ag.  ;  V.  affile. 
Affilé  V.;  Afiler^  émoudre^ 

aiguiser.  Moustas  affila  .^  /^»- 

sage  effilé.  Taia  àffiU  i  Taille 

Affioulè  y:  i  Adopter, 

.  Affimnent  d'.bem  }  Bail  à 
ferme ,  arrentemeni, 

Affitameni  d*Aa  cà;  Bail  à 
lojrer: 

Affitau  o  affitayol  d*  na  cà; Locatùite. 

Affitayol  d'  un  ben  ;  Fer^ 
mier  ,  preneur. 

Affitè  V.  ;  Louer ,  affermer. 
Dé  an  affit  na  cà  j  Louer , 
donner  à  lojrer.  Piè  na  cà  âa 
affit  ;  Louer f  prendre  à  louage. 
Dé  un  ben  an  affit  ̂   Donner 
à  ferme  ̂   affermer  ̂   arrenter. 
Piè  un  ben  an  affit;  Prendre 
à  ferme  ,  affermer. 

Affbuà  ag.  ;  Rouge  ,  tolU 
rouge  y  enflammé  ,  rougi  au 
feu  ,  ardent.^ 

Affr  s.  ;  Affre  masc.  Om 
dit  les  affres  de  la  mort.  Il 
signifie  aussi  grande  peur  ̂  
extrême  frajeur.  Alarme  y  tf" 

froi. 
Affi-ount  s.;  Injure^  affront. 
Aflrountè  v.  ;  Affronter^  as- 

saillir y  attaquer. 
Af&ous  ag.  ;  Affreux, 
Afite  s.  pi.  ;  Aphthes, 
Afù  s.  i  Affût. 

Aga$sè  Y.  ;  Agacer, 
Agent  s.  i  Homme  ̂  affaires^ 

ugent ,  économe  ,  procureur  , 
commis. 

Agber  ag.  ;  Aigre, 

Agber  d*  seder  ;  Aigre  de 
cèdre.  Y'ésû  d*  agber  d*  seder, 
proverbi  ;  Habit  de  vinaigre, 

Aghi  ̂   animai  ;  Loir^  masct 
Agiand  9.  »  Du  glqnd. 



'  Agio  is.  ;  ̂giô. 
Agiomise  .*?•  i  Joindre  ,  a- 

JQitier. 
.Agiounta,  T.  d*  sumparfa  ; 

Chapeau, 
A^giountô   s.;  Adjoint» 
Agioutagi  s.;  Agiotage. 
Agiustament  s^rrangementy 

accord, 
Agiustè  \»^ Égaler,  ajuster. 

Reconcilier ,  accorder,  Agiustè 

na  hou,  T.  d*  mètre  d'arme  ; 
Ajuster  une  hotte  y  un  coup, 
Aaiustè  un  affè  ;  Arranger  une 
araire,  Agiustè  un  domestich; 
Arrêter  un  domestique.  Agiu- 
f  tè  un  count  j  Régler  un  corn- 

pie. Agint  s.  ;  Secours  ,  oi/itf  , 

assistance,  Agiut  d' Costa;  Gm- 
dficiÉtion.  Crié  agiut  9  Cri^ 
au  secours, 

Agiutant  s.  ;  Adjudani. 
Agiutè    T.  ;  Aider, 

I     Agoust  s«  ;  ̂od/.  On  pra* nonce  ou, 
Agreman   $,  ;  Agrément. 

Agrest  s.;  F'erjus, Agrimensour  s.  ;  Arpenteur. 
Agrimonia,  erlâi  ̂  jiigremo^ 

nie, 
Agrum  s.;  Fruits  acides, 
Agucia  da  cusï;  Aiguille. 

On  prononce  aigiê^Ule. 
Agucia  da  testa  ;  Épingle. 

Agucià  d'fil,  etc.;  Aiguillée 
de  fil.  Gui  font  une  diphtongue. 

Agucie,  régal;  Cadeau  ,  pot 
de  ifin ,  épingles, 

Aguciëtta  s.  ;  Aiguille, 
Aguciëttâ  s.;  Aiguillée, 
Agucin  s.;  Camion, 
Agocioun  5.;  Grosse  (ùguillef 

carrelet, 

Aj ,  pianta  ;  Ail  commun» 
Au  pluriel  on  dit  aulx. 

Ai!  ail;  Mol  helasl  ouf\ 
ah]  ahil  af^I 

Agiutme  ,  cV  i  t*  agiutreu  ,1     Ai  ali,  T.  d'  cassa;  Hahalii. 
proY  ;  Jl  faut  s*entr^aidèr,  Aiassa ,  ousel  ;  '  Pie ,  agace. 

Agn   s,  pi.  ;  Ans. 
Agnel  s.  ;  Agneau, 
Agiiela  ,  planta  ;  Nielle  , 

agrostemma  githago, 
Agnëlin«  pann  groiissè  ;  Drap 

grossier,  drap  de  montagne, 
Agnoulot  s.;  On  ne  connaît 

pas  ce  mets  en  France,  On 
dit  familièrement  des  raciales. 
On  peut  dire  du  potage. 

Agnus  s.  iAgnus,  On  mouille 
ie  g  et  on  pronoùce  le  s, 

Agnus  an  sla  consiensa;  Des 

péchés, 
Agnus    Dei;  Agnus   DeL 

AgouAy  pass  ;  Agon-y  sar^ 
4i9fe  d^em  douce^v 

Aiassin  s*;  Cor,  cal* 

Ajaty  pianta;  AU  eon^fiun , 
mllet  j  jeune  ail. 

Aidè^  Hélasl  oh  cielV    ~ 
Aidé  mi  I  ;  Hélas  I  On  pro^ 

nonce  ts,  Hélasl  que  je  souf^ 
fre,  que  je  suis  malheureux  l 

Aie,  temp  dël  Terb  esse; 
Iljr  estjUjr  a. 

Ajetd  %,  ;  Lézard  çert, 
Aimé  9  o  aimi  I  ;  Hélas  ! 
Aira  9.  ;  Aire, 

Airà  %.^'Airée. 
Aire  ag.,  T.  dî  paisan;ilfî^nr; 

Airoun',  onsel;  Héron,  Pcit 
atroun  ;  Blongios  de  Suisse, 

Airour  s.  ;  Batteur, 

1 
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.  Airura  s;  ;  LaioMrage^  i^a^ 
nurès. 

Al  pron..  ;  'H  •  ̂/A?  ̂   ̂  9  au. 
Al  arbus;  >#  rebours. 
Al  arcQlounVi^  ̂ * 
Al  coust  ;  Prix  pour  prix. 

Al  di  d' ogi  ;  ̂  présent^  dans 
U  siècle  oit  nous  vivons.     ' 

Al  improvis  j  AVimpromptu^ 
S  abondance.  On  dit ,  parler 
d'ahc:idance» 

Al  incountrari  ;  ̂z*  contrai-- 
rCj  à  rebours. 

Al  ingrosft  ;  En  gros.  On  dit 
marchand  grossier. 

Al  loungh;  Le  long. 
Al  maiH^  i  ̂ «  moint  »  ̂2/ 

moins. 
Al  mout^  y.  pie  al  moût. 
Al  orba  ;  A  tdton ,  à  Vaveu*^ 

glette* 
Al  p.es  andè;  Aw^pù  aller , 

0  «0^/;  rompra. 

Al  sacb,  T.  d'gicugir;.  Pé/" 
ferait  y  P extraie. 
.    Al   tQHieh;   £«  f4Aanf,  ai/ 

</{r/,  a»  -manier.  F^.  a  taitoun. 
^   AlifYÎv  ;  :^  naturel. Al  vol  ;  ̂  la  t^/oVy  an  e^. 

Ala'  ̂ /;  .i^^e.  Désse  antrala, 
Vi  desaae. 
.    Ala,  marcà;  Halle.  On^dit 
II9,  halle  ̂   pl^fce^  marjché. 

;  ..Ala  d'arufia;  Papillon. 
Ala  dël  capel;  Z/èr  retrousds 

du  chape'an.  La  aie  dï  piss  ; 
£«e5  nageoires. 

Alabarda  aw  ;    HaUeharde, 
On  dit  un  suksê  avec  sa  hal-- 

Ubarde.n  '  .{  ■: *'  Alabaitè  s.ç  Aliâtste. 
Alataar  s«  i  £4kttonni^re.-^ 

Brandeb0Uf^^ 

V    4- 

Alamirè ,  T^  d' inuaica  ;*  Hé. 
Alba  8.'  ;  Aube ,  le  poMdu 

jour ,  ûi/ie  <ftf  jour.  L'alba  d'ié. 
monsche ,  proy.  f  For/  toA^  ̂   ̂a /* 

le  midi.  »   'v 
Albarèla  s.  ;  Petit  pose»  *> 
Akali   s.  j  Alcali.  *• 
Alcali  fisso  minerai  ;  Soude. 
Alcali  fisso  végétal  ;  Potasse,^ 
Alcali  minerai  vitriola  ;  3ul- 

phate  de  soude.     . 
Alcali  végétal  5alà;  il/iM 

rio/tf  <fe  potasse^ 
Alcali  volatil  ;  Ammonia^afi^ 
Aies.  pi.  f  V.  Ala. 

Alegher  av.  l'Oaiy  gaîment* 
Courage  -,  vite.  AUgrément, 
Stouroa  alegher  ;  Vive  la  joie^ 

Alegb^r,  ô  alegro,  T.  d' mu- sical Allegro.  Jouer  un  aUegrpm 
Alegber  ag.  ;  Gai  ,  enjoué  ̂  

alégre.  Il  est  toujours  aligre^ 

AlegUer  eomiiA  san  Gim*Sy 
prov.  ;  Gai  comme  mn  pinçdk, 
.Alegrëssa  s.;  Joie\,  allègres^ 

se.  I/alUgresse  puhlique.  bet 
sept  allégresses  de  la  Vierge. 

Alcliija,  T.  d'Ccsa;  Alùlùja. 
Alèluja ,  pianti  ;  Oxalis  àee- 

tosellay  sureile  ammmne ,  paim 
de  cocuy  eulg,  aileluja. 
.  Aleru  i.  ;  Alerte  ,  sur  U, 

ffuà  vive, 
.  A)f^  j  T^  d' gicugh  di'  acacb  j|^ Le  fim, 

Algdbffa  s.  j  Algèbre.  » 
*  Algdjiista  ».;  Algéèristè. 
AÙbi  ;  Alièi,  On  dit  pronU 

ver  taliM.  ...»      ;••  <:■•■' Alicom,  animal  ;  Cerf-votànf^ 
.  Affiesomt  s.  ;  ÏÀàisên.  .   - 

Alis  y  pianl»-  y  lÀs^f  I^  ̂   u 
des  lis  jaunes  j  te  ik  fmrsim^ 
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ïê  Ih   ttnr.  ïjè  mnrià'jgèn  ettlEinhàhoûïnèt^  ^gaffer  y  sur- 
une  espèce  de  lis.  OH  dit  ftettr\  prendre ,  tromper ,  attendrir , 
de  liSé 

;  Altliettch  ay.  ;  Du  fnoins  , 
au  moins:  Almaùth-àlmailich  ; 
Ak  moins  ,  toat  nUt  moins. 

Almanda  ,  bal;  AUefnunde, 
Hràshoûrgéoise, 

Altiittsia  s.  ;  Chausse,, 
Atoe  ̂   pSatita  ;  Aîoès.  Oh 

dit  aloès  suûaOHka  oU  de 
Sœotora. 

Alog  s.  ;  Logement^  logis. 
Alougè  t.  ;  Logr*^. 

-    Als\a  s.  ;  Lessive.  Fè  l'âbia  , 
-F^te  la  lessiim.  V.  fè. 

Altea  ,  (>ianti;  Gûimaape. 

PkBià  d'^ltca  ;  Péie  de  gui- 
wta9t^é, 

Altea,  sirot  d*  àl((<a ^  i>ta/- 
ihée^  onguent  dedialthée.  V. 
dialtea^ 

'  Aheria  ̂   për  d\  krteria  ;  Ar* lète ,  mûse. 
Alto  8.  ;  Umé  fiîM.  A  la 

fremièrb  halte,    Ote  dît  faire 

ikàlte.  Une  longue  'halte. Alto  là  ;  HaUe  là. 
AliUn  s.  ;  AluH.  On  dit ,  alun 

de  phane ,  a/un-  de  ruche ,  a/o» 
i^tf  fer. 

.  Ahdtt  d'  fecia  ,  T.  dï  chi- 
mich  ;  Carbonate  de  potasié. 

'  Alnme  ,  idem.  $'  Sulphate d^allumine. 
Alitrioun  s.:  Allaphn^  at- 

terrassement. 

A  A ,  prondiii  ̂   -  Me. 
Amandoule,  erbou;  Arhatt^ 

dêeri  V.  nuftidoula. 

emhoiser^  mèttte^ dedans ,  as^ soter  ,  infatuer  S  une  passiohl 
On  die  cette  fenune  fa  emba- 
bouiné, 

Ambacncâ  ag.  ;  Afhllé ,  èm- 
béguiné  y  déguisé. 

Ambagagè  v.  ;  Plier  bagage^ 
emboîter  j  empagueter. 

Ambajà  ag.  ;  Ebloui  ̂   inter^ 
dit ,  ébahi ^  ébaubi. 

AmbâjA  d'goi ,  d*piâ.si  ;  Ravi 
de  joie  y  de  plaisir  ,  ébloui. 

À  mbajà  d' pcn-a ,  d*  ilULl  ;  fn^ terdit. 

Arabajà  con  la  boucâ  dt^^t^ 
ta  ;  Ébahiy  ébaubi.  Na  j^brta.  oa 
(eaestra  anibajâ ,  V.  Ambaje  t. 

Ambajè  ▼.  ;  Entf  ouvrir^  e\^ 
tre  bailler.  La  porte  est  eh^ 
tf ouverte^  tntre  baillée. 

Amlialadonr  s.  ;  Emballeur. 

Ambalaigi  s.  ;  Emballage.'  ' I     Ambalè  v.  ;  Embatlef ,  ènj^ 

paqueier. Anlbals^è  y.  ̂   EMàuMer» 
Ambanrs  s.;  Embarras ^  ohs^ 

tatle-^  empéchénient. 
Ambarchè  y.  ;  Embarquer. 

Aittbarchcsse  y.  ;  S^embar^ner\ 

On  Va  embarqué  dans  une  mé' 
chante  afftùre. 

Anibardè  y.  ;  Endîmanchkr^ 

parer  ̂   barder ,  Oh  dit  barder un  cheval, 

Ambardè  t. ,  për  anëamînè; 
J^ettre  en  train^  diriger^  tiéhé^ 
miner. 

I     Ambahicsse  y.;   S'aehemi-' Amarat,   T.    dï   confiture  ;  1  fi^r  ,  st  mettre  en  chemin,  se 

'^ Noisettes^  açelinei.  \ mettre  en  H>Ute. 
•  -   Anbabodè^  oasibabîoiilèT;  ̂   )     ÂMbarcmdè  y.  ;  Amonceler  f 



xa 
ramasser ^  eritasser^  rp:u(iUir ^\(ùr, .  Om  dit  Voir  ambiant  é/mt 

nous  entoure. 

Ambigu  s.  ;  Ambigu. gagner. 
'  Ambas,  o  ambasi  T.  d*giettgli> 

Ambésas ,  béseL 
Ainbassadour  s.;  Ambassa^ 

deur. 

Amlm^sadour  da  neuit ,  pro- 
v5bi;  V.  Tuga. 

Ambastè  v.  ;  Emhâter. 
Ambastè  Tasou  al  incouatrari; 

Ambla  ,  T.  d'  managg  ; Amble  masc, 

AmUëtesse  v.  ;  Se  farder» 

y.  ampiastresse. 
Amboss  ay.  ;  Le  centre  à 

terre ,  à  plat  centre^  rençersé. 
Dans  les  autres  sens  on  se  sert 

Tourner  une  chose  à  son  gré  ̂   du  verbe  tourner. 
aller  au  rebours  j  user  de  contre 
ftnesse^  tourner  la  truie  aujoin  y 
brider  son  cheval  par  la  queue. 

Ambasti  v.j  Fai^filer, 
Ambastiura  s.  ;  Couture  ̂   à 

longs-  points. 
Ambaidè  vi  j  Encoffrer.  .  Il 

signifie  métaphoriquement  conp- 
mettre  le  péché  de  sodomie , 

<fe.  pédérastie. 

'Ambërboujada  s.  ;  Galima-- 
lias ,  ripàpé  y  grimoire  y  brouil-  \ 

Ambosta  s.  i  Jointée^  plein 
les  deux  mains. 

Amboua^gi  s.  ;  Boiserie. 
Ce  mot  vient  du  verbe  boiser. 

Amboucadura  s.  ;  Embou- 
chure. Avenue  d*uae  rue.  Trou. 

Ambouckè  y. ,  Emboucher^ 

engorger  ,  boucher.  Prendra 
avec  la  bouche. 

AmboQcounè  y.-;  Appâter ^ 
donner  la  bouchée  y  donner  la 
becquée,  à' un  oiseau  ,  donner 

lamini.y.citiVOU&iro;YwfSLSÛss.^  à  manger.  Emboucher  y   biej^ 

,  Ajohérhoufe  y.  i  Mêler  y  con-  '         *         •/»—    i»    >        7-.   ̂  
fondre.  On  dit  mêler  du  fil. 

Ambërbourè  y.  ;  J$mpiffrer. 
Affiner  unie  futaille. 

Aibbëmairé  y.;  Y  ..sbergiairè. 
,  Ambërlifa  ag.  ;  Sialcy  sali  y 

crotté  y  .  emtreaé.  Extrême^ 

ment  fardé.  On  dit  qu*une 
dame  a  deux  doigts  de  plâtré 
sur\h  visage.  V.  ampiastresse. 

.',  Âmbëriifè  v.  ;  Salir  y  écla- bousser. 

'  f^ifibeusmè  y.,T.  dï  tëssittiir; 
CoUer  les  .fils  de  la  chaîne 
avec  le  chas. 

..Ambi^chï^Y.iBU^nchir.  , 
Ambiancour  s.^  Buandier.  \ 
Amhibi  v.  ;  Inhiber, 

instruira  ̂   si  fier.  Jl  répondit  à 
merveille  f  on  Pavait  bien  siffiép 

Amboimi     y.  ;    Pacifier  ̂  
amuser. 

Ambouras  s. ,  T.  dï  paisan; 
Lien  ,  soutien. 

Ambourè  y.  ;  Rembourrer.. 
Ambourlour  s.  ;  Laboureur^ 

Tnoissonneur  y  botteleur. 

,  Ambpurn  ̂     erbou  ;    Cjrtisa 

des  àlpes^oufauxébénier.  ', Ambouscbesse  y.  :  Se  retU* 
rer  y  se  fdurrer  dans  un  boij^ 

Amboascbisse  y.  $  Se  couvrir 
de  bois.    ,. 

Amboussè  y.  j  .Tournery-roUr 
verser. 

Amboussesse    y.  ;    Tomtfir 

An^i^jU.  &,  i  J^spp<^,afffre^^pifr  ferre, tomber,  à^P^ 



•  ̂  Aaiboiisfour  s.  4  EiMmmr. 
£«f  charcutiers  iu€u$  heudi^ 

AmbmisMira  s;;£iii^McrAi(r«. 
Amboiitalè  t.;  Entmùmr. 

Àmbottû  ¥•  ;  AmkouHr^  m»- 
tre-'fwUer^  ouater. 

ieiUeSf  et  puis  on  dU  coiffer 
wte  houteÙle  pour  1  empêcher 

Hfue  le  nn  ne  s*éffente. Amboutiura  5.}  Ouate. 
Ambra  8.;  Amhre^  muse*  Il 

f  a  l^  ambre  jaune  ei-Tambre 

gris. Ambffm,  ousel;  Bruant^  «f- 
pècede  uerdier. 

Ambra  ,  T.  d' managg  $  Y. ambla. 
Ambraglhè  t.;  Y»  anbrajè. 

.  ABibranckè  y.^.  Accrocher , 
empoigner^  gripper. 

Ambrasura  s.  ;  Ef^rasure. 
Ambreui  s.;  Embarras,  in^ 

trigue^  confusion^  embrouille^ 
meni.  On  dit  aussi  en  français 

imbroglio  f  dietioniuirt  dç  l'aca- 
dûoie  française. 
AnbrUch  ag.$  l^re  ̂   soul^ 

ivrogne,  imbriaque. 
Ambriachè  y.  j  Enùnrerj  gri- 

ser^ soûler. 

Ambiiacbè  '1  mantil;  Verser 
an  çin  sur  la  nappe^  répandre 
du  pin  sur  l^  nappe  ,  salir  la 
nappe. 

Ambriacogpa  s.  $  Jinresse. 
Ambnacoiui  a.|  Grand  û^ro» 

fine.  ,•    ;      .    -. 
Ambrignesse  v.;  Se  moquer, 

ne  faire  nuanças.  On  dit,  il 
se,  gausse  de  (09U  le  monde, 

iàn,y^^Jiridfr.. 

i5 

AmbrofÊMeèr,iSomiller,sdlir. 
Ambrouchè  y«)  Embrocher^ 

donner  auhut. 
Ambrouchè  al  tauUsi;  Faire, 

un  coup  de  broche,  emfimcer^ 
la  brochée     . 

.  AmbrouebÀ  '1  canon  ;  Em^ clouer  le  canon» 
Ambrouchëté  y.  ;  Clouer  ̂  

garnir  de  hroquettes  ,  enfoncer 
des  broquettes. 

Ambroujà  ag.  ;  Embarrassé. 
Ambroiijà  coum  un  gat  ant  le 

stoupe,  ̂ TO\,;TrèS'embarrassén' 
On  dit,  empêché  comme  une 
poule  à  trois  poussins. 

Ambroujada ,  pitansa  ;  Ihs- 
m^fs  brouillés. 

Ambroujada  s.  ;  Y-%  Ambër-^ 
boujada.  1 
.  Ambrouiê  y.;  Embarrasser, 
encombrer,  brouiller,  embrouil^ 

Ifir,  empêcher.  Mêler,  Décon- 
certer. Intriguer  ,  confondre.  ♦ 

Ambroujoun  s.  ;  Brouillon  , 
babillard. 

Ambroun  ,.  ousel  ;  Proyrer.    . 
AmLrpunsè  y.  ;  Enivrer,  gri». 

ser,  soûler» 
Ambrousëtta,  stofa;  Serge. 

SAmbroisette.  C'est  le  nom  dtê. 

fabricant. Ambran-a  $.;  Grain  de  mfj^r^ the. 

Ambnni-e ,  erbourat  ;  Aîf- 
relie. 

Ambnuû ,  ant  \  ambnmi  ; 

Sur  le  soir,  à  nuit  tombante*,- 

Ambruscbisse  y.  ; .  S*aigrir , 
devenir  aigre  ,  devenir  mau" 
vais.  Se  refroidir.  ^.\ 

Amburi    ».  $  Nombril.   On 

prononce  nombrh  Ombilic.. 
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.  Amlrassè  ▼. ,  T.*  di  aimAtn; 
Cercler  deà  rçtses^  - 
Ambussoulè  v.'f  Mettre  Uf 

billes  j  les  boules  dans  la  boite, 

passer  le  seHitim 
Amè  V.  y  Aimer,  Cbt  spressa, 

«ma  9  e  ehi  s' lo  cred,  s'Uif^na, 
prover.  ̂    Qui  Men  0tm«  ,  bien 
châtié. 
'  Amel  s.  ;  MieL 
Amel  rousâ  ;  Du  miel  rosat. 
Amen;  Amen,  ainsi  soit^U. 

•  Ant'  un  amen  }  En  un  clin 
sTœil. 

'  Amer  ag.  ;  Amer.  - 
Amer  oom'ltossi,  pfOT.;  Qui est  extrêmement  amer.  Cbi  ka 

Tamer  an  bouca  a  peul  nen  spnè 
âous  9  pvoT.^  La  haine  Uusse 
toujours  des  ressentimens, 
r  Americânt  ag^  Un  peu  amer, 
Vn  peu  âpre, 

Ajnid  5.  ;  Empois ,  amidon. 
On  dit  empeser  le  linge, 
.  Amis  ê,  ;  Ami.  Al  è  mej  un 

amis,  ch'  un  parent,  pror.;  Jl 
vaut  mieux  apoir  des  amis  que 
des  parens. 

Amisoun ,  o  amîgoun.;  Orand 

4smi  ̂   ami  Jusqu'aux  autels  , 
ami  fusqu*à  la  bourse, 

Amitt  dï  prciye;  Amiet» 
■  Amoula  s*;  Bouteille, 
Amoulaire  s.  ;  V.  mouleta. 

•  Amoulëtta  S.  ;  Petite ^bow- 
teille  ,  burette, 
:   Amoulin  s.}  Flaéen^  9ara- 

fyn. .    Amovlmi*l»mëssA; Burette, 
Amoulon  $,;Grande  bouteille, 

grosse  bouteille  4  wue,  broc. 
'    Amoun  s.;  Hameçon, 
Ammm  t.;  Amour.  VemoiJÊK 

paÎMt'  1'  giiaiit,proT.$  OndUen 
français^  ramitié  passe  le  ganté 
Chi  d'amour  a  s*pia,  <L'rabiâ« 
s*  laaka  y  proT.  ;  Mmjt  rhpné^ 
née  j  il  ne  faut  pas  suivre  le 
caprice  ,  mais  M  jr  faut  des 
qualités  solides  et  des  empê^ 
nonces.  L'amour  passa  tUt^^^r.; 
Vamout  surpasse  tout.  On  diè 
en  latin,  ofittiia  TÎncit  amer. 

Amour  ̂ mà,  planta;  Piëé 
d'alouette  des  jardinsé 

Amonr  dël  phissim  ;  La  di^ 

lection  du  prechuin,  L'am^uV 
"vcn  dal  util;  V.  util.  •  • 

Amourbèv.;  Puer  extrême^ 
ment,  empuanter^  infecter,  M^. 

pester* Amonreti  s.  pi.  ;  AmoUP^ttê 
fèm.  Lés  Pieitlés  qui  se  reqinn-' 
quent  oM  quelque  amenrette 

en  tête,  ^ 
Amottrili  s.;  y.  putin. 
Ampaeè  y.  f  Embatraiser , 

qhstruef, 
Ampâcesse  y.  ;  Se  mêler. 
Amfat^è r.^Entpailtet^  rem» 

pailler.  On  dit  rempailler  les 
chaises.  On  dit  feMpMleur  et 
rempailleuie, 

Arapalé  y.  ;  Empaler. 
Ampanate  s.  pi.  ;  Conttê 
châssis,  / 

Ampapëtè  >.  ;  Coller  ̂   rd^ 
feutrer ,  cacheter t  On  dit  cèd^ 
feutrer  les  châssis. 

Amparè  y.  ;  Apprendre.  An 
fasMid  a  s'  ampart^  «proy.  ̂ En 
forgeant  on  devient  forgefeih\ 

pfw, 

Arapasiè  y.;  Pétrir.  Empê*^ 
ter.  J'ai'là  b&sfehe  empâtée: 

Ampatagttè^  no*'  éSb^i  iHcw- 
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'  AmpaUfnè  im  di,  «te;  Paf^ 

tefj  envelopper .  L^ençeioppe  de 
Sage  fappâUe  ûMisi  poupée. 

Ampatek  y.  ;  Y.  tacomiela. 

' Anîpautà  ag.}  Crotté ^  écUt^ 

AsafmMÈêkr,iÈdiàb<m$ier, 
eroUêr, 

Ampauté  T.  i  tiemi 
.  AmpëeitI  y.  /  ApéHsàef,  On 
êk^  Félùignememt  iêpétisse  les 
éifeU. 

Arapermiidè^  arapërmnè  y.; 
Emprunter, 

Ampëstà  ag.  ;  Empesté^  ̂  

AmpëMU39à  ûg. }  Bien  çéroU. 
^  Ainpèstè    y.  |    Empester  , 
donner    du   mal  ,  donner  la 
wétôle  ,   infecte f  ̂   empaanHr, 
.  AaipëJtesfé  y.$  Gagnfir  du 
mai, 

AnpÎMtr  s.  ;  Etnpldtre.  On 
lé  fait  aussi  fémmh.  Oest 
une  pauvre  emplâtre  pte  le 
mari  de  cette  dame.  Mettre 

une  emptdifé  à  une  ajfaire, 
Amptastrè  y.  ;  Empldtrer. 

Farder.  BarhouÙUr^ 

Ampipesne  y.  ;  Se  moquer^ 
den  passer. 

AmplAtpe  8.  ;  Y.  ampiastr. 

-  Ampnè  v.  ;  Y.  fesse  ampnè. 
V.  scnye. 

i>s 

AmfémîfHn  on  dù  apprentie^ 

apprentisse.  CeUe  femme  n*est 
qu'une  apprentie  en  intrigue. 
Amprëndiss'  di  itimpadoiir  ; Machurai. 

Aiiq>rendissage  s.;  Appren^ 
tissage. 

Ampromëtiare  s.  pi.;  Fiarp^ 

cailles, 
Ampsi  ag.  ;  Engourdi^  per» 

dus  par  le  froid  ,  transi  de 
froid.  On  dit  être  tourment'^ 
par  une  onglée.  Avoir  les  mains 

gourdes. Amusament  s.  ;  Amusement. 

Amusé  Y,; "Divertir^  amuser, 
Amutinament  s.;  Emeute. 
Amutinesse  y.;  Se  mutiner. 
An  8.  ;  Y»  ann. 

An  ;  On  le  dit  pour  indi^ 
er  r action  d'avaler  queUpte chose. 

An  9  ans  ,  ant  prep.  ;  En^' dans  i  sur  ,  pendant ,  dans  le^ 
dans  luj  dans  les.  Voici  quel^ 
ques  exemples. 
An  aiîa  ;  En  Pair.  Sans 

fondement. 
En  aria  e  pataria;  Au  diable. 
An  bal  ;  En  train. 
An  bel  e  nies  ;  Au  milieu^ 

au  beau  milieu  ̂   dans  le  plein^ 
tout  au  milieu. 

An  bauleta  ;  Y.  an  maloura. 
An  brass  ;  Dans  les  bras  , 

Ampoudrè    v.  ;    Poudrer  A  sur  les  bras,  Y.  piè  an  brass. 
ière.  On  dit      An  brassWta;  V.  brassëtta. couvrir   de  poussière 

msi  chapeau  tout   poudreux  , 
aae  taptsserie  toute  poudreuse. 

*  Aiilpoiila  ,  eibonrat  ;  Frwn» 
hskàer.  Le  fruit  s'avpeUefrant^ 

•é(  àon  fiumMse. 
ilB^teiidks 

An  cambi  ;  En  retour  ,  eh 

échange  f  au  •  lieu  de   i  .  . 
An  comun  ;  Par  indivis. 

'  Àiî   facendéf  j  '  Occupé  ,   en 
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sciemment  y  innocemment,  %(uis 
le  suçoir ,  par  méprise» 

An  fass  ;  En  hloc.  An  iass, 
T.  dï  stampadour  ;.  Pâté. 

An  £auda;  Sur  les  genoux  y 
s»r  le  tablier.  Dans  le  giron. 
Cet  enfant  dormait  dans  le 
giron  de  sa  mère* 

An  fila  ;  En  haie  ,  en  rang 

d'ognons.  . 
An  gambd  ;  En  haleine. 
An  gënou)oiui>.>/  genoux. 
An  gorbin-a  ,  En  prison. 
An  grouppa  ;  En  trousse. 
An  maloura  ;  Y.  andè  an 

inaloura. 

An  pè  ;  Debout. 
An  picardia  ;  Au  gibet* 
An  po  da  rie  ,  an  po  da 

boun;  Y.  mes  da  boua  e  mes 
da  burle. 
An  predicament  ;  Sur  les 

rangs. 
An  pressa  ;  A  la  hâte. 
An  quat  parole  ;  En  peu 

de  mots. 
Am  sania.  pas  ;  A  la  bonne 

heure.  Nargue.  Enfin. 
An  sU  pacia  ;  En  retour  , 

en  échange  ,  sur  le  marché. 
Aa  sla  pouQta  dï  pè  ;  Pn 

tapinois ,  à  pas  de  l^mp  ,  sur 
la  pointe  des  pieds. 

An  sla  poiinta  d' la  lenga  ; 
Sur  le  bout  de  la  langue  , 
sur,  les  bords  des  lèpres. 

An  sle'  spale  ;  Sur  les-  épau~ 
l$s.  Aux  dépens.. 
An  soustansa  ;  Bref  y  en 

effet. 
An  tersa  pians.J?/i.  dépôt , 

en  main  tierce ,  entre  les  mms 
fun  tiers.    . 

'  Ant  ï  straas  S  Dan^  tem^ 
barras. ,  dans  h  houe  ,  dans 

'4es  marnais  draps.  /  •. 
Antl  t^Mlàïi  A  taubà. 

du  Jour. 

'  Ant  ;i  £à  d:  la  neuit*;  A  nuit tombante  f  entre  chien  et  loupj. 
Anl  1  memrç  ;  Pendant  que, 

tandis  que  ,  dans  ces  entre^^ 
faites  y  en  attendant. 

Ant  1  temp  eh'Berta  fdava, 
pnnr.  ;^  Du  temps  q^on  se, 
mouchait  sur  ta  manche.,  au, 
bon  vieux  '  temps  ,  du  rieux 
temps  y  du  temps  du  Rok Guillemot.  . 

Anada  s.  ;  Annjée ,  am^oied'. 
Aiiagrama  s*  (  Anagr^ankie 

fém.  Cette  an^igramme  est 
banne^     .       ̂         -  ,    a 

Anaity  T.  dipaisan  xv.iDt', 
vont  y  par  deçant ,  en  avant , 
avant  y  plus  en  avant.  Fease. 
anait  i  -  S'avancer  y  •  aller  en 
avant  y  _s)^oneerk 

Analisi  s;  ;  Analisey  ou  oim»* 

Ij^se-.  '.  ■  "^    '■ Analîsè  y.;  Analiser ,  ou. 
analyser. 

Anamidè ,  o  anamitè  y.; 
Amidonner  y  empeser. 

Anandiè   y.  ;    Achenmer..^; 

mettre  en  chemin^  donner,  .'d*^ 
mouvement.  :Comm,encer.  <Sé» 
buter. 

m 

Anandiè  lapi^rda,  prov.f  illi?/- 
tre  en  train. .      »  .    .  » 

A^lans^ay.;  Devant  ̂ par  de* , 
vanty  en  açant.'     % 

Anlirajè  y.  ̂   Mettre  la  ,  en- 
lotte.'  ..      .  \ 

Anca  s.  ;  Hanche.  Cbi  aussa 
Tança,  perd  l|i  bamca s Y^ dû- 



-  •  Ahcadiià  V.;  Enehainer^  cap- 
iieer, 

'  AiifCa^esse  v.  t  N'être  point recomuttssani  ,  mécomtaitre. 

Défier  quelqvtun  ,  se  moqwir 
de  lui  f  ne  point  iè  craindre. 
On  dit  wu$i ,  Je  tineague. 

•  AncagnÎMe,  o  ancagnisscsse 
T.  ;  Se  mettre  en  coière^  deçé^ 
mrJkriemXf  /^irriter  ̂   se  eour^ 
roucer, 

Amcàlè  T.  ;  Qr«r,  a^  ir  eott- 
rage  ,  affcnr  le  front. 
■  '  Ancanali  t.;  Cnnneier^  ère»- 
ser. 

AncaoBaliura  s.;  Cannelure , 
ramure. 

AncanU  «g.;  Enchanté.  Édi- 
fié. Ébaki. 

Ancantè  y.;  Charmer.  Ver^ 
dre  à  V  enchère, 

:  Ancahtoimà  •  aç.  $    Caché  , 
fourré  dans  un  coin. 

Ancantovuè  v.  ;  Acculer  , 
cacher  dans  un  coin^  reeogner. 

Ancautoimesse  t.  ;  S'accu^ 
ler^  se  cacher  ̂   se  fourrer  dems 
isn  coin. 

Ancapit ,  pror.  ;  Par  ha^ 

surd  j  par  le  plus-  grand  des hasards.  I 

-Aneâpitè  ▼.  ;  Trouver.  Ar^\un  sortilège} 
riçer.  Aencpntrer.  1     Ancherna  s.  j  Èchancrure  ,' 
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Ancapussi  aç.  ;  Emhéguiné^ 
épris  ̂   amoureux, 

Ancapussè  t.  ;  Rendre  amou- reux. 

Aitctpussesse  ▼.  ;  Deçenir 

amoureux f  se  coiffer  d'une  per- sonne. Se  poiler. 

Ancari  v.j  Enchérir  j  ren- 
chérir. 

Ancarighè  y.;  Charger.  En- dosser. 

Aflcainà  ag.y  oungia  ancarnà; 
Ongle  fiché  dans  la  chair.  Cou- 

leur âncarni.  Couleur  de  chair, 
Aneamesse  y.;  Pénétrer  dans 

la  chair,  • 
Ancarougnisse  y.  ;  S*acoçui' 

ner  f'être  ensorcelé. 
Ancastr  s.;  Coulisse ^  embot- 

tare  ,  fable. 
Ancastrè  y.j  Enchâsser^  cm^ 

botter^  croiser,  encastrer,  join- 
dre  ensemble, 

Ancaussè  y.  ;  Poursuii^e  , 

pourcluuser.  Presser  y  impor^ 
tuner. 

Ancaussè  y.,  T.  d'campagna; 
V.  Arcaussé. 

Ancaussînè  y.  ;  Enduire  de 
chaux. 

Ancërmc  Y.;Ensorcelerjfaire 

'  Ancapitè  ben  o  mal  $  Réus^ 
sir  bien  ou  mal. 

Ajicaplè  '1  feu ,  T.  d'campa* 
gna;  Ençelîoter,  mettre  en  ve^ 
Uotes. .    . 

Ancaprissià  ag.;  AmourettXy 
épris,  passionné ,  coiffé  sTune       Ancia  s.  ;  Anche. 
personne, 

Aacaprissîè.  t.  ;  Charmer , 
rendre  passionné. . 

coche,  goujure,  entaille,  ho~ 
che,  brèche.  Faire  une  brèche 
à  un  couteau, 

Ancheni  s.  ;  Aujourd'hui,  ce 
jourd'hui ,  ce  soir ,- cette  après--' midi. 

Ancioua  s.  j  Anchois,  masc 
Anciouchè  v.;  Enivrer ,  gri- 

ser ,   coiffer,    tl  ne  faut  que 



.    Andè  oon '1  ekenr  a  U  man  ; 
idgir^  opérer  ouuertemeniy  Hai*^ 
cernent  j  de  bonne  foL 

.    Aude  coD.  pè  d'pioumb;  jil~ 1er  bride  en  jnain» 

Andè  d*  baraca  ;  Aller  en 
fêrditià/i.  •  * 
•. .  Aude  d*  boun  pas  ;  Reda»" 
blerlepas,  . 

Aud^  dël  corp;  Aller  à  la 
seiie  ̂   aller  à  la  garderobe  , 
çUèr:^.  aller. 

Andè    d*  ghiuda  y  V.'  stnt>* 

Andè  durmi  con  la  madona; 
Sm$ptix\  par  eœur  ,  se  mettre 
ûu  ii^  éoHs  souper^ 
'-  Andejaa  dë^  so;  Eà,  afoMter 
de  sa  bourse,  i 

,  Andièx-mat  ;  Désirer  ardem-- 
ment  une  chose.  Chercher  par 
ftmi*  Éjtre  amoureux^  perdre. la 
tête.  Enrager. 
x,^  Andè  për  h ,  Promener j  sor^ 
tir^  aller  à  la  promenade^  tdler 
^  lafiompagne^  voyager, 

Andè  pcr  posta  ;  ,éiMk'^^la 
poste.  .     ,      .     .j . 

Aadè.pèr  tera;  Tomber  ̂ aire 
^ne  cbilie.  Manquer,  f^q/ioger 
par  terre.  Traîner  par  terre.. 
.;  Andè  sont,  pariaod. dèl  soûl; 
Se  coucher. 

.  Aude  sout.^  parland  d*  l' eva  ; 
Couler  à  fond  y  submerger. 
'  Audè'-sout  ai  pat<d^uu:autr  ; 
Courir  sur  les  bardées  d*m» 

autre.' Andè  susnand  ;  Roder»- 

,  Andè  via;  Partir^  s'en  aller. 
Andè  via  a  la  moda  d'ia  cooft; 

Emporter  le  ehât  ̂ j^em^aUer 
sans  bruit  et  sans 

Andem  hians  ̂   di'andem  in 
dom  9  proverbi-  milaneis  y  Que 
rien  ne  nous  arrête ,  continuons 
toujours.  Vogue  la  galère.  Ça 

ira.     ,     •  *     ̂ Andëmoumâ  4g.  y  Possédé 
dudémon\^démûniaqae^  iner^ 

gamène. Anderete  si  ,  tomerete  .no  , 

prov.  ;  Réponse  normande  y 

réponse  éçasivé.       ■ Audi  s^  y  Élan.  Htdeine* 
Prendre  l^  élan  pour  bien  i^Uh ter. 

'  AudiavoulA  ag.  jDîaboiique. 
. .  Audiè  V.  y  Diriger  ,  aiher 
miner  ,  *  mettre  en  chemin  , 
mettre  sur  la  cote. 

Andiesse  y*  y  Se  mouvoir  , 
bouger  ,  commencer  ,  donner r  exempte. 

Ajidivia  ,  pianta  ;  Endipe  , 
chicorée  blanche. 

Andour  s.  ;  Corridor^  allée. 
rAndouradour  s.  ;  Doreur  , 

çernisseur, 

Andôurè  y.  ;  Dorer.  An- 

dourè  a  bolio  ;  Dorer  à  bol.'. 
Audoiirè  a  mordent;  Dorer  à- 
mordant.  Andôurè  a  feu;  Do- 

rer à  feu.  Aiidourè  la  pinoula^ 
prôv.  ;  Dorer  la  pillufe. 

Andrcgia  s.  ;  V.  Dragea.  ' 
And^iigè  y,;Engraissef  avec 

du  fumier  ,  fumer  les  terrei. 

Andui;». 'S.  ;  Ifésnare^^  Ob' 
lure  9  port  ̂   pas  ,  marche  ̂  
mtantien,.   .     ;      > 

Andurî  v.;  Endurcir^ durewr^' 
Anduml'  y^  *t  Endormir^ 

Cajoler.  -•  
', Andurmia  s;  {  t^^m^  tom-^ 

nifère.  •      '■■     ' 
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Andustrieftie    t.  ;    Mettre]  de  fou  ,  le  maiedot  et  une  in^ 

toute  son  industrie  ,  /aire  de  finité  d'autres. son  mieux. 

Andyln  s.  ;  Deçin ,  au  fém, 
devineresse  ,  qui  devine  ,  ̂ ui 

présage^prophète^f^rophéUgue, 
Andvinaîa  s.;-  Enijpme/ém. 

Ltogogriphe  ̂   rébus  ̂   charade. 
Andvmé  y.  ;  Deviner. 
Anegdot  s.;  Anecdote  fom.  fatuer^  prévenir^  préoccuper. 
Anef  5«  ;  Bague  ,  anneau  , 

itincelle. 

Anel  dël  matrimoni  ;  Al^ 
Uance  ,  anneau  nuptial. 

Anel  d'na  cadcn-a;  Cran, 
chaînon.  Aussé  la  chen-a  d'un 
ancli  Monter  la  crémaillère 

d'un  cran.  On  dit  proverbiale- 
ment en  français  qu^il  ne  faut 

pas  mettre  dans  son  doigt  d'an- 
neau trop  étroit ,  pour  marquer 

qu'on  ne  doit  point  faire  d'aï-- 
Uance  inégale. 

Anela,  erba;  Cloucourde. 
AaemoDe  ,  fiour  ;  Anémone , 

fém»  Parmi  les  anémones  «  on 
compte  les  asiatiques ,  les  al-- 
banoises ,  les  amarantines ,  les 
albicanteSf  les  àriottes,  les  li^ 
mosines  y  les  passe^fleu^s.  Il  jr 
a  encore  la  calleblanche  ^  la 
flandre  blanche^  la  sermonette 
blanche  ,  le  caîetan  colom^ 
bin  y  le  salvian  f  le  parisien  ̂  
le  gallipol  9  le  turc  ou  bisan- 
tin  y  le  martelé  f  l/j  merveille  de 

Bretagne  y  le  S.^  André  s  ̂   le 
S.*  Charles ,  Palbert^  le  passe- 
albertf  la  rouge  à  peluches ,  la 
nUeite^  la  couleur  de  pécher  j 
la  flammette ,  la  tricolor ,  la 
calcédoine  ̂   Forbat  f  la  régalcj 

la  lire ,  la  perche ,  la  cwleur  [fromage ,  mettre  du  fromage, 

Anet  9  planta;  Aneth. 
Aniagoutà  ag.  ;  Empaqueté. 
Anfaugi  Sigi  Crotté. 
Anfariuè  y.  i  Enfariner. 
Anfusiné  y.  ;  Mettre  enfa^ 

gots. 
An£atuè  y.  ;  Ensorcclery  in* 

Il  est  irfatué  de  sa  personne^, 
Anûamè  y.  ;  Enflammer  , 

allumer. 
Anficesse  y*  ;  Se  moqu^» 
AnfUada  s.;  Enfilade. 

AnfUada  d' T  aria  ;  Courant 
de  Voir  y  vent  coulis^  air  coulis^ 

Anfilè  T.;  JEnfiler. 

.    Aufilesse  y.  ,  T.  d*  gieu^  ; 
S'enfiler^  se  laisser  aller, 

AnSUè  y.  ;  Embrocher ,  en^ 
filer^  passer.  On  dit^  passer un  ruian% 

Anfilsè  da  na  part  al  autra; 
Passer  de  part  en  part. 

Anfiour  s.;  Enflure^ tumeur • 
AnEè  V.  /  Salir  j  embrener, 

gàter^  barbouiller^  crotter. 
Anflesse  y.;. Se  crotter,  se 

salir f  se  barbouUltr, 
Anfnoujè  y,  ;  Embourber, 

mettre  dedans ,  empêtrer. 

Anfoudrè  y.  j  Fourrer,  dou- bler. 

Anfoudrè  la  spà  ;  Mettre 
Vépée  dans  le  fourreau  ,  ren^ 
gainer  une  épée. 

Aûfounghe  v.  i  Plonger  , 
tremper. 

Anfounsè  y..;  Enfoncer. 

Aufourmagè  y.$  Assaisonner 
apec  du  fromage,  saupoudrerde 
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AnfoniHiè  t.  ;  Informer. 
Anfoumè  v.  ,  JSnfbûrner, 

Bâfrer; 
Anfoutse  v.  ;  Se  mmfèêr , 

s*en  passer,  Cki  s'  n*  âofettt  ; 
Cest  égal. 

Aniransësà  ag.;  Qirî  <f  éestha^ 
ladies  cachées  ̂   poivré  ̂   véràU, 

Anfraschè  t.  ;  Couvrir  de 

branches  f  de  fimUages.  Hé* 
risser^  couvrir  de  chaux, 
<  Anfreidà  ag.  ;  Enrhumé  y  en- 

roué  y  enchifrené. 
AaArfeid^sse  t.  ;  Prendre  Un 

rhume, 

Airfiwd«s«B  aiit  U^nAk: 
S^enrtmer. 

Anfreidesse  aiit  1  sMi&i  ; 
S'enrhumeK 

Anfrëidour  s.;  Rhmne,  rhUiihe 
dé  eerveau\  rhurhe  de  pMrihey 
enchifrenemeht. 

Anfreidour  d*poultiiH«  ;  Gâ^- lànèerie. 

,  Angabiè  i.^  Eàcàger^  rUti- 
tre  en  cage. 

AngabiouU  ag.,y.  earpioimâ. 
Angabioulè  v..;  Ensbrceîer , 

assoter,  irrfaiuer  d'une  passion. 
Angabioulesse  Tf;  S'acoqui- ner^  être  ensorcelé. 
Angagè  v.;  Engager.  Em^ 

pécher^  emhurràs^ry  obstruer. 
Mettre  en  gage.  Enrôler. 

Angagiâ  part.  ;  Engagé ̂   em- 
harrassé:  Stdmi  aiigagià  ;  Poî- 
trine  embarrassée. 

Angagiament  s.  ;  Engage^ 
ment.  Enrôlement. 

Angagiante  s.  pi.;  Enga^- 
géantes ,  mtmche^^. 

Angâttbaresae  t.;  S*empé~ Irer.- 

Ataganè  T.;  TVomper. 

Ah^nè  ia  Muki  S*^t^  par 
tel  qu*on  paraît  étret 

Aujgêdïé  la  tfïÂ^  Démsr  le change. 

AngAT  s.i  MàUguTy  fêMsé.\ 
AngariKhijà  ag.;  Hmtsf^llé^ 

mêlé  y  entorkilé. 

AngargMsse  7%  ;  DevMr  pa- rèsseuàt. 

Angaria  s.  ;  Impôt  ̂   eonfri-^ 
bution, 

Angassa  s.;  Nœud. 
Angassin  s.  >  Btfêe ,  àhtêt: 

Oh  à  oublié  de  faire  Uji  èrrét 
\à  fêUverture  êe  cette  chemise: 

ÂtCfaî^sin  d'  l' etaj  ;  Jngle  dé 

Ah^àvè  t.;  Creuser  y  càvét. 

AngaVigtiè  t.  ;•  Entortiller , 
fhêléf' j  haHnràUlerf  houspiller ̂  
embrouiller.  En  parlant  des 
pieds  on  dit  empêtrer. 

AngàYlè  T.,  T.  d'campagna; 
£hjdveièr. 

Angel  8.;   Ange. 
;    Angel  ctistode  s.;  jif^ge  gar» dieui 

Ange!  dï  coumât,  V.  Bërghif, 
y.  Bërlscîou. 

Angëlat  s.  j  Petit  ange.  La 

pojfice. Angèlicà ,  }itantà  ;  An^éU^/uè 
des  jardins  j  angélxque  de  Bou- 
logne. 

Angëhrasl  v.  ;  Donner  àe-  te* 
jalousie ,  prendre  de  la  jalou" 
sie.  Jalouser^  c*est  avoir  de  là 
jalousie  contre  quelqu'un. 

An^ëuovi^esse  T.;  S'agemanl- 1er,  se  mettre  à  genoux, 
Angënoii)oim;  y.  an. 

Argbèrlara   d*  un   pissatt  ; 



Aq^etets^xf»  ;  Meitre  des 
guêtres, 

Anglieuiè  w,i  V.  angusè. 
Anghidou  s.  ;  Niche.  Y.  ft 

r  angniciou.    ... 
Angiacbesse  y,  ;  Y.  angimq- 

ressc. 

Angiajré  y.  ;  Couvrir  un  ̂ ^he^ 
min  degrmner^  mêiiffe  4^  gra- 

cier» On  je  â0râ4u  moi  nemUai. 

Angiandè  y.yT.d'can^gna; PlqnUr  un.  bois  de  chéuumx, 
Angiaylè  y.,,  idem;  En^ 

peler. 

4Agi|p»  ̂ •l  Engkh  maeHne^ 
f€Hor4 ,  imlrumeni. 

Aogigaè  «•>  IngétHemr. 
Angignè  y»;  Arranger» 
Angignesse  y. }  Savrwtgery 

s\indusUier^  «0  iirer  d'^aire , 
s'ingénier,  Iraçailleré^  /effor- cer de, 

Angina  i.^Amffine^ 
Angioujalà  part.  {«CAor^^ie 

diamans ,  enrichi  de  Htunans. 
A]igiou)rà  pa  vt.;  ̂ ^ri^  comme 

fin  ognon,  surchargé  d'inhits, 
Angioujresae  y.  ;.^e  charger 

d'habits^  se  couvrir  irop ys^enp- 
paqueier,  se  couvrir  ae  véie^ 
mens, 

A^igiottjrouaA  ̂ .^  Empiffrer. 
Habiller, 

AngiMè  y.;  Enduire  de  plâ- 
tre ^^  plâtrer^  soeUèr  dans  le 

mur.  Poudrer, 

■Angiîi  ay.  ;  En  bas,  dessous  j 
4Uidessoits^^r  dessons. 

Aogiiitisfl^.y.;  Sangiolter, 
Angoujè  y.;  Engloutir, 
Angoumè  y.  ;  Gommer ,  en- 

duire de  gomme  ,  empeser. 

»5 

Afigomuiesse  y.;  S*i^ecoudér^ 
Angounaja   s.;   Aine  JSim^ 

On  prononce  en.  , 
Ajigoiu&a  a.  ;  Agonît* 

Angourdease  y.  ;   S*emgor^ 

Aigoiii^esse  y.;  Regonfier* 

,    AjQ^^uaè  y.  ;  Engouer.   • 
Angoixasi  parc  4  Deans  j«| 

éUl  Sam§!id3se,j  dutammiàf^ffifp- 
pé  y  étonné  y  stupéfait, 

Afifinwgbiesse  y. ,  pâdand 

ditl  fil,  «le;  Se  ,méler^  s'ôgêor-^ 
tiUer.  -r 

^oigraaaè  <^.  $  JEmgrêinaÊr , 
gtWfiter.  En  nari^ni  des  ttgfres 
on  ditamender. 

Angrassianeste  y.;  Ongoer 
loi  bolnneif  grâces. 

Angniyia  pougieui;  Y.  galan 
da  biirie. 

Angrayiè  N.^Engrosêcrffmm 

unicr^mt.  On  dit fiùrewn' en- fant à  une  femme,  .» 

A^gnugÀ  y.;  iFQttrrtfTy  «fMre- 
tenirj  produire. 

AiigringfiSie  y<;  Se/uufiUr, 

s'éÊâoifuiner ,  s'adomten  ïittap  f 
s' ancrer  y  se  fourrier. 

Angriunh  ̂ laut.  ;  ■  (Tapi  ,  mc^ 

croupi,  *        ̂  
Angnmdîs^G  t.  ;  Se  nesser^ 

rer,  se  recoqmMer^  se  reHner^ 

se  rétrécir,  s'ncpronpir^  aeror- 
tatimer^  se  Tmccoiêrcir.  . . 

Anguila  s.  ;  Anguille. 
AngiiiU  aeabëcià  ;  Anguille marinéûi 

Anguilada  s.  ;  Détour, 
Aiigiliiè  y.  ̂   Miaiser^  gauchir 

dans  une  nffeàre^  eonnilkr. 

IAnguiia  «^  j  Pastèq
ue. 

Aoguaè  y.;  Amuser  ̂   érom^ 
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ptTy  leurrer^  cajoler^  engager^ 
séduire» 

Anguti  à^.i  Embrouillé f  em- 
barrassé ^  irrésolu  ̂ *  lent  ̂   mou^ 

emgaurdif  indécis. 
Anguti  Y.  ;  Houspiller j  écké» 

pëller^  hérisser^  crêper j  mêler. 
Ania  s. ;  Canard^  mésc.  La 

femelle  s'appelle  cane, 
Ania  foanda  ;  CoÉard  sau^ 

page. 
'   Ania  greca  ;  PeHte  sarcelle. 

Ania  muta;  Canard  musqué. 

Ania  d'  marin-a  ;  Pélican. 
Ania  doumestia;  Barhotteur. 

•  '  Ania  sanraja;  Souehet  y  ca- 
nard j  sarcelle  SEgypU.^ 

Anima  s.;  Ame 
Anima  dï  boutoun  ;  Moule  y 

maêc..  -  '   ' 
Anima  d'un  yioulin;  Ame 

d'uni  piolon. 
*•  Anima  d*  na  nous;  Le  zeste 
d^une  noix. 

Anima,  T«  dï  scultoiir,  fon- 
deur, etc.  ;  Ame. 

'  Anima  neira,  anima  bonza- 
roQn-« ,  anima  tapin-a;  Ame 
noire  y  coquin  fie^é. 

Anima  traversa;  QuiaVame 
eheçillée  dans  le  corps. 

Anime,  për  di  »\  mort  ;  Ames  y 
Revenons  y  omihres^  mânes. 

Anima  mea  ,  BaiJïis  d'  gat  y 
prov.  ;  Supérieurement  bien , 
par  excellence»     . 

Anicrocc  s.;  Accroc  y  dif- 
ficulté y  embarras ,  anicroche , 

fém. 
Animal  s.  ;  -  Animal,  Canx< 

d'animal  ;  .  Du  por^»  On  dit, 
mangejt-'i^ous  du  pore  y  et  on 
m  dirait  pas  du  cochon.   L'a- 

nimal ,  për  di  '1  membro  vîril  ; 
La  Pérge'y  le  meinbre  Vtrk7. 

Anime  plur. ,  V.  anima. 
Animé  t.  -;  EÀtcouragery  ani- 

mer. 

Animëtta,  T.  d'Gesa;  Palcy 

fém, 

Aniot  s.;  Caneton ,  petit  ca- 
nard. 

Aniot  larvaj  ;  Alhran, 

Anisin  s.;  biscuit  à  tanis'y biscuit  émisé. 
-    Aniversari  s.  ;  Anniversaire^ 
Oint.  Bout  de  Pan. 

Anlà  av.  j  Par  làylà,- 
Anlsrdk  Y. y  Larder  y  entrer- 

der.  Faire  entrer  y  entre-'méler» 
Anléuiè  t.  ;  Lessiver ,  faire 

la  lessive* 

Anlev  8.  ;  ÉlèvCy  nourrisson, 

Anlëvam,  parlaad  d'  pass.; 
Peuplade. 

Anlcvè  V.  ;  Élever ,  nourrir, 
Anliè  ï  dent;  Agacer  les 

dénis.  I  dent  anlià  ;  Les  dents 

agacées,      • Anloura  av.;  Alors, 

Ankichi  v.;  Amuser  y  hercer-y 
berner  de  belles  espérances, 

Anluminè  t.  ;  Enluminer. 
On  dit  enluminer  des  estam-* 
pesy  des  cartes  géographiques^ 

Anlupp  s.  I  Enveloppe  ,  pa- 

quet. 

Anhippè  y«;  Envelopper, 
Anmagri ,  o  anmairi  ;  Mai^ 

grir. 

Anmantlè  v.  ;  Pailler» 

Anmantlesse  y.  i  •éprendre  le 
manteaUy  se  couvrir  dun  mnn^ teau, 

Anmarlè  v.;  Mettre  en  éche^ veau. 
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Anmascliè  t.  ;  Ensorceler.    1     Anranè  t.  y  Rgmer. 
Amnascresse  y.;  Se  dé^mA     Anramè  ï  DÎ^at;  Fiâre  de 

sery  se  masquer*  ,    Iptffîles'  cabanes  de  hranckage, 
AnmsLSsèw,; Entasser fOmms-l     Anramè  î  fasaij,  etc.;  nô- 

ser^  assembler, 
Anmastichè  y.;  Mastiquer, 
Anmati  y.  ;  Enrager. 

Anmatisse  y.  y  S'irriêer^  se 
courroucer, /réndr  de  rage, 

ABmërdaâsi ,  camM  anmër- 
dassâ;  Chemise  hreneuee^ 

Anmërdassesae  y.  ;  Semire- 
ner, 

Anmouchessey.yV.  anfoutse. 
Amnouchesse  dï  âm;  Avoir 

la  fortune  /açoraile,  Recou^ 
prer  la  santé. 
Ann  8.;  An.  Un  am  sul 

aiitr  i  Année  commune, 
Ann  yedouil;  An  de  çiduité. 
Annis  ,  pianta  ;  Anis. 
Annis  dï  spësiari;  Dragée  à 

fanis ,  anis  sucrés. 
Ano  s.;  Fondement ^  anus. 
Anoudin  s.;  Anodin.  Remè- 

des  anodins,  purgation  ano^ 
dine. 

Anoui  ay.  ;  Courage,  allons. 

Anouifantî  ag. ^Étonné,  sar- 
pris,  ébafu,  interdit,  stupé^ 
fait^  stupide. 

Ajipacc'  s.;  Emharras,peine, 
soin ,  soucis ,  obstacle. 

Anpacé  y.  y  Empêcher. 
Anpapëtè  y.  ;  Coller  aifee  de 

la  pâte. 
Anpatela  T.;  Y.  tacounela. 
AnpautÂ  5.;  Y.  ampautà. 
AnpioumLè  y.;  Plomber, 
Aupoiila;  Y.  ampoula. 
Anrabià  ag.  y  Enragé 

mer  les  haricots. 

Anramejray  erboursdiBrujrè^ 
re ,  cjrtisus  sessUifolius. 

AntsmmsL  dï  bigat,  etc.;  La 
bruyère, 

Anrïsne   y.;  Se  moquer. 
Anrouchè  y.  y  Coiffer  la  que- 

nouille. 

AnFoudè  y.  ;  Rouer. 
Ans  prep.y  Sur,  dafU,  en. 

Y.  an. 
Ansa  s.;  Prise,  instigation. 
AnsÀ  ay.  ;  Par  ici ,  ici. 
AnsA  e  *nli;  Çà  et  là,  de^à 

et  de^à ,  par-^i ,  par-là.^ 
Ansachè  y.  ;  Ensacher,  met-- 

tre  dans  le  sac. 

Ansaii  y.  ;  Enrouer,  enrha- 
mer, 

Ansari  ag. ;  Enrhumé,  en-' 
roué.  On  dit  qu*il  a  çu  le  loup. 

Ansarisioun,  o  ansarisotiny 
Enrouement,  rhume, 

Ansayounè  y.  y  Saçonner  , 
blanchir  avec  du  savon^Répri' 
mander,  rincer. 

Ansëgna  5.  ;  Enseigne. 
Absi  ay.  y  Y.  anzi. 
Ansilà  ay.  ;  Le ,  dans  cet  en- 

droit^là, 

Ansima  ay.y  Dessus,  auides^ 
sus,  sur,  au-haut. 

Ansin  s.  y  Croc ,  accroc  , 

agrafe,  crochet. 
Ansirà  ag.;  Ciré,  Teila  au- 

^iDe  la  toile  cirée,  Taflà 
'ansirà;  Taffetas  ciré. 

Annbîesse  V.y   S'enrager  A     Amirè  y.}  Cirer,  enduire 

faire  du  mfluvais  sang,  bisquer  î  \  de  cire .    ' 
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AnstU  e  ambrilà  ;  SelU  et 
bridé.  Tout  prêt. 

Ansëlè  T.  ;  SeUerf  mettre  la 
ièlle. 

Ansîsi ,  'nsisi  ar.  /  /ri. 
Ansouia  d*  la  sia;  Anse  ̂  

main  du  seaà, 

Ansoolcliè  T.  ;  SiUàitHer^' 
Ansourghè  y. ,  T.  d*  campa- 

jgna;  Prongner» 

Anspè'ssi  t.  ;  Condenser ̂   é^ 
paissir. 

Anspinè  t.,*  Clorre^ fermer de  haies  ou  de  buissons, 
Anstivalà  part,  y  Botté  ̂   en 

hottes. 
Anstiyalesse  v.  ;  Mettre  des 

hottes  y  mettre  les  bottes.  Se 
crotter. 

Anstt  àY.;  En  haut,  en  sus^ 
haut  y  en  dessus ,  pat  dessus. 

An^ucrà  ag.  ;  Sucré.  Bien 

poiçré. Ansucrè  v.  ;  Sucrer. 
Ansucresst  V./  Gagner,  du 

mal ,  attraper  la  çérole, 

AjïStxpk-paTt,;Imbibéj  mouillé 
Axisupè  Y.  y  Imbiber^  mouil^ 

1er.' 
Ansupcsse  v.  ;  V.  antrapesse, 
Ansupi  part.  ;  Assoupi, 
Ant  prép.  ;  Y.  an. 
Anta  d*  lia  fiiestra  ;  Folet. 
Antaj  s.  ;  Entaillure ,  décoU" 

pure  ̂   gravure  ̂   retaille  fém. 

Antajè  y.*;  Entailler ^  gra^ 
ver,  ciseler. 

Àata)es3e  v.  ;  S'apercevoir  y 
toHnaitref  remarquer^  voir. 

Antamè  y.;  Entamer.  ' Or" 

ganiser. Antamnè  y.  j  Entamer^  ùu» 
vrîr,  découvrir. 

Antâinpè  v. ,  T.  d'campagna  ,* 
Coucher  des  plantes  j  Us  cou^ 
vrir  de- ferre, 

Antan  ay.;  En  attendant , 
pendant  (fue,  cependant. 

Antartâjè  y.;  Découper^  en-* 
trecouper. 

Antartajnra  v.;  Découpure. 
Antaschè  y.  ̂   Mettre  dans 

la  poche.  Mettre  dans  le  sac^ 
convaincre^  ensaâher^  empo^ cher. 

Antaschè  î  buratin ,  proy.  ; 
Prendre  son  sac  et  ses  quillesm 

Ante  d'ie  fnestre;  V.  anta» 
Antè  xf,l  Oh\ 

Antenati  s»  ̂ \,i  Les  ancêtres* 
Antërboulè  y.;    Troubler. 
Antërdouà  ag.  ;  Embarrassé i 

incertain  f  irrésolu. 
Antërgea  si  j  V.  dragea. 
Antërmès  8.  ;  Cloison  fém. 

En  parlant  du  spectacle  ̂   on 
dit  entr^actCf  intermède. 

Antërmès  ,  T.  d*cusin-a  ; Entremets, 

Antërmësié  y.;  Mettre  en* 
tre  deux.  Ftdre  une  cloison. 

Antëmasà  ag.  ;  Enfoncé  , 

pénétré. Antërnasesse  y.  j  S'enfoncer^ 

pénétrer. Anterpi  ag:;  Lambin  y  chi^ 
potier^  tardif,  lent,  paresseux. 

  ,   7-r-7    Antërpos  ,    për    ;antërpos  ; 
AntajouU  part  ;   Sorti  âà  Provisoirement, 

Autërpousè  r,i  Laisser  f  dé-' 
poser,  mettre  pouf  un  moment^ 

la  poulie,  engagé. 
^  Anïhjoulesse  y.;  Sortir  de 
la  poulie.  ! entreposer. 



Antè'rsè  t.;  Tresser^  entfe^l     Antidata  s.;  ̂ ntida$e 
lacer  ̂   cord(uu$er.  a«t;ilaiA  v  .  J^êij^*^, 
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Antërsegn  o  antërsë^e  s.ySlr 
fnalemenif  indicf^  iadicf^on 

Antërtni  v.;  Entretenir,  - 
teni^,  reté^-iUr^  anutser. 

Ai4J^rYOU)è  y.^  fln$ortM^r, 
Embrasser,   Tromper. 

Ante^icli  «g.  ;  Jfifigre,  sec  y 
décharné f  JaUâe.  En  parlffmt 

d'un  arbrfif  off  dit  .rgho^ri, 
Antesna  s. ,  T.  di  paaatè 

.etc.;  La  iuille. 
Antëstè  y.  ;  Entêter, 

Aj^lë^tesse  y.  >  S'en^fiter  , 
s'opiniâtrerj  s*  obstiner. 

AiUicaja  $,i  Pièces  ̂ ^ttii/fies, 
.anfiqi^aUks. 

AntvBjiin/gnt  ay.;  J(94îs%  i^th 
cienmement,  autrefois. 

Anlicamera  5^  jfntici^ufffire. 
Fè  anticamora  ;  fiH^c  ̂ ilth 
chambra. 

cien,  antique. 

Gothique  ̂   antique. 
Antich  s.  pi.  ;  Les  offc/itnss. 

Axdickey^  8.  -,  Jnifp^itfiief 
aversion.  Cordial^,.  En  pfir- 
litat  de  chfivau^  ̂   pn  di^  êf^i" 
.cœur» 

Antichità  8.;  An^émë^  ̂  
aaiiçuilé.  Des  antf^i/i^iif. 

Antichità  d'mooâii  PÎugigoV; 
2>rov.  i  Du  g^MQue ,  Aç^  f.ieilr 
leries,  antiquité,  antig^pSU^s, 

Antidaté  v.  ;  4^dater. 
Aatidoto  s.;  CamtrÇ'fHiiison , 

ant^tç ,  préservaty: 
Âfi^fouiia  s.^mjeipi^.  Cantè 

l'antlfoima  a  un;  Chauler  la 

gammP  4  guelqu'ffn. Antiii((Dfl#ri  s.  ̂   J^^p^onUr, 
antiphonaire. 

Autimoni  ».  ;  Antimoine. 

Antinjè  y.,  T.  d'pjenjg^h  ;  f*»- 
gUger  j  f^e  per^rf. 

Autipast  $.;  Entrée,  la  p^ 
tantiç.  ^ 

Antîpqrta  s.;  Parat^ni.  Ççu- 
treecnti  Y.  p^na  yoljipt. 

Autiquari  s.;  Àfttfqfff^e, 

ment. 

scorbutique. 

Antisifcl^  y.  ;  £11  parlant 
f  une  personne ,  on  dit  tomber 
en  phthisie.  En  parlanf  .d^(in€ 

plflnff^  un  dit  mfifqffer,  ne 
point  profiter,  couler.  Enpqr" 
tant  ie$  anipiaju^,  an  dft  se 
sécher. 

Antiyaaini^dich  ag*>  /#o^f* 
spasmàaique. 

Artûyjigrtia  s,;  jfy^ryeilU, 
surçeiUe. 

>^tiviit  y  afilà  aaûyMti  fitre 
sur  jsfis  g^rites.  £^  aiUiyMt; 

$4re  pri^e^u. 
AnKwniUp  i.pEntpîlftjf?' 

4m»J^.  V.  ;  mfpnfler.   Il 

Amçiffs^  &.  i  gd^/iJffçipqfion^'\/^  Jî  «  /?W(  «P- aifunee.  j  4fim^'  &ttpftpfr  i^  *^  P^^n- 
Axoîçipi  y.  ;  Déff^^cer^  o»-^  ̂ A^uoi  ffff.'P  4mMi^s  ̂ •' 

Mqntr  ,   avancer^  fir4^^*^'r  £S^-  ̂ e  ̂ n^our^  f  n^  cosa; 

Antiaist».»  v^tfc/î'^^  Pl'T'^i^''^    toujours    occupé  S  une 
proamcc  unt^j^ 

\$hçiC^ 
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AûtoQSsà  ag.;  Serré. 
Antoussîè  Y.  ;  Empoisonner , 

tnçéminer, 

Antrap  s.  ;  Embarras ,  obs- 
tacle j' empêchement  ̂   entraides 

fém\  pL 
Antrapesse  v.  ;  Chopper , 

heurter  ̂ oroncherj  donner^aire 
un  faux  pas. 

Antregh  ag;  Entier,  Com- 
plet. Grossier^  cruche. 

Aftrenè  v.  ;  Entraîner^  dé^ 
buter ,  commencer^ 

ÀÉÈroumëtse  v.  ;  S*ingérery 
se  mêler  y  tdtillonner. 

Aiftnicbè  v.j  Choquer ̂   heur* 
terj  èntre-choquer. 

Antrucbessè  v.  ;  S'heurter  ̂  
i entrechoquer  ,  se  toucher  , 
s^entre-tùiller^  se  ettuper. 

Anual  s.  ;  Ohit.   ' Annal  ag.;  Anrtuel. 
Anuansa  s.  i  Nuance  ,  assor- 

timent. 

Anuansè  Y.  ;  Nuancer^  as- 
sortir. 

Anuilè  T.  ;  AnnuUer ,  cas» 
seTj  révoquer, 

Anvair  ag.,T.  d'campagnaj Noirâtre. 
Anyairat  s.  ;  GfVlon  des 

raisins. 

Anvairat ,  parland  d*  finit  ; 
Fruit  précoce  f  fruit  pert.  A 

je  già  d'  anTairàt;  Les  raisins Commencent  à  noircir. 

Anvairè  y.  ;  T.  d*  campagna  ; 
Commenter  à  tourner ,  à  noir- 

cir. L' nya  anyaira  ;  léC  raisin 
commence  à  tourner  y  à  noircir. 

Anyalè  y.,  T.  d*  campagna'; Butter. 

Anyarè  y.,  T.d'mëstèjWnH 

nerj  égaler^   dresser. 
Anyëlup  s;  ;  Enveloppe  ,  pa- 

quet. 

Anyëluppè  y.;  Envelopper* 
Gohber^  arrêter. 

Anyërdisse  y.;  Reverdir. 

Anvërtoujè  y.j  Entortiller ^^ envelopper. 

Anyëslionr  ,  T.  d*  mcstè  ; 

Bouvet.  -^ 
Anyëstiour  mascc*;  Bouvet mâle. 
Anyëstiour  fumela  ;  Bouvet 

femelle. Anyeuja  s.  ;  Toile  d'embal- 
lage ^  serpillère. 

Anyia  s.  ;  Envie ,  signe.  Des 

envies  au  doigt.  Qu'est-ce  que 
c'est  que  cette  marque  qu'il  a 
au  visage  l  C'est  une  envie. 

Anyia;  Signifie  quelquefois 
désir  f  plaisir. 

Anyia  d' foumne  grayie  ;  Dés 
envies  de  femme  grosse  ou  ma- 
lades. 

'Anyia  dèl  mul;  Priapisme. 
Anyia  dël  luy;  Être  a  famé 

comme  un  loup. 
Anyiarè  y.  ;  Acheminer  , 

commencer, 
Anyiroun  s.  ;  Les  environs. 
Anyiroim  ay.;  Environ  ̂   à- 

pett-près. Anyirounè  y.;  Environner, 
entourer. 

Anyisè  y.\Visser^  serrer  avec des  vis. 

Anylup  s.;  V.  anyëlnp. 
Anylupjpè  y.;  V.  anyèlnppè. 
Anyondè  y.  ;  V.  «nyontè. 
Anyondesse  y.-;  Promettre 

par  voBUj  faire  un  vœu. 
Anyottt^  y.  \  Vouer ̂   prom^h 



ire  par  çœu  j  promeitre  à  DieuA     Apostol  %,\Ap4tre. 
Anzi  av.  ;  Plutôt  j  préeUéA     Apostroîes.iApostrophefim» 

ment.  On  dit  en  français  ̂   ̂'^ji     Apostrofè  t.;  Apostropher» 
au  contraire,  l  Mettre  une  apostrophe, 

Apanagi  s.;  Apanage,         l     Apougév.;  Appuyer, 

Aparaman   av.  ;   ApparemA     Apougesse  v.  ;   S'appuyer , 
menî.    On    prononce  a^para^  s* accouder  j  s* accoter  sur  une ment. 

Aparié  T.;  Préparer  y  ap^       Apougesse  a  un  pountd'caoa- 
prêier, 

Apartament  s,;Appa^ement.  ' 
Apartni  v.  j  Convenir ,  o/»- 

parteniry  regarder^  concerner. 
•Être  parent ,  tdUé, 

Apasiaus  gent  da  bin;  T^out 
'doux  y  s'il  90US  pliât, 
-    Apaaiè  ▼.;  Pacifier,  appai- 
sery  calmer j  adoucir. 

Af  àntMse-  y.  ;  Se  calmer  , 
s'appaiseTf  mettre  de  F  eau  dans •MM  pin, 

Apcis  s,\  Poixfém, ,  hnU ,, 
goudron* 

Apeis  d*  Bourgogna;  Pmx^ 
de  Bourgogne. 

Apel  ;  Y.  appel. 
ApeUassioun  ;  V.  appella»- 

sioiin. 

Apellè  T.;  Y.  appelle. 
Apen-a  av.;  A  peine ̂   pres^ 

pse  paSj  presque  riem^  pres~ 
que  point. 

Aperitiv  ag.  ;  Apéritif, 
Apia  s.;  Y.  piela. 
Apiot  8.;  Y.  pioulaV 
Apis  s.;  CrofoUy  hématite, 
Aplicassîotfii  s .  ;Application, 
Aplichè  T.  ;  Appaquer,  des-- 

Iber.  •  Joindre, 

Aplichè  un  sgiafloun;  Ap» 
p^iquer  un  bon  soufflet. 

Apogg  8<;  Sêutien ,  appui, 
PraUaUmtn 

chaise ,  contre  une  chaise. 

venj  ;  S*€ippuj€r  sur  un  roseau. 
Appel  s.;  Appely  appeUtUicm,, 
Appel  preventiv ,  T.  Icgai  ; 

Appel  par  anticipation^  ' Appel  an  cassassioiinf  ̂ lutr- 
ffoi  en  cassation, 

Appellassioun  s«  ;  Y.  appel. 
Appelle  y.  ;  Appeler.  On  fé^ 

crit  avec  un  seul  l.  Cependant 
il  faut  écrire  y  fetppeÛey  fap" 
pellerai^  mais  Von  écrit  fap^ 
pelais ,  f  appelai  ,  appelant, 
V.  Dictionnaire  de  ̂ académie 

française, 
Approuyassioon  s.;  Appro^ 

hatiouy  ratification, 

•  Approuvassioun  d'uncoont; Allocation. 

Approuyè  y.  ;  Approuver  , 
ratifier,  autoriser.  Confirmer, 
Allouer  une  somme. 

Aprei  dël  boutai  ;La  en  wie//tf. 
Aqua  s.  ̂   Eau.  Pluie,  Urine, 

Aqua  cheuita;  Décoction.  ' 
Aqua  d'archibus ,  o  d'archi- 

bvsada;  Eau  d'arquebusade, 
Aqiia.  d*argin*a)  Eau  de  la 

reine  de  Hongrie^, 

Aqua  d'caussin-a;  Eau  de 
chaux,  lait  de  chaux,  laitance., 

Aqua  d*  Colonia  ;  Eau  dç. 
Cologne, 

Aqua  fort;  Eaufojrte,aeiée^ 
nitrique. 
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Aqua  à'odonr^Eau  de  sen^ 
ieur, 
.    Aqua  impérial;  Eau  impé^ riale,  . 

Aqua  mulsa;  IfydrorneL 
Aqua  pana  ̂   Eau  panée* 

Aqua  reggia  ;  Aeide  nUrth- 
nu^iatique, 
.    Aqua  reusa;  Eau^ose. 

Aqua  savita,  o  aqua  bene* 
deta  ;  Eam  bénite. 

Aqua  stagnant  ;  Eau  dor-^ mante, 

A^ua  «titica  ;  Eau  stjrptique , 
Aqua  triacal;  Bmu  thériacale. 
Aqua  VegeUHmineralj  Acé^ 

tite  de  plomb, 

'    Aqua  yulneraria;  Etm  tW- ■néraire. 

Aqueacidule;  Elamfc  acidulés. 
.  Aque  ferugioouae  ;  Eauxfer^ 
rugiueuses. 

Aque   idrosolforà  ,    o    aqua 

d'  San  Genis;  Eaux  hydrosul-.  prononce  okL 

Aquati(^  ag.  >  uiqualêque» 
On  prononce  U'^oua^ik, 

Aqua:vita  a.;  Eau^de-^çie^ hrandevin.  En  françau  onfqj^ 
une  grande^  distinction  cf^tre 
reau^C'-çie  et  la  diqucur.  fjcs 
aquayite  du  Piémont  sont  4e 
la  liqueur  ,  et  nous  ri  avons  pof 
des  eaux^e^e. 

Aquavitar  s.  y  lÂmon^diert^ 

cqfetier, Aquavitaria  s.^  limonadière, 
Aquëtta  «••  Vm  ̂ ec  de 

Veau ,  petite  eau  ,  piquaiie. 
Poison^ 

Aquila  s.  ;  AigU ,  mafc.  C^ 
dit  cependant  AU /i^^  i^^gle 

Impériale. 
Aquila  «U^a^  T^  ii  limîch^ 

y.  mercuri  dam»,      r 
Aquileja,  o  aquilegia,  piai|U> 

Ancolie, 

Aquilin  ag.  ̂    Aqujdin*    On 

phurées. 
Aque  mmtr^i  Eaux  miné^ raies, 

Aque  sulfurée  ;  Eaux  sul^ 
phureuses, 

Aque  terauj;  Eaux  iherma-- 

Aqua  padre,  prpy.;  ̂ o/z. 
Esse  tut  ant  un  aqua;  Etre 

trempé  de  sueur.  Dé  l*  aqua  a 
na  maanâ,  dé  l'aqua  ai  pcà, 
V.  de.  Fè  d'aqua;  V.  fè.^ 

Aquatesse  y.  ;  Se  cacher  , 
^aecrettpir^  se  tapir. 

Aquarela  s. ,  T.  d'  piiura  i 
Détrempe,    Ou  dit  aussi    en 
français  f  un  mariage  en  dé^ 
trempe,  . 
.    Aquaris.i  Verseats. 

Aquilot  s.;  Aighn, 
Aquous  ag  ;  Aqueuv.  Ou 

prononce  uheu* 
Arabesch  s.;  Arahesaue, 

Arach  d'  bjontega  ;  Garder' 
bouifquef  ifieiUeriùts,^ 

AracJi  ,ag.i  f^alétudinaire^ 
qui  a  une  petite  satilé, 

Aragu  s.î  Araignée  fém- 
Aragnà  s.  ;  Toil^  d^ araignée. 

Levé  ï  «ra^i  a  jml  foumiia  ; 
Jùuir  €^ une  femme. 

Aragnëtta  s.;  EUet^  nappe, 
Aram  s;:^  Airain  <^  cuiéfrç. 

Arambesse  y.iS*appr,Qeker, se  coller, 
Aranda  a?.  ;  Tout  près ,  sur 

ie  bârdf  le  long..  O»  dit  en 
piémontais  ,  araudtt-Acaftda^ 



Arangè  v.  ;  Disposer ̂   arrmh- 

gery  préparer  y  piaeery  rmssem' hier.  Accommoder ,  ajuster. 
Raccommoder. 

Arangè  perle  feste;  On  dii^ 
il  a  été  mal  ajusté  ̂   ou  ajusté 
comme  il  faut. 

Arangè  '1  feu;  Ranimer  le 

feu, 
Arbarelâ  s.;  f^ase^  petit  case. 
Arbate  y.  ;  Rabattre. 
Arbate  ï  cio;  Rit*er  les  clous. 
Arbëchè  y.  ;  Rehéquer.  Ré- 

pondre açec  fierté. 
Arbënna,  ousei;  Lagopède. 
Arbi  s.  \  Auge  fém ,  auge 

de  bois» 

Arbià  s.  ;  Augée ,  pMn  une 
auge. 

Arbicoch,  pianta;  Abricotier. 
•  Arbicoch  ,  fimt  ;  Abricot , 
printanier, 

Arbitramtot  s.  $  Arbitrage. 
Arbitre  s.  ;  Arbitrer. 
Arbitro  s.;  Arbitre, 
Arbougè  y.^Refnuery  remuer 

de  nouveau. 
Arboomb  s.  ;  Retentissement. 
Afi>oiiiiibè  ▼.  ;  Retentir f  ré- 

sauner, 
Arboorista  s.  ;  Herboriste. 
Arbra,  erbou;  Peuplier  noir. 

Arbra  piB-<a  ;  Peuplier  d* Ita- 
lie, Il  jr  a  le  peuplier  blanc 

ou  jrpreau  ou  abèle^  le  p^- 
plier  blanc  -à  feuilles  oolon- 
guesj  le  peuplier  tremble  ,  le 
tremble  à  petites  feuilles  ̂   le 
peuplier  noir  commun ,  le  peu- 
pilier  noir  à  feuilles  ondées  ou 

peujMer  de  f^irgime^  le  peu- 
plier osier  bUmc^  le  peuplier 

Léard  ou  de  Louisiane^  le  peu- 

Si pUur  €f  Athènes  j  le  peuplier  de 
la  Caroline ,  le  peuplier  Sou-' 
mier  om  Baeamahaoa, 

Arbra  bianca  5  V.  arbroim. 
Arbrouchè  v.;  Riposter^  sa 

rehéquer^  répondre.  River  les 
clous. 

Arbroim  s.;  Peuplier  blanc ^ 

peuplier  à  larges  feuilles. Arbrufè  v.  ;  Réprimander  , 
morguer. 

Ajrbruschè  v.  ;  Rabrouer,  re- 
buter f  décourager ,  faire  un 

mauvais  aeeueUj  traiter  ru- dement. 

Arbrusè  t.;  Chatouiller  le 

gosier. Arbuft  T.;  Réprimander ^ 
rejeter^  rebuter. 

Arbufè  T. ,  T,  d'campagna  i Biner. 

Arbujl  T.;  RebouilUr.  S'al- térer, se  gâter, 
Arbnrente ,  pianta  ;  PersH 

sauvage, 

Arbost  9.  y  Arbuste. 

Arbuste  v.,  T.  d' le  sartojre  ; 
Remonter. 

Arbut  s.  ;  Rejeton  ,  provin, 
marcotte,  scion. 

Arbutè  T.  ;  Rebuter,  repous- 
ser, rejeter k  Dégoûter,  jPou^ 

ser  de  nouveau,  revenir. 
Arbutounè  v.;  Rebuter,  rf^ 

pousser,  heurter.  • Arc  s.  ;  V.  arch. 
Arca  s.;  Arche. 

Arca  d' Noè  ;  Arche  de  Noé. 
Arca  d'  siensa;  Abtme  de 

science  ,  homme  très-savant^ 
Cest  un  puits  de  science. 

Arcà  ag.  ;  Courbé  en  arc. 
Artà  «A  de  £[UBl>«i  4^^^^* 
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Arcada  s.  >  Arc^  areadef  ar- 
ceau. 

Arcal  s.  ;  Tore, déehei^  brut, 
Arcalè  v.;  Diminuer  ̂   dé" 

duire^  ràlnUtre, 
Arcaugel  s.;  Archange,  On 

prononce  ark. 

requête.  Recherche, 
ArcU  s.;  Arc^  arceau^  cintre. 

Arch  d' un  pount  ;  Une  or» che. 

Arch   trioimfant  ;    Arc    de 
triomphe, 

Archat;  V.  arcat. 

ATcauçelGahrieli  Archange  l     Archeuje  \,;  Recueillir,  ra- 
Gabriel, 

Arcano  duplicà,  T.  dï  cbi- 
mich;  Sulphate  de  potasse, 

Aniapitè  v.  j  Adresser ,  re~ 
mettre. 

Arcapitè  na  ûa;  Marier  une 
demoiselle,  Na  lia  ben  arcapità^ 
Une  fille  bie»  lotie ,  bien  ma- 

riée, Na  fia  mal  arcapità;  Une 
fille  mal  lotie ,  mal  mariée. 

Arcaplà,  yin  arcaplà  ;  V.  vin. 
Arcaplè  1  vin  ;  Remettre  du 

vin  vieux  dans  la  cuve  avec  du 
raisin. 

Arcaplé  na  maladia^  Retom^. 
ber  malade, 

Arcascada  s.;  Rechute, 
Arcaschè  v,;  Retomber^  r&- 

tomber  malade, 
Arcass  s.;  Renvoi  de  la  balle. 

Arcassè  v.  ;  Ramener ^  repous- 
ser y  renvojrer.  On  dit  ramener, 

renvoyer  la  balle,  rechasser 
un  coup  de  volée. 

Arcat  s.;  Archet,  L archet 
eu  viohf$. 

%ircauâsè  t.;  Rechausser, 
Arcauss^  le  vii;  RueUer  la 

vigne. 
.  Aroaiusè  na  pianta  ;    Re^ 
chausser  une  pUmte, 

Arcè  s.;  Archer,  alguazil. 
Arcede  v.;  Demander,  re- 

quérir,  prier  de  quelque  chose. 

masser,  cueillir.  Contenir. 
Archeiue  v.  ;  Recuire. 
Arcliibus  f .  ;  Arquebuse  , 

fém,  y  fusil, 
Arohibusà  s.  ;  Coup  de  fusil, 

coup  de  feu, 
Arckibusè  y,i  Fusiller,  ar- 

quebuser, Archimia  s.,  për  di  alchi- 
mia  ;  ̂  Alchimie, 

Archimia,  avar;  Avare,  la- 
dre, chiche, 

Archimia  ,  composissioun  ; 
Bronze  et  cuivre, 

Archinchesse  v.  ;  Se  requin» 

quer,  se  parer,  s*ajuster.  Les 
vieilles  qui  se  requinquent  ont 
quelque  amourette  en  tête.  On 
dit  a'une  vieille  qui  se  requin- 

que: à  vieille  mule,  frein  doré, 
Architet  s.;  Architecte. 
Architetura  s.;  Architecture, 
Architrav  s.;  Architrave  , 

linteau, 

Archivi  s.;  Les  archives.  On 
ne  le  dit  pas  au  singulier. 

Archiviè  v.;  Ramasser^  em» 
tasser,  empocher.  Mettre  en 

prison. Archivista  s.;  Archiviste, 
Arciam  dï  ousej;  Chante-» 

relie ,  appât ,  appeau^  On  dif 
apf}eau ,  ia/U  du  sifflet  de  r oi- 

selier, que  de  Vmseau  qui  fait 
Asi:e&Xii9r,  Demande, prière f\  venir  les  autres  dans  le  piège. 



Loîsea»  s'appéUe  aussi  appe^ 

Afciaim  ,  T.  dï  staïkipadour; 
Réclame. 

Arcicioch  f.  ;  V.  artidoch. 
Arciè  s.  ;  V.  arcè. 
Arcioch  s.  ;  Second  iênte^ 

meni  de  la  cloche. 

Arciprete  s.  ;  Areipriire. 
Arcius,  CftÔT  odonr;  Rému^ 

gUy  renfermé.  Cela  sent  le 
renfermé.  V.  ciumi. 

Arcolt  s.;  KécoUe^fém. 
Arcoubiè  y.;  Raccoupler. 
Arcoumpcnsè  T.  ;  Aécom^ 

penser. 
Arcoun  s.;  Caisson ^  cofre» 
Arcoimosse  r,;ReconnaUre. 
Arcoimtè  y.  ;  Recompter  , 

repasser.  Répéter. 
Arcoupié  y.}  Recopier, 
Arcourdé  y.  y  Rappeler ̂   sou- 

venir. 

Arcourdesse  y.  ;  Se  rappeler ̂  
se  souvenir,  il  souvient  tou^ 
jours  à  Robin  de  ses  ifûteê^  H 

n*est  pas  vieuXy  mais  il  se  soê^ 
vient  de  loim  II  faut  mettre 

une  épingle'  sur  sa  manahe 
peur  se  soutenir  de  queUfue 
chose  ̂   à  cause  d^une  merveil- 

leuse propriété  de  la  mémoire 
que  quand  deux  choses  jr  sont 
entrées  ensemble  ,  elles  en  sot^ 
tent  auui  en  mine  temps. 
•  Arcoure  y.  ;  Reparcourir  , 
parcourir j  feuilleter f  repasser. 

Areonrege  y.f  Reeorriger. 
Arcoya  s.;  Aleove^fém.  Les 

architectes  le  font  masculin. 
Arcma  s.  ;  Recrue^  conscrit. 

.    ÂxvaBà.i.%Recueillirf  cueillir. 
Arculada  s;  Reculade ^ 
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culementf  marche  rétrograde^ 
retraite. 

Arodè  y.;  Reculer^  rétro- 

gféder. Arculoiniyalarculoiin^V.  al. 
Arcuryk  y.  ;  Couvrir. 
Arcusl  y.;  Recoudre. 
Arcusi  part.  ;  Recousu. 
Ardï  ag.  ;  Hardi. 
Ardi  coum  un  sioulot,  coum 

un  scioupat  ;  Jojeux^  gai 
comme  un  pinson. 

Ardi  sla  piota  ;  Faites  vite. 
Ardioun  d'ia  ho\xc\sLiArdUlon 
'  Ardd  I  ;  Qui  vive  ! 
Ardoiibia  s.;  Rebord. 
Ardoubîè  y.;  Doubler^  re- 

doubler,  plier  y  plisser,  rrplisser. 
Ardris  s.  ̂ Arrangement^  ajus- 

tement ,  ordre,  emménagement^ 

soin.  Bel  ârdris  !  ;  C'est  joH  ! 
Ardrîssè  y.;  Redresser,  np- 

masser,  cacher,  déblajrer,  ar- 
ranger, avoir  soin. 

•ArdrissésM  y.  ;  S'arranger  , 
s'habiller,  se  parer,  s'ajuster, 

Ai%n-a ,  ousel  ;  La  draine. 
Areuçh  ,  pass  ;  Hareng. 

H  s'aspire.  On  dit  la  pêche du  hareng. 

Aren^  ,  soun  d*  la  cioca  ; Le  tocsin,  la  cloche. 
Arësca  s.;  Arête. 
Arësca,  n^ire;  V.  maire. 
Arest  s.  j  Arrêt. 
Arest  përwmàl  ;  Contrainte 

par  corps ,  prise  de  corps.  • 
•  Areéty  parlând  dï  eéol^  d'U 
fîimele;  Suppression  des  mois , 
des  règles. 

Arësté  y. j  Arrêter,  mettre 

en  prison. Ar«tnrti  s.  pl.j  Arrérages, 
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On  ne  le  dit  au* au  pluriel,  î  bouillon  est  trop  chaude  îlfaui Arfflita  s.  ;  Retour,  On  diiA  V attiédir  avec  de  reau/raicàe^ 
ou  le  lais9fr  attiédir^  le  lais- 

ser tiédir, 
Aifrcidesse  v.  ;  Se  refroidir. 
Arfud  5.;  Refus  ̂   rebut» 
Arfudè  V.  ;  Refuser^  récuser ^ 

rejeter.  On  dit  proverbûdeT 
ment;  tel  refuse^  qm  apr^s 

muse^  particulièrement  em  par- 
léfnt  des  filles  qm  demeurent 
à  marier  aprèf  énfoir  rrfus^ 
de  bans  pariis, 

Argalé  v.  ;  Régaler ,  faire 
un  présent  y  un  cadeau. 

Argalesse  v.  >    Se    réjouir  , 

quel  retour  me  donnentZ'^ous  \ 
Je  troquerai  mon  cheçal  cotUre 
le  vôtre  j  et  je  vous  donnerai 
dix  louis  de  retour» 

Arfaiu  f. ,  parlaad  d*gieugh  ; Revanche, 
Arfaîta  s. ,  T.  légal  ;  La 

soulte.  Cependant  on  trouve 
dans  le  dictionnaire  de  Vaca-* 
demie  française  toute  et  non 
soulte, . 

'   Arfè  V.  i  Recommencer^  re- faire. En  termes  de  jeu,  on 
dit  aussi  refaire^  redonner. 

AHè  ï  mataras  ^  Rebattre  les]  ai^oirdu  plaisir^  être  bien  aise. 
matelas. 

Arfela  v.  ̂   s'intend  la  part^a  ; 
R/çfaire  la  partie^ 

■Arfesse  t.  ;  Se  racquitter^ 
$e  refaire.  Se  remettre, 

Arfîaji  y.  ;  Respirer ̂   haleten 
Arfile  V.;  Rogner. 
AsSib  un  sgiaf  i  Donner  un 

soufflet, 
Ariilè  ï  cayej  \  ÉUager  ■  les 

cheveuw, 

Arfilè  un  coutel ,  etc.  ;  Af- 
filer le  tranchant  d^un  couteau^ 

Arfilura  s.;  Rognure,  .. 

'  Arfissiè  t.;  Rqfraichiri  ré~ 
créer  y  conforter, 

Ar&Baiesse  v.^  Se  rafraîchir  y 
se  recréer, 

Arfbun4e  ̂ -  ;  Refondre,  Pé- 
hourser^  rafraîchir  une  somme, 
.  Arfirangè    v.  i    Refrapper  , 
battre, 

Arfransè  t.,  T.  d'campagaa  ; Biner. 

Arfreidèv.;  Refroidir ̂ froi- 
dir^  tiédir f  attiédir,  Qp,  dit^  ce 

jouir, 
Argalissia  s.;  Réglisse, 
Argalissia  dï  bo«ch  9  erba  ; 

PoljrpoéLe  de  chêne, 
.  Araani  ̂   pi.;  Moyen^  temps. 
Machines  y  organes  ̂   ressorts  % 
engins*  Ai  va  .1  argani;  Oest 

faire  quelque  chose  de  mau^ 
vaiêe  grâce  ,  rencontrer  des 

difficultés. Argaucé  ▼.;  Trousser  ̂   re^ 
trousser r  relever.  On  dit  trous^ 

ser  et  détrousser  la  robe,  *L  temp 
a  5*argauoia  për  pissé,  proT.; 
Le  temps  se  dispose  à  la  pluie» 

Argaucesse  t.;  Se  trousser» 
.  Argent  s.  ;  Argent. 
Argent  dourà;  Vemml, 
Ai'gent  faus;  Qripeau^faux^ detni-fin. 

Aident  vît;  .kf&rcure^  viff^ 
argent.  Areje  'Itrgent  viv  ados, 
proy.  ;  Ne  pomnàr  pas  rester, 
tranquille* 

Argentaiia  s.^  Argenteme  , 
vmsseUc»      -  .  \. 



•  Arcèhii  s.;  Orp9re.  KtçtHAk 
di  sou-;  V.  Caliè. 

Argenté  v.;  Arpenter, 
'  ArgionissaiiM  s.  i   RejomU^ 
sance^  gatté, 

Arp^noBse  v.;  Refaindre , 
atteinte  ̂   ajaatèr^  nUi^aptr^ 
rattnndre. 

AiglUUmi  T.$  Ra^^ânir,  ren- 
dre la  jeuTiesse,  Om  dit  en 

fr0ln(àiSf  elle  u  été  è  Imfon- 
iaine  de  Jottvé^e, 

Argircsse  v.  ;  Se  Uret  éCef- 

fiàrt  ,  tâcher  de  /aire  ,  jr*î/i- dustrier, 

Argrignà,  part.;  AûcroupL 

Argrignà  A'fréid;  HSngourdi 
de  froid  \  V.  argrignè  v. 

Argk'igRé  i  dent  ;    Grincer  yenté¥  pour  îre  fi^àiehir. les  dents. 

Argiignè  ï  iîgn$  Froncer  les 
sourcils.  '  ■ 

Argr^gné  ï  ̂ nbuj  ;  Rèirrer 
les  genoux, 

Argrigness^  v*  ;  S'ùccrê»- 
piry  se  re9réeîr^  pe  reOrep^  se 
tapir. 

Aria  a.i  J^.  Mine.  Fent. 

•  Aiia  an  flmottr  i  Jiir  'en  mi- 
near. 

Aria  hiriahifMi;  Air  fripon^ 
mine  friponne. 
'  Afia  «mIA;  Air  €àuH9j  vent ééuUs. 

Afi^  d%ra>mra  »  T.  d' leata-d  ; 
Air  de  hrave'Êtrt^ 

Alîft  4à  pîck^  ̂   ̂ tèch; 
Air  mesquin ,  mquçaise  mine  y 
niim  hêen  tninèe. 

Aria  fissa)  tiék  écide  cet^ 
honkfnè. 

Am  înfiiBia])!!  s  6«jr  fydro- 
gène. 

Aria  flgbomniç^/foii  fou  ,  du maintien. 
Aria  smilsa)  aria  miiseis  ̂  

.  y#^  '  Fnesqmft» 
ArH^  TÎa^  ar.;^ant  te  pied; 

y.  shignesila. 
Aria  ttlal;    Gaz  ̂ x^gène. 
An  aria  pataria  ;  Y.  an. 

Aric  5.  pi. ,  T.  d' teatro  ;  Le 
ciel;  au  plur,  on  dit  les  ciels. 

Atie  aiïte;  Des  prétentions^ 
Dessé  certe  arie;  Se  donner 

des  grands  airs.  De  d'arîa  a 
un  ;  Ressembler  à  qaelfp^un 
Dé  d'aria  a  na  stansa;  Aérer 
une  chamhrèj  bili  donner  un  peu 
étaUr*  Fè^se  aria  -cmi  la  Tan- 
tajin-a;  Sépertter.  On  dit  xV- 

Arictta  s,;  Un  peu  d'air ^ 
.petit  lient.  Certain  air, 

Ariètfa ,  T.  d'tturica^  Aif^ 
masc, ,  ariette  fcm. 

Arin|^  s.;  ffarangue. 
Armçhèr. ;Mmrangtter^aire 

une  harangue. 
AriovuM.  à^i  ;  Rond, 

Arioundè  v.  ;  Arrondir,  ' 
Ariotandin  s. ,  T.  dï  panatè; 

V.  arj^ritt.  ^ 
Artonndin,  lêgna  rotitounda;' Rmdin. 
AriotmAorcm  s.;  V.  barrot. 
Arissy  animal;  Hérisson» 

Ariss ,  paHand  d'carej,  etc.; 
Crêpé  ̂   anneléj  cotenné. 

AtHs  é-'casU^è'^Couçerture 
éf^neme  de  châtaigne,  les  pi^ 

quans. Arissè  r.  ;  Hérisser.  Les  che^ 
çeusp  lui  fKérîssèrent  à  la  tête. 

Arissè  1  aas;  Froncer  les 
sourcils.       , 
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Arûsè  na  muraja  ;  Crépir 
un  mur, 

Arissesse  ▼.  ,  «^^  hérisser^ 
se  retirer ,  se  rétrécir ,  se  res^ 
treindre^  se  gripper.  Le  porche- 
min  se  ratatine  au  Jeu. 

AriMoun  s..  Hérisson, 
AïivLSSÏT.i  Réussir. 
Ariussia  s.  ;  Réussite^  succès, 
Ariv  5.  ;  Arrivée. 
Avivé  V.;  Arriçer^  atiein~ 

dre.  Chi  tardi«arnva,  maie  al- 

loggia  9  prov.  ;  //  i^*aut  tou- 
jours mieux  s*j  .prendre  de bonne  heure. 

Arlamè  v.  ;  Lâcher ,  déten^ 
drCj  relâcher,  desserrer  y  ̂é^ 
lâcher.  Ralentir j  adoucir. 

Arlan  ,  fè  arlan;  V.  iè. 
Aiiansè  T.;  Relancer. 
Arias  s.;  Relâche^,  repos , 

répit  y  raÛentissement.  Rot , 
cent. 

Arias  flï  cavaj  ;  Relais. 
Arlassà  ag.;  Hensieux. 
Arlavè  v.  ;  Relaçer, 
Arleuri  s.;  Y^  arlogi.   ■ 
Arley  s.  ;  Relief, 

Arley ,  T.  d' scultura  e  d.'pi- tura;  Relie/.  BaA  arley;  £as 
relief.  Mes  arlev  ;  Demi  relief. 

Arlev  s. ,  parland  d*  disaè  ; Rât.  On  cite  ce  nom  dont  on 

se  sert  tant  en  maigre  gu*en 
gras,  car  c'est  le  service  qui suit  immédiatement  celui  des 

potages  et  des  entrées.  Le  re- 
lief de  table  sîgnîfe  la  dserta. 

Arlev ,  T.  d'  cusin-a ,  dé  'n 
po  d'  arlev  a  na  pi  ta  osa  ;  Don- 

ner du  haut  goût  à  un  mets. 
Arlëvè  V.;  Rehausser,  rele- 

ver ,  remettre ,  '  soulager  ,  sou* 

lever,  délivrer,  s'obliger,  élê» 
ver,  changer.  Subroger.  Rem^ 

placer,  substituer. 
Arlëvè  la  sentinela;  Rele* 

ver  quelqu'un  de  sentinelle* 
Arlëvcsse  v.  y  parland.  dël 

temp  ;  Se  remettre  au  beau. 
Arlicliia  s.;  Reliques,  pL 
Arlichiah  s.;  RelhfÎÊmre , 

boite  à  reliques, 
Arliçlûii  s.;  Bouffon,  arlequim 
Arlechino  finto  prencipe  $ 

Oest  unforvétu. 
Arlichinada  s,;  Arlequinade. 

On  prononce  arl-ki-nad. 
Arligbè  V*  ;  ReUer, 
Arligioiis  s.^  Religieux,  prê- 

tre, moine. 

Arliquato  d'  antichkà  ;  Des 
antiqucdUes, 

Arliquati  f.  pi.  ;  Reliquat , 
reste , Testant ,  résidu, 

Arlogi  s.;  Horloge,  fém. 
On  dit  monter  une  horloge  , 
cette  horloge  est  bonne. 

Arlogi  a  soûl  ;  Cadran,  hor- 
loge Éolaire. 

Arlougé  5.  ;  Horloger. 

Arlougera  |  Ibuiiuia  s.  ;  //or- 
logère, 

Anna  s.  ;  A^me ,  fém. 
Arma  da  feu;  Arme  à  feu. 

Arma  bianca;  Arme  blam^ 
che.  On  dit  d'une  femme  q^A 
est  extrêmement  parée,  qu'elle est  sous  les  arènes. 

'  Armadura  s.  ;  Cintre,  arma^ ture. 

Armadura  d*  na  volta;  Ar^ 
cade  en  charpente. 

Armament  s.  j  Armement,    , 
Armanach  s.  ̂   Almanack  , 

calendrier. 
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Armanacli  

an.feuj;    

Almn^^neuf^  

refaire  

à  la  moderne. nach  en  placard.  L*annaQacli 
marca  patele,  prav.;  Monsieur 
ou  madame  a  mis  son  bonnet 
de  traifers. 

Armanach,  taref;  T^tdétudi- 
naire.  On  dit  en  français,  son 
corps  est  un  almanach. 

Armandé  v.  ;  Renvoyer, 
ajourner, 

Armarchè  v.  ;  Remarquer  ̂  
observer ,  /aire  attention ,  ré~ 
fléchir. 

Armaren-e ,  erbou  ;  Cerisier. 
Armaren-c  ,  frut  ;  Cerises, 
Armari  s.  ;   Armoire ,  fr!'m. 
Annariesse  v.  ;  Se  remarier. 

.,  Armatichy  oudour;  Mçisi, 
jchanci. 

Ainiè  V.  ;  Armer. 

Armcsse  d'boiui-^  passicnsa; 
S*ariner  de  bonne  patience. 

Arraedi  s.  ;  Remède ,  médi- 
cament, médecine. 

Armediè  v.;  Remédier. 
,    Anuediè  1  mal  j   Parer   au 

mal ,  porter  remède, 
Annis  a^.  ;  Usé,  vieil  ou 

t;ieux. 
Arinîta  s.;  Hermite* 
Armitagi  s.  j  Hermitagè. 
Armliu,    animal;  Hermine, 

Xjh  mantcl   foudrà  d*  amdîn  ; 
.  Un  manteau  doublé  d'hermine,  : 
,  ,Annlin,  peî;  Armeline. 
Armlin,  crhourat;  Arbousier. 
.Arninè  v.  ;  Manier,  patiner, 

RifiC^r.  Morguer, 
ArWii  la  pasta;  Recocher 

la  pâte, 
Armnure  s.  pi.  i  Bourre  de 

chani^re. 

Armougnan ,  erbou  ;  Abrico^ 
tier, 

ArmougDan  ,  frut;  Abricot, 
c'est  r abricot  ordinaire, 

Armougnc  v.  ;  Grogner,  bar- 
botter,  marmotter,  murmurer , 
se  plaindre  ,  quereller.  V, 
ramoiignè. 

Armougnè  për  di  strapassè; 
Réprimander,  reprendre. 

Announdc  ï  erbou  ;  Couper 
les  arbres, 

Armouuiaoh  ag.  ;  Ammoniac, 
On  dit  set  ammoniac,  gomme 
ammoniaque. 

Armouuta  dï  cavaj;  La  ré^ 
monte  des  chevaux, 

Armouutè  v.  ;  Remonter, 

Armouulc  ï  stivaj;  Remon^^ 
ter  les  bottes  ,  ressemeler  les 
bottes, 

Armua-raainagi  s;  Rémue^ 
ménage.  On  le  dit.  tant  des 
meubles  que  des  désordres  dans 
les  familles. 

Armure ,  mëstc  ;  Armurier. 
Armusc*  s.;  Bruit,  fracas. 
Armuscè  t.;  Fouiller , fur e*- 

ter,  tâcher  de  tramer. 
Arnà.9  part.;  Soulagé. 
Amàmboun  s.  ;  Reçettans 

bons,  le  tour  du  bâton. 
Amasse  v.  ;  Renaître.  Cet 

événement  fit  renaître  les  cs^ 
p  érances,  la  jalousie,  la  haine, 
l'amour.  On  dit  aussi  faire  re~ 
vivre.  Voïlh  du  vin  capable 

de  faire  revivre  un  mort. 

Arnegà,  can  arncgà;  Mau^» 
dit  ̂ mérhant. 
Ameghè  v.  ;  Renier.  Apos^ 

Anuoudcrnè  y.i  Réduire  à\tasier.  En  termes  de  Jeu,  an 
4 
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dit  renoncer,  Pagliè  Tarnc- 
ghura;  Payer  la  renonce.  On 
dit  défausser  y  se  défausser. 

Arneis  s.;  Machine ^  histoire. 

Arneis  d*la  ca ,  d'ia  cusin-a  ; 
Ustensiles  y  vieux  meubles  y  ba- 

gages. 
Amcis  d'campagna;  Usten- 

siles d*  agriculture. 
Arnëschè  v.  j  Harnacher  , 

endimancher. 

Arnica  ,  pianta  ;  Bétoine  des 
•montagnes. 

Arnouncoula  pianta;  Renan" 
cule.  lljr  a  le  racinet^  la  re- 

noncule à  feuilles  d^  ache ,  la 
renoncule  à  feuilles  de  corian- 

dre y  les  aurores  y  etc. 

Arpa  s.;  Harpe.  Sounè  d' 
l'arpa  ;  Pincer  la  harpe.  Sounè 
d*  l'arpa,  melaf. ;  V.  sgrafi- 
gnè  ,  rouLacè,  etc. 

Arpan  ,  ouacl  ;  V.  passra 
d'  montagna. 

Arpassè  v.  ;  Reparcourir , 
repasser^ 

Ai'passc  1  rasour  etc.;  Re~ 
passer  le  rasoir  sur  la  pierre. 

Arpassua  s.  ;  Picotin  d'a- voine ,  salade. 

Arpatè  y.;  Plâtrer  ̂   arranger,  • 
Arpàtesse  v.  ,  parland  d' 

gieugn;  V.  arfesse. 

Arpàtesse  y. ,  parland  d'sa- jiità  ;  Se  rétablir ,  se  remettre. 

Arpatinesse  v.  j  V.  arpà- 
tesse. 

Arpeg  s.;  Harpégement. 
Arpegè  v.;  H  arpéger, 
Arpenti,  part.;  Repenti. 
Arpentisse  v.  ;  Se  repentir. 

Arpia  s.;  Harpie. 

Arpich ,  T.  d'gieugh  ;  Repie. 
On  ait  repic  et  capot  en  ter- 

mes de  piquet.  Celui  ̂   à  qui 

cela  arrive  y  s* appelle  opéra. 
Je  suis  opérUf  on  m*  a  fait  deux 
fois  opéra. 

Arpic  V.  ;  Reprendre  ,  ra/- 
traper,  recouvrer. 

Arpiè  Y.  y  T.  â!  campagna  ; 
Herser. 

Arpiè  le  forsc  ;  Reprendre 
ses  forces,  se  remettre. 

Arpiè  na  maja;  Reprendre 
une  maille.  On  dit  la  reprise 
d'une  maille. 

Arpiesse  v.;  Se  reprendre^ 
reprendre  ses  forces ,  revenir 
à  soi.  Revenir.  Ce  malade  a 

bien  repris ,  il  reprend. 
Arpicgliè  T.;  Replier ,  plier. 

Arpien  ag.  ;  Malade  de  plé- nitude. 

Arpï  d'ia  frer;  Redouble^ ment  de  la  fièvre. 

Arpiumè  v.  ;  Muer.  Quand 
les  plumes  reviennent  ̂   on  dit 
remplumer. 

Arport  s.;  Rapport  y  rela^ tion.  Placage. 

Arpos  s:;  Repos  y  relâche  y masc. 

Arpoun  s.  ;  Harpon. 

Arpousè  V.  ;  Reposer.  Bso- 
gna  lassé  arpousè  V  yin  ;  Il  faut 
laisser  reposer  le  vin, 

Arpousesse  v.;  Se  reposer, 
se  délasser ,  prendre  du  repoSy 
faire  des  pauses.  La  nuit  est 
faite  pour  se  reposer. 

— j^   ..,  ̂ ^  .-^   ^. .       Àrpoussè  V.  ;  Repousser. 
Arpentiura  s.;  flésipiscence.  |     Arpreis  ag. ;  Figé  y  caillé* 
Retour.  \ Repris.  Perclus,  engourdi. 
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Arpreîs,  parbnd  d*  un  ca- val;  Fourbu  ou  courbatu, 

Arprim  s.;  Gruau»  Jl  jr  a 
les  gruaux  fins  et  les  gruaux 
gros,  Iljra  aussi  la  recoupe 
et  la  recoupette, 

Arproc*  s.  ;  Reproche  masc, 
Arproucè  v.  ;  Reprocher, 
Arsaj  s,;  Courte^aleine ,  le 

râle  de  la  mort, 

Arsani  v.  ;  Assairùr, 
Arsanisse  t.;  Reprendre  la 

santé, 

Arsaut  s.  ;  Sursaut ,  bond , 
ricochet  y  soubresaut, 

Arsayeje  v. ,  cam  ch'  arsà  ; 
Viande  qui  est  un  peu  çeinée, 

Arscapinè  v.  ;  Ressemeler 
les  bas  y  regarnir  les  bas, 

Arscaudà ,  odour  e  gust  ; 
Léchauffé, 

Arscaudè  t.  ;  Réchauffer  ̂  
attiédir, 

Arseivc  v.  ;  Recevoir ,  aC'^ 

cueillir,  A  le  mej  de ,  ch*  ar- 
seive,  proy.  ;  Il  çaut  mieux 
donner  que  recevoir,  Jl  çaut 

mieux  être  marteau  qu'enclume. 
Arsenssè  t.  ;  Rincer^  échau' 

derj  lacer.  On  ditjringuer  un 
verre, 

Arsenssè  për  ̂   lavé  la  cous- 

sa ,  *1  coussot  ;  Rincer  y  repren^ 
dre  y  réprimander, 

Arsenssura  s.;  Rinçure,  Rin^ 
cée, 

Arsenti  ag.  ;  QEfI  a  unt  dé-^ 
scente  de  bojfaur» 

Arsentisse  ▼.  ;  Se  ressentir 
dune  injure.  Avoir  une  descente 
de  bojraux, 

Arserca  s.  ;  Enquête  ,  re- 
cherchcj  perqifisition^ 

3a 

Arsërcliè  v.  ;  Rechercher, 
Arseta  dël  medicL;  Ordon^ 

nance  du  médecin  y  le  récipé, 
Arseta  9  sëcouud  fen;  Re^ 

gain  y  ou  du  revivre, 
Arsëlà  ag.  ;  V.  pan  arsclà. 
Arsëvua  s.;  Réception^  reçuy 

récépissé.  Accueil, 
Arsi  av.  ;  Archi ,  très, 
Arsi-mat;  Archifou, 
Arsi-gofj  Plus  que  sot  y  sot 

à  vint^uatre  carats, 
Arsia  s.;  PantièrCy  panneau^ 

filet  y  lacs.  En  T,  d^ oiselier  y 
on  dit  marchette, 

Arsioun  s,;  Arçon, 

Arsigneul  s,;  Rossignol, 

Arsigneul  dcl  meis  d'mag  ; V.  canarin  da  gruppia. 

Arsinoun  d*  la  neuit  d*natal  ; 
Le  médianochcj  le  réveillon. 
On  dit  faire  le  médianoche, 

Arsivoii  s.  pi.;  Y.  guardè 
ï  arsWoli. 

Arsort  s.  ;  Ressort^  machine. 
On  dit  faire  jouer  tous  ses 
ressorts  pour  dire  tous  ses 

moyens, 
Arsort  d*  na  saradura  ;  Co- 

dole ,  fém, 
Arsoulè  le  scarpe,  o  ï  stivaj  ; 

Remonter  les  souliers  ou  les. 

bottes ,  ressemeler, 
Arsoulù  ag.  ;  Résolu,  hardi, 

entreprenant,  décisif 
Aursoulura  s.  ;  Carrelure. 
Arsouu  s.  j  Arçon, 

Arsoiinè  v.  ;  Saluer,  remets 
tre.  Sonner  de  nouveau,  Re^ 
tentiry  resonner,  renvoyer  le 
son.  Battre, 

Arsoursa  s.;  Ressource,  On 

dit  faire  ressource  pour  dire 
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rétablir  ses  affaires. 

Arstagnè  v.  ;  Étancher, 
Arstampè   v.  ;   Réintprimer. 
Arslëhiè  v.  ;  Attiédir, 

Arstoiibiè  v. ,  T.  d*  campa- 
gna  ;  Glaner, 

ArswTSi  s,;  Ardeur j  adustion. 

Arlaj ,  boutega  d*  artaj  9  Bou- 
tique de  charcuterie, 

Artajoira  s.  ;  Graillonneuse, 

•  Artajour  s.;  Charcutier^  mar^ 
chand    de    comestibles ,  Jari^ 
nier  y  regrattier, 

Artanita^  pianta;  Ciclame: 
Artapè  v.  y  Retaper ̂   crêper ̂  

taper, 
Artardè  v.;  Retarder, 

Artermisia,  piaula;  Armoi- 
se y  herbe  de  la    *S.*    Jean  \ 

matricaire, 

Arteu-e  y,  j  Retenir ^  arrêter, 
Artense  v.;  Biser^  teindre  de 

nouveau  y  donner  une  seconde 
teinture, 

Artelica  s.  ;  Maladie  arti^ 
culaire, 

Arletich  ag.  ;  Arthritique, 
Articioch  s.;   Artichaud, 

Ai-ticioiichera    s.  ,*    Carreau 
d*artichiiuds  ,  planche  d^arti- 
chauds  y  artichaudière.  Y..  Di- 

ctionnaire de  Rozîer, 
Articoul  s.  ;  Article, 
Articoulassioun  s.  ;   Articu- 

lation. 
Artifîs^ious  ag.;  Ingénieux^ 

plein  d^ artifice, 
Artirada  s.;  Retraite, 
Artirè  v.  ;  Retirer,  Reculer, 

Eloigner,  Réfugier,  S'accrou^ 
piry  se  recoquiller, 

Artirè   ï    gran,    ï    fen,    T. 

4'  campagnay  Engranger, 

Artista  s.;  Artiste  y  qu'il  ne 
faut  pas  confondre  avec  arti- 

san y  qui  signifie  ouvrier, 
Artni  v.  ;  Retenir, 
ArtQua  s.;  Retenue, 
Artorse  v.;  Retordre, 
Artouchè  v.  ;     Retoucher  , 

polir, 

Artoum  s.  ;  Retour,      •    / 
Artreta  s.  ;   Retraite, 
Arlrincè;  Retrancher, 
Artritich  ag.  ;  Articulaire  , 

arthritique, 
Artroussa  ag.  ;  Retroussé, 

On  dit  avoir  les  bras  retroussés 

jusquau  coude, 
Artroussè  v.  ;  Trousser ,  re- 

trousser, 

Arua  insett  ;  /^<er ,  le  ver 
coquin  est  celui  qui  ronge  la 

vigne, 
Aniga  ,  pianta  ;    Roquette, 
Aruga    gentil ,  o  arughctta  ; 

Roquette  sauvage. 
An  anges  se  v.  ;  Rendre  la 

pareille  y  se  venger  y  se  revan- cher, 

Arvanghè  v.  ;  Rechercher, 

On  dit  faire  revivre  d'ancien- nes prétentions, 
Arvangia  s.;  Revanche, 
Arvëde  v.;  Revoir,  repasser, 
Arvëdse  av.  ;  A  plus  forte 

raison.  Adieu ,  adieu  jusqu'au 
revoir^  sans  adieu. 

Arvëdse  an  plissaria ,  prov.  ; 

Chacun  à  son  tour,  à  se  re- 
voir chez  le  pelletiery  prov, 

Arvendc  v.;  Revendre. 
Arvendioira   s.;  Herhièrey 

vendeuse  d'herbes  y  de  fruits  y 
\etc,  La  revendeuse  est   celle 

[qui  tient  boutique. 
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Arrcrs  av.  ;  A  V envers^  à  la  «  volte ,  rébellion ,  soulèçemenU 
Arvoujtesse  v.  ;  Tournoyer^ renverse  y  sur  le  dos.  On  dit 

tomber  à  Vençers^  tomber  sur 
le  dos. 

Arvers,  al  gieu^^li  d'Ia  bala; 
Revers  de  la  main  ,  arrière- 
main. 

Arvers  d*  la  midaja;  Zje  re- vers de  la  médaille, 

Arvers  ,  parland  d*  vin  j 
Tourné,  On  dit  s*aigrir. 

Arvers  s.  ,  T.  d*  stampa- 
dûiir;   Lettre  renversée, 

Arvcrsè  v.  ;  Reverser ,  ren^ 
verser.  Abattre,  Arracher,  Se 

gâter, Anertia  dël  lett;  Replis  , 
masc, 

Arvërtiè  v.  >  Replier ,  re- 
trousser, 

Arvià  ag.  ;  Eveillé, 
Arvic  V.;  Lgajrer, 
Arvirè  v.  ;  Retmrner^  ré- 

volter, V.  arvoultè. 
Arvirè  ï  dent  ;  Montrer  les 

cornes  y  montrer  les  dents. 

Arviscoulè  v.  j  Rejouir ̂   ré- 
créer,  roi^igoter,  égarer, 

Arvista  s.  ;  Revue,  Révision, 

Coup  d'œil, Arvnamboua  s.  ;  V.  amam- 
boun. 

Arvende  v.  ;  Revendre. 
Arvni  v.  ;  Revenir, 

Arvni  për  paura ,  d*  vipsi  ; Revenir, 

Arvni  ,  parlaud  d*  mangé  ; 
Ressentir  V  arrière  goiit.  Re- 

tenir, On  dit  ce  jambon  m* est revenu, 

Arvni ,  T.  d*  cusin-a  j  V.  fô 
arvni. 

Arvolta  s.  j  Révolution  ̂   ré- 

remuer. Se  rouler  sur  Vherbe^ 
sur  le  litf  se  vautrer  dans  la 
boue  y  sur  le  lit, 

Arvoultè  V.;  Tourner  ̂   re- 
tourner. Rouler,  Renverser» 

On  dit  retourner  un  habit.  On 
dit  se  révolter. 

As  s.  ;  V.   ass. 
Asar  s.  ;  Hasard.  Risque  , 

danger. 
Asardc  v.  j  Hasarder ,  m- 

quer, 

Asardous  a^.  ;  Hardi ,  ha^ 
sardeux  ,  dangereux, 

Ascoulè  v.  y  V.  scoulè. 

Asdessc  V.  j  S'accoutumer j 
se  faire. 

Asco!  av.  ;  Dame! 
Aserb  ag,  ;  Aigre  ,  acide  , 

âpre  y  aigret. 
Asi  s. ,  T.  d'  campagna;  Va- 

ses y  vaisseaux ,  futailles. 

Asià  ag.  ;  Facile ,  aiséy  corn-- 
mode.  Large, 

Asienda  s.;  V.  azienda. 

Asil  s.  ;    F'inaigre  y   acide 
acétique.  Y,  Ne  asil ,  né  pous- 
ca  ,    prov.  j    On   dit    que    la 
femme  a  bonne  tête  quand  le 
vinaigre  de  la  maison  est  trop 

Ifori. 
Asile  s.  ;   Vinaigrier. 
Asilous  ag.  ;  Aigre  y  acide, 

acéteux. 

Asim;  V.  pan  asim. 
Asimel,  remedi;  Oximel. 

Asinel  d'uva;Grûm^r  raisin. 
Asivoula  ,  pianta  ;    Oseille 

commune, 

Asivoula  sarvaja  j  Oseille  sau-^ 
vage. 
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parelle,  . 
Asioula,  pianta;  Bette. 
Aslà  ag.  ;  Acéré. 
Asie  V.  ;  Acérer, 
Aslin  s.;  Batterie. 
Asma  5.  ;  Asthme  ̂   masc. 

On  prononce  asm, 
Asnatt  s.  ;  Anon  ,  bourri» 

quet^  petit  dnon, 
Asnoun  ,  bèstioua  ;  Grand 

sot ,  pécore, 
Asou  y  animal;  Ane. 

Asou ,  goff  ;  5*0/.  V.  goff. 
Asou  d'  Datura  sa  nen  lèse 

soua  scritura  ,  prov.  ;  //  est 
bien  âne  de  nature  ̂   il  ne  sau- 

rait lire  son  écriture ,  prov, 

Asou  d'  prima  stampa  ;  Sot 
à  24  carats  f  bête  par  excel- 

lence ,  ignorant  par  bémol , 
ainsi  que  par  bécarre.  Un 
âsou  a  voulè  prov.;  V.  cbcr- 

de.  L'asou  d'  doui  padroun  la 

coua  i  peila ,  prov.  ;  L*âne  du commun  est  toujours  mal  bâte. 

L*  asou  sghia  s*a  Tè  vei,  prov.  ; 
Cela  ne  peut  pas  être,  Fè  coum 

r  asou  en*  porta  d*  vin ,  e  beiv 
d*eva ,  prov.  ;  Oest  fatiguer 
pour  le  bien  des  autres,  L*è 
meï  un  asou  viv,  cVun  dou- 
tour  mort ,  prov.  j  //  vaut  mieux 
avoir  une  bonne  santé  que  de 
se  tuer  par  le  traçait,  Asou 
vei  ,  bast  neuv,  prov.  j  Mal- 
heur  à  r  homme  âgé  qui  ne 
trouve  pas  de  repos  dans 

sa  vieillesse.  Vous  d'  asou 
mounta  nen  an  ciel ,  prov.  ; 
Personne  ne  fait  attention  aux 

bavardages  des  sots,     * 
Aspa  s.j  Dévidoir.  Le  Dic^ 

tionnaire  de  Vencjrclopédie  se 
sert  du  mot  Happe. 

Aspa,  T.  d*  filatour;  Asple. 
Asperges  s.  ;  Aspergés ,  as- 

persoir,  goupillon, 
Aspersori  s,  ;  Aspersoir.  V» 

asperges. 
Aspëtè  V.;  Attendre, 
Aspr ,  ag.  /  Acre,  âpre,  âpre 

à  la  langue,  âpre  au  goât. 
Rcvêche ,  ces  poires  sont  rêvé- 
ches, 

Ass  da  fiour ,  metaf.  j  Trou 
du  cul ,  fondement ,  anus, 

Ass  da  gave  ï  stivai;  Tire- 
bottes  ,  masc, ,  valet  à  débot'» 
ter, 

Ass  dël  cagadour;  Lunette. 
Ass  dï  da ,  e  die  carte  ;  As. 

Ass,  ornament  d'  fournel; Tablette  de  cheminée, 

Ass  për  fè  d*  soiilè ,  o  d*uss  i 
Ais ,  planche ,  fcm, 

Ass  për  sarè  *1  fournel  ; Planche, 

Ass  sutil  ;  Latte,  contrelatfe, 

Ass ,  pron.  ;  On,  il,  ils,  elles, 
Assa  fctida  ,*  Assa  fœtida  : 

assa  signifie  suc  concret  j  Vassa 
dulcis  est  le  benjoin, 

Assag  s. j  Essai,  goît, 
Assal  da  carossa  ;  Essieu. 

Assamblè,  term.  d'bal;  £'/?- tre-taille,  assemblé,    . 
Assarin  s.;  Fusil ^  briquet. 

Assassin  d*  slrà  ;  Brigand, 
Assassiuè  v.;  Dévaliser,  va- 

1er,  Arrêter,  Assassiner ,  en 
français  veut  dire  tuer, 

Assat  s.;  Petite  planche. 
Assautè  T.;  Attaquer,  as- 

saillir. Assiéger ,  donner  Vàs^ 
saut. 



As^edi  s;  Siège,  \ 
Assediè  v.j  Assiéger,  Ofc- 

s^der, 

Assegn  s.;  Transport ^  ces- 
sion^ assignation. 

Asseguassioun  ,  T.  légal  ; 

Appointements 
Assegnè  la  causa,  a  sentenssa; 

Appointer  la  cause  en  droit  , 
comme  on  dit  appointer  à  faire 

preuve, 
Asscl  s.  ;  Acier, 
Assêlla  s.  ;  Aisselle. 

Assëlla  d' frà,  odour;  Le  hou^ 
qitin.  On  dit  cela  sent  le  hou- 
^uin^  ou  le  gousset,. 

Assident  s.  ;  Maladie  impré- 
vue ,  mort  subite  ,  un  coup 

fapoplexie^  un  coup  de  para- 
lysie. On  ne  peut  pas  se  seryir 

dans  ce  sens  du  mot  accident 
tout  seul. 

Assolussîotm  s.  ;  Absolution, 

Assolutoria ,  T.  Icgal  ;  Juge- 
ment ^absolution ,  renvoi  de 

la  demande  de  l(i  contre-par^ 
iie,  congé, 

Assolve  V.  ;  Absoudre. 

Assolve  V.,  T.  légal  ̂   ïlen^ 
vojrer  un  accusé  ̂   le  renvojer 
quitte  et  absous. 

Assoudesse  v.  ;  Se  corriger, 
se  raffermir. 

Asta  d'iâ  cusîn-a;  Broche. 
Astesse  v.  ;  S* asseoir, 
Astin,  broccia;  Brochette. 

Astlctte  s.' p.;  V.  stletle. 
Astour  9    oiuel  d*  rapin-a  ; Tiercelet, 

Astussia  s.  j  Astuce  ,  mcM- 
r aise  finesse, 
.  Asur  t.;    Azur. 
Asurè  V. }  Azurer, 
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Assuly  0  assur,  T.  d'mësté; 
Hache  j  cognée, 

Assiurot  s.;  Hachette, 
Assount  s.;  Charge ^  offce , 

soin.  V.  pie  V. 
Assounta,  testa;  Assomption, 
Assurbi  v.j  Absorber.  Boire, 
AssurtimeDts.  ;  Assortiment^ 

assortis  sèment. 
Atalar  ag.  ;  Long  ̂   qui  va 

jusqu*aux  talons. Atlagi  s.;  Attelage. 
Atlè  V.  ;  Atteler. 
Atouniiè  v.  j  Environner  , 

entourer. 
Atrafila  s.  j  Filière. 

Atrass  d*  campagna  ;  Jnstru- 
mens  ̂   agriculture.' 

A  trio  s.\  Vestibule  ̂   porche^ 

péris  (rie. Attach  s.  ;  Prise. 
Attach,  mal;  Attaque^  une 

attaque  d'apoplexie ̂   de  goutte. 
On  dit  une  légère  atteinte  de 

goutte,  de  gravrlle. 
Attacliè  V.  ;  V.   tacliè 

Attaché  y.,  brusè  *nt  la  goula, 
parland  d*  vin  ;  Râper,  piquer. 

A.ttaqbe^sey  parland  d'roal; Se  communiquer ,  se  gagner. 
Un  dit  mal  contagieux, 

Attast  dël  cemhalo,  c  4'  l'or- 
gaiio;  Touche ,  fém.  La  rangée 

des  touches  s^appelle   clavier. 
Attast  dél  vin^'  Essai. 
Attuari  s.  j  i^reffier,  notaire. 

Atti,  T.  d*  curia;  Procef- 
dure,  dossier  de  la  procédure, 

pièces. 
Atto  d"  espletb  ;  Saisie^exé^ eution.  . 

Atto  d'nichil;  Procès-verbal 
de  carence. 
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Attour ,  T.  d' leatro  ;  Acteur, 
Attour,  T.  légal;  Deman^ 

deur^  demanderesse, 
Auditour  s.;  Auditeur, 
Auge  s.  j  Renommée,  V.  in 

auge. 
Auguré  V.  ;  Souhaiter, 
Auguré  boun-e  fesle;  Sou^ 

Jiaitcr  la  bonne  année, 

Aumeut  d*  dota  j  Augment de  dot, 

Aument  dël  ters,  T.  légal  ̂ 
Ticrcement, 

Aument  dël  sest  ;  Demi^tier- 
cément, 

Aurora  s.  j  Aurore, 
Aùss  ag.  ;  Aigu ,  piquant. 
Aussa  s.;  Hausse, 

Aussa ,  toch  ;  Hausse ,  mor- 
ceau, 

Aussa  VcYaL'fiBascuIej  culbute. 
Aussa  Toussa;  Haùt-le-pied y 

rctirez'^ous  ,  partons ,  allez  , 

partez, 
Aussada  d' spale;^i/attf^c- 

ment  d^  épaules, 
Aussaraent  s.  ;  Éléifation  , 

rehaussement, 

Aussament  d'tera;  Une  le^ 
vée ,  une  chaussée, 

Aussé  V.  ;  Rehausser ,  rele- 

Aussé  la  spala;  Prêter  Vé* 
paule,  Le^er  les  épaules. 

Aussé  la  TOUS,  la  ganassa; 
Crier  tout  haut, 

Aus^è  le  sole;  S* enfuir ̂ tour^ ner  les  talons, 

Aussé  d*peis,  prov.  ;  Intri- 
guer  beaucoup, 

Aussesse  v.  j  Se  leçer  ̂   se 
hausser ,  le  temps  se  hausse^ 
le  temps  hausse,  Chi  aussa 
J'anca,  perd  la  banca,  prov.  5 V.  chi, 

Aut  ag.;  Haut,  V.  fé  aut 

e  bass.' 
Aut.  a  la  man;  Haut  à  là 

main  y  alliera  V.  tajola. 
'     Aut  coum  un  ciouché  ;  Qui 

\a  de  la  ' morgue ^  fi^^^  plein  de soi-même, 

Aut  Coum  un  sold  d'touma , 
coum  un  fus;  Très^pe lit ̂  fort 
jeune  ̂   blanc~bec  ̂   enfant, 

Aula  grassa  ;  Haute  graisse. 
On  dit  un  chapon  de  haute 
graisse  y  pour  dire  bien  gras. 
On  dit  gras  à  pleine  peau. 

AuiSLX  s.;  Autel, 

Autar  magioùr  j  Maître^ autel, 

Aularin  s.;  Petit-^autel, 

élever ,  monter  ,  enleçér,  JDitf- 
rober, 

Aussé  *lbeçïi;V.  àussé  *lnass. 
Aussé  la  cliien-a  d*uu  anel; 

Monter  la  crémaillère  d^un 
cran, 

Aussé  )1  gouipou  ̂  ,  aûssé  la 

.dèuja;  Chinquer^  boire' heau^ 
coup  y  hausser  le.cou^e\[   ' 

Aiis'sè  'I  nass  ,  *ï  béëhj  Le-i 
ver  la  crête.  '      '  *  « 

ver  y  leçery  hausser ,  soulever  ̂        Axitv.ntichèx.;  Authentiquer. 
Autërstant  av.  ;  Une  fois  au*' tant, 

Aut^ssa  s.  ;  Hauteur, 

Autëssa   dël   pann  ,  e  d'  la 
teila;  Largeur^  le  lé ^  laf'g^ j 
cette  étoffe  â  tant  de  large, 

Aulin  ,    vigna  ;     Fignoble  , 

masc:  " 

Automa  s.  ;  Atttomate, 
Autour  s.  ;  Auteur  \  aufénu 

on  dit  aussi  auteur. 



Arait  s.;  Aguet 
Aranà,  uva;  V.   castagnas. 
Avans  s.  ;  Reste.  Epargne, 
Avansa  s.  ;  Avance  ,  pre- 

mières  démarches. 

Avarwèv.  ;  Avancer  ̂   dévan^ 
cer.  Être  créancier^ 

Avansouj  s.;Reste.  V.  Tansouj 
A  van  tap  5. ,  T.  dï  stampa- 

dour;  Galée. 

Ayantaçi  d*halcstra,  idem; 
Coulisse  de  galée. 
Avantagi;  V.  vantagi. 

Avantagi  ,  T.  d'  gieugU  j 
Avantage, 

Avar  s.;  Avare» 
Avaras  ,  avaroun  ;  Très^ 

avare ,  extrêmement  ladre.  On 

dit  qu'on  tirerait  plutôt  de 
rhuile  d'un  mur  ou  un  pet 
^un  âne  mort  qu*im  sou  de  sa 
,hourse.  On  dit  y  il  est  dur  à  la 

desserre.  Ce  n*est  pas  son  vice 
que  de  donner.  On  dit  ̂   il  est 
large ,  mais  par  les  épaules 

Avaslour ,  T.  dï  Lrindour  ; 
Chantepleurejentonnoir  de  bois, 
Avcj  Ave  y  masc.  Adieu, 
Ave  ,  figliuoli  maschi ,  et 

iterum  ;  Dieu  vous  bénisse , 
contentement  ,  bonheur  ,  etc. 
Dans  la  bonne  société ,  on  ne 
dit  rien   à  celui  qui  éternue, 

Avej ,  buss  d*  ï  avïe  ;  Huche, 
Avej ,  o  avejc  v.  ;  Avoir. 

Areje  i  vin  bouu ,  *1  viu rativ;  Avoir  le  vin  gai  ̂  avoir 
le  vin  mauvais, 

Aveje  majus  ;  Brûler  d'im- 
pûUence,  griller  d'impatience, 
mourir  d^impatience.  On  dit 
il  me  tarde  que  :  le  temps  me 
dure  de  vous  voir. 
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Avej e  boiintemp  prov.  ;  Faire 

gogaille  ,  se  divertir,  S'amu- ser, Plaisanter, 
Aveje  da  dé  j  Avoir  des  det- 

tes. Chi  hâ  da  dé ,  draanda  ; 
O  est /aire  une  demande  injus- 

te: qui  nous   doit,    nous   de^- 
mande ,  prov, 

Aveje  da  di ,  ciacout  ;  Avoir 
maille  à  partir,  disputer,  avoir 
quelque  différent  ,  avoir  à  dé' 
mêler, 

Aveje  da  fè  coun  partîa  ; 
Avoir  à  faire  à  la  veuve  et 
aux  héritiers. 

Aveje  gcut ,  T.  dï  pa'isan  ; 
V.  parturi. 

Avej  *1  mal ,  c  le  schergne  , 
prov.;  Etre  battu  ,  et  pajrer 
V amende.  On  dit  :  les  battus 

pajrent  Vamende, 
Aveje  bel  fè,  bel  dij  Avoir 

beau  faire,  beau  dire ,  prov, 
^  Aveje  1  mal  de  la  pera,prov.j 

Etre  un  grand  bâtisseur, 

Aveje  l'  obligassiouD  ch*  a 
l'  ban  ï  borgnou  a  santa  Lusïa, 
prov.;  V.  obligassioun. 

Aveje  la  brila  sul  col  ;  Cou- 
rir la  bride  sur  le  col  ou  sur 

le  cou, 

Aveje  la  greuja  atacà  al  cul; 
Etre  fort  jeune  ;  il  est  si  jeune 
que  si  on  lui  tordait  le  nez  , 
il  en  sortirait  encore  du  lait , 

ou  bien  il  ne  fait  que  sortir 
de  la  coque,  de  sa  coquille, 

Aveje  sui  comquaicun,prov.; 

Détester  quelqu'un  ̂   le  pren-^ dre  en  butte, 

Avej  Tcui  a  la  padela,'  prov.; Être  vigilant  f  veiller  à  ses 
intérêts. 
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au  gâteau. 

A.vejla  amera  coun  un  ;  Ziâ 

garder  à  (quelqu'un. 
Ave-Maria  ,  preghiera;  j^rt" 

geîus  y  le  salut  ,  ai^e  Maria  , 
masc, 

Ave-Maria ,  part  d*  la  cou- 
roun-a;  Grain  de  chapelet. 

Ave-Maria  anfUà  ,  prov.  ; 
Coquin  ifoilé.  Y.  mounia  cacia. 

Aveniment  al  Trono;  Ai^è- 
nement  au  Trône, 

Avent  s.  j  V.  advent. 
Aveiita  V.;  Il  faut. 
Aventure,  T.  dï  stampadour; 

Bilboquets, 
Avïa  s.;  Abeille  y  mouche 

à  miel, 

Avisch,  planta;  Guimauve, 
Gld,  La  branche  enduite  de 

gld,  dont  on  se  sert  pour  pren^ 

dre  les  oiseaux y'^* appelle  gluau, 
Avisch,  sangh  avisch^  Z/'o- dustion  du  sang. 
Avischè  V.;  Allumer  ̂   em- 

braser ^  enflammer. 
Aviso  al  lettore,  prov.  ;  Avis 

au  lecteur  y  prov. 
Avocat  s./  Homme  de  loi  , 

avocat ,  docteur  en  droit. 
Avocat  an  erha;  Avocat  en 

herbe ,  V.  Dictionnaire  de  Va- 
cadémie  française. 

Avocat  d'ie  cause  perse;  TIfiiii- 
vais  avocat  y  avocat  à  tort  et  sans 
cause.  Avocat  de  halle  ̂ avocat  de 

Pilate ,  avocat  des  causes  per- 
dues^ mauvais  défenseur.  Dans 

ce  cas  on  dit  avocasser, 

Avocata  s.;  Avocate, 
Avolio,  o  avoriou  s.  ;  Ivoire, 
A\Til  ,  mcis;  Avril.  On  dit 

proverbialement  y  rosée  de  mai 
et  pluie  et  avril  valent  mieux 
que  le  chariot  de  David. 

Avsinè  v.j  Approcher ̂   abor^ der. 

Avujâ  5.;   Aiguillon. 
Azarole ,  erbou;  V.  rasarola. 
Azieuda  s.  ;  Administration. 

.  Azioula  o  auvoula ,  erba  \ 
V.  asivoula. 

Azur  s.j  y.  asur. 
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B  cons.  ;  B. 
Babaciou  s.;  Figure  grotesque ^ 
magot  y  marmot, 

Baban  ag.j  V.  badola;  Y. 
barabio. 

Babeo  ag.  ;  Gros  lourdaud. 
Babi  s.;   Crapaud. 
Babia  s.;  Baoil^  caquet. 
Babiass  s.;  Gros  vilain  cra^ 

paud, 

Babiot  y  masnâ;  Petit  enfant^ 

populo  y  une  bande  de  petits 
populos.  Petit  crapaud, 

Babocc  ,  can  ;  Barbet  :  la 

femelle  s*appelle  caniche. 
Baboccin  s.;  Bichon ^  barbî- 

chon, 

Baboja;  Y.  fè  baboja;  Y» 

quefa. 
Baboje  s.  pi.  ;  Y.  sansue. 
Baborgna  s.  ;  Coup ,  coup 

de  bâton  y  une  roulée. 
Babouin  y  sumia;  Singe ̂   bu" 

bouin, 

Baboula  s,  y  Mensonge  ̂   sor- 
nette, 

Baboulè  s.  ;  Causeur ,  babil- 
lard. 
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Bac^,  cativ  odoiir;  Faguenas^ 
gousseU  On  dit  cela  sent  le 

g9usset, 
Bacajè  v.  ;  Hahler, 
Bacaià  s.  ;  Bacalidu ,  morue 

sèche, 
Bacalauro  s.  ;  Degré  de  ba^ 

chelier^  baccalauréat^  grade 
de  bachelier, 

-  fiacan  s.  ;  Polisson,  mauçais 
sujet. 

Bachëta  s.  ;  Baguette ,  hous- 
sine.  On  dit  commander  à  la 

baguette  pour  dire  açec  Tiau" 
teur  ̂   impérieusement, 

Bachëta  dï  busonlot;  Bâton 
de  Jacob, 

Bachëte  dël  parapieuva  ;  Bâ- 
tons du  parapluie,  du  parasol, 

Bachëte  da  yantaïnaj  Brins, 

rayons, 
Bachëtoun  d'aTisch;  Ghiau, 
Bachëtoun  s./Y.Iëccabardele. 
Bacias  s.;  Bourbier,  mare, 

laçage.  Un  seau  d^eau  répandu 
dans  une  chambre  fait  un  grand 
laçage» 

BaciaLS$Si,\sL  hsiciassai; Lamer, 
la  plaine  liquide, 

fiaciouch  ag.  ;  Triste,  niélan- 
colique,  abattu,  assoupi,  en-- 
dormi,  indisposé ,  tout  malbâti, 

Badan  ag.  ;  Y.  Badola. 
Badè  V.  ;  Âçoir  Vail ,  faire 

attention,  paquer, 
Badè  8.;  V.  patalouch. 
Badëssa   s.;  Abbesse, 
Badia  s.;  Abbajre, 
Badia]  ag.  ;  Grand  ,  gros  , 

des  plus  grands,  des  plus  gros. 

On  dit  c'est  un  peu  fort. 
Badiné  v.  ;  Badiner ,  jouer, 

folâtrer j  se  moquer,  plaisan- 
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ter,  railler.  V.  burlè. 
Badô  s.  ;  Fardeau ,  charge^ 

poids,  V endosse, Badola  ag.;  Badaud,  aufém,, 
badaude,  niais,  bénet,  calin,etc. 

Badouchè  v.;  V.  badouiè. 
Badoulè  t.;  Badauder,  ni- 

gauder, BsSeTs,;Moustache,BsSeT  për 
di  prucca,  pëntnada;V.  prucca. 

Bafouja  s.;  Jaseur,  V.  pa- 
ciottchè. 

Bafoujèy.;  Jaser,  babiller. 
Bâfra  s.;   Bâfre, 

Bafrè ,  mangé  a  chërpa  pans- 
sa;  Bâfrer, 

Bagagiass  9,',Njrmphomanie , 
des  vapeurs ,  mal  de  mère , 
vapeurs  de  mère ,  hjrsteredgie. 

Bagassa  ai^,;Salope,  vilaine , 
bagasse.  Une   vieille  bagasse. 

Bagatela  s,;  Bagatelle,  On 

dit  s* amuser  à  la'  bagatelle  / 
vous  dites  que  cet  homme  me 
maltraitra,  bagatelle, 

Bagatt  s.;  Bateleur ,  faiseur 
de  tours  de  passe-passe, 

Bagian  ag.  j  Sot,  fat,  cré-^ 
dule  ,  dupe, 

Bagn  s.  j  Bain,  terme.  Ceux 
qui  tiennent  des  bains  pour  la 

commodité  du  public  s^appel- 
lent  baigneurs,  Iljr  a  des  bains 

naturels  comme  ceux  qu'on 
prend  dans  le  Pô,  et  des  bains 
artificiels ,.  comme  ceux  qtCon 
prend  chez  soi, 

Bagn  d' maria  ;  Bain-marie, 
Bagna  s.;  Sauce,  Lassé  stè 

un  ant  soua  hagna,  prov.;  Aban- 

donner quelqu'un  à  son  sort  , 
n'avoir  rien  de  commun  avec 

quelqu'un. 
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Bagnatt  për  *1  buj\  ;  Sauce , 
saupiquet  masc, ,  vinaigrette , 
ragoUt. 

Bagaè  v.  ;  Arroser ,  humec- 
ter^ mouiller^  tremper. 

Bagne  '1  nas ,  metaf.  j  Pren- 
dre le  pas, 

Bagnesse ,  pagbè  v.;  Débour- 
ser de  Purgent  ,  cracher  au 

bassin ,  donner  de  V  argent.. 

Bagne  la  carta,  T.  dï  stam- 
padour;  Apprêter  le  papier, 

Bagnoira  s.;  Arrosoir,  É~ cluse, 

Bagnoulèy  couefura  antica; 
Bas^olet, 

Bajëtta,  stofa;  Ètamine. 
Bajla  s.;  Nourrice^  mère» 

nourrice,  V.  a  bajla.  On  ap» 
pelle  dépuceleur  de  nourrices^ 
unfar^aronen  amour, 

Bajlagi  s.;  Salaire  de  la 
nourrice, 

Bajlè  V.;  V.   de   la    pupa. 
Bajlo  s. 'y  Père, nourricier. 
Bajlot  s.  ;  Nourrisson ,  pou^ 

pard, 

Bajlota  s.  ;  Jeune  nourrice , 
petite  nourrice,  Pouparde, 

Bajoch  s.  ;  Sou,  Métapho^ 
riquement  signifie  appétit. 

Bal,  professioun;  Danse, 

Bagnour  pcr  bagnesse  ;  Bai- 1      Bal ,  (esta  d' bal  ;  Bal,  V.  de 
gnoire  fém,  ,  bain  masc:  la  *lbal  a  un,  V.  an  bal,  V.  esse. 
machine  de  cuivre  rouge  qui 
sert  à  faire  écheuiffçr  Veau  du 
bain  ,  se  nomme  un  cjrlindre. 

On  appelle  sabot  une  demi- 
baignoire  Jatte  en  forme  de 
sabot. 

Bagnour  për  le  stansse;  Ar- rosoir. 

Bagnour  dï  giardinè  ;  Chan- 
tepleure ,  fém. 

Bagourd  ai^.^  Grand  man~ 
geury  crapuleux. 

Baj  s.  pi.  ;  Derniers  soupirs. 
On  dit  être  au  dernier  hoquet^ 
agonisant. 

Bai  s.  pi.;  V.  bal. 
Bajada   s.  ;  Bâillement. 
JBajairc  ag.  ;  Bailleur. 
Bajatt  s.  j  V.  badola. 
Bajatt,  3ouldà;  Fantassin. 

Bajè  V.;  Bailler  ̂   on  pro- 
nonce ha-glié.  On  dit  bailler 

d'ennui ,    bailler  de  sommeil. 
Bajè  V. ,  parland  di  can  j 

Aboj-er. 

Bal  d*  tealro;  Bal  masqué. 
Bal  tra  n'  att  ,  e  1'  autr  ; 

Ballet.  On  appelle  divertisse- 
ment ,  quand  il  fait  partie 

d'un  acte,  ou  quil  termine 
V  opéra. 

Bal  figura  ;  Danse  figurée, 
Bala ,  gieugb  ;  Jeu  de  la 

paume,  jeu  de  la  longue  paume. 
V.  esse  d'  bala,  V.  avci  soua 
bala,  y.  de  la  bala. 

Bala  d*  fioca  ;  Boule  de  neige, 
pelote  de    neige  ,    peloton  de 
neige. 

Bala  s.;  Ballot,  balle.  Rou- 
pettcs  ,  témoins ,  testicules. 

Bala  për  giugbè;  Balle,  pe- 
lote ,  peloton.  Une  petite  balle 

couverte  de  cuir ,  et  pleine  de 
son ,  dont  on  joue  à  la  longue 

paume,  s'appelle  un  éteuf.  On 
prononce  point  Vf, 

Bala,  busïa;  V.  carota.  Baie 
grosse,  baie  da  sëssanta ,  prov.  ; 

Des  fausses  nouvelles ,  nouvel- 
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les  de  basse  cour^  nouilles 

d'antichambre  ,  nouvelles  de 
Tarbre  de  cracovie, 

Bala,  part 5  Y.  piota. 
Bala   anramÂ  ;  BaUe  ramée. 
Bala  da  canoun  ;  Boulet. 
Bala  da  fusi  ;  Balle  de  plomb. 
Bala  da  scarpe;  Cirage. 
Bala  da  trucn;  Bille. 
BaJa  faita,  bala  anteisa,  prov.; 

Jeu  joué  ̂   accord  ,  collusion. 
y.  esst.  Piè  la  bala  al  saut  ; 
V.  pîè. 

Balada  s.;  Jeu^  divertisse' 
ment ,  récréation ,  badinage  , 
raillerie  ,  bombance ,  réjouis- 
sance.  V.  de,  V.  fè. 

Baladé  s.  >  Baladin  ,  boute-- 
en~traîn. 

Balafra  ,  g^lupp  ;  «^o/rtf  , 
goulu  y  glouton^  gourmand. 

Balafré  v.  ;  Bâfrer. 
Balaudran  ag.  ;  Cagnard^ 

fainéant  y  paresseux  ̂   lambin. 
Balaridoun  ag.  ;  Grand  bala- 

din ,  sauter  eau. 
Balansa  s.  :  Balance. 

Balansè ^  pas  d*  bal;  jffa- lancé. 

Bâiansc  v.;  Examiner  ̂   peser. 
Balansia  s.  ;  Balancier. 
Balansin  ,  cayal;  Porteur. 
Balansin  ,  T.  dï  arlougé  ; 

Balancier.  As  peiil  butesne  un 
a  le  stanghe ,  e  Tautr  al  balan- 

sin prov.;  Ils  ne  sont  pas  mieux 
Vun  que  Vautre, 

Balansin  d'  la  carossa  ;  Le 
palonnier. 

Balarin  s.  ;  Danseur. 
Balarin  da  corda  ;  Danseur 

de  oorde^  çoltigeur,  funambule. 
Balarin-a  5.  j  Danseuse. 
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BsXsaiïiri^nscl'yHochegueur, 
masc.  On  tappelle  autrement 
bergeronette  ̂   batt^ueue  y  la- 
çandière. 

Balann-a  d*  foumel ,  ousel  ; 
Lavandière. 

Balarin^  dèl  coular;  V.  ba- 
larin-a d'  founiel. 

Balarin^  grisa  ;  Lavandière. 
Balarin-a  vcrda;  Y.  boua- 

rin-a. 
Balatt  s.;  Bal  ̂   petit  bal  ̂ 

ballet  y  petit  ballet.  Drôle  d^his- toire.  Bagarre. 
Balavrà  s.  ;  V.  barayal. 
Balcounà ,  o  balcounera  s.  ; 

Écluse  y  lançoir. 
Baldacbin  s.  ;  Y.  bardachin. 

Baldraca  s.;  Coquine  y  cou- 
reuse. 

Balè  V.  ;  Danser. 
Balé  an  bouca,  parland  dï 

dent;  Branler  y   locher. 

Baie ,  fè  balè  ï  d^nl  ;  Bran- 
1er  le  menton ,  piler. 

Balè  s' la  corda  v.;  Voltiger. 
Balè  s' la  corda,  raelaf.  ;  Aa- 

ger  entre  deux  eaux. 
Balè,  e  cantè,  ass  £à  lo  cb\is$ 

sa ,  prov.  ;  '^Tou jours  va  qui danse ,  toujours  ça  qui  chantCy 

prov. 
Balela  v.  ;  Danser  y  il  la  dan- 

sera. S'il  me  fait  danser  y  il 
payera  les  violons.  Mourir  , 
crever,  htrc  destitué  d^une 

place. Balè  s.  ;  V.  pianta  carote. 
Balcn-a  s.  ;  Baleine,  On  le 

dit  aussi  des  parties  qui  ser- 
vent à  mettre  dans  les  corps 

de  jupeyàfaire  des  parasols  y 
des  évantailsy  etc. 
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Bâlestra  s.  ;  Arc ,  arbalète. 
Balestra  s.;  T»  dï  stam- 

padouTj  Pftrte^page, 
Iklëstrera  s.;  Créneau, 
hàlensà^.i  Louche^  bigle f  gui 

a  des  jeux  hagards, 

Balin  d'pioumb;  Menupiomb^ 
poste  y  biscajren. 

Balioy  metaf.;  RoupetteSj  tes- 
ticules ,  témoins. 

Balin ,  erbou  ;  Merisier. 
Baliu  përdiboucin;y.Boucîn. 
BaLivema  s.;  Baliverne. 

Balojre  s.  pi.  ;  l'étasses, 
Balos5  ag. ;  Mauçais  sujets 

coquin ,  gredin  ,  pekin ,  /ré- 
lampier. 

Bâiot  s.;  Ballot.  Balot  d' 
marcaasie  ;  Ballot  de  marchant 
dises. 

Balota  s.;  Boule  y  boulette  j 
petite  balle ,  ballotte  :  celle 

qu'on  escamote  adroitement  en 
jouant  des  gobelets  ,  s* appelle muscade. 

Balota,  vej  balota;  V.  Vej. 
Balote ,  pitansa  ;  Boulettes 

de  viande. 

Balota  ,  ousel  ;  Guignette. 
Baloutè  T. ,  giughè  a  la  bala  ; 

Peloter. 

Baloutè  un  ;  Balotter  quel- 

qu'un ,  se  jouer  de  lui. 
Baloucè  V.;  Branler  y  locher. 
Baloun  da  gieughè;  Ballon. 
Baloun ,  gran  bal  ;  Grand 

bal.  En  parlant  du  spectacle 
on  dit  Grand  ballet. 

Baloun,  metaf.;  Glorieux. 
Baloun  voulant  ;  Aérostat , 

ballon  aérostatique. 
Baloun  pèr  brodé  ;  Coussin. 
Balounè  s.;  BoUonnicr» 

Balourd  ag.  ;  Étourdi^  bO" 
lourd. 

Baloutin-a  ;  Petite  boulette. 
V.  Balota. 

Balsamo  s.;Beaume. 
Balsamo,yLneccelent;iVî?c/ar. 

On  dit  aussi  j  c'est  du  beaume 
Balsamo  innocenziano;  Beau^ 

me  catholique. 
Baluëtte  s.  pi.  ;  Berlue  ̂ fém. 
Balustra  s.  ;  Balustrade  y  ba- 

lustre. 

Balustra  d'ia  Cesa;  Cancelj 
bali/stre. 

Bamhas  s.  ;  Coton, 

Bambas  d*  la  lucerna ,  etc.  ; 
Lumignon  y  mèche, 

Bambas  e  rista  y  metaf.  ;  Soty 

nigaud.  On  dit  y  c'est  un  hui" tre  à  récaille.  \.  badola. 

Bambasin-a  s.;  Cotony  ouate. 
Avei  '1  cid  ant  la  hambasin-a, 
prov.  ;  Être  couché  sur  des 
roses  ,  ne  marcher  que  sur  des 

roses  y  prov, ,  être  à  gogo  y  vi" çre  à  gogo. 

Bambin  ,  masnà  ;  Bambin  , 

enfant  y  petit  enfant. 
Bamhm  d'Varal;  Gros  lam- 

bin. 

Bambin  Gtsù; L'enfant  Jésus. 
Bamblino  v.  ;  Se  brandillery 

se  balancer  y  se  dodiner.  V. 
andè  bamblinand. 

Bambouch  ,  cana  ;  Bambo^ 
che  y  fém.  y  bambou. 

Bambouciada  s.  ;  Bambo" chade. 

Bauastre  s.  pi.;  V.  taraba- coule. 

Banca,  T.d'gieugbj  Banque. 
Banca  dï  negozi^uit;  Com^ 

ptoir 
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Banca  da  stcssc  ;  Banc  mascj 

hanquette, 
Banch  dï  operari  ;  Établi, 
Banch  da  sartour;  Écofroiy 

table. 

BancH  del  meistr  da  Losch  ; 
Chantier, 

Banch  dël  asou ,  T.  d*  scola  ; 
A  la  queue ,  des  derniers j  aux 
âemières  places^  le  dernier 
de  sa  classe.  Cet  écolier  est 

toujours  r oméga,  V.  Diction^ 
noire  de  T académie  française. 

Banchè  s.  ;  Banquier.  En  T, 
de  jeu  on  dit  banquier  et  tailleur, 

Banchëtta  s.  ;  Banquette. 
Banchëtte  da  lett  ;  Les  bancs 

du  lit^  bois  de  lit.  Les  ais 

s'appellent  goberges, 
Banchin  s,;  Bureau  j  boutique. 

Bancliin  d' merci  ;  Manne. 
Banchin,  Hhrè  èl  banchin; 

V.  libre. 

Banchin-a  s.;  Banquette. 

Bancoun ,  sort  d*  lett  ;  Lit  à armoire. 
BaLnà  s.;  Ban. 

Banda  s.  ;  Cété^  bande  ̂   an^ 
gle  y  coifï. 

Bandamol  ag.  ;  Faible. 
Bandarola  s.;  Girouette^  ban^ 

derole. 
Bandé  v.  ;  Bander.  On  dit 

bander  un  arc ,  un  fusil ,  etc. 
Bandera ,  stofa  ;  Basin  rajé. 
Bandi  y.  \  Exiler ,  bannir , 

reléguer  ̂   proscrire, 
Bandi  aa  fourca;  Gibier  de 

potence, 
Bando,  T.  dï  tëssîonr;  Cen- 

taine. 

Bànào  à' Wmaifela;  Centaine de  récheçeau.  1 

Bandô  dâ  testa;  Bandeau^ 
serre^téte, 

Bandot ,  T.  d*  filatour  ;  Ca- 

piton, 
Bandroiijera  o  bandouliera  s.; 

Bandoulière. 

Barad'boschy  o  â.*(er;  Barre. 
Bare  dël  cher;  Herse, 
Barà  s.j  Coup  de  barre ̂   rejet ̂ 

refus.  On  dit  débouter. 

Baraboun  an  po  d*  feu , 
gieugh  ;  Jeu  des  quatre  coins  : 
la  personne  qui  est  au  milieu 

s'appelle  le  pot  de  chambre. 
On  dit  jouer  aux  quatre  coins, 

Bararouta  ,  gieugh  ;  Barres , 

plur.  On  dit  jouer  aux  bar^ res. 

Barabiou  s.;  Fantôme ^  go- 

bliUy  loup  garou,  moine  bourru^ 
spectre,  des  sorciers,  le  Dia^ 
ble,  Satan.  On  menace  les 
enfans  du  goblin. 

Baraca  dï  souldà  ;  Baraque , 
hutte,  tente. 

Baraca  dï  buratin  ;  Théâtre, 
Baraca  sul  cher,  sla  barca, 

etc.;  Cabane. 

Baraca,  T.  d'  dispress  ;  Gué- 
nipe,  cruche.  Inconstant. 

Baraca  ,  cioucca ,  caplin-a  ; 

V.  pie  na  caplin-a.  On  dit  d'une 
mauifaise  maison ,  c*est  une  ba- 
raque. 

Baracan,  stofia;  Bouracan. 
Barachin  s.;  Petite  casserole 

en  airain, 

Baracoun  s.;  Hangard. 
Baracoun  s.  ;  Baraque. 
Baracoun,  armari;  Armoire, 

Baracoun  d*operari  ;  Êchop^ 

pe. 

Baragne,  filagn  ;  V.  Taragne. 
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Baral  d'  vin  ;  Futaille  devin, 
BarâDcIi  ag.  ;  (^ui  hotte  ̂   qui 

n'est  pas  solide  y  q/d  cloche  , 
gui  branle, 

Barase  s.  pi.;  Terrein  en 
friche^  landes, 

Barassa,  ouscl  ;  Engoulet^nt, 
Y.  carcababi. 

Barata ,  baratin  s.  ;  Troc  , 
change ,  échange,  Fc  barata  ; 
V.  baratè. 

Baratè  v.;  Troquer ̂   échan" 
ger  y  brocanter, 

Baratou  s.;  Pot^  petit  poty 
chevrette  ,  vase,  Roupettes,  V. 
Ciarali. 

Baratou  dï  spëssiari  ;  Che^ 
çrette,  Alédicamens, 

Baravai  o  baraval  ,  pianta  j 

Panicum   viride  ,   si  ce    n*est 
Je  pamcumçerticillatum.  Chau- 

me, éteule  ou  esteuble, 

Baravalè,  T.  d'  campagna; Chaumcr  v, 

Barayaritan  ai^,;  Extravagant, 
extraordinaire,  V.  Galin-e  ba- 
ravaatan-c. 

Barb  pass;  Barbeau,  bar^ 
hillon. 

Barba  s.;  Barbe, 
Barba  dla  melia  ;  Barbe, 

Barba  d' un  persi ,  d*  un  co- 
dogn,  etc;  Coton, 

Barba ,  1*  amis  ;  Patron  ̂ pro- tecteur. 

Barba  ,  parent  ;  Oncle,  On 
dit  grand-oncle  ,  oncle  à  la 
mode  4ç  Bretagne, 

Barba  ,  messe  ;  Y.  mëssè. 
Barba  al  cul ,  chi  mangia  ,  paga , 
prov.  /  Je  me  soucie  fort  peu 
qui  fera  les  vignes  après  ma 
mort,  prov»  Yada  la  roba  dcl 

barba ,  prov.  ;  Journée  gagnée, 
journée  dépensée  ,  vive  notre 
oncle, 

Barbaboucb  metaf.  ;  Y.  Ba- 
dola. 

Barbaboucb,  pianta;  Barbe» 
de-bouc ,  salsifis ,  sersifis,  barbe 
de  vieillard. 

Barba  d*  om,  prov.;  Per- 
senne  au  monde,  il  rijf  a  tHc 

d*homme  qui  ose,  etc, 
Barbagian  ag.  ;  Y.  Bagian. 
Barba  Giove;  Jupiter, 

Barbagian,  owsûyGrand-duc, 
Barbagian  ag.;  Y.  Bagian. 
Barbariâ,  beyanda;  Choco- 
lat ordinaire.  On  ne  connaît 

pas  en  France  cette  boisson 
composée  de  moitié  café,  moi- 

tié chocolat.  On  dit  aussi  du 

cqfé-chocoUUé, 
Barbariâ,  gi*anafa  ;  Métcil, 

blé  méteily  passe  métcil^ 
Barbarot  s.;  Barbe,  barbil- 

lon ,  gland ,  menton ,  verrue  , 

touffue  de  bwhe ,  barbe  de  coq, 
Barbaroussa,  uva;  Le  mar- 

roquin  ou  barbarous.  On  dit 
aussi  barharoux,        • 

Barbatel  ag.^  Blanc-bec, 
Barbe  v.  ;  Prendre  ,  déro^ 

ber ,  tronquer,  trancher,  coi$- 

per. 

Barbe,  mëstè;  Barbier,  Ca- 
tiv  barbe,  boun  a  fè  la  barba 
ai  pitou  ;  Barberot,  . 

Barbel  s.;  Y.  Couccia.    •  ,, 

Barbe^i-a,  pj^ata;  Herbe  sa- crée. 

Barbera  ,  uya  j  Espèce  dé 
raisin  noir,  ■   \ 

Barbet,. ï  Barbet;  Les  Vaur dois. 
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Btrbificbi  t./  Raser.  I 
Barbin ,  can  ;  Y.  Caa  barbin.  I 
fiarbis  ,  baffer  ;  MoÊtstache  \ 

fim.  ,  crocs.  Lèpres.  Figure. 
LouU  fa  nen  për  ï  so  barbis, 
proT.  ;  Ce  tCesi  pas  ifiamde  pour 
ses  moineaux.  An  sï  barbis  , 

prov.  ;  A  sa  barbe.  Y.  Fejla. 
Y.  Pourtè,  Barbis  dur,  barbis 

qvader,  prov,;  O est  un  brave 
à  trois  poils. 
,  Barbis  dël  can  ,  T.  dï  ar- 

mure; Mâchoire  du  chien. 

Barbisa,  barbisin-a;  Lapar^ 
He  naturelle  de  la  femme. 

Barbisa  ,  ouscl  \  Bruant  de 
haie^  ou  bruant  fou^  On  donne 
le  même  nom  au  mizi ,  ou  or^ 
tolan  des  haies. 

Barbise ,  piauta  »  Barbiche  , 
on  barbe  de  capudn  ,  ou  toute 
épice  j  ou  nielle ,  ou  dianthus 
barbatus. 

Barbisoun ,  ousel  ;  Ortolan 
des  bois. 

Barbisoun  s.  pi.;  Grandes 
moustaches. 

Barboujé  v.;  Bredouiller. 
Barboun,  can;  Y.  Can. 

Barbounera,  pianta;  Arête- 
bœuf. 

Barboussada  s.  ;  Mercuriale. 

Bai'boussal  s.  ,  T.  dï  slè  ; 
Gourmette  fém. 
Barboutè  y.  ;  Murmurer  , 

marmotter  y  gronder  y  bourdon-- 
ner,  se  plaindre 

Barboutoun  ag;  Grondeur. 
Barca  s.;  Bateau^  barque. 
Barca  piata;  Bateau  plat, 
Bftraairenl  s.;  Batelier ^  Ao- 

chtfteur^ 

Barcatt  s,;   Nofielk  »  polit 
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bateau ,  hqéhoL  Les  bateliers 

ou  passeurs  d'eau  ̂   s'appeileni bachoteurSé  Y.  Dictionnaire 
universel  de  Jaubert. 

Barchëgè  t.,  jparland  d'un 
afè;  Louj^jer^  biaiser. 

Barcbëtta  s,  ;  PetUe  barque. 
Barcoun  s.  ;  Grosse  barque^ 

barque  de  transport. 
Bardacbin  s.  ;  Baldaquin  ̂  

daisj  poêle.  Ciel  du  lit.  Let 
a  bardacbin;  Lit  à  baldaquin^ 

Bardacbin  dl  lader;  HéduU 
des  voleurs.. 

Bardacul  d'ia  spâ,  dël  sentu«« 
ronj  Porte^pée  y  ceinturon. 

Bardan-a ,  pianta  ;  Bardane., 
Bardassa,  i>ardassot;  Jeune 

homme  y  enfant.,  Il  faut  bien 
se  garder  4e  dire  en  ce  sens 
bardache  en  français. 

Bardassada  s.  ;  Enfantillage. 
Bardassarija  s.;  Une  quan^ 

tité  d^enfansy  marmaille. 
Bardassoun  s.;  Marmouset^ 

enfant  y  poupçn.  , .  . 
Bardé  v.  ;  Y.  ambardè. 
Bardela  a.  ;  Marchepèed 

cTun  autel. 

Bardot  s.  ;  Bardot .,  petit 
mulet.  Y.  passé  për  bardott. 

Baré  quaich*un  ;  Donner  des 
coups  de  bâton  y  massacrer  y 
assommer  y  rosser. 

Barela  s.  ;  Bard  y  civière  à bras. 

Barété  s.  ;  Bonnetier. 

Barëtta  s,  ;  Barrette ,  bonnet 
carré. 

BaHitte  d'prcjve  ,   piantc  ; 

IBaniset  de  
prêtre. Baricadè   v.  ;   Barrêeader 

 ^ 

bader. 5 

( 
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Baric^^  aç.;  Bigte^  qui  a  Tâes 
jreux  hagards, 

Baricadesse,  ant  cki'Sebar^ 
rîcader, 

Baricèv. ;  Bigler^  loucher, 
Barichè  y. ^  M  acier  ̂ 

.  Baricoule  s.  pi.  ;  Besicles , 
conseriNss  j  lunettes  j  jreux.  On 

prononce  i--eu^  et  non  zieu. 
On  dit  que  les  lunettes  et  les 
cheveux  gris  sont  des  quittan- 

ces d'amour. 

Baricoule,  parlant  d'na  nous; 
Zeste  d*une  noix.  Baricoule  per 
di  carama j  sout  ï  eu) , V  .carama j . 

Buriera  s.  ;  Barrière, 
Baril  s,;  Baril ,  futaille, 
Barilot  s,  ;  Barillet ,  petite 

Jutaille^  petit  tonneau, 
Barisel  s.  ;  Bariget\  archer j 

chef  des  gens  de  justice, 

Barivel  ag.  ,*  Etourdi^  çolage, 
espiègle  J  mauvais  sujet  y  petit 

fripon, '  Bartatdëltaulass;  V.Taulass. 

Barlat,  planta^  Thlaspi per^ 
/oliaium. 
^•'Bi^t  «.  ;  Barillet  y  queue  ̂  
demi-^ueue ,  bouteille^  flacon^ 

poinçon, 
Bariat,  T.  d'arlottgc^  Barillet. 
Barock  ag.  ;   Etrange^  êx~ 

iraordinaire  y  extravagant^  ba- 
roque :    une   expression  haro» 

ttuô  y  une  figure  baroque, 

^    Baromctrari,  mestè  ;  Opticien 
Baross  ag,;  Échppé,    - 
Barossa  s«  ;  Bannière ,  e^r^ 

chariot  y  charrette* 
Barot  s.  y  Garrot ,  bâton  , 

b  dton  court  ,  biiie  ̂   tricot , 

gourdin, 
Barouic  s,  iÀ.',Les  basrQtdés. 

Dësgagiâ  ant  l  J^arouÛ;'  Port leste. 
Baroun  s. ,  titoul  ;  Baron. 
Baroun  ag.  ;  Mauvais  sufet% 

Baroun  foutù  ;  Y.  becofontù.' 
Baroun  s.  ;  Amas  y  tas ,  qaan^ 

tité.  V.  muggiou. 

Baroun  d' fen  etc.;  Meule 
fém.  J  pile  de  foin, 

Baroun-a  s.  ;  Baronne. 
Baroiuiada  s.  ;  Impudence  , 

iniquité.  Étourderie,  insolence. 
Coquinerie,  Y.  balada. 

Barounat  s.;  Petit  tas. 

Barounè  t.  ;  Amasser  ,  ae^ 
cumuler. 

Barounïa  s.;  Baronie,  . 
Barouss  ag.  ;  Hottgeâtre% 
BdFoussè  V.  ;  Boiter, 

Barsabù  s.  f  Satan. 
Barsiga,  cieugh  ;  Barsigue^ 

fém.  V.  de  la  barsiça. 

Barsigoula ,  T.  d*  gieugh;  Sé-^ 
quenccy  fiux, 

Barslètta  s.;  Plaisanterie ^ 
badimage  ,  conte  ,  bon  mot., 
Babioles  y  bagatelles. 

Bartin  s.  ;  Bonnet. 
Bartouli  s.  pi.;  V,  hërtroumè. 
Barufi^  s.  ;•  WapagCy  bruit  y 

dispute.  Mêlée  y  combeU, 
Bas  8.  ;  Baiser, 

Baft  d'Giuda;  Baiser  de  Ju-^ 
dos  y  baiser  de  traître, 

Basacui  ;  Mot  dont  on  se  sert 
quand  un  ne  veut  point  dire 

le  nom  d'une  personne  ou  d'une 
chose.  En  français  on  dirait 

c'est  le  chat  y  ou  à  sotte  de- 
manda y  point  de  réponse  ;  quand 

on  veut  se  moquer  d^un  raison» 
nement  qui  ne  conclut  rieAy 
on  dit  Ergo^glu. 
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•    BtMdoae,  planta;  Çoquelh- 
roi, 

Basalico,  o  Kasachipo^  pUnia; 
Oeimum  hasUicum^  basilic. 

Basalisch  s.;  Biisilic. 
Basaman^.;  Baisemain, 

Basan-a  për  ariscbé'l  ciair; 
Amadou^  masc.  Buté  nen  la 

basaQ-a  r^in  al  feu  ,  <*  ï 
wtake  nen  cV  as  avi^oa,  prov. 
V.  feu. 

Basan-a  për  curvà  ï  liber; 
Aîude  ,  fém.  j  basane,  A  la 
preuya  la  basan-a,  proT.;  Les 
effets  sont  les  mâles  et  les  pro- 
messet  sont  les  femelles ,  proi;. 

Basané  s.  ;  Allumetierj  mar* 
^kmni^étalUmieiies. 

fiasanà  ag.  /  Basané, 
Basapè  ,  pianta  ;  Chardon 

éUùlé. 

Basatiy  ag. ,  ana  basativa; 
Air  qui  cingle  le  visage, 

Bascin-a  s.;  Bdif  bardeUe, 
Basé  V.  a.;  Baiser  ̂   embrasser. 

On  dit  baiser  les  mains  ̂   ba^, 
ter  à  la  bouche,  à  la  joue ^ 
au  froniy  baiser  la  main,  bai^ 
ser  la  croix.  On  dit  baiser  le 

cul  de  la  neiïlè,  c'est  à  cer^ 
lains  yeux  y  perdre  sans  pren^ 
dre  un  point. 

Basé  Y.  n.  ;  Baser^  compter. 
Se  joindre. 

Basé  ben  anscm;  Se  joindre 
bien  y  être  assembUt.  ou  Joint 
bout  à  bouij  côte  à  côte. 

Basé  1  babouin-;  Baiser^  le 

babouin  y  obliger  quelqu'un  à', ^e  soumettre  i  des  conditions^ 
plus  dures, 

fiasilîca,  cesa;  Btmlique, 
Baailicè ,  ̂rba  ;  Y;  baidîco. 

Basio,  caressa;  Baiser,  petit 
baiser. 

Basin ,  stofa  ;  Basin,  On  dit 
basin  piqué ,  rare  ,  etc, 

Ba^uan  s.;  Soubassement, 
BasouJa  di  ira;  Portoire.    . 
Basoutaire  ag.  ;  Extrêmement 

caressant, 
Basouièr,iBaisotter  ou  bai^ 

soter, 

Bass^  cant  ;  Basse  taille  f 
la  basse,  la  basse  contre,  Oest 
une  bonne  basse.  Chanter  la 
basse-4aille, 

BsLSS  ag.  ;  Bas» 

Bass  d'col  d*pé;  Dans  ws 
mauvais  état,  dans  un  état  de 
détresse,  de  déconfiture  ,  qui 
ne  b€U  que  et  une  aile.  On  dît 
les  eaux  sont  basses  chez  lui, 

Bass  d'cassia,  T.  dï  stam* 
padour;  Minuscules» 

Bass*  arlev  s.  ;  Bas  relief 
Bassa,  strument;  V.  Tioii*> 

lounssel ,  e  countrabass. 
Bassa  ,  leu  bass  ;  Le  bas,  la 

vallée, 
Bassa  gent;  Le  bas  peuple^ 

la  populace^  le  gros  peuple. 
Basse  ▼«;  Abaisser,  rabais*' 

ter  9  baisser»  Y*  calé.      *''. 
Bassëssa  s«;  Lâcheté.,  bas^ sessè» 

Bassëtta ,  gieugb  -,  Pharéon  \ hassette, 

Bassila  s.;  Bassin,  basane. 
Un  bassin  de  fruit,  de  confia 

tures.  Cracher  au  bassin ,  c^est 
contribuer  à  quelque  dépense^ 

Bassin  da  barba;  JBassih  è 

-barbe  ̂   j^at  à.  batike^     '•  r 

Bassin,  vasca;  Bassim     •\ 
.^^n  për  l^vesse  Id  mau  4 Cuvette* 
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Bassin-a  t.;  Bassine. 
Bassinât  s.  ;  Bcusinei» 
Bassiné  t.  j  Bassiner  ,  yb-> 

menler, 
Bassot  ag.;  Courtaud ^  basset. 

'   BassounstrumeotiV.  fagott. 
Bast  s.  ;  Bât. 
Basta  av.  ;  Suffisamment^ 

assez .    Chut  •  paix  ,  silence. 
Basta  nen  lyesse  bounoura» 

ma  venta  arivè  a  temp  ̂   prôv.  ̂  

Ctf  n* est  pas  le  tout  que  me  caU" 
rir  ,    il  faut  partir  de  bonne  fém. 

tion.  Nous  nous  promenons 
sur  les  remparts ,  et  les  lézards 
se  promènent  sur  les  bastions. 

Basto  al  gietigh  d'  Tombra; 
BastCj  masc. 

Bastoun  s.  ;  Bâton ,  canne. 

Bastoun  d*canela  ,  d'sira  d* 
Spagiia  ;  Bâton  de  cannelle  , 
de  cire  d'Espagne, 

Bastoun  dï  pekgrin;  Bota^ don. 

Bastoun  pastoural;  Crosse  ̂  

heure  ,  proç.  Basta  nen  aveje 

rasoun  ,  bsogna  cb'av  la  fassou, 

proT.;  Bon  droit  a  besoin  d'aide^ 

proff. Basta  8.,  parland  d'na  vesta; 
Troussis  masc, ,  repli ,  ourlet. 

•  Bastard  ag.;  Bâtard ,  fils  na^ 
iurd.  En  parlant  des  bêtes  , 
on  dit  métis. 

Bastard  I  fourtunà;  Bâtard  f 
astrêmement  heureux. 

Bastardela;  Foiture  coupée ̂  
dormeuse. 

Bastardi   y.  ;  S'abâtardir  , 
dégénérer. 

Bastè  y.  ;  Suffire.  BasU  ch* 
«y;  Pourvu  que. 

Bastè  ranim  i  Se  faire  fort^ 
se  sentir. 

Bastè  iinëstè;  Bâtier^  bour^ 
réher. 

Bastia  s.  ;  Bastille. 
>  Bastian  countrari  ;  Esprit 

de  contradiction ,  contrariant^' 
qtd  prend  plaisir  à  contre-- 
pointer  un  amire  dans  tout  ce 

qt^U  dU. 
Baitimef  1. 1  Napîre  ,  M- 
tàmenS.  | 

Bastiouii  $.  %  Rnapartf  kf-' 

Bastoun  9  parland  d^tarocb  j 
Trèfles. 

Bastoun  dï  cavioun ,  T.  d'fi- 
latura;  ya-^t-^ient. 

Bastoun  vesû,  proy.  ;  femme 

efflanquée ̂ qui  n*a  pas  de  gorge ̂  
qui  est  très^maigre. 

Bâstounà  da  caii,  da  borgnou} 
Grands  coups  de  bâton. 

Bastounada;  Coup  de  bâton , 
bastonnade. 

Bastounaja ,  erba  dï  prà  ;  Pa* 
nais. 

Bastounè  y»  ;  Donner  des 
coups  de  bâton  ̂   frapper^  rouer 
de  coups. 

Bat  d'euj  ;  Clin  dœU. 
Bataj  s.  :  Battant.  Marteau d'une  clocne. 

Bataj ,  0  batajeul^T.  dï  mu* 
linè;   Traquet  de  moulin.  • 

Batàja  s.;  Bataille. 
Batajola  s.;  Petite  guerre\ 

bataille  à  coups  de  pierre. 

Bataria  d*cusin-a/  Batterie de  cuisine. 

Batam ,  T.  d'arlongè;  Sot^ nerie. 

BatârÎA  d'canonn;  Batterie. 
Batatiaj  stofa^  Horenct. 
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.  Bâté  T.  ;  Battre ,  frapper. 

Chi  penl  nen  bâte  '1  caval ,  bat 
1^  sela^  proY.  ;  Quand  on  ne 
fietU  pas  se  venger  avec  gui 
ton  coudrait ,  an  se  venge  avec 
qui  on  peut.  Sour  abate,  pocb 

Sptit,  e  nen  da  sbate;  On  le 

it  éfun  prêtre  giti  n*est  pas 
lien  à  son  aise^  ou  de  celui 
aont  on  veut  se  moguer, 
,  Bâte  e  yiré  man ,  proy.  ;  Oest 

donner  le  change  ou  dissimuler, 

,  Bâte  al  gieugb  d*tricb  tracb; Battre, 
Bâte  an  rëtreta;  Battre  en 

retraite^ 

Bâte  9  parland  dêl  soûl;  Don^ 
ner,  Nen  bâte  parola;  Ne  sou/- 
fier  pas  le  mot* 

Bâte,  T.   d' cassa;  Battre. 
Bâte  freid;  Battre  froid  à 

quelqu'un ,  lui  faire  maut^ais 
accueil^  recevoir  avec  froideur. 

Bâte  \  oure;  Sonner  ̂ frapper. 
Bâte  le  brouchëte,  metaf.  ; 

Grelotter  y  trembler  de  froid  ̂ 
trembler  le  grelot. 

Batc  la  calabria;  F'agabon^ der.  Tergiverser  i  tourner  au 
tour  du  pot. 

Bâte  la  c^mpafpui ,  î  boscb , 
ibnssoun;  Battre  la  campagne. 

Bâte  la  forma,  T.  dï  stam- 
padofir;  Toucher  les  formes 
avec  les  halles. 

Bate.'l  fer  mentre  ca  le  caiid , 

proT.  ;  Battre  le  fer  tandis  qu'il est  chaud ,  ne  point  perdre  une 
bonne  occasion. 

Bâte  b  fj^sji^^^  Mourir \de 

faim. 
Bâte  1  gran  su  Vnsi^Baitre 

am  grange.  '    . 
'  •■••.• 

Bâte  la  lon-a;  Rêver. 
Bâte  *1  tamboum}  Battre  U caisse. 

Bâte  le  man;  Battre  de$ 
mains. 

Batel  s.  ;  Bateau. 
Bâtent  s.;  Battant  et  une 

clocJu:. 

Bner  ,T.  d'musica  \Le frapper 
Batesim  s.;  Les  fonts  ̂   bap^ 

tême. 

Batiaje  s.  pi.  ;  Fêie  du  bap^ 
tême  ,  la  baptisade  ,  la  nocCm 
V.  confiture.  V.  boumboun. 

Batibale  ,  T.  dï  canouniè^ 

Foi^oir,  pousse-balle, 
B^tibujs.;  llntamarrCf  ba* 

garre, 
Baticbeur  s.  ;  Palpitationi 

Peur^  battement  de  cœur. 
Batiè  V.  ;  Baptiser ,  ou  bâti* 

ser:  baptiser  guelgu'un  pour dire  lui  donner  un  sobriguet  : 
baptiser  le  vin  pour  dire  jr 
mettre  de  tenu. 

Batiè,  për  di  bagne  ;  Arroser. 
Batilor,  mëstè;  Batteur  d^or 

et  émargent. 
Batissa ,  teila  ;  Batiste. 
Batista  s.;  Y.  badola. 

Batista  d'ia  bocia  ;  On  donne 
ce  nom  à  une  personne  gui 
prend  beaucoup  de  tabac, 

Batisteri  s.  ;  Les  fonts  bap-* 

tismaux ,  baptistère  ou  hatiS'* 
tère.  Le  p  ne  se  prononce  pas. 

Bativol  a  bâti  vol,  T.  d*  gieugU 
d'ia  bala  ,  Entr^  bond  et  volée ̂  

Batocc  ;  tJeurtoir. 
Batocc  cb'as  buta  a  un  cagnas  ; 

Billot. 

Batocc  d*  U  çioca  ;  Battant ^ 
battait. 
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Batocc  de  la  porta  ;  Marteau. 

Qu(jiqu*il  soit  en  formé  d'an- neau ^  on  dit  marteau, 
Batocc  cV  as  buta  për  fc 

coure  un  uss;  Le  valet. 
B.itosta  s.;  Échec.  Coup, 

■  BHtosta,  T.  d'curia;   Rejet, 
De    ua  batosta.  Débouter, '.Vie 
n'a   batosta;  Être  débouté, 

Batsè  V.  ;  V.   batiè. 

BatsoA,  pitausa;  Pieds.  On 
dit  aussi ,  dos  de  soie  en  fran- 

çais. V.  le  Dictionnaire  de 
l^révoux, 

Battla  V.  i  Tourner  au  tour 
du  pot ,   battre  la  campagne. 

Battla  da  gadan,  da  coujoun, 
etc.  ;  Faire  semblant  de  rien, 

Battla  da  oulian:  Idem. 

Battour  s.  ;  Papeterie ,  mou^ 
lin  à  papier. 

Battour  dël  gran;  Batteur 
en  ff range  ̂   batteur  de  blé. 

Battour  d'ia  melia;  Idem, 
Battour,  T. d'cassa; Batteur. 

•  Battsc  T. 5  Se  battre^  corn- 

battre.  • 
Battsla ,  fessla ,  sMgnessla  ; 

Décamper ,  s'en  aller ̂   s* enfuir^ 
dci^ucrpir^  se  dérober  y  détaler, 
disparaître  y  faire  une  éclipse^ 
se  sauver. 

Battu  die  counfratcrnite;  Pé- 
nîtenty  battu,  V.  Dictionnaire 
de  Trévoux, 

Battua  d'  uss ,  o  d' fnestra  ; Feuillure, 

Battua,  T.  d*  bassetta;  Le 
couple  y  la  main, 

Battua^  T.  d'cassa;  Battue, 
Bat  tuda  ,T .  d'musica;i>/«ff  re. 
Iîattuda.d^a5fpet5  7>m/?^  ̂^tf 
rt'jèos.  ^        • 

B 
Baudetta  s.  ;  Carilion,  V.  fi. 
Baudcttè  s.;  CariUonnemr^ 
Baudeuria   s.  ;   Bombance  , 

bamboche  y  rîbaud,  goguettes» 
Baudis  s.  ;  Y.  bauti. 
Baudrun  s.;  V.   manten-a. 
Baul  s.  ;  Malle,  coffre ,  ba^ 

but ,  mallette. 
Baiilatt,  baiiiott  s.;  Coffret^ 

mallette, 

Baklè  ,    mëstè  ;    Coffretier  , 
bahuticr,  maîlettier. 

Baulè  V.;    Abojrer ,   crier  j 

japper,  glapir. Bauti  fait   coun  na   corda; 

Escarpolette.  t 
Bauti  fait  coun  un  ass;  Bas^ 

cule, 

Bauti  fait  cou  dïtroncbd'er- 
bou  ;  Brandilluire ,  fém, 

Bautiè  y.  ;  BrandUler ,  bran-- 
1er,  On  dit  branler  le    corpsq 

Bautiè  un  ,  meuâ,  :  Amuser 

quelqu*un, 
Bautiè  ant  *1  man-i,   proT.; 

Branler  au  manche,  prov, 
Bautiesse  v. ;  Se  balancer^ 

se  dodincr,  se' brandUler, 
Bara  s.  ;  Bourre  de  soie,  V. 

bave  dia  bouca. 

Bavi,  stfuma;  Ecume, 
Bavareisa,    monneda;  Éeu 

(t  Allemagne. 

Bavareisa ,  bëvanda  ;*¥•  be- vareisa. 

Barareul  s./  Babette,' Bave  dia  bouca;  La  have^ 
la  salive. 

Bavé  V.  ;  Baver,   ■ 
Baver  dël  vëstV;  CàHel, 
Bavëtta  dèl  faudal;  La  ha^ 

vette  du  tablier.    ♦•. 
I     Ba  vo ,  për  ponrtè  le  th»  ;  Pa* lanche. 
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Barons  ag.;  Bapeux.  1     Bëdra  $•;  SedaÎMe^  jHtme^ 
Bayiim   s.;  Bape^-  écumt  A  gros  centre. 

glaires^ 
BaTuU  s.;  Manteau» 
Baziri,  piaata;  Y.  basalico. 
Bè^fè  bè;  Y.  fè. 
Beato  porco  ;  Fainéant ,  oisif. 
Bëcâ;  Lfeçon,  Dé  la  bècà^ 

Emboucher  quelqu'un  j  siffler 

quelqu'un, 
Bëcà  d*  ï  ousej;  Gorgée^  bec- 

quée^ bouchée. 
Becabounda,  planta;  BecU" 

hunga^  masc. 
.  Becafigb,  ousel;  Btcfigue, 
On  don/te  le  même  nern  au 
Lùrioi.y.  Ourieul. 

Bëcaria  s.;  Boucherie, 
.  Bécassa,  ousel;  Bécasse. 
Bëcassâ  s.;  Coi^  de  bec. 
Bëcassin,  ousel;  Bécassine ^ 

fém. 
.  Bëcassiiif  jCuUand^;  Béeas" 

$eau. 
.  •  Bëcassoim  ̂   nusel  ;    CoÊsrlis: 
Bècassonnot  ;  Courlis  ̂   et 

courlieu.y.  loumbard.Y.youla€: 

.  Bëccû,  T.  d'giei^;  Bête. Bëccîa  ,  fumela  dèl  serr  \ 
Miche. 

Becb  an  eroos ,  ousel  d*pas-* 
sagî;  Btc^croisé» 

Becb  d'un  ousel  ;  Bea^^.  îh 
*1  becb  a  Toca. 

Becb  dur ,  ousel  ;  Y.  dorîbec. 
Bèebè,  mëstè;  Bouéàer. 
Bëcbera  s.;  Bouchère. 
BeccA  cornu;  Cocu,  cùcu" 

fé.  Y.  becco  ùmxk. 
Becco  foutii,  becoo  ioHJot; 

MatÊêais  sujet. 
Bedaine  s. ,  T.  dï  OM^tst-dâ^^ 

houiki.Bec  tâne» 

Bcdrassa  s.  ;  Gros  ventre. 

Bëdroun  s.;  f^entre. 
Bef  agg.  ;  Qui  a  des  dent$ 

qui  avancent  en  dehors, 
Bcga  s.  ;  Charge^  commis^ 

siony  soin,  engagement, 

Bëgbënna ,  T.  d*  dispress  | 
Bégueule. 

Bejoimo^  o  bejeumi,  fiour; 
Balsamine  f  impatiens  balsa^^ 
mina. 

Beîvc  V.;  Boire.  Cbi  pi  beir, 
mancb  beir,  proy.  ;  Les  grands 
buveurs  ne  piçent  pas  Umg 

temps,  Yenta  mai  u  d*  coust aqua  ï  na  bërreu  jien ,  proT.  ; 
Il  ne  faut  pas  dire ,  fontaine , 
je  ne  boirai  farHais  de  ton 
eau  y  prap0 

Beive  coum  un  nouta  »  coum 
un  êvisêeTf  aussè  la  douja; 
Boire  comme  uA  trou,  boir^ 
comme  utêe  éponge  Jbo^e  comme 
un  templier ,  à  tire4angoU  Om 

dit  qu*un  homme  n*a  pas  Im 

pépie  f  pour  dire  qu'il  boit  ro« lontiers.  :^ 
BeivcL  na  coupa  per  fé  bouna 

(:;amba;  Paire  jambes  de  pin^ 
boire  un  coup^poux  être  en  étoM 
de  bien  marcher, 

Beîvè  a  gbiUè;  Boire  àpeiits 
traits.  ;.  . 

Beive  a  la  salute  do  )cpiai* 

caduo  ;  Poriee^la  santé  à  quel- 
qu'un. Yi  bptindes.  •.! 

Beivla  ▼.  ;  Vapaler,  digé0^r 
um  feront,  Cbi  (a  la  foultay  ù 
beiv;  Qui  fuit  la  faute^  lu 
boit ,  il  en  est  la  dupe.  On  dit 
^ftauçais  absièrne.p  pour  diru 

•• 
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nft€  personne  qui  ne  boit  point 
de  çin, 

Beivlo  brutcb,  për  di  aycj 
la  foutu  ;    Alarguer  de  rhu- 
meur ,  se  piquer ,  bisquer ,  se 
fâcher^  bouder. 

Bel  ag.  i  Bel  j  beau.  Galant , 

galantin, 
.  Bel,  për  à\  ambriach;  Joli 

garçon, .  Bel  bel ,  av.  ;  PeSli  à  petite 
doucement  f  peu  à  peu. 

Bel  e  boun  i  Bel  et  bon^  beau 
et  bon. 

Bel  e  cbeuit  ;  Y.  resté. 
Bel  e  ùit;  Tout-faii. 
Bel  e  patanù;  TV)»/  nu. 

;  Bel  avans ,  ay.  ;  Que  trop  ! 
.  Bel  souvrascrit;  Embonpoint. 

Bêla  botaf  Frmmentl 
Bêla  s.  ;  Maîtresse^  On  dit 

e^est  sa  marotte. 

•  Bêla  coum  '1  soûl;  Belle  com- 
me le  beau  Jour, 

'  Sela  dï  sales,  dï  bastioun  ; 
Garcej  coquine^  demoiselle  dm 
marais. 

Bêla  vigna,  pocbe  inre,proT.$ 
telle  montre^  peu  de  r-apport, 
'■  Bêle  ,  ay.  ;  V.  propi. 
•  «Bêle  an ;•  Tout  em. 
^  Bcle  an  burland;  Tout  en 
badinant. 

''  Bêle  côujoimand;  Tout  en 
plaisantant,  'L  pi  bel  d'Boma  ; £e  derrière. 

■  Bçl  •  en  fa^sa ,  brut  an  piassa  : 
bel  an  piassa ,  bmt  an  fassa , 

ry.S  //  ne 'faut  pas  juger  de beauté  tTun  enfant  qui  ust 
Uu  -berceau. 

Beltcder  s.  ;  Belvedér. 

Ben ,  ay.  ;  BUn. 

Ben,  pianU;  Ben  ou  béken. 
Ben  intcis;  U accord, 

Ben  iuteis  cb';  Bien  entendu 

que, 

Benedet  ag.;  Béni^  bénie ^ 
bénite.  On  dit  la  Sainte  Vierge 
est  bénie  entre  toutes  lesfem- 
mes.  Une  chapelle  bénite.  Eau 
bénite  de  cour. 

Benedi  y.  ;  Bénir. 
Beuedissioun  s.iBénédietion» 

En  parlant  des  prières  du  soir 
quon  chante  à  F  Église^  qm 
dit  le  salut.  Aller  au  salut. 

Il  jr  a  le  salut  dans  cette 
Église.  Voilà  le  salut  qui  sonne» 

Beneditin  s.  ;  BérUtier. 
Beneditin,  firâ;  Bénédictin» 

Buté  la  man  ant  *1  beneditin, 
proy.;  Patiner  la  gorge  d'une 

femme. Benefatow  s.;  Bienfaitettr. 
Beneficbè  y.; Rendre  serinée ^ 

combler  de  bien^/aireduMen» 
Benefissi  Si  ;  Bénéfice.  Bien- 

[fait. 

Benestant  ag.;  Qui  m  de  la 

fortune. Beui  s.  pi.  i  Des  terres ,  dm 
biens'fassds. 

Béni  ayentissi ,  e  profetisai  ; 
Des  biens  adpenti/s  et  ptoféc^ tifs. 

Bënda  s'.;  Cabane^  hutte  ̂  
chaumière  f  chaumine,  Fè  la 
bënna;  V.  fè, 

Bensenri   s.  ;   Certifiemt  de 
bonne  conduite. 

'  Bensonin  s.  ;  Benfoin. 

Bequader  s.,  T.  d'muaica; Bécarre^ 

Bémol  Sr,T.  d'musica;  BémoL  \     Bera  s.  i  Cercueil ,  bière. 
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Bêi^-fcer  s.  ;  Diahle ,  Saian.  1     Bërgnoun   t.  |    La    pnme 
Berberiypianta;£)9i7ie-pine<f«  rofale^  brugnon^ 
Bërbout,  T.  dï  stampadour;  .    Bëria  s.;  Crottin ^  crotte. 

Bèrlaita  f .  ;  Babeurre^  mase. Malapre, 
Bërboutè  ▼.  ;  Marmotter^  ta- 

roter ^  rognoner.  Cette  vieille  ne 
fait  que.  rognoner, 

Bcrhoutè  për  di  Imji  ;  Bouil- 
lonner, 

Bè'rcel  s.  ;Petit  hateau^aeelle 
.  Bërcia  d'cavej;  V.  hrëscia. 
Bi-Tdacni  s.'yCeintnron^porte^ 

épée, 
Bërdouja ,  T.  d'gieugh;  Bre- 

douille, On  dit  je  vous  déhré- 
douille^  se  dehrédouiller. 

Bërgamin-a  s.  ;  Parchemin , 
masc, 

.  Bërgaminna   s.,  païUnd  dï 
bërgè;  Bercail. 

Bërgamott,  spessie  d'portu- 
gal;   Bergamote  j  fém. 

Bërgamott  pruss;  Bergamote, 
.  BèTgausoun,sUifa;iâojf<?  ̂  
Hollande  ̂ m  vieni  de  Bergop- 
Moom, 

Bërgè;  Berger^  pastoureau , 

pâtre. 

tourelle. 

Bërgbignè  v;  Biaiser  j  lou- 
vojer^  tergiverser  ̂   eoniller  ̂  
gauchir. 

Bër^iairè  ▼,  ;  V.  sbërgîairè, 

Bergnayerbou;  Prunier.Bèr- 
gna,  metaf.  ;  V.  barbisa. 

Bèrgne  ,  frutt  ;  Prunes  de 
hrugmoles  y  hrignoleSy  prunes. 

Bërgne  d«rà  ;  Reine  claude. 
Bëi^oif  s.;  DiMe),  Sûtan. 
BiBgnocoiila  s.;  fjrfrMMKmce 
BergDMoiiie  di  erboi  Bestêj 

nœrndj  kmp$^ 

Diaprés  le  dictionnaire  de  Tré^ 
vouXfOn  ditmaigue.  On  donne 
du  maigue  aux  cochons. 

Bërlan,  T.  d'gieiigb;  Brelan, 
Berlandot  s.  ;  Gtiheleuty  pré- 

posé. 
Bërlassè  ▼.;  V.  sbërlassè. 

Bërle  d' ratt  ;  Les  crottes  du rat.  V.  bèria. 
Bërlich;  V.  a  berlicb. 
Bërlich  bërloch;  Brélique^ 

breloque.  -Y.  Dictionnaire  de 
Trévoux. 

Bëriichè  ▼.;  Lécher.- Gober ̂  

gripper-,  coffrer. Bëriichè  i  cul ,  proT.  ;  On 
dit  lécher  le  cul  à  tout  le 
monde. 

Bèrb'cbesse  ï  dî;  Se  lécher 
les  doigts^  et  le  pouce. 

Bëriichin  s.  ;  Freluquet^  do* 
merctf  damoiseau, 

Bërlin-a,  carossa;  Berline  , 
voiture  à  deux  places. 

Bërgcra  s.;  Bergère,  pas^       Bërlin-a,  pen-a;  Le  pilori^ 
carcan. 

Berlingot  s.  ;  Voiture  cou- 
pée y  carrosse  coupé,  petite 

berline. 

Bèrlocbe  d*la  mostra;  Bré'^ 
loques, 

Bërioua  s.;  Fiente,  crottes, 

caca ,  petit  étron. 
Bcriuccio  s.  j  V.  bërgnif. 
Bërlmn  s.;  Lueur,  rajem. 

On  dit  entre  chien  ei  loup, 
Bërluse  y.  ;  Luire  à  travers, 

enireluirem 

Bëmà  pëc  Uy«  îpiat;  £0r- 
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swe  ̂ jdu  son  p4trim 

Bërnabiu,  firà;  Bamahite, 
Bërnardpui» ,  frà  ;  Bemardm. 

Bèmardoun'y  metaf.;  Y*  pre- teritOy  bufabran. 

Bernas ,  T.  d'  proyincia  ;  Y. 
palëtta. 

Bëndch  av.  ;  Bernique  :  pous 
comptez  sur  Itdl  bernique, 

Bërnuffia  s.;  Mignarde^i^-^ 
fectée ,  la  précieuse  ridicule  , 
dédaigneuse.  Fié  oa  bemuffia , 
pér  di  ciouca;  Y.  ciouca. 

Bërou  s.  ;  V.  bërrou. 
Bërrou  s.;  Cachot^  prison, 

Bërrou  d'cavej;  Y.  brëscia» 
Bërrou ,  parland  d'na  pcitta  ; Grisetie, 

Bërrou  per  di  agnel  ;  Y.  agnel. 

Bërsacb  d*.  cassa  ;  Cornas^ sière. 

Bërsach  d'ï  souldà;  Havre^ sac. 

V  Bërsach,  T.  d'dispress;  Pé~ 
ronelle^  garcè^  coquine,  <2e- 
moiselle  du  marais, 

,  Berta,  ousel;  Pie, 
Berta ,  sacocia  ;  Poche, 

Berta ,  parland  d'na  foumna  ;, 
fUle^  garce.  Quand  berta  lé 
mariÂ  tutti  la  yeulo ,  proT.  ; 
Quand  notre  fille  est  mariée^ 

Bërfavela  d'h  Langa^PerJrijr rouge. 

Bërtarela  d'Ousta;  Bartà^ 
pelle.  ^ 

Bërtel ,  T.  dï  mulinè  ;  TW- 
mie. 

Bërtela  s.  ;  Bretelle, 
Bërtin  s.  ;  Bonnet, 
Bertou,  ousel;  V.  gaj. 
Bërtoulinay  planta;  Lauréole, 
Bërtoun  s.;  Casque^  bonnet • 
Bërtoundè  y.;  Couper  Us 

chet^euXf  tondre^  essoriller^  bré^ 
tauder:  essoriUer  un  chien  , 

c'est  lui  couper  les  oreilles, 
Bërtroomè  s.{  Y.  balin.  Y. 

badola. 

Bësach;  Y.  a  bësacb. 
Bësancà  ag»;.Y.Bësanchè.  Y* 

stoufi  y  mal,  Y.  a)>outifià. 

Bës^cbè  y.;  Ruiner,  Dé" truire. 
Bësasba  s.;  Y.  bsabsa. 
Bësbià  s*  ;  Tapage ,  bruU , 

bourdonnement ,  .ckariçari, 
Bësbiè  y.;  Marmotter^  chu^ 

choter, 

Bësbï  d'ï  ourie;  Bourdonne^ 
fnentf  tintouin  ̂   tintement. 

Bëscaut  s.  ;  Y.  pcr  bëscanU*. 
Bëscarè  y.;  Prendre^  ai" 

teindre^  attraper.  Friser^  éf". 
nous  trouvons  trop  de  gendres^  \  fleurer ,  manquer  le  but ,  n» 

prop,  Anl  '1  temp  cb'  berta  fi-  pas  porter  à  plein. laya;  Y*  ant.  Buté  berta   aa 
tach;  Y.  buté. 

Bërtayel  s.,  T.  d'pësca,  e 
d'  cassa;  Nasse, 
.  Bertayela  s,;  Langue  afi" 

lée^  babik  Y,  mnè  la  berta- 
yela. 

BërUvela,  ousel;  BartapeUCf 
pmhrix  romge. 

I  ••-  I A^ 

Bëscbeuity  castagpae;  Mat" 
rons  biscuits* 

Bëscheuit ,  due ,  quibus;  Ar- 
genty  or f. des  moyens.  On  dit, 
c^est  le  père  aux  éeus^  H  est 
pécunieuXf  U  a  les  reins  for- 
tesy  c'est  un  rîehàrd ^  il  a  du 

comptant*''  •  • ,    Bëscosa;  Y*  co«ii  bcicoaiw    . 
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t^B&edtttà)  paii  bëscouti;  V. 

{MUD. .Besooutin  s.;  Biscuit, 

■  BesGoutin  d' pasta  real  ;  Bis' 
émit  k  la  Reine.  Me  bel  bèscou* 
tin;  Mon  petit  joujou. 

■  Bëscoatin  haf^à  ant  l'nrinHi  ; 
Mon  petit  singe, 

Be.s]ouag  ag.  ;  Ohlong ,  har^ 
long. 

Bèsopfn  s.,*  Nécessité^  mi^ 
sèrtj  betom.  On  dit  il  est 
serti  pour  un  besoin ,  il  lui  a 
pris  un  besoin.  V.  fè  so  bsogn. 

fiësognous  s  i  Indigent ,  paU' 
pre, 

Bessi  s.  pK;  V.  dindin ,  ma- 
not,  greuje  ,   giaunètte  ,   bës- 
cheuit  ,  quihus ,  etc. 

*  Bëssoun  s«  y  Jumeau ^  jumelle. 
Bessouuè  y.;  Accoucher  de 

deûix:  jumeaux,. 
Bîfstandè,  o  bestaQté  y.  ; 

S* arrêter  y  attendre^  tempori- 
ser^ retarder^  diférer^  tarder. 

Bèstemia    s.  i    blasphème  , 
•  masc. 

BëstejDÎé  V.  ;  Blasphémer, 
Bestia  s.;  Bête,  AnimcA^ 

brutal. 

Bestia,  T.  d'gieugb;  Bête. 
Bestia  bouin-a;  Bête  à  cor- 

Met.  Animal. 

Bestia  2Ki  bast  ;  Bête  de  char- 
ge, bête  de  somme. 

Beittia  d^  bast,  canarin  da 

g^pia ,  metaf*  ;  A  né  bâté.  On 
dit  c'est  un  vrai  âne  hâté. 
'  Bestia litâ  s.  ;  Sottise,  hétîse, 
BrutaHêé,  Bestialité. 

Bestiam  s.  ;  Bétail,  bestiaux^ 

Bëstiassa  s.  ;  Grosse  péc'ofe^ 
^hesiiasfe,    ̂  

Bëstiëcta;   Bestiole,  peBtm 
bête. 

Betonica,  piaata;  Bétoine, 
On  dit  il  est  connu  comme  ta 
bétoine. 

Betoula  s.;  Cabaret 
Beu  8.;  Bœuf:  les  bœufs  mu^ 

gîssent.  On  ■  dit  en  françau 
Voiseau  de  S.^  Luc  pour  dire 
le  hmuf.  Un  beu  e  na  raogola  , 
prov.  ;  Deux  chapons  de  renie ̂  
l'un  gras  et  l'autre  maigre  ̂  

prov, 

Beuc'  s.;    Trou. 
Beui  s.  ;  Bouillon.  On  dît  il 

me  faut  pas  le  faire  bouillir 

long  temps ,  il  ne  faut  qu*ùh bouillon  ou  deux,  ÉbMition» 

Beus  ag.y  ̂ ert,  prématuré. 
Beusma ,  T.  dï  tëssionr  ;  Ap' 

prêt,  chas. Bëvanda  s, y  Boisson,  brek^ 

vage,  potion.  ' BèVareisa  s.  ;  Bavaroise.  On 

dit  une  bavaroise  au  lait,    * 
^    BëVoira  s./  Godet,  abreu^ 
poir,  cruche. 

Bia  s.  ;  Bille,  faille.  Oieugb 
d'bie;  Jeu  de  quilles. 

Bià  ,  termin  d' campagna^ 
Affanures. 

Biaea  s.;  Blanc ^  eérus& ^ 
oxjrde  de  plomb  blànCf 

Biadet  s.  i  Couleur  azur»       ' 

Bialera  s.  ;  Rigole ,  canal»  • 
Biftlour  s.  y  Arroseur.    . 

Bianc  '».  ag.;  Blanc. 
Bianc  dël  eiij  ;  Blanc  de  fœU^ 

la  cornée.      •      •    - 
BinBC  d'euT;  Glaire^  fém., 

blanc  d'œuf, 
Bianc  segn  ;  Blanc  seign. 

.    Bianc  cOHiA  la'  «hen^a^  ̂ ui% 

»t 
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'\  patinler  dNm  merlott,  proy.; V-  neir  coum  un  salam. 

Bianca,  TA^musictLiBloMche, 
Bianca  s. ,  T.  dî  stampadour 

da  liber  ;  Côté  de  première» 
Biancaria  8.;  Le  linge, 
Biancaiia  ât  la  teila;  Blan- 

chisserie 9  blancherie, 
.  Biancastr  ag.  ;  Blanchâtre. 
Biancatt ,  pass;  Du  nonnat, 
Biancatt,  pniss  ;  Blanquette  ̂  

Jém.  On  dit  aussi  des  hkuiquets, 
Biancatt ,  ousel^  Fauvette 

grise,  y.  canavrota. 

*  Biancatt ,  sort  d'  caussin-a  ; Blanc. 

Biancatt,  uva  ;  La  blanquette. 
Bianek;  Y.  hianc. 
Bianchi  t.  ;  Blanchir, 

.  Bianchin  s.  ;  Barbouilleur, 
Biarava,  pianta;  Betterave, 

.  Biardè  y.  ;  Y.  sbignessla* 
Biasimè  y.;  Blâmer, 

.  Biatt  s.}  Billet,  Papier^man- naie, 

Biatt  d'  banca  ;  BilUi  de 
banque. 

Biatt  d'dë$fida;I><t/?,  cartel. 
On  dit  Jeter  le  gant, 

Biatt  dël  teatro  ;  Biilet  d'en^ tirée. 

Biatt,  parland  d'pruss,  o 
d^poum;  Trop  fait.  On  dit 
cette,  poire  est  trop  faite ̂   trop 
mûre ,  Idette ,  antichée.  On 
dit  poire  blette.  Y.  Dicûonn. 
de  V académie  française. 
^  BiattpërdipaUd;P<ae,^/^m<?. 
Biaya,  pianta  ;  Avoine^  avoine 

cultivée.  La  biaya  l'è  nen  faita 
për  ï  asou ,  proyi  ;  C'est  donner 
de  r avoine  aux  ânes  pour  mar- 

encore  properbtaiement  étam 
homme  qu*on  a  bien  fait  ira» 
vaiUerqu'ila  gagné  sonavMne^ 
et  d'un  avare  qu'il  mange  son avoine  dans  son  sac.  La  biaya 

ai  foura  î  buej;  //  mange  tel»  • 
lement  qu'il  oublie  ses  affaireSé 

Biavëtta ,  granaja  ;  Sorte  de 

grain. 
Biavëtta,  T.  dï  fidlè;  Pâtes 

et  Italie,  les  Français  disent  tou* 
jours  pâtes  tf  Italie.  Ce  mot 
biayëtta  vient  de  ce  que  ces 
petites  pâtes  ont  la  forme  d^un 
grain  iTavoine. 

Bibia  s.  ;  Bible. 
Bibin  s.  ;  Y.  piton. 
Bicc  s.ygarsoundîmnradoor; 

Apprenti. Biccioidan  s,  ;  Biscuit  de F'erceil. 

Biccioulan  ,  pataloucb  i  Y* . 

pataloucb. Bicer  s.j  Verre. 
Bicoca  s.  ;  Hauteur^  bicoque^ 

tertre. 

.    Bicoma   s. ,   T.    d'  mëstè  | 
Enclumeau^  bigorne, 

Bieouctda  s.iCalotte^barrette 

Bidè  y  mobil  d' le  sgnoure  | Bidet. 
Bidel  s.%  Bedeau,^ 

Bie ,  gieugb  ;  Jeu  des  quilles^ , 
Biëtta  s.;  Billet.  On  ne  se 

sert  du  mot  billette  en  fran» 

çais  qu'en  terme  de  blasnn,. 
Biëtta  d'  alogg  ;  BiUet  de 

logement. Biffe  baffay.;  Sur  le  ehamp^ 
sur  rheure.  On  dit  charger 

quelqu'un  d^injures,     . BiflRè  y.;  Bifer. 

quer  pnc  dêsconfenanee.  On  dit  |     Biffourco  s.;  Gueux  y  coquin  ̂  
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tierce  f    iMwrfcii  9    poUssm.  1     Bindlitt 
Kg*  ••  ;  VI  trcuj*.  |/tfi^iir. 

fibiel  s.  I  Jumeau»  IhuUe, 

Kocîa,  bio«ie,  tock;  JMbr- 

Bigarè  v.;  Bigmrrer 
Bigarura  s.;  Bigarrure, 
Bigatt  s.  ;  /^cr  à  soie^  chry^ taime.  On  dit  la  mue  de  çers 

à  soiem  On  dit  qu'Us  sont  à  la 
première ,  à  la  seconde  ̂   à  la 
iroineme  mue. 

Bigi^i^a  8.  i  Image f  etiàm^ 
pej  figure.  La  partie  nmturelle 
de  lafemmûk 

Bi|^è  dou  k;  Poulet^  e*est 
le  çrai  mot:  cependant  on  dit 
billet  doum. 

Bignëtta ,  fè  na  bignëtU  .* Écraser, 

Bignette  f»  pi.  ;  Beignets. 
Bigorna  s.  ;  Y.  bicorna. 
Bigot  ag.;  Béat^  bigot  ̂   ca- 

fard. En  partant  i  une  femme 
on  dit  hé  gaine. - 

Bigoiiletti  5.  p.;  Des  roulets. 
Bilans  s.;  Bilan. 
Bile  8.;  Colère.  BUe. 
Bilin  s.;  V.  foula. 
Bilious  ag.  ;  Colère^ bilieux. 

On  dit  il  est  colère,        ( 
Bin  8,;  Bien.  Amour,  Prière. 
Bin  coantâ,  binarbatii,  proT.^ 

Tout  bien  compté ,  et  rabattu^ 
tout  compté^  tout  rabattu, 

Binassa  s.  ;  Affection^  atta^ 
cbement,^  • 

Binda  f. ,  Bande ,  bandeau, 
bandage ,  bandelette,  ligature, 

Binda  da  buté  an  testa; 
Serre^tite,  bandeau, 

Bindagi  s»;  Bandage, 
Îindè  T.;  Bander,  panser. 
iudel  s.;  Bubon, 

Bindley  mèstéi  Rubtmier, 
titsutier. 

ceaux  y  lambeaux ,  loque fSm. , 
la  lei^e,  téêendart:  ce  qui  fait 
dire  que  le  UdUeur  a  levé  Vé- 
tendart  pour  lui, 

Bioula,  erbou;  Bouleau, 
Bioan  t.;  BilM, 
fiioun,  pijmta;  Amaranthm 

bliium, 

Biound  aig.;  Blond, 
Biçund  cqtm  na  rista;  Ex^ 

trêmement  blond.  Il  est  blond 
comme  un  bassin,  \,  DietioM. 
de  tacad,fr, 

Biounda  s.  ;  Blonde.  Iljr  en  a 
plusieurs  espèces,  comme  le 
BetgopMoom ,  le  persil ,  le  point 
à  la  Reine  ̂   etc, 

Bionndin  ag.;  Blondin. 

Bioundin  d'Ëgitt,  pro¥>;  Per* 
sonne  blanche  comme  un  pru* 
neaurelaeé  ,  proç, 

^   Bira  s.  ;  Bière,  On  dit  bras^ 
ser  de  la  bière. 

Birba,  biibant;  F'aurien  ̂  
coquin,  polisson. 

Birbantaria  s.;  Iniquité,  co^ 
quinerie*  •        « 

Biibëtta,  dim.  d'  birba  $  Pe* 
tit  coquin,  petit  polisson, 

Binbi,  gieu|^;  Biribi,  caça^ 

gnole, 
Biribin  s.  ;  Y.  Pitou. 
Biricbin  aig.i  Polisson, 
Birid  s.;  Membre  viril, 

'  ̂ixQct* 8.',  Cabriolet, caUdke. 
Birocc*  dëscuert  ;   Phaéton. 
Birou  s.;  Y.  Biribin. 

Birguiki.  »  T.d'  msAi  Choj 
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Bisa  s.;  f^ent  du  Nordf  air 
froid ,  bise, 

Bisaiia  s.  ;  Bizarrerie. 
fiisbelick  àg^^  Fantasme  , 

capricieux* 

Bisca,  T.  d'  giaugh;  Bisque, 
Bûcambta,  g[ieiigh;  Sorte  de 

Jeu  de  cartes, 
Biscassa  s.  ;  Maison  de  jeu. 
Bischis,  esst  aa  biscliis;  V. 

Bûcroma  ̂     T.    d*   mosica  y Double  croche, 

..•'.Bisiô,  T.  d'mëstè;  Biseaux i, 
Bboch  ag.i  Cafard,  Y.  Stoi^ 

,9a€oL.V.  Lëccabardele. 
Bisoudiè  v.j  Prier  y  faire  le 

higot  y  Vhjrpoctiiey  le  cafard, 
Bisoutarie  s.  f\,i  Bijouteries, 
Bisoutiè  ,  mëstè^  Bijoutier  , 

metteur  en  œut^e,. 

Bissa ,  serp;  Bisse  ,  serpent^ 
xottleupre, 

.    .Bissa  coupera;  Tortue, 
Bissaca  ;  Sac ,  bésmee ,  le 

iissac.  Porter  un  bissac  sur 

lépaule, 
^    mssè.c\itàaLyiÈt^; Sacoches, 
bourses, 
.    Bisturin  s.;  Bistourk 

Bitum  s.;  Bitume, 
.    Biula,  erbou.  Y.  Bioula. 

Biumiii  s.;  ̂ a//^  c^e  ̂ ^é/, 

halle  d* alpine  ̂   de  la  paillette. 
JLe  reste  du  foin. 

Bivack  s.  ;  Bjçac.ou  bivouac. 
Bivio  s.  ;  Carrefour  y  jonction 

des  routes, 

.  "Blatt  s.  ;  Fard  y  rouge. 
Blessa  s.;  Beauté, 
Bleu  açg.  ;  ̂/^u.  On  dit  bleu 

€éieste,  bleu  turquin;  le  bleu 

m&urani  est  un  bleu  fort  pâle, 
Blictri  av.;  Y.   Sgafarada. 
Bliublia.fè  blin  blin;  Y. fè. 

Blipot  ag.  ;  Gentil  ̂   mignon  y 
joliyj^liety  bellot,  Cetenfaniesl 
bellot, 

Blinota  ag.;  Joliette, 
Bloch  s.;  Blocus,  Bloe, 
BiiMich  s.  ;  Lambin  y  dan^ 

din  y  escogriffe.  C'est  un  hom^ me  tout  dégingandé, 

Bô  y  ay.  ;  Oui^  oui  iant^ 
doute  y  bon, 

B6  già  ;  Oui  xi2i% 
Boba  s.  ;  Replis  y  grimace, 

Fè  la  Loba  ,  V.  Fè. 
Bobin-a  del  candie  ;  Bobèche 
Bocc*  6. 5  Y.  Boucin.  Y. 

Babocc*. Boçc*  ag.;  Fin  y  rusé, 
Bocia  s.  ;  Boule,  On  dit  jeu 

de  boule.  Un  gieugh  d'  booie  y 
un  jeu  de  boules.  On  appelle 
nojon  Ja  ligne  gui  borne  le 
jeu  y  et  au  tlelà  de  laquelle  la 
boule  est  nojrée.  A  bocie  fer- 

me, prov.;  V«  A. 
Boja  s.;  Bourreau  y  exécu^ 

leur  de  la  haute  justice.  Sa 

femme  s'appelle  la  bourrelier 
Boja  ,  animal  ;  f^er  y  che^ 

nille  qui  te  change  en  papil" 
Ion  y  après  être  passée  en  état 
de  ùrr solide  ou    de   nimphe, 

Bo|a  panatera;  Blatte  de  cui^ 
sine  <et  des  jgreniers.  Y-  Dic^ 
tionnaire .  ̂  Rozier, 

Boja  €oiissei*a;  CourtUièrei 
ou  taupe-grillon, 

Bojc,  mal;  f^ers, Boinli ,  T»  de  mësuradour; -PaUine. 



B 

9j 

fioîta  dï  mané;  Manne,  On 
prononce  mnne.  On  M  anssi 
malle  an  maUetU.  • 

Bolus ,  parland  d'  gieugh  ; 
V.  pastiss  e  (asagiiâ. 

Bonifichè  ▼•  ;  Bonifier  f  amé^ 
liorer^  tenir  compte. 

Bords.;  Bord ^ /range ^  or- 
nement* Mettre  un  bord  d^ar^ 

gemt  à  an  chapeau  ̂   un  bord 
à  une  jupe, 
Bm^oa  ag.;  Ai^ugîe, 

Bitt^ou  d'un  enj  ;  Borgne, 
Au  fém,  borgnesse.  On  dit 

^u*un  homme  est  déferré  ̂  un 
œil.  De  d'  bastouuâ  da  bor- 
neu;  Frapper  comme  un  sourd. 
y.  Da  borgnou. 

BoignoucotuBuapoum;  Qui 

nW  çoii  goutte.  Fè  '1  borgnou. \.  Fè. 
Boria  s.  ;  Vanité^  orgueil, 

.  Bosch  8.i  Bois  ̂   forêt. 

Bosch  bianc  ;  Aubier,  * 
Bosch  da  count;  Bois  de 

compte. 
Bosch  giaim,  erbou;  Fustet. 
Bosch  pla>  Bois  pélard. 
Bossou  o  bussoulin,  erbourat; 

Mcspilus  oxjracantha  ou  ne  fier 
aubépine;  vulg.  noble-épine. 

Bot  s.  ;  V.  Bott. 
Bota  9  pass  ;  Chabot^  goujon, 
Bota  s.;  Accident ^  coup.  V» 

A  bota. 

Bota  dntta ,  T.  dî  mètre  d'ar- 
me; Botte  droite. 

Bota  dritta;  Coup  de  bec, 
y,  Satira  da  panatè.  Che  bêla 
bota  1  Quelle  drôle  de  chose  ! 
f^raUneni, 

Botatris,    pass;     MeûnSer, 

assez  ttchiiologie  ̂   Je  'crois  ne 
point  me  tromper. 

Bote ,  pass  ;  V.  bota. 
Bote  ,  lëcche  ,  bastounà  ; 

Coups  f  coups  de  poings  coups 
de  piedf  coup  de  bâton, 

Bott  s.  ;  Cnoc ,  heurt ,  coup» 
Chdte.  Heure. 

Bott  d'ia  cioca^  Tintement 
Yi  de  t  bott. 

Bott  e  risposta  ;  Écho.  Dio* 
logue. 

Bottin-e  d'couram  ;  Bottines, 
Bôuarin-a  ,  oustl  ;  Pipet  , 

Tnasc.  On  donne  le  même  mnn 
à  la  Bergeronette  jaune  ̂   et  à 
la  BergeroneUe  de  printemps, 

Boubin-a,  T.  d*mëstè;  Bo^ bine. 

Boubin-a  d'un  candie;  Bo^ 
bêche. 

Boa  bon  ;  Y.  bu  bu. 
Bouc  s.  ;  y.  boucc  9  0  boudh. 
Bouca  s.  y  Bouche.  CHfice, 

Gorge.  Ouverture.  Emboucù  ure 
d^un  fieuve. 

Bouca  cauda ,  T.  d'gieugh  ; 
Chwd, 

Bouca  frësca,  proy.;  Gueule 

fi-aiche  ̂   prop. 
Bouca  dël  stomi;  Estomac» 
Botica  dël  caval;  Bouche, 
Bouca  dël  canoun;  Bouche 

du  canon. 

Bouca  d'oro;  Oest  un  Saint 
Jean  bouche  d^or, 

Bouca  dël  ean;  Gueule,  A 

bouca  ch'yeusto;:^  bouche  que 
çeux-iu ,  y.  Dictionnaire  de 
r académie  française, 

Boucàl  8.;  Chopine,  bocal  ̂  
bouteille  :  c*est  la  moitié  de  la 

Malipré  que  je  ne  eonnaine  pas\  pinte,  V*  .finta 
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BoiMC*  s.;  Toi f" toMquéi  f 
monctau ,  amas.  Troupe  ̂ *^cer^ 
cle,  clith, 

Boucc'  d'ayije;  Sts(Um  ita^ 
beiUes. 

Boucc*  d'  otyej  ;  Tpufe,  de 
çheçeux, 

Boucc'  d'fee;  Troupe.ms  lia hrebis, 

Boucc'  d'piume;  Touffe  de 
plumes.  '  ;  • 

Boucc*  d' poum  |  prus$  ;;  Un irocheL  On  dU  aussi  une  torche, 

Boucalè  T.  y'  Courir  les  ca- 
barets ^  chinquer^  mettre  piute 

sur  chopiae. 
BtmcsLMinfSioSsiiBoucassin. 
Boucat  8.  y  Bouquet, 

Boucat  për  sarè  l' eya;  lutf^ Coir.  . 
Boucè  T.;  Débouter f  ren^ 

çqjrer ,  rejeter  la  demande.  On 
4Â  débouter  la  boule ,  rempor- ter. 

Boucètta  s.;  Petite  beuteille, 

flacon, Bouch ,  animal  ;  Bouc. 

Bouch  d' la  vltura  y  Le  ca^ hriolet. 

Bouché  V.  ;  Manger^  avaler^ 
prendre^  manger^  en  tâter. 

Bouchera  s.  ;  Mal  aux  lèvres, 
.    Boachëtiera  8*  ;  Bouquetière. 

Bouchin  s.;  Petite  bouché. 
Ijampereau.  Embouchure,  Bec, 

Bouchin  d'un  vas  y  Goulot.  \ 
.  Bouciard,  ousel;  Rossignol 
de  muraille, 

Bouciard  dï  roch;  Rouge^ 

queue. 
Bouciardè  t.;  Salir^  h^r^ 

bouiller. 

Bouciardè  s.  ̂   Salop» 

•   Bouclé  V.  'y  V.  bouCc. 

BoucÎD  al  gieugh  d'ie  bocce , 
0  dï  palatt;  Le  eochonet, 

BouCin  ,  peitt  yitel  ;  Petit 
veaUy  boufiiUony  petit  taureau. 

BoHcioUn  9  signal  ch'à8  yend d'viny  Bouchon, 
Boucioun  ,  ostarîa^  Cabaret^ 

guinguette^  gargotte ,  taverne. 
Bouciounè  un  cayal;  Bou^ 

chonner  un  cheval. 

Boucla  8.  ;  J^ermoir^  boucle. 
.  Bouelè  y, i  Agrafer^  boucler ̂  
attacher, . 

BoucQUn  8.  i  Morceau.  Un^ 
bouchée, 

Boucoun  teologich;  A  cem^ 
pte  y  rafraîchissements  On  dif 
manger  un  morceau, 

Boucoun,  velen;  Boucon.  On 

dit  aussi  gu*on  a  donné  le  bouib" 
Ion  à  quelqM*un, .  En  parlant 
d*un  chien  y  on  dit  gobbe, 

Boucoun ,  T.  dï  medich; 
Bolus, 

Boucoun  dël  prejve ,  proy.  y 

Sot-d^^jr  laisse  y  manger. le  sot-- 
l*-jr  laisse,  V.  dictionruùre  de 
r académie  française, 

Boucounà.8.y  BouchéCy  gor^ 

gée. 

Boudaria  8.;  Bouderie. 
Boudç  y.  ;  Bouder. 

.  .'  Boudé  le  pitansse  proy.  ;  Se 
dépiter  contre  son  ventre. 

Boudero  àg.  ';  Ventru  y  pan^ 
su  y  gros. 

Boudin  8. 4  BouftinyOndouille, 

Boudin  a  l'Ingleisa ,  pitanssa  ; 
Pouding-. 

Boudojra ,  fé  boudpjra.  V.  Fè, 
Boudié  y.  (  Mêler ̂ y  brouiller. 

On  dit  mêler  les  cartes. 
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Boudrigada    s.  ;    Mêlante  , 
ctmfiision. 

Boue  s.  ;  Boucler ,  laboureur. 
Boueta  s.  ;  BoUe ,  paquet. 

'     Bouff  ag.  ;  Bouffant. 
Bouffè  V.;  Bouffer. 
Bougé  Y.;  Bouger.  Bondir. 

Pousser.  Branler, 

Bouglièi  yitura;  Bokei,  cU" brioletn 

Boiigiann  dia  boucla;  Cha^ 
fé ,  fêm. ,  ardillon. 

Bougiamoun;  V.  Bousaroun. 
Bougiatè  v.;  Remuer^  bou- 

ger, grouiller. 

Bouja ,  vas  d'  bosch  ;  P^ais^ seau  en  bois,  cuvette, 

Bouja  ,  pieuva  ;  Ondêe^ 
Bouja  ,  gâta;  Y.  Ciacott. 

Boujaca  s. -^Complot. Gamelle. 
Boujaca  dï  can;  Mouée^ 
Bou)  ut  s .  ;  yàiet  de  bourreau . 

Boujroun  dï  pito  o  d*le  ga- 
liii-e;  Pâtée,   cnf^raîs,  piton. 

Boujroun  dï  crin  ;  Pâtâe. 
Boul  s.  ;  Seau ,  cachet  ̂ tim- 

bre. Flétrissure. 

Boula  $.iH une.  Bulletin, billet. 

Boula  à*nXoyira',Acquit  à  cau- tion. 

Boula;  V.  Boulé  v.  Carta 
Louià.  V,  Carta. 

Boulé  V.  ;  Marquer,  timbrer, 
estampiller.  Flétrir.  Froisser. 

Boulé ,  pianta  ;  Champignon, 
Boulé  pourchin  ;  Champignon 

de  pourceaux.  V.  Dictionnai- 
re de  Trévoux, 

Boulé  reaj  ;  Champignons 

jaunes. 
Bottlengh  s.  ;  Mare  d^eau. 
Boolidâ  Y.lGrouUler,  Boulin 

hnner,    aecroitre ,    propager. 

Abonder.  On  dit  tout  grouillant 
de  vers. 

Boulogne  V.;  Rosser,  ahî^ 
mer,  assommer,  meurtrir, 

Boulsoun,  T.  d'arch.;  Bou-- 
Ion ,  tirant  enfer. 

Boulsounela ,  T.  d' filat&ur  ; PônsonetlCn 
Boultin  s.;  Bulletin, 

Boultindïourije;  Petit  vcssî^' 
catoire, 

Boultoun  s.  ;  Permis ,  billet^ 

diplôme. Boumba  s.;  Bombe. 
Boumbé  v./  Bomber. 
Boumbé,  cul;  V.  Pretcrito. 
Boumé  pianta;  Y.  Insens. 
Boun  s.  e  ag.;  Bon,  heau^ 

Beau  danseur,^  beau  parleur^ 

beau  joueur.  Il  m*a  donné  un 
beau  jeu.  Il  a  fait  un  beau  coup^ 

Boun  a  tutt;  Bon  à  tout.  Il 

est  au  poil  et  à  la  plume. 
Boun  ,  tsse  su  so  boun  j  Y* 

Esse. 

Boun*  anima  /  Le  voilà  tout 
ressuscité,  Sojrcz  le  bien  venu, 
la  bien  venue. 

Bx)un'  anima,  parland  dïmort; 
Feu,  On  dit  feu  mt  m  père.  (Quoi- 

qu'on dise  la  feue  Reine ,  il 
faut  dire  feu  la  Reine,  Quand 
on  dit  feu  le  Roi ,  on  entend 
toujours  le  Roi  dernier  mort. 
'    Boun'  anima;  Brave  homme ^ 

Boun-a  man  s.  ;  Ètrenne  ,  le 

pourboire, 
Boun-a  man,  dispousi.ssion; 

Main  bonne.  On  dit  quunhom-^ 
me  a  la  main  bonne ,  pour  dire 

qu'il  a  de  la  disposition  pour 
une  chose. 

Boun-a  da  rat ,  prov.  ;  V.  rat* 
6 
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Boun-a  grazia;  Banne  gra^ 

ce.  Elle  danse  de  bonne  grâce, 
Boun-a  moutria  ;  Fameux 

toupet ,  bon  cheval  de  trompette, 
Boun-a  iQOutura ,  T.  dï  four* 

ne;  Afîeurage^  bonne  mouture, 
Boun-a  sera  sevca^  Bon  soir, 
Boim  bouti  s.  i  Dragée  fém. 

On  dit  bon  bon  en  parlant  des 

friandises  qu*on  donne  à  des 
enfans.  On  dit  encore  dans  ce 
sens  du  nanan,  V.  Dictionn.  de 
Vacad.  fr, 

Bouu  cap  d'  au  ;  La  bonne année, 

Boun  di;  Adieu  ̂    bon  jour, 
Boiindisserea ,  cerea  ;  Adieu , 

bon  jour.  On  dit  bon  soir  de* 

puis  Vaprès^dlnée, 
Boun  pacioun  ;  Gros  rejoui , 

bon  vivant^  honnête  débauché  y 
bon  israélite, 

Boun  patj  Bon  marché,  'L 
boun  pat  tourna  semprc  a  rà , 

prov.  il  convient  mieux  ache- 
ter  de  la  bonne  marchanTiisc , 

fjue  de  la  drogue  qui  n'est  ja- 
mais d'un  bon  usage, 

Boun  prou  fa^tsa;  A  votre 
santé  y  adieu.  Augure^  soucis^ 
inquiétude ,  chagrin.  On  dit  en 
frafiçais  prou  face  ,  mon  père , 
pour  dire  prou  vous  fasse. 

Boun  stasent;  Qui  a  de  l'ai- 
sance,  riche, 

Boun  \emip;Ijeau^heau  temps. 

Boun  temp  da  coucou j*V. 
Boun  tempas.  V.  Aveje  boun 

temp.  'L  trop  boun  temp  scassa 
*l  frà  dal  counvent,  prov.  Les 
Misi/s  ̂ sont  presque  toujours  vi- 
cieux. 

Boun-€  grazie  dël  lett;  Lez 

d'étoffe  pour  accompagner  les 
rideaux  du  lit^  canionnièrefém. 

Les  bonnes  grâces  d'un  lit, 
Boun-e  grazie  dï  ridô;  Dra^ 

perie^  garniture, 
Boun-e  parole;  Eau  bénite 

de  Cour,  J'é  nen  d'boun  ch'ï 
coj  fait  an  pressa,  prov.  Dans 
toutes  les  affaires  il  jr faut  de 
la  circonspection,  Jlfiiut  mû-- 
rir^  peser  les  affaires  f  et  ne 
point  se  hâter,  Fè  boun  coj 

ansem,  prov.  V.  Fè. 
Bounarda,  uva;  Espèce  de 

raisin  noir, 

Bounat  s.;  Bonnet, 

Bounat ,  T.  d*  cusin-a  ;  Bon" 
net.  Ris  ant  '1  bounat.  Riz  au 

four, 

fioundisserea;  Y.  Boun. 
Bouuifiché  v.  ;  Améliorer  , 

bonifier ,  tenir  compte, 
Bounitudiue  s.;  Bonté, 

Bounmc,  pianta^  Absinthe, 
Boura  s.  ;  Bourre, 

Boura  d'asou;  Gros  drap, 
L-asspje  la  boura  ,  prov.  ;  SuC' 
câwher ,  faire  une  perte  con^ sidéral/le, 

Bo'i^icia  s,  y  Hotte ^  bouteille^ 
biutcille  de  cuir  ̂   hoite poissée, 

Bouraciou  s.  ;  Ftiit  homme ^ 

grt'S ^  courtaud^  mal  bâti. 
Bornas 9  pianta;  Bourrache^ 

fém. 

Bouras,  sali  Borax ^  masc. 
Bourde  v.  ;  Ourler^  border, 
Bourdei  s,  ;  Lieu  de  prosti- 

tution. Bordel^  esclandre. 
Bourdon  s.;  Bordnn, 

Bourdon  për  di  soulcb;  Sil- 
Boun  tempas;  Oisiveté^aucun  \lon  qui  donne  passage  aux  eaux 

soucis  y  sans  soucis. 
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Bourdro  s./  Bordereau.        {     Boursatt  d*  Puva  ;  Gousse t. Bourduia  s,;  Bordure. 
Bouiè  y.;  Inciter^  pousser, 
Bourè ,  fè  bejye  le  bestie  ; 

Bourea,  bal:  Bourrée, 

Bourej,  planta;  Y.  Boulé. 
Boure)  fre,  piaiita>  Boletus 

rubeolarius. 
Bourela,  s.  i  Balotte  de  bois. 
Bourenfi  ag.  ;  Enflé. 

Bourgâ  s.;  Quartier^  bour^ 
gode  y  hameau» 

Bourgh  s.  ;  Faubourg ,  ̂o- 
meau.  Au  plur,  on  écrit  fau- 
bourgs. 

Bourgiâ;  V.  Bourgà. 
Bourgiachia  s.  s  Gousset , 
hourson.  ^ 

Bourgnat,  ousel;  Roitelet. 
Bourgneta  s.;  Y.  Baleuss, 

baricc*.  i 
Bouricb,  auimal  ;  ̂ne,  ânes-' 

se.  Une  bourrique.  On  dit  aussi 
b  'urrique  aux  personnes  igna- 

res et  non  instruites ,  soit  hom- 
mes y  soit  Jemmes. 

Bourichè  v.;  f^oiTy  avoir  ̂  
baiser  y  etc, 

Bourla  d'  gran;  Gerbe,  Le 
tas  de  gerbe  s'ajjpelle  gerbier. 

Bourlatt  s.  ;  Bourrelet. 

Bourlatt  sout  aj  euj  i  Y«  Ca- 
ramaj. 
Boumel  s.;  Turau^  canal. 

Boumera ,  ousel;  Pie  griè-^ 
ehe,  Y.  Dergna  biissounera. 

Bourou ,  errour  ;  Faute  ̂ sot^ 
tise, 

Bourou  9  gieugb  ;  Cotillon. 
Au  lieu  de  dire  bouro,  ïbouro 
on  dit  fouçre  le  jeu. 

Bourra  g.j  Bourse, 

Boursotts.;  Gousset^  bourson. 
Boursouesaja  s.;  La  bourgeoi- 
sie ,  les  bourgeois.  Les  roturiers. 
Bourù  ag.  ;  Afaussade ,  ma- 

lotru^  bourru. 
Bousancbè  v.  ;  Y.  Bësanchc. 

Bousarâ,  parJand  d*  sanità; Tout  mal  bâti. 
Bousaradou  ag.  ;  Mauvais 

sujet ,  fin  renard.  V.  Mautoua 
a  la  bouscaradou. 

Bousaradou.  Y.  Bouscaradoif. 
Bou5aratè  ▼,;  Gâter  ̂   ren- 

verser ^  abimer^  bousculer  ̂   dé- 
labrer ,  mettre  sens  dessus- 

dessous  ̂ ^émantibuler^déboUer: 
cette  porte  est  toute  déboîtée. 

Bousaratè  la  rista,  prov.  ; 
Ennuyer ,  chercher ,  embêter. 

Bousarè  v.  \  Gâter ,  renver- 
ser y  abimer ,  démantibuler  , 

délabrer.  Foutre, 
Bousaroun,  interj,  ;  Nargue! 

mal  peste!  peste!  dame! 
Bousaroun  ag.  ;  Grand  fri- 

pon ,  petit  fripon^  mauvais  sujet. 
Bousaroun  s.;  Y.  Foutt. 

Bousaroun-a ,  a  la  bousa- 

rouura  ;  Fort  ma  ' ,  négligem-' 
ment,  Cousta  a  1*  è  d'ie  bousa-* 
roun-ej  Oest  un  peu  fort. 

Bouscameatas.;  Charpente^ 
bois, 

Bouscaradou/  Hélas!  dame 
Grand  Dieu  ! 

Bousoarù  ag.  y  Ligneux^  boî- 
seux.' 

Bouscatt  s.;  Bocage ,  bosquet., 
Bouscbera  s.  /  Fourrière ,  bû- 

cher masc, 

Bouschin-a  s.  ;  Forêt ,  bois^ 
Bousoun  ,  ou&el  ;  Grèbe,. 
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Bousra  s.  ;  Rage ,  courroux. 
Quand  on  veut  parler  êCune 
action  imprudente  ̂   on  dit  ̂ - 
chappêe, 

Bousra  9  na  cosa  da  ncn  ; 
Un  rien  ,  babiole ,  fadaise^ 

Bousra  s,;  Petit  morceau. 
BoussattdTuva  ^  V.  Boursatt. 
Boussètta  s.;  Y.  Broussa. 
Boustica;  Y.  Bousra. 
Bout  s:  ;  Y.  Boutt. 
Boutafiadou  iutcrj,  ;  Dame! 

Boutai  s.;  Tonneau,  'L  bou- 
tai dà  d'io  ch*a  sa,  prov.  Il 

ne  saurait  sortir  du  sac  que  ce 

qui  y  est.  Ou  bien^  d'un  sac à  charbon  il  ne  saurait  sortir 

de  blanche  farine. 

Boutai  d'  marcansie;  Bou- 
caut  de  marchandises, 

Boutala  d*  vin  ;  Pièce  de  çin, 
barrique  de  l'i/j. 

Boutalc  mëstèj   Tonnelier. 
Boulalin  s.j  Petit  tonneau, 
Boutaloun  ,  boutai  gross  i 

Tonne, 

Boutaloun  interj.jY.Diauleri. 
Boutaloun  mctaf.  Y.  Boudero. 

Boutariga  s.  ;  Œufs  de  pois- 
son ^  boutargue. 

Boutega  s,  ;  Magasin  ,  bou-- 
tique, 

Boutega  d'meist  da  boscb  , 
sarroun ,  etc.  ;  Chantier, 

Boutega  ancaunnÙL;  Boutique 
achalandée, 

Boutega!  Garçon,  Cli*as  pia 
piarda ,  al  a  la  Boutega  duvcrta. 
Monsieur  j  votre  culotte  est  dé- 

boutonnée y  la  brajrette  est  ow- verte. 

Boutegari  s.  ;  Marchand  qui 
tient  boutique  f  boutiquier. 

B 
Bouteghin  s. j  Échoppe.  Tra- 

fic, Bouteghin  d'  tabach,  sal; Bureau  de  débit  de  tabac ̂   de  sel. 
Boutcgouu  s.;  Grand  café. 

Grande  boutique. 
Boutenfi  s.  j  Un   peu  enflé. 
Boutrouat,  ousel;  Mésange 

à  longue  queue. 
Boutt ,  vas  ;  Pot ,  couche. 

Boutt  d*  r  euli  ;  Pot  à  V huile. 

Boutt ,  poulpiss  d*  la  gamba  ; 
Le  mollet ,  le  gras  de  la  jambe. 

Boutt  d*  na  roua  ;  Mojreu. 
Boutta ,  coussa  ;  Gourde ,  ca- 

lebasse. On  nage  avec  des  ca- 
lebasses, 

Boutta  d'  yeder;  Bouteille, 
Bouttoun  s.  ;  Bouton. 
Bouttoun  dël  fiouratt  ;  Bout 

de  fleuret. 
Bouttounè,  raëstè;  Faiseur 

de  moules  de  boutons  j  fabri- 
cant de  boutons ,  boutonnier'" 

passementier, 
Bouttounè  V.;  Boutonner  i 

boutonnez  votre  habit, 

Bouttounera  s.  ;  Œillet ,  bou- 
tonnière  ,  taillade, 

Bouttounessc  y.;  Se  bouton- 
ner. 

Boutura  9  T.  dï  giardinè; 
Bouture, 

Bracat ,  T.  d*  minusié ,  etc.; Valet, 

Bracb  ,  can  j  Braque ,  chien 
de  chasse, 

Bracb,  arbust;  De  la  brujrère. 
Braga  s.  ;  Lien ,  lien  de  fer , 

attache,  ̂ valoire. 
Bragalè  v.  ;  Hahler  ,    crier. 

Bragaloun  ag,  ;  Hablçur ,  ta- 

pageur. 
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Braghè  s.;  Suspensotres  j 
/bandages  ,  hrajrer, 

Braje  s.  pi.  ;  Culotte,  On  ne 
dit  pas  les  culottes  y  on  dit  la 
culotte,'  Coiin  le  braje  sï  garatt^ 
V.  Couii.  Coun  le  braje  pien-e, 

T.  d*  gicugh;  V.  Coun. 
Braje  dël  boutai  ;  Le  cadre. 

Braje  d*ours ,  pianta  >  Ljrco- 
podium  clavatum, 

Braje  mole,  prov.;  Lambin^ 
lendore  y  tardif, 

Braje  d'teila  a  yan  sempre 

an  aria  ,  prov.;  Le  gibet  n'est 
que  pour  les  malheureux;  Ceux 
qui  sont  puissans  en  amis  ou 
en  argent ,  commettent  des  cri- 

mes impunément.  Les  grands 

larrons  pendent'les  petits.  Le 
feu  ça  aux  haillons,  Pourté  le 
braje  ;  V.  Pourlè. 

Brajè  v. ,  parland  d'  V  asou, 
Braire,  Il  ne  s*emploit  guères 
qu*à  Vinfinitif, 

Brajè  a  quaicadun  ;  Gronder. 
Bra)ëtta  s.  ;  La  fente  du  de- 

vant de  la  culotte ,  brajrette, 
Brajoun  s.  ;  Pantalons, 
Bran  s.  ;  V.  Brann. 
Branca  s.  ;  Branche, 
Branca  ,  gieugh  j  Pâte,  V. 

le  dictionn,  de  Trévoux, 

Branca  ,  mesura  ^  Empan  , 

palme. 
Branca  s.  ;  Poignée, 
Brancard  s.  ;  Civière  à  bras, 

brancard  ,  bard, 
Brancb  s.  ;  Rameau  bran^ 

che.  On  dit  une  glane  de  poires. 
Branche  t.  ;  Empoigner  , 

gripper. 
Branda  s.  ;  Nom  qui  depuis 

qu*un  certain  Branda  Lucioni 

a  paru  en- Piémont ,  a  été  don^ 
né  à  ceux  qu'en  terme  de  la 
révolution  française  on  •  appe- 

lait niveleurs  ,  et  oligarches. 
/V.  le  mot  nivelêur  dans  le 
dictionn,  de  Vacad,  franc. ,  5.« 
édition  au  supplément. 

Brandé  v.  j  Aller  grand  train^ 
Fronder  y  crier, 

Brandè  da  cusiû-a  ;  Grand 
chenet  avec  des  crochets  pour 
soutenir  le  tournebroche,  contre^ 
hatier.  On  dit  aussi  le  landier^ 

Brshidè  da  stansa;  Chenets  j 
chevrette.  On  appelle  chevrette 
un  petit  chenet  bas  qui  estdefer^ 

et  n^a  point  de  branches  devant» 
Brandè  ,  metaf.  ;  Pilier, 
Brandou ,  bal  ;  Branle  masc. 

Buté  an  brandou;  Donner  le 
branle  aux  autres ,  mettre  les 
autres  en  branle, 

Brandvin  o  brandvèn;  Eau 
de  vie  ,  bran  de  vin. 

Brann  s.  ;  Son,  On  dit  en 
français  bran  de  son,  pour  dire 
du  gros  son.  On  dit  ventre  de 
son  et  robe  de  velours  ,  pour 
indiquer  ceux  qui  sont  bieif 
vêtus  et  mal  nourris.  On  dit 

qu'une  femme  a  donné  sa  farine et  vend  son  son. 

Brann  a  va  le;  De  la  beso^ 
gne.  V.  De.  V.  Piè. 

Bras  s.  ;  Bras,  • 

Bras  al  col ,  prov.  ;  Le  bras 
en  éckarpe,  A  bras  duvert;  V. 
A.  Piè'  an  bras  ;  V.  Piè. 

Bras  d^na  crous;  Croisillon, 
Bras  fort  j  Main  forte.  De 

bras  fort  ;  Prêter  main  forte^ 
Bras  moût;  Manchot. 
Brasa  s.  ;  Braise. 
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Brasà  ,  T.  d*  cusin-a  ;  A  la 
braise. 

Brasèra  *  s.  ;  Brasier  masc. 
Brassa  ,  brassa  s.  ;  Brasse  , 

brassée.   Une  brasse  de  corde^  ! 
une  brassée  de  foin, 

Brassabosch ,  erbouràt;  Lier- 

re grimpant ,  ou  lierre  arbo^ 
rescent  y  lierre. 

Brassai  s,  >  Brassard, 
Brassëtta ,  an  brassëtta;  Bras 

dessus  y  bras  dessous.  On  dit 
donner  le  bras. 

Brassiè  s.  ;  Écujrer ,  menin^ 
cheçalier.. 

Brassièra  s.  ;  Corset ,  bras^ 
sières  au  pluriel, 

Brassièra  da  neuit  ;  Manteau 
de  lit. 

Brasslatt  s.  ;  Bracelet. 
Brav  ag.  ;  Brave  ̂   sage.  Brav 

om;  Brave  homme.  Brava  dona; 
Brave  femme,   hille  ,  garce. 

Brava ,  bravi  ,  bravo  ,  T.  d' 
teatro  ;  Bravo.  On  dit  toujours 
bravo  en  français  sans  distinc 
tion   de  sexe ,   ni  de  nombre, 

Bravass  agg.  ;  lanfaron  , 
bravache, 

Brëpne  s.  pi.  j  V.  Bcrgnc. 

Brëscia  d*  cavej  ;  brin  de cheveux. 
Breu  s.;  V.  Brod.  Andè  an 

breu  d'  faseiij  ;  V.  Andè. 
Bi  eu  d'  autin  ;  Du  vin. 
Brev  s.  j  Bref ,  brève.  On 

dit  la  brève  et  la  longue, 
Bpcv  ,  calendàri  j  Bref, 
Brev  dël  Papa;  Bref, 
Brevi  manu  av.;  De  la  main 

à  la  main  y  manuellement, 
Bieviàri  s.  ;  Les  heures ^  of" 

fice  ,  bréviaire. 

Bricatt  o  bricfiét^.  ̂ Briquet» 
Mamelon. 

Bricèl  s.  ;  Petit  bateau ,  ba- 
teau ,  nacelle. 

Brich  s.  ;  Tertre ,  côte ,  coU 
Une ,  monticule  ,  coteau, 

Brich,  bastiment;  Brick. 
Bricocoula  s.;  Bicoque, 
Bricola  s.  ;  Bascule,  Bricole» 
Bricola  al  gieugh  dël  truch^ 

Bricole, 

Bricoul,mouneda;V.  Tëstoun. 
Briga  s.;  Intrigue^  cabale ^ 

clique.  Picssc  la  briga  ;  Se  char^ 
ger.  y,  Bega. 

Brigaire  s./  Intrigant  y  trw 
cassier ,  brouillon. 

Brighè  v.  j  Intriguer. 
Brighcla  s.  ;  Fagotin, 
Brignàt  die  rive  ;  Nerprun, 
Brigne  s.  ;  V.  Bërgnc. 
Brignëtte ,  erhou^  Prunellier. 
Brignëtte  ,  frut  \  Fruit  du 

prunier  épineux. 
Brignocoula  s.;  Bosse, 
BricoulByV.brighèla.V.  bagàt. 
Brila  s.  y  Bride.  On  dit  courir 

à  toute  hridcy  à  bride  abattue. 
Briliè  v.  j  Luire  ,  éclater  , 

briller. 

Brin  s.  ;  Cheveu. 
Brin-a  s.  j  Verglas  ,  gelée 

blanche ,  givre  ̂ frimas ,  bruine,  - 
Brinda  ;  Velte^  espèce  de  hot» 

te  faite  de  doues  propre  à  porter 
du  vin.  On  compte  en  France 
en  hectolitre ,  demi-hectoUtre^ 
décalitre  ,  double  litre ,  litre , 
demi'litre ,  cinquième  de  litre  : 
elle  fait /^^  litres  et  5  dixièmes 
é^un  litre.  En  décalit,  499285 , 
en  doubles  litres  2496425 ,  en- 
litres  49>2847f  de  manière  que 



doue  Brinde ,  na  pinta  e  trc  de- 
dm  d'un  goublot  donnent  un hectolitre, 

Brindes  s.  ;  Toast ,  toste.  On 

dit  porter  une  santé ,  'faire  un 
coup  fourré, 

Bnadour  s.;  P'elteur^  tonne- lier. En  France  on  se  sert  du 
mot  marchand  de  çin^  mesureur 
de  çin  ou  déchargeur  de  çin» 

Brinè  t.  n,  ;  Tomber  du  çer- 
glas ,  de  la  gelée  blanche  ,  du 
givre ,  du  frimas  ,  bruiner, 

Brioniâ ,  pianta/  Brfone. 
Briossa  s.;  Brioche. 
Brisa  s.  ;  Miette, 

Brisé  ,  T.  d*  bal  ;  Brisé,  On 
dit  brisé  en  avant  f  en  arrière  y 

de  câté,  -^ 
Briscouli  ,  pianta  ;  Sahola 

soda, 
Broca  dël  taalass;  Broche  ̂  

but.  On  dit  faire  un  coup  de 
broche  y  donner  dans  la  broche^ 
pour  dire  enfoncer  la  broche. 

Broca  s.;  Clou^  brochette,  D* 
Broca,  V.  D. 

Broca ,  stofa  \  Y»  Broucà. 
Brocadel;  V.  Bucmcadel. 
Broch  s. ,  caval  cativ;  Afa- 

zette^  criquet.  Dé  un  broch, 
V.  De. 

Broch  ag.,  groussè;  Grossier  ̂  
maladroit ,    gauche . 

Broche  da  cayad ,  T.  dï  tc- 
driè;  Pointes, 

Brocbëttas.;  Petit  clou  ̂   hro- 
guette, 

Broeia  s.  ;  Broche^  brochette, 
Brocouli,  pianta;  Brocoli,  Ce 

terme  est  retenu  de  V Italien, 

Brod  s.  ;  Consommé ,  bouil' 
îon^  eau  de  veau ,  eau  de» 

"5 

Brod  d'  vipcra  ;  Bouillon  de 
vipère, 

Brod  granà;  Bouillon  en  liai" 

son,  T'.  de  cuisine, Brodcouu.snmàj  Unconsommé 

Brod  d*  scbrëtta ,  prov.  ;  Oest 
de  Veau  chaude,  Piè  un  Lrod, 

prov.  V.  piè. 
B  rodai  i;  V.  Broudan. 
Broda  Fia;  V.  Brouflafia. 
Bro^è  V.  ;  V.  Hroudè. 
Brodo-loungo  ;  Eau  de  veau  y 

bouillon  rôupé: 

Brola  ,  iulerj.  ;  V.   Coucou.' 
Bropa ,  T.  d*  campapia  /  Ê^ chalas. 

Brossa,  pianta;  Carotte, 
Broua  s.;  Bord,  V.  A  la  brou  a. 
Brouà  ag.  ;  Bouilli,  On  dit 

des  marrons  bouillis ,  eie, 
Brouà.  malaTÎ;  Indisposé: 

V.  Tarrff. 

Brouaccè  v.  j  '  Salir ,  bar* bouiller. 

Brouaccias.;  Lavage ̂ lavure,  ' 
Broucà  s.  ;  Brocart, 

Broucadel^  Broçat'elle, Broudan  ;  V.  Chistoun. 
Broudaria  ;  Broderie, 
Broudè  v.  ;  Broder, 
Brouè  Y.  ;  Bouillir, 
Broujà  uç,  ;  Brouillé,  On  di$ 

brouillé  à  tirer  Pépée^  à  couteau 
tiré. 

Broujass  'S.  ;  Journal ,  livre^ 
brouHton ,  livéé  de  mémoires  , 
carnet  y  agenda, 

Broujè  v.j  V.  Ambroujè^ 
broujouhè. 

Broujoutiè  v.  n.  ;  Germer , 

bourgeonner, 
BrouHa,  interj.;  V.  Coucou. 

Brounbo  d*  le  TÎs  ;  Branche 
de  vigne. 
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.  Brouncè  v.;  Broncher, 

Broundé  ï  crbou  j  Etêter^  é- 
çimer  les  arbres* 

Broundoulè  v.  ;  Murmurer j 
marmotter ,   gronder. 

Brouni  s.  ;   V.  brounz. 
Brouns  ag.  ;  hre, 
BrouDsa  s.  ;  Marmite ,  ̂o/. 

Brounsin  s.  j  Ptf/i'/  /?o/,  /?e- #i/^  marmite, 

BrouQsogna  s.  ;  Içresse^  içro- 

gnerie. 
Brountoulè  v.  i  V-  Broun- 

doulè. 

Brountouloun  s.;  Grognard , 
grondeur  f  fâcheux  ̂ fantasqucy 
bourru. 

Brouaz  s.  ;  Bronze, 

Brounzè  v.  ;  Bronzer  ,  pein^ 
dre  en  coulfur  de  bronze , 
teindre  en  noir, 

Brouss ,  fourmagg*;  Fromage 
piquant ,  fromage  fort, 

Broussa  ,  Brousseta  ;  Pustu^ 
hj  bouton, 

Broussa  dï  cayaj  ;  Brosse, 
Brousse  V.;  Brocher,  On  dit 

étoffe  brochée  ̂ brocher  un  livre , 
Brousse  un  caval;  Brosser 

un  cheval. 
Broussura  s.  ;  Brochure. 

Brouté  Y.,  parla ud  d*  Les- 
lie;  Brouter, 

Brouura  s.  ;  Eau  de  ,  dé-^ 
coctUm, 

'  Bni  f  u  bruera  pcr  2(nramè ï  ligal  i  Brujrère  commune, 
Bruera  s.  ;  Brujrère, 

Bruna'  s.  ;  Cuir  bronzé.  ̂  
Scai*pe  d*  bruna  ;  Souliers . bronzés. 

Brus ,  oudour  c  giist ,  Brd^ 
lé.  On  dit  il  sent  ici  le  brûlé.. 
Cette  bouillie  sent  le  brûlé ,  a , 
un  goût  de  brûlé. 

Brus  ;  V.  A  brus. 
Brusabech  ,  fi  brusabech  , 

crbou;  Figuier, 
Brusacafè  s.;  Rotissoir  à  café. 
Bnisacheur  5.;  Cardialgie, 

T.  de  médecine, 

Brusairola ,  planta  ;  Uredo tritici, 

Brusarola  s.  i  Brouissure. 

NieUe.' Brusatà  dal  soûl  ;  Hàlé. 

Boosatà,  parland  d*  casta- 
gne-j  Rôti,  On  dit  des  mar^ rons  rôtis, 

Brusatè  v.j  Griller^  brûler  y 

rôtir  y  flamber^  brasiller, 
Brusatè  la  voulaja  ;  V.  brus- 

touli  la  youlaja. 

Brusatesse  y.  ;  Y.  Rustissc. 

Bruscatt  ag.  ;  Aigrelet ,  ver- delet, 

Brusch  ag«|  Brusque ,  hu-- 
meur  brusque  ,  air  brusque , 

réponse  brusque.  Verdelet  y  4- 
pre  ,  à  demi-vert ,  aigre  ̂   vert , 
y.  bejvlou  brusch. 

Brusè  V.  j  Brûler, 
Brusè  na  fassin-a  a  la  Spa- 

gneula,  prov.;  Promener  ^  ou 
rester  au  soleil:  ce  proverbe 
est  tiré  des  Espagnols  qui  se^ 

Brumestia  ;  Sorte  de  raisin  \  plaisent  à  promener  ou  à  res^ 

noir  qu* on  mange  en  hjrver. 
Biiin  ag.  ;  Brun  ,  au  fémin, 

brune  y  brunettCy  jolie  brunet- 
ie,  I  belle  brunette. 

ter  au  soleil  y  plutôt  qu'à  che- val  du  brasier. 

Brusè  *1  pa}0un  ;    Payer  en 
gambades  y  faire  un  trou  à  la^ 
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iuaej  frustrer,  déloger  sans 

trompette ,  s'enfuir  sans  payer, 
faire  faux  bond ,  payer  en 
monnaie  de  singe ,  frauder  sa 
calebasse ,  V.  Dict,  de  VAca- 
dém.  Fr,  Chi  è  brusà  dai  aqaa 

cauda,  a  tëm  fin-a  Taqua  frei^ 
da,prov.$  Chai échaudé  craint 
Peau  froide ,  prov. 

Brusé  la  sëiTela  a  uo;  BnU 

1er  la  cervelle  à  quelqu'un, 
Brusè  na  posta;  Brûler  une 

poste, Brusè  1  caifè  ;  Rôtir  le  café, 
Bruseghiu  s.  ;  Levain,  doux 

souçenir. 

Brus  ours.;  Douleur,  cuisson, 
brûlure, 

Brasseï,  pianta;  Rhododen^ 
dron  ferrugineum. 

Brustia  s.>  Carde,  brosse. 
Fiante  le  brustie  ,  prov.;  V. 

piantè. 
Brustia  d*  la  cauna  ;  Peigne, 
Brustia  del  lin  ;  jéffinoir. 
Brustiaire  s.  ;  Peigneur,  car» 

deur, 

Brustié  un  t.  ;  Arranger,  é* 
trier,  Brustié  ï  caia)î  Panser 
les  eheçaux, 

Brustouli  ]a  youlaja;  Flamber 
la  polaille» 

Brusura  ,  mal;  Brûlure:  de 
Tongueni  pour  la  brûlure. 

Brut  y  peis  brut;  Poids  brut. 
Brut  ag.;  Laid,  Brut  coum  la 

neuit;  Laid  magot,  vilain, 
Andè  brut  y  prov.;  V.  andè. 

Bruta  bestta;  V.  Baf^a^as. 
.  Bnita  copia;    Brouillon,  Y. 

Schiss. 

Brutassa, bruta  coum  la  neuit; 
Laide  à  faire  peur ,  richement  [fiât. 

laide  ,   souverainement  laide  : 
on  appelle  laideron  une  fille , . 

ou  femme  laide,  mais  qui  n'est  ' pas  sans  agrémcns,  \ 
Brutoribus  ;  V.*  brutassa. 
hssihsdi  s.  ;  V.  cicin-a. 
Bsach  s.  ;  V.  a  bèsacli. 
Bsanchè  v.  ;  V.  bësanché. 
Bsogn  s.  ;  V.  bësogn. 

Bù  d'  la  slojra;  V.  abù  d' la 
slojra. 

Bua  d'  fourcë)in-a ,  o  dï 
peutott  ;  Déni, 

Buata  s.  ;  Poupée ,  catin  : 
fai  une  belle  catin ,  je  vais 
habiller  ma  catin, 

Buatas   pèr   sbarùè;   Moine 

bourru,  mannequin,  épouçém^' tail, 

BubouD  s.  ;  Tumeur, 
Bubii,  mal  die  msk&sïk;Bobom 

Buck  s«;  Regard,    Terne  '1 
buch,  prov»;  Être  tendre  aujf* 
inouehes,*  « 

Bucbè  V,  ;  Regarder  ,  poir»  . 
Budel  s.  ;  Bojrau, 

(  Budele    s.  pi.;    Entrailles , 
intestins.  Le  budele  van  an  rou- 

gassionn  ;  Les  intestins'  grouil^ lent, 

Buel  s.  \.  Bojrau,   •  • 
Buel  culè;    Bojrau    eulier^i 

rectum,  colon, 
Buff  s.;  Bouffon,  comique  y 

plaisant, Buff  d'  aria  ;  Souffie,  bouffée,,  , 
Buff"  d*  vent;  Coup  de  vent,^ , 

bouffée  de  vent,  < 

Buffahran;   V-  Taffanari. 
Buffat  s.  ;  Armoire  fém.  , 

buffet,  cabinet,Y.Chèràeassin, 

Buffat  për  di  soufiat;  V.  Sou- 
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Buffe  y.  ;  Souffler,  bouffer 

de  colère, 
Bafier  s.  ;  Cuir  de  buffle , 

buffle, 
Buflbun  s.  ;  Bouffon, 
BufTounada  s.  ;  Bouffonnerie. 
Bujent  ag.  ;  ToUi  chaud , 

bouillant, 

Buji  V.  ;  Bouillir, 
Biijï  T.  9  parlaud  dël  TÎn  ; 

Travailler ,  /e  w/i  traînaille, 
Bujï  s.  ,  pitanssa;  Bouilli, 
Bujia,  fè  la  hujîa  al  vin; 

Altérer  le  vin, 
Bula  dël  ris  ;  La  balle  du  riz, 
Bulichè  V.  ;  V.  Boulîchè. 
Bulôu  agi;  y  aillant^  élégant , 

homme  ferré  à  glace  y  exercé  ̂  
versé  y  bretteur,  bravache 

Bulou'd'  carta  piflfta  j  Drôle ^ 
faux  crâne,  Fè  Tbulo ,  V.  Fè. 

Buloun ,  abutotin  ;  Coup. 

On  dit  s* entrechoquer j  se  cou- 
doyer \  on  dit  aussi  choc, 

heurtement  ,  morion, 
Bulounè  y,  ;Choquer, heurter, 
Bur  s.  ;  V.  Bulir. 
Burat  s.  ;  Bluteau ,  blutoir, 
Buratè  t.  ;  Passer  là  farine 

par  le  bluteau  ̂   blutter.  Baiser ̂  

poir.  Cette  femme  n'a  jamais 
9U  que  soft  mari, 

Buratin,  dnè;  V.  Bëscheuit. 
Buratin  s.;  Pantins ^  gode- 

not  j  marionnettes ,  bimbelot , 
bamboches.  On  dit  les  fantoc- 

cini ,  pour  faire  distinction  des 
marionnettes, 

Buratin  d*  caLriroun  ;  Pantin, 
Buratinista  s.  ;  Joueur  de 

marionnettes, 

Biirb  ag.  ;  Fin  ,  rusé,  V.  Furb. 
Burbacioun  ag.  ̂   Finet, 

B 
Burboura,  macliina;  Grue^ 

engin, 
Burè;  V.  Pruss  burè. 
Burera  s.;  Baratte. 

Biircre,  gambe  grosse;  Des 

gros  piliers, 
Biiria  s,  ;  Fange  ,  boùe , 

bourbe  y  débordement,  ravin, 
ravine. 

Burin  s.  ;  Burin, 
Buriiiè  V.  ;  Buriner, 
Burla  s.  ;  Plaisanterie  ,  ha- 

dinage ,   jeu  ,    raillerie,  Ivouit . 
passa  la  burla;  Cela  passe  la 
raillerie. 

Burlè  V.;  Railler,  badiner, 
plaisanter.   Tromper, 

Burlesse  v.  ;  Se  moquer, 

Burleta  d'  la  coumpania  ; 
Jouet  de  la  société,  V.  Burla. 

Burlous  ag.;  Plaisant,  qui 
badine  ,  railleur, 

Burui  V.  ;  Graver ,  brunir  , 

polir ,  lustrer ,  lisser.  On  bru- 
nit les  métaux  avec  le  brunis- 

soir, et  on  se  sert  du  burin 

pour  graver, 
Bumia,  rsts;  F'ase,  compo- tier ,  cheîfreiie  ,  petit  pot, 
Burnidour  ;  Polissoir,  bru" 

nissoir, 

Burui  dura  s.  ;  Brunissage, 
Burô  s.  ;  Bureau, 
Burô  ,  mobil  ;  Commode, 
Bus  s.  ;  V.  Përtus. 
Bus ,  crbonrat  ;  V.  buss. 
Busa  s.  ;  Fumier, 

Busa  d*  beu  ,  basa  d*  yaca  ; 
Fiente  de  bœuf  et  de  vache , 

bouze.  Busa  d*béu,  busa  d' ya- 
ca ,  cbi  a  mal  s*  grata ,  prov.  ; 

Cela  passe  tout  de  suite  ,  ee *  n*est  rien. 
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Bvsâr  t  oiisel  ;  Buse,  Vi 
Poundrà. 

Busatè  s.  ;  Ordarier, 

Busca  s.  ;  Membre  viril ,  çer^ 
ge,  Guardè  le  busche  ant  ï  euj 

ai  ajtri,  proY.  ;  La  tonlaine  a 
dit  ,  Ijrnx  envers  nos  pareils 
et  taupes  envers  nous, 

Busca  d'paja  o  d'fen,  etc.; 
Brin  de  paille ,  fétu.  V.  Tiré 
le  basciie.  V.  Esse  a  curte 

luiche ,  proY. 
.  Buscaje  s.  pi.;  MenuailleSy 
copeaux ,  menu  bois  y  raclures ^ 
hachures  ,  hachette  ,  flaches  , 
hrou^s  ailles, 

Buschè  V.  ;  Enleper  ,  déro^ 
her^  voler  y  (gagner  y  Attraper  y 
chercher  et  obtenir  une  chose 

par  adresse. 
Buschè  T.;  Y.  Scafurlè. 
Busè  s.;  Grosse  merde  y  é" 

troti  très-gros ,  fumier. 
Busè  y  anterpi  ;  V.  Anterpi. 

V.  Patamola.  V.  Mineuj. 
.  Busè  0  busatè  s.  ;  Celui  qui 
ramasse  le  fumier  ,  ordurier. 
V.  Mnisè. 

Busèca  d'MiJàn  y  Y.  Tripe. 
Busiard  a  g.  ;  Menteur  y  trom- 

peur y  mensonger.  Y.  Coumparc 
busiard. 

Busiard  coum  un  gavadent; 

prov.  ;  Menteur  comme  un  ar- 
racheur de  dents  y  comme  un 

généalogiste  y  menteur  comme 
une  épitaphcy  prov.  On  dit  il 

n*enrage  pas  pour  mentir.  Chi 
è  busiard  ,  è  galup  e  Uder  , 
prov.  ;  Un  menteur  a  tous  les 
vicet.  \J  è  pi  prest  pià  i  bu- 

aiard  cV  *l  sop  ,  prov.  ;  Le 
menteur,  tu   bientét  attrapé. 

MeAsonge  qui  cloche ,  menson^^ 

ge  ̂ «*0R  découvre  aisément , 
Un  JDOun  busiard  bsogna  ch*  % 
labia  boun-a  memoria,  prov.^ 

Il  faut  qu'un  menteur  ait  bonne 
mémoire  y  prov. 

fiusiardaria  s.  ;   Aîenterie  ̂  
mensonge. 

'  busija  s.  ;  Mensonge  mase* 
Busija  per  fè  ciair  ;  Marti- 
net y  bougeoir  masc.  :  la  bougie 

est  une  chandelle  de  cire. 

Busije  die  mouuie  ;  Espèce 
de  beignets  y  des  crêpes. 

Busije  ,  T.  dïmeist  da  bosch; 
Copeaux ,  gros  copeaux  y  menus 
copeaux  y  des  planures. 

Busilis  s.  ;  Pierre  d'achop^ 
pementy  tu  autem,  point  essen- 

tiel y  le  point  principal ,  nœud  ̂  

difficulté  y  le  diable  y  voilà  /*!«> tem  y  voilà  le  hic  :  on  raconte 

qu* un  Jeune  écolier  à  Home  de^ 
vait  expliquer ,  le  Jour  de  son 
examen  ,  les  mots  in  diebus 

iilis ,  et  qu'après  avoir  expliqué 
in  die,  il  se  trouva  court  y  et 

s'écria  c'est  ce  bus  illis  qui 
m'embarrasse.  Busilis  est  un 
mot  Espagnol  qui  a  le  même 

sens  que  chez  nous.  Y.  l'aperçu 
qui  se  trouve  v6  la  fin  de  ce 
volume. 

Busious  agg.;  Y.  Busiard. 
Buss  y  erbouràt;  BouiSy  ou  buis^ 
Buss  dï  avije  ;  Alvéole  masc. , 

ruche  fém.  :  le  travail  des  om 

beilles  s'appelle  gâteau  de  mielj, 
Bussa,  T.^dï  caliè;  Luisse, 
Bussia  s. ,  T.  dï  saroun  ; 

Frette. 

Bussoula  s.  ;  Scrutin,  Bous'^ 

sole,   l'ronc*  • 
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Bussoulà  s.  ;  V.  Bussounâ. 

Bussoula  d'  as  ;  Cloison  en 
planche  f  en  charpente»  Tarn" 
bour, 

Bussoula  dla  sal  ;  Saloir , 
salière.  Le    çrai   nom    est  la 

Butasèle ,  T.  d'troupa  ;  ̂o«- te-selle. 
Buté  V.  ;  Mettre  ,  placer  , 

poser  y  supposer. 
Buté  a  ToDOur  dël  mound  ; 

Donner  un  état  à  une  personne. 
saunUre  ,    ou  salière  de  bois.   On  le  dit  aussi  ironiquement. 

vis.   T.    dï Bussoula    dla 

ftamp.  ;  Botte, 

Bussoula  d*tera;  Tirelire  fém, 
Bussoula  da  dnè  ;  Le  tronc. 

Bussoula  y  T.  d'filatour;  Es* ^  caladou, 

Bussoulm  9  erbourât;  Y.  Bos- 
sou. 

Bussoulïn  ,  firut  dël  bossou; 

'   Neffle  des  buissons, 
Bussoulott  s.  ;  Gobelet.Y.Fè. 
BussouD  s.  ;  Buisson^  ronce^ 

épine ,  broussailles,  Fè  bussonn 
crû,  prov.  ;  Faire  buisson  creux j 

pour  dire  quon  n'a  pas  trouvé 
la  personne ,  ou  la  chose  qu'on était  allé  chercher, 

Bussounâ  ,  bussoulà  ;  Haie  , 
buisson. 

Bussounè  ,  T.  dï  pruchè  ; 
Ailes  de  pigeon, 

Bust  s.  ;  Statue  ,  buste, 

Bust  d'fer  ;  Cotte  de  maille, 
Bust  die  tote;  Corset ,  corps 

de  jupe  ,  corps  de  robe  ,  corps 
de  baleine. 

Bust  e  coutin  y  ûëtta  ;  Gri* 
àette, 

Bustichè  V.  ;  Toucher ^  cher* 
cher ,  exciter ,  provoquer^  fou* 
Hier ,  farfouiller. 

But  s.  ;  Jet ,  rejeton  ,  but. 
Buta ,  T.  dï  manëscard  ;  Bu- 
te ,  curè^pied  ,  rogne-pied, 
Butafora ,  T.  d*  Teatro  ;  Di- 

recteur de  la  scène^ 

Buté  a  taula;  Servir, 

Buté  a  meuj  ;  Mettre  à  trem- 
per. Mettre  dedans, 

Bulè*l  gatt  sul  feu,  prov.;  Cht 
dit  la  marmite  est  renversée» 

Buté  al  mound  ;  Accoucher, 
Buté  an  brandou;  Donner  le 

branle  aux  autres  j  mettre, les 
autres  en  branle.  Faire  beau^ 

coup  de  remuemens. 
Buté  an  piassa  ;  Afficher, 

On  dit  afficher  une  femme. 

Buté  d*impost  ;  Lever  le  s 
impôts  :  le  mot  lever  signifie 
amasser  ,  recueillir. 

Buté  da  part  ;  Accumuler^ 
mettre  de  côté  ,  amasser. 

Buté  dï  tacli ,  T.  dï  stamp.; 
Mettre  des  hausses. 

Buté  doui  mort  ant  na  cas* 

sia ,  prov.  ;  Faire  d'une  pierre deux  coups  y  prov. 
Buté  la  ciav  sout  Tuss;  V. 

Brusé  .'1  pajoun. 
Buté  për  scrit  ;  Mettre  par 

écrit  y  coucher  par  écrite  met' 
tre  en  écrit. 

Buté  su  boutega  o  cà  ;  Lever 
boutique  y  lever  ménage  ̂   tenir 
ménage  :  on  dit  ,  on  ira  pen^ 
dre  la  crémaillère  chez-lui. 

Buté  tropa  cam  al  feu ,  prov.; 
Entreprendre  trop  de  choses  à, 
la  fois.  Se  surcharger  de  be* 
sogne  :  on  dit  encore ,  tu  mets 
bien  du  bois  au  feu  tout  à  coupx 
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Buté  *I  tajoun  à  quaicadun; 
Mettre  la  tète  de  quelqu'un  à 

'prix. 

Dutè  la  maa  ant  '1  feu  ;  Met- 
tre la  main  au  feu.  Parier 

tout  au  monde. 

Buté  la  basan-a  vsin  al  feu; 
V.  feu. 

Buté  *l  feu  ant  cà;  Mettre 
la  discorde. 

Buté  1  deuly  Prendre  le 
deuil. 

Buté  le  puppe;  On  dit  sa 

gorge  s* emplit ,  elle  devient 
plus  formée, 

Bhtè  le  jpuppe  an  sla  sta- 
gera  ;  V.  ruppa. 

Buté  •  lourd  ;  Molester ,  îm- 
portunerj  vexer. 

Buté  mal;  Faire  le  houtefeu , 

brouiller  les  cartes.  En  par^ 

tant  étun  homme  qu'un  parti 
détache  contr'un  parti  opposé^ 
on  dit  que  c'est  un  hrdlot. 

Buté  su  pruca;  Prendre  la 
perruque. 

Buté  â  la  rasoun;  Ranger  à 

la  raison ,  ranger  quelqu'un 
à  son  devoir ,  réduire  quelqu'un 
au  petit  pied. 

Buté  al  lot;  Mettre  à  lu 
loterie. 

Buté  al  soûl  ;  Exposer  au 
soleil. 

Buté  amour;  Aimer ^  pren^ 
dre  affection. 

Buté  su  Grist  eS.ta Maria; 
Remuer  ciel  et  terre. 

Buté  ant  1  sach  ;  Mettre  au 
sac ,  convaincre. 

Buté  so  gran  ;  V.  Fiché  so  nas. 

Buté  '1  las  a  la  goda;  Tenir 
le  pied  sur  la  gorge; 

Buté  ï  bigat  an  cour  ;  CoU" 
ver  les  œufs  des  vers  à  soie. 

Buté*  berta  an  sacb  ;  Taire^ 
se  taire,  Fé  buté  berta  an  sacb  ; 
Mettre  une  personne  ̂    quia. 

Buté  ansem;  Assembler, 

Buté  y  parland  d'  le  piantc  ; 
Germer^  bourgeonner  y  lever, 

jeter  ,  pousser ,  pulluler. 
Buté  sont  dsoura  ;  Abimer , 

ruiner^  renverser  de  fond  en 
comble. 

Buté  souttajY.  Fiché  soutta. 
Buté  drinta;  Mettre  dedans. 

Renfermer. 
l^té  nom  ;  Donner  un  nom. 
Buté  an  testa;  Suggérer, 
Buté  për  le  man;  Proposer. 
Buté  DÎn  ;  Concilier  ,  pa- 

cifier. 
Buté  boun-a  tola;  Oser, 
Buté  sla  crous;  Tourmen^ 

ter  y  vexer. 
Buté  sul  fus  ;  Mettre  en 

parade. 
Buté  sul  nass ,  sul  moustass; 

Reprocher, 
Buté  daré  d'  le  spale;  Né-- 

gliger. Buté  d*  lacriroe;  Verser  des 
larmes. 

Buté  ï  dent;  Pousser  les 
dents. 

Buté  na  pules  ant  ï  ourie  a 
un  ;  Mettre  la  puce  à  V oreille 

à  quelqu'un. Buté  ant  un  monestè;  Grt/- 
ler  une  fille. 

Buté  '1  mourté  ant  1'  asta  , 
prov.  ;  Tuer  le  veau  gras. 

Buté  '1  cher  o  la  slojra  dnas 

cU  beu ,  prov.  ;  Mettre  la  char" 
\rue  devant  lés  bœuf  s  ̂   prov.f 
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commencer  par  oh  Von  dei^rait 

finir, 
Biitè  'i  cul  a  mcuj;  Pren^ 

dre  un  semicupe. 
Buté  ï  dent;  Percer^  venir. 

Les  dents  percent  à  cet  enfant. 
Buté  ï  pè  sul  col;  Prendre 

le  dessus. 
Buté  un  bounboun  an  bouca 

a  un;  Amuser  par  des  vcùnes 
espérances. 

Buté  ï  pè  a  mcuj;  Prendre 
un  pédiluçe,  Oest  la  lotion  des 

pieds. Buté  la  brila  sul  col  ;  Lâcher 
la  bride.  On  dit  lâcher  la  gour- 

mette à  quelqu*un. Buté  via.  V.  Voumitè.  V. 

Campé  via. 
Butejc  né  sal,  né  euli,  pror.; 

Ne  pas  perdre  un  instant ,  ne 
point  hésiter  ,  ne  point  b4tlan~ 
cer  ,  nr  faire  aucune  difficul- 

té ,  parler  librement. 
Butelo  V,  ;  Ai*oir ,  çoir ,  con-" 

naître ,  jouir  d^une  femme, 
Butesse  v.;  Entreprendre, 

Butesse  '1  capel  ;  Mettre  son 
chapeau^  remettre  son  chapeau^ 
se  couçrir. 

Butesse  d*  bala  v.  ;  Collu- 
der  ,  se  donner  le  mot. 

Butesse  an  genoujoiin;  iS*a- 
genouiller  y  se  mettre  à  genoux. 

Butir  s.;  Beurre, 
Bu  tir  de  cacao;  Beurre  de 

cacao. 

Butir  d'  antimoni;  Muriate d^  antimoine. 

Butirè,  butirera;  Beurrier  j 
heurritre, 

Butirous  ag.  ;  Butireux* 
Butor,  oiuel;  BnJtor* 

B 
Butour  s.;  Radoîre. 
Butt  s.  ;  But. 

Butt  d*  le  piante;  Brout^ 
bourgeon ,  rejet  ton ,  bouton^jet^ 

pousse  fém.  V.  Git  d*  le  piante. 

c 
C  cons.;  C,  On  prononce  Se. 
C  couëta ,  T.  dï  stamp.  ; Cédille, 

Cà  s.;  Maison  y  logis  ̂   mé^ 

nage^  palais.  Domicile,  Fa-- 
mille.  Cà  d*  la  Comunità; 
Maison  commune.  Lacàgran- 
da;   V.  La. 

Cà  da  fit  ;  Maison  qu'on loue. 

Cà  da  fittè  ;  Maison  à  louer, 

Ca  proa.  ;  Ç^ue^  qui^  lequel  j     ' laquelle.    Ca  dija ,   ca  senta  / 
Dites  ̂   écoutez, 

Ca  ,  T.  d*  trichtracb;  Case  : 
on  dit  la  case  du  diable ,  de- 
mi-case.  On  dit  caser  bien^ 
caser  mal. 

Cabaciole;  V.  Corba, 
Cabala  s.;  Cabale. 
Cabalisé  v.  ;  Cabaler. 
Caban-a  s.;  Chaumière^  c<^ 

bane ,  hutte  ,  cahute ,  chau" 
mine  j  loge. 

Cabaratt  s.;  Plateau  y  ca- 
baret: on  dit  à  Paris  un  pla- 

teau de  tôle  çernie, 

Cabass  ,  T.  dï  muradour  ; 
Cabas, 

Cabassa  s.  ;  Corbeille^  grosse 
corbeille. 

Cabassa  dï  cabassin  ;  Hotte, 
Cabassà  ••;  Hottée^  plein 

une  hcitte^  plein  une  corbeille. 
Cabas3at  i.  i  Cabas ,  panier* 
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On  dit  que  Tanse  du  panier 
tfout  beaucoup  à  une  servante. 

Cabassin  s.;  Hotteun  A 

Paris  on  les  appelle  croche^ 

teurs ,  parce  qu'ils  portent  des 
crochets.  On  dit  aussi  gagne- 
denier.  On  appelle  falotiers 
ceux  qui  portent  des  falots  pour 
éclairer  la  nuit, 

Cabassiaada  s,  ;  Polissonade, 

Cai)ial  I  T.  d'  campagna  ; 
Cheptel, 

Caboccia  ,  testa  ;  Caboche , 

grosse  télé:  c'est  une  bonne  ca-^ 
hoche,  cela  signifie  qu'il  a  beau- 

coup de  sens  et  de  jugement, 
Cabouma  s.;  Maison  mal 

bâtie  y  cabane»  Qui  n'est  pas solide.   Caboche. 
Cabreo  s,;  Catas0e, 
Caca  s.;  Citca  masc, 
Cacam ,  cacam  del  païs  ; 

Grand,  magnat,  çoq  du  vil- 
lage ,  de  la  paroisse.  Le  me- 

neur  du  pajrs.  Magistrat, 
Cacao  s.  ;  Fruit  du  cacao- 

lier,  cacao, 
Cacat  s. j  Caquet:  on  dit 

rabattre  ou  rabaisser  le  ca- 

quet de  quelqu'un. 
Caciat  s.;  Sceau,  cachet, 
Cadat  •.  ;  Cadet. 
Caden-a  s.  ;  Chaîne. 
Cadensa  s,0fesure,cadence. 

Cadnass  dël  pouss;  Y.  Cai- 
nass. 

Cadnass  s.  ;  Verrou ,  cade- 
nas, Rusiè  '1  cadnass,  V. 

Hasiè. 

Cadnè  v.  ;  V.  Ancadnè. 

CyAàiiô\\9i\  Chûimttte ,  cade- 
nette,  , 

Broderie  au  crouchet, 
Cadd  s.j  Présent,  cadeau. 
Cadrcga  s.;  Siège  masc. , 

chaise  fém. 
Cadrera  a  tnaje  \  Siège 

pliant,  chaise  pliante. 
Cadrega  cagojra  ;  Chaise 

percée. Cadrega  da  pourteur;  Chaise 
à  porteur ,  chaise, 

Cadregbè    s.  ;    Faiseur    de  ' chaises,  empailleur  de  chaises. 
Cadrcgbëtta,o  cadreghin-a  s.; 

Petite  chaise, 

Cadregoun  s.  i  Fauteuil  , 
chaise  à  bras. 

Cafas  s.;   Tas,  monceau, 

Caffè  s.  j  Café  y  il  faut  l'écrire avec  une  seule  f, 
Cafiiè ,  boutcga  dël  caffè  ; 

Café, 

Çaffi^  d*  prima  qualità;  Èpi- noche, 

Caffè  d'  Moka  ;  Moca.  On 
dit  c'est  du  Moca, 

Caffè,  couleur;  Couleur  de 

café,  châtain  foncé, 
Caffè  ,  erbou  ;  Cafier. 
Caffetè  V.;  Rôtir,  toster. 
Cafietiè  s.  ;  Limonadier  « 

cafetier, 
Caffetiera  s.;  Cafetière, 
Cagà  e  spuàj    Pur  et  net  j 

tout-à-fait  le  même. 

f.    Cagabraje  s.  j  Pissanlit,  Pa^ 
gnote,    lâche,    peureux,    de 
peu  de  courage. 

Cagada  s.  ;  Évacuation ,  dé- 
charge ,  selle ,  déjection,  Ca-^ 

code ,  équipéfi  :  on  dit  au  figuré^ 
il  a  fait  une  vilaine  cacade, 

Cagadour  ,    comoud  ;  Cabi^ 

Cadnëtu,    T.  dïLrQudeur;|ne/,  caf^intt  d'aisance,  gan- 
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dérobe  i  prhé  ,  les  commodi- 

tés :  on  dit  aller  oit  le  Roi  va 

à  pied. 

Cagadour ,  specic  d'  am- 
boussour  ;  Chantephure, 

Cagadubi  ag.  ;  Sceptique , 
incertain ,  irrésolu  ,  peureux, 

Cagarela  s.  ;  Aferde  liquide, 
V.   Caghëtta. 
•  Cagass;  V.   Cagabraje. 
Caghè  T.  ;  Aller  à  la  selle , 

chier.  On  dit  les  selles  cTun 
malade. 

Caghè  ant  la  tupin-a  a  un , 
.prov,  ;  Obtenir  la  protection  , 
la  faiseur ,  la  grâce  de  quel- 

qu'un, Caghè  ant  le  braje,  prov.; 
V.  Quajè. 

Caghè  da  dritt  ̂   prov.j  Dor-^ 
mir  de  bout, 

•  Caghëtta  s.;  V.  sfoujra. 
Cagna  s.;  Chienne. 

Cagna ,  T.  d' meist  da  bosch , 
minusièy  etc.  j  Sergent ,  étrei-^ 

gnoir, 
Cagna  për  di  bala  ;  V.  bala. 
Cagnara  s.  ;  Sottise ,  bêtise^ 

niaiserie, 

Cagnas j  s.  ;  Gros  chien ,  vi- 
lain chien. 

Caguat ,  cagnoulin  ;  Petit 
,chien ,  joli  petit  chien,  Fè  ï  ca- 
gnat,  prov.  V.  Fè  ï  gatin. 
•  Cîignëtta  s.  ;  Petite  chienne. 
Jolie  petite  chienne, 

Câgnin  ag.  ;  Acariâtre ,  ten- 
dre aux  mouches. 

Cagnin-a  s.;  Rage,  colère, 
fureur, 

Cagoun  s,;  V.  Cagabraje. 

vota;  (Quelquefois,  de  fois  à 

autre,  Caicadun;  Quelqu'un, 
au  pi.   quelques-uns, 

Cainass  dël  pouss;  Main, 
oh  Von  passe  F  anse  du  seau, 
crochet. 

Cal  s.  ;  Rab(ùs ,  rabaisse^ 
ment. 

Cal  d'ia  seda  etc.;  Déchet, 
discale  masc. 

Cal  d' If  mounede  ;  Réduction 
des  monnaies. 

Cala  s.  ;  Pente,  déclin,  che- 

min battu  ,  piste  ,  trace.  Des- 
cente, Fè  la  cala.  V.  fe. 

Cala  cala ,  prov.  ;  Crac, 

Calabraje,  gieiigh;  Cu-bas, 
Jouer  à  cu-has. 

Câlabria,  ousel;  V.  Pëmis 
d*  inountàgna. 

Calabria,  bâte  la  calabria  ; 

V.  bafe. 
Calabroun  s.  ;y.  Scalabroun. 

Calaniandra ,  stofa  ;  Cal'- 
mande, 

Calamandrin-a  ,  erba  ;  Ger^ 
mandrée. 

Calamar;  V.  Caramal. 
Calambourg  s.;  Calembour. 
Calamita  s.  ;  Aimant ,  ca- 

lamité. Aiguille  aimantée. 
Calamita  s.  ;  Calamité, 
Calamita  part.;  Aimanté, 
Calamité  V.;  Aimanter ,  frot- 

ter d*  aimant. 

Cainncà ,  teila;  Calencnr. 

Calandra,  machina;  Calan- dre. 

Calandra  ,  ousel;  Calandre. 
Calanfonias.;  V.  Carafogna. 

Calavria'ï  ousel  ;  Lagopède. 
Caich  si^,  ;   Quelque,   Caioh  |      Calcoul  s.  ;  Devis ,  calcule, 

co6a;    Quelque  chose^    Qm^^  compte. 
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Cakoulyiiuiadia;  GravelU flMuriaie  de  rnercure. 
cùlâttL  Calota  s.»  Calotte. 
•  CalcMila^o  carcoure  ,  T.  dï 

tèssiour;  Marche  du  métier. 
Caldousa  s.;  V.  Pbsacauda. 
Calé  V.  f  Descendre.  On  dit 

descendez  ce  tableau ,  descen- 
dre du  vin  à  la  cave.  Abais- 

ser ,  /'abaisser ,  diminuer  j  bais- 
ser. En  parlant  du  prix ,  on 

dit.  ramender.  En  pariant  de 
musique,  on  dit  descendre, 
baisser.  En  parlant  de  mon^ 
naies.,  on  dit  pièces  rognées, 
qui  ne  sont  pas  de  poids. 

Calé  d*  laliin-ia  s.;  Décours 
de  la  lune.  Ant  (l  calé;  En 
descendant. 

Calé  le  braje  ;  Mettre  bas 
sa  culotte.  Y.  Qaajè. 

Calendari  dï  prtive  ;  Caiem» 
drier,  bref. 

Calendoula ,  pianta  ;  Y.  si^ 
trouoat. 

Calibe  s.  ;  Acier.  En  chi- 
mie on  dit  chalibéy  ée^  adj. 

qu*on  prononce  calibd.  Tartre 
chalibé ,  eau  ̂ Àalibée. 

Caliber  s.;  Calibre. 
Calice  s.  ;  Calice.  Ou  dit 

boire  le  calice^  pour  dire  souf- 
frir quelque  chose  contre,  son 

gré. Caliè  s.;  Cordonnier,  bottier. 
.  Caligiiëtta  s.  ;  Lampt, 
Calissoun.  s.-;  Danse  natio- 

nale des  Toscans, 

Calmant  àg.  ;  S édéUif,.  cal- 
mant: on  dit  sel  \sédutif  de 

Homberg,    i  :  . 
Calmé  V.  ;  Calmera 

,  Calmouck,  stofa;.Ca/moffA. 

Caiumelau,  T.  d'  clumica;'' 

Caloor  s.  ;  Chaleur ,  chaud, 
Calourà  ag.;  Qui  a  de  la 

chaleur,  chaleureux:  plusieurs 
disent  chaloureux.  Y.  Dict.  de 
VAcadém.  Fr, 

Calouras  s.;  Grande  cha^ 
leur,  étouffement. 

Calunia  s,  ;  Calomnie, 
Caliiniè  y.  $  Calomnier, 
Calura  s.;  Diminution.  Let 

paysans  appellent  calura  ce 

qu^on  appelle  en  Français  la 
garniture  de  la  chemise. 

Calusou  s.;  Suie  fém.    . 
Calustra,  stofa;  Calustre, 
Camala  s«;  Porte-faix ,  ga-^ 

gne^enier, ,  crocheteur,  fort. 
Camamîa  s.  ;  Camomille. 
Camamiloun ,  piauta  ;  Ca* 

momille  puante. 
Camara,  pianta;  Cancre, 
Camata  s.;  Casemate, 

.   Cambi  s.  ;  Échange ,  chan- 

ge ,  troc.  De  *l  cambi  ;  Don- 
ner   le    change,    dérober   sa 

.marche,  ■ 
Cambi.  dï  cavaj  ;  Relais. 
Cambial  s.;  Lettre  tfe  change. 
Cambiè  v^^  ;  Troquer,  chcrn^ 

ger,  échanger,  Aéguisier^  On 
dit,  il  faut  que  cet  enfan^ 
ait  été  changé  en  nourrice. 

Gambie-  d'alogg;  Déloger^. Y.  tramudé. 

Cambié  ï  euj  ant  la  coUa , 

prov,  ;  Faire  une  maui^aise  é-^ 
change ,  changer  eji  \mal.  On 
dit  il  a  changé  son  chevtU 

bprgnfi  àorUr^  un-  çuéugle.  • 
Gambie  i  .cava)d*  posta  ;«/ic'<\ 

7 

II.  * 
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GâmLic  tous;  Déguiser  sa 
çoix, 

Gambie  scritura  ;   Déguiser 
son  écriture, 

Gambie  \*  aqua  ai  uliTe^prov.  ; 
Pisser^  uriner. 

Gambie  i  vin;  Transvaser 
le  vin^  soutirer  le  vin, 

Gauibista  s.  ;   Cambiste, 
Gambrura  s.;  Cambrure, 

Gamcdiios  ,   pianta  ;    Ger- 
mandrée^  pedt  chêne. 

Gamel  s.  y  Chameau, 
Gameiea,  pianta;  Lauréole, 

Gaminas  d*UB  mulin;  Biez, 
Gamisa  s.  ;    Chemise,    De 

fioue  camise  bianche  a  qaaicun , 

prov. ;  Se  défaire^  se  débar^ 

rosser  de  quelqu'un. 

Véreux^  ver  moulé, 

Gamoulà ,  parland  dla  v^a- 
timenta  \  Gercé,  On  dii  mon 
habit  est  bien  gercé, 

Gamoule  dël  gran;  CAo- 
rançons, 

Gamoule  dï  vèsûy  Gerces  ̂  
teigne^  artisan, 

Gamoule  dël  bosch/  Vers^ 
artisan, 

Gamoule  y.  ;  yermouler, 
Gamouliu;  Y.  Gamoula. 
Gamdttlura  s.;  Vermoulure, 
Gamouss  s.  ;  Chamois, 

Gamoussà ,  parland  d'  pej  ; 
Chamoisé,  Pel  camoussà;  Du 
chamois, 

Gamoussè  y.  ;  Tanner. 
Gamp  s.;    Champ,   Camp: 

Gamisas  s,  ;  SouqueniUe,  vu  I  en  parlant  d'une  tapisserie  , 
Séquenille ,  vêtement  de  grosse  d'un  tableau ^etc,  on  dit  champ, 
toile ,  blouse  ,  blaude.  Le  champ   est  une  pièce   de 

Gamisëtta  s.  ;    Veste,    Ca-  terre   que   Von    cultive:  et  le 
misoUj  chemisette,  camp    est    le   terrain   occupé 

Gamisin  s.  ;  Petite  chemise, 
Gamisola  s.  ;  Camisole^  cht» 

misettCy  par^essous.  On  dit 
un  par-dessous  de  satin ,  un 
par^dessous  rose^  etc, 

Gamouflatt  s.;  Camouflet, 

Gamoujin ,  pruss  ;  \,'  pruss. 
Garaouia,  lourd;  Etour-di^ 

timbré ,  qui  a  des  chambres  à 

louer  dans  sa  tête ,  4fui  a^-pepu 
un  coup  de  gibelet.  On  dit^  V- 
tourdi  comme  un  hanneton^ 

Gamoula  I  pitoucÀ;  V.  Pi- 
toucà. 

Gamoiilâ,  part.;  Rongé  des 
charançons, 

Gamoulâ  ,  parland  d'  frufe  ; 
Véreux  y  vermaulé. 

Gamoulà ,  parland  del  b<M]||'{  Cloche^ 

par  une  armée  ̂   ou  t armée 
même.  On  dit  champ  de  ba^ 
taiUe. 

Gampapina  s.;  Campagne, 
Maison  de  campagne, 

Gampagnin  en'  a  sta  quasi 
sempre  an  campagna  ;  Cam^ 
pagnard  y  planteur  de  choux, 

Gamparaeut  s,  ;  Campement^ camp, 

Gampan^-a  s.;  Cloche,  Y. 
A  campaiMfi  .douppie. - 

Gampan-a  a  martel  ;  Tocsin, 
On  diJt, sonner  le  tocsin^  son- 

ner 1$'  tocsin,  sur  quelqu'un, 
Gampan-a,  T.  dï  dëstila- 

dour;  Chapelle, 

Gampahsa    d'  la   penlùla; 
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Campan-a ,  T.  d'irlougè  ; Timbre, 

Campapelc ,  pianta  ;  Vola-' hilis,  y.  Ciouchëttc. 

Campanil  dcl  Dom  ;  Cam~ 
paniîle  fém. ,  clocher. 

Ù7 

Campidolio  s.  ;  Capitale, 
Campidolio  d*  la  cioca  ; 

Gardc'-Jeu. 
Campioun ,  moustra  ;  Af  o/i- 

tre  y  échantillon  ,  étalon, 
Campioun ,  oin  coiiragioiis  ; 

Campanin  s.;  Sonnette,       \  Fameux  guerrier  ̂   champion^ 
Campanoun  s.  ;  La  grande  brave. 

cloche:  celle  de  Notre-Dame 

de  Paris  s*appeUe  bourdon. 
Campé  ,  guardia  ;  Garde^ 

champêtre  musc, ,  huissier j  ser^ 

gent. 
Campé  V.;  Camper,  Jeter  ̂  

lancer,  f^ivre.  Se  sauver. 
Campé  ï  eaj  adoss  a  un; 

Lorgner^  toiser ^  fixer. 

Campé  gia  v.;  Abattre ̂   dé- 
molir^ renverser  y  ruiner  ̂   dé- 

truire ,  jeter  de  haut  en  bas. 
Engloutir,  En  terme  de  bar- 

reau on  dit  débouter. 

Campé  na  pera;  tleter  une 

pierre  y  ou  ruer.  Il  gage  qu'il 
ruera  plus  loin  que  vous. 

Campé  ï  balin^  Y.  Spatarè 
la  dragea. 

Campé  via;  F'omir,  Jeter ̂  
perdre. 
Campé  su ,  metaf.  Jouir 

et  une  femme  y  V  avoir  ̂   la  voir, 

Campesse  y^;  -Se] ̂ camper y 
se  placer. 
Campesse  yia  ;  Prodiguer, 

Se  désespérer.  Faire  une  dé- 
pense extraordinaire.  Faire 

des  gambades,  Chi  dà  ,  chi 
leva ,  la  Madoiia  lou  campa 

ant  l*  eva ,  prov.  ;  Donner  et 
retenir  ne  vaut.  On  ne  peut 

point  retenir  ce  qu*on  donne. 

^  Campi  V.  ,  T,  d*  pitura  ; lichampir^ 

Campiouné  y.;  Etalonner, 
Campiouné  s.;  Étalônneur, 

Campucc*,  boÂch  d'America; 
Campèche  y  bois  de  campêche, 
Camrada  s.  ;  Camarade  , 

compagnon ,  confrère^  collègue, 
Camral ,  teila  i  Toile  de 

Cambrai, 

Camré  s.  ;  Valet  de  cham^^ 
bre:  à  V auberge  on  dit  gar^ ron, 

Camrin  s.  ;  Petit  cabinet , 

cellule ,  petite  chambre^  cham- brette. 

CamriD ,  T.  d*  teatro;  Lsoge, 
Camrouu  ;  Grande  chambre ^^ 

grande  salle  ,  gallcrie. 
Camus  dï  prejve  ;  Aube 

fém. 
Camus  dï  Latù  ;  Sac  des^ 

pénitens. Can;  Chien,  H  un  eau  da 

{^[uardia  ;  Chien  de  très-bon 

guet. 
Can  babocc^  ;  Barbet ,  la 

femelle   caniche, 
Can  Lathiii;  Canard  ̂   bar^ 

bety  la  femelle  barbette^  On 

■  es  appelle  aussi  chiens  à  gros 

poil. 

Can  hrach  ;  Braque, 
Can  cravin  ;  Chien  Anglah\ 

Can  da  guardiaj   Chien  "de garde,  .      ,    : 

Cau  da  pluma  ;  Chien  à  ia 
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plume.  On  dit  qu'un  chien  est au  puil  et  à  la  plume. 

Can  da  posl;  Chien  d'ar" rêty  chien  couchant, 
Caa  doughin;  Dogue:  les 

petits  dogues  s'appellent  do~ 
guins  et  doguines, 

Can  da  cas^a  ;  Chien  de 
chasse, 

Can  ch'  a  leva  j  Chien  cou- 
rant, 

Can  da  bcrgè;  Chien  de 
berger, 

Can  da  masel^  Chien  de 
boucherie, 

Can  da  luv;  Dogue, 
Can  da  tota>  Bichon, 
Can  lëvrèj  Lévrier^  la  fe» 

melle  levrette  :  les  petits  s* ap- 
pellent léçrons.  Chien  courant, 

Can  pagneiil;  Épagneut. 
Can  sus;  Limier, 
Can  turcli;  Chicp  turc  ̂   tur- 

quet, Can  mastîuj  Mâtin, 

Can,   T.   dï  gavadent;  Da-" 

Can,  T.  dï  boutalè;  l^ret- 
ioire,  Can  ,  istrumeùt  d*  fer , 
T.  d'mëstèj  Tourne  à  gauche,  • 

Can,  parland  d' un  oni;  Seé- 
lératf  çaurien^  mauvais  sujet. 

Avare  ,  chiche  ,   ladre ,  cras-' 
seuv.  De   un  can   pcr  Inan  , 
4è  lin  can  a  miiè ,  y.  De. 

Can  dël  fusi  ;  Chien  :  la 

partie  qui  serre  la  pierre  y  se 
nomme  mâchoire, 

Can  ê  pors^,  a  can  e  porss, 
proY.  y  A   tout  îe  monde  y    à 

quV  que' ce' sôit. 
.  Can  e  gatt ,  prov.  ;   Le  feu 

et  Teàu ,  *ennemis  déclarés:  on 

dit  qu*ils  s'accordent  ^  qu'ils 
vivent  comme  chiens  et  chats. 

On  dit  proverbialement  un 
chien  regarde  un  tvêque  : 
tous  les  chiens  qui  aboient  ne 
mordent  pas  :  envieux  comme 
le  chien  du  jardinier  qui  ne 
mange  point  de  choux ,  et  ne 

veut  pas  que  les  autres  les  man- 
gent :  un  bon  chien  chasse  de 

race  :  il  vaut  autant  être  mor^ 

du  é^un  chien ,  que  d'une  chien- ne :  on  Va  battu  comme  un 

chien  :  pendant  que  le  chien 

pisse  le  loup  s'en  va  :  il  vient là  comme  un  chien  dans  un  jeu 

de  quilles,  I  can  gross  man- 
giou  ï  pcitt,  proT.  ;  Les  gros 
poissons  mangent  les  petits ,  ou 

les  puis  s  ans  oppriment  les  fai- 
bles. Drisse  le  gambe  ai  can , 

prov.  ;  Laver  la  tête  d^un  mo^ 
rc,  Fè  na  fatiga  da  can  y  Se 
donner  beaucoup  de  peine,  A 
va  coiuu  ï  can  andè  a  pè,prov.; 
Cela  vient  comme  mars  en 

carême ,  prov,  :  ou  cela  va 
comme  tin  chien  d*aller  nu 

tête.  On  dit  encore  ,  c'est comme  le  bréviaire  de  messire 

Jean^  cela,  va  sans  dire, 
Cana'dèTfusi  o  d' lé  pistôlcj Canon,    . . 

Càna  lazariti-n ,  pnrland  d'na 
pcrspun-aj  Fluet. 

Càna  r^à j  ArquehuÈc rajrte, 

Canà  d*  Indi};  Canné  d'Inde, 
Canâ   d*l'0Tgano;    Tujau d^orgue, 

Cana ,  pèsca  ;    Ligne,    On 
dit  pêcher  >à  la   ligne, 

Cana, 'bastbuny  Canne ̂  

Cana  j  piauta;  Roseifu^  can^ 



ne.  Il  Y  a  le  roseau  de  mor 

rais ,  la  canne  des  jardins ,  la 

masse  éTeau^  le  roseau  de  su- 
cre, 

Cana  da  boue;  Aiguillon. 
Cana.  del  fournel;  Tuyau 

de  la  cheminée, 

Cana  d*  la  goula;  Gosier. 
Canà  s.;  Coup  de  canne, 
Canadia,  T.  dï  broudeur; 

CannetUle^  clinguant, 
Canaja,  canaja  da  pan;  Ra- 

caille,  canaille. 
Canal  s.;  Canal ^  conduit. 

Canal  del  cuert  d' la  câ  ;  Che- 
neau.  Le  tujrau  qui  longe  la 

murmUe  et  vient  jusqu'à  terre , 
s'appelle  descente, 

Canalott ,  T.  d' giardin  ;  Ri^ 
gole  fém.  Conduite  d'eau:* 

Canalott  d*leciapc;Lara;^e du  cul, 

Canamïa ,  pianta  ;  V.  ca- 
iQam\4. 

Canapé  s.  ;    Soja  ,  canapé, 
Canapin,  pel;  Canepin, 
Canarin,  ousel;  Serin  de 

Canarie,  Jljr  a  le  serin  com- 
mun f  le  serin  mulet  y  le  serin 

de  Canarie, 

Canarin  d*  mountagua;  Se- 
rin d*  Italie  j  ou  çenturon  de Provence, 

Canarin  ,  coulour  ;  Jaune- 
clair, 

Canarin  da  gnipia,  prov.  ; 

Rossignol  d*  Arcadie  y  âne. 
Canastr  s. ,  tabach  da  fumé  ; 

Canasse. 

Canat ,  pianta  ;  Roseau  à 
halai.  Arundo  phragmjrtes. 

Canaula  d*  ia  j>)ojrii  ;  Y.  ca- naura. 
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Canaille  s.  pi. ,  fluie ,  cative 

gambe;  V.  garaude. 
Canaura  ,  fer  d'  la  slojra  ; 

Le  frion, 
Canayass  s.;  Caneças y  ca- risel. 

Canavassa  s,^  Caneças, 
Canavera  s.  j  Chéneçière» 

Fè  ort ,  e  canavera ,  V.  Fè. 
Cauavëtta  s.  ;  terrier  ̂   pa- 

nier à  çerres. 

Canaveuj  s.j  Chénevotte fém. 
Chalumeau, 

Canavri  ;  V.  canavrra. 
Canavrola  ,  ousel  ;  V.  ca- 
na vrota. 

Caiiavrota ,  ousel  ;  Fauçette* 
On  donne  le  même  nom  à  la 

passerinette, 
Oanavrota  dï  bussoun  ;  Fau- 

vette hahillarde, 

Canavrota  grisa,*    Grisette. 

Canavrota  grossa;  Colons-" haude, 

Canavrota  grossa  j  V.  re  d* le  €ana^Totc. 

Canavrota  pcita;  Fauvette 
hahillarde, 

Canavrote  d' la  cauna  ;  Fou» 
çettes  de  roseaux, 

Canavrous,  pianta  ;  Chanvre» 

La  graine  s'appelle  chénevis. 
Canavrousa ,  ousel  ;  Effar- 

vatte  y  bouscarle  ou  petite  rous- 
scrolle. 

Caocan  s.;  Quanquan^  ta- 
page ^  bruit  y  éclat.  Dans  un 

autre  sens  on  dit  publicité. 
Canrel  $.  ;  Treillis  y  balus- 

trade y  barreaux.  Bureau. 
Cancher  s.;  Cancre.  Cancer, 

Canchcr,  T.  d'teatro;  Can- 
cre, Y.  rpst.o 
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Cancren-a  s.;  Gangrène.  On 

prononce  cancrène, 
CandeiJa  d'sim;  Chandelle, 
Caadeila  désira ^  Flambeau ^ 

bougie. 

Candi  y  biaac;  D'un  blanc 
éclatant  ,  blanc. 

Candi  coum  un  giusmin; 

Blanc  comme  la  neige  ̂   com- 
me le  lait. 

Candi  ag.  ;  Sucré  ̂   glacé. 
Des  sucreries  ,  des  fruits  su^ 
crés.  Ce  ne  sont  pas  là  des 
confitures» 

Candlà ,  festa  ;  V.  candlera. 

Candiat  d*  giassa^  Y.  candlot. 
CandJè  s.  ;  Flambeau ,  chan" 

délier. 

Candie  coun  le  girandole; 
Chandelier  à  branches^  can- 

délabre. On  dit  d'un  homme 

qui  occupe  une  place  éminen- 

te ,  qu*il  est  placé  sur  le  chan- delier. 
Candlera ,  festa;  Chandeleur 

fém. Candi ëtta  s.  ;  Petite  bougie ̂  
petite  chandelle» 

Candlott  s.  ;  Glaçon.  On  dit 
aussi  chandelle  de  glace.  V. 
Dictionnaire  de  Trévoux. 

Cane  d*  1*  organo  j  Tuyaux 
de  Vorgue» 

Cane  s.;  Lieu  planté  de 
roseaux. 

Can-c  s^  pi.  ;  Grisaille ,  che- 
veux blancs. 

Canej ,  pianta  ;  Y.  canat. 
Caiaela  ,  erbou  ;  Cannellier. 
Canela  ,  droga  ;  Cannelle. 

On  dit  mettre  en  cannelle  pour 
dire  briser  en  plusieurs  petits 
morceaux^ 

Caneliu  s. ,  LouuLoun;  Can-^ 
neliis. 

Canci^tcrlà  s.;  Treillis  en 
roseau, 

Canëstrcj  s.  pi.  ;  Métier^  pe- 
tit  métier^  croquant  ,  gaufre 
\fém.  On  fait  à  Paris  un   gd- 
teau  de  miel  qu'on  appelle  aussi 
gaufre ,  et  que  Von  ne  connaît 
point  chez  nous.  Le  mot  gau^ 
fre  est  fém.  Meder  da  canes- 
trej.  V.  meder. 

Canctta  d*  la  siringa,  dël 
boutai ,  etc.  :  Canule, 

Cauëtta  dël   tiuel  ;  Pissoir, 
Canfoura  s.;  Camphre  rtiasc» 
Canfourè  v,  ;  Camphrer. 
Cangianty  couleur;  Gorge 

de  jtigeon ,  couleur  changeaU'- 
tCj  changeant. 

Câiiicoula  s.  ;  Canicule, 
Canin  s.  j  Petite  canne^  bu" 

guette ,  houssîne. 
Canouica  ,  titoul  \  Chanoi- nie. 

Canonica,  siensa;  Droit  ca^ 
non. 

Caoouicà  s.  ;  Canonicat, 
Canonich  s.;   Chanoine. 
Canonich  metafl;  Y.  crin.. 
Canoua  s.  ;    Chancre  masc. 

Canmicial  s.  ;  Lunette  étap-' 
proche^  lunette  à  longue  çue^ télescope^ 

Canoun  s.  ;  Canon.   Tujfau. 

Canoun ,  T.  dï  stamp'';  Ca- non. 

Canoun  d' la  pîuma  ;  Tujau 
de  la  plume. 

Canoun  d'  na  fiour;  'fige^ canon. 

Canounà  s.  ;  Coup  de  canon. 
Canouuada  s.;   Cannonade. 



Canoune  $•  ;•  Canon,  Rede" 
panée, 

Ganounè  t.;  Bobiner,  Can- 
noner, 

Canounssm ,  T.  dïstampad.; 
Petit  carion, 

Canslès.;  Chancelier ^  gref" 
fiePi  Grhncaaulè;  Grand  chan- 
celier, 

Cansoun  s.;  Chanson, 
Cansounada  s*  ;  Raillerie, 
CaBsounè  v,;Jkfoifuery  railn 

1er  y  plaisanter; 
•    Cansoanëtta  s,;  Petite ekan^. 
son  y  chansùneUe. 

Gant  s.  ;  Côté.  Dal  caut  dël 

pare  ;  Du  côté  du  père^  eon^ 

sanguin,  Dal  cant  d'  la  mare;. 
Du  eâté  de  la  mère ,  utérin.. 
On  dit  encore  eâté  paternel  ̂  
côté  maternel, 

Cant  dî  ousej  ;  Ramage  ̂  
chant. 

Cant    fenn;    Plein^hant  , 

4;hant  grégorien ,  chant  dégli" 
se.  il  jr  a  le  mode  authenti^ 
^ae,  et  le  mode  plagal. 

'•    Cant  figura;  Chant  figuré.- 
Cantabil ,  T.  d'musica;  dm^ 

tahile.  Les  Français  ont  rete^ 
nu  ce  mot  des  Italiens.  I 

Cantabnin^  s. ,  T.  dï  brin- 

-dour  ;  Chantepleure. 
Cantada  s.  ;  Cantate,  ean^ 

iatille,  • 

Gantante  -  s .  '  ;  Chanteur.  On 
dit  les  chanteurs  de  Fopéra  : 

aufém,  cantatrice,  ' 
Cantar  s.;  V.  quintal. 
Cantaran-a  ;  Crécelle, 
Cantaride  s.  ;  Cantharide, 
Cantarin  s.  i  Chanteur. 
Caotarin-a   s.;   Cantatnee^ 
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Canlaris  ,  ousel  ;  Prorer, 
Ganté  v.  ;  Chanter,  EhpoA^ 

tant  d^une  dame  qm  chante 

hienj  on  dit  qu'elle  a  un  go^ sier  de  rossignol. 

Ganté  t.,  pariand  d*an  ou- sel ;  V.  aubié.  V.  eriè  v. 

Ganté  *1  tu  autem  a  quaicA» 

dun;  Morguer  quelqu'un. Ganté  ben  e  raspé  mal,  prov.  ; 
Parler  bien  et  agir  maL^     • 

Ganté  da  gai ,  proT^  ;  '  Se 
porter. mieux,  être  gai,  en/aaé, 

CcDté,  di  la  vritâ;  Chanter. 

On  dit  qu'un  criminel  a  chanté 
à  la  question,  pour. dire  qWît 
a  découvert  là  vérités        <f  . 

£)anté  coum  un  canarin''  da 
giand,  o  da  bast;  Aifoir  uke 
çoix .  désagréable.     •  ̂  

Ganté  mëssa  e  pointé  la 

crous ,  prov.  ;  Sonner  et  *  ailer 
à  la  procession,  Pèr  ti.  a9  na 

canta  nen ,  prov.  ;  Ce  n'est  pas 
pour  toi  que  le  four  chauffe  ̂ pr. 

Ganteila  cûtra.  a  un  ;<  CJIan^ 
ter  la  gamme  à  quelqyfuû\ 

lui  parler  librement  '      •  i  "' Ganter  ,  T.  di  tupiné;:Pof 

de  chambre,  bassin^    ■       î    ■♦ 
•  Canttca  s;  ;  CkLntiaueymksc, 

Gantilena  ant*l  parlé  ;A/<8iib> 

lement,  cacophonie,.)  Ofs^^dit 
traîner  ses  mots,  parler  {rès-- 
lentement.  / 

Cantin  da  Tioulin;  Chante^ 
relie  fém.  Tçuché  nen  coul 
cantin;  Ae  touchez  pas  cette 

corde./  ^ 
Gantin-a  s.;  Taverne j  cav^^ 

cantine. 
Cantine  s.  \  Sommelier^  càn^ 

tinier.  -   ■  i-  -' 
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Cantonn  s.;  Angle  ̂    coin. 

Quartier, Cantonna  s.;  Angle  y  cûin. 
'    Cantonné  s.;  Capitaine  de 

quartier. Cantonné  t.;  Acculer. 

Cantonnera  s.*y  Armoire fé m*  ̂  
cabinet  ̂   éludiole,  Datu  VEn- 
cjrclopëdie  on  dit  coins. 

.  Contounere  ,  T.    d'  mëstè  ̂  
Cantonnières  y  cornières^ 

2 V  Cantour  d*na  catedral  ;  Mat^ 
ire  du  chœur  y  chanire, 

Cantouiia  s.;  Tribune  des\ 

musiciens.  ^  ' 

^  '  Çaos .  s.  ;  Chaos,    On    pro- 
nonce ca^.  Confusion.  .  • 

I  r>  Gàp  s. }   Chef,   Supérieur , 

éUredkur.   • 
Cap  ;  V.  a  cap ,  V.  A. 

r>i  Gap  y  0  capo  d' opérai  Chef -^dMasutre,  ■  > 

£i;  Capîd'an;  Nouvel  an, 
•'\ï<'Cap  à*  héstiam  ;,  Pièces  de 
hé^fiilf  têtes, 

-  .  jGâp  d'  ck'.  Chef  de  famille  f 

Cap  d' cnsm-a  ;  Che/i 
•oXap..d*lc  Jbaladej  .V.    parc 
d*  le  naïade. 

C«p  d'tattla|,P/ae«  d'hon-- 
neur,  ' ) 

«>Ca^â  d*  Vëscon  \\  CamaiL 
--tOapa'/dël  fûumel;    Tujrau 
de  cheminée, 

•  .\Ga|>a  dï  canonich;  Chape, 
!;. 'Capacité  y.  ;  Persuader , 
tfùnvaincre. 

Capala  s. ,  T.  d*  campagna  ; 
y.'.Lourla. 

Ca\iara  s.; Arrhes/cm, pL  On 
uttssk  Âenier  àJDîeu^gage, 

Caparc  v.;    Arrher  j   don* 

ner  des  arrhes.  Gagner  ̂   iVw- 
surer.  Acheter,  Accaparer» 

Caparucia^  ousely  V.  lodna 

pcita. 

.   Caparucia  dï  ous^  ;  Toupet , 

toupillons  huppe,.     ' 
Capastr,  t>iisel;  Autour. 
CapcJ  s.  ;  Chapeau.  U  y 

açait  plusieurs  femmes  à  éèttc 

assemblée  ̂   mais  il  n*y  apait 

pas  un  chapeau  y  c'est-^-dire Un  homme.  On  dit  aussi  voilà 

un  beau  chapeau  que  iH^us  lui 

mettes  sur  la  téte^  -.  Taché  '1 
capel  al  cio,  V.  taché. 

Capel  d'iiastour  ;  Un  castor. 
Capel  9  T.  dï  stampv;  Cha* 

peau. 
Capel  d'  la  campan-a  da 

dëstilé;  Chapiteau. 

Capel  venrre,  pianta;  Ca- 
pillaire de  Montpellier  y  ou 

Adiante. 

Capela  ̂ .;  Chapelle,  V.  tni 
capela.  La  capela  dël  bahaU, 
Oest  encore  un  des  noms  de  la 

partie  naturelle  de  la  femme. 

Capela  dï  boulé  ;  l^éte  des champignonié 

Capela  d'fen;  ̂ eUlottCé 
Capperi  I  V.  iïastro.. 
Capëstouni'  s,^  Qtéintef  ca- 

price ^  bizarrerie^  mauvaise  hu- •meur. 

Capi  V.;  Entendre^-  com^ 
prendre.  On  dit  ̂ entendre  'les 
passages  les  plus  difficiles, 

Capiatur  s.  ;  Prise  de  corps  ̂  
contrainte  pan  corps. 

Capitani  s.'{  -  Capitaine:  ■ 
Capitani  squaquatra  ,  capi- 

tani fracassa;  Fanfaron^  ca- 

piton. 
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Capiie  V.;  Arriçer.  Trouver^ 
rencontrer. 

Capitel  s.;  Chapiteau. 
Capitina  interj.  ;  Ma  foi  I 

Dame  ! 

•Capitoul  s.  ;  Chapitre, 

Capitoul  d*  r  uBssiy  Capitule, 
En  termes  de  droit  on  ditar^ 

ticle  9  admission  d* articles^  ad-' 
mettre  des  faits  et  articles  en 

preuf^ ,  articles  de  fait ,  ar- 
ticles du  traité  de  mariage. 

Càpitouj  matrimounia)  ;  Les 
conventions  matrimoniales, 

Capitoumbolo  sr^  La  culbute, 
Caplâ  s.  i  Plein  un  chapeau. 

Coup  de  chapeau, 
Caplada  s.;  Salut^  révérence, 

,  vCa|Ja4a,  crouaUj  Répri- 
mande y  sempnce, 

Capbn  s-i  Amr\A9i^ry  cha- 
peiain.,    .         '    .  V  7.  ;. . 

(^plaiik  s.^.C^l^jtoi^. 
Caulass  s»  ;  Grand  chapeau , 

grand    vilain    chapeau,.    Des 
rtUifgéi.  •      .     - 
.^Cajpliyu  s.,    capUa;    Petit 
chapeau. 

Cajplatt  y  gieugfa  ;    Sorte  de 
jeu:^iténfansv  •  ic  , 
,   Ci9kpl«lt^  T.dï.éUtour;  Car- 
çagn$Us.  ..     \. 
\  Capl^U  da  prâjve^  pian  ta; 

PoHf^t  de  prêtre  ̂ "fiu  fusain 
eaitpnun,  •    ̂  

V .  Ga|il9tt  dël  m<^çh  d'  U  cao- deila;  Aïoucheronjchampignon. 

:  €aplè^  mësi^;^  ;.Ma/'chand 
de, chapeaux,  chapelier, 

Caplera»  foumna  dël  caplè; 
Chapelière» 

Caplera,  stucc*  dël  capel  ; 
fioUe .  à  chapeau  y  étui  de  cka-. 

peau. 

Caplin,  caplin*a  3.  ;  Capotte 
fém,^  chapeau, 

CapIiiiTa  d'iepaïsan-e;  Ca^ 

peline, Caplin-a,  cioucca;  V.  piè 
na  caplin-a. 

CapluAi  ousel;  Alouette  hup' 

péCé 

ÙafmeisiT  s,'Jifattre-maçon9 
chefau  nàétierm 

Capxvegher ,  ousel  y  Fauvette 
à  tête  noire. 

Capot  y  T.  d'gieugli;  Capot. 
Capot  5.,  vëstûnenta;  Ca- 

pottçfém,,  capot  masc,  ' 
CapouD  ,  galatt  castrÀ;  Cha^ 

poû,  Qn  ̂ U  le  curé  a  pris  un 
bon  chapon  à  Voccasion  de  Ut 
mort  de  ce  monsieur, 

CapouA  d'ie  vis;  Chapon^ V.  Dictionn,  de  Trévoux,  . 

Capoun  s,i  Qui  n* a  point de  barbe,  V.  castroun.         .   ̂ 

Capoun  d' galera,pitanssa; 
Entremets^  espèce  de  salade  , 
oà  ton  met  des  légumes ,  des 
œufs  durs  y  des  anchois  ̂   des 
câpres  f'.  des  tranches  de  salé  y etc.  .  , 

Capoun  d*  Vërscj ,  proy.  j 
Deux  chapons  de  renie ,  Cun 
gras  et  Vautre  maigre, 

Capoun  ai  ,  pitanssa  ;  Pot 

pouri  9  farsf  ,  de  la  galima" 

frée. Capoiinè  y.iChaponnery  châ" trer.  Ravauder,  On  dit  ravau^ 
der  des  bas ,  une  veste  ,  une 
culotte,  V.  tacounè. 

Capounera  s.;  Mue j  cage 

à  poulets.  L'espèce  de  cage- 
très^trqite  destinée  à  rejifer- 
mer  un  chapçn  ̂   §u  dinde  sér 
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paré  des  autres  qu*on  met  en 
captivité  pour  f  engraisser  , 
Rappelle  épinette,  Y.  Diction, 
de  Rozier, 

Capourioun  s.  ;  Chef, 
Caprissi  s.;  Caprice. 
Caprissious  ag.;  -Cmpriçieux, 
Captast  dël  Tioulin  etc.;  Le 

sillet. 

Capucc*  ,  canaria'  ;'  Serin 
huppé. 

Capulè  V. ,  T.  dï  cusinè.  V. 
ciapuiè. 

Capuss  d'  le  sf^noiire;  Ca- 
puchon  y  çoilcj  chaperon  j  co» 
queluchon, 

Capuss,  caprissi j  Caprice. 
V.    piè. 

Capuss  dï  frà  ;  Froc^  co- 
queluchon  y  capuchon. 

Capussa  ,  ousel  ;  iHuppe. 

Capussîn-e ,  fiour;  Capu- cines. 

Car  ag.  ;    Cher. 
Car  ,  e  sala  ;  Fort  cher. 

Car  eoum  '1  feu;  Extrême^ 
ment  cher  ̂   fort  cher: 

Carâ  s.  ;  Un  chariot ,  plein 
un  char  y  charretée. 

Cara  d'  vin  s.  ;  Barrique  de 
pîn  ,  pièce  de  vin. 

Cara  s.,  Lasin;  Petit  baiser. 
Caraco  s.;  Spencer ̂ casaquin. 

•*■  Caracol ,  T.  d*  managg;  Cu'- racole.  On  dit  caracoler. 

'    Caradà  ,  parlànd  d' tabach  ; Canada, 

Carafin-a  s./  Carafo:  cara- 

Car  ATT  al  s.;  Encrier  rFéeri^ 
toire  fèm,  comprend  tout  ce 
qui  est  nécessaire  pour  écrire. 
On  dit  aussi  cornet, 

Caramaj  sout  ai  euj  ;  On  dit 
des  yeux  pochéi  au  beurre 
noir^  des  jreux  cernés. 

Caramele  s.  pi.  ;  Caramel 
masc.  On  dit  des  papillotes  , 
des  pastilles. 

Carat  s.  ;  Binard ,  carriole* 

Carat  dël  port,  T.  dï  pour- 
tounè  i  La  tête  du  pont  volant. 

Carat ,  T.  dï  courdé  ;  Cha- riot. 

Ci^rat  d' le  masnà  ;  Roulette 
d^enfant. 

Carboun  s.  ;  Charbon. 

Carboun  -d*  tera  ;  UouiUe  ̂  
charbon  de  terre. 

'  Carboun ,  maladia  ;  Charbon 

ou  carboncle.  Fè  coum  'i  car* 
houn-'cli^  a.-Krùsa ,  o  ch' a. lehs , 

^tify.;-  Oesi'  nuire  toujours  à autrui. 

Carbounày  salada;  Salade 

mélangée ,  herbes  fitêei^f  ■  en terme  de  traiteur  on  dit  Jè$ 

appétits. Carbounè,  mëstè;  Charbon* 
nier,  La  lede  dël  ëârboudè , 

prov.;  On  dit  proverbialement^ 

la  foi  du  àharbonnièr  y'-quànd 
on  parlé  "d^ une  foi  implicite  ̂  
qui  foit  croire  à  unûhrétien 
en  générai\tèfUt  ce  que  rj$gHse 

croit,    .■  '''-  '  '■  .'•<■•' Càrbonnèy  ousel;  Mouctiet. 

Carbounera   douv  as  ten  *1 fon  est  diminutif  de  èarafe, 

Carafin-apcita ,  o  caraûuëta  ;  [  carbouD  ;  Le  charbonnier.  * 
Carafon,  Carbounera ,  douT  as    f»  '1 

Carafogna  s.  ;  Colophane,      carboun  ;  La  charbonnière. 

Carafoun  s.  j  Qros^e  carafe.  \  •  Garbouniii-^  4.  |  Poussier,  ' 

•m      /X. 



Cofhnro  <l*  fer,  T.  d'cM- 
mkh;  CaYbare-dta  fer, 

Carca,  o  furfa-s.  ;  Presse^ 
Joule ,  concours. 

Carca  dël  toum,  del  rduat, 
o  diâ  tiè  ;  Marche, 

Carcababi ,  ousel  ;  Engou" 
lèvent, 

Carcassa  d'  le  scuffie;  Fil 
d*archal^  carcasse^ 

Carcassa  d'ia  youlaja;  Car- 
casse^  croupion. 

pèce  de  bombe  ̂   carcasse, 

Carcassa  ,   T.    d'  dispress  ; Carcasse. 

Charogne. 

Carcatëppe ,  ousel  /  Y.  pHa- 
^moutte. 

Carcatëppey  ptanta;  Espèce 
de  champignon. 

Carcaveja  ,  mal;  Couche^ 
mar  masc, ,  éphialtes ,  î/icu- 
he ,  ou  Vastme  nocturne, 

Carcbè  ▼.  ;  Presser ,  enfon-- 
cer^  serrer^  pousser,  Carchè 
Ja  man ,  proy.  5  Excéder ,  aug- 
menter  la  dose 

'  Card ,  pianta  ;  Cardon ,  car- 
don é^ Espagne ,  chardon,  Card 

sanraj  ;  Chardon  à  bonnetier , 
au  à  foulon.  Card  sant  ;  Char- 

don bénit.  Il  jr  a  le  chardon 
à  foulon  ou  à  bonnetier ,  le 
chardon  bénit  ̂   le  chardon  é^ 
toile  y  ou  chausse-trape  ,  le 
chardon  des  vignes  y  le  char'- 
don  Notre-Dame  ou  laite  j  la 
àhardonnette  bu  cardon  sau-- 
Page  y  le  chardon  hémorroîdal 

9"»
 

^^V^K^  fl»  '^  panicaut. 
Carda  d*  la  tan-a;  Carde» 

Carda  da  seda,  è  dacoutoun; 
Peigne.  Càrda  da  caplè;  Car- 
relet, 

Cardafrc  s.  ;  V..  scardassiu. 

Carde  *1  panu//'rîx^r  le  drap. Cardé  la  laa-a  ;  Carder  lo 
laine, 

Cardenssa  s.;  Garde  man^ 

ger^  armoire. 
Cardinal  s.;  Cardinal, 

Carcassa ,  T.  d'  euera  ;  Es-       Cardinal ,  ousel  ;  Durhec. 
Cardlin ,  ousel  \  Chardonne^ 

ret, 

Cardlin  real  ;  Sizain, 

Carcassa  d*  le  bestie  morte;  ,     Cardo,  T.  dï    boutalé;  Ja^ 

ou  cirsium  ^  et  le  chardon-ro- 

ble, 
Cardoun  ,  pianta  ;  Chardon. 

V.  Card. 

Carè  s.;  f^ojrage.  TranS'" 
port  y  chariage, 

Carej  0  caren ,  pianta  ;  Cèpe. 
Carera  d*  yin  n,  ;  V.  boutala* 
Carëstia  s.  ;  Disette^ 
Carëstious  ag.  ;  (^i  sur» 

fait  y  gui  pend  fort-cher. 
Carètta  s.;  Charrette. 
Carëtta  coun  naroua^  Broin 
ette.  m 

Carëtta  a  man  coun  douo 

roue;  f^inaigrette. 

Carëtta,  T.  d*  dispress;  Ca* 
quine  y  carogne, 

Carëtta  s.  ;  Plein  une  char» 
rette  y  charretée, 

Carëttin  s.  ;  V.  Cartin. 
Cari ,  uva  ;  V.  Pelavërga. 
Caria  s.;  Charge, 

Càrià  ajîp.;   Cluirgé. 
Cai-îà  d*  9SSk  ;  A  faire:  on  dit 

le  temps  est  ckurft  é ,  un  homme 

iand  om  à  '  cent  êétes ,  savoir  U  fc#  jreu»  chargés. 



96 Caria  d*  débit  ;  Accablé  de 
dettes^  perdu  de  dettes^  abî- 

mé de  dettes ,  nojré  de  dettes» 
Caria  d' due  coum'un  can  d* 

quajëtte ,  proy.  ;  Chargé  d'ar^ gent  comme  un  crapaud  de 

plumes^  ou  fourni  d^ argent comme  un  singe  de  queue. 
Caria gi  s.  ;  Charriage^  char- 

gement ,  charge  fém. ,  trans- 
port  y  charroi, 

Caricamcnt  s.  ;  Charge  , 
chargement»  Caricameqt  e  sca- 
ricament  ;  Recette  et  dépense , 
charge  et  décharge ,  actif  et 

passif. 
.   Carich  s.;  Fardeau^  char- 

ge^ poids.  Carich  d'un  basti- ment;  Cargaison. 
'  Carié  v.  ;  Charger, 
Carié  1  bado  adoss  a  un; 

Donner  un  paquet  à  quelqu'un. 
Cariesse  la  counsienssa  ;  Se 

charger  la  conscience. 
Carità  s.  ;  Pitié.  Charité. 

Aumône.  La  prinu  carità  1'  é 
coula  d*  cà  ,  prov. ,  prima charitas  incipit  ao  ego^  Un  est 
plus  obligé  d^açoir  égard  à 
ses  intérêts  j  quà  ceux  d^au^ 
trui. 

Carità  s. ,  T.  dï  païsan;  Es^ 
pèce  de  gros  pains  safranés. 

Carità  plousa  ;  Charité  sus^ 
pecte ,  mal  ordonnée  ,  intéres- 

sée. Fè  balé  la  carità ,  T.  di 

paisan  ;  Fêter  le  patron  d'une 
Église  y  d'une  confrairie,  etc. 

Caritin  o  cantej ,  T.  dï  paï- 
san; Petits  pains  safranés. 

Carlëvè  s.;  Carnaval. 
Carliu  ,  rjiouneda  ;  Pièce 

d'or  de  lao  liçres  de  Pié" mont. 

Carliu ,  ousel;  V.  cardliu.. 

Cariin-4,  piaula;  Ranoncu* 
lus  glacialis. 

Carloun-a ,  a  la  carloun-a  ; 
V.  A.      . 

Carmagnola»  câmisëtta  ;  Car- 
magnole. 

Carmagnola,  gounfia  baloun; 
V.  Piattoia ,  sëcabale. 

Carmassa ,  T.  d' insuit  ;  Ca-- 
rogne. 

Canné  s.;  Z»a  mercuriale. 

Carmelit,  couleur  y  Carmé" lite. 

Carme)itan ,  frà  ;  Carme. 
Carmélite,  mounie;  Carme-* 

lites. 
Carmin  s.;  Carmin, 
Carn  s.  ;  Viande ,  chair.  On 

dit  les  péchés  de  la  chair  j  et 
on  dit  manger  de  la  çiande. 

Carn  d*  animal;  Porc.  On 
dit  mangez  <  cous  du  porc ,  et 
on  ne  dirait  pas  mangez  ifous 
du  cochon, 

Carn  da  pich  ;  Robuste , 

puissant ,  d'une  excellente  com- 
plexion:  c'est  un  gros  rablu^ bien  constitué, 

Carn  morta  ;  Chair  morte. 

Carn  c  ouugia,  pi*ov.;  V. 
Cul  e  camisa.  Ai  resta  mai  nen 

d*  carn  al  masel ,  proy.  ;  Les 
filles  se  marient  toutes  tôt  ou 
tard, 

Carn,  d*  bêle  cam;  Une 
belle  pcauj  une  belle  carna- 

tion. Kssc  an  carn;  Açoir  la 
chair  fraîche ,  de  V  embonpoint., 

Carnabugia,  pianta  ;  Origan, 

Carnagioun  .  T.  d'  pitura  ; 
Carnation  y  teint, 

Carnal  a,  i  Chômage^  temps 



auquel  H  est  permis  de  man~ 
ger  de  la  chair,  de  la  viande. 

Garnal  ag.  ;  Gras ,  charnel , 
de  la  chair. 

Camassa  s.  ;  De  la  mauvaise 

viande ,  grosse  viande.  Quanti- 
té de  chair.  Péché  de  la  chair. 

Carné ,  persi  carné  ;  V.  Persi. 
Camëyàionn  s.  ;  Le  carême^ 

prenant ,  les  cinq  premiers 
jours  du  carême. 

Camous  ,  china  camousa  ; 
V.  China. 

Camucc  s.  ;  Orillon. 
Caro  s.  ;  Carreau,  Loinig  e 

dësteis  ans  1  caro;  Roide  sur 
le  carreau. 

Caro  dï  sartour ,  etc.  ;  Car- 
reau.  • 

Carogna ,  bestia  morta  ;  Cha- 
rogne, On  dit  carogne  par 

injure  à  une  femme. 
Carogna,  pianta;  Tagetes 

erecta. 

Carossa  s.  ;  Carrosse  masc. 
On  ne  se  sert  de  ce  mot,  \que 
pour  désîgher  Mine-  voiture  à 

-quatre  roues,  pour  aller  par 
la  ville  et  à  la  campagne  : 
d'ailleurs  on  dit  voiture. 

Carota  ,  pianta  ;  Carotte. 
Dans  quelques  Provinces  on 
dit  pastenade. 

Carota  ,  parland  d'  tabac  y 
Tabac  en  rouleau,  manoque. 

Carota,  bala^  busîa;  Men- 
songe masc.  Bourde  ;  V.  Connt. 

'  Caroube >  erbo\irat;  Carou- 
hier.  .  ■       • 

Caroucè  v. ,*  Carôucè  su; 
hurrer.  Charger, 

Carouss  s./  Fourgon ^  cha- 
riot, charrette. 
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Carousrà  s.;  Un  carrosse 

plein  de  personnes, 
Caroussè  s.;  Cocher:  le  fa^ 

bricant  des  voitures  s*appelle carrossier. 

Caroussera  s.  ;  Remise. 
Caroussin  s.;  Petit  car nuse, 

carrosse  coupé,  Mauvaises  af- 
faires ,  èeties ,  contrat  illicite, 

dettes  criardes» 

CarouTÎn,  pianta;  Carvi. 
Carpa  ,  pass  ;  Carpe.  On  dii 

habiller  une  carpe. 

Carpiounây  T.  d'  cusin-a; 
Bleu.  On  dit  mettre  un  pois^ 
son  au  bleu:  dans  les  autres 
sens  on  dit  mariner. 

Carpiounà  d*  un  o  d*  un-a  ; 
Épris,  emherlucoqué ,  amou" 

reux ,  fou ,  idolâtre  d*une 

femme, Carpiounè  v.  ;  Enjôler ,  en^ 
chanter,  affoler. 

Carpiounè  v. ,  T.  d*  cusin-a; 
V.  Carpiounà. 

Carpiounera  a.  ;  Poisson- ni^re. 

Carpougn  ag.  ;  V.  Chër- 
pougn.  V 

Carsà  s.;  Chemin,  chemin 

battu,  trace,  la  voie  charre» 
tière:  quand  le  chemin  enfonce^ 

la  marque  de  la  roue  s*ap^ 
pelle  Pornière.  Fora  d'  carsi  j^ Hors  du  bon  chemin. 

•  Carsai  ̂   T.  éx  paisan  ;  Trou^ 

ée.     «;;   '••  •  ■ 
Cartà  d.  ;  V.  Cartonna. 

Caria  ».  ;  Papier.  Carte,  On 
dit  savoir  la  carte ,  perdre  la 
carte. 

Carta  bastarda  ;  Carré  Sim-m 

pression,. grand  carré. 
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Carta  Lianca;  Carte  hlan- 
che^  pouvoir  illimité.  Papier 
blanc. 

Carta  pista;  Papier  mâché, 
Carta  pecora  s.  ;  pQrchemin , 

papiçr  çelin. 
Carta  da  rispet;  Papier  mi- 

nistre, 
Carta  da  vrera;  Papier  à 

châssis^  champi, 

Carta  d' strassa;  Papier  brou- 
illard, 

Carta  d*  musica;  Papier  de 
musique  :  on  dit  cela  est  réglé 
comme  un  papier  de  musique, 
4yn  dit ,  //  faut  régler  ce  pa^ 
pier  à  douze  portées  par  page, 

Carta  d*  le  masai;  Alpha- 
bet ,  croix  de  par  Dieu, 
Carta  geograûca;  Carte  géo- 

graphique, 
(^arta  impérial  ;  Grand  Jésus, 
Carta  grand  aquila>  Papier 

grand  aigle. 
Carta  rcal  ;  Grand  papier, 

Carta  gloria,  T.  d*  cesa  ; 
Je  ne  le  sais  pas, 

Carta  suga  ;  Papier  qui  boit^ 
papier  hrouillara, 

Carta  tajà  ;  Papier  à  lettres, 
Carta  vergin;  Papier  blanc, 
Carta  vlin-a;  Papier   çelin, 
Cartasse  s.,  T.  di  stamp. j 

JMaeulatures, 
Cartatouccia  s.;  Cartouche, 

'  Carte  da  gieijrgh;>  Cartes, 

Carte  martinà,  T.  d*  gieugh; 
Cartes  pipées,  Oarte  prépara  ; 
Cartes  apprêtées,  A. carte  spor- 
che  ;  Dans  des  mauvais  draps, 

Cartëgè  V.  ;  Être  en  corres- 

pondance. 
Cartcgg  a.;  Correspondance, 

Cartel,  avis;  Affiche ^  avis. 
En  parlant  de  théâtre  on  dit 
affiche.  Un  attour ,  un  balarin 

d*  cartel;  Un  acteur^  un  dan- 
seur  de  première  classe.  Un 
artiste. 

Cartel  ch'  as  buta  ai  coiin- 
danà  ;  Ecriteau  ,  tableau  : 
quand  on  exécute  les  gens  en 

effigie ,  on  pend  un  tableau  au 

poteau, 
Cartela  dï  scoulè  ;  Cahier , 

la  leçon, 
Cartela  s. ,  T.  dï  stampad.; 

L* original  de  V auteur.  On  doit 
dire  la  copie,  V.  V article  im- 

primeur à  la  seconde  partie. 

Carteloun  ,  T.  d'  teatro  ; 
Détat  nominatif  des  artistes, 

Carteloun  o  cartloun  s. ,  T. 

dï  stampad.  ;  P^lacard^  écri^ tean, 

Cartiemetre  s,  ;  Quartier- 
maître^  payeur, 

Cartiiagine  s.  ;  Cartilage:  ce 
mot  est  masculin, 

CMiins,iHaqueiy  charriai. 
Cartoun  s.  ;  Tombereau  , 

charrette ,  fourgon ,  brancard, 
Cartounà  $•  ;  >  Charretée  , 

plein  un  chariot ,  plein  un 
char. 

Cartounèy  mestè;  Routier^ 
charretier. 

Carlroun.  s,;  Carton, 

Carvila^  .,  poum  ;    Calville masc,     ,  >. 

Cas.  s.  i  Hasard.  Cas.  Évé- nement» 

Casaca  s.)  Casaque, 
Casacâ,  T«  dï  ebreou  ;  Z7roi/ 

d'habiter-  telle  ou  telle  cham- bre. 

* 



CasacluA  s.  ;  Casaquîn  , 
corps. 

Casalengh  agg*;  De  mena" 
ge^  bourgeois, 

CaSalin-a  s.;  Pochette, 
C&samata  5.;  Y.  Camata. 

Casas  s.  ;  Grand  cas,  Ma^ 
noir  j  vieux  château,  Fè  uu 
cas  gros,  uu  captas.  V.  Fè. 

Cascada  s,  ;  Chute ,  culbute. 
Cascada  (V  eva;  Cuscatie, 
Cascadent,  piaata;   Bouton 

fi'or. 
Caseaireul ,  uya  ;  Espèce  de 

rtûsin, 

Cascamort  agg.  ;  Langou- 
reux» Fè  1  cascamort.  V.  fè. 

Cascarilio,  T.  d'  gi^ugh  d' 
oumbra  ;  Chemise  blanche  :  on 

dit  prendre  une  chemise  blan- 
che. 

Casch  s.  ;  Casque. 

Caschè  V.;  T^omber,  glisser, 
Cascbè  da  aut;  Tomber  de 

sa  hauteur  ̂   faire  une  grande 

perte, Cascbè  da  le  myoule,  prov.  ; 
Tomber  des  nues ,  tomber  dans 
les  nues 

Casckè  dant  '1  feu  ant  la 
brasa;  Tomber  de  la  poêle 
dans  la  braise ,  tomber  de  fié- 
vre  en  chaud  mal, 

Caschè  1  fourmagg  sui  ma> 
caroun ,  prov.  y  Avoir  cent  et 
marée  ̂   survenir  une  circon- 

stance casuelle  et  heureuse 

pour  bien  réussir  dans  quelque 

affaire, 
Caschè  ant  la  trapoula  ;  Do/i- 

ner  duns  le  pot  au  noir  ̂   don- 
ner dans  le  piège ,  dans  le 

panneau. 
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Caschè  d*  le  feiije  s,  ;  Chîte 
des  feuilles:  il  traînera  jus- 

qu\ï  r automne  y  il  s* en  ira  a- vec  les  feuiUes.  On  dit  si  le 
ciel  tombait ,  il  jr  aurait  bien 
des  alloaettes  prises.  On  dit 
quand  la  poire  est  mdre  ,  elle tombe, 

Casela  s,;  Tablette  y  cage^ 

loge^  compartiment, 
Caserma  dï  so ulda;  Co^^rn^. 
Casétta  s,;  Maisonnette, 
Casot  s.;  Maisonnette,  Y. 

ciabot. 

Casot  d*  r  eva  ;  Écluse, 
Casoun  s,;  Laiterie^  fro* 

magerie,  bercail,  Y.  casass. 
Caspita,  caspitina;  Ma  foi. 
Cassa  ,  mnbil  ;  Bassin, 

Cassa ,  assiouQ  d*  la  cassa  ; Chasse,  On  dit  chasser  aux 

perdrix^  etc.  Cassa  d' le  telle  ; Chasse    aux    toiles. 

Cassa  al  gicugh  d' la  bala , 
0  de],  haloun  ;  Chasse, 

Cassacio ,  T.  d'  mëstè  ;  Re^ 

poussoir, Cassadour  s.  ;  Braconnier  ^ 
chasseur  y  gibojreur, 

Cassalasou,  ousel;  Y.  la- 

pinât. 
Cassanous  s.  ;  Casse-noi* 

sette. 

Cassanous  ,  ousel  ;  Casse^ 
noix, 

Cassarola  s.;  Casserole, 
Cassaroulà  s.  ;  Plein  une 

casserole, 
Cassassout ,  ousel  ;  Le  grèbes 

Cassât  s.  ;  Petit ,  petit  mor- 
ceau. 

Cassé  V.  ;  Casser.  Chasser. 

Concasser, 
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Ca^sè  na  mvLs;  Èedcher  àne 

noixj  casser  une  noix.^ 
Cassé  un  sgiaf  ;  Lâcher  un 

soufflet»  Cassé  man  a  la  spâ  ; 
Mettre  la  main  à  Vépée, 

Cassesse  na  cosa  an  testa; 
«9e  fourrer  une  chose  dans  la 
tête. 

Cassia  s.  ;   Panier ,  caisse, 
Cassia  s.  ,  T.  dï  stamp.  ; 

Casse.  Cassia  souyran-a.  Cas- 
seau  d^en  haut.  Cassia  bassa  ; 

Casseau  d^en  bas. 
Cassia ,  rëmedi  ;  Casse. 

Cassia  për  traspourtéd' bou- 
te,  o  d'  amoulin  ;  Panier ̂   can- 

tine fém. 

Cassia  d*  1*  uja  da  cusi  ; Chas  masc. 

Cassia  d*  la  carossa  ;  Bateau. 
Cassia  dï  saline  ;    Saunière. 

Cassia  d*  ferj  Coffre  fort  y caisse. 

Cassia  da  mort  ;  Bière  fém. , 
cercueil:  le  cercueil  est  en 

plomb\  et  la  bière  est  en  bois. 
Buté  doui  mort  ant  na  cassia , 
prov. ,  V.  buté. 

Cassia  j  T.  d*  armure  ;  Fûtj ■monture. 

Cassia  d*  1*  organo  ;  Fût 
étorgue. 

Cassia  de!  vioulin,  etc;  Étui. 

Cassia  d*un  aiiel;  Chaton, 
Cassiè  s.  ;  Caissier. 

Cassiëtta  s.  ;  Layette ,  cas» 
sette ,  caisson  ,  petite  caisse. 

Cassiëtta  da  viagi  ;  Néces» 
saire. 

Cassiëtta  dï  decrouteur  ;  La 
sellette.  Cassiëtta  pcr  scracé; 
Crachoir. 

Cassiga;  Y.  castcou* 

Cassin-a  s.;  Afétairie ^ for- 

me ,  hangard ,  grange.  Fro» 
magericj  laiterie. 

Cassin-a,  trava  për  buté  a 
sousta  gran, mclia,  etc.;  Gran» 

ge  ,  hangàrd.'  Cassine  enfoan- 
çiUs  signifie  casin  d'  campa- 
j;^a  en  Piémontais.  V.  le  ÛiC" 
tionnaire  de  V Académie  Fran- 

çaisê. Cassinota  s.  y  Petite  for» 
me. 

Cassiot  s.;  Petite  caisse ^ 
caisson. 

Cassiot  d'  la  vitura  ;  Caisson 
diminutif  de  caisse, 

Cassiot  s. ,  T.  dï  stampad.  ; 
Cassetin. 

Cassioun  s.  ;  Grand  coffre , 

caisson  j  caisse  y  grande  caisse. 

On  dit  les  caissons  d'artillerie^ 
les  caissons  des  çipres.  Cas- 
^oun,  istrument  militar,  Grosse 
caisse. 

Cassola  dï  meist  da  mur; T'ruelle. 

Cassola  ,  blat  ;  V.  blat. 
Cassola  o  cassoulày  TrueU 

lée. 
Cassot  s.  ;  Soufflet  ̂   taloche j 

tape  y  claque. 
Cassou  s.  ;  'Membre  çiriL 
Cassou  interj.  ;  Ma  foi. 
Cassul  s.  ;  Cuiller  à  pot  fém. 

Aveje  '1  cassai  an  man ,  proT.  ; 
Oest  administrer^  manier  tou^ 

te  la  besogne.  Levé  '1  cassul 
dan  man;  Oier  Vadministra^ 
tion. 

Cassulà  s.  ;  Cuillerée. 
Cassulé'  V.  ;  Serçir  la  soupe. 

Prendre  4wec  ia  cuiUer,  V. 
mëuesiré. 
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Cassulera  s.  ;  Grande  cmUer 

fénK  9  écumoire,  •■ 
Castagn,  covlour  ;  Marron  ̂  

ekétam. 

Castagna ,  êrbou  ;  Y.  casta- 

gnè. 
Castagnass ,  uya  ;  Y.  cari. 
Castagne  s.  pi.;  Marrom^ 

châtaignes. 

Castagne  bianche;  Ckâtai-- 
ttnes  desséchées^  châtaignes 
ùlanches ,  châtaignes  sèches. 

Castagne  broaÂ;  Marrons 
louUUs. 

Castagne  brusatÀ,  al  ciouchin; 
Marrons  rûUs. 

'  CA^XMignèjmHxè:  Marchand 
de  marrons  ,  çenaeur  de  châ* 
taignes. 

•  Castagne  y  erbou;  .Châtain 
gnier  :  c*€st  le  sauvage.  Le  do^ 
mesti^^e  s'appelle  marronier. 

Castagne  d^India,  erbou  ; 
Marronier  d'Inde.  Les  fruits 
marrons  dinde,    :  .  ■ 

Castagne,  ub  boscb  d'  cas- 
tagne; Châàasgneraie. 

Castagcé  y.j  Accommoder, 
Accommoder  de  toutes  pièces , 
arranger  j  ckfitrer,    > 
.  CasCagnëtte  s.  pk;.  Casta- 

gnettes^ cliquettes,.  / 
Castagnettes  T.  dîfoughista; 

Marrons^  serpefUeaux» 
'■  Castel  s,;  Château,  Fort, 

Castel  an  aria;  Alntanachs^ 
châteaux  en  Espagne, 

■   Castelv  d*  na:  moustra;  Cage, 
Castel  d*  na  tanla;  Les  tré^ teaux  dune  table» 

'   Castiè  V.  ;  V.  castighè^ .. 
Castiganutt  s«4;^Qvî  -en-  im-^ 

pose.  Fouet  ̂   bâton,.  .  . 

Castîghé  r.iPumr^  châtier.  ̂ 
\    Castlass  S»  ;  Vieux  ehâtea^, . 

Castlatt ,  gi^ugh  d' le  masnà  ; 
La  rangette.Onditaussijoutr 
au»  naix^- 

Castour  s.  ;  Castor,  Il  si'»* 
gnifie  aussi  le  chapeau  même 
qui  se  fait  qpec  le  poil  da 
castor:  on  dit  encore  un  demi^ 
castor^ 

Castré  t.;  Bis  tourner  y  châ^ 
trer.  On  dit  la  castration. 

Castré  ï  cavaj  ;  Hongrer  les 
cheçaùx,. 

Castré  ï  tarocb  o  le  carte  ;- 
Oter  certains  tarots,  au  cer^ 

taines  cartes  d'un  Jeu, 
Castro  1  caperi  [  int.  ;  Dame! 
Castro  s...  për  dl  ergasto; 

Y.  ergasib.   .  ^ 
Castroon  s.  >  mustcb;  Ilom^ 

me  léger  de  deux  grains ,  cost 
trot. 

CasucTa  s.;  Y.  casu^mula.  \ 
Casupoula  s.  ;  Petite  jertain 

son  y  maisonnette.  «  i  ;  / 
Catabuj.  Ui  Tintamarre  ^ 

bruit, 

Catacoumba  s^.;  Catacom^ hes  s,  f  pL 

CatailalcU  s.  ;  Catafalque  ̂  

chojpelle'^rdènie^ (^atalet  s.  ;  Cercueil, 
Catalogua  s.  ;  Ca^elognc  ; 

A  Ljron  on  les  nomme  cata^ 
lognes,        :.  •     » 

Cataplatt  o  estriga  ;  JUàitre- 
fém.  -,  craéàat,, 

.;  Catàr  s.;    lies  glaires ^  cjih^ 
tarrhe,  Mdad\fy  initalide,, 

Calaral  agg.  ;  Dç,  rhamjs^ 
rhunuUiqi^e  y  catarrhai,:  En, 
fratiçius  on  fait  une  distLfç^ 

8 
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4ion  entre   a  fièçre  catarrhon 
U^  et  la  fièvre  caiarrJieuse, 

Catarata ,  t.  ;  Cataracte,  < 
Catarè  ¥.;  V.  sericërle. 

Gatarous  ag.  ;  Sujet  aux  ca^ 
iarrhesj  catarrheux. 

Catast  o  catastr  i.;  RâU 
des  contribution^  y  cadastre, 

CatasU  1. 1  Bâcher. 
Catastrofe  s.;  Catastrophe. 
Catateri  t.,  instrument  di 

sîrogich;  Cathéter. 
Catè  v.j  Acheter^ 
Catecliisai  s.;  Catéchisme. 

On  prononce  catéscisme. 
Catecu  o  cassou;  Caohou. 
Catecumeno  s.;  Catécumène. 
Catedra  t.;  Chaire* 

.  Catedral  s,  ;  La  cathedra^ 
le  y  r église  cathédrale. 

Catèrla  s.  $  Crotte fém.^  erot" 
Un.  On  dit  la  crasse. 

Caterva  s.j  Foule  ̂   mullitU" 
de  y  grande  quantité  j  grand 
nombre ,  beaucoup^ 

Catin  s.;  Jatte ^  jaley  cu^ 
pette ,  bassin  ,  catin  |  ̂ plat  à 
harhe. 

Catîv  ag.;  Mauvais ,  m^'- chant.  Malheureux.  Méchant 

astplus  odieux  que  mauvais. 
Cativa  un}  Mort  funeste  y 

malemort, 
Cativa  man  ;  La  nudn  mal- 

heureuse. 
Cativa  memoria;  Mémoire 

malheureuse. 

Cativa  paga;  Mauvais  pa-* 
j^ur.  Dà  le  catrre  pagfae.hsogna 

sempre  piè  locli*afspetil ,  prov;; 
C*est  désagréable  que  d^ai^ir 
à  faire  aveé  des  -mauviUtpà-  \ 

jeurs.' 

Cativeria  s.  ;  Méchanceté. 
Catlinete  s.  pK;  Cajolerie^, 

caresséx, 

Catorba  ,  gieugli;  Colin^ 
maillard*  On  erie.gare  le  pot 
au  noir.  On  dit  jouer  à  co» 
lin^-maillard  :  celtd  qui  a  les 

feux  bandés  s* appelle  colin- maillard. 
Catram  s.;  Goudron» 
Caud  s.  eaç.i  Chaud  ̂   cha* 

leur»  Louli  (à  ne  caud  ne  fi^cid  ;. 
Cela  ne  fait  nifroid  ni  chaud. 

Caud  e  friant  i  Tout-chamd  ̂  
totÊê-^haudement:  on  dit  man- 

ger une  chose  de  broc  en  hou- 
che  f  manger  des  petits  pâtés 
à  la  gueule  du  four. 

Cauda  s.  ;  Échaufemeni^ 
Cuisson  y  cuite.  V.  dé  na  cau- 

da,   deiia  cauda. 
Caudan«e  s.  pi.;  Vapeurs. 
Caudera  s.;  Chaudière. 
CauMour^pianta,  ChoufleUr. 
Cauna  s.;  V.canoua. 

Caus  ant  *1  cul;  Coup  de  pied. 
De  un  caus  a  l'oola,  pror.  Y. oula. 

Caus  d' un  erbon  ;  Pied  d'am arbre.    Tronc ,  c^ot. 
Causa  s.;    Procès  y    cause. 

Procédure  y  instruction.  Occa^, 
sioUy  motif  On  dit  à  caàse 
que  y  parce  que» 

Causa  d' ouuncours  I  T.  lé- 
gal ;  Jugement  d^ordrè^  caàse 

de  discussion.  Causa  daspeise,- 

T.  dîpcoucaraloiir;  Uneexcel-- lente  affaire. 

Caussâ  e  vesû^prov.  ;  Tout 
chaussé  f  tout  vêtu.  Le  diable 

r>a  emporté"  tout  ekausséy  têui 

\vétu^  .  •.  ̂       . 
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Caussagna  f. ,  T.  d*  campa- 
gna  ;  SiUon^  ckaassée^  hordf 

sentier^\  ' 
CauayameBU  s.  ;  Chouisure^ 

chaussage. 
Gaussait  t.;  Bas» 
Causaatt  a  la  scagaasa;  Bas 

qui  tombent  |  bas  iç«f  se  rafa^ 
lent  toujours^  bas  à  gros  grains 
Sam.  V;  fè.  V.  tire. 

Causse  y.;  Chausser^ 
Caussesse  ï  giiant  ;  Seganier, 
Goussëtè ,  mëstè  ;  Bonnetier  y 

ekaasïïetier  ,  marchand  de  bas^ 
fcàseur  de  bas  au  métier. 

Caussin-a.  s.  \  Chaux  fém. 
.  Caustin-a  lu^guà;  Chaux  é^ 

teinte. 

Caussin-a  TÎva  ;  Chaux  vice. 
Caus^inass  s.  ;  Flattas^  gra" 

9ois. 

Caiiasinè ,  më^té  ;  Charfour- 
nier, 

Caussinè  1  gran^  Chauler  le 
blé. 
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CaTagoa,  TitHra;  Calèche. 
Cavagnn  për  .la    Ungiaiia  ; 

Manne  y  panier. 
Cayagna  f  outta ,  pror,  :  coula 

masnà  a  lé  fasse  neca ,  përchi^ 
ca  jan  dije  cavagna  routta;  Cet 

eitfant  s* est  fâché  ̂   parce  qu^an, 
lui  a  dit  qu'il  est  fils  de  qua^ 
tra  fesses  :  c'est  la  plus  légère 
des  injures.  Lassé  andè  louU 
për  la  ea^figaa  ;  Ne  plus  parler 
d'une  chose  y  abandonner  uua 
afidrt.  A  1'  è  1  manch  d' la 
cavagna  ;  Ça  n*est  rien» ,  Ctf dit  petit  mercier^  petit  panier^ 
pour  dite  que  les  personnes 
peu  à  leur  aise  proportionnent 
leur  dépense  à  leurs  facultés.. 
On  dit  ii  ne  faut  pas  mettre 
tous  ses  œufs  dans  un  panier^ 

sa4»tir^  qu'il  est  bon  de  ne  pas 
faire  dépendre  d'une  seulq 
chose  toutes  ses  espér/ances.. 
On  dit  adieu  panier ,  ̂ eudanih 

I  ges  sont  faites ,  pour  dire  que 
Caussinera  për  di  cusipera;!  V occasion  é^agir , est  passée ̂ .^,\ 

V.  Cusinecai. 

Caussinera  j  inset;    Taupe^ 
grill  in  y  couFiHière, 

^   Caussinera,  mal  d'  ï  ousef; Crac:  en  termes  d^oitelier  oui 

dit  tubercule.'   ' 
Caustich,  rëmedi  ̂   Caustique. 
Caustich   agg.  ;    Mordant , 

censeur  j  caustique. 
Cauteri  s.;  Cautère^ 

.    Gava  s.  ;  Fosse^        ̂ m 
Gava ,  T.  d*  gieugh  j  W^^- 
CvfBiifga  .  s.  ̂    Panier ,    cor-- 

heiUe. 

Cavagna  s.^  Panier^   cor^ 
brille.  \  r 
.    Cavagna  «  \&i  dlle  masnà  ;|  .Xaval.Vci  Çhcifol. 
Manne  Senfans. 

Cavagna  s.  ;  Plein  un  pa^ 
nier  y  plein  une  corbeille.  Qn 

dit  un  fftnier  d:*  poires:-  on 
dit  encore  panerée ,  une  pane- 
rée   de  raisins.  > 

Gavagnat  s.  ;  Cor3i//on  :  cW 
aussi  un  jeu^  où  les  Joueurs 
sont  obligés  dé  répandre  an 
rimant  en  on, 

Cavagnat  ̂   parland  d'  ̂crî^ tura^  Paraphe. 

CàVjifaèf  më9tè;f^annier^ faissier^  •.  ./> 
CavagMtU  s.;  Petite  ça^ 

beiÛe ,  peti{  panier.  , ,  ,,  ̂^ 
Cavacnola  s.^  V.  a  patiopl^ 

•4V*t\J 
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'  Cavalantregh  ;  Chéçal  entier, 
'.  Caval  d'  irisa  ;  Cheval  de 
frise, 
•■  Catal  d'  batflja;  Chepal  de 
bataille,  échappatoire j  défaite j 
subterfuge  :  dam  un  autre 

sens  on  dit^  c*est  son  triomphe, 
Cavàl  d'  parada,  Cheval  de 

parade:  on  dit  belle  rfiorUl^j 
peu  de  rappoft. 

GaTàl  d' sah  Fratt9a9ch;f' i^ol- 
ture  des  cordeliers ,  '  aller  à 
pied,  aller  pédestlrement ,  bat- 

tre la  semelle  sur  la  mule ,  ou 
sur  la  ha^uenée  des  cordeliers, 

Cayal,  al  gieagh  dî  'scàch; 
Chevalier ,  ou  eavuUer: 
•'  'CaTal  Castra;  Hongre, 
'Caval  da  ûti;    Cheval  dé 
louage  y  un  locatif. 

'■•    Caval  da  stang;hé  j  Mallier, 
'-theval  de  brancard,  collier, 
•'   Caval  d*  T  apocalisse  j    V. •Èroch. 

•    Caval    da    tir;    Cheval   de 
harnais,  cheval  de  irait, 

-^  ̂ t^aval,  T.  dï  stampad;  f^i-- ^Étfrium, 

Caval  dël  ciair,  idem;  Le 

sup^rt  de  la  lampe: 
Caval ,  T.  d*  le  foumne  ; 

Lange, 

Caval ,  T.  d*  filatùra  etc.;  Ré- 
primande ,  ""semonce, 

Caval  d'  gounela  ,  prov.  ; Y.  san-a  scrussla. 

Caval  ,  T.  d'.scôla;  Le 
fouet,  ta  fessée  ;  V*  d*.  Caval 
donato  non  si  guarda  în  bocca, 

"JiAw.V  'A  cheval  êoimé  ou  ne 
regarde  peint  à  la  bouche,  ou 
'Téh  né-  regarde  pas  la  dent, 
jfrov,  :  il  foui  recevoir  les  pré-^^ 

sens  tels  qu^on  lesfdt^  à  chose 
donné&,  nul  choix  i  prov,  :  on 

dit  proverbialement,  il  n*est 
si  bon  cheval ,  qui  ne  devienne 
rosse,  prov, 

Cavaia  s.  ;  Jument,  cavale, 
Càvalant^.  ̂   Routier, 

•  Cavalariss  s.  ;  Ècufèr, 
CavalaSySfourgo;  V.  sfourgo. 

Fè  *1  cavalas'/  Faire  du  tapa^. 
ge,  du  bruit, 

CavalaU  d'bûseh;  Chevalet, 
Cavalatt  d'  la  cassia ,  T.  d' 

stamparla  ;  TV'éteau  de  la 
casse,  ^ 

Cavàlchè  V,  ;  Croiser,  Mon^ 
ter  à  cheval,  aller  a  cheval, 

Cavalëtta,  gieugh;  Cheval'^ 

fondu, Cavalia,  T.  d'  campagna; 
Fléau,  V.  galavia. 

Cavaiin  's.;*  Petit  cheval, bidet, 

Cavalin-a  $,;  Petite  jument, 
Cavalia-a ,  gieugh  ;  V.  cava* Jëtta. 

Cavalin-a,  fodtta;  Mouché 
au  net  ,  -.humeur, 

Cavaloun ,  gro9  caval  ;  Gros 
cheval,  grand  cheval,  grand 
vilain  cheval,^ 

Cavalonn  d'  1*  eva;  Les  va^ 
gués,  les  moutons. 

Cave  s.  ;  "V.  hadola. 
Cave  a  signatis,  prov.  ;  Gare 

à  Vhontme  qui  est  marqué 'au 

B ,  pour  dire  qt^il  est  ou  Bor* 
gne,  ou  hossfà,  ou  boiteux, 

Cavcj  Si yPoU^  cheveu.  On 
dit  cela  fait  dresser  les  che^ 
veux  à  la  tête,  cela  fait  horreur. 

Cavcj  bianc  ;  Cheveux  blancs» 

V.  fioeay'V.  tij*  ï  cav^.  Ca- 
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io5 rej  ariss;  Chc^ux  crépus.  Ca- 

TCJ  firisà  ;  Cheçeux  frisés.  Ca- 
t(^  mo]^  Cheveux  plats. 

Caves,  giei]||k;  pillard  de terre. 

Cayë&sa  s»;  Licol  masc.\^ 
ehevette;  V.  scianchè  la  cayëssa.  1 

Cëccalendne;  V.  pioujè. 
Cëcchè  V.;  Écraser» 

.  Ccde  V.  ;  Céder.   Se  plier  , 
se  courber.  Fléchir. 

Cedo  bonis  s.  ;  Cession  dét 
biens  ignominieuse, 

Cel    s.;    Ciel.'    au  pluriel 
Cavëssoiui  8.;   Corde ^  ca^^cieux ^  et  dans  quelque  sens 

ciels.  Se  *1  ciel  casca  a  jiia  tu-, 
te  le  pasre,  prov.;  Si  le  ciel 

veçon. 

Cayia  d'  bojcL  o  d*  fer; 
Pieu^  chet^Ue.  . 

Càyia  d'  la  bara ,  T.  àï 
f^^mpadour;  Chevalet. 

Caria  d' la  gamba  :  Cheville. 
Çayia.  T.xUgiardmèyP/an- tair.  .     . 
Cavia  për  atrense  U  carà; 

Garrot. 

Cavialy  T.  d'  campagiu;  Y. 
çabial. 

Cavicc  s.;  Cheville.  Pieu. 

Grand  bonheur^  On  dit  d'un 
homme  que.  l^  fortune, a  mis 
dans  ufl  bon  ■.  poste  ̂   le  voilà 

bien^  il  ne  lui  faut  plus  qu*une 
cheidlle  pour  le  bien  tenir:  on 

dit  d'un  hfim^  oui  est  heu^ 
reux  au  JeUf-  quil  a  delà 

corde  de  penidss,  Piantè  '1  oa- 
ticc;  S'entéUr, 

Caviera  s..;  Chevelure. 
Caviot  s.;   Pieu^  cheville.. 
Caviot  da  cau5sat;^^9tfe/. 

On  rappelle  aussi  porte^ai^ 
pâlie. 
.  Cayioua  s.  y  Bon/.  Fît.  Cen- 

laine. 

Cayrià  s.  ;  'Èchaffaudage. Chevron.    . 

Ce,  o  M'éssi^  V.  Mëssév 
Cèa  8«  I  T.  dï  païsan;  Claie, 
Cëcca  s*.i  Chiquenaude  j 

croquignohf  y^  ̂ ëcpê. 

•tombait  il  jr,  aurait ^bien  des 
alouettes  prises^  prov. 

Cela  di  irai  Cellule.  .         , 
Celerari,  T.  dï  isAiÇellerier. 

,     Celidonia  ,  piania  ;  Éclaire» . 
Cembalo  s.  ;  Clavecin,  Pior, 

^rpiançtfortf:  on  di^  tçuçher 
du  piano. 
\   ,(»ena   ]poimni;    La^   cène  ̂  
Cénacle,  -,  »     . 

Cèma.  Â.  {  Chenille. 

Ccail  dï-  can;  Loge  d'un 
chien  f  chenil. 

Ceootafio  s.  ;  Les  tombeaux^ 
cimej^iire:,iie  ̂ ot  cénotaphe 
signifie  le  toinbeau  vide- dressé 
à  la  n^émoire  <fun  mort  en- 
terré^  ailleurs  ̂   ou  dont  on  n^^ 
peut  trouver  le  corps.  ,.  .,  , 

Cens  i  Rente  ,  constifuée  , 
cens.  ... 

Cens  vitalissi  i  Rente  via-^ 
gère.  ;,. 

Cens  perdu  ;  .^et^e .  4  fonds^ 
perdu.  ,      \ 

Censura  s.;  Censinre,,    ,  . /,^ 
Censuré  y,  ;  Censurer. 
Centaura,  pianta  ̂ Centaurée^ , 
Centaur^f^  minoury  La^  pe* 

tit^  cenfofirée^    \  •    -  ̂ ^ 
Centesim  ;  Centième.  .Ce^., 

I     CenliiiA  ,  part.}  Çiati^fff^f^ hri. 
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Ccntînè  t.;  Cambrer. 
Cè-o-cô;  Soi.  V.  kirba. 
Ccra  s.  ;  Mine ,  visage ,  fi" 

gvre,  Che  htlsi  ccra  \  Quel  joH 
museau! 

Cera  da  pounr  chraît;  Z)>^ 
le ,  on  £^r^/e  fl^e  côrps  :  on  dit 

i^ue  c'est  un  visage  de  cuir 
bouilH ,  un  visage  de  bois 

jlotté. 
Géra  boutenfia';  Un  gros 

boursouflé ,  un  homme  joufflu , 
visage  de  pleine  lune. 

Géra  freida  ;  Air  glacial , 
réception  glaciale^  mauvaise 
mine. 

Cera  Urgà;  Y.  eera  bou- 
tenfia. 

Géra  hrga ,  e  barbîs  «piadér; 
Bon  drille  f  grivois. 

Cëras  V  oitsel  ;  V^  grÎTas.  ] 
Gerassa;  Gros  visage^groise 

figure. Cercc  s.  ;  V.  serai. 
Ctreà;  V.  Itoiilidissereà. 
GereaV  crba  5  V.  àerea. 

Géreo ,  piaula;  Agnùs  eas^ 

tus,  ' 

Ceresa  ,  erbou  ;  Céris&n  '  ' €*Wia,  frutt;  Cerise:  itj 
a  une  espèce  de  cerises  àcourte 
tjuéue  qifiÀ  appelle  des  gr>bets. 

Gercse  neire ,  erbou  ;  MérU 
fier.  LtfHnt  Rappelle  merise. 

Cerese  y  macce  s' le  gambe  ; 

Maquereau».  * Gërësera  b  èërsera;  V.  ée- 

resa  erbou.      " 

Gërëiiera,  pisntaiirëfit  d'  <^e- resei  Cerisaie^  lieu  planté  de 

eérisiers^y  ̂ -  .  •••*"■" 
Cërfouiat^ocërfoiniiy  piaitta; 

Cëtfèmi. 
•t«  * 

^.il; 

i^ 

1.m4- 

Gerica  s.  ;  Tonsure. 
Gerich  ag.;  Tonsuré^  clerc^ 

'desservant.  Dans  le  mot  clerc 
le  c  final  ne  se  prononce  point. 

Gerich  d'  court;  Clerc  de 

chapelle.  'L  cerîcb  prega  pet  'l 
preiTe ,  1*  amritâ  prega  pcr  i 
corA ,  prov.  ;  Oest  demander 

pour  un  autre  ce  qu'on  désire 
avoir  pour  nous^méme  :  on  dit 
en  français^  celui  qui  quête  pour 
Dieu ,  quête  pour  deux.  V.cîri. 

Gërlacb,  onsel;  Y,  stroà- 
bîonn. 

Cëriin ,  agg.  ;  Gai:  '  qui  est 
.en  pointe  de  vin  ̂   un  peu  grii. 

'  Gerusa  s.  ;  Blanc  de  plomb  , 
céruse. 

Gesa  s.  ;  Église, 

Gesa  parochial;  Église  pU'*' roissîale.  Saut  an  èesa ,  e  diaou 
ant  cà;  V.  «ant. 

Gëti,  ttrè/1  fSà;  V.  gët\.     ' 

Gh,  pron.';  Que^-  qui. Ghëcajre  agg.  ;  Bègue. 
Gheccô    agg.;   Bien  ahnéf 

bien  éimée,^  errant  gâté. 
,    Ghëchè  v.j  Bégayer. 

Ghen-a  s.;  CrêmaiUère'-f  la 
petite  s* appelle  lé  crémaillan. 
L'  anci  d*  la  che»^ ,  s'appelle 
cran:  abaisser  et  relever  la 
crénUtillère  é^un  cran, 

Gbër  cher  y  cric-  crac;  V. 
cricrac.  •         ̂ . 

Ghcr  s.;  Chariot  ̂   char  :  un 

petit  char  s'appelle  une  car» riole. 

Gher  mat:  Char.    ■ 
;    Ghei^  '  triôuiifant  ;  Char    de 
triomphe.   Coursa    dèl-  cher; 
Course  de  vharipts.  Cher  dcl 

jtorcc,    Vi  "df  sfamparU;  •/>' 
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kereeau  de  ta  preste^  le  coffre 
de-  la  presse ,  le  train  de  la 
presse. 

Ckërde  ▼•  ;  Croire^  I  diër- 

drla  pitost  d' Tëde  un  asoa  a 
▼onlè ,  prov.  ;  Je  croirais  pUn 
t&t  de  trouçer  am  nid  de  souris 

dans  une  oreille  d'un  ehat^  prop. 
ChërdeDsa  s,  ;  Buffet ,  office^ 

armoire, 

Chërdensoun  s.  ;  Grand  huf- 
fet^  grande  armoire. 

Ghèrdensoim  ,  metaf.  ;  Qm 
0st  trop  crédule. 

Chenues,  T.  dï  ehimich  y 
-V.  pouer  ai  ceitoosm. 

CiienDes ,  gran-aj  Kermès , 
graine  qui  donne  récarlate. 
y.  alcfaermes. 

Chërpâ  sif.  ;  Hermeua,  Cré- 
eéé 

Chërpà  ,    fonrtimà  9  •  Heu» 
m»,  né  coiffé.  V*  mangé. 

V.  ne  ckërpà ,  ne'  tien. 
Chërpacnenr  t.;  ,  Douleur  y 

crèçe<msÊr^  tourment^  afflic- 
Haa. 

.  Chèipadnra  s.;  Descente , 
nspiurej  iimie.  Fente ,  cré-- 
passe  f  ouperturow 

€hérpa)roini  sigg-'i  G  fond 
mangeur.  Hemiairu*  Extré^ 
memeni  heureux. 

CliërpandÀ,  poum;  Pomme 
de  eapendu  ̂   te   eourpendu  , 
pomme  de  Bafdin. 

'■■  CliërpapanM^  à  chdrpapan- 
•a;  V.  msimgi.  Y.  ifle« 

Cbërpasaà  ag .  ;  Crêpasse.  . 
Ghërpè  ▼.  ;  Mourir ,  erépet. 

Créposser ,  se  fendre  |  descen- 

107 

péter.  Apwr  une  descente  de 
bojraus^  une  hernie  ̂   une  rup: 
turc. 

Cliërpè  d'  saniti;  Regorger 
de  santé  y  Jouir  d'une  parfaUe satUé. 

Ghërpè  d'  rie;  Kre  apee 
jexeès^  crêper  de  rire. 

Clièrpè  d'dèsgust;  Mourir 
de  chagrin ,  crêper  de  douleur. 

Ai  chèrpria  pitost  ]a  vaca  d'un 
poTT*  om  y  proT.  ;  On  dît  qu'il 
mourrait  plutôt  un  bon  chien 
de  berger,  fè  0  chërpé,  prov.  5 
Cest  un  faire  lefaut^prop. 

Cherpon,  erbourat;  Char^ 
mier,  charme  ̂ ^charmille  :  un 

lieu  planté  de  charmes  s*ap» 
pelle  charmoie. 

Chëq>ongn ,  parland  d'  un ramoulass ,  etc.jFadejinsipide^ 
cotonneux. 

ChcrpouU  s.;  Bordure  de 
charmille. 

Chërse  ▼•  ;  Augmenter ,  éM> 
croître ,  ewottre ,  grossir ̂   gra»» dir. 

Chërse,  Tni  grand;  Grandir. 
'L  chërse  dia  llui*a  ;  Le  crois^ 
sani  de  la  lune. 

Chërsent,  strument  dï  giap- 
dinè;  Croissant. 

Chëj^ouu ,  pianta  ;  Cresson. 
Jljraie  areàson  de  fontaine  ̂  

le  '  cresson  des  prés ,  le  cresson 
des  jardrHsy  ou  nasitort. 

Cheugte  -9  chengni  r.  ;  Faire 
le  jeu  j  jouer.  V.cheuit,  gtengk 
'  Cheugne  t.  ,  parland  di  euj  ; 
Cligneh  let  feux. 
^  ̂liei^f  ̂.  9'  Recueillir^  cueil-* 

dre.  En  parlant  des 

^'tpjeiêe  dans  UJs$,  m'dUi-^^^y^XtW^i^;  CUgna^^mu 
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settê*  On  dit  jouer  à  clîsme^ 
musse tte  f  eu  à  ead^-^cache» 

Cheuit  ag.  e  part.;  Cuit. 
Cheuit,  annamourà;  V.  car- 

•piounâ. 
Cheuit  dal  soûl;  Y.,  msti 

'dal  sonl. 

Cheuiia  s.;  Cuite ^  cuisson* 

•  La  première  ■  cuite  des  briques^ 
de  la  ehaux. 

Cheuita  d'  pan;  Fournée  de 
pain.  V*  chi  la  Teul  cheuita , 
chi  la  veul  cnia,  proy. 

Gheur  s.;  Co^.  Coun  '1 
cfaeur  a  la  man;  A  cœur  ou- 
9ert^  sans  déguisement. 

.  Cheur  al  gieugh  d*  le  carte; Cœur. 

Gheur  d*  la.  çamisa;  CcBur. 
'  Cheuse  t.  ;  Cuire.  On  dit 

eoetion^  cuite.  Nous  disons  er^- 
core  cheuse  pour  dire  remplir 
la  tabatière  de  tabac  yjr  met- 

tré  du  tabac  frais..  Quand  *J 
•povr  om  veul  cheuse ,  '1  fourn 
droca,  pror.  Y.  quand. 

Gheussa  s.  ;  Cuisse. 

.  .  Gheussa  d'heu,  d' yitcl  j  Tru- 
meau  de  boeufs  de  ueau.   ^ 

Gheussa  d*  moutoub  ;  Gigot ̂  
éclanche, 

Gheusse  d'  dona,  pniss; 
.Cttbté-'madame. 

Ghi ,  pron.  ;  Qui» 
Ghi  a  bsogA  dël'  ftvt  sporsa 

la  man ,  proY.  ;  Y.  feu» 

Chi  avràpi  d'fil,  farà  p^  d' 
teik;-  Y.  teua. 

Chi  aussa  1*  anca^  ipel-d  la 
banca ,  prov.$  On  dit  il-est  au^ 
fourd*luii  s.^Lamberft^iffmifuit-'- 
te  sa  .place  ,la  perdi     '-^^  .■m\; 

s*  las -a,  prov^;  Y.  amour* 
Chi  d'tte  doue^  couasi  cooi* 

si  ;  Entre-deux ,  entre .  le  zist 
et  le  test  y  médiocrement  y  tel 
quel.  Il  est  mon  ami  toi 

quel. 

Chidàe  leva-,  la  Madona  Ion 
canina  ant  l'eva;  Y.  campé. 

Chi  è  Ltisiard,  é  ladler,  e 

galup  ,  prov.  ;  Y.  busiard. Gni  è  coujoun  h&N  al  bout, 

prov.  ;  Quand  on  se  /ait  bre^ 
bis ,  le  lùup  cous  mange» 

Chi  è  ouflè,  fassa  ouffele^ 

prov.  ;  Quand  chacun  se  mêle 
de  son  métier  j  les  vaches  sont 
bien  gardées:  et  dans  un  aU" 
tre  sens  on  dit  oU  la  chèvre 

est  attachée  ,  il  faut  qu*eUejr 
brvutCy  c*est-è^direil  s^enfaut 
à  la  condition ,  à  laprofcssiem 
tenir  ok  Son  se  trouve  engagé» 

Chi  fa  fala^  prov.;  V.   faii. 
Ghi  .fa  biiLa.vihtn,  fa  ouutà 

a  Dio,  prov.;  Graissez  les 

bottes  d^un  i^iÛii ,  il-dira  qu*on 
les  lui  brûle:  oignez  vilain^ U 
vous  poindra,  peignez  vilain ^ 
il  vous  oindra»  Dans  un  autre 
sens  on  dit  les  .iphevaux  cour 

rent  les  bénéfices ,  et  les  ânes 
les  attrapent. 

Chi  fa  binm-a  un  quartia, 
chi  fa  m^ln'ia  unbducal,  prov.  ; 
A  bien  faire  on  est  repris  ̂   à 
faire  malles  on  gagne  sa  vie: 
c\esl  une  allusUm  du  mat  aial 

à  celui  .de  .malle  qui  damt  la 
prjMon^imtion  ne  diffèrent  pas^ 
9Q9mr  ceùx^qui  mériten^\plus 
sont  ordinairement  mal  réclama 

pensés. Ghi  d'amoorV  pkj.cItfd&ibiauACbi.  giiugi  d*  te«lA,  vp^ga 
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•c    "Chi  ba  du  dèdmanda^  proy.;: 
V.  areje  cLa  de.  ■     .     \ 

*.  'Ciii  rha  ameranbouca^-peul 

ntù  spuè  dotis ,  prov*;eV.'amer. 
.  Chi  rha  mangià  1  diaou,  eh*a 
aiaB|i;ia  ï  corn,  prov.;  Y.  madgè.. 

Chi  la  mesura,  la  dipra ,  proT.V. 
,V*  durè^r 
,  .Chi  la  Teiil  -ohcmto,  ' chi  la 

•veul  cruÀ ,  prov.;  L'un.Meitt 
du  dur ,  r  autre  peut  dtf  nuuty 

/MVfl  :  en-  latiu  Tôt  -  homines  , tôt  senteutix. 

--  Chi  laya  la  testa  «  1'  asou  , 
«ierd  lapen-a  el  savoiuiy  proy.; 
V.'lavè. 

Chi  ua  fa  na  spela^  proy.  ; 
jChnèun  à  son  tour. 

Chi  iia«a  ntcc ,  mai  pi  guâ- 
riss ,  proy.  ;  V.  nàcc. 

%- Chi  paga' débit  aqiiista  cre- 
-^,^f^y^;  V.  dehit. 
-  Chi  passa  Po.,  passa  I)oira  » 
proy.;  Y.  passé. 

-  Chi  -Brësta  perd  la  crè'sta , 
|ir«f.';  V.  prëstè. 
•  Chi  pi  spaid  -manch  spend , 

fÉoy,;*  V.  spende. 
Chi  .s*  lodÀs^  imbroda ,  proy.; 

•V*'  loudè. 
Chi  s*  smia^  *  s*  pia,  proy.  ; .    smie.  . 

\    Chi  sa  neii  fe  so  mëstè,  sara 

boateça,  proy^v  Y.  mcstè. 
Chi  sa  fè  feo ,   sa  fè  roba , 

froy.-;  Y.  roba. 
Chi  scouta  al*uss,  scoutaï 

so  dësguttv  proy.;  Y*  scoute. 
Chi  trop  tira  scianca ,  proy.; 

V.  scianchc.  ^  ' 

Chi  yâ  là' !  Qui  vwej 
Chi  ya  pian  ya  aai^,  p^y.; 

k'  fkos  on  va  bien  hin, Chi  yeul  mal  a  la  moujè,  ol 
lamandii  «l9Puld*féyiè^préy.; 
Y.  soûl.  •  •  .'•. 

Chi  Véal'.yada'y  chi  n*  yeul 
manda,  proy.  ;  Oh  ne  trouve 
Jamais  meiUeur  messager  que 
soi^méme^f  -  ■  >  •    . 

Chi  yiye  sperandoj.moreca^ 
ganda/proy.;  Qui  ik$  en  at-^ terke.  meurt  en  chiant:  -or 

prwerhé'est  Espagnol:  Qui  en yiye  esperande,  mnere  tuigando^ 
Chial  y  proaom  ;  Il ,  Ud^  ce- 

lui ,  lui-même»  Se ,  qui ,  4fOut* 
Chial  hf  0  li  chial;  Lui^  c«* 

lui4àf  monsieur,'  .    .      .  .* 
Chial  e  chila  f  Monsieur  îtl 

madame f  tqus  les  deua,  '!' Chichin  s.  ;  Y*  pouj.  Ya  ùt^ 
sèuj-.  Y.  detit. 

Chietag.;  Tranquille^ 'dauMt^^ 
Chiet  couia*r«euU;  Trèt^ 

tranquille^  très-doux,  Stè  .chiet  ̂  
Se  taire,^    .  iv  » 

Chiete  s.;  Repos ^  trànqùilm 
lité.  ... 

Chietè  y.;  Trani/uiUiser  ̂  

reposer,    ..» 
Chila ,  pronom  ;  .Elkf  celle  ̂  

qui ,  elle-même ,  se ,  i^odSy  ma^- 
dame,  •  .       . 

Chila  li  0  li  chUa  ;  Y.  chilà. 

Chili  ag.;  Courbé^}    :.  ̂ 
Chiu  d'.eiij^^,C*/iil  d'œiL        . 
Chiha ,  rëmedi  ;  Quinqutnam 

On  dit  aussi  du.  quina.     \ 

China  camous»)  radis;  'Es^ 

quine,  •  .     '  •      ' China  dï  bosch ,  pianU;  Pè- 
tite  centaurée,  .  .  ̂ , 

.    Chincbingari  »  piant^t  ;  J'hjr^ 
salis  EduUiF  ,\  ■»•.  •  ' 
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ClMUiè  t.;  Abaisser^  hàisêér^ 

fi»iirber  ,  pencher»  . 

Chùie,  T;  d*.  gièii|^;  Quiuè masc,    

•  Ghinoly  erbourat;  £iiraiiaier, 
Ckinot,  fini-;  Citron/ 
Chioatr  s.  ;  CloUre. 
Chiri  o  chirich,  yëstimeBÏa  ; 

Carrick,    

Cliiricliichi,  inter.;  (^uiriqm- 

qui,  '     ■ 
<  Ghirte,  esse  all'ultim  chi- 

ne ;•  Être  aux  àhois, 
•  Chiriela  s.  ç  KirfeUe^  série ̂  
enfilade.  On  dit  une  iliade 
4e  malheurs* 

GhistouQ  s,;  Quêteur^  men*- 
diani^  demandeur, 

Chistounè  y.  ;  Quêter^  men- 
dier. 

Ghitara  s.;  Guitare,  On  dit 

pincer  la' guitare:.  Rien  ne  plaît 
tant  tur  lu  gmtamefue  Us  dat- 
teries,  . 

Gkitarin  s.;  Y.  ronmpl  i 
ehilanii. 

Ghiunque  ,  pron.  ;  Quicofl^ 
qtte  j  (qui  que  ce  $oit  :  an  dit 
quiconque  de  cous  enpariant(^ 
des  femmes. 

Ciabot  o  ciabota  ».  ;  Petite 
maison ,  maisonnette^  cabane^ 
iridê^ttteilte  f  Hahitade. 

GiabotÎM  s«r  )  La  partie  na^ 
turelte  de  lafimme. 
.    Ciâbra  s.  ̂ Uuée:  on  dkhuer 

quelqu'un.  V.  fè. 
Ciabrîtiè  ▼./  V.  ciaré. 

Giabrissà  s.  ;  Y.   ciouicâ. 
Giaciaehy  ̂ omI;  Merié  à 

plastron  blanc. 
'  r^faciarè  w.^;.  Jater ,  causer^ 
babiller f  caqueter^-  .    "- 

Gii^iarè  cama  na  pia  bon* 
pia  ; ,  Juter  eemme  une  pie 
borgne. 

.    Ciaciaroini  %  ;  Hâbleur ̂   ba-» 
billard  9  Jndiscreif  baiMtrd. 

Giaciarounè  t.  /  Y.  ciaciaré. 
Ciaciat , .  ousel  ;  Mésange .  à 

longue  queue.  ' 
Ciacot  s.;  Dispute^  diféreni^ 

iU)ntestaiilfmy  débat ,  démêlé  ̂  

noise  f  grabuge ,  quéreUe  y  oi- 
tercoHan... 

Giacoutajrè  9*  ;  Querelleur^ 
ramponeur. 

Ciacèute  n  ;  Disputer ,  poin^ 
tilUr  f  chicaner  y  chicoter.  Ou 
dit  il  a  des  procédés  aeec  tous 
ses  vqisirta.  : 

Giadel  s,;  Désordre^  brm^ 

dérangemenL  O  -l'Lel  ciadel  / 
Cest  bien  joU .  celui 

Giadeuyi*a  s»;  CkçfHTœuçrê 
m.  ,  présen^r  sén  chef^f^deu^m 
çre  y  muliri^e  ;  Y.  passé  èia* 
deuvra.  ■  :   . .  j 

Ciadlè  v^  ;  Arranger  j  afus* 
ter.  Mettre  en  ' ardr^^  soiguety 

Ciafaiid  8«>;  ̂ l'héâtre.  Les 
bancs  s'appellent  gradins,  o* 
chafaud  ̂   échafaudage. 

Giafleu  o  ciaffô ,  ouiel  ;  Fuie* 
cette  des  Alpe^.  •  ^ 

riafïela  s.  ;  Joue.  .  .         •  f 
CiaRassa    s.  ̂   ̂n  des  noms 

de  la  purUi  nuiunelle  de  lu 
emme» 

Giaflassa  ag.f'-Qiff  u  de^ 

Joues  rebondies^  -  >'< 
Giafloimù;a|^  *;:  Ihdu^  pmflu. 
Giafri  si  ;  Tupàge,  confu-- 

sion ,  embarras.    •  •  •     .  :' Giaif  é,  i'  i4imUfre  y   cUàr  , 
iix' 



Clair  ag.;  JVei  ̂   clair  ̂   M- 
dent  y  inteUigible,  Serein»  Y. 
tnl  ciair ,  vnl  al  ciair ,  fè  ciair. 

Ciair  ay.  ;  Bre/^  ôtair» 

Ciair  o  ciaita  d' euv;  V. 
bianc  d'euv. 

Ciair  d'  la  liiA-a  ;  Clair  de 
la  lune 

'  Ciair  e  scar;  Camaïeu ^clair^ obscur, 

•  Ciair  e  nat  av.  ;  Toùi  fran^ 
chement  ̂ out^ertement  j  haut  et 
clair  ̂   en  bon  français. 

Ciair  fauss;  Faux-jour. 
Cialota  ,  planta;   Échalote, 

Cialota  9  cialoutadâ ,  T.  d' 
ènsin-a  ;  Sauce  aux  échalotes. 
'  Ciambêrlao  s.  ;  Chambellan. 

Ciafflbèriuch  s.;  Espèce  de 

2aban  ,  roupe^  fourrure^  pé- 
sser   son    vrai  nom  est  çit- 

ehàurà, 

.  Cii^nbran-a  s.  ;  Porté  à  pla- 
card ,  chambranle  masc. 

Ciambrea  ,  T.  êà  souldà; 
Chambrée.,  Fè  ciambrea;  Man- 

ger éksèTHhtèi  ̂  
Ciamè  y.  ;  Dérhander  ,  ap- 

peter ,  nommer, 
Ciamè  la  limosna;  Mendier^ 

quéler, 
Cialhè  le  cosé  per  so  ûom, 

prov.  ;  Appeler  lès  cltoses  par 
leur  nom,  prov, 

Ciamè  na  cauta  ;  Appeler  une 
couse, 

Ciamè  le  bqute;  Demande^ 

quartier ,  demander' gracé ,  de^ 
mander  pardon  ̂   crier  Merci, 

Ciamè  al'dstou^a  1'  ba  d'yin 
b<mn,  ipTov.;Dem4fldèr  à  V au- 

bergiste s* il  a  du  bon  tnn ,  prov. 
Ciampa)rè  v.;  Pourchasser, 

lit 

Ciampanela ,  de  au  ciampa- 
nclc;  y.  de. 

Ciamporgna  s.  j  V,  cîrimija» 

Ciampoif;na ,  T.  d*  dispre^s  ; Coauine, 
Ciancè  y.;  Parler ^  causer ^ 

babiller,  Jaser, 
Ciance  dël  public;  Langages 

des  halles» 
Ciancber,  mal;  Chancre, 
Ciancia  s.;  Itabil,  conte» 

Poca  cîancia;  Babillard  ̂   ba^ 
billarde, 

Cianciat  ag.  ;  Babillard, 
Ciansa  s,;  Chance.  Méthode^ 

usage ,  habitude.  Cambiè  d' 
ciansa  ;  Changer  de  gamme, 

Ciânter  s.  ;  Errant  de  chœur  ̂  
chantre, 

Ciap;  V.  ciapp. 

Cîapa*ciat>a  s.  ;  Pousie^cfilm 
Ciâpa  a  na  scarpa;  Bout. 

Ciâpa  d''  poum;  Quartier d'une  pomme, 

Ciapa  d*  Tuss  :  Battant,' 
Cia]Ja  d'cuy;  1  r anche  d*€Buf^ 

coquille. .    . 
Ciapa  d'sâ  ciapa  d'iâ  ,  pav- 

land   d'un  om;  Brouillon,, 
Ciapa  dël  cul;  Fesse. 
Ciapamenta  s.  ;  Y.  ciaparia^ 

Ciaparia  d' tera  ;  Gressérfer 
il  signifie  les.  pois,   cruches p 
cases  y  etc. ,  faits  de  grès.  On 
dit  aussi  la  poterie, 

■  Çiape  d*  nona;  Fruits  sécu 
Cîape  dï  çuj;    Les  jeuX, 

Ciapè  y,;  Attraper,  attein» 
dre,  prendre  ,  saisir  y  gagner  m 

On  du  gagner  an  rhume. .    \' 
Ciapè  «al  iubiot'»  Surpi^fii^ 

dre ,  prendre  sur  le  faif^ 

Ci^nâiunââiV.  pîj:' 



c 
Ciajtela  s. }  Piige. 

Ciapéla  d'coup;  TtàUau. 
CidpesH  përïcâv^i  Se^ar- 

pailïer,   ■        ■        - '    CîapëHe  s.    pi.;  DéTtUUs , 
querelles.  V.    a    clapëlie.    V. 
fcsse. 

Ciap in  ».  ;   Fer. 
Ciapin,  o  lapm  për  sgliiùi 

Patia  :  an  dit  patina-  sur  la 

glace. 
'    CiapÎD ,  spusic   d'gianibejej 
'Gimbîettes,  craquelin. 

Ciapin,  diaoui  Diable,  La- 

"fM-  ,'     .  ■ 
;   Ciapinabô,    piaata;    Topi- 
namhour. 

'  Ciapoira  s.;  V.  ratoira, 

''  CiapouU  s.;  Conte,    Babil. 
Ciapoulè  V.;  Jqger  j  causer. 

.  Ciapaulè  ;.;  V*  çiacUroun. 

'   Ciaj^uloDii'  s.  i  Bi^illard. 
Ciapoiin  s.;  V.  marela.  ̂   , 

'  Ciapouslrè  v.  ;  Remuer  , 
cAiffojmerfbrouiller ,  boulever- 

têr'f'barbouÛUr.  Faire. 

'  Ciaponslrb  s.;  BromUon: 
en  parlant  de  cuisinier  on  dit 
Jricaiseur. 

Ciapouslro  s.  ;  Embrouille- 
ment, chiffon ,  embrouillamini. 

y.  ambërboujaJa. 

Ciapoutè  V  i  Barbouiller. 

'    jCiapp  s,i  'Tel,  more tesson,  noumpeïuiapp,  V. 

laj  oui. lapa, 
Oh  tient  toujours  quelque  chose 
de  là  naissance:  un  bon  clùcn 

chasse  de  race  :  les  enfuiis 

téiv'ènl  tcteniple  </c  leur  (U-re 
et  mère:  une  fiHe  suil  les 
J^ù^s  de  sa  mère. .  On  dit  en 

raUlftiit  ',  '.  elle     est .  eogueile  < 

comm^,fH,fnèrfi:  bon  sang  ne 

peut_r^ttiir.'  
' 

,  (Zia^iy,iJimcher,hrqyerf 
charcuter. 

Ciapuloira  s.;  Hachoir ^  ou 
tailloir. 

,  Ciapulours.jCauteiu  4  Ao- 
cier,  couteau  à  deux  manches,. 

Ciaraltëscada  s.  :  V.  mober- 
faouiada. 

Ciarabë^hè  t.;,  Remuer ^ 
brouiller  ,  troubler  ,  .  mettre, 

sens  dessus  dessous.  Quelque- 
fois on  dit  balbutier,  articuler 

les  mats ,  mf^mofler.      ,     -, 
Ciarafis.;  AIenùaillei,dfo- 

ses  de  rehut,  colifichets,  vieil, 
leries,  haillons,  vieux  meuhîf  s, 

embarras ,    nippes  ,,    trim^o- 

CiaraïQela  , .  parland^  d!  W 

foiunna  ;  '  BdbîÛarde.    Sfibil , 

Ciuajaii  s.  ̂ Jaseur ,  balilr 

lard.         ■•■■  ■  
;■•■ Ciaraml^.  v.  ;  Babfller,  cû^ 

gurfer ,  enliser ,  jasty ,  g^lef^ 
à  tuil  el  à  travers.     ... 

Ciaramtouii  s.  ;     V.    cûcia- 

CiaramouUt  ,  o  niari^mou- 
Ict  s.  ;  Gagne-petit ,  im^^lfur, 
remouleur,  rémouleur  àpetite 

planchette. Ciaral  s,;  V.  vin  cîaraL 

Ciariloii'ssa,  piauraj  Cardfla acaiilis^   .  ,    .      , 

Ciarlalaii,  s.  \Ëateleur,char- 

latan ,  sallimbaiique. 
Ciarlè  V.;  V.  ciaciarè; 

Ciailola,  T.  d!  çusin-a;  Char-. lotte. 



•^  Ciattcin ,  ousel  ̂   PûuîUot  :  on 
donne  le  même  nom  '  au  potâU 
tôt  grivelé^  et  au  pouÛlot  à 
ifêfrtrê  argenté. 

Cîandroun  's.  ;  Baladin  :  en 
parlant  d^une  femme ,  on  dit 
elle  via  point  de  soucis  de  son 

meiusge  :  e*est  une  gigue. 
^ ^Ciàtidroimè  v.;-  Sautiller^ 
trépigner i  sauter^  jouer  j  s'a- mttser^  danser  ̂   giguer, 

Cîav  s./  Clef.'     ' 
•  Ciar   d'  fer  antle  muraje  ; Ancre. 

CiâT  faussa  ;  Contre  clef, 
'  Gbya  6  ciares/oiisel;  Co- 

Ciarada  $,  ;  Coup-, 
Ciavadour  s.';  'Frapparf. Ciayard  ,  mal  dï  cavaj  ; 

lardons. 
CiaTàtiii  9  mëste  ;  Savetier , 

hallier:  on  dit  Ironiquement 
^rfiiÊte  en  cuir,  I  ciayatin 
mrtou  le  «carpe  routtc,proT;; 
n  ifj  a  tme  les  cordonniers 

dé  mai  cnaassés'^  proç, 
CiaTatiti ,   pedéun  ;  V.  p^ 

doilD. 

CiaVatîné  y.|  V.  scîapinè. 
Ciayè  T.  ;  Fermer  à  clef. 

Trousser  '  une  femme ,'  f  avoir , 
là  connaître ,  jouir  d^  une  fem- 

me ,  baiser ,  voir  :  on  dit  cette 

femme  n*a  jamais  vu  que  son mari» 
Ciavel,  mal;  Furoncle ^  clou. 
Ciavëtta  s.;  Petite  cltf ̂  

clavette. 

Ciavëtta  për  éaardè'ï  stru- ment;  Aecordoir^  clef 
Ciavëtta  d'  un  Istroment  da 

U;  Languette. 

Ciavëtta  dël  boutai;  Brp^ 

che  de  ta  cannelle  ̂   'd'un  tot^ neau, 

Ciavin  s.  ;  Petite  clef.  '  ' Cibibly  oufiéi  ;  Afésange. 
Cibourè  v./  TouclHer^  re^^ 

muey^'  àhiffbnner.  '   * Cicana,  cicanajre;  Chîààae^ 
chicaneur:  . 

Cicanè  v.  ;  Chicaner.  ' 
Cicat  av.  ;  Très-peu. 
Cicat  s.;.  Petit  verre:  pn 

dit  boire  la  goutte. 
Cich  ciachy  flic  flac;  On  ̂ iV 

il  a  eu  flic  fac  sur^  le  "nez. Cich  cieky  ousfl;  Gobe^ 

mottche.    '^  "'•'      ' 
;   ̂ CicÏA   S.1'  F^iafide^    ch'^^ Graisse^  embonpoint. 

Cicin',  T.  d*  le  ̂masnà  ;  Z»a 
viande.  Dans  un  autre  sens  il 

signifie  le  membre  viril.  ' Cicin-a  s.  y  Un  des  noms  de 
la  partie  naturelle  de  la  fenp' 

me.    ■      '      ' 
Ciciphuji  ag.  ;  Délicat  ̂ fiS^ 

te. * Méticuteuàù ,  peureux'.  Pà^ 
gnote:   c^est  le  pot  detérfé^ 
contre  le  pot  de  fer. 

Ciclamulo^  pianta;  Pain  de 

pourceaux,    • Cicouiata   ff.;    Ch'tcàlatmJ 

Cicoulata.  pcr  dk  pouleiita;' 

V.  poùlentisi.' CicouUtèy  mcstè;  Chocoto'^ 

fier.         * Cicoulatera  s.  ;  Chocolatière»* Cicuta  s.;  Persil  des  foùx, 
Ciëcca;  V,  Cëccia; 
Ciffoulot,  ousel;  Bouvreuil 

ou  pivoine; CifToule  s:  pi.  ;  Babioles  / 
sornettes,  bagatelles ,   nlaise^^ 
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rîes  9  fadaises ,    ûoquesigruts, 

"ClfToaU  s.^'   PiqucUe ,    du 
fîpopé. 

Cigçujè  y, ,  Brouiller ,  bat- 
tre ^  remuer f  toucher^  agiter, 
Cimasa  s.;  Ùoudne^  cjr- 

miaise,  Gimasa  d*  1*  ardutray; 
lÀstel  4e  Vofcjutraife, 

Cimbalis  ;  V.  andé  in  çim- 
fcalis. 

Cimëima  agg.  ;  Veureux.  Y. 
çiGiiibii]i« 

Cimes  s.  ;  Punaise  ̂   punaise 
4es  liiSf  punaise  domestique, 

Cîmoussa  s.  ;  Lisière^ 
Ciiopad»  fi  ;  Lampéf» 

Cimpè  y.  ;  Làmper  ̂   chin" 
^uer  y  boire ,  fluter.  Il  aime  à 

futer,  
• 

Cimpoun;  Grond  bupew. 
Çinuera  s.  ;  Natte  ,  punai" 

sière. 

Cinabrios.;  Qxrde  demer-^ 
cure  sulphuréj  cinabre.  . 

Cîncia ,  ousel  ;  V.  cincp-. 
moora. 

]  Ciacimën-a    agg.  ;    V»    ci- 
ipënnà. 

Cincimoura  ,  ousel  ;  Mé" 
éange  bleue. 

Cinciàesse  T.  ;  S^aUifer  ̂  
s^ajuster ,  se  .parer  p  s'ejn- heUir, 

Cinfrougn  s.;  Chiffon ^  co^ 
itfichets. 

Cinfrougnè    y,  ;    Remuer -9 
chiffonnfir,  toucher, 

'.  Ciao|^o«sa,  pianta;  Largue de  chien  f  cjrnoglosse. 
Cinta  s.  ;  Enclos,  clos 9  en-^ 

ceinte  y  ceinture.  On  dit  cein- 
ture de  muraille. 

.  Cio  s.;   Cha. 

Cio  rampin;  Croc,  cf:pchet, 
clou  crochu^  clou  recourbé, 
clou  à  crochet, 

Cio  routnaa  ;  PaUre  fém. 
Ci6  raaà ,  0  ciô  aensa  testa  ; 

Clou  à  tête  perdue. 
Cîo  rivA  ;  Clou  riçé. 
Ciô,  për  di  la  spà;  l^épée, 
Gioca  6.;  Cloche:  on  Mt 

jouer  à  la  cloche,  Y.  bott  d^  la 
cioca.  Y.  pie  na  cioca.  Gioimtc^ 
il*  fer  a  la  cioca.  Y.  gioaotè. 
iMaùcheje  un  fer  a  la  cioca; 
Être  un  peu  timbré ,  ai^oir  des 
chambres  à  louer  dans  sa 

tête,  D'accordi  coum  k  cioehe 
routte ,  proy.  ;  D^une  opinion, 
disparate.  .     • 

Cioca  y  yesta  ;  Cloche. 
Cioca  për  scajudè  le  stansse; 

Poêle  masc, ,  cloche, 

Ciocatè  ;  Y.  cioucatè,    - . 
Cioja,  ousel  ̂   Choucard  on 

coracias,  Cioja  d*  mountagna; 
Le  choucas  des  Alpes. 

Ciorgn  agg.  ;  Sourd.  On^dit 
faire  la  sçurde  oreille,  frap^^ 
ppr  comme  un.  sourd* 

CiorgD  coum  un'  oula;  Sourd 
comme  un  pçt ,  qui  est  extrê- mement sourd. 

CiarfpoA  ̂ ,1  Un  des  noms 
de  la  partie  naturelle  de  la 

femme, Ciorgna  agg.;  Sourde, 
Ciorgni  y.  ;  V.  sciurgni. 
Giourgnoun  agg.  ;Sourdaud; 

an  fém.  lourdaude. 

Ciospa,  T.  d*  insuit;  ̂ î- 
laine^  carognç, , 

Ci  ouaté  s.;  Cloutîef, 
•      ■  .  • 

Ciouca„.piè,  na  ciouca;  Y. 

piè. 



Cioucata  s*|  Carillon.   ' 
Cioncatè  s.;  Sonneur  de 

cloches  y  carillonneur,  ^^ 
Cioucatè  y*  ;  SonnaUler  f  ca-- 

rillonner  f  brimbaler,   . 
Cioucii ,  ousel;  Seops*  Les 

Français  Vnppellent  hibom  , 

mais  c^est  une  erreur  ^  et  je 
nCen  rapporte  <  àu9  saçants 
dans  r ornithologie  f  et  entré  au-^ 
très  ̂   M,  le  Ptofesseur  Bo- 

neUù  Ciouch  d*  nioutttagiu  ; 
Jbe  mojren-duc. 

Cionch  y  «mbriach  ;  Içre  , 
ivrogne  j  soul^  au/ém*  an  dit 
soûle  :  on  dit  encore  il  est  bien 

imprimé  j  entuvûné.  Il  a  mis 
les  pieds  dans  la-iÂgne  du  Sei" 
gneur.  Ciouch  coum  na  masca; 
Soûl  comme  -une  grivd 

Ciouch ,  për  di  cioulou  ;  Y. 
doolott. 

'  Ciouchè  s.  ;  Clocher, 
CioTichè  T.^  Clocher.  En-- 

nujrer.  Choquer.  Le  ourie  am 
oooo;  V.  «ubiè. 

Ciouchëtta  s.;  Clochette. 

'  CiouchëtU)  T.  d'  filatotir; 
Cmmpane. 

Ciouchëtte ,  pianta  ;  Grand 
liseron:  on  dit  des  liserons. 

Cioucbin  a  man;  Sonnette^ 
clochette  :  on  dit  sonner  la 
sonnette. 

Cionchin  d*  le  porté;  Son^ 
nette  y  clochette.  ■ 

CkniGhin  àî  ̂ aàï  ttt.  ;  Son» 
nette  ,  grelots:  ce  chien  m  un 
collier  ûûee  des  grelots^  les 
hochets  d^enfans  ont  dei  gré* 

lots.  '''    ' 
Cioucioii  agr.  ;  Bai ,  excêl* 

lent.  ? 

Ciév^iok  g.  ;  Pàm^  hêt^. 
Gtfmdera  ».,  T.  dï  aarafè; 

V^rtpeeUe^. 
Ciouenda  s.;  Hoie:  on  dit. 

une  haie  nPOf  une  haie  sèche 
ou  morte  y  lieu  clos ,  clôture , 

échalier  ̂   enclos  -,  '  enceinte  f 
closeau:^  Le.  ciduénda  çueraa 
i*  wt^  prov.?  On  le  dit  étune 
femme  gui  n^est  sage  que  pitr»\ 
ce  qu'if  lie  est  nckementlmie. 

Ciouendè  t.;  Fmir&  wlé* 

haie  \f  clonie,  • 
Ciouendëtta  s.  ;  Petite  haiê^^ 

petite  borduteii  »  > 
Ciouicà  v^s  Bourdonnement^* 

irukj  tapkgA^  chariearS.    ' Cioula  s.;  Verge ^  nsemht^ 
çiril.  V.  eimilou. 

>  Ciotilâssa';  Sot  à- fingfjqiHa» 
tre  carats  r  on  dit  encore ,  c'est 
un  sot  à  iriple  étage.  Homme 
bien  memoré,  tiros  membre,  • 

Cioulatè  ▼.  ;  Baiser ,  faite'-, 
lé  polisson, 

Cioulou  9  d'  casa  ciolatouskt,^ 
ptêude  ril  n'est  pas  si  cUuMe 

tfuon  le  ciHrit.  V.  badola.   '"''-^ Cioiraeioir  s.^  Bien  "Oùfié^ 
'petit  fr^n ,  petit  cœur^  7^'f 
fsmour ,  petit  mignon  ̂ favoH  ̂  
mon  emnr  ̂   mon  pétU^ctsur. 

Cioiiaciottaè  '  t.  j  Ajuster , 

arrmgeri  ''•  •  '  ̂ -^ ■    «Ciouncioiifiia  s.  ;  Y.  eioan- 

jciou/-'  •■.'.' '  €iouiignï  1. 1  Yi  «eîtrgiikk 
GiourgnisoHn  f  o  icMu^g^neM^ 

8.  ;  Surdité.  TinêemeM  d^o^ 

reHles,    •  '  .      '  " 
Cious  s.  ;  Com^kse  ,    poiHe' 

cokihusêi   en  pMa/H  'd'une 
^/emmCf  on  dit  tfieille"knsek 



Çipjria;  Yr  pottief  idi-0ÎpH. 

Circa  aw.;  F'ers  f  à^eu^ 
près  f  environ»      ) 

Circoul's.  ;  Cercle.  '■  " 
^  Circoulassiounv    .d<|l    sang; 
ÇirculaUon  4»  ̂ fong. .     V  *.  v\ 

CircQul^  y..;  Circuler.    - 

près,    V  '  • 

oir^um^ea.       -     '•'  <  . 
Circouncide    y^  j     Circon" 

Cêrey\   ̂ ".   •  .  .  .-,1    .    .  ;    ■ 
Circouadari  3*  \-^Artonétis^ 

semeni.  Les  €n»iroMsi       >  * 
Circ^uixdè  y»;  Entourer, 

em^^ifUmer, 
Circounflies  ag.;  Circonflexe, 

.  jEiâki  ,  V. ,  çcrioh,    'L     dri 
(gà.për  *l  preive ,  prov.  ; 

~  il  pleat  sur  jtf<  £w/r^  ̂  
i/.  dégoutte  sur  :l€^  vicuire'j 
prov,    .  . 

Cirià  s.  ;  Tonsure ,  coii- 

rotme,  •    .  r. 

O 

..  Ciribia  d'  )*  uje;  AiguUlè^)  pas  assez. 
iier ,  vendeur  d*(fêgfiilles.  ï 

•  .CiriçQcoula  ,    o     mk>itii>^  ; 

.Cirigbinj  y.  e«y  fl  cifighin. 

^HCinifïcla;,  gicttgh  ;    Bâton- 
net :  on  dit  jouer  au  bdtom^^ 

jMine,\£a{tter    le   ̂ çnnei^y. 

(2ij9«to^  p.  ciaj»poiwa.  ̂   ; 
J^biif.  çfn^mpftce  ̂   chidumeçtu  : 
sûn\vrt^/iom  ,^5t  .trompe  çi( 
guimbarde,  Y.  Dictionnaire  de 
l^Ac4i4ém,  Fr.'    •.  :  » 

Cisam^l  5.  9  Du  givre. 
Cisor ,  planta  j  Paw  chiche, 

pois  gris» Cùeréây  vgrana^a;    Ge^^, 

cieérole.        ' 
Çisi ,  pîanta  ;  Y.  ciser.    ■ 

.  Cisrà    s«<  ;    Pokis    chiches 
compassés, 
.  Cissà  s. ;  Co£^^  âtépie,  coup 

d^  aiguillon, 
.  Cissè  .y.  ;  Aiguillonner  ,  fr-\ 

nier  y  provoquer  ,  exciter ,-  o*. 
gacer^  pousser.  On  dit  haler. 

les  chiens  après  quelqu*un» 
GUtrU;^  T./dï  paisan;  //«ir- 

haut,  •  .  »  ''    ■ ^  Cist-^li,.  id.«;  Dia, 
Cisyalà ,  T.  dï    paisan  ;  Y»  *. 

bist. 
Citou  avv.  ;  Y.  ciiuto. 

la  vigne ,  le  jus  de  la  treille» 
Ciucc'  s.  ;  f^in  qui  rappelle, 

son  buvfiUr,  bon  vin ,  le  jus  de 
.  Ciuccè  9  beiye  ;  Y.  ciupinè. 
,  Ciuccè.  y^;    Sucer^    Boire* 
On  dit   cette  éponge  ne  boîti. 

;  Ciuccè,  piumé;  Sucer,  il 

vous  succera  jusqu*au  dernier sou, 

Giuopià;,    maire  ;  Maigre  ,' 
fluet^^see,  exténué, Ciuccia  maftin  s, ;  Buveur^, 
qui  aime  le  piot, 
.  CHicf^ardot  s,  'i  Buvemr^ 

Dictionnaire  de  Trévoux^, u/ij  '     Ciucciatap,  uiiseli /^ /ntiirr. 
tet^Xi'i  ptê^'culklonc    de  terre. 
..  Cijaççrpla  ̂   Y.  soirn^. 
Civç€iu-la-bâqa>  .tifi. 

.  .Ciuç<;iMria.$./  Bonne  j<VâiS''^ 

sance.  Coul  impicgh  a   1'  è  na. 
*CJn[imou^l^^.;vC/e^«9>^AVc;  hDunra  c\u(;f^iur|^;,^  C*eH    une 

àe  Ai(|^«erA,  ;.\,  \.,       ■-  4»    i très-bonne  place.' 



Cimui  s.;  Trop  cuit  ,  qui 
commence  à  sentir^  roui  y  é^ 
vent  y  mauvais  godt ,  ckanci  , 
pourif  relent.  On  dit  godt  de 
graillon  f  odeur  de  graillon, 

Ciumi  T.  ;  Couver,  Languir, 

Se  gâter.  En  parlant  de  çian^ 
de  bouillie  on  .dit  y  la  faire  pou- 
rir  de  cuire, 

Giupinaire  s.  ;  Buveur^  ivrtH 
gne  ̂   sac  à  vin, 

Ciupiuè  V.  ;  Trinquer^  chîn' 
^uer,  chopinerj  mettre  pinte 
sur  chopime, 

Cius  ,  ousel  ;  La  hulotte  : 
on  donne  le  même  nom  au 

scops  dans  les  Langues, 
Ciusà  s,;  Levée,  Écluse, 

Palissade, 

Cîusiè  y.  ;  Parler  tout  bas^ 
chuchoter, 

Giutto  avY.  ;  St^  silence^ 
chut^  paixj  motus:  on  dit  y 
motus  ,  ne  parlez  pm  de  cela, 

CiyëtUy  oiihI;  Chouette,^ 
ou  civette. 

Civil  agg.  ;  Poli  y  civil  y 
honnête,  Câ  civil;  Maison. 

Giviltà  s.  ;  Honnêteté ,  civi" 
Utéy  bienséance. 

Clach ,  doupia  scarpa  ;  Cla- 
que fém, 

Claiineta  s.;  Clarinette, 
Claustr  s.;  Cloître. 
Clausura  religiousa  ;  C/^ 

tare. 

Clavicoula  s.  \  Clavicule. 
Cjeroun  s.  ;  Clairon, 
Clitoride  s.  ;  Clitoris  masc. 
Club  s.  y  Club, 

.  Cobalt  y  miaeral  ;  Cobalt, 
Coclearia ,    pianta  ;    Herbe  | 

aux  cuillers  y  cochléafia. 
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Coclearia  d'  mouiita$;na  , 
planta;  Cardamine  asarifolià. 

Cocleourda,  pianta;  Ané^ 
mone  pulsatille ,  coquelourde, 

Cocou  s.  ;  (Euf. 
Cocoumer^  V.  coucoiimcr. 

Codigiio ,  T.  d*  gieugh  j 
Godille:  on  dit  y  gagner  codille. 

Cofou ,  T.  dl  paisan  ;  Mat-- 
le  y  coffre  y  caisse  à  char^ 
mère, 

Coj ,  pianta;  Chou:  il  jr  en 
a  plusieurs  espèces  y  comme 
le  chou  navet ,  le  chou  rave  y 
le  chou  cabusy  le  chou  pommé  y 
le  chou  frisé  y  etc.  Dans  le 
Dictionnaire  de  VAcad,  Fr, , 

5.^  édition ,  j*ai  trouvé  une 
espèce  de  choux  qu*on  appelle 
des  PancalierSy  qui  tirent  leur 
nom  de  la  ville  de  PancaUer 
en  Piémont, 

Coj  riss;  Chou  crêpé. 
Co)  arscaudà ,  prov.  ;  Soupe 

réchauffée:  la  soupe  réchatif 
fée  ne  vaut  rien  :  en  parlant 
iune  intrigue  amoureuse  y  on 
dit  jeter  Vhuile  sur  le  feu. 

3'  è  nea  d*  boun  ch'  i  coj  fait 
an  pressa,  prov.;  Dans  les 
affaires  il  faut  jr  aller  avec 
maturité  y  et  les  bien  peser. 
On  dit  y  on  Va  envoyé  planter 

de^  choux:  qu^un  nonûnefaît 
ses  choux  gras  de  quelque  cho* 
se:  sauver  la  chèvre  et  les  choux. 

As  counftf^  coum  i  coj  a  marcn«« 

da ,  prov.  ;  Ça  ne  va  pas  y  c'est une  incongruité.  Fè  boun  coj 

ansem,  prov.;  V.  fè.  Voultè  i 

coj ,  pfov.  i  V.  voaltè, Coitoa.i  Çolt^  accouplement^ 

{copulation.  ■,  i  .1  ' 9 
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Col  s./  CoUf  col:  on  dit  il  a 
le  col  court» 

Col  d'  la  Tëssia  ;  Col  de  la 
pessie. 

Col  d' la  camisa;  Col  de  la chemise. 

Col  d'  oca ,  T.  d'  sarroun  ; 
A  cou  d*oie» 

.Col  da  corda;  PendardJ 
Col  dël  pè  i .  Coude-^pièd, 
Col  d'iiia  bouta,  etc.;  Gou^ 

lot  :  on  dit  aussi  le  cou  de  la 

bouteille.'  A  routa  d'  col.  V.A. 
Col  Terdy  ousel;  Le  souchet. 

Cola;  Colle,  Cpla  d'  pass; 
Colle  de  poisson.  Cola  fort  ; 

Colle  forte.  Cola  d'  carnucc'  ; Co/le  de  cuir.  On  dit  colle 

de  farine  j  d^ amidon^  été,' 
Cola  f  mountagna  ;  Col  :  le 

col  de  Tende, 

Coletour  d'  na  cesa  j  V.  fa- bricè. 
Colica  s.;   Colique, 
Colonia,  T.  d  campagna; 

Partie  coloniale, 

Coloquiatida ,  pianta^  Co^ 
loquinte, 

Côm  àw,  ;  V.  coum. 
Cotaia  dï  cavaj  ;  Crinière, 
Comemourassiovn  s.  ;  Men^ 

tion  honorable,  Comniémorai^ 
sohl 

Coménda  s.  ;  Commanderie, 
Comendatonr;  Commandeur, 
Comendita  s.;  Commandite; 
Comich  s.;  Comédien ,  comi-' 

que:  aà  dit  ce  Comédien  n*est 
iûH  que  pour  le  comique ,  e*esi un  bon  comique. 

^  Comoud  s.  ;  Aise ,  commo^ 
dite  f  loisirs,  Coul  sgnour  a  Va 
ï  SQ  comond  ;  Ce  Moadeur  a 
de  f  aisance^ 

Comoud  y  cagadour;  Y.  c;i- 

gadour. Comoud  agg.  ;  Bon^  com^ 
mode  ,  propre ,  aisé ,  oppor^ 
tun  y  doux  :  on  dit  voiture 
douce,  escalier  doux»  . 

Comoudè  y.  ;  Accommoder, 
raccommoder,  ajuster  y  rajus^ 
ter, 

Comoudè  an  saussa  doussa 

e  bmsca;  Accommoder  quel-' 
qu*un  de  toutes  pièces ,  arran^ 
ger  d'importance  :  quand  ma 
femme  le  saura ,  f  aurais  ma 
sauce  ,  ou  je  vais  -  étr^  bien 
saucé, 

Comoudè  ï  pisatt  ;  Remplir 
de  la  dentelle:  celle  qui  le 

fait  s^appelle  remplisseuse, 
Comoudè  le  pitansse;  As" 

sai^onner  les  mets, 
Comoudè  ï  caussat;  Rac^ 

commoder  les  bas, 
Comoudità  s.  ;  Y.  cagadour. 
Comoudura  .s.  ;  Raccommo* 

doge, 

Om ,  prep.  ;  Y.  coun. 
Concurro  cum  Domino  re- 

latore,  prov. ;  On  dit,  opiner 
du   bonnet ,  proç, 

Confm;  V.  finagî, 
Consôulato ,  magistrat;  Tri- 

bunal  de  commerce, 

Consulent;  Y.  counsulent. 

Controscarpa  s.;  Contrescar^ 

pe. 

Contumace  s.  ;   Contumax, 
Contumacia  s.  ;  Contumace, 

défaut. 
Copia  8.  s  Copié. 

Copia  0  gobÂa,  T.  d' mëstè; Goupille. 

Copie   s.'  pl.j    Un  exploit. 
V 

I. 
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Mande  le  copie  a  un  ;  Signifier 

un  exploit  à  tmelqu^un» 
Copié  V.  ;  Y.  coupiè. , 

Copista  8.  ;  Copiiie,  Copis- 
la  d*  la  musica  ;  Noteur. 

Corba  s.;  V.  gorba. 
Corda  s.  ;  Corde  :  on  dit  la 

corde  de  Vétofe^  etc.        f 
Corda  y  pénal;  Estrapade^ 

question  j  torture  y  gêne* 
Corda  magna;  Tendon  d^A» 

chiile^     corde    d'Hippocrate. 
De  d*  la  corda,  prov.;  V.  tiré la  mania. 

•   Cordagi  s.  ;  Cordage^ 
Corde  dî  i«trament/  Cor^ 

desj  cordes  à  bojrauœ. 
Cordé  un  istrumeni  ;  Mo»' 

ter  un  instrument. 
Cordé,  mëstè;  Cordier* 
Cordé  y.;  V.  ancourdé. 
Cordëtta  o  courdin-a  s.  ; 

Cordelette  f  cordeau, 
Cordoun  s.  ;  Y.  courdonn. 
Cordounin  s.^  Y.  courdounin. 
Corispounde  y.  ;  Répondre , 

correspondre^  être  en  relation, 
Corispoundenssas.;  Corres- 

pondance ,  rapport .  relation, 
Corispouadent  a.  \  Corres- 

pondant* 
Corn  s,  j  Corne  féin.  Cor, 

Cornet,  Bosse, 
Corn  da  cassa;  Cor:  une 

esirêmité  s* appelle  le  bocal , 
et  la  plus  large  le  pai^illon,. 

Corn  Ingleis;  Cor  Anglais, 

Corn  d'  un  5erv/  Bois  d*un 
cerf.  En  pharmacie  on  dit  corne 
de  .cerf.  Corn  për  giughé  ai  dà  / 

Cornet,  Com,parland  d'amoui*  ; 
Panache  de. çejf  y  corne.  Y.  fè 

ï  com,  "V>  (iattiérï^conu  Y« 

pourtè  ï  corn.  Un  corn  cb'  a  t* 
sfianca ,  cb'  a  t*  «budela  ;  La^ 
diable  qui  te  porte,  A  val  pa 
*a  com;  //  ne  vaut  pas  un  f élu, 

Cornabusa  9  pianta  ;  Origan. 
Cornette,  pianta;  Y.  cour-^ nette. 

Comiola  s^;  Y.  coumiola. 
Cornu  ag.  ;  Cocu ,  cocufié, 

A  cornes»  Cornu, 

Coro  s.;  Chorus.  On  pro^ 
nonce  ko^rus:  dams  les  rejouis'^, 
sances  de  table  on  dit^  allons^ 
chorus  ;  /aire  chorus, 

Coro  d' la  cesa  ;  Chevet  de 

r  église ,  chœur.  Les  sièges  s*ap-^ 
pellent  les  stalles, 

Corobourant  ag«  ;.  Corrobc^ ratif. 

Corobouré  y.  ;   Corroborer^ 

Corp  s.  ;  Corps ̂ 

Corp  d'ia  resXàiCorpsderobe. 
Corpoural  Sl,;  Corporal,  Sa 

bourse  s'appelle  le  corporalier* 
Corpus  Domini,  festa;  La 

Fête-Dieu,  La  procession  gui 

se  fait  de  la  téte^Dieu  s*ap^ 
pelle  le  sacre, Corv  0  crouv  o  coryo,  ousel; 

Le  petit  corbillard^   corbeau, 
Cos,  cosa,  cosouj^^^Vr, 

chose.  Que,   Quoif 
Cosa  bëscosa;  Certaine  af- 

faire j  certaine  chose, 

Cosa,  C080U, përdi  lo  cb*uu **  n*  arcorda  nen;  Y.  storia. 

Qran  cosa;  Grand'  chose,  Co^ 
sa;  Y-  stori^.  ."  . 

Cosctissiowai  s.Can^i^iptionn 
Coscrit    s.;  Conscrit, 
Costa  s»;  Céte,  Caêeau^col^ 

Une,  IVIal  d'  costa  ,^  doulour 
d'cQ4t4..,'V.  m!^ 
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Costa  dël  coutel ,  etc.  ;  Lff 
dos  du  couteau  f  ete, 

Costa  d*la  marela;  Centaine, 
Coste  y  pianta  ;  Bette  blan- 

che ,  bette  j  piiréefém:  on  dit 
de  la  poirée. 

Costipà  ag.  ;  Y.  coiistipâ. 
Cota ,  Testa  ;  Robe  ,  cotte. 
Cota  da  frà;  Froc,  Cliitèla 

cota  Aai  (rh;  Se  déf roquer. 
Cota  da  prejye  ;  La  soutane: 

on  dit  prendre  ,  quitter  la 
soutane, 

Coti  ag.;  Moelleux^  douXj 
souple  :  le  mot  coti  parait  ce- 
nîr  de  coati ,  espèce  de  fouine 
rousse  de  V Amérique,  On  dit 
pin  moelleux ,  étoffe  moelleuse. 

Cou  o  angounaja;  Bubon 
dans  raine. 

Cou ,  pera  per  motdè  la  faus- 
sia  .'  Dalle  fém, ,  queue, 

Coua  s.  ;  Queue,  Manche, 

On  dit  proç,  il  s'en  lest  retour-^ 
né  honteusement  la  queue  en- 
ire  les  jambes, 

Coua  dël  pass  ;  Bat  :  an  dit 
le  bat  du  poisson, 

Couà  s.;  Coup, 
Cooabouè  o  couagros ,  onseJ; 

Merle  de  roche, 

Couacc*  ag.;  Coi:  on  dit  se 
tenir  coi,   demeurer  coi. 

Couacc*couacc  av.  j  7o»/  coi: 

on  dit  s* avancer  à  pas  de  loup, 
Couacesse  v.  ;  Se  tapir  ;  se 

cacher ,  se  baisser ̂   s'accroupir, 
Couacher  s.  ;  Y.  quacheh 
Couaciounà  ag.  ;  Y*  crou- 

ciounà. 

Couadmmesse  t.;  Y.  crou- 
ciounesse. 

Couadeir  s.;  Y»  ̂ ad«r* 

Coualera  s.;  Y.  qualera. 
Couaneira,  ousel;  Merle  à 

plastron  blanc, 
Couantè  v.  j  Y.  caparè. 
Couarel,  uja^  Y.  quarel. 
Couarouss  ,  ousel  ;  Rouge- 

queue,  1 
Couaroussa  ,  ousel, A  Gorge 

bleue:  on  donne  le  même  nom 

au  rossignol  de  muraille, 
Couaroussot ,  ousel;  Y.  coua- 

rouss. 

Couatè  1  feu;  Y.  Quatè  1 
feu. 

Coubia  s.;  Couple:  on  dit 

une  couple  d'œufs ,  et  ces  deux 
personnes  forment  un  beau  cou- 

ple. Na  oouLia,  paiiand  d'ca- 
vaj;  Relais, 

Coubiè  V.;  Accoupler:  on 
du  accoupler  le  linge  ou  le 
Coudre  par  paquets, 

CouLiè  d'  guanty  canssatt  ; 

Apparier, Coubiè  \mc9ra\iAppareiller, 
Coubiesse ,  parland  dï  ousej  ; 

S'apparier, 

Coucai ,  onsdi;  L'épouçantail, 
Coucala  s.  ;  Pomme  de  ché^ 

ne ,  Ttoix  de  galle, ̂  Boulé  d'eau, Coucarda  s.;  Cocarde,  La 
liçrée  de  la  noce^  de  la  mariée, 

Coucatt  s,  y  Cocon,  Chrysa- 
lide, 

Coucatt  bambasâ  ;  Cocons 
satinés  ou  iwloutés. 

Coucatt,  parland  d'  na  pcr- soun-a;  Coquet, 
Coucia  s.  ;  Étoupe\  bourre , 

bourre4anice ,  filasse  de  chan- 
cre, 

Coucioun  V»  dnanss;  Co^ 

chonmet  :  ■  on  iHi  jouer  au  co^ 
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cSoaaei:  on  dît  cochonnet  ça^ 
defiunt, 

Coaciooni  inter).  ;  Dame  ! 

peste! 
Couciounia  s.;  Graine  J*^- 

carlate  ̂   cochenille, 
Coucrountt.  ag./  Cotonné: 

ofi  di^  des  fruits  cotonnés. 

Coucou  d'tera,  Chauffrette 
en  terre  ou  en  grès,  vase,  A 
Paris  on  dit  le  carreau.  Le 
prai  terme  est  couçet.  Y.  le 
Dictionnaire  de  Trévoux, 

Coucou,  ousel;  Coucou. 

Coucou,  dmoura  d'ie  masnà  ; Coucou, 
Coucou,  brola,  aw.;  Firfi^ 

nenni ,  nenni^a  ,  hermque  : 
vous  comptez  sur  lui!  bernique, 

Goucoumar  ,  vas  ;  Coque- 
mar, 

Coucottmer,piantai  Concom- 
bre :  les  petits  s* appellent  cor^ mchons, 
Concoumer  asiniù ,  pianta  $ 

Concombre  sauvage, 
Coucoumerpër  di  badola; 

y.  badola. 
Coucoun  s,}  Cocon, 
Coucouni  ag.  ;  Ramassé, 
Coucounà  ,  fè  coucounà ,  o 

couçottuat ,  parland  d*  la  galin- 
a  ;  Caqueter, 

Coucottuerà,  vasattpër  mangé 
ï  cuv;  Coquetier, 

Coucounrra,  stanssa  dï  cou- 
catt  ;  Chambre  des  cocons ,  gré- 
nier,  V.  Encyclopédie, 

Couconètte ,  pianta;  jigari" 
eus  aurantiacus. 

Couda  d' la  vesta  ;  Queue  , 
queue  traînante. 

Couda ,  T.  d' gieugb^  Queue. 

Coudllio ,  T.  d*  gieugh  ;  Co' 
dUle, 

Cogdin  0  couin  s.  ;  (^ue. 
Coudogn,  erbou;  Coignas^ 

sier ,  eoignier ,  coudonnier  : 

les  fruits  s'appellent  coins, 
Coudogn ,  badola;  V.  badola. 
Coudognà  s.;  Cotignac  m. 

On  appelle  en  général  de  la 
confiture.  On  dit  aussi  mar» 
melade  de  coins. 

Couè  V.  ;  Couver, 
Coué  na  maladia^Cout^er  une 

maladie, 

Couè,  stè  ant  *1  let  ;  Se  dtr^ loter  dans  son  lit, 
Couè  i  tissoun  ;  Garder  le 

coin  du  feu, 
Couè  s.,  T.  di  sîour;  Y, 

couè. 
Couefa  s.  ;  V.  quefa. 
Couefln  s,;  V.  quefin. 
Couëtta,  pianta;  Cjrnosurus 

echinatus, 
Cougè  V.  i  Poser  ̂   coucher  , 

courber^  étendre ^  abattre, 
Cougè  le  vis;  Coucher  la 

vigne,  Ea  pîeuva  a  l'ha  cougià 
ï  gran  ;  La  pluie  a  couché  les 
blés. 

.Cougè  un;  Tuer  quelqu'un. 
Cougessc  Y.  ;  Se  mettre  am 

lit,  s'aliter:  il  j  avait  long 
temps  qu'il  trainait^  enfin  il  a 
été  contraint  de  s'aliter,  S'éten- 
dre.  Se  courber.  Intervenir , 

signer  j  souscrire.  On  dit  si 
vous  n'en  voulez  points  cou- 
chez-vous  auprès, 

Çougiojra,  T.  d*  campagna; Provin  :  il  ne  doit  pas  être 
confondu  avec  lamarCotte\  ni 
avec  la  bouture. 



Cougnom  s.  j  Nom  de  fa- 

mille^ surnom.  ' 
Couj,  pronom;   Cewk»  Ils. 

Qui. 
Couja   5.  ;  Bevuc ,  incarta- 
de ,  équipée ,  sottise^  échappée^ 

faribole  ,  fadaise^    sornette^ 

çctîlle^  hahiole  y  fredaine.  Co^ 
lifichets ,  des  riens.  Bourse. 

Coujc  d'  frà  March ,  prov.; 
Des  brides  à  veaux  ^  sois  rai" 

sonnemens»  Il  n'j'apas  de  quoi 
fouetter  un  chat ,  c*est  une  ba- 

gatelle. 
Cou  je  d'gat,  spcssie  d*uva; 

Rognon  de  coq. 
Coujendre,erbou;  Micoucou- 

lier  y  celtis  australis. 
Coujeta  ag.  ;  Benêt  ̂   ban 

homme, 

Coujin,  coujussl  Dame! 
Goujoun  s.  e  ag.  ;  Coïon, 

Fatj  sot.  Bon  homme ,  bonas^ 

se ,  adj,  de  deux  genres.  Gé^ 
nttoire  ,  testicule  ,  témoins , 
bourses.  Coion  en  français,  si'^ 
ffnife  poltron.  Chi  è  ̂coujoun 
beiv  a  la  bouta,  prov.  V.  chi. 
Fè  i  cou)oun.  V.    fè. 

Coujoun,  coujouni ,  coujoud 

Japà ,  interj.;   Peste!  Dame! ^entre  gris! 

Coujoun  d*  prejva,  pianta  ; 
Orchis  fusca. 

Coujounada    s.  i    Raillerie , 
dérision^  badinerie^  cotonnade, 

Goujouuarîa  s.;   Bagatelle  y 
colonnerîe  ,   minutie ,  babiole. 
Sottise,   Colifichets,  Coionnc'" 

Coujounè  V.;  Frustrer  de 
son  espérance.  Se  moquer.  Bef^ 
ner^  tourner  en  ridicule  ̂   ba^ 
dfner.  Tricher.  Tromper.  Co-* ïonner. 

Coujroa  a  la  yesta;  Écki^ 
hÊusure  j  boue ,  ètotte. 

Coul,  pronom:  Lé.  Caluii ui, 

Coul  autrj  V.  bërgnif. 

Coul  II,  pronom,'  V.  conK 
Coula ,  pronom  ;  Elle.  Céllâm 
Ul, 

Coula  11,  pronom*^  V.  coula. A  coula  vcuta  véîjcj  II  faut 

passer  par-là. Coula  !  0ht  Boni 
Coulan  s.;  Collier, 
Coulau-a  s.  ;  Collier. 

Coulan-a  dï  "can;  ̂ Ltdsse  , collier. 

C  oula  nder,pianta  j  Coriandre, 
Coular  s.;  Collier.  Coular' 

d'  1*  ourdi  n;  Grand  collier  de 

tordre.  Grand* aigle  y  Tordre» 
Tel  ordre  se  porte  en  sautoir. 

Coular  dï  prejvc  ;  Rabat. 
Coular  dï  cavaj  ;  Collier:  on 

dit  encore  un  merle  ait  collier. 

Coularcfa  s,;CotUt.  Camaiî. 
Coularin  s.  ;  RaSat ,  collet. 
Coularin-â  s,;  Gorgèrette  , 

collerette.  Porte^ollet. 

CoulasMOund* la  matin;  Dé- 
Juné  y  déjeuner. 

Coulassioun  disnoira  ;  Déju- 
né  dtnatoire. 

Coulassioun  d' la  seirà  quand 
as   ginn-a  ;  Collation,  On  dit 

rie  en  français  signifie  lâche^lcollationner  ,  mais  on  ̂ e  pro-^ 
té  y  et  quelquefois  sottise. 

Coujuunatt  s,;Enfant  ̂ mau- 
yais  sujet.  Petit  fat  Jréluquet. 

nonce  qu'une  seule  l. 
Couiassiounè  v.  ;  Collation-^ 

ner. 



Coulassiounè  la  prima  vota , 
T.  4ï  stamp;;  Dégrossir  une 
épreuçe. 

Coulât  s.;  Collet. 

Coulatè  i  mans  j  T.  d'  cain- 
pagna  ;  Accoutumer  les  bœufs 

'  à  tirer  la  charrue,  ^ 
Coulé  V.;  Couler,  Dégoût' 

ter»  Coller»  On  dit  coller  une 

bille  nu  jeu  du  billard. 
Coulegi  s.;  Collège. 

.     Coulegià  s.  ;  Étudiant ,  élè^ 
pe  interne. 

Couleta  përîpover;  Quête  ̂ 
cuillette. 

Couliè  s.  ;  Coulant  ̂ collier  en 
diamant  ̂   collier  de  perles  fi^^ 
nés  9  d^ ombre ,  de   corail. 

Coulimé  ▼.;  Flser. Coïncider, 
Coulin^a  s.  ;  Colline.  Côte , 
coteau,  f 

CouloDa  5.;  Colonne.  ^ 

Coiilone  d'un  let;  Quenauib' 
les  d!un  lit^  quenouillettes 
d'un  Uté 

Couloumb   8.  ;  Pigeon   do^ 
mestique.   Quand  Us  crient , 

on  dit  qu'ils  rocoulent. 
.    Couloumb  tourej;  Le  biset, 

Couloumb  d' mouutagaa  ;  Le  1 rocherajf^i 
Couloumb  fayè  ;  Le  ramier, 
Couloumb  frisa  \  Pigeon 

patu. Couloumb  sarvaj  ;  Pigeon 
sauvage.  Coun  na  fava  piè  douj 
couloumb^  pi;oy.  V.  fava. 

Couloumbas.;  Colombe. 
Couloumbada  ,  ousel  ;  Z»â- 

gopèdc 
Couloumbè  s, }  Pigeonnier , 

colombier.  "Quand  *1  couloumbè 
i'  è  pîen,  le  fa^e  smiuu  amere, 

125 

çrov.;  Quand  on  a  le  rentre bien  farci  j  on  ne  troupe  plus rien  de  bon, 
Couloumbera  s.;    Y.   cou- 

loumbè. ■ , 
Couloumbié^  carta;  Co/om«- bier. 

Couloumbin-a,  T.  d' teatro; Soubrette. 
Couloumbott  s.;  Pigeon,  Les 

plus  petits  s^appellent  des  in- 
.nocens. 

Couloumbott ,  puppe  ;  Y. 

puppe. 
Couleur  s.;  Couleur  fém. 

Apparence  ,  prétexte. 
Coulour  d*  cam  ;  Incarnat , 

incamadin ,  couleur  de  chair. 
Coulour  d'reusa;  Couleur 

de  rose:  on  dit  aimez^^ous  le 
couleur  de  rose  l 

Coulour  d'  sëner;  Gris  cen^ 
dré ^  cendré., 

Coulour  d' vin  :  Couleur  vl» 
\  neuse  ou  rouge  vineux. 

Coulour  TÎy  ;  Couleur  piçe^ 
Coulouri  y.  ;  Donner  la  cou^ 

leur  ̂   colorer  j  colorie f^  un  ta^ 
bleau, 

Coulouvnn-a  s.  ;  Arquebuse* 
Coulsat,  pianta;  ISavette  ̂  

cobat ,  brasica  campestris. 
Coum,  ayy.;  Comme  y  com» 

ment. 

Coum  hsoçnaL;Comme  ilfaut^ 
Coum  Dio  yeul;  V.  coun 

Dio  yeul. 
Coum  ï  eau  andè  a  pè,  proy.  ; 

Son  train  j  naturellement  ^  de 
soi-même, 

Coumand  ,  disnè  o  travaj  d* coumand;  Commande  fém.  On 
dit  commander  quelque  chose 
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à  un  ouvrier:  d'est  un   repas de  commande» 
Coumandament  s.;  Commoif- 

dement, 
Coùmandè  v.  ;  Commander, 
Goumandè  a  bachëtta  ;  Faire 

la  loi ,  commander  à  la  ba- 

guette, 
Ctnimarepajassera^  Seconde 

marraine^  marraine  en  second, 

Coumare  pèr  di  boun-a  Icn- 

ga  j  Commère,    • 
Coumare  pér  d\  levatriss,' 

Accoucheuse  y  sagC'femme^  ma- 
trone, 

Coumare  për  di  marin-^  \ 
Marraine ,  commère, 

Coumare  s.;  Jaseur^  causeur, 
Coumarum  s.;  Cercle  de 

femmes  Jaseuses. 
Coumba  s,;  f^allée, 
Coumbricoula  s,  ;Bande^so 

eiété.  Conciliabule, 
Coumensè  v.  ̂ Commencer, 

Basta  nen  Coumensè ,  ma  bso- 

gna  scguitè ,  prov.  i   N*a  pas 
fait  qui  commence  ,  prov, 

Cûumëtta  s.  ;  Comète,  lljr  a 

un  jeu  qui  s* appelle  la  comète, Coumctta,  omoura  dï  £Leu}  ; 
Cerf-volant, 

Coumissioun  s.;  Commission, 
Coumissiounè  y.  ;  Donner  la 

commission ,  commissionner, 
Coumissiounè  s.  ;  Commis^ 

sionnaire, 

Coumoda'  s.  ;   Commode, 
Coumoudè  y.;  Y.  comoudè; 
CoumpagiDassioun  s. ,  T.  dï 

stamp.  i  Remaniement, 
Coumpaginè  y.  ;  Remanier, 
Coumpagn  s.  $  Camarade  , 

compagnon:  au  fém*.  on  dit 
compagnie*,  . . 

Coumpagn  d*  scola,    ete.  ; 

Compagnon  â^école^  " Coumpagn,  T.  dïfrà;  Cem' 

pagnon, 
Coi)mpagn  ag.^orei/.  Cousti 

caussat  soun  nen  coumpagn;Ctf^ 
bas  ne  sont  pas  pareils, 
♦  Couuipagnè    y.  j  Accompa- 

gner, 
Coumpagnè  coun  T  pan; 

Manger  du  pain  avec, 
Coumparagi  s.^  Compérage^ 
Coumpare  busiard  ;  Foi'* 

menteur,  Për  coumpare  e  për 
coumare.  V.  për. 

Coumpare  për  dl  parin  ;  V. 

parin. 
Coumpare  për  di  lestou  y  fin  , 

greco;  V.  lesto  fante. 
Coumpare  peroù,  ouselj  Y. 

ourieul. 

Compari  y.;  Paraître ^  com^ 

paraître, Coumpars  s.;  Compas.  Ins- 
trument dont  les  branches  sont 

jointes  par  une  charnière, 
Conm^SiTsaiS,;Exploitf  écrite 

écriture^  cédule^  Comparution,, 

Apparence,  Beauté, 
Coumparsa  d'  sacocia,  T. 

dël  foro  i  Comparution  ban- 
nale ,  qui  ne  renferme  que 
des  moyens  dilatoires, 

Coumparsè  y.;  Compasser. 
Coumparse  dël  teatro  ;  Per^ 

sonnages  muets ,  comparses, 
Coumpati  y.  ;  Escuser^  com- 

patir ,  plaindre ,  être  indul" 

gent. 
Coumplessioun  s.  >  Compte^ xion, 

CoompIicasaiouQ  '^Complica- tion^ 



CoumpHchè  V.  ;  Compliquer. 

Coûmposta ,  rarlana  d'  fru-^ te;  Compote.  Arfa  composta  ; 
Un    maintien    composé  f    »i( 
homme  toujours  gumdéy  tau* 

'fauts  composé. 
Coumpostiè  '  s.  ̂   Y.  coup^ 

d'  Tedcr  pcr  i  liquid. 
'Coumpostour ,  T.  dî  tes- ttîour  ;  VerdïUon. 

Compoun-e  y.  i  Composer, 

CoumpcAiniment ,  travai  d' 
■jcola;  ihèmcy  composition. 

Côumpôasissioun  s.i  Compo^ 
sition. 

■  CoampoQsitoiir  s.;  Compo^ siteùr. 

'  Coumpoasitoiir  dï  Bai  ;  Maî- tre des  oallets. 

■  Coumpousitour ,  T.  d'stamr 
fgAa  f 'Compositeur  :  on  dit  le 
compositeur  arrange  les  lettres 
sur  le  composteur  j  et  ensuite 

-û  taide  de  la  réglette  il  place 
les  lignes  sur  la  galée. 

Covaa^^Th  Y,  i  Acheter  y  faire 
une  acquisition. 

Coumpressa  d'  le  sagnïe; 
Compresse. 

■  Coumputé  ▼:;  Êpeler, ConmuD  s.  ;  Commun  :    un 
homme  vit  sur  te  commun ,  le 
commun  des  hommes ,  le  dîner 
du  commun.  Les  commodi- 
tés. 

Coumun  agç[.  ;  Ordinaire , 
commun  ,  hannal.  Coun^un 

coum  '1  (li!Ut  ;  Très-usité. 
Coumuoela  s.  ;  Société  ̂  

communauté. 

Coumuuichc  y.  ;  Communi- 
éÇuer,  Communier. 

Coiununicfaejsse    t»»    Faire, 

.  125 5011  hon  jour  ,  communier»  Le 
communiant  est  celui  qui  /v- 
çoit  le  Sacrement, 

CoumunCon  s.  ;  Conum$nion, 
Communauté. 

Coun, .prep.;  Avec. 
Coun  tut  ch  ;  Bien  que^ 

encore  que,  quoique.    . 
Coun  tut  16.,  coun  tut  louU  ; 

Au  milieu  de  tout  cela^  ce- 

pendant. Coun  Dio  yeul;  Grâces  a^ 

ciel  y  grâces  à  Dieu ,  Dieu 
merci. 

Coun  la  testa  ant  1  sacb;  In- 
considérément ^  à  r  étourdie j  à 

la  légère j  aveuglement^  lé» 
gèrementy  hurluberlu. 

Coun  î  fioch  e  le  frange , 

metaf.  ;  De  toutes  pièces^  d'im^ 

portance. Coun  '1  cheur  a  la  van;  ]A 
cœur  ouvert^  sans  déguise» 
ment. 

Coun  le  braje  picn-e,  T. 

d'  gieugliy  Avec  un  fort  beau 

jeu, 

Coun  le  braje  si  garatt  ;  Au 

dépourvu  :  on  dit  vous  m*avçz 
pris  sans  mitaines. 

Coiina  d*  lard^  Levure  de 
lard,  couenne. 

Couuba  s.  ;  Y.  coumba. 
Côunben  I  counbin  ayy.  ̂  

Quoique^  malgré. 
Couiica  s.  ;  Baquet ,  jatte  , 

jale  fém. Councatt  s.  ;  Petit  haq^et , 
cuvette. 

Councepl  y.  %  Concey,çir. 
Couucessioun  s.  i  Concep'^ tion. 

Couucet  s-i    Idée^  opinion* 
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Gomicet  d'  santîtà;  Odeur 
de  sainteté:  elle  est  morte  en 
odeur  de  sainteté, 

Cotûicourdan^fi ,  T.  d'  gra- 
matica  ;  Concordance, 

Gouticubin-^  s.  y  Concùhtine, 
Coundi  V.;  Assaisonner, 

Coundout  d'  V  «va  ;  Aque- 
duc :  on  prononce  ak-^uc , 

conduit  f  é^out, 
Coundouta  s.  ;  Transport, 

Conduite, 
Counducent  s.  ;  Messager  ̂  

voiturin, 

CounfalouQ  ,   T*.  .d'   ccsa  ; 
/  Banmère  ,    oriflamme  fém,.y 

étendartj  enseigne  f  gonfalon, 
Counfessè  un  V.  a.;  Con- 

fesser, 
Coanfessè  nâ    cosa    a  un^ 

Pécîarerj  avouer,  Pieccâ  coun- 
fessa  a  le  mes  perdounâ;   Une 
faute    confessée    est    à    demi 
pardonnée, 

Coimfessè  la  rounfa,  prov. 
popolar  ;  Allouer  la  vérité , 
déclarer  la  vérité, 

Counfessesse  v.  j  Se  confes- 
ser ,  confesser  :  on  dit  le  prê- 
tre confesse, 

Counfëssibun  s.  ;  Confession^ 
confesse  :  on  dit  aller  à  con- 

fesse. 
Couofessîoun  d'giassîntaetc; 

Confection  d* hyacinthe  ̂   d^al- 
kermès ,  hamech ,  etc. 

Couniessiounari  s.;  Cohfes- 
sionaL 

Couiifet  agg.j  Confis. 
Counfisca  s.  ,   Confiscation. 
Coiinfischè  v.  ;  .  Confisquer, 
Couafiteor  s./  Confitéor, 

seur,^  savoir  celui  qui  co¥\fit  r 
confiturier  ,  celui  qui  fait  et 
vend  ;  des  confitures, 

Cou^fitttré  V.;  Canfirç^ 

Côunfiture  al  L'quid;  ConiF* 
pote ,  conserve,  .  ^ 

Couniitai^  ,  secclie';  iSupne- 
ries  :  ce  serait  une  faute  .que 
de  dire  confiture^  dans  ce 
sens.         ,  ^ 

Conbrortacheur  ^  pianita  ; 
Mélisse, 

CoiiA/ortàtorï  ;  Y.  cottnfour- 
tatori. 

Counforlin  s.;  Pqin  d^épicesm 

Coiinfoùrnià  un  va^,  un  1'  è 
counsiderâ^  proy.  ;  Les  appa^ 
rences  extérieures  contribuent 

à  faire  jffger  d^une  personne. 
Couufourme  ,  couÉfounna 

a\T.  ;  Suivant^  selon:  on  .dit 

encore  y  c'est  selon:  on  dit  pro" 
veriiolement  selon  le  drap ,  la 

robe,' Couufourtatori  s.;  Chamhre 
oh  Von  met  les  condamnés  à 

mort  pour  les  exliarter. 
Counfratel  s.  /  Confrère,    . 
Counfraternita  s.;  Confraî" 

rie:  on  dit  d^un  homme  marié 

qu'il  est  de  la  grande  con- 

frairie. Counfrount  s.  ;  Parallèle , 
confrontation  ,  comparaison, 

Counfrountè  v.  ;  Comparer  y 

confronter. 
Counfustibulè  y.  ;  Inquiéter^ 

donner  de  Vinquiétude, 
Coungè  s.  ;  Congé. 
Conngignè  y.  j  Arranger, 

Joindre,  Lier, 

Coungregassioun  s.^  Assem^ 
Counfitarè,   mëatè;    Confi-\hlée^  congrégation. 
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Coungregtiè  V.  ;  Assembler , 
réunir, 

Cmingrio ,  pass;  Congre, 

Coungru'a  s.;  La  portUfA 
congrue, 

CoUnfuga^^oun  s.i  CdHJu^ 

guis  on, 
Coun)iig;hè  v.  ,•  Conjuguer, 

'    CouûOsse  ▼.  ;  Connaître, 
Counoii5s6  part. ;  Connu:  il 

est  connu  comme  le  loup  gris, 
CoUQpars  s.;    V.  coifmpars. 
CouAsa  s.  ;  Apprêt, 

'Counsa  &Jè\  tabac  ;  Sauce,  ' 
Cofmsa  dël  vin ,  dé  la  coun- 

sa  al  TÎn  ;  Altérer  le  pin, 
Counsa  d' le  tcrc  ;  Terreau, 
Counsà  y  T.  dS  pnichè  ;  Chou: 

les  filles  de  basse  condition 
disent  le  tortillon, 

CoUûsâcrè  v.;  Sacrer^  con- 
iacrer^ 

Gounsè  y. ,  T.  d*  campagna  \ 
Apprêter, 

(bounsè  le  pcî;  Passer  les 
peaux  ̂   confire  les  peaux, 

Counsëgna  s.;  Déclaration ^ 
consigne, 

Counscgnè  v.  ;  Remettre  , 
tonsigner. 

Coan^ëguensa  s.  ;  Consé- 
ifuence  :  on  dit  en  conséquence 
et  par  conséquent,  é 

Counsegui  v.  j  Obtenir, 
C  ounsci^c  s.  ;  Concierge: 

Counserge    d*    le   përsoun  ; 
Geôlier^  concierge.  L'acte  que 
fait  le  geôlier  quand  il  reçoit 

^uelqu*un  en  prison  y  s* appelle 
écrou.  On  dit  ccrouer  un  d'tenu. 

Counscrt  s.  ;  Concert  :  il  j 

a  ce  soir  un  concert  'chez  Ma- 
dame N.  ]\. 
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CriUnsert,  T.  d'  musica  j 
Concerta,  terme  emprunté  de 
fitàlten:  on  dit  joûér  un  con-" 
certo, 

Courisetra  s.;  Cànserçe, 

Counserta  d'  rloulëtte;  Co»- 

sèrve  de  viôïe'ttes. 
Coud  serra  d'gëneirer^;  Con-^ 

serpe  de  genièvre, 
Coiinsërvè  v.  ;  Préserver  ̂  

conserver,  Counsërvè  la  pansa 

për  i  fi ,  prov.  ;  Conserver  té 
moule  du  pourpoiht  prov,\  se 
conserver,  se  ménager  dans, 
les  périls,  avoir  soin  dé  s^n 
individu,  Ch'  as  counserva  (ta 

le  camoule,  e  ch'  am  yèuja 
hin;  Ajrez  Soin  de  votre  santé ̂  
et  ne  m^ oubliez  pas, 

Counsiè  s.  y  Conseiller, 
Coiinsiè  V.;  Donner  un  con'» 

seii ,  conseiller, 

Counsiensa  s.  ;  Conscience  .• 
oh  dît  en  conscience,  Metteà 
ce  i>in  sur  votre  conscience , 
c'est'à'-dire  dans  votre  eston^ae» 

Couusîensa  da  sartour^  Con^ 
science  gangrenée,  conscience 
bourrelée:  on  dit  il  a  la  con'- 

science  large  comme  la  man^ 

che  d'un  cord'elier,'  Avcje  \a 
counsiensa  lounga  ,  proT.  ;  A-» 

voir  le  'ventre  plat,  avoir  bien d'appétit. 

Cou  ns(>?i (la  ,  erba;  Ompha- 
Iodes ,  /onsoude,  Counsolida 
ma^our;  Grande  consoude, 

CouQsouoaat  s.j  Consonne, 
Couiistilent  s.;  Consultant: 

avocat  .consultant  ,  médecin, 

consultant,  conseil, 
Counsulta  s.  ;  Consultation, 
Couasultoar  S.î  Consultant  » 
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conseil  ;     les    moîiifis    disent 
consulteur 

Counsum  s.  /  Déchet ,  !&- 
caîe, 

Gounsumà ,     brod   counsu- 
nia;  lin  consommé, 

'  Counsumassioiuiy'V*    coun- 

Counsumè  y.  ;  Consumer  , 
consommer:  on  dit  consommer 

les  denrées  f  consur^er  la  for* 
tune. 

Counsumè,  buji  trop;£^^otf- 
illir. 

Counsumè  a  pcît  feu,  me- 
taC;  AUer  en  déconfiture. 

Count,  titoul;  Comte. 
Count,  Cjjcoui,  interesse  , 

Aima,  speransa;  Décompte ^ 
compte*»  on  dit  compte  ouçert^ 
compte  rond:  on  dU  acompte ^ 
un  à'Compte.  En  rençqfunt 

un  domestiifue,  on  dit  qu*nn 
lui,  a  fait  son  décompte.  Ccral 
al  q[ual  Un  rend  1  count,  as 

oiama  roj^mU^  e  coul  ch'  a  lo 
i-cndt  as  ciama  le  rendant, 

Count ,  racount ,  storia  ; 
Conte  :  on  dit  conte  violet , 
conte  Jaune ,  conte  bteu* 

Count  9  T.  d'  oustaria  ; 
Carte  payante» 

Count  d'  mia  uona,  coimt 
d'  Maria  Catlin-a;  Contes  de 
ma^  mère  Voie ,  contes  de  peau 

d*âne^  des  contes  à  la  cico^ 
gne.  Fè  '1  count  senssa  l'osto; 
V,  fè.  Tn\  da  count  j  V.  tni. 

Co.unt  da  spëssiari;  Parties 
4*  apothicaire. 

Countà  s.  ;  Comté  masc. 
J'itre  de  comte. 

Countagè  v.^'  Blasphémer* 

Countagera  aw.;  Y.  coun-' 

taggioun. 
Countagg,  mal;  Peste ^  con- 

tagion. 
Countagg  j  contaggioun  , 

countagera ,  countagiouan ,  etc.  ; 
Peste!  Palsangué  !  Palsam^ 
bleu!  Ventre  gris! 

Countè  v.j  Conter.  Compter, 
Narrer  j  raconter. 

Countè  d*  baie  ;  Faire  des 
contes^  raconter  des   haliççr^ 
nés  y  conter  des  fagots. 

.  Countè   d'  dnè;   Jouer  du 
pouce  ̂   compter  de  Purgent, 

Countè  a  rigour  ;  Compter 
à  la  rigueur  j  compter  .de 
clerc  à  maître, 

Countè  soue  rasoun  ai  sbiri , 

prov.  ;  Se  confesser  au  re- 
nard^  protf,  Counteila  a  Doùn. 
Bosio  y  prov.  ;  Y.  Doun  Bosio. 

Counteine  a  na  foumna  ;  Eh 
conter  à  une  damé ,  lui  conter 

fleurettes, Countcnt  agg.;  Satitfait  ̂  

content.  Esse  ni  countent  çb* 
l' asou  d' le  baru  neuve ,  prov.  ; 
On  dit  d^une  personne  qu^U 
est  bien  content  de  lui-^méme^ 

qu'il  est  content  de  sa  petite 

personne,"^ 

Count^  tl ,  counCent  m\  ; Daccora^ 

Countenta  s.  ;  Récépissé , 
reçu. 

Countentè  v.j  Satisfaire  , 
contenter. 

Countentin  ;  Supplément , 
addition. 

Countërlè  v.  ;  Contrôler» 
Gloser.. 

Counterlour  s.;  Contrôleur^ 
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Colmtinuo  agg.;   Contimie  A     CountràgiassU  ;  Con/r^-rA^^- 
eoniinueh  D' tounlinuo ,  aw 
Conimâment  et  continuelle^ 
ment.  Continue  et  continu^ 
ment  se  disent  des  choses  gui 

ne  sont  pas  divisées  ni  inter^ 

rompues' depuis  leur  comment 
/cernent  jusqu'à  leur  fin,  Con~ tinuel  et  dontinuellement  se 
disent  aussi  de  celles  qui  sont 
interrompues ,  mais  qui  re-- 
commencent  souvent  et  à  peu 
^intervalles. 

Cotmti'  eva,  aw.;  A  con^ 
tre^mont. 

Countta  avy.ç  Contre, 

Countrâ  s.  »  Rue  ':  on  écrit 
grand*  rue. 

Cpuntrâ  meistta  ;  Grand* 
rue.        * 

Countrabailda  s.  ;  Contre^ 
hande. 

Conntrabass^ti.  ;  Contrebasse 
fém.  y  basse-contre, 

Countracoulp  s.  ;  Contre^ 
coup. 

Countradanssa  s.;  QuadrU- 
le  j  contredanse.  On  ne  dit  pas 
dans  ce  sens  pots-pouris  en  bon 
Français. 

Coofitrafardel  s.  ;  Con^re^ 
trousseau. 

Countra£a$soua  s.;  Contre-- 
façon. 

'  Countrafe  v.  ;  Imiter ,  coU" 
trefcUre  :  on  dit  contrefaçon , 
contrefacteur ,  contrefaction, 

Countrafort  s.  ;  Renfort , 
contrefort ,  éperon.  Pièce  rajh 
portée^ 

CountrafourncI  ;  Paravent. 
On  dit  le  châssis  i  ou  le  cà^ 
dre. 

Countralt    s.  ;     La    haute' 
contre.  - 

Countramurè  y.;  Faire  un 
eontremur,  contremurer. 

Countrapeil  t.;  ConirepoU: 

on  dit  à  rebours:  on  dit  faire' 
la  barbe  à  contrepoîl, 

Cotmtrapeis  s.  ;  Poids,  coa»  • 
trepoids, 

Countrapoimt  y   T.  d*  musi- 
ca;  Contrepoint. 

Gouutrari  agg.  ;  Contraire. 
Countrari I  y.  Countagg, 

Countrastampé    y,  ,    T.    d* 
stamp.  ;  Contretirer. 

Countrassioim  s.  ;  Maux  de  " 
nerfs ,  vapeurs  :  on  dit  cantrac^ 

tion  de  nerf  s  quand  ils  se  ré^^ tirent. 

Countratt  s.  ;  Contrat. 
Countralt  d'  matrini<fnj  ;  Bail 

humour  y  contrat  de  mariage ,  ' 
acçordaUles  subst.ftm.  jjl,       * Countratt ,  marche  da  gîeuj^; 

Des  grosses  fiches.  ' 
'  Countrattoun  s.  ;    Un   bon 

contmty  un  marché;  Wor. 

Countr'autar  s.  \Dev€uU  d'au- tel. 

Countr*autar ,  metaf;  ;  Pen^  • dànt. 

.  Couutra  yelen  s. ;  Antidote,  '" contre^poison  ,    idexipharma^ 

que, 

Countrayenssioun  s.;    Con^ 
traventiçn, 

Countr'oumbra,  T.  d' gicugh; 
VHombre,  le  contré,  la  cJ^ti" 

ette.  Cest  M.r  ah  tel  qiiïfaii  ' 
fHombre ,  qui  joue  seul ,  qui  ̂ 
fait  la  chouette. 
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Cpuntrissiouti  s.;  CofUriti^n, 

'  Coûnturbassioun  s.  ;  Trov^ hle, 
Counturbè  y.  ;  Troablçr  t 

Attrister. 
Coiiûtuslon  s.  ;.  Coninsion. 

séance., 
Cotuivers  s.  ;  Z^î^  cj^if^rs^ 

frèrç  la{f  Jcè/'e  Sf^rt^mt/  ̂ ^ 
dit  fr%re  corivers.     * Couayersa  s.:  Sœur  cùn- 
verse. 

CouiLXifirsa .,  parlund  dël  cu- 

ert  d*  le*  cài  TS'ûulft.. .  Counvërû    y*  ;     Conççriir. 

Destiner',  Changer  de  mœurs. 
H^mener-^  réduire. 

Coiui]iyitato .  di   pietra»  co- 
médie; If  fystin  aj  pierre. 

"  Coùnyitto  d' le  yidoue;  Le 
couinent  dçs  veuves, 

r  Gounyiyi;:  y.  ;  f^ivre  ensem- 
ble 9  manger   et  boire  ensem^ 

Çôimyiyensa  s.  ;  Société  , 
ehnmagnie. 

Coup  6.  ;  TuUe  ̂   tuile  cret^ 
se  y  «/c  y.  CQupp.  ^ 

Coiiga»  ibuiai  Y.  coujV. 
Coupa  y  yas  ;  Êcuelle ,  cow- 

pe^  vasfié., 
Coup^yT*  dî  mulinè^  Bois- 

Èeou. 

'  Coupa  d'  le   balanse  ;  Plat de  la  balance. 

Coupa.,  T.  d*  gieugh;  Zrf- 
péCf  cou))è  ̂   main.  Y.  m^u. 

Coupa  jd*  Flett,  d-  Riyolc, 
etc.  ;  Coupe  malheureuse  :  je 
ne  veux  pas  tl^e  spus  sa  cou-, 
pe^  il  a  la  cçupê  malheur^u-- se* 

Coupa  dcl  çapd  ;  Ctf/rr / 
on.  dit  la,  carre  a  un  ehapeofi.. 

Coup4  s.,  T.  d*gièugb;  Y*. 
CQupa. 

j     Coppi  d*  vin  ;  Rasade ,  plein le.  verre  y  lampée. 

Couparosa.,  ii\ii|usral.; .  CMf•^ 
'perose.    V.  la   (\;^,^.  Y.  W.e 
aj.  uss  ,  0  a  la  coupa^ 
'  Couparosa    biaaea,    T.    dï, 

cbimichy  Y.  vitrieu]  biai^cb.  ̂ 
Coupât  s.  ;  Chignon, du  cou.. Coiffe, 

Coupât  d'ia  scufia  i  Le  fond de  la  coëffc. 

CoupfEitÂ.  s.  ̂ \Y,  cif^pà^ 
Coupatè  y.  j  V.  qqnpè. 

Coupé  s. ,  T.  d' bal  ;  Coupé, 
Coupé  y  massé   y.^  .Tuen 
Coupé  a  le  carte  0  al  ta-, 

rocb;  ïjeverj  couper. 

Coupe  d'veder  për  ï  Hquid; 
Compotier  nuufç. 

Coupe  d'  U  balanse  s  Plats de  la  oalance. 

Coupe,  parland  dï  tarocb/ 
Cœurs  j  coupes. 

Coupela,  yas^.  Coupelle  ̂  
creuset. 

Coupela ,  esse  '  a  la  coupela. 
d'  quaic$dun;  ÉUre  le  souffre- 
douleur  de  quelqu*un.  Mettre, 
à  la  coupelle ,  ç\eft  pa^er  par 
un  examen  sévère, 

Coupëtta  s.,*  f^entouse.Pc' tite  coupe. 

Coupëtta  s, ,  T.  dï  muliné  ; 
Y.  coupa.     . 

Coupiè  y.  2  Copier. , 

Coupoun ,  bot  0  patela  ;  C/a- 
ijue^  coup. 

Coupoun  slj^ tj^sta;  Taloche, 
fém.j  tape. 



G 
i5i 

Çoupoun  d* .  Mounti ,  etc.  ; 
jfppoîntf  coupon. 

Conpoun  a'  bosch  ;  j^ase  y 
haauet,  ,     •  i 
GoopouDè  y.  i  Donner  des 
claques,  ^ 

Coupp  s.  ;  Tuite  fém* ,  en* 
faiteau.  Toit,  On  dit  couvrir^ 

,  enfaîter,  Andé  a  fè  d'  cuupp. 
y.  andé.  Dai  coupp  au  '  t;iu. V.  dai. 

Coupp ,  pitanssa  ;  Du  p^tit 
salé  j  du  bœuf  salé, 

Cuupp ,  mesura  ;  Litron ,  mî- 
not:  à  présent  on  ça  compter 
£n  décalitre,  tl  est  en  douffles- 
ii/rtff  1,4578,  en  litres  nfij^j, 
ou  2  Titres  .et  ̂   décilitres ,  de 
manière  que  5  coupp  1 1  cuc- 
eiar  e  ihes  donnentun  décalitre. 

Coupreus ,    eibourat  ;  Ché-       Courdoun  d' la  muraja  ;  Cor^ 
çre-feuille  des  bois, 

Couradela,  o  côurà;  Afb«., 
On  dît  mangex-çous  du  nu)u! 
On  dit  aussi  la  fressure»       • 

Couraj  s.  ;  Corail  :  au  plu- 
riel  coraux. 

Couram  s»;  Cuir. 
Couras  s.;  Grand  Ion  cœur. 
Courassa  s.;  Cuirasse, 
CourasAÎè  s,\  Cuirassier. 

Courat  d'  le  cese;  Petite 
tribune ,  tÊtbine,  lanterne.  Y. 
Dictionnaire,  de  Trévoux  ̂   et 
DîcHonn.  de  VAcad,  Fr. 

Couratè  v.;  Courir  par-^i 
par-là.  „. 

Couratoun,  oùsel;  Plâtrier 
gris  Ole  courlis  de  terre.  On 
donne  le  même  nom  à  réchasse. 

Comblas.;  Corkeille fém. 
Courblin-a  8.;Pctite  corbeil- 
le ^  eorbiUoif* 

Cou^rboujoun  s.^  Court-bouH' 
Ion. 

Cofudagi  s.  ;  V.  cordagi. 
Courdettk  s.;  CordelUtte^ 

cordeau. 

Coujrdiâl  5»;^  Cordial,  car^ 

diaque.    ■    ' 
Gourdin  a.  ;  Ficelle ,  /ém. 
Oonrdoun  s.  j  Cordon  ,  cor^ 

delleite  y  ganse  ,    aigttUUtte*' Cable, 

Courdoun,  T.  dï  frâ;  Cor^ 
don.  Le  cordon  de  S. -François. 
Les  cordelie/^s ,  les  capucins  ̂  
les  minimes  etlesrecoletspor' 
tent  le  cordon  blanc ,  et  les 
autres  y  comme  les  pique-pif 
ces  le  portent  noir.  > 

Courdoun  dël  capd;  Cor- 
donnet. 

don. 
Courdoun  pcr  passe  la.  mati 

q[uand  un*i  au  carossa  ;  Mai»;, . .    C ourdounat  s.j  Petit  cordon, 
cordonnet.  Cordonnet  de  rcftt- 

gieux. 
Courdounil  Y.    casp^ta. 

.  Courdounms.;/'^/!/  cordon^ 
cordonfu^  ' ,    » Coiirès.;  Courrier:  ilfrmi^ti 
récrire  açec  deux  rr. 

Coure  V.  j  Courir.  ' 
Coure  la  ̂ sta;  Courir  Im 

poste.  Agir,  parler  inconsidé'*: 
rément.  i.    ' 

Coure  1  serv,  la  levr  etc.  ; 
Courre  le  cerf,  h  lièvre  etc 

On  dit  po'ulei^ous  courre  00—.  , 
tre  chenal  contre  le  mien.   S' 

Eeul  nen  coure  e  fè  bela  gam- 
a  proY.;  Oane  peut  pa$)aire 
Vimpossible.  .  A 



Coure  coure!  ariat  tciul  1 
A  Vaîde. 

~  Gourea  s.  ;  Longe ,  eaurfoie, 
tanière,  guiadage.  V.  iti^nse 
la  courea. 

Couru  A'Ust^ti  êirivtèrè, 
Couree  ii^aurteur;  Bricoles. 
Ctturenta  t.,  bal;  Monjer^ 

rtne.  I.a  courante  est  une  îàiae 

grmve.  On  dit  dant  ee^seiu  te 
tempi  de  courante. 

Cnurësa  s.  ;  Pet,  vent, 

'Coureur  s.;  louais,  eoar- 
rîer  à  pied. 

Couridour  s.;  Passage,  cor- 
ridor. 

Couriëtta  ».  ;  Courroie  fim, 
Courin  s.  ;  V.  cioundou. 

Cooriaot  ».    Joli  petit  eaur. 
Couriola  ,  pianta  ;  lÂteron 

des  champs. 

Couriaur  s.  Corrtiyeur. 

Conrioar  da  batan-a  ;  liH- 

ginier. Courni  s.  ;  V.  couroassi. 

€ttiiroabngiB,pi>riUiV.  car- 
lubugia. 

Coiunach  ,  oinel;  V.  cour- 

najas. 

Coumack  d' aqua ,  otiset;  V- 
cottrak)as  gris. 

Cournag^/iateti.ijllfd//)»/^.' 
Dame  ! 

Counu),  pianU;  Comoait- 
ler  mâle. 

Coaruaj,  fruttj  Cçnsouitte 

fim. Cournaja  o  caDraaJBS  gris , 
ouspI;   Corneille  mantelée. 

Couniiijaî  ,  oiiaMî  Nom  du 

fre„x  à  Turin.-  le  freux  est 

srnonyme  de  Ji'rilfe.  Comeil- 

'Cdurïiajas  gris  ;  Coraeitte 
mofl/eUe.  Pcitcoumajas;  Cou- 

cas.' 

'■  Cournalèfpianta;  V.couniB]. 
CauniaMB  s.;  Coup  de  corne. 

I   Couniat    s.i    Cor,  cornet 

Cpraichons:  les  cornichons  d'à» 

Courn.iiiicriciorgnj  Cornet. 

■  Cournriia  s.  ;  Cor  ,  cornet. 
Cornette  Coca,  cocufié ,  cor- 
aard.  Pans  ce  sens  on  dit 

aussi  tn  femme  t'a  coiffé. 

Cimrnriia  3.,  T.  d'bëcariai 
Boucherie  de  génisse. 

CoLiriiëite  ,  pianU  ;  Pied 

d  alouette  ou  delphiiàuwt,  feon> 

Courniola ,  pera  ;  Cornaline, 
Couroun-a  s.  ;  Guirlande  , 

Coiiruiin-a,  T.  d' musïca  g 
Point  di^  repis,  couronne. 

Gournun-aperpreghè;  da- 

pelet. 

Oouroun-e  împeriai ,  pianta; 
Frilillaria  iinperialis ,  couroih 

ne  impi'riale  oiifrililLtire. 
Couroimè  V.;  Couronner.  Est- 

Courounè,  mèsti;  Pateni- 
trîer. 

CouroDnel  s.  ;  Colmet. 

Conrounin,  pmca  ;  Semonce. 
Courpat  s.}  (iilel, pourpoint. 
Cour*  s.  ;   Cours. 

Cours  d'ump;  Laps  de' temps  ,  temps. 

Cours  d' le  carosse;  Court.- 
cours, est  beau  de  àe  câté~ 

là.  flj*  avait  plus  de  ctMf-cents 
carrosses  ait  court. 

I     Cours,  regouled'Tefbuinne; 
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Ordinaires  ,  règles  f  îAois:  Ick     Coiusès.;  Carreau  de. cour^ 
cours  de  sang  qui  arrive  auxVgfis  ̂   /ooucke  de  ciinmiiles, 
femmes  aprèsVaecoxtchementA     C(ms5ot  s,;  Ciiromlléyf  cour^ 

s'appelle   des    lochit^  ou    vi-^lge:^  J'éêe.   On  ne  mange  pas 
danges.  \  les  coussot  en  France ,    et  ce*: 

rCpursè  4. ,  T.  d*  le  finnde  ; Corset, 

GoiiraU  d'  teatro  ,  d'  cest  ; 

Coursiv  àg,^  T.  d*  stamp.  ; 
Caractère  Italique^ 

Coursiv  y  inciosLr  coursiv; 
Encre  coulante. 

Court  s.;  Cour. 
.  Courtil.s.;  Basse^^our^ 
Cousi  cousi ,  av.  ;  Passable" 

ment  9  enire^deux  : .  le  peuple 
dit  eouoi^ouci,  V.  Diet»  de 
Tréçoux, .. 

Coujfà  prou  ;  Y.  sissè. 
Couspëtouaè  y.;  V.  sachër- 

diounè.    , 

Coussa,  pianta  ;  Citrouille^ 
courge  :  le.  potiron  est  une  es- 
pècc  de  citrouille  ronde  au 
courge  de  pèlerin  qui  a  la/or- 

me d'une  iouteille  :  il  jr  a  en 
outre  les  pastèques ,  les  girau^ 
monts  f  les  gourdes  ,  etc. 

Coussa  da  ̂ a]è;^  Courge. 
Cou-ssa  mata  ,  o  coussa  sar- 

vaja ,  piaula  ;  Bryone. 
Coussa  marinera,  pianta; 

Cawrge* 
Coussa  mouscatda;  Courge 

longue. 

Coussa  parlaud  d'un.mlouii; 
Melon  qui  sent  la  citrouille. 

Coussa  y  për  di  testa  ;  Tête^ 

cuboclie*  Testa  d' coussa  ;  Tête éifCTiiée. 

pendant  onjr  dîne  forL  bien. 
:Layè  1  coussot  a  un;  Laver 

la  tête  à  quelqu'un. 
Goust  s.  y  Prix  ̂   prix  cou^ 

tant  y  coût.  AleonstiPrixcou" 
tantf  prix  pour  prix. 

Coust ,  coust  si  y.  proliom  ; . 
■Cetui^.  .  Cet ,  ce ,  ceci. 

Cousta  9  cottsta  si  f  pronom  ; 
Celle^iy  cette. 

Coustè  V.  ;  Coûter. 

.Coustè  Teui  d'un  beu^prov.; 
Coûter  bien  cher.  Cousta  lo  ch*a . 
C0ust«|  prov.;  Coûte  qtd  coûte  y 
à  quel  prix  que  ce  soit.  On 
dit  ehez  nous  :  cousta  lo  ch'  a 

cousta  f  bastach'  as  Jiuta  'Igiari 

\)oustera  s.$  T'çumant  ̂   eo-^ 
teatê.  _       . 

.  Caustipàag.;  Enrhumé.'  con^t 
stip^  en  français  veut  dire  sti- 

licjb.  S'. 
Coustipasaioun  a.^'  Rhume, 

UHfSc.:  constipation. en  f  tançais 
signifie  dureté  de  ventre  y. difr^ 
ficuûé  de  le,  décharger* 

.  Coustipesse  v.  ;  S'enrhumer. 
PaHUnd  d*le  bcstie;  Devenir 
fourbu  ou  courbatu. 

Coustrue  v.  »  Constru^.  . 

\  ̂  CQusU'ussiQun  fi.  ;  Construc" 
tion.  ' 

.  Coustum,  vëstl  ;  Costunfe. 
vCoustum  s.  ;  Ma^irs  fém.  : 

on, dit    qi/ufi  fiQmme    a-  d^s 
Coussajrola  o  çousscia;  Y.Vmœurs  ou,  n'a  pas  des  ̂ mœurs  ̂  

boja  cousscia.  ^  [pour  dire  qu'U^^des   b<^uni;s lO 

\'
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ou  des  maupaises  mœurs. 

Coustura  s.;  Couture*  V« 

fiachè  le   consture.    •       '  •  ' 
Constim  dèl  caussatt;  La 

maille  tournée  du  bas. 
Coutana  s.  ;  Coterie  ̂ société. 

Contej  dï  avije;  Gâteaux,  de 

miel.  /'-' 
Goutej ,  pîanta  ;  Y.  ireos* 

-  Cotitei  s,;  Couteau, 
Coutela  dooj  taj;  Couteau 

de  tripière^ 
Coutcl  a  donj  taj,  meuf.  ; 

Vn  hasard  i  chance, 

Coutel  d'  cusin^  ;  Couperet» 
Coutelda  calié;  TYonehet, 
Coutel  da  ca^sa;  Couteau 

de  àhasse^ 

Coutel  da  cavagnè  ;  Èplu^ 
choir, 

Coutel  da  cntè;  Grefoir. 
Coutel  da  feuder;  Couteau 

à  étui.  Chi  d'  coutel  raM9%^ 
d*  coutel  meuir  ,  prov.  ;  On  ait 
en  latin  qui  daoio  ferit ,  gla- 
dio  périt.  Telle  vie ,  telle  ̂ fnort, 

Coutel  âa  trincè;  Tranchant, 

Coutel  sarour;  Jamhette-fî^ 
couteau  à  •charnière, 

Coutiglioun'  s. ,  gieugk  ,•  Gh- dille, 
Coutin  s.  ;  Jupe^  jiiport  , 

cotte  j  cotte  dé  dessous  :  •  coHl^ 
Ion  ne  se  dit  ̂ ue  de  rhaHâl- 
lement  des  femmes  de  'bés^e. 
condition.  Jupe  est  la  robe  de 

dessus  f  celle  de  dessous'  s^àp^ 
peVe  jupon» 

Coiiti»  s.  ;  Droit  de  patente, 
Couliiè  t.  /  Taxer j  cotiser , 
C  ouf  là  ft.  ;  Coup  decouihau, 
Coutlas  s,  ;  Gros  couteau  , 

mauvais  couteau* 

Coutlè  V.  ;  Donner  des  coupT 
de  couteau, 

Coutlè  s,  y  mëstè;  Coutelier, 
CoutlëtUs.;  Côtelette, 
Coutlin  s.  ;  Petit  couteau  , 

jambette ,  couteau  pliant  ̂   cou--' 
teau  de  poche, 

Conloias^^Xeû^'yToilê  de  coton, 
Coutoun  8.  ;  Coton, 
Coutounio-a  s.;  Ouate ^  co^ 

tonnine:  une  jupe  doublée  d' ouate, 

Coutounin-a ,  atofa  ;  Calicot, 

Coutre  d*la  slojra;  Coûtée, 
Coutrîoim  s.; /{o^é^ ,  cotillon. 
Coutura  5.;  Cuisson, 

Coutufa ,   T.    d' campagua  ; 
La  graisse  de    la    terre:  les' 
grandes  ravines  emportent  tou-^ 
te  la  graisse  de  la  terre. 

Couturé  V.  ,  T.  d*  campagna  ; 
Labourer  un  terrain  et  le  lais-' 
ser  en  repos, 

Côihr ,  pera  ;  Dalle  fém, , 

<\ueue,    ' 
Couv ,  buté  an  couv  ;  Met-' 

tre  la  poule  à  couver ,  échauf' 
fer  les  vers  à  saie. 

Couva  fl.  ;  fichée ,  couvée, 
Na  courà  d'  masnà.  Y.  nia  s. 
•     Couvé  V.;  Y.  coué. 
I     Couvé  s. ,  T.  dï  siour;  Étui 

'de  la  dalle ,  ou  le  enfin, 
Couvielo,  T.  d*teatro;s9<?a/>m. 

i    Couvis  ag.-,  euvcouvis;  (Euf couvi. 

î.'Craca  s.;  Cragueur, 
.    Craeada  s.  ;  V.  bala.  Y.  ca* 
xota.  Y.  fiacada. 
'     Craccia  s.  ;  Marc ,   crasse , 
•/ie,  dépôt. 

Crach  ;  Crac  :  f  entendis 

»crac   crac  y  c^éttdt  une  solive 

•  i 
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qui  éelaiàUfvn  dH  àusHTcrae^ 
le  poUàJa/u  le  iombeéu$:  on 

ditf  ûn^u  ettiend»  le. craque- 
memty  le  hruit^  le  cric. 

Craché  Yé^^Mentir^  craquer  y 
coucher  gros'.  .  •      . 

Craclieur ,  j  o  eracottn  s.  ; 
Croiftteut» 

■Grajoan  0.1  Craftm.\' 
Cran  «.,^T.  d'  mette;  £/i- 

taîUe^  crttn^  cophe. 
Crap  0.  ;  Explosion  ; .  éclat , 

bruit  y  côupf  am  dit  éclat  de 
tonnère». 

.  €niss ,  T.  di  paisan  ;  Vjcress. 
Crara  ,  animal  ;  Bique  , 

chèvre. 
Grava ,  machina  ;  Chèvre. 

.  Craya  ̂ '  moFadoiir ,  dï  pi- tour;  Ckeçalct. 
Crara  për  î  tramud;  Les 

crochets,  Ogal  crava  1'  a  so 
palouch  9  prov.  ;  Autant  de 
trous ,  autant  de  cheviUes  : 
autant  de  cheçiUes  ̂ autmU  de 
trous,  Nà  la  crara  ai  nass-jo 
bussoun  j  prov,  ;  La  providence- 
'pourvoit  à  tout:,  il  faut  nous 
reposer  sur  la  providence, 

Cravajou  o  eravasou,  *er- 
boiirat;   Troène, 

Cravëtta ,  iusetf  ;  Sauterel- 
le ^  demoiselle  y  langouste, 
Cravëtta  ,  ousd  ;  Barge 

hrune, 

Cravëtte  y  pianta  ;  Boleius 
cravëtta  y  espèce  de  champi- 

gnon,  Quelqa* un  prétend  y  que 
c'eft  le  bolet  us  cjranesccHf  y 
-mais  il  se  tràmpe,     ■ 

Cravieul    s.  ;  Chevreuil ,'  la 
femelle  chevrette,  Pel  d*  cra- 

vieul; Chevratin. 
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Cvaviii,  caïkiX  ,<uui  qravin. 
Cravot   s.  5   Hiqaet ,    ch&-» 

vreau ,  cubrL-    . 
,£ravoim  A*;  V«  houch.  • 
Greada  »r  i  fiemne  de  chamr 

bre  y  la  fiUe ,  femms  de  garder 
robe  y  la  domestique:  \on.  dit 
je  vous .  enverrai  ma  domes- 

tique, 
Creansa  s.;  Politesse^  bien* 

séance,  .        . 
Crédit  ».;  Crédit,  Créance. 

A  crédit;  A  crédit. 
.    Creditoon  s.;    Grande  ré^ 
putation^  grand  crédit* 

Greditour  s,  ;  Créancier.. 
Credo  s.  ;  Le  crédoy  le  ̂ fm^ 

bole  êtes  Apôtres,  . 
Crema  s.;  Crème, 
Cremè  v.  ;  Crémer. 
Crèmes  y  coulour  ;  Cramoisi, 
Gremortartaro  ;  Crème  de 

tartre, 
Crep  s.  ;  V.  crap.  • 
Crepou  s.  ;   Poile ,  crêpe. . 
"Crepou  sculi  ;  Crêpe  ihfe, 
Cresima  s.  ;  Chrême  mate,  y 

confirmation.  • 
Cress  s. ,  T.  dïpaïsan;  Aug* 

ment  de  dot.  '.    ■ 
Cress,  mné  na  vaca  al  cress; 

Faire  saiBie  une  vaeid' 
C resta  s.  ;  Huppe ,  crête* 

Çrcsta  d'jçal,  pianta; y^^-^- 
ricus  flaheUifornUs,  Crcsta  îV 

gai,  mal.^  Crétesi  Chi  prëMa 
|ierdla  crësta ,  prov.  ;  V.  preste- 

Crëstc  V.  ;  V.  castré. 
.'  Creus  S!^,'p  Profond^  icreuXy 
creusé  ,  concave^       î  v 
\>  Cri  s.  ;  Cri  y  ûhmeur. 

'Cria  s./  Ban^^^ciriey  pubtl- 
cation  y  criéei 

/*»  .*. 

• 
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Criasse  v.;  Gronder  j  eriaU- 

1er  y  tempêter. 
Cric  s.j  V.  crich. 
CHca  d'  r  oss  o  d'  le  fnês- 

tre;  Lotfuety  loqueteau^tar^ète. 
Crica,  cabala;  Clique  j  ca^ 

haie.  Troupe ,  bande. 
Crica  d*  la  saradora;  Pêne 

masc,  :  le  ressort  qui  est  mon» 

té  sous  le  palustre  de-  la  ser^ 
rure  iappelle  gâchette^ 

Cricaty  T.  ék  armure;  Dé^ 
tente  y  gâchette, 

Cricat  dèi  baùl  ;  Loquet , 

houssettesy  moraillon.' Crich  9  machina  ;  Letier  , 
crie. 

Crich  crach;  Cric^rac:  f  en- 

tendis crie^racy  c'était  une 
soliçe  qui  éclatait:  ses  souliers 
éôntneufsj  ils  font  cric^cracW ,i 
crach.  Fè  crich  crach;  C/i^iitf/«?r. 

Crié  V.  ;  Gronder^  crier. 
Crié  savoja  ̂   prov.  j  Faire  du 
bruit ,  donner  V  alarme,     ' 

Crié  auta  ganassa  ;  Crier  à 
tue  tête. 

Crié  coum  un  aquila;  Crier 
comme  un  pendu. 

Crié  a  miy  crié  agiat;  Crier 
à  moij  crier  au  secours. 

Crié  y  parknd  dëi  heu  ;  On  dit 
mugir. 

Dël  can  j  Abojrer^  glapir ̂ 

heurlen  ^■ 
Dël  carai;  Herùiir^ 
Pël  cooloumh  ;  Caraoot^ 
.    ter, 

Dël  coitmajass  ;  Croîssen 
Dël  crini  Grogner, 
Dël  gai  ;  Chanter ,  coque* 

viquen 
Dël  gat  i  Miauler, 

Dël  Koun  ;  Rugir, 

Dël  pitou  ;  Glouglouter.  ̂  
'-  Dël  poulastr;  PiatUer.  ■    • 

Dël  senr  ;  Bramer ,  bère, 
Dël  tor;  Meugler, 
D*  r  asou;  Braire. 

D*  r  oca;  Classer*    • 
D' la  ciouss  ;  Glousser. 
D*  la  couloumba  ;  Gémir, 
D' la  crava  ;  Bêler, 
I>*Ufesi',  Bêler. 
D' la  galin-a  ;  Caqueter, 
D'  la  griva;Cwr. 
D'  la  përnis  i  Caboler. 
D*  la  quaJB  ;-  Carcailler, 
Yy  la  rau-a;  Croasser, 
D*  la  serpj  Siffler, 
D*  la  sitoula;  Clapir, 
D'  la  tourtoura;  Gémir. 
D*  la  vcspa;  Bourdonner, 
jy  la  Toulp;  Crier, 

Crin,  animal;  Cochon:  on 
dit   cochon     de  lait:    on   dit 
manmez'-'Vous  du  porc ,  dupour^ 
ceau:    on  dit  cochon  à  tout- 

âge  ,  mais  pourceau  seulement 
quand  il  est  grand, 
-  Crin,  peil;   Crin,  LaUoile 

faite  de  crin  s'appelle  rapa^ telle:  on    dit    aussi   soie    de 

porc  y  pour  dire  du  crin, 
Crin-a,  strument;  Basse. 

Crin-a ,  crinassa  ,  T.  d*  dis» 
presa;  Gouge  ̂   coquine  ̂   caro^ 
gne  j  gourgandine  ,  lampe  de 
coupent. 

Crin<-a  ̂   animal  ;  Y.  treuja. 
'  Crinat  s»;  Petit  eochon^f  co» 
ehon  de  lait. 

Crinaté  s.;   Porcher ^  mar^ 
chand  de  cochons, 

Crioor  s.  ;  Criemr  public, 
Criseul  s.f  Creuset, 
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.CrisI  «.;  Christ/^ on  prononce 
t  i^(UU}  dans  ce  mot  quand 
Uêst  S€uL 

.  Cfist^inhi.  Argent:  on  dit 

ilm*a  ni  croi^,  ni  pile  dans  la 
poche.  Fè  sté  au  ciist,  prov.; 
Cest  rjetemr  quelq^un  dans 
les  bornes ,  lui  serrer  les  pott^ 
ces,  Crist  e  ̂ anta  Maria,  prèv.; 
Tout  le  monde.  Buté  su  Crist 
e  .  sauta  Maria  ;  Y.  buté.  Fé 

cris^,  parland  d*  un  arma$  Ao^ 
ter:  on  dit  qu*une  arme  à  feu 
a  pris  un  rat. 

CrisU)  d*  Venere,  T.  dï  qhi- 
mich;  Acétite  de  cuiifre,  - 

Cristal  H^ineral ,  id.  ;    A7- 
trate  de  potasse. 
.Cristal  s.  ;  Cristal. 
Cristalin-a  ,  maladia  ;  Cm- 

taline. 
E  • 

Cristian  s^;  Chrétien. 
Cristiaa  ̂ t\  douj  ;  Y»  Pa- 

talottch. 
Cristo  s.;  Jésus  Christ.  , 
Cristo  é  morto,  prov.;  il 

tfj  a  plus  r.ien  à  faire. 
Cristoforianày  piaula  jy^c/^a 

spicata. 
.   .  Cristofou ,  patalouch  ;  Y.  pa- 
talouch. 

Cristofou..  ousel;  Y.  balota. 
Criteri  s.  ;  Bon  sens ,  çritCf 

ristm:  F  évidence,  est  le  crite» 
rium  de  la  iférité. 

Çriycl  ».^  Crible» 
C^ivela,  ousel;  Çresserelley 

au  cerceveUe-  ou  quercerelle.  '  : 
Crivlé  T.;  Çrjtbler.  ComJ 

trâler.  i   .\/\. 
.    Crivliii.i.;  Cribleur.      , 

Criylura  s.  ;  Cribhsre»     .. 
Crocati  Y-  croMca^ 

Crocli  s.  ;  Harpon  ,  en^  , 
crampon f  crochet^  grappin. 

Croch  da  lucattj  Boitant  de 

loqueL 
Croch,  débit,  pouff;  Det-» 

te  :  .on  €Ut  être  nojré  de  dettes. 
Croj  ag.  ;  Pouri.  Mauçaism 

Maladif. 

Croma,  T.  d'  musica;  Cro^ 
che  :  on  dit  croche  pointée  ̂  
double  croche ,  triple  croche  , 
sextuple  de  croche  j  nonuplë 
de  croche^  etc. 

Croiiich  s.  ;  Cronique ,  atta^ 
que  Sune  maladie  ckroni^ 
que  :  on  dit  la  chronique 
scandaleuse. 

Crossa  s.;  Béquille^  po* 
tence:  on  dit  marcher  avec 
des  potences^  Les  échasses 
s^nt  des  longs  bâtions ,  sur 
lesquels  on  marche,.. 

Croisa  del  fiisi;  La  crosse^ 

Crossa  d'uulucat;Z»a  crosse. 

Crot,  croutoiin  s.;'  Prison militaire.  ,; 
Crota  s.  ;  Caçe.        . 
Crouas,  ojistli  Corbine  ̂   ok 

corneille  noire. 
Crouassa,  ousel;  Y.  cour- 

najas  gris. 
Croùata  s.;  Afçuchoir  de 

cou ,  cravate.  Réprimande  , 
semonce. 

Croùata  d'  na*  litrk;  Bande 

dp  papier. Crouàtiu  s.  ̂   7!p^  ̂ ^  cou  ̂  

cravate.  Semonce  p  réprimant 
de. 

Crottcat  $.;  Agr/tfe. 
Crôucè  V.}  V.  cruel. 
Croucëté  Y.  ;  Agrafer ,  ac^* 

^êçherg  attaeJ^er. 



'    Crouciat  s.:  Agrafé^  troùh'et, 
Croucîat  aël  vësti;  Agrafe 

fêm.  On  appelle  porte  de 
Pagrafç  la  petite  ouçerturè , 
dans  laquelle  on  passe  Vctgra- 
fé.  En  Pîémontaîs  on  dît  \k 
funicla  dël  crouctat. 

CrouciouQ    s.  ;    Morceak\ 
croûton^    croustille   de  pain* 
Petits  pains  ̂   craquelins. 
•    Crouciounessc  v.  ;  Se  tapir ̂ 

ïé  baisser  f  s* accroupir, Crouè  y.  j  T.  aï  païsan^ 
V.  crouvè. 

Crou2»  5.;  Croix,  Aveje  î 

sfgn  an  ct-oiis  ;  Etre  de  maù- 
çaise  humeur,  Fè  d'  crous'J 
Jeûner  paP  force, 

CrDus  s.  ,  T.  d*  stamparU'; Étendoir, 

*  Crou^  0 pila,  gieugli ; Crô{r 
ou  pile:  on  dit  Je  retiens 'jf^ y 
je  retiens,  croix ,  jouer  à  cfoix 

ùu  pile,        ' 
Crôus  d"  Mâlta  ,  pianta  ; 

Croix  de  Jérusalem  ̂   Ij'ch/âs 
Calcedonica,  ' 

Crôu^  dà  cavajcr;  pianta  ; 
Croix  4c  cheçalier^  lycAnis 

Calcedonica,' Crousas^    mouneda  ;    Ècù 
VAllerriafinè\f  croisât, 

'     (Tiroûsiè  -.v.'  ;  Croiser.     •  • 
,  Crpusiè  ï  «ign ,  pr«v.  ;  Fron-- 

car  le  shrcil.         ̂   ' '' Crousiè,  s(ofa;  htàffe  erôï- 
sécj  .du  croisé  de  soie.  * 

Cfoiftiéra  ̂ .  ;  Càtrefoui',  \'  i 
Crousiura  s,^  La  croisurt^n^ 

la  croi!ui>i  iùrie  élàfè. 

GaTe  la  crousta  al  paa;  ̂cn^iy- 
ter  le  pain,  Raseè  la*  crOùstâ 
al  pan;  Chapeler  le  pain. 
De  â'  le  crottste,  {iroy.;  Bat^ 
tre;  Pic  s* le  crouste,^  phït.V 
Être  hatta,  • 

Crousta  d*  la  ihurijk;'  Le crtpi. 

(^roiute  doitrâ ,  T.  d*  custhe-» 
ra  ;  Croit  tes  dorées. 

Croustiir-a    d'.pan;*  Petite 
trahehe^  croustillé  de  pain,  ' 

Croustioua    s.  /    V.    crou-» 
cipun. 
"Crôirtè  y.'y  Foâter. 
CiT>ùtin  s.;  Caçeau, 

'  Ci'ouloua   s.;   Prison  mili" 
taire. 

Crouv  0'  crov  ,   ousel  j  Y. 

corv.  '■ Crouvas  s.;  Y.  cournajass. 
Crourata  s,  ;  V.  croi^ata. 

"'  Crcmvatin  s.;  V.'crouatiij. 
Crouvè  V.,  T.    dï  paisan; 

Tomber  j  choir. 
Cru  agg.  ;  CtU,  Vin  cru  ; 

Vin  dur  y  vin  âpre,  Invem  crû; 
Cruel  h{i*er.  Fil*  crû ,  seda 
cnia  ;  Fil  tcfu ,  soie  écrue, 
*'  Cruel  ▼.',  parland  d'ia  ga- lin-a;  Glousser, 

•'<îrtici  y.vpâriaiid  d'na  për- 
sàxin^m  Etre  indisposé  y  cou* 
ver  une  'maladie  ̂   se  séntih 

mal.  '     * Crucifero  s.;    Pi>rteH:roix ^ 

porte~crosse:      •     ►    • Crûcifi^,  s.;  Chmt^  crucifisT. 
'Crui,  oiisdij  Phivîèr  gAs. 
Cnii ,  ou^el;  V.  coifratoucf. 

CroùJàali .  i. ,  T.  dï  &àr^è  ;  a     Crui,  onsiû  hotatuô;  Y.  si" 

Croissant,  ̂ ^  ,'  ''  ]],    Ivitouh.       ̂ '-  (•■  •     •        • 
Crousta  s.  ;  -Croûte:  Ééofci,  '     Cnusi ,  â.  j  Souci-^  înqèié^ 
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pihulation. 

,  Crusii  agg« }  y.  scrusrà. 
Crussiesse  y.  ;  S  affliger  f 

s'enquérir, 
Cubiancb  «  ott^el  |  Fltrée  , 

cul^lanCf  hiraadeile  de  fe^ 
nétres. 

Cubianch  d*.  le  mouue ,  ou* 
sel;  MoiieuXf  ou  cul^lanc 
ié.t^rre, 

Cucca  ,  bala  »  bu&îja  y  V. 
parota. 
Cuccamete  o  cucumele»  plan- 

ta^ Agaricus  excoriatus. 
Ouccli ,  oiuel  ;  Y.  coucou^ 
Cticchè  T.;  Âçaler,  Attra- 

per^ prendre, 
Cucehè  un  env;.  Humer  un 

(tuf  y  boire  un  ai{/I 
Cuchka  s.  i  Coquille  ,  eo^ 

que» 
Cuccia^y  cagaa;  Chienne ^ 
Cucciar  s.  ;  Cuiflçr  fém. 
Cucciar  da  saussa;  Cuiller 

à  ragoût, 
Cucciar,  mesura;  Décilitre, 

Cucciara,  për  çariè  '1  ca- nouu  i  Lanterne  ,   chargeoir, 
Gucçiarà  s.  ;  Cuillerée, 
Cucciarè  v.;  Servir  la  sou- 

pe. Gripper  y  cofrer^  arrêter 

quêiqu^un, Cucciarin  s.  ;  Petite  cuiller, 

Cuciaroutt  da*sapai  Cuiller 
à  potage,     .    . 

CucuJucii  y  padand  d-  na 
«ous  ;  lue  cerneau  à^une  noix. 

Cudi  v.j  Soigner  j  aiiister^ 
surçeillerm 

Cuttrco  s«;  Cobçercle, 
^  Cu^rcia  s.;  .Couvercle, 
Cuerpiè  s.  ;  Couvre^ied,   \ 
Cuert  à\hick}  ToU. 
Cuerta  s.;  Cow^rture, 

«  Cuerta  da  nert^  Poêle  m,^ 
Drap  mortuaire, 

Cuerta  d*laii-a;  Castelogne^ 
Cuerta  d'  le  litre;  Enve^ 

loppe^  couvert  ;  on  dit  souê 
le  couvert  de  M,^  N.  N. 

Cuerta  dï  atti,  T.  dï  avo»* 
cat  e  procurateur;  l^  sac  du 
procès,  v/i 

Cuerta  d'  un  liber;  Con- verture  jtun  livre, 
Cuerta  dël  jcaval;    Housse, 
Cuerta  da.  lett  ;  Couvert»^ 

re,  eouHC'-fiointem    . 
Cuerta ,  »  metaf.  ;  Prétexte  , 

excuse  ,  couleur.  Déguise^ 
ment,  t 

Cuertour  d'  le  masnà;  Pé^ 
tite  couverture,  .     ■ 

Cugnà,  parent;  Beau'frère 
au  masc, ,  bellc'^esur  au  fém.^^ 
cognât:  le  g  se  prononce  dui^ 
rement.  On  dit  les  agnats  et 
les  cognats, 

.  C  ugnè  ï  eu j ;  Couver  desj'eux^ 
cligner  lesjreux, 

Cugniatl  del  caussatt;  Coium 
Cujè  s«>  IL  dï  païsan  ;  Vi» 
cuciar.  '       • 

CujW,;  Cueillir,  Ramasser  f 
recueillir^  rassembler,  Déta^ 
cher.     Atteindre  ,     attraperai 

Cuculucù,  cant  dël  gai;  €o^  Frapper,     Gripper,     Frapper 
querteo, 

Cucumele,  beulè;    Y.  cuc- 
caqiple. 

au  but* 

Cuji    na  maja;   Reprendre 
une  maille,        .  * 

À 
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Ca)i  un  ;  Duper ̂ ^  tromper. 
Arrêter,  •    .. 

Cuji  sni  fait;  Auraper»  ' 
Cu))a  s.;  CuiUette,  Saisie, 

Prise. 
CujttB  s«  ;  Parole ,  wof . 

Cul  u' ;- Derrière  y  eulj  tu^ 
lot:  le  éul  d'nn  verreytTàne 
bouteille ,  le  calot  é^une^ampe. 
Fond,  Onditqu^unhûrnmé'en 
a  dans  le  cal ,  pour  dire  qu*H 
a  fait  une  grande  perte^ 

Cul  bianch,  onsel;  V.  cvh 
bianch. 

Cul  il*  la  bouta;  Cul  de  la 
bouteille. 

Cul  d*  P  uja  da  cusi;  Y. 
cassia  d'  1*  uja  da  cus\. 
■  Cale  camisav  prov. ;  Deux 
fêtes  dans  uH  bonnet  r  Os  sent 
unis  comme  les  deux  doigts  de 
la  main.  Gara  se  '1  cui  aret^sa 
>  dent,  prov.;  «$f  son  cul  eût 
lUJ  de  verre  ,  il  eût  été  cassé, 

-L  cul  rè  pi  da  vsin  ch*  la  ca- 
misa ,  proT.  y  /ws  chuirest plus 
proche  que  la  cheipise,  proç, 
A}  cul  a  la  coumpanîa;  A  la 
ffueue,  Aveje  lanti  ani  sulcul; 

Ktre  dffé.^e,  Tni  '1  culstreit; 
Trembler  de  peur.  De  dël  cul; 
V.  de.  Avejc  an  cul;  Haïr  , 
détester.  Trouvé  cul  pcr  so  nas, 

prov.-;  V.  trouvé.  Moustrè  *J 
cul  ;  Y .  r  motistréi»  Aveje  '1  cul 
caudd'na  cosa;  Ambitionner, 
convoiter  (quelque  èhose.  Mué 

*i  cul';  V.  mnè,  Piè  an  cul;  V. 
pié.  Giughé  coun  '1  cul  an  sle 
brustio  j  V.  giugbè. 

Cul    rout;    Malade^    çiiré 

Cuîas  s.;  Gros  culf  eul  de 
ménage. 

Culat  s*  ;  V.  eulirtt. 

Culata  s.  ;  La  partie  de  der^ 
rière,  cul, 

Culata  dël  îaû;  Crasie , 
culasse, 

Cidata,  T.  dï  bêché;  Le 
derrière  du  cimier  ̂   culot, 

Culata  s.;  Càup  de  cul^  coUp 
de  fesses  y  casse^culy  chute,  li 
s'est  donné  uncasse-^ul  sur  la 

glace, Culata ,  bot  d' la  culata  dèi 
fusi;  Aforion. 

Culatouu  s.*;  Boutf  culot  ̂  
cul  f  ̂éie  ̂ '  morceau, Culatt  s.;  Petit  cul^  Joli 
derrière, 

Culera  s»;  Le  derrière écor^ 
ché  ,  les  fesses  écorchées, 
■    Culiseo  s.,  T.  d'  metaf;;V. 
pretcrito ,  bufabran ,  sëdes,  oui, 
etc. 

Culote,  T.  d*  foundichè;  Épi^ 
ce  ries  de  tout  genre. 

Cumin,  planta;  Cumin, 
Cumpi  V.  ;  Accomplir ,  par-» 

faire  ,  achever.  On  ■  dit  par^ 
faire  une  somme ,  un  payement, 

CiiDipija ,  T.  d*  cesa  ;  CoM- 
plics  pi, 

CuD-a  s.  ;  Berceau  mmsc, 

C  une'  aç.  f  Sale ,  sali ,  cras- seux, 

Cuncé  V.;  Salir  ̂     souiUer, 
Cane  V.  ;  Bercer, 

Cuu-i  8.  ;  Hausse' f^  -eoia. 
Pointe,  Biseau ,  étanç&ni 

Cun-i  d*  la  slojra  ;  l^ioà, 
Can*-i  d' spala ,  T.  d'stamp.; 

Sommier,  *    .       .     .  . 
Cmi-i  ;  V.  fourma  da  stivaj^ 
Cuuiatt  dël'cau^satt;  V.  cii- 

gniatt.  »  •■  #• 
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CunîMi  È.i  Ott^eûnej  elapier, 
•  CvaSf  aninisl';  Lnpih. 

Gunot  s.  ;  PéHt  berceau, 
'   Cuptss  s^  Ckignôn  dtivéu. 
y.  roumpe  '1  cupissi   ' 

Cupeiua  dJkViAiA';  Dôme  de 
ta  cathédrale:  la  coupole  est 
ia  partie  canéaiw  du  même 
dôme, 

•  CuTSL  is.  ;  Soin.  Paroisse  y 
cure.  Les  médechés  disent  cure ^ 
curatiimé 

Cura  s.  ;  Curé, 
Caradènt  s.  ;  Curèrent, 
Cura  ouiie  s.»  Cure-^reiUe, 

"  Curarian«-t9  8.  ;  f^idangeur^ maître  des  basses  œutres  :  ils 

se  serçcnê  d&  la  drague  pour 
nettoyer  :  ils^  mettent  un  rouet 
au  fonds  du  puits:  toutllprin^ 
cipal  du  vidangeur  Rappelle 
la  curette:  ils  se  servent  delà 

pince  ou  d'un  levier  de  fer 
pour  enlever  ■  la  pierre  qu*on 
appelle  la  clef:  la  vapeur  em^ 
poisonnée  qui  règne  sur  lasur^ 

face  des  matières  fécales  s*  ap^ 
pelle  le  plomb  en  termes  de 
vidangeur, 

Cnratoi^  s;  ;  Curateur.  On 
dit  •  curateur  ad  lites  ,  aux 

plaids ,  d'iMe  suecession  va^ 
eante  y  au  ventre.  Cura  tour  d'un 
mîtiour,  d'uninterdet;  Jouteur, 

Curé  V.;  Aettojrer-^  curer i 
Traiter  y  guérir  ̂   soigner,- 

Curé  HH  pouss;  Curer  un 

puits. 
Curé  ht  rfivAs^s^;  J^ider, 
CuressÂ  -f,;  Se  i  soucier.  Se 

guérir ,  se-,  truiter. 
Cnria  s.;  //WlùiAb^,  cour^ 

barreau*  • 

Curift,  tësconà;  Le  for  ec^ 
clésiàstique ,  le  tribunal  de 
tèvéché. 

Cttriffj  s.  pi.  ;  Qens  de  pa- 
lais ^  gens  de  loi^  les  robins. 

Cttrious  ag.  ;  Curieux, 
Curious  coum  un  patt;  -Bien 

curieux, 
Curla  A.;  Cuveau,  V.  boutala. 
Cumisfl  s.;  DorduréjComi- 

che^ 
fîunus  da  quader;    Cadre 
Curnisoun  s.  ;  Grande  cor^ 

niche  ̂ ^  corniche  ,  corbeau, 
ModiUon, 

Curt  agg. ,  Manquant^  courte 
qui  dure  peu.   Concis, 

Curt  d*  dné;  Un, peu  gêné^ 
court  d'argent  j  court  de  fi-^ 
nonce.  Cnrt  d.*  memoria  ;  Court 
de  mémoire^  qui  manque  de 
mémoire,  A  le  curtc ,  proT.  / 
Bref  y  tout  court, 

Curt  d'  vista;  Miope,  qui 
a  la  vue  basse, 

C<irvi  ▼.  /  Couvrir,  Cacher, 

f^ôilery  pailler  y  gaMér^  ex~ 
cuser  :  on  dit  couvrir  une  fu^ 
ment. 

Curvi  d*  coup  ,  etc.  ;  £»• 

faîter. Curvisse  '1  cul  d'  frasche  » 

prov.  ;  Se  couvrir  d'un  sac mouillé,   . 

Cusa  s.  ;  Amende. 
Cusé  V.;  V.  accusé. 
Cusi  V.  ;  Coudre  r  on  dit 

cousu,  ■ 
Cusi  dsourman  ;  Surjeter^ 

coudre  en  surjet, 

Citsi  a  pount  daré  d' T  autr; 
Coudre  à  arrièro-puir^t. 

«. . 
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Cusî  a  4:ott«tura  arb^tna  ; 
Coudre  à  couture  rabattue. 

Cusi  d*  fil  bien ,  prov,  ;  Mal 
plâtré,  cousu  de  fil  b{anc:  on 
dit  des  finesses  cousues  de  fil 
hlanc  celles  91a  sont  aisées  à 
découvrir.  .  t 

Cusidura  s.;  Couture» 
Cusia  ,  iaset  ;  Cousin, 

Ciuin.,  pai*eut;  Cousin, 
Gusin  prim  ;  Cousin  ger- 

main j-  cousin  paternel  f  cousin 
maternel, 

CasixL  sëcound;  Issu  de  ger- 
main, \ 

Cusin-a ,  parenta  ;  Cousine. 
Cusin  a  5.  ;  Cuisine,        •   ̂ 

.  Cusiaè  y*;  Faire  la  cuisine. 
Cu^iaè  y  mëstè  ;  Cuisirder, 

Un  boun  cusiuè  parla  s.empre 

d'  lo  cb'  ai  pias,  proy.  ;  On 
connaît  le  penchant  des  per-- 
sonnes  par  leurs  propos, 

CuMuera  s.;  Cuisinière ^  la 
domestique. 

Cusiojra  s*;  Couturière, 
.  Cusspi-  ê.;    Oreiller,    car^ 
reau.f  coussin ,  lajrette. 

Cussin  dël  yas  da  neult  \ 
Bourrelet. 

Cussin  d'ia  \iU\rai;  Matelas. 
Cassin  louaçh  dël  Jett^  7Va- 

perjin,  chèvfit*. 
Cussin  për  trayajè  |  Gri^- 

mace. 
Cussinat  a  ;  Petit  coussin  j 

coussinet ,  petit  carreau, 
Cussinat  d*  la  sela  ;  Le 

cohssir^çt^  de  la  selle^ 
Cussinat  përfumà;  Sachet: 

quand  les  sauteurs  sont  enfers 
mécs  da^$  un  vase^  on  dit.  un 

pot'pouri. 

G 
■Custode»  Concierge, 
Custode  I    Angel    custode  % 

Ange  gardiêj$,  \ 
.  Custpde,  dMci  përsoun;  Y. 

tira  frouj,       .  .  ' 
. .  Gustûdia^ .  sô;  ;  Au^. 

Custodia  4*-.arlicliie  etc.; 
Châsse f  hotte;  on  dit  hotte  à 
reliques. 

Custodia  d' i^  mottstre  ;  Càis^ 
se  d'une  montre^:      tV 

Custodia;  T.  d'  ce^^Cv^ 
tode  fém.  '  \   \  .■  ï 

Custoudi  t.»  Qard0:f.afHiir 

foin. 
Cute  s.  ;  Peaii  ,  épider^ 

me ,  masc, 
Cuyerpiè  s.i,  Coufre^iedm 
Cuyeita  da  îet  ;  V*  cuerta.  . 
Cuverla  da  inort|  V.  cuerta 

da  mort, 

f   Cuyertour  s.j    V.  cuertour. 
Cuyertour  d\iia  masnà;  Y. 

cuertour  d'  na  masnà. 
t 

D 

D  cons.  ;  D. 

D  pronom  ;  D*  ̂   de  f  des. 
D*  augrus;  Y.  dangrus. 
D' aiïloura  o  d*  aloura ,  ty.  ; 

Dès^lors,  il  jr  a  long  temps. 
D'  artoum;  De  retour  y  but son  retour. 

D'  ayantagi  ;  Davantage  > 
de  plus ̂   au  delà,  #4  sus% 

D'  broca  ,  d' trîoca  ;  Tomt-^ 

àrfait^  enàè'ràment:  om  dit 
tout  neuf,  Y.  d'  sbals. 

D'  cà;  FamUieff  dçmesti" 
que  ,  de  nUaiggé, 
D'eu;  ilussif   même ^. de 



jy  iï;  Le  fomr. 

D'filotf;  SatutemîHiènjjMr 
force  ̂   maigrésoh  SàrTheu^ 
re.  DîteeiémeiUrOn  iit  Hftuk 
aller  de  droit  fil  àTEmpereÊ$r, 

*  D'  ̂ gtiardà  ;  Y:  d*  diftfda. 
D'  gfainda;  De  f^oi^rr,  à 

traders  j  ée  ghmglmi  t  '^   - 
"UtihcâHf;  SvpMeêa^èmeint 

hien  j  par  excellence  ̂ f^- fort 
Mèf^f  Érès^ien,  à  mef*feille, 

D' întant  intaht  ;  Dé  temps 
en  tèmpfj  de  tHnps  à  èmtre, 

D^  lomt^^  De  suite.  De 
i<Mtsàn  Isng.  " 

W  nkè99L'  etàrj;  Entre  deux 
âges, 
'    lynemi;  Làmàtfide  nmit^ 
nuitamment. 

.D*  ourdhiari  ;  Dordinaire  , 
communément  i  ordinairement, 

D'  pâssagi;  En  passant.  De 
passage. 

jy  pîatota  ;  >  Entièrement  , 
complètement  ,  é^un  bout  à 
f  autre. 
■•D*  skals  ;  D^emhlêe  ,  de 

plein- saut. 
D*  sout  ;  V.  dsout. 
D'  soan*àpi;  Y.  dsouTrap\. 
D'  strayis  ;  Étrange^ 
b*tFiiifca;  V.  d>  k^dba.  ' 
ly  yolte  jelo ,  d*  Toke  mai , 

etc  j  V.  dTÔltc. 

D*  TOtc  avT.  ;  V.  dvoté. 

Di'  s. ,  T.  d*  mëstè;  '  Grtf- nouille. 

Dà  -per  gîfigliè;  ZV. 
Dà  proumbà;  Dés  pip/s. 

-  'Dl,  parland  d'-iia  ««lona  ; 
C«&tf  (^  pierre  f  piédeMl^ 

#45 

"  Dà  për  dé  la  tmirtiirai- Oi- 

seletf  etcarpin,    *  .  p- 1 
Da,  prcp.;  De ̂   par. 
Da  bin  e  da  meud{  De  tom- 

tés  pièces',,  dé  la  heUe  àia^ 
nière^  comme  il  faut.  ^ 

Da  boipioir;  A  plate  eou^ 
tare.  V.  coun  la  testa  ant  4 
sach. 

Da  kioun;  f^raij  tout- êe 
bonfy  raillerie  à  part^  sérieth 
sèment ,  en  çérité. 

Da  Loini'  amis;  En  bon  amie 
Da  brayo;  Courage  ̂   trèsr 

bien.  *i 
Da  buria ,  o  '  danburle  ;  Awr 

badiner.  '     r  •  ■ 
Da  cant;  A  côté.  '\ 
Da^  6apo;  Au  commence^ ment:  on  se  sert  du  verbe 

recommenéet. 
Da  cavajer;  En  seigneur^ 

foi  d*honnét€  homme, 
T^A  €Oul  «h-; ï  S oun ;  Pèi^  de 

gentilhomme.  *.'• Da  cristiaii  batësâ  ;  Sur  ma 

foi  y  en  hôniine  d  honneur.- 
DsL  daboun;  Y.  da^beiin.^^' Da  daysin;  De  près. 
Da  dount  /  D\tù. 
Da  dritt;  De  bout.»  Mé^ 

diocrement  ,  passablement.  '  - Da  fol  foutù  ;  Comme  un 
sot.  .        . 

Da  la  siraa  al  found;  D^u^ 
bout  à  Vautre ,  de  fond  en 
comble.  '    '  - 
Da  h  ài  Depuis  ,  dèks  ̂  

après. 

■•> 

Da  loutitah;  De  loin. 

Da  marié  ,    parlànd    d*  na fia;    Nubile^    mariabU.    Y- 

imarioirav^'*  >.    '  •  '  * 
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.  •  Da.  marié  ;    parland   d'*  un 
om  ;  Garçon ,  mariable,  « 

Da .  mausser  ;  .  Camme^  un 

hftp^ATou. 
Da  mëlre;  En  mailrêf  «r- 

tistemenif  $upérieurement  Heïh 
Da    papa;    Supérieurement hien. 

Da  para;  Derrière^  deçant: 
le  mot  àh  para  signifia  tantôt 
devant^  tantôt  derrière.  Al  è 
da  para  dël  ridé;  Jl  est  der» 
rière  le  rideau,  BuU*'  Xt  da 
para  a  mi;  Mets  toi  devant 
moi. 

Da.  part;  De  côté* 
Da  part  a  part  ;  De  part  en 

part,  \     ■ 
.  ■  Da-part  dël  re;  De  par  le 
roL 

Da  part  di  Dia;  Grâces  à 
Dieu,  Enfin  ̂   à  la  bonne 
heure, 

Da  peuj  y  da.pfittj  f^;  Après ̂ 
après  que  ̂   depuis  que^  dès, 

Da  rair;  Rarement, 

Da   aciapia;    Très-gaueke^ 
ment.  Y*  sciapiu. 

Da  scoundioun  ;  Eu  cachet- 
te ^  en  secret  <^  à  la  dérobée  , 

à  Vécart  9  en  catimini ,  sous  la 
cheminée ,  furtivement, 

Da  si  li  ;  A  peu  de  distan- 
ce^ très-près,  à  brdle  pour* 

point, Da  atërmà;  V.  da  scoun* 
dioun. 

,    Da  tu   për  tu;  Y.  a  quattr* euj. 

Da  giâ  ch  av¥.  ;  Puisque , 
dès  que ,  depuis  que  »  vu  que, 
.  Dagné  v.  j  Suinter  ,  découf 
fer,  distiller,  dégoutter,  filer  * 

on  dit  éjfcore  coite  oruche  :est 

fêlée ,  elle  s*enfiat.  Le  tonneau 
est  mal  relief  il  /enfuit/ -  ce 
vase .  fiiii  ̂   ̂ e  potfiiil,  (  ' 
.  Dai  CDiup  an  giik,  prov.  s 

Comme  homme,  jusqu'aux  au^ tels,  ici  bas.  ^,  . 

DajU  avY.  ;  ■  Toujours ,  ».  en^ 
cor0.<£  4aila  y  e  daila.e.^u-' 
ca  ,  c  poussa.,  p  martela;  E( 
toujours  de.  m^me  ̂   oi  Un^ofsra 
comme  ça. ^■^^ 

Daiuy  s.;  Daim:  au  Jem. 
daine  ou  dinfi, .       :  .  j 

Dait  al  giej^g)l,  a  le  fiiraele; 
Adonné  au  jeu,,  aux  femmes  m 

Daitâ,  T.  d'  gicugh;  Jets  ̂  
manière  de  donper,la  daifue^ 
V.  Acad,  univ,  des  jeux,    , 

.Pal^prep-i  De  r,de  la,du* 
Dal  cant  dël  pare  ;  Du  côté 

du  père  y  consai^uin,, ...  ..  ,  ̂ 
Dal  cant  d'  la  mare;  Du 

côté  de  la  mère ,  utérin.  • 

Dal  con  al  ron  proy.  ;  D*un 
bout  à  rautrç ,  du  .commence^ 
ment  à  la  fin,    « 

Da  11  'n  poch  ,  avy*  ;  Un 
moment  après ,  tantôt»  Y«  da. 

Daltea  s.  ;  Dialthéc  /.  ou.  dit 
onguent  de  dialthée, 
.  Dama,  ousel;  E  fraie,   ou 

fraisaie^ 
Dama  4  damassa ,  ji.  ;  D^me 

damée,  dame  à  carreau»^ 
Dajna  për  giughè;  Dame; 

jouer,^  aux  dames  ,  aller  4  da^ 
me.^  dame  damée  est  celle  sur 
laquelle  on  en  met  une  autre: 
dames  rabattues  ̂ est  une  sorte 
de  jeu. 
Dama  9  T.dks^ratour;i/ir>^ 

demoiselM. 
.'A- 
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DamantrèyavT.V.  tramantrè. 
Banascb,  stofa;  Dafnas» 
Thmè  T.  ;  Damer, 

Damé  '  s.  ;   Échiquier ,  ia- 
tricirae, 

"  Dunegiana  o  damigiana  s.  ; 
Dame^jearme, 

DamiiHa ,  ottsel  ;  Roitelet. 
Damoesô  s,;  Damoiseau, 

'   Dan,  animal;  Daim. 
Dan  burie,  àrw.;  Pour  rire  ̂  

pour  plaisanter, 
Danà  ag.;  Damné,  Danà 

coum  un  coupp  ;  Ame  damnée, 
Dandarin ,  paate  ;  Espèce  de 

pâtes  d'Italie. 
. .  Dangrus    ag.  ;  Déplaisant  , 
désagréable. 

Daxd ,  s.  9  T.  légal  ;  Dom- 
mages-^niéréts.  Dani  e  speisc  ; 
Dommages  et  frais. 

Dan  set  an  quat  ;  Quelque- 
fois ^  bien  rarement^  pas  sou^ 

vent ,  peu  fréquemment, 
-  Danteum ,  dantouma ,  aw.  ; 
Autour^  environ^  à  Ventour: 
on  dit  f  étais  occupé  if . 

Darair,  ̂ tv.  ;  Rarement. 
Daré  ,  aw.  ;  Par  derrière , 

en  arrière  ,  derrière. 
Darè  s.  ;  Derrière^ 
Darè ,  për  di  cul;  Derrière^ 

cul.    y.   tafanari.. 

Darmagi  s.;  Mal.  Domma^ 
ge  :  OH  dit  quel  dommage  ! 
quel  malheur!  dommage,  c  est 

bien  dommage ,  c^est  un  péché. 
.  Dannagis,,  T^d'campagna; 
Agads. 

Darmassin ,  erbou  s  Prunier. 
Darmassiuy  frutt;  Prunes  , 

damas  noirs. 

Daimassindouràyfmtt;  Mi" 

raheUe^  prunes  r  on  dit  ies 

draps  d'or.  Ciape  d'  darmaa- sin;  Prùttes  sèches  ,  des  pru^ 
neaus. 

Datent  ag.;  Généreux, 
Dasà 'n  poch,  aw.  j  ToMt 

à  rheure  f  dans  un  moment,  ' 
Daspërchial,  proa.  ;Luiseulf 

tout  seul. 

Daspërehila,  pron.;  Toute 
seule.  > 

Daspërlourpron.;  Eux  seuls, 
elles  seules,  ' 

Daspënniy  pron*;  Moi  seul, 
tout  seul, 

Daspëmouj ,  pronom  ;  Nidus 
seuls ,  mil»  seules. 

Dasai  s.;  Gabelle. 
Dassiè  s.;  Gabeleur. 
Data  s.;  Date,  Sorte,  na- 

ture,  espèce,  qualité. 
•Datif  s.;  Datif, 
Datoul,  frutt;  Fruit  dupa^ 

mier,  datte  fr m. 
Davané  v.  ;  Déinder  :  i  on 

dit  dévider  quand  on  met  en 
écheçeau ,  et  quand  on  meé  en 

peloton,  *W^ 
Davané,  andè  fora  d'sërvel  / 

Extravaguer ,  être  en  délire^ 
DaTâDoira  s.;  Dévidoir  m. 

fam.  L'Encjrclopédie  se    sert du  mot  happe. 

Davans  av.  ;  Que  trop ,  de 
reste, 

David ,  T.  dï  meist  da  boach  % 

Sergent, 
Davsin  aw.;  A  côté,  très» 

près,  de  près,  auprès^ 
De  comuni  martyrum^p^ov.; 

//  est  du  commun  des'mar^ 

tyrs,  prov,  • De  piano,  aw.;  Cela  va  sans 
dire. 

â 



H^ 

D 

.  De  T.;  Donn^.  Prêter.  Faire  |  paraii  eimme  le. nés  'mm  aist^e. 
pL(tsser.  Frapper..  ̂       *  »    Fatre  de  P éclat , De  a  couqioftse  ;  Lainer  ca»^ 
naître. 

De  a  crédit;  Vendre  à  crédit. 
\  Diè  adoss;  fiatirei.  écraser. 

Médire  dfi  queUfu^an^  AUor 
^uerf  assaUlir. De  aï  ours  ;  Enrager^ 
DÀ  a  U  preuvaii  Donner  à 

Vessai  ,  à  l'épreuçe. 
,  *Dè  a  la  testa;  Entêter c^eetie 
odeur  m*entête. 
;.  Dé  a  la  volta,    parland  dcl 
sangli;  Etre  saisi  de  fréteur. 
Dé  a  la  volta,  parland  dël 

vin  ;  Se  tourner ,  s*aigrir. 
Dé  al  cresSy  T.  d'campagna  ; 

Donner. du  bétail  à  moitié  profit, 

.   De  a  gambe  ;  S* enfuir. 
De  a  gratis  ;  Donner  gratis. 
De  a  interesse;  Prêter  à 

usure. 
De  al  moimd;    Accoucher. 

De  andarè/  Reculer  ̂   empi- 
rer y  pencher.  Lâcher  le  pied. 
De  an  ciampanele;  Faire 

des  soties  ,  des  fredaines  , 
^lr«  en  colère.  Dans  un  autre 
sens ,  V»  déliré. 

Dé  an.partia,  T.  d'campa- 
gna;  Faire  un  bail  à  cheptel^ 
donner  à  cheptel. 

'  De  ans  ï  ourie  ;  Maltrai- 
ter ,  battre ,  donnfir  sur  les 

oreilles*»  •  i   .  i  :  .    . 
Dé  ant  ï  ounge;  Tomber 

dans  les  mains. 

De  ant  ï  pè  ;  Se  rencontrer. 
Dé  ant  la  broca  ;  Tester 

au  but.  Deviner  le  secrets 

Dé  ant  l'euj;  Éclater j- pit* 
raitrCf^e  poiFf  om  dit   cela 

mar(pÊa\ 

Dé  ant  1  genio ;  Plaire'.  < Dé  antlsegn;Fr0m»tfraiii»^ 
Dé  ant  la  trapoula  ;  TanAer 

dans  le  piégé ,  donnardans  le 

pot  au  noir.  *  ' 
.  Dé  ant  le  '  man  ;  Consigner. 

Faire  arrêter.  .  •    • 
Dé  ant  le  furie  ;  Monter  sur 

ses  grands  chevaux^ 
Dé  après  a  un;  Poursuivre^ 

pourchasser. 
Dé  arcapit  ;  Finir.  Adres* 

serycnvojrer.  Vendre.  Minier, 
Dé  ardriss  ;  Ajuster,  plaeèr. 
Dé  brassëtta  ;  Accompagner^ 

donner  la  main ,  offrir  le  hras* 

Dé  camp;  Faire  place ,  cé- 
der y  attendre,  avoir  patience^ 

Dé  carta  bianca;  Donner 
carte  blanche,  donner  le  pleirh- 

pouvoir. 
Dé  ciadel;  V.  Dé  ardriss. 

Dé  coum  dé  sù.n'  nsêiFrap^ 
per  comme  un  sourd. 

Dé  coumt;  Rendre  compte. 
Dé  crédit;  Avoi^  une  bonne 

opinion  de  quelqu'un ,   croire. 
Dé  d*aria  a  un  ;  Ressembler. 
Dé  d*aria  a  na  stanssa;  Aé" 

rer  une  chambre. 

Dé  d'  bran  a  valé;  Donner 
du  fil  à  retordre. 

Dé  d'  enli  d*  goumon;  Frotr 
ter ,  travailler  force  de  bras  ̂  
brasser. 

Dé  à'  %(mxDxki  Coudofer. 
Dé  d'  incens  ai  mort ,  projy^ 

Faire  des  choses  inutiles,  don-- 
nèr  un  coup  d^épée  dans  Veau. 
Cest  s'jr  prendre  un  peu  trop 

tard.  "' 
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Oè  d'Ia  pafa  al  Gul,pKyy.; 
Mettre  à  la  porte. 
Dé  d*  la  tcsU  ;  Donner  de 

fm  tête.JStn  aatejè  douv  de  d'Ia testa;  Etre  fort  eiHbarrassé, 
Oè  d'  la  testa  ant  la  raura- 

ja  ;  Devenir  fou. 
De  d'  1*  euj;  Faire  atten^ 

tion  y  ai^oir  Tœil,  • 

Dé  d'  le  raja  9  parland  del 
sofili  Darder^ 

De  da  di  ;  Faire  parler  de  soi. 
Dé  da  stesse;  Porter  une 

ehttse. 
De  dël  busiard,  birichin, 

etc.  ;  Traiter  de  menteur  ^  de 

polisson. 
Dé  dèl  cnl  ;  Donner  du  cul 

par  terre,  Tomber  en  décon- 
fiture^  se  ruiner.  Donner  du 
nez  en  terre  ̂   faire  banquerou- 
te  y  montrer  le  cul. 

Dé  dël  dî  soutt  ;  EnE^ager  à 
parler ,  parler  pour  finre  par^ 
1er  ,  animer  ,  agacer.  Faire 
le  boutC'feu, 

Dé  dël  sgnour  ;  Traiter  en 
cérémonie,  . 

Dé  dël  II  /  Tutoyer  :  on  dit 
tutorement. 

Dé  dël  voui  ;  Se  traiter  en 
amitié.  Marquer  un  peu  de 

froideur  ou  d'indiférence. 
De  don]  di  'nsla  botica  j  prov.; 

Imposer  silence^  faire  taire 

ifuelqu^un^  donner  un  soufflet ̂  donner  sur  le  nez. 

Dé  drînta;  Rentrer  y  reper^ 
cuter.  Deviner, 

De  più  d*  pressi  ;  Baisser^ 
ramender^  diminuer  de  prix. 

Dé  giù ,  parland  dël  caffè , 

etc.  /  Reposer,  ^ 

De  gi& ,  parland  d'an  fiuro  ; 
Ravaler^  diminuer  y  décroître,' 

Dé  çiii,  parland  d'tiû  omj 
F'ieUlir^  commencer  à  se  cour^' her,  •  \ 

Dé  î  bott,  parland  d*  la  cioca  ; Tinter:  tinter  la  Messe  ̂   le 
sermon:  on  dit  la  cloche  tinte^ 
la  Messe  tinte. 

Dé  ï  vcnghjT.  d'campagna; 
Lier  avec  des  osiers -^  accoler 
la  vigne. 

Dé  i  bal  a  un;  Mettre  à  la 
porte  y  congédier  y  donner  le  bal 

à  quelqu'un,  V.  Dictionn,  de VAcad,  Fr, 
Dè'IbasdGiuda;  Trahir. 
De  *1  boun  di;  Saluer, 
De  '1  boun  di  coun  n*  scot , 

prov.  ;  S* en  aller ,  déguerpir  , 
disparaître. 

Dé  1  cambi;  Donner  le  chan^ 
ge  y  dérober  sa  marche  y  dé* 
tourner. 

Dé  *l  couleur;  Colorer,  Ca-' 
cher  y  pailler. 

Dé  '1  coulp  d' grsLSt^^Ache» 
ver,  ^P 

Dé  ]*abim  a  la  seda^  Alw 
ner  :  on  dit  alunage. 

De  l'andurmia;  Endormir^ 
assoupir. 

Dé  r  anima  al  diaou  ;  Enra* 

ger  y  perdre  la  tête  y  se  dé" 
sespérer. 

Dé  r  anime;  Se  faire  fort  ̂ 
se  sentir  de. 

Dé  l'aqua  ai  pràj  Arroser 
les  prés. 

De  Taqua  al  mulin/prov.  ; 
Jaser ,  habiller ,  sa  langue  va 
comme  un  traquet  de  moulin. 

Dé  Taqua  a  na  masoà  ;  On- 
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dojrer  9  haptUer  dans  le  eas 
de  nécessite. 

De  Vanna  al  qiiartè  ;  Publier , 
divulguer.  Faire  du  hruit^crier. 

Dé  i'arpassua  ; /i^pa//rtf y  ro*- 
fraîchir; 

Dé  1*  eya  ;  V.  de  l'aqua. 
Dé  1'  impreisa  ;  Charger, 

Donner  à  ferme. 

De  1  rost ,  '1  rosto ,  prov.  ; 
Tromper,  V.  brusè  1  pajoun. 
V.   rosto. 

De  i'sfrat;  Expulser  ,  rft'- 
portcr. 
Dé  la  balada  i  Se  moquer  y 

railler. 

De  la  barsiga;  S^  moquer  , 
railler. 

De  la  ba5sa  a  un  ;  Destituer^ 
dégrader. 

Dé  la  bcccà;  Emboucher. 

De  la  biaya ,  la  pitaosa  ai  ca- 
vaj  ;  Donner  raçoine. 

De  la  cioca  ;  Sonnerie  tocsin. 

Dé  la  counsa  a  le  pej.;  Pré~ 

sa  )  i  Dire  sa  râtelée  sur  ce  qui 

se  présente. 
Dé  la  tantara;  Intriguer, 
De  la  tara;  Apprécier ̂ éva^ 

luer,  calculer  le  déchet,  /îa- 
battrcj  réduire.  Croire  moins 

de  ce  quon  dit. 

De  la  laïiSi'y Plaisanter ^rtùl"^ 
1er  quelqu'un^  le  badiner^  Fin^, 
triguer. 

De  la  vér^aLdat  i  Faire  passer 

par  les  ircrgcs. 
De  la  vëniis  y  frémir. 
De  la  vita;  Saucer,  Egûh 

yer  ̂   remettre. De  le  dansc^  Mettre  entrain, 
mener  la  barque  y  donner  le 
branle. 

De  le  fee  an  guardia  al  luy^ 

Au  plus  larron  la  bourse.. 
De  mau  a  gambe  ;  Prendre 

la  fuite ,  pay^er  en  gambades. 
De  man  ;  Donner  la  main. 
De  man  a  la  spà;    Porter 

la  main  à  Vépée, 
parer  les  peaux ,    tanner    les  \     De  man  al    trabuch ,  prov.  ;. 

'Vendre    quelques    arpcns  de terre. 
peaux,  ^. 

De  ifpëstouraa;  Intriguer, 
De  4a  fuga  ;  Faire  bisquer  , 

intriguer. 

De  la  larga;  Elargir ̂ met- 
tre  en  liberté.  Paître  les  bes- 
tiaux. 

De  la  moustra;  Donner  la 
reçue. 

De  la  pctafuga;  Donner  la 
chasse,    V.  sbcr^jiajrè. 
De  la  y\$l^  ;  Jntriguer, 

Dé  la  pupa  ̂   Nourrir^  allais- ter. 

De  la  soia,  prov»;  Flatter^ 
choyer. 

De  lasoua  (  s'intçnd  senten- 

■     Dé  '11  bot  sul  scrcc  ,  laotr 
'ns  la  doua  ,  prov.  ;  V.  $ercc. 

De  *n  broch  ;.  V.  de  *n  caval. 
De 'n  can  pcr  man;  Faire 

faux  bond. 
Dé  *n  caus  ant  na  pera ,  pr.  ; 

V.  fè  ûasch. 

•  Y)Q*u.csiifdii  Donner  le  fouet  y 
donner  les  étriçières, 

43é  'u  cau6s  al  oul^ ,  proy.  ; 
Abandonner  une  ajfaire,  gd^ 
ter  s  une  afffiàre.  Rompra  la 
glace  ̂ fondre  la  cloche^  proç* 

De 'lit  r.soart,prQV.;V.  ̂ çart. 
Dé  na  cauda,  T.  .  d'^arajèf, 
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Faire  chaujfer  le  for^  donner 
une  chaude. 

Dé  na  caudâ  an  cayal;  É- 
chauffer  un  cheçal. 

Dé  naifëia^  meut,;  Ennujrer. 
Faire  des  verbiages. 

De  na  fia;  Donner  une  fille  en 
mariage:  il  lui  a  donné  sa  fille. 

De  na  gnoca;  Tirer  un  coup. 
De  na  man;  Pousser  à  la 

roue^  prou»  Donner  un  coup 
d*épaule. 

.  Dé  na  man ,  parland  d*cou- 
lotir  ;  Barbouiller  ;  couvrir  ̂  
enduire ,  peindre  :  on  peint  une 
travée  avec  de  Vocre ,  on  peint 
une  balustrade  de  fer  pour 

empêcher  qu*elle  ne  se  rouille. 
Délia  mangiada;  Y.  de  na 

tacada. 

De  na  naciada  ̂   F(ùre  quel- 

qu*un  repic. 
Dé  na  pipa  a  un  ;  Relancer 

quelqu*un  ,  lui  pousser  une 
botte f  donner  une  chiquenaude^ 
jeter  une  pierre  dans  son  jardin. 

Dé  na  tacada;  Bien  man- 

ger ^  s'empiffrer. 
Dé  nen  për  uen  ;  Etre  fort 

avare. 

Dé  parola;  Se  donner  sa 
parole. 

De  ̂ -^9j(At\,  Amuser  Jbercer, 
Dé  part;  Faire  part ,  par- 

ticiper^ 
Dé  un  arrista;  Revoir,  re- 

passer. Dé  Tarvista;  Passer 
la  revue. 

Dé  via  V.  ;  Donner.  Débiter^ 
vendre,  se  déftdre ,  se  dé-- 
harrasser. 

Débit  s.  ;  Dette  fém*    Chi 

f^adebilà^uista  crédit, prov.|/e  Ut 

En  pajrant  ses  dettes  on  se  fait 
un  bon  nom.  ^ 

Debotti  agg.;  Faible,  dé- 
bile ,  il  a  r estomac  déhUej  on 

dit  le  faible  subst. 
Decano  s.  ;  Dojren ,  le  plus 

ancien. 

Décanté  v.;  Vanter,  louer^ 
prôner,  célébrer,    divulguer. 

Décide  v.  j  Prononcer ,  dé^ 
cider. 

Décima  s./  Le  dixième. 

Décima ,  parland  d*  malatia; Le  dix  de  sa  maladie. 

Décima ,  T.  d'  bal;  Entrer chat  à  dix. 

Décime  s.  pL.;  Les  dîmes. 
Décimé  v.  ;  Diminuer,  Dé^ 

cimer. 
DtcxsioMU  s^l  Décision.  En. 

7\  de  droit  on  dit  jurisprum 
dence  des  arrêts. 

Declaratoiia  s.  ;  Déclaratoi- 
re  adj. ,  acte  déchrataire  ^ 
sentence  déclaratoire. 

Declinassioiin.  s.  ;  Déclinai* 
son:-  on  dit.  décliner. 

Declivi  BkI  Pente,  déclin^ 
Decoro  s.;  Décorum.  Gouhk 

serve  *1  decoro-^  Garder  le  de^ 
corum ,  les  bienséances. . . 

Decott^  bëvanda;  Tisane  ̂  
décoction,  piisane. 

Decott  catolich^  Catholicon. 
Decott  d'  sërmenta  ;  Le  vin ,, 

le  Jus  de  la  vigne ,  le  Jus  \de 
la  treille, 

DecottOy  0  dèstiss;  Dans^ 
un  état  de^  déconfiture. 

Decount  s.  ;  Décompte.    ,  < 
Decubit  s.  ;  Le  temps  pen^ 

dant  lequel  le  malade  gcktde it 
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I>edica  s.  ;  Èpttfe  dédica^ 
toîre  y  dédicace. 

Dedicbè  v.  ;  Consacrer ^  dé^ 
êier^  Se  dévouer.  Faire  une 
dédicace.  Faire  sa  cour. 

Dedue  v.  ;  Déduire.  Dcdue 

d*  capitoul,  T.  légal  j  Soute^ 
mr  aes  faits  et  articles. 

Definifour,  T.  dï  frà;  Défi- 
TiUeur. 

Degnesse  v.;  Daigner,  On 
dit  Madame  a  daigné, 

Deje!  de  je!  Au  meurtre! 

'Au  meurtre!  Crier  haro  sur 

ijuelqu*un. De  je  V.  ;  Donner. 
Deje  drinta  ;  Travailler 

teaucoup.  Deviner:  on  dit  tu 
as  mis  le  doigt  dessus.  Se 

laisser  prendre^  attraper,  Don- 
mer  dedans^  donner  dans  le  pan-- 
neau.  Donner  au  but, 

Deje  fia'inariotdâ;  Marier ^ Me  marier. 
Deila  canda  ;  Faire  lêsquer^ 

faire  enrager, 
Deila  doussa  ;  Amadouent , 

ehojrer^  flatter  un  peu^  don- 
ner la  râpe  douce. 

Deila  sëcca  ;  La  donner 
sèche,  proç. 

Delà  d'  intende  ;  Laisser 
entendre  y  donner  à  entendre. 

Delaselrèy  T.  d'  mosicaj 
P'ia-ré, 

Deliberament  s.;  Délihéra^ 
tien.  Adjudication.  On  dit 
déliêérer.  •  Adjuger* 

Délire    y.  ;    Estr^vaguer , 

riper  y  étPW  en  déUre:  dëh'rer 
H*eft  pas  Français. 
■  Démenti  t.;  Démériter, 
Pemoda,  T.  à*  scoh;  Le^ 

»  » 

çon  ehdomadaire. 
Demoni  s.  ;  Démon ,  diable^ 
Dêmourè  v.  ;  Amuser  y  cares^ 

ser  y  badiner  y  cajoler  ̂   batijo^ 
1er  y  faire  des  jeux.  Malmener. 

Dëmoure  d'  le  masnâ;  Jot^ 
jousy  babioles  y  bimblots,  bit- 
boquet:  celui  qui  les  vend 

s*appelle  bimblotier. 
De  monte  d' man ,  demoure 

da  yilan ,  proT.  ;  Jeu  de  main^ 
jeu  de  vilain ,  prov. 

Dëmouresse  v.;  Samuserj 
jouer  j  badiner  y  folâtrer.  Pa» 
tiner. 

Dëmourin  agg.  ;  Gentil. 
Denounssia  s.\Dénonciatîon» 
Denounssiè  y.; ^Dénoncer, 

Denounssie  d'  matrimoni  ; 
Ban  de  V  Église, 

Dent  s.;  Dentfém,  On  dit  les 
dents  incisives  y  canines  ̂     mo* 
laires ,  machelièresy  œillères, 
Tiresse  dï  dent;  Se  disputeté 
Fait  a  dent;  Dentelé. 

Dent  dël  giudissi;  La  dent 
de  la  sagesse. 

Dent  d'ia  puppa^jD^ii/  de  lait. 
Dent  d'  la  roua;  AUuchon masc. 

Dent  d'un  coutel,  rasour, 
etc.;   Brèche. 

Dent  d*  veja ,  pianta  ;  Che^ 
vrefcuille  des  bois,  Fora  dï 
dent.  V.   fora. 

Dent  fint;  Fausse  dent. 
Dent  ioungli,  T.  dï  caliè; \Buis, 

Dèntà  s.;  Morsure,  coup 
de  dent, 

Dcntadura  s.  y  Râtelier  , 
denture, 

Dentajrt «1  s» $  Hochet/  sm 
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koûlef  de    cristal    garni   de 

grelots  d'argent. 
Dental  d'  la  slojra;  Alor" 

ceau  de  boisj  oh  le  coutre 
est  attaché, 

Dendn ,  o  chichin  s.  ;  Que^ 
notte.  Cet  enfant  a  mal  à 
ses  quenottes. 

Dentin,  metaf.;  -Pucelage  ̂  
la  dame  du  milieu  y  rhjrmen. 

Depeli  v.;  Débouter, 
Deposissioun  s.  ;  Déposition. 

■Deposisstoun  giurà  ;  Déposi- 
tion assermentée. 

•  Deposit  s.;  Dépôt.  Sédi- 
ment. Consignation.  Tom^ 

beau. 

Dcpositè ,  0  depousitè  v.  ; 
Mettre  en  dépôt. 

Depurè  v.  ;  Épurer ,  s'épu- rer, 

Derbi,  mal;  V.  sali. 
Dergna,  ousel;  Y.  demia. 
Derni  agg.  ;  Moulu^  éreinté, 

déhanché. 

Dcrnè  v.  ;  Rosser  quelqu^un. 
Déniera  s.  ;  Tour  de  reins j 

courbature. 

Demia  9  ousel;  Pie  grièche 

grise, 
Demia  ajasseray  Pie  griè- 

che rousse. 

Demia  bussounera  ;  Écor- 
cheur, 

Demia  dominican-a  ;  Pie 
grièche  et  Italie, 

Demia  d'  \a  tcsta^  roussa  ; 

Pie  grièche  rousse* Des,  numer;  Dix, 
Dësabiliè  s.;  Déshabillé. 
Dësacordi  agg.;   Dissonant, 
Dësademt  agg.  ;  Gauehe , 

maladroit^  maherisé. 

Dësadeuitarïa  s.;  Gauche^ 
rie  j  maladresse. 

Dësannamourè  y.;  Désen^ 
chanter  j  désenchaîner, 

Dësannamouresse  ;  Ne  plut 
être  amoureux  y  se  désenchaU 
ner. 

Dësamiè  v.  ;    Désarmçr. 
Dësarmè  na  yolta,  un  ponnt; 

Décintrer  une  coûte ,  les  ar- 

ceaux d*un  pôttt.  * Dësartè  v.  ;  Déserter, 

Dësarteur  s.;  Déserteur»    ' 
Dësasinlè  j'uve;  Égrener 

le  raisin  y  égrapper  le  raisiit» 
Dësballè  y.;  Désemballer. 

)f.  sballè, Dësbancbè  al  gieu^;  Dé- 

banquer, 
Dësbancbè  un  près  a  na 

sgnoura  ,  etc.  ;  Débusquer 

quelqu*uny  le  supplanter, Dësbandé  y.  ;  Débander  ̂  
détendre.  Faire  une  triste  fi-, 

gure,  * Dcsbandesse  y.  ,  parland 

d*  un  arma;  Se  détendre, 

Dësbandissc  y.  ̂   parland  d* 
fiour;  S* épanouir. 

Dësbarcb  s.  ;  Débarque^ 
ment. 

Dësbarcbè  v^^    DébarqueK 
Dësbastè  y.j  Débâter.    [ 
Dcsbasû  V.;  Débdtir. 

Dësbaucc'  agg.  ;  ̂   Ubertin  ̂  
débauché  j  dissolu, 

Desbaucè  v.;  Corrompre^ 

débaucher''  on  dit  corrompra 

une  fille ,  une  femme, 
Desbaûcia:  s.  ;  Oogaille  ; 

débauche, 
Dësbautii  agg^j  Débauché. 

Dësbela  agg.  ;  Y.  idkr.    ' 
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Dësbëlè  V.;  Défaire.  Dé^ 

coudre.  Rompre.  Débotter, 
Déjoindre,  Briser,  Dissoudre, 

Dësbindè  v.  ;  Débander. 

.    Dësboucâ  agg.  ;  Ouvert^  dé- 
Ifouché,  Sans  goulot^  égueulé^ 
cassé.  Caral  dësboucâ;    Che^ 
àal  gui  ria  point  de  bouche. 

iDësboucle  V.;  Déboucler. 
J^ësbourenfiè  v.j  Désenfler: 

on  dit  désenflure, 
Dësbouscliî  y.;  Couper  , 

arracher  le  bois. 
Dësboutounè  y.;  Débouton- 

ner, Bourgeonner. 
Dësbrassesse  y,;  Faire  tous 

$es  efforts. 

.■  Dësbrichè  y.;  Dépêcher»    ̂ ■ 
Dësbrilè  y.;  Débrider. 

.    Dësbrinà  agg.;  Èchevelé. 
Dësbrouchè  v.  \  Déclouer , 

désenclouer, 
Dësbrouchëtè  y,  ;  Déclouer, 
Dësbrouîè  v.;  Débrouiller ^ 

démêler  f  débarrasser. 

Dësbroussè  y. ,  T*  d'  cam- 
pagna  ;  Arracher  les  échalas, 

Dcsbut  s.;  Commencement j 

début,  D*  dësbat  i  De  but  en 
Hancj  de  prime  abord, 

Dësbutè  y.  ;  Commencer , 
débuter. 

Dëscadnè  v,  ;  Déchaîner  , 
désenchaîner:  on  dit  déchu- 

pUr  les  chiens, 
Dëscadnes^e  y.  ;  Se  déchaî- 

ner ,  déblatérer  ,  déclamer 

contre  quelqu*un. 
Dôscaininè  y. ,  parland  d'an 

ouyriè  d*  boutega  y  Désacha- lander, 

Dëscantoimà  agg.;  Écorné j 
inâtuisé^ 

DëscapU  ;  Chapeau  bas. 
Décalotté. 

Dëscaplè  y.  ;  Découvrir  ̂  
décalotter. 

Dëscaplesse  y.;  Oter  son 
chapeau ,  se  découvrir. 

Dëscapus&è  y.  ;  Désenchan- 
ter ^  désensorceler, 

Dëseapussesse  y.;  V.  dë- 
saimamouresse. 

Dëscapussesse  y.;  Se  dé- 
voiler,  (piller  le  voile. 

Dëscarboujè  y.;  Démêler^ 
développer, 
Dëscarû  s.  ;  Décharge. 

Sperme  masc. ,  liqueur  se'" minale, 

Dëscaria  s. ,  T.  dï  stamp.  ; Décharge. 

Descaria  baril  j  gieugh  ; 

Coupe-tête  :  on  dît  jouer  à 
coupe-tête, 

Dëscariè  y.  a.  ;  Décharger. 
Dëscariè  y.  n.;  Se  pâmer. 
Dëscarnè  y.;  Décharner. 
Dëscarougnisse  y.  /  Cesser 

d'aimer ,  ouvrir  les  jf^ux  , 
perdre  t amour  y   abandonner. 

Dcscassià  ,    parland    d'  un 
uja  ;  Sans  chas, 
•  Dëscassiè  y.;  Sortir  de  la 

caisse  y  décaisser  ̂   tirer  d'une caisse, 

Dëscaussè  y.  ;  Déchausser  : 
on  dit  se  déchausser^  déchaus- 

ser les  arbrês ,  la  vigne:  les 
dents  se  déchaussent, 

Dëscaussinè  v.  ;  Oter  Ten- 
duit  d'un  mur ,  ôter  la  chaux. 

Dësciayè  y.;    Ouvrir  t avec 
la  àlef, 

Dëscioucbè  y.  ;  Dessoûler  , 

désenivrer^  La   soupe  à  Ta- 
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gnon  deisouU  ceux  qui  ont 
trop  bd, 
Dëscioudè  v.  ;  Déclouer  , 

désenclouerf  tirer  un  clou. 
Dëscoubi  agg.;  Inégal^  dif- 

férent ,    dissemblable, 
Dëscoubiè  v.  ;  Sépafer^  dé- 

t accoupler ,  déparier ,  dépa- 
reiller f  désapparier ,  désapa- 

reiller, 

Dè'scouchëttè,  o  'dëscoucou- 
né  y.  ;  Enlever  les  cocons  de 
dessus  la  brujrère, 

Dëscoulè  V.  j  Décoller ,  dé- 
tacher: dans  un  autre  sens 

on  dit  décolleter, 

Dëscoumpoun-e  v.;  Déconir 
poser, 

Dë^coompoun-e  y.  ,  T.  di 
stampad.  ;  Distribuer, 

Dëscourdè  y.  ;  Discorder  , 
désaccorder, 

Dëscreditè  y.  ;  Noircir ,  dé- 
crier, décréditer  f  ternir, 

Dëscricca  d'un  arma;  Dé- iente, 

Dëscricfaè  y.;  Déco'cher^ 
Dëscrichesse  y.  ;  Se  déten- 

dre ,  partir, 
Dëscroucëtè  y.  j   Dégrafer, 
Dëscrouchè  y.;  Décocher, 
Dëscroustè  y.  ;  Tomber  y 

détacher ,  écrouter  ,  ôter  la 
croûte ,  la  crépissure  :  en  par- 

lant du  paiUf  on  dit  chapeler 
quand  on  racle  la  croate  açec 
un  couteau,  ou  iwec  une  râpe 
sans  la  couper,      # 

Dëscroustesse  *  y.  ;  Se  déta^ 
cherj  s* écailler, 

Dëscuryï  y.  ;  Manifester , 
découvrir,  déclarer,  déceler. 

Découvrir  le  pot  aux  roses, 
Dëscurvi  na  câ;  Découvrir 

une  maison,  ^ 
Dëscuiri  païs,proy.;  Pren» 

dre   des    connaissances ,    des 

renseignemens ,  sonder  le  gué'^ prendre   langue ,    reconnaîtra 
le  pays, 

Dë^cusi  y.  ;  Découdre ,  dê^ 
doubler:  on  dit  décousu^  dé" 
cousure, 

.    Dëscusi  la  feudra  \  Dédou^ hier, 

Dëscuti  y.  ;  Démêler,  Dis^ cuter, 

Dësdamè  y.  ;  Démordre:  am 
jeu  des  dames  on  dit  déda» mer, 

Dcsdayanè  y.;  Défaire  un 

peloton.    Baisser,  déchoir,    ' 
Dcsdè  y.  -,  S'élargir ,  se  ré- 

lâcher,  se  rallentir,  baisser^ 
déchoir ,  se  détendre ,  prêter^ 
plier.  Disconvenir, 

Dësdcntà  agg.  ;  É denté  ̂  
bréche-dent, 

Dësdeuit  agg.;  Gauche^  mal* adroit, 

OësdeuitariA  s.  ;  Jtfaladrep- 
te, 

Dësdi  y.;  Ne  point  conve* 
nir,  ne  point  seoir,  V.  des- disse. 

Dësdisse  y.  ;  «9e  dédire  ̂  
désavouer.  Refuser,  nier,  chan- 

ter la  palinodie,  se  rétracter*,. Dësdiu  s.  ;  Refus  ,  dédit. Malheur, 

Dësdottbiè  y.;  Déployer^ 

déplier,  dérouler, 
Dësdourè  y.;  Dédorer, 
Dësduganè  y.  ;  Retirer  de  la 

Pescuryli  '1  pastrocc*,  prôy.  / 1  douane.  Débiter, 

\i^ 

'"i^*"!» 
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Dësenra;  V.  Dscn-a. 
.   Dëseredè  v.  j    fHxhéréder  y 
déshériter 

Desfaita  s.;  Défaite. 

.    DësEaita ,  parland  d*  n*  ajv 
mada;  Déconfiture. 
.    Dësfamè  v.  ;  Rassasier ,  d- 
ter  la  faim.  Diffamer. 

Dësfassà  agg.  ;  DémaiUotté. 
Dësfassè  y.;    Démaillotter. 
Dësfè  v./  Défaire  y  détrui- 
te 9  dégager.  Dësfè  un  caussaty 

Défaire  les  mailles. 

D 
défoncé  y  sans  fond.  insaUom 
ble. 

Dësfoundà  agg.  ;  Expess^^ 
démesuré  j  dîffttrfne  ̂   défiguré^ 
énorme  ,  étrange. 

Dcsfoimdè  v.  \  Enfoncer  j 
enfondrer. 

Dë^foutsse  y»;  Se  désalm^ 
ser ,  désabuser. 

Dësfratà  part.  ;  Défroqué. 
Dësfratè  y.  ̂   Défroquer. 
Dësfiratesse  y.  ;  Jeter  le  froc 

aux  orties. 

ser  y  se  défaire.  Enlaidir ,  se 
faner ,  perdre  sa  fraîcheur  : 
quand  on  se  débarrasse  ̂   ou 

on  se  défait  de  quelqu*un  ̂   on dit  voilà  un  beau  déblai  :  on 

dit  se  dépêtrer  dun  impor- 
tun. 

Dësfida  s.  ;  Cartel ,  défi. 
Dësfidè  y.  ;  Jeter .  le  gant , 

àéfier.  Provoquer  au  combat. 
Dësfilada;  Long  discours^ 

iiscours  à  perte  de  vue ,  lé-^ 
gende.  A  la  dësfUada  ;  Procex- 
tionnellement, 

Dësfilè  y.  ;  Effiler ,  défiler. 
Rabattre  le  fil  ̂  le  tranchant. 

.  Dësfilesse  y.;  S'effiler.  S'é- 
teinter^  se  coiser  les  reins. 

Dësfioundè  y^  ;  Débiter. 
Habler. 

Dësûourè  V.  ;  Ecrémer.  Dé- 

fiorer ,  dépuceler. 
JDësfoudrè  y.  ;  Dégainer. 
Dësfougounà  agg.  ;  Qui  a  le 

bassinet  gdt4  >  ̂<^<  ̂   ̂^  lumière 

Desfesse  y.;    Se   débarras-       Dësfratounà  part.;  Y,  des- 

trop  large.   Goinfre ^  glouton.\     Dësgarëtè  y.^Eculer  lesou* 
fOutréy  extrêmement  large. 
;  Dësfoujè  y.  ;  Effeuiller. 
Dëj»fQuadà.a(|[g.^   Enfoncé  A  1er,  Y>  sfougl^esse 

fratâ. 
DësCrè  y.;  Déferrer. 
Dësfroujè  y.;  Déçerouiller* 
Dësgabusà  agg.  ;   Désabusé. 
Dësgabusè  y.  ̂   Désabuser  y 

détromper. 

Dësgabusesse  y.  ;  Se  dé" 
tromper.  Satisfaire  son  plai^^ 
sir. 

Dësgagè  y.  ;  Expédier ,  dé^ 
gager ,  dépécher  ̂   termjper. 
Retirer  une  chose  que  Vom 
avait  mise  en  gage.  Tuer. 

Dësgagià  agg*»  Leste,  a- 
droity  agile,  ingambe, prompt^ 
dégagé. 

Dësgaglà  ayy.  ;  F'ite. Dësgagià  ant  ï  baroulè  ;  A^ 
droit,  fin,  rusé,  leste. 

Dësgaglà  cpum  ua  gat  de 
pioumb,  cçfmxL  mi  pajé,  proy.  ; 
Extrêmement  lourd,  très-lent^ 
d'une  lenteur  extrême. 

Dësganynè  y.^  Démantibu" 
1er,  disloquer. 

lier. 

Dësgayasesse    y.  ;  S'égosil' 
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Dësgayîgiié  y.  ;  Débrouiller^ 
défaire^  démêler^  délortilUr. 

Dësgeil  s;;  Fonte,  dégel, 
débâcle  fém. 

Dësgëlè  T.;  Fondre,  dége» 
1er  ,  débaeler. 

Dësgerbl  v.  ,^.  d' campa- 
gna  ;  Labourer  la  terre ,  dé/ri^ 
cher. 

Dësgifrè  T.  j  Déchiffrer  , 
démêler, 

Dë^oucbè  )  parland  dï  omi- 
ni  o  aï  ouse};  Sortir  du  lit, 
déjucher:  quand  les  poules 

sortent  du  fuehoir ,  on  ait  qu* 
elles  dé  juchent:  on  dit  aussi 
déjue, 

Dësgongii^  T.  ;  Défigurer. 
Dégrader.  Gâter.  Messeoir. 

Blafard ,  pâle ,  terne  ,  terni. 

Dëslavà,  pariand  d' le  pi- tansse  ;  Laçage ,  insipide,  mal' 
assaisonné. 

Dëslavà ,  parland  d*  la  fi« 
gura  ;  Malade. 

Dëslavè  V.  ;  Salir. 
Dëfliè  V.;  Délier,  dénouer^ 

détacher. 

Dësloogè  y.  j  Disloquer.  Dé- 
loger: on  dit  se  déboîter  le 

genou,  se  fouler  le  pied^  se 
démettre  t épaule. 

Dësmangè  y.;  Démanger. P^omir. 

Dësmantlè  y.  ;  Démantele^^ 
découvrir,  démolir. 

Dësmantlesse  y.;  Quitter  le 
manteau. 

Dësgounfiè  y.;  V.  dësbou-'      Dësmarehè  y.;  Effacer,  dé" 
renfié.  marquer:  au  jeu  on  dit ,  dé" 

Dësgranè  y.;  Egrainer,  ̂ -  marquer, 
grapper.  Dësmarseisc  algîeogli/  Se 

Dësgrassè  y.  ;    Dégraisser  ,  Débrédouiller. 
décrasser. 

Dësgrassioiis  agg.  ;  Déplai» 
font,  désagréable. 

■  Dësgreojè  le  boim;   Cerner des  nois. 

Dësgringè  y.;  Chasser,  dé" 
harrasser,  débusquer.  Détàr^ 
tiller.  Détruire. 

Dësgroupè  y.  ;  Dénouer,  dé- 
lier,  défaire. 

Dësgroussè  y.  ;  Façonner  , 
dégrossir,  dégrosser ,  ébaucher. 

Dësgrunè  y. 5  Egrener,  écos- 
ser:  on  dit  écosser  les  pois  etc. 

Dëseuami  y.;  Dégarnir. 
Dëslans  s.;  Elan. 
Dësiaudè  y.  ;  Blâmer, 
Dëslayi  agg.  ;  Sale. 

Pilslayi}  parland  d^çoulpur; 

Dësmascr^  y*;  Démasquer» 
Découi^rir.  Déceler. 

Dësmatinessff  y.;  Se  leper 
matin, 

Dësmentia  r.  ;  Oubli  nuise  0 
Dësmentiè  y.  ;  Oublier ,  per* 

dre  Vusage ,  omettre. 
Dësmentiessâ^y.  ;  -Y.    des* 

meabè. 

Dësmërdè  y.  ;  Ébrener*  Ins^ 
truîre  ,  élever. 

Dësmoubiliè  y.  ;  Démeubler. 
Dësmountè  y.;    Descendre» 

Démonter. 

Dësmountè  la  goardia  ;  De- 
scendre la  garde. 

Dësmnrè  v.  ;  Oémurer. 
Dësnandiè   y.  ;  Dissuader  , 

.détourner,  distraire,  n*. 
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Dësnaturâ  ag.;  Dénaturé, 
X)ësnechesse  v.  ;  Se  déficher, 
Dcsnlcè  V.  ;  Dénicher,  Dé' 

husquer, 
>    Dësnitè  V.  ;  Déhourher, 

'  Dësnoudè  v.  ;  Dénouer  ̂   dé- 
Uer^  désemboiter. 

Dësocupà  ag.  ;  Oisifs  desœu- 
pré,  fainéant, 
*    X>ëaouneus,a  dësoimeus^Y . A . 
Dësourûountà  ag.  ;  Déso^ 

*rienté. 

Dësourman  al  gieugh  d*  la 
ImIa;  Arrière^main  masc, 

Dësourman ,  cusi  dësour- 
van;  Y.  cosi. 

Dësoussè  V.  ;  Désosser, 

Dëspachëtè  v.;  Ouvrir^  dé- 
paqueter^ défaire  un  paquet, 

•  '•  -Dëspaîsà  agg.  ;   Désorienté, 
Dëspalesse  v. ,  parLand  d*  un 

caval  ;  S^ épauler, 
*.  '  Dëspatagnè  v.  ;  '  Dérouler , 
développer, 

:   Dëspatrinesse  ▼•;•¥.  spa- 
tiinesse, 

Dëspianëlè  y.f  Décarrelerj 
dépaver, 
.    Dëspiantè    Y^;    Arracher , 
déplanter,  déraciner, 

Dëspiasi  t.  n.;  Déplaire, 
-désagréer ,  dff^uter, faire  de 
la  peine  :  on  dit  aussi  cela  me 
-chicane ,  cela  me  vexe  ,  je  suis 

fâché, 
-  Dëspiasi  s.  ;  Désagrément , 
déboire.  Chagrin ,  tristesse , 

déplaisir,  peine.  Mécontente-' 
mient.  Offense, 

Dëspiassè  ▼•/•  Appeler  à 
d^ autres  fonctions ,   déplacer, 

Dëspicoulè  y.;  Egrapper, 
égrainer. 

Dëspiouchè  le  nous;  V.  des- 
roulé. 

Dëspnissè  le  castagne  j  E^ 
cosser  les  châtaignes, 

Dëspoujè  V.  ;  Dépouiller  , 
déshabiller  :  on  dit  les  arbres 

se  dépouillent, 

Dëspoujesse  t.;  Se  désha^ 
biller,  Dëspoujesse  dnans  d' 
andè  a  durmi,  proy.;  //  ne 
faut  point  se  déshabiller  avant 

qu*on  se  couche ,  prov,  :  il  ne 
faut  pas  se  dépouiller  de  soa 
bien  de  Ison  vivant, 

Dëspountalè  y.  |  Oter  les 
étançons, 

Dëspountè  y.;  Émousser : 
on  dit  émousser  un  couteau, 

Dësprende  y.  ;  Oublier,  dé^ 

sapprendre, 
Dëspresi  s.;  Injure,  insul^- 

tè ,  afront.  Mépris  ,  dépit , 
dédain ,  peine  :  on  dit  vexer  ^ 
donner  du  chagrin, 

Dëspresiè  y.  ;  Mépriser  ̂  
blâmer,  dédaigner, 

Dëspresious  agg.  ;  Qui  mé" 
prise ,  qui  dédaigne ,  qui  cha* 
grine ,  qui  vexe ,  qui  tourment, 
te ,  fâcheux ,  importun, 

Dëspreyiesse  y.;  Se  défro^ 
quer ,  se  déprétriser  fam, 

Dësprountè  la  taula;  Des- servir, 

Dëspupè  y.;  Sevrer,  dé- chevrer, 

Dësramè  y.  ;  Ébrancher, 

Dësrangè  y./  Gâter,  dé- 
ranger ,  incommoder ,  troubler, 

Dësrapè  v.  ;  Egrapper ,  é- 

grener. Dësrasounè  y.;  Déraison^ ner. 
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Dèsrouchè  t.  ;  filer  sa 
quenouille. 

Dessalé  ▼.  ;  Dessaler, 
Dësroulè  le  nous;  Ecaler 

les  noix, 

Dëssaldè  v.  j  Oter  la  sou-^ 
dure  y  dessouder, 

Desse  v.  i  Se  baitre.  Y, 
de  V. 

•  Desse  a  Dio;  Se  consacrer 
à  Dieu, 

■  Desse  d'.  arie ,  desse  d' lia- 

giaiia,'  d'crouata;  Faire  l'home me  d^  importance  y  prendre  des 
airs  y  se  donner  des  airs^pren* 
dre .  un  ton.  Prendre  la  liber'» 
té  j  qintir  la  hardiesse.  Se 

flatter, 
.  Desse  deuit.;  Se  dépécher. 

S'arranger,  Se  tirer  d'affaire^ 
se  mettre  en  train  ̂   s*achenù^ 
uery  aller,  ^ 

Desse  dia  spà  sui  pè,  pror.  ; 
Nuire  à  soi-^mémey  se  contre^ 
dire  ,  se  contrecarrer ,  se  don* 
jser  des  torts,  JTous.  avez  don-» 
né  des  verges  pour  i^ous  fou^ 
etter.  Cet  homme,  s* est  donné 
des  entraves  à  lui^nê^me, 

i^cist  la  msjk  y  Fiancer, 
lytsst  !l  cas;  Arriver ̂   sup^ 

poser, 
ï}csse  pas  ;  Se  persuader , 

se  tranquilliser, 
Dëssigilé  V.;  Ouvrir  f  dé» 

cacheter, 

Dëssingè  t.;  Dessangler, 
Dësslè  y,;  Dévoiler ^  dé" 

masquer  y  déceler.  Révéler  , 
matines  ter.  Desseller, 

Dessae  ant  1*  ala;  S*amU' 
ser,  êe.  divertir  y.  se  donner 

Carrière  f  s'en   donner  par  Içs 

joues:  en  parlant  d'une  fem^ me ,  071  dit  elle  a  long^mpe 
rôti  le  balai, 

Dëssoulè  V.;  Délacer» 
Dëssoutrè  y.  ;  Exhumer  , 

déterrer  y  découvrir:  on  dit  il 

a  le  visage  d'un  déterré, 
Dëssuefait  agg.  ;  DésaceotH 

tumé, 

Dëssuefè  y.  i  Désaccouttê» 
mer, 

Dëstachè  y.  a.  ;  Séparer , 
détacher ,  décrocher, 

Dëstachè  y.  n»;  Ressortir/^ 
trancher*. 

Dëstacliè  da  souta  ;  Dételer» 
Dëstadiè  ï  eau;  Décoapler 

les  chiens,  i 

Dëfl^tachene  d*  le  grosse;  Dé^ 
bagouler ,  dire  indiscrètement 
tout  ce   qui  vient  à  la  bouche^ 

Dëstagnina  agg.  ;  Qui  a  per- 
du létamurey  qui  a  besom 

d'être  étamé  y  déblanchi, 
Dëstapissè  Y.;  Oter  la  Uh 

pissericy  détendre  j  dégandtr^ 
déparer  :  détendre  une  iapit^ série, 

Dëstarouchè  y.  ;  Jouer  triom^ 

phe.  Bavarder,  . 
Dëstepiprè  y.  ;  Oter  la  trem- 
pe ^  détremp€;0f  ^ 

r  Dëstendc' y.- >  Etendre  ̂ dé^ 
tendre.  Rédiger.                 .    / 

Dëstende  la  lëssia;  Etem» 
dre  le  linge, 

Dëstënëbrà  agg.;  Enfoncé^ 
dégradé  y  dégrafféj  délabré^ 
démantibulé  ^  défoncé, 

Dëstcuëfairè  y.;  Renverser ^ 

détraquer^  désordonner, 
Dësterni  y.  >  Dépaver  ,  dé- 

carreler,  . 
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Dësticovtè    T.  ;     Discuter. 
ieoier  j  disputer. 
Des tiè  y.  n.  $  Manger  gou" 

lument ,  dévorer ,  pUer^  tordre 
et  apoler, 

Dëstiè  la  cauiia  v.;  Effiler 

le  chanvre ,  dépouiller ̂   Achan>^ 
0rer  :  on  dit  tiller  le  chanvre. 

Dëstiè ,  coure  v.  ;  Filer  , 
eourir  ̂   courir  internent. 

Dëstiss  part.;  Eteint. 
,    Dëstiss  y  per  di  mort  ;  Mort, 

Dëstiss  y  per  di  seiisa  due  ; 
V<t  esse  dëstiss. 

Dëstissè  y.;  Eteindre, 
'    Dëstissè  la  se  ;  Désaltérer, 

]>ëstissè  UA  bouta  $  Fider 
une  bouteille, 

Dëstissè  MIL  i  Le  tuer. 
■   jyes\i%sesst  y.;  Se  mourir: 
im  lampe  se  meurt.. 

Dëstis^ur  ».  ;  E$eignêir, 
Un  bel  dëstissour ,  o  dëstissour 
d*  le  Carmélite  a  yeul  dcô  di 
fuL  napook ,  un  gran  nas  ;  Y. 

napia. 
•  |>èstorse  ▼.  ;  Détordre  t  au 

participe  détors  ̂   détorsej  dé» 
iortHler, 

Dëstounè  y.  ;  Sortir  du  ton^ 
détoner.  Déconcerter  9  décon^ 
Èenancer, 

Dëstonpè  t.;  Ouvrir  y  dé- 
boucher ,  détouper ,  dégorger. 

On  dit  aussi  cette  médecine 
vous  débouchera. 

,  '  Dèstoupounè  t.  ;  Oter  le bûndoUf  débondonner. 
Dëstourbè  y.  /  Troubler  ̂  

déranger  y  détourner^  inter^ 
rompre. 

Dçstouroa  s.  ;  Railleur.  Dé 
la  4«<toanBa.  Y.  dèf  . 

Dëstrayis  agg.  ;  Etrange. 
Dëstrè  V.  ;  Dresser.  Elever. 

Vaincre.  Soulever. 
Dëslreit  s.;  Etau. 
Dëstreit  s.,  T.  dî  manës^ 

eard;  Travail. 

Dëstrighè  y.  ;  Expédier,  dé'" 
pécher.  Manger  vite.  Tuer. 

Dësubidi  y.;  Désobéir. 
Dësubidiensa  s.;  Désobéis'» 
sance,  .  , 

Dësubidient  agg.;  Désobéis- 
sont. 

Dësyërginè  y.  ;  Déflorer  ̂  

dépuceler.  Entmner. 
Dësyërsé  y.  ;  Renverser,  re- 

tourner. £i^  dësyersâ  \  (Kil 
éraillé, 

Dësyërtonjè  v.  ;  Débrouiller. 
DësYëstk  y.  ;  Déshabiller. 

Dépouiller^ 
Dësyià  d' la  quarta ,  proy,  | 

Fort  éveillé ,  gai ,  vif,  matois: 
on  dit  il  est  éveillé  comme 

une  potée  de  90uris. 
Dësyiaha  s.;  Reveille^ma^ tin. 

Dësyiè  y.  ;  Repeiller,  éveils 

1er:  an  dU  reveiller  quelqu'un^ 
Dësyiè  Taptit;  Exciter]^ ap- 

pert ,  donner  de  F  appétit , 
ouvrir  Vappélit. 

Dësyiè  ï  can  cb'  a  deurmou, 
proy.  ;  Eveiller  le  chat  qui 
dort,  prop. 

Dcsviè  ï  mort ,  proy.  ;  Re^ 
muer  les  cendres  des-  morts  , 
fouiller  dans  les  tambeasup.Bso- 
giia  nen  dësyiè  "!  yëspè  ;  //  ne 
faut  pas  émouvoir  les  frelons. 

Uésvicsse  y.;  Se  reveiller. 
Dësyisè  y.;  Ouvrir  une  vis^ 

[desserrer  tme  vis^ 
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DësYjà  V.;  Maigrir  j  per^ 

ifU'e  Vemhonpoiat ,  déchoir* 
$*éçanouir.  Languir. 

Detam  s.  ;  Dictée  :  écrire 
sous^  la  dictée  de, 

Dctè  Y.  ;  Dicter, 

Dieuja  9.  ;  Douleur, 
Deaj^a  àJéi  part  i  Travail 

fenfajU  ,  mouches. 
Dfiuit  »•  »  Geste ,  grâces  j 

tournure^  attraits ^  façon,  Y. 

desse  deiut.  A  l'iia  1  deuit  ch'a 
\  han  ï  asou  ̂ .  layè  le  san-e  , 
proY.  ;  //   est  bien  maladroit, 

Deul  s.  ̂   J)6»ii .'  on  dit 
prendre  le  deuU ,.  quitter  le 
deuil  :  grand  deuil  ̂   petit  deuil, 

Di  v.j  Dire, 

.    Dà  cause  per  quali ,  T«  d*  ca- 
ria; ^oir  aire  que. 

JDï  la  bttsia  ;  Mentir. 
_  Di  la  soua;  V.  de  la  soua. 

Diœ  a  pende ,  di  1*  ira  di 
Dio  a  un  ;  Dire  pi^  que  pen^ 

dre  de  quelqu'un^ 
Di  0  die  Y.,  parland-d'iftcaat; 

Enchérir  ,  surenchérir. 

Di ,  dï  pre|i. i  D*r^9  ̂ ^' 
fn  du  des  ffons  mots^  des  Jeu" 
nés  gens, 
Di  s.  ;  Jour,  Discours, 

piction.  Dire,  J)oigt, 

]>i  d'  festa  ;  Jour  de  fête, 
Di  d'  laYOur;  Jour  ouvrier. 
Di  d*  un  guant  d'  pel  për  ri- 

parè  un  di  d' la  man^  Doigtier. 
.  Di  marmliu;  Doigt  auricu' 
laire ,  le  petit  doigt  :  mon  pC' 
tit  doigt  me  Va  dit. 

Di  man  in  man;  A  propor^ 
iion  ̂    à  fur  et  à  mesure. 

Dï  për  di  9  D'un  jour  à 
tautrfif  iun  mgm^u^  à  fau^ 

tre.  Dans  ses  derniers .  Jours^ 
Tuti  ï  di  ai  na  pasja  un>  proY./ 
Tous  les  jours  se  suivent  p 
mais  ils  ne  se  ressemblent 

pas, 

Di  pôles  ;  Le  pouce, 

DiaBloutin  s.;  Pastilles  d§^ chocolat:  on  ne  dit  diablofia$ 
que  pour  indiquer  les  pasiiilet 
couvertes  de  petites  dragées,  ̂  

Diabolich  agg.  ;  Plqiolique. 
Dial  8,;  Dé, 
Diamour ,  sirop  ;  Diamonfm, 

Dian-a,  T.  d' troupa  >  Diane» 
Diaou  8,  i  Luc^r ,  démont 

diable:  on  di^^  c*esi  un  ba^ 
diable  ,  unpuftçre  diable  :  afest 
là  le  diablCf  Clii  mangia  ̂  
diaou ,  mangia  ï  corn ,  proY.  ; 
Quand  om  a  avalé  le  bœt^f 

il  ne  faut  pas  s'arrêter  à  la 
queue,  Fè  yëde  '1  diaou  99^ 
l'ampula;  Y,  fè.  'L  diaou. Jba* 
stoun-a  soua  foumna,  fp9Yt$ 
Le  diaUe  bat  sa  femme ̂   it 
pleut  etfaif  soleil,  A  Um  fa- 
ria  jpa  për  1  diaou,  froY.^U 
ne  leferati  pas  pour  le  /(oî, 

prov.  -Un  diaoH  sci^s#  1'  a«tr» 
proY.  i  Un  clou  chasse  Poutre^ 
prov,  'L  di^ott  1'  è  nen  t^ttl 
brut  couni  a  lou^  fan^  proy*; 
0;(i  dit  en  français^  U  n'esi 
pas  si  diable  qu'il  est  noir  c 
on,  du  eneore  que  le  dkh- 
ble  s'en  méle^  quand  on  Mff 
peut  ̂ êmr  à  bout  S  une  chose: 
à  quoi  diable  pensiez'vou^  de 

faire  ce  mariage  l  cela  s'en  est allé  à  tous  les  diables:,  le  dia^ 
ble  n'est  pas  toujours  à  la.porUf 
d^un  pauvre  homme, 

Dia^u  au  çara  ;  Di^bh.  v*^ 
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tamé'f  diable  déchaîné:  en 
pariant  tttme  femme^  on 
dit  une  furie  ,  une  harpie , 

mégère^  malehétej  une  dia^ 
blesse:  cette  femme  est  bien 
diablesse:  et  dans  le  sens  con^ 

traire^  c*est  une  bonne  dia^ 
Hessé, 

•'-  Diaou  d'  moiintagna,  ousel; 
y.  oulouch* 
*  Diaott  për  la  pian-a  ;  Démon 
en  savoir^  en  esprit ,  en  valeur, 

Diaprun,  eletxtmi  Diaprun, 
'    Diarea  s.;  Diarrhée. 

Diaschnt,  iateij,  f  Diantre, 
V*  diaou. 

Diascordi  s .  ;  Didaseordium , 
préparation  dans  laquelle  le 
seordium  entre,    - 

Diaspro  s.  ;  Jaspe,  Jade, 
Diameri  !  Diantre  l  diable  ! 

diablexot!  V.  diaou. 

*  Diaulott  ,  parland  d*  na 
toasnà^  Lutin  ̂   petit  lutin^  pe^ 
Ht  démon  ̂   farfadet  ̂   diablotin, 
'  Dîeiara  s,  ;  Certificat  ̂   dé» 
claration, 

•  Diciarè  y.  ;  Expliquer  ̂   dé» 
cUtrer^  manifester» 

'    Diesis,  T.  d'  musica;  Diè» 
se  j  diésis  :  diéser  p.,  c*est  mar^ 
ifuer  d'un  dièse. 

Dieta  s»;  Diète,  Jeûne  :diè' 
te  signifie  régime  de  çiçre: 
tm  peut  donc  faire  diète  et  bien 
monter,*  cependant  an  ditj 
faire  diète  y  pour  dire  manger 
peu, 

Dieta ,  T.  légal  ;  Délai, 
Abreviè  la  dieta;  Abréger  le 
délai. 

Dietim ,  T.  dï  proucuratour  ; 
j4ppi4ntemcnt  en  droit,   ■ 

Dif erensa  s.  ;  Différence  ̂  
diversité.  Contestation^  diffé» 

rent,  Aj  é  la  diferensa  ch*  a| è  tra  caschè  e  f è  na  riy erensa  , 
Ira  un  yioulin  e  un  pulpit,  tra 
un  burat  e  na  chërdensa,  tra 

un  sti*ouns  e  un  pan  d'  bafir, 
prov.  ;  //  ny  a  ni  rapport  , 
ni  ressemblance  :  il  riy  a  rien 

de  plus  ressemblant  qu'un  âne à  un  moulin  à  vent  ̂   prov. 
Diferi  v.  ;  Différer, 

Difidament,  T»  légal  ;^per- 
tissement, 

Difidè  V.;  Avertir. 
Difidou ,  interj.  ;  Y.  caspita* 
Difissiousag.;  DifficilcMal" 

aisé  à  contenter.  Mignard  , 

qui  fait  le  précieux ,  difficul» tueux, 

Digeri  t.;  Digérer i  on  dit 
digérer  un  affront:  un  mau» 
vais  traitement  est  d'une  dure 
digestion:  on  dit  digestif. 

Digressioun  s.  ;  Hors  d^œu» 
vre  ,  digression ,  épisode. 

Dï  cicc ,  aw.  ;  V.  tarara. 
Dï  fout,  ayy. ;  V.  ibid. 
Dil  «.;  Doigt.  Y.  di.  Aut 

un  dil,  parland  d'jia  masnà  ; 
V.  aut. 

Diletante  s.;  Amateur:  cm 
fém,  on  dit  aussi  amateur. 

Diluyi  s.  ;  Déluge, 
Diluyiè  y.;  Pleuvoir  à  verse. 
Diminui  y.  ;  Diminuer, 

Diminua  d'groussëssa  ;  Ame^ 
nuiser,  amoindrir. 

Dinar  s,  ;  Denier.  V.  dnè. 

Dincanto  ,  ayy.  j  V.  d*  in- canto. 

Din-din ,  soun  dël  ciouchiaf 
etcj  Tin^iny  tintement. 
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,  Din-din ,  dnè  ;  V.  bëscbenit. 
Dindâ ,  ciouch  ;  hre  :  on  dit 

qu*il  est  bien  imprimé^  enlu'^ miné. 

Dindou  s.  ;  Coq  d*Inde  , dindon, 

Dio  s.;  Dieu. 
Dio    ce    la  masidi  Luona  ; 

Fasse  le  ciel, 

Dio  giiita;  Mille  souhaits  ̂  
Dieu  vous  assiste, 

Dio  gaATàa'y  A  Dieu  ne  plai- 
te  ,  Dieu  vous  garde, 

Dio  yeuja  ;  Plût  à  Dieu, 
Diocesan  s.  ;  Diocésain, 
Diocesi  s.;  Diocèse  masc, 
Dioimo ,  T.  dj  minusièy  etc.  ; 

Guillaume, 

Dipinge  v.  ;  Peindre, 
Discapit  s.  ;  Perte, 
Discepoul  s.;  Disciple,   • 
Disciplin-a  s.;  Disciplime, 
Disciplin-a,    stafil;    Disci- 

pline, 
Discrassioun  s.;  Réserve  , 

discrétion^  retenue,  La  discres- 
5ioun  5ta  bin  fin  a  cà  dël  diaou, 

prov.  /  Il  jr  faut  de  la  rete^ 
nue^  de  la  modération  par 

toutj  et  dans  toutes  les  cho^ 
ses, 

Disëcbè,  V.;   Dessécher, 
Disëchè ,  T.    dï    sirogich  ; 

Disséquer, 
Disegn  s*;  Dessin, 
Disegaè  ▼.  5  Dessiner, 

Disme  coim  cbi  t'yas^sayrai 
dite  lo  cb'  t*  fas ,  o  cbi  t'  ses  , 
proy»;  On  se/aU  ̂ ^  mauvais 

nom  en  fréquentant  la  mau- 
vaise société:    Fréquente   les 

bons  j  et  tu  seras  bon ,  prov,  : 

dis^moi  qui  tu  hantes  ̂   et  je 

te  dirai  qui  tu  es^  prov, 
DismcUe  y.  9  Abandonner  ^ 

démettre  ,  délaisser ,  quitter  j 
vider, 

Disnaroun  s.  ;  Grand  repas^ 

grand  banquet, 
Disnè  s,;  Repas,  dtné,  di'^ 

ner ,  dlnée  ,  banquet, 
Disnè  y.;  Dîner:  on  dit 

dîner  en  ville  pour  dire  ne 
point  dîner  à  ta  maison:  on 
dit  prier  à  dîner  ,  quand  on. 

J^aitune  invitation  dans  les  f or" 
mes  y  et  prier  de  dîner ,  quand 
on  invite  familièrement  et  sur 
le  champ, 

Disne  y.  n.  ;  Quereller^  dis'» 
puter,  Disne  a  pende;  Se  char» 

ger  d*injures, Disourdin  s,;  Désordre,  Un 
disourdin  men^    un   oiirdin;^ 
IJ ordre  naît  du  désordre. 

Dispar  ag.;  Impair, 
Dispensa  s.  ;  Dispense ,  ̂^ 

pensation^ 
Dispensa  ,  mobil  ;  Garder 

manger  ,  dépense. 
Dispensé  y. ,  Exempter  , 

dispenser.  Distribuer,  Prendrm, 
la  liberté,    - 

Disperà  ag.  ;  Au  désespoir^ 
désespéré, 

Disperè  v.  ;  Désespérer,  Fè 
disperè;  Faire  enrager:  asti^ 
coter  des'  enfans, 

Dispet  5. 9  Dépit,  A  dispet 

di  Dio  e  dî  Sant ,  proVy'  En 
dépit  de  Dieu  et  au  monde  j, 

malgré    toutes  sortes  Sobsta^* 
des, 

DispetÂ  ag.;  Fâché,  dépité. 
Dispètesse  y.  j  Se  fâcher  ̂  

se  dépiter. 
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DispetOQS  ag.;  ̂ ui  se  plait 

à  dépiter.  Hautain,  Mépris 
sont.  Dédaigneux,   Dépiteux, 

Disputa  s.  y  (Querelle  ,  dis^ 

fUte. Disputa  dî  avoncat;  Plaido- 

fer^  plaidoirie. 
Disputé  T.;  Contester^  dé- 

hattrCj   disputer.  Plaider, 
X>istansa  s.;  Distance. 
Distansa  légal  ;  Distance 

prescrite  par  la  loi, 
Distrue  v.  ;  Ravager  ,  rf^- 

truire, 
Distrut,  maire;  Exténué, 
Dita  s.  ;  Supposition,  A  dita. 

V.  a; 
Ditamo,  pianta;  Origanum 

dictamnusy  dictante, 
Dill  e  arditt;  Des  redites^ 

des  répétitions, 
Ditt  e  fait,  arv.;  Aussitôt^ 

d^ abord  ,  tout  de  suite ,  dans 
tinstant,  sur  theure, 

Dittoungh  s.;  Diptkonguef. 
Dium    s.  ;  Diurnàl, 
Divagà  ag.  ;  Dissipé, 
Divaghé  v.  ;  Délasser,  Dé^ 

laisser.   Distraire, 
Divari  s.;  Différence,  V. 

«vari. 
Diverti  v.;  Amuser ̂   recréer. 
Divërtiment  s.;  Amusement^ 

diçertis  sèment, 

Divërtiment  ch*a  dâ  *1  diaotf 
9  le  Âas^cfae ,  prov.  ;  tin  mai* 
gre  dii^rtissemeni ,  tm  diver-' 
Hssement  peu  agréable, 

"  Divertisse  v.  ;  S*amuser, 
lyiyiàe  y,;  Diçiser  y  partager, 

*  Divisar  s.  j  Uniforme ̂   devise, 
Dîvisioun  s.  ;  Dlçlsion,  Les 

imprimeurs  d  dimtkmou  îsen 
tiret. 

Dîvorsio   s.  ;    Dîi*oree,    Fi 
divorsio;    Divorcer,  Faire  lit 

à  part,  ' 
Dlà  y  aw.  i  Là ,  par^là  ,  de 

ce  cAtéAà, 

Dlicà ,  ag.  ;  Délicat,  TXttk 
coum  un  soumot  ;  Qui  a  une 
complexion  fort  délicate  y  fort 
délicat:  U  faudrait  quHfdB 
toujours  dans  une  hotte, 

Dloungli  aw.  ;  De  suite,  D& 
tout  son  long, 
•  Dmourë  v.  ;  V.  dëmdnrè; 

Dmoure  d'ie  masnà^  Y.  de- moure. 

Dnanss ,  aw.  ;  Vis-à-^is  , 
en  foccy  auparavant.  Avant 
que  y  avant  de.  En  présence. 
En  avants  Ci-devant,  Précé^ 
demment, 

Dnanss  ag.  ;  Précédent, 
Dnanss  s.;  Devant,  Façade, 

Dnanss  d' trc^tvè  a  di  aj  ai- 
Itri ,  bsogna  ch*is  guardo  noul  y 
prov.  ;  Avant  de  corriger  les 
autres  y  il  fout  nous  examiner 
nous-mêmes, 

Dnaroun,  dnarass,  %,'yOry 
des  sommes  et  argent,  V.  bcs- 
cheuit. 
Dnè  s.;  Argent  y  denier, 

y,  bëscheuit. 
Dnè  mort  ;  Argent  mignouy 

deniers  ois\fs, 

Dnè,  pàrlanddïtaroch;  Car- 
reaux ,  deniefs,  Fè  ï  dnè  ;  A^ 

masser  bien  de  V argent  y  met-* 
tre  du  foin  dans  ses  bottes. 
Chi  sa  nen  lo  cV  fè  dï  dnè, 

eh'  as  buta  a  litighè  e  a  fabri- 

chè,  yrov.  ;  Un  bâtisseur  et un  acheteur  de  droits  litigieux 
finissent  toujours  pour  ruinef 
leur  fortune^ 
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Dné ,  peis ,  24  grau;  Dénier: 
en  grammes  i  ,2807/  o«  ptf  cowi- 
/?l^/"  tfH  grammes^  décigram'- 
T^es  y  centigrammes  et  milli- 
grammes. 

Dnè  sach  ;  Argent  sec ,  ar- 
^^n/  comptant. 

Doba  s.,  T.  d'cusin-a;  Pair- 
ie. Coumoudè  un  a.  la  doba,  o 

an  sau5sadoussaebnisca;Z)atf- 

her  quelqu'un, 
Dobâ  ag.j  y.  adouba. 
Dobè  V.  y  V.  adoubé. 
Docô  V.  ;  V.    douce. 
Doira,  fium;  Daire,  Iljra 

la  Doire  Balthée  ou  lagran^ 
de  Doire  j  et  la  petite  Doire 
ou  la  Doire  Susine. 

Doira  d' la  coimXTk'^uîsseau, 
Dolie  vecbie  ;  Mal  inçéléréy 

la  jeunesse. 

Dolman ,  T.  d*  troupa  j  D(^ liman, 

Dolo  s.;  Dol, 
Dom  8.;  Cathédrale. 'Je  dâ^ 

me  c'est  la  cuppola.  A  smïa  '1 
dom  d' IVlilan ,  prov.  ;  C'est  la 
toile  de  Pénélope:  c'est  rou" 
^age  de  Pénélope:  une  chose 
qui  ne  finit  jamais. 

Dominant ,  T.  d' musica  ;  Do- 
minante :  dans  le  mode  d' ut , 

iol  est  la  dominante  y  et  fa  la 
souS'^ominante. 

Dominé  t.;  Commander  , 
dominer.  Dompter. 

Dominican,  fràj  Jacotin» 

Dominican*,  oèsel,  ̂ ort  d* 
pÎTiès  V.  piyié  dmninicaii. 

Domino,  vesta,  e  giengh; 
Domino. 

Domne  Dé^  Dam  Dieu ,  le 
bon  Dieu. 

Don  ;  Dàn.  Abbé ,  prêtre  .• 
on  dit  le  don  de  la  parole ,  le 
don  de  plaire. 

Don  Bosio ,  counteila  a  D<m 

Bosio ,  frase  d'  Turin  ;  Quand 
on  ne  prend  point  part  à  undis" 
cours ,  on  dit  ergo^glu^  lantur^ 
lu:  à  ce  que  vous  me  dites ̂   je 

réponds  lanturlu  :  je  m'en  em^ 
quête  ̂   je  m'appelle  la  roche. Dona  s.;  Femme. 

Dona  bianca ,  poch  aj  ipaa- 
ca,  prov.;  La  blancheur  du  teint 
eit  le  plus  bel  agrément  chez 
une  femme, 
Dona  grossa,  ï  pé  ant  la 

fossa ,  prov.  ;  JJne  femme  en» 
ceinte  est  toujours  en  danger 
de  sa  vie. 

Dona,  ousel;  Y.  dama. 
Done  ,  pianta  ̂ Y.  basadone* 

Dop  y  aw.  ;  Après. 

Dop;  AprèS'^tnée, Dop  disné;  Relevée  fém^^ 

aprèspdinéey   après'^iner. 
Dop  sin-a  ;  Après-^souper  ̂  

après-soupée  fém.  \ 
Dormitori  dï  counTcnt  ^  Ddiv 

toir. 

Dose  s.;  Quantité^  dose} 
une  dose  de  rhubarbe  :  une  dose 

de  jalousie. 
£>09sa  dï  poiss,  etc.  ;  GoUs^ 

se^  cosse  y  écale:  ondit  goùs^\ 
de  poii  f  de  fève. 

Dot^ag.;  Saewayinstrmii^ 
docte.  ^,        -^ 
DoU  a.  ;  Dot  fém. 

Don ,  ovaA;  Y.  «gourgkëfla. 
Doua,  vn.;  OU. 
Doua  d' ii»  boutai,  etc.  j. 

Douve  fém. 

Doobi ,  pârbii4  d' la  ciocai. CariUon» 
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*  Doubî  <igi  ;  Double.  Quarré.  |  babillent  toujours  :   elleit'  sont 
Doubrâtt ,  T.  d'  gieugh;  Doa- 

blet  ou  doublé:  ̂ u  jeu  de  la 
paume  on  dit  double  ,  doubler  : 
la  balle  a  doublé, 

Doubiatt  s. ,  T.  dï  stamp.  ; 
Doublage ,  doublon. 

Doubla tt ,  fè  i  doubiatt  a  le 

quaje ,  pemtss ,  etc.  ;  Doublet, 
•  Doublé  y.  i  Redoubler  y  dou- 

bler j  plier  en  deux  y  plier  ̂ 

ploj'ery  replier  j  mettre  le  dou" 
ble  y  mettre  en  double  :  on  dit 
mettre  une  serviette  en  double. 
Courir  y  doubler  le  pas, 

Doubiè  y. ,  T.  dï  stampad.  ; 
Friser ,  papilloter ,  doubler. 

Doublé  le  sole ,  proy.  ;  S'en* 
Juir  ,    montrer  les  talons ,  re- 

doubler de  jambes, 
Doubioun  s.  ;  Soie  grège  , 

qui  n'est  pas  travaillée, 
Doubioun  d'un  lucat,  etc.  ; 

ifentonnet  de  loquet, 
Doubiura  s.  ;  Doublurem 

Doubla ,  mouneda  d'or;  Pis~ 
tôle:  cent  pistoles  peut  dire 
mille  francs. 

Doubla  da  beu  ;  Quinze 
francs  y  cest^à^ire  cinq  écus, 

Doubioun,  doublonos  ;  Dou- 
blon d^  Espagne, 

'  Douce   ag.  ;  Gentil ^  aima- 
ble j  joli. 

Douce ,  guardè  ▼.  ;  Quêter j 
épier  ̂   regarder  ̂   fixer  ̂   gui-^ 
gner  ,  observer, 

Dougbin,  can;  Y.  can* 
«  Doui,   doue;  Deusc, 

Douj  për  qualr ,  «T.  d*  mu- BÎca  ;  Mesure  double  ou  binai- 
re. Doue  foumue  en*  oca  fan 

i|n  marcà ,  pror*  ;  Les  femmes  \ 

bien  babillardes, 

Douj  d'  r  euli  ;  Pot  à  huile. 
Douj  dnè  s.  ;  PicaiUonfam.j 

centime, 

Douja  d'  tera;  Cruche* 
Douja  dël  yin ,  yas  d*  stagn  ; Broc, 

Doujot  d*  tera;  Cruchon,  *■ 
Douitin  s.  ;  Jolie  petite  tour* 

nure ,  bonne  façon. 

Doulci  s.  pi.;  De  la  dra- 

gée, 

Douleuri  agg.  ;  Douillet, 

Qui  incommode, 
Doulour  s.  ;  Mal^  douleur 

fém,  Repentance, 
Doulour  coHch  ;  La  colique, 
Doulour  dël  diaou;  Douleur 

cuisante, 

Doulour  d*  panssa  ;  Des tranchées, 

Doulour  d*  part;  Travail , 
mal  d^ enfant:  on  dit  Madame 
est  en  >  travail ,  elle  crie  les 

petits  pâtés, 
Doulour  d'  yidoua ,  doulour 

d'  goumou,  proy.  ;  Les  femmes 
se  consolent  bientôt  de  la  per» 
te  de  leurs  maris, 

Doulour  d'  foumna  morta 
dura  un  a  la  porta ,  proy.  / 
Les  hommes  ne  se  désolent 

jamais  de  la  perte  de  leur 

femme, Doumesti  agg.;  Apprivoisé,. 
Domestique,    De    la    maison. 
Cultivé,  franc:   on  dit  noise* 
tier  franc  f  pêche  franche, 

Doumesti  s.;  Gens  de.ser» 
vice,  domestique, 

Doumëstiè  y.  ;  Apprisfoiser, 

dompter ,  assujettir* 
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Dounà  y  liber; .  Gnunmaire 
Utàne^  Elémens  dm  iaiim^  San. 
Douuà  r  è  mort,  proT»;  V. 
San. 

Douncra  o  douncre  >  Dcme, 

Doungioim  s,  i  Donjon.  .^  : 
Domiin  s.  ;  Petite  Jhmme, 
Dounoun  s.  ;  Groi'j^ytfiDiiBff, 

"homnuuse^  dondon.  ̂ w  ̂ Dount  Q  doonta  a;inr.  ̂   .\Ok. 
DouDtrè  agg.  ,  Qmei^ue  , 

trèê^peu  de  monde, 
Douppi  agg.  ;  Double. 
Douppi,  gros;  Quatre. 

I>oappigiassï;  Conire^hés» 
ihy  ou  double  châssis, 

Douppia  cusidara;  DaMe 
,  CQdture, 

Douppi  proacès^arta;  Gnut^ de  cloche, 

Dourè  V.  5  Dorer,    . 
Dourin  s.  ;  Or ,  perles  d^or^ 

collier  en  or^  fil  de  perles 
Sor,  Testicules. 

Dourin,  ousel;  Jaseur, 
Dourura  s,;  Dorure, 

Dous  d*  eya;  Douche,  Tu' 
jraUf  conduis  ̂   canal. 

Dousea-a  s.;  JDhuzaineidoU' 
Me  douzaines /ormeni  une  groS' 
se:  on  dit  peintre  à*  la  dou-^ 
zaineypoëtfi  àla  douzaine ,  etc. 

Dousea-a,locanda  s  Pension^ 
demi-pension. 

Douseul,  ousel;  Y.  ciouch. 
Dousoun  ;  Douze  sous  et 

demi.  Semonce, 

Dpuss.  agg.  ;  Doux.  Douss 
d*  sal  ;  Doux,  Douss  €  brusch; 
Aigrelet, 

Doussaina  s.  ;  Douceâtre, 
Doa^satt ,  uya  ;  Raisin  doux, 
Doutoira  s,  j  Bavarde ^  cau^ 

seuse.  (^  fail  la  saiwUe. 
Doutour  s.  ;  Docteur, 
Doutour,  meàicïii  Médecin, 
Doutour  d'ooulagi;  Agrégé; 

on  dit  les  agrégés  en  droit, 
V.  Diction,  de  I^Acad,  Fr.j 
5,^  édition. 

Doutour  an  erba;  Docteur 
en  ̂ herbe, 

Doutour  d'Sourbouna  /  Doe* 
teur  de  Sorhonne.  Qui  fait  ten* 
tendu  ,  qui  présume  beaufioup,^ 

Doutour  sensa  dutriii«a  ;  .V. 
bounch.  .. 

Doutourè  y.  n.  ;  Faire  le  sa^ 
ifonty  régenter^  primer:  en 
Français  le  perbe  régenter  est 
actif.  On  dit ,  par  exemp. ,  il 
aidait  Vair  de  nous  régenter.   ' 

Doutourè    un  ;    Donner    le 

doctorat  à  quelqu'un, j      Doutouresse  ;    Prendre    lô 
I  doctoraL 

Douve  je  V.  i  Etre  débiteur^ 

deçoir,  A  dey  a  tuti  couj  ch*  a 
pissou ,  proy.  ;  //  doit  plus  d^ar* 
geni  qu'U  n'est  gros^  il  doit 
au  tiers  et  au  quarts  il  doit  à 
Dieu  et  au  monde, 

Douyrè  y.  ;  Emplojrer ,  se 

ser^i^^  faire  usage*  User. 
Dragea  s.  ;  Cendrée^  dragée^ 

menu  plomb,  La  cendre  du 
plomb  est  la  plus  menue  de 

toutes  les  espèces  :  on  dit  qu'un, 
homme  écarte  la  dragée  quand 

il  parle  de  si  près  qu'une  par^ tie  de  sa  saliçe  tombe  sut  celui 

à  qui   il  parle, 
Dragea  piata,inetaf.;^r^tfiif. 
Drama ,  pone^a  ;  Drame  :  on 

récrit  avec  une  seule  m, 

L  Drama,  peis  ii  3pë9$iarif  3 12 

À 
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scrupid;  DrackAèefém,  ̂   grum^ 
et  2.0  centigr.^  ou  gra/R»'3,ao^8. 
•DraparU  s.;   Draperie, 
Drapé  V.  j  Draper. 

.  -Drapa  s.;   Drapeau,  Aigle. 
Dressé  v.  ;  Dresser, 
Driata  aw.  ;  £n  dedans  , 

dedans^  par  dedans. 
Driuta  s,;  Dedans^  le Âe-" 

dans^  d'une  maisofk,  Odnnta , 
o  fora,  prov.  ;  Il  faut  se  dé^ 
aider  ,•  aécideZ''iH>us,  - 
.  Drisse  T.  ;  Redresser ,  dres- 

ser ^  aligner.  Bander,  V.  drit. 
Drii»sé    le    gambe   ai    sop , 

prov.;   C'est  fcàre    Vimpossv- oie.  Laver  la  tète  d^un  more: 

LouDl.  fa  drisse  ï  cayej  ;  Cela 
fait  dresser  tes  checeux, 

Drissesse  v.  ;  Se  Ict^er,  '•  » Drissura  s,;  Fil,  raie,  V. 
dritura. 

Drit    avv.  ;   Debout^     Tout 
droit, 

'  Drit  agg.  ;  Droit, 
Drit  coum  un  fus  9  0  un  fil  ; 

Droit  comme  un  i ,  droit  com^ 
me  un  cierge, 

Drit  s.;  Droit, 
Drit  dël  foum;  Foumage, 

Droit  de  cônage  ,  droié  de 

prendre  les  prémices  des  nou- 
çelles  mariées, ^  Esse  1*  euj  drit; 
Être  V enfant  gâté  y  posséder 

les-  bonnes  grâces  de  quelqu'un. 
Fié  le  cose  pèr  so  drit  ;  Juger 

raisonmablement.  Esse  *l  bras 
drit$  Etre  le  bras  droit  ̂   le 
soutien, 

Dritou  0  dritoan  agg.  ;  Ru- 
sé fieffée,  fin  y  mdroit^  mali- 

deux, 
.  Dritta  s.^  La  flroUe-j   la 

\maitt  droite, ,  De  la  dritti'  a 

^  uu.^.  pMV.  ;  Céder  le  haut  du 
pai?é,y  Mféàer  le  haut  bout. 

Dritura  s.  ;  Droiture,  Ligne 

droite^  alignement.  V.  a  dri- 

tuin.    ■ Droch  s.;  Foison , qmamtUéy 

grande  quantité.  Un  drocfa  e 
mesj  Une  très'^rande  ̂ uan" 
tité^  uatrès^grand  nombre^ 

Droché  v.  ;  Y.  drouché. 
Drochism  s.  ;  Vieille  masu" 

rcj  maison  qui  tombe  en  rmke. 
Droga  9  cativa  roba  ;  Drogue. 

On  dit  de  la  vieille  drogue. 

Droga  y  spessie  ;  Épicerie , 

drogue.    . 

Droga,  parlaad  d*  na  për* 
3<ma^}* Espiègle  f  éveillé.  Ru" 
se. 

Drogatt^  stofa;  Droguet. 
Drolo  agg.;  Plaisani^  ba- 

din y  drôle ,  cocasse, 
Drolo  coum  ou  cofoa;  Plai-^ 

sant  y  comique ,  farce^  cocasse  y 

gaillard  y  farceur  ̂   drôle:  c'est 
un  plaisant  robin, 

Drouché  v.;  V.  caschè, 
Drouchism;  Y.  drochism. 
Drougat  s.;  Y.  drogat. 
Droughé  v. ;  Travailler^  se 

hâter  ,  se  dépécher. 
Dru  agg.  ;  Gâté,  Fertile  , 

gras  j  fécond.  Dru  en  Fran» 
çàis   signifie  spass. 

Drudo  s.  e  agg.j  Gréluchon^ 

amant  y  galant  y  brave:  celte 
courtisane  a  plusieurs  braves 
qui  la  protègent. 

Druggia  s.  j  Fumier. 
Drugnou  s.  /  Trogne  y  bosse. 
Dsà  aw.  ̂   Icif  par  ici^  de 

ce  côté  ci. 
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Dfdbaiè  y.  ;  V.  dësabUiè. 
DMrmè  y.^  V;  désarmé, 
Dsartè  v.  ;  V. .  dësartè. 
Dâavisè  t.  ;  Conêr^mander^ 

déprier, 
Dsen-a  s.  ;  Dizaine:  en  par* 

lant  de  poésie  si  du  chapelet 
on  dit  dizaùit 

Dseredè  t.;  V«  dèseredè. 

Dserta  s.*;  Desserte,- 
Dsimpegnè  t.  ;  Dégager^ 
Dsinvitè  y.^  Déprier, 

.   Dsouhour  s.  ;  Déshonneur, 
Dsour,  dsouraayy.  ^  Sur^ 

dessus  y  oarfre  ,  au^essus^  au^ 
delà ,  plus  que ,  pmr  dessus, 

Dsour  dï   euj  ;  Par  dessus 

lesj-euxy  tant  qu*à  peine   on 
jr  peut  suffire, 

Dsoura  dï  cayej;  Par  des^ 
sus  la  tête  y  abondamment  ^  à 

profusion, 
Dsourmaa    aw.  ;    V.    dë- 

'  sourman. 
Dsourmeud  avv.  ;  Excessif 

ornent  ,  immodérément  ,  à 

outrance,' 
Dsout,  o  dsoutta  a,;  Des» 

sous, 

Dsout ,  0  dsoutta  ayv.  5  Des- 
sous ,  au  dessous ,  par  dessous ^ 

en  bas, 

Dsouvrapi  avT.  ;  Surplus  , 
au  surplus  y  en  sus, 

Dsugual  agg.  j  Inégal, 

Dsurdiour  s. ,  T.  d*  fabri- 
cant ;   Trameur ,  ourdisseur, 

Duat,  T.  d'  musica;  Duo: 
un  beau  duo,  de   beaux  duo, 

Dubitè  y.; Révoquer  en  dou- 
te ,  douter.  Hésiter ,  chance^ 

1er  :  on  dit ,  je  fie  doute  pas 

qu*il  n^arriçe^  parce   que   je 
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sms  persuadé.  qu*il  doit  arrU 
ver:  et  je  doute  qt^il  arrive. , 

parce  que  je  pense  qu'il  est 
difficile  qu*il  arrive:  on  dit  je 
ne  doute  pas  que  cela  ne  soit. 

Duel  s..;  Duel, 

Duëtte ,  T.  d*  gieugh  ;  Dou- 
ble deux^     i 

Dugan-^  5.^  Douane, 
Duganè  s.  ;  Commis  des  do^ 

uanesj  douanier, 
Dulcamara,  pianta;  MoreU 

le  grimpante  f  ou  douce^amè' 
re^  ou  vigne  de  judée, 

Duminica  s,  ;  Dimanche  mas,\ 

Prima  duminica  d'  quaresimaj Le    dimanche   des    brandons, 

Fè  le  duminiche  ,  T.  d*  cesa  ; Prêcher  les  domimcales, 

Duminica  d' le  palme  ;  Pd" 
ques  fleuries,  dimanche  des 
rameaux, 

Duminica  in  albis  ;  Diman» 
che  de  quasimodo,  on  pron, 
casimodo ,  dimanche  diaprés 

péque,  pdque^los:  on  dit  il 
lie  reviendra  qu'après  la  qua» 
simodo ,  jusqu'à  la  quasimodo^ 

Dun-a,  dun-a  aw.  ;  f^tte^ 
vite  y  bien  vite. 

Dupa  s./  ̂ P^^ 

Dupé  V.  /  Tromper ,  J«- 

per. 

Dur  agg.  ;  Dur, 
Dur  coum  un  salam;  Fier, 

Roide, 

Dur  d' mors ,  parland  d*  nu 
cayal;  Cheval  qui  n'a  point de  bouche. 

Dur  d*  ourïa  ;  Sourdaud , 
dur  d'oreille. 

Dur  y  pai'Und  d' la  cam; Coriace* 
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Dur  d*  memoria  ;  Qui  a  la 
ceri^elle  dure, 

Durata  s./  Durée. 
Duré  V.  ;  Durer.  Chi  la  me- 

sura la  dura ,  prov.  ;  Celui  qui 

épargne ,  gagne:  qui  se  règle ^ aevient  riche. 
Duré  da  Natal  a  San  Steyou, 

proY.  ;  C'est  durer  très^peu. Durëssa  s.  ;  Dureté. 
DuriLech  ,  ousel  ;  Gros^bee, 
Duri^gaouR  s,  ;  Calus ,  du^ 

rillon, 
Durmi  t.;  Coucher^  dor^ 

tnir. 

Durmi  an  8*  la  cayëssa^Petr* 
dre  du  temps. 

Durmi  coum  un  such  »  coum 
na  marmota;  Dormir  comme 
un  sabot ,  comme  une  pierre , 
comme  un  enfant. 

Durmi  dop  disnè;  Faire  la 
méridienne^  dormir  sur  jour, 

Durmi  fora  d*cà;  Coucher 
en  cille,  découcher. 

Durmi  per  tera;  Coucher 
sur  la  durCf  coucher  dans 
son  fourreau. 

Durmi  sépara;  Faire  lit  à 
part:  on  dit,  je  ne  découche 
jamais  ai  avec  ma  femme. 

Durmi  vë«ti;  Coucher  dans 
son  fourreau. 

Durmïa  s.^  Temps  que  Von 
dort,  sommeil, 

Durmioulè  v.  j  V.  sognou- 
chè. 

Durmloun  s.  ;  Dormeur, 
Durot  agg.;  Duret. 
Durvi  V.  j  Ouvrir:  on  dit 

cette  porte  riauvre  pas  aisé^ ment, 

Duryisse  t.,  parland.d'  le 

muraje  i  Se  fendre ,  se  crêper. 
Dusou  ,  oiisel  ;  V.  cioucii 

d'  muuntagna. 

I>usou ,  dignita  antiea  d*  Ge  - 
noya  e  d'Venessiaj  D.oge. 

Dussia  s.  ,  T.  d'  mëstè; 
Chape,  garniture* 

Dutrin-a  s.  ;  Doctrine ,  éru^ 
dition.  Catédhisme:  on  pro^ 
nonce  caiésism. 

Dventè  y.;  Devenir» 
Dyot  agg.;  Dévot. 
Dyote  avy.  ;  Quelquefois* 

Par  hasard, 

Dvolte  jelo;  Qutàqu^ois,    > 
Dyolte  mai  ;  En  cas  que , 

au  cas  aue. 
D' yoite  si,  d' yolte  nÀ  ̂  

Quelquefois  oui ,  quelquefois . 
non ,  de  temps  à  autre. 

E 

E  yoc.;  E. 

E  iuterj,  ',Eh!hé  !  Hé!  qu'aie 
je  fait!  Hé!  mon  Dieu!  Hé^ 
viens  ici, 

E  daila;  Y.  daila. 
£  ferdin,  e  ferdoun;  Pan 

pan. 

E  già;  Sans  doute,  sûre» ment. 

E  topa;  V.  toupè  v. 
El^anista,  mëstè;  Tabletier, 

ébéniste. 

fbano  s,;  Èhène  fem.  I 
soun  resta  d'  ebano  xoun  ï 
manighin  d*  ayolio ,  proy.  ;  Je 
suis  resté  pétrifié. 

Ebetè  agg,;  Hébété. 
£  bin  ayy.  ;  Eh  bien ,  à  la 

bonne  heure. 
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ElrauAi  agg.  ;  Hébreu. 
Ebreo  8.;  Ju^.  Usurier. 
Ecess  s.;  Excès. 
EexUik  wn^;  Hormis  f  hor- 

mis ^UCm 
,     Ecetuà  9ifg^.i  Exempt^  ex- 
€epté. 

Ecetuè  y.  ;  Excepter.  Exem- 

pter. 
£cce  homo ,  bigeiij«  ;  Eece 

homo  :  voUà  un  bel  ecce  homo, 

Eccepi  V.5  Exciper. 

Eceo  aw.  ;  F'oÙàj  poieL 
Echipagi;  ftqidpage.  f^oi- Utre.   Trousseau. 

Eclûpagr  dël  coucoa;  Égui- 
page  de  Bohème^  proç.  C'est 
encore  une  espèce  de  Jeu  po- 

pulaire du  Piénioni. 
Eclaté  V.;  Éclater, 
Eclisse  s.;  Éclipse  fém. 
Eclissè  T.  ;  Éclipser. 
Eco  s.  i  Écho  :  on  prononce 

E-cd, 

Ecrans.  ;  Écran, *■  Ujr  a  des 
écrans  qui  sont  montés  sur  un 
piedf  et  qui  se  haussent  et  se 

baissent,  et  S  autres  qu*on tient  à  la  main. 
Edema  s.  ;  Œdème. 
Edematous;  (Edémateux. 
Edera,  pianta;  Lierre. 
Edera  terrestre  Lierre  ter- 

restre, 

Edificbé^  y.  ;  Édifier:  on  dit 
tout  le  monde-  est  édifié  de 
ma  bonne  conduite,  et  de 
celle  de  ma  femme, 

Edncanda  s.\  Pensionnaire, 
fille  en  pension. 

Efimera  s.;  Fïèçre  éphé- 
mère. 

Egrcta  s.  ;  Aigrette, 
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Egoalisi  ▼.  ;  Comparer ,  é^ 
galer ,  égaliser. 

Eiroini)  animal;  Héron. 
Ekmi,  T.  d'  mosica;  JËff^ E-si-mi. 

Eletnari  s.;  Èlectuaire. 

Eleva  agg.  j  T.  d'stamp.  ; 
Supérieur. EleTassioim  s«;  Èléçation. 

Lever  Dieu:  il  n'est  {irriçé 
qu'au  leçer  Dieu» 

Eleiira.;  Elixir:,  on  pro- 
nonce  Elisir, 

Eleiir  d'  garùs;  Du  garus: 
on  prononce  V  s.  Le  garus 
tire  son  nom  de  Pinçenteur. 

EJexir  d'  lounga  vita;  Eli^ xir  de. longue  ine. 
Emaas,   in  emau9;  Y.    in. 

Emmaus  est  le  nom  dun  bourg, 
distant  de  trois  Ueue^  de  Jér 
ruséUem. 

Emenda  s. ,  j^^nende,  peine. 
Emende35e  v.  ;  Se  Qorrêr.. 

gcr.  ^  , •Emetich  s.  ;  Emétique^        , 
•Emoulient  agg./  EnudUeni. 
Emouroidal  agg.  ;  Hénwr- 

roîdal. 

Etnouroide;  Y.  mourojde. 
Einourougïa  5.  ;  Hémorra- 

gie ,  perte  de  sang, 
Empi  y.  ;  Remplir ,  •  com- 

bler: on  dit  combler  un  fossé. 

Empi  le  braje;  Chier  dans 
sa   culotte,    se    salir.    Auoir, 

peur.  '    •'.. 

E^pi  '1  garbè  ,  Ul  bedra; 
S'empiffrer  ,  rembourrer  son 

pourpoint,' Elmpiura  s.;  Réplétion  :  toute 
réplétion  est  màuvMse ,  et  celle 

du  pain  est  la  pire.  Fi  n'em- 
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piura;  Se  farcir^  s'empiffreAi  est  dttr  ians  ce  mot, 
de  quelque  chose»  Epispastioh  9.;  É^pispattique 

Endeca^labo;  HendécûssjrU  adj. 
lahe  9   çers  de  onàe  yrUahes  :       £psto]a  s.  ;  Letire ,  épitre* 

Epitafio  s.;  Épiiaphêfêm. 
Epoulen  5.;  ÉpùuUUêfim.. 

on  les  appelle  aussi  phaleuqaés 
en  çersijtcaiion  latine, 

Enfi  agg,;  Enfié. 
Eiifiour  s.;  V.  CHffltlra. 
Enfitcatro  ̂ *;  V.anfil«atro. 
Enfiura ,  o  etifîagiouti  s.  lEn* 

jlure^  enflement\  gonflement, 
Enigma  s.  j  Énigme  fém. 
Enta  s.;  Ente^  SK^^* 
Enta ,  tacotm  a  nali^arpa  ; 

Bouts ,  petfit  morceau  de  cuir, 
Ent»  tal  côTidoigns  pfov.-; 

V.  bàddià ,  faseul ,  bamlWs  , 
coujoun,  coucoumer ,  «tcr 

Entè  V.  /  Enter ,  grefer:  on 

greffe  par  approche^  endroix^ 
en  petite ,  ëneotiroûne ,  eH  arc  y 
en  flûte  et  en  écusson, 

"Ktttè  a  euj4  Enter  à  ttcas- 
soit  ̂   ou  en  écassom 

Ente  d*  busïe  ;  V.  piailtè 

d'  carOfB.  '  ;• 
Eitè  a  njatt  j  Enter  eH  é- 

cusfon,*  • 
Enula  campana ,  piaula;  Au^ 

née ,  enulà  campana,     ̂ .  ̂ ^  * 
Epicoqtlana  s.;  Ipécaquanha 

masc, 
Epidemla  s,  ;  Épidémies 
Epîdertnîa  s.  ;  Epiderme  m. 
£^ifâh\a  ,  fcsta  ;  La  fête  des 

Rois-,  épîpfianie, 
Epigr^fe  s.;  Epigraphe  fém. 
Epfgi-aifema  s.;  Épigramme 

fém,  :    ce'  inot  était    autrefois 
du  genre  masculin ,  Vusage  Fa 

féminisé,  i     i  .  ; 
Epis(yi^  s:;' Épisode, 
Epi^ossxa  s.;  ÉpizàoHe:  h 

Equassioun  s.  ;  Equation  r 
on  prononce^  coua, 

Equateur  s.;  Equateur:  oH 
prononce  E-^eou^-it^eitr, 

Equinegia,  pianta;  Ancolie 
des  jardin}!^  ou  gant  de  Notre^ 
Dâtne: 

Èquîndssi  $,;  Equinoxe, 
Equivoëh  agg.;  Equivoque. 
Equivbco  9,;  Equivoque  fém. 
Era  s.;  Ère, 
Era  s. ,  T.  dïpaïsani  V.  aira. 
Erba  s%;  Herbe  ̂   gaton^ 

plante, 
Erba  avouja^  Petite  Joubarbe, 
Erba  bandof^a;  V.  selleri. 
Erba  bianca  ;  >^^ilzM^.  Ma- 

tricaire. 
ïrbâ  brusa  ;*  Curage, 
Erba  bntsCà  •  Oseille  com^ 

mune, 

Eièa  calàmandHn-a  ;  Ger^ 
mandrée,  ' 

Erba  <^ftiôt]lÀ  y  Jusquiame. 
Erba  eanalin-Ki  o  dardlîn-a  ; 

Morgelîne  y  ott^^dHna,  ' ErhsLChTerai;  Petit  calàment, 
Menthe  sauvage, 

Erba  coutela  ;'  IHs  paîlida, 
Erba  d*  là  Mâdo^  ;  Cjno- 

glosse,  " Erba  d*  là  •r<Jf*ta5  Achilhd 
hèrha  rota ,  et  Athillea  rtruta, 
■  Erba  d'  la  tapira;  Toute 
^aine^  et  herbe  au  charpentier, 

;  Eiba  d*  la  Trinità;  Hépati^ 

i/ue,  ■   ■  ,'• 
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Erba  4isaA'€nst£ifou;  Utrbe 
de  SArjCriUophey . 

,$I^DA  d'  San  Ç.iouan  ;  Faux 
cmier.  -- 

^  Erba   d*  san  Pè  0  erl»a  4'  la 
irilàj  Menthc'Coq, 
.    £rlui  d'  santa  BarLra  ;  Cr;^^ simum  barbarea*  . 

Erba  dël  feu  ;  Toute  saine, 
J^ba  dJ(b#loiui.;  AhreUt. 
£rba  dï  borgnou;    Grande 

ortie,' 
Erba  dï    canaiin  {    Marce- 

line ou  alsine,  :      f 

Elrbia  dï  gai;  Chataire y  ̂̂ r- 
&tf  aux  chois  f  marum, 
;  Erba  ai  pourat;  ChéUdôine 
OM  éclaire. 

Erba  dï  prâ  ;  Plantes  des 
prairies  ̂   il  jr  a  les  plantes 
graminées  y  et  les  trèfiesf.én 

/roMiDisant  les  mets  latins  des' 
Botanistes  Français ,  on  compte 
parmi  les  graminées  ̂   les  flou- 
ves  9  les  choins ,  les  soiieh^ts , 

les  scirpea,  les  yvi^'ms^'lés fléaux  9  les  pbalafis.9  les  stipes, 
les  foius,  les  m^liques^  les 
pâtitniis,  les  festuques,  les 
bromes  ,  les  /lyoines  ̂   les  qjFitih; 

sures ,  les  yyroits  ,  k$  otg^s ,' les  faouqiies,  le  caret.  Qcfcui/ 
aux  espèces  de  trèfles^  H  r 
a  le  ̂ raûd  trèfle  rouge  au  Irèfte 
de  V\émon%ilé  trèflie.dcs  prés  à 
fleur  à  purpuriBe  ,  le  trèfle 
fleur  blanche ,  le  trèfle  des  m^VL- 
taçnes.  Jlj^  a  encore  des  pian" 
tes  parasites  qui  sont  nuisibles 

au  succès  d'une  bonne  prairie^ 
dont  les  plus  communes  sent 
au  nombre  de  5o ,  sans  eonlip^ 
ter  leurs  espèces,  V.   Routier, 

Andà  a  Terba,  prov.;  Aller 
sur  le  pré  ̂  se  battre  en  duel» 

Mangé  '^  bi  so  an  erba  »  V. 
mangé.  Fè  d'ogni  erba  fass'; V.  fè.  Tajè  Verba  sout  ai  pè  : 
V.  tajè. 

Erba  doua;  V*    matricarià. 
Erba  dourà;  Âspleniumtcé-^ 
térach.  .  À 

Erba  fava;  Orpin. 
Erba  gaviouraera;  Herbe  à 

coton, 

Erba  giassà  ;.  Mesembrj^n" 
themum  crjrstaïUnum, 

Erba    limouuaria;  f^erbena 
triphjrlla,. 

Erba  maria  o   erba.  matrîa; 
Matricaircp    . 

Erba  luediea  ;.  Ltuzerne,  \ 

Erba  mora,  0  erba  moreU*^ 
Aîorelîe, 

¥sh&  mouscailin-a  ;  Orvalef 
Erba  panataria;  Pariétaire, 

Erba  peivra;    Poivre  d'e^ut. Erba  pëirtusi  ;  MiHe  pertuis. 

Erba     ptiles'^  •   Poijrgonum 
persicaria, 

Erba   purga;  Catapuce$„^^.' Erba  pursera;  Persicalre*^, 
Erba  rabl  0 j ra  ;  Centinaude , 

poîj'pogonum  auriculare, 
Erba  scarëita.^  Herbe  à  la 

coupure, 
Erba'  sèAsa  .cosia;    Herbe 

sans  couUite  eu  0phioglossum 
vulgatum,  V 

Erba  sinekenra  o  sinquen-a; 
Quinlefeuille. . 

Erba  sira;  Mélisse. 
Erba  siriogna  $  Eclaire. 
Erba  slela,-  Corne  de  cerf, 
Erba  sna;    Y,  cicuta. 

Erba  tërpeonerai  S  tram  O' 
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nium:  le  fruit  s'appelle  pom" 
•'me  épineuse  ou  noiœ  méielle, 

ErD^gi  s.;  Légume^  herbage, 
herbes  potagères ,  jardinage, 

ErbaJuS',  uTa;  Svrte  de  rm- 

sin  blanc  :  je  pense  que  c^est 
le  méfier,      •    .  ■  - 

Erbas,  crbassâ;  Mauvaise 
herbe ,  gerzeau, 

Erbe  s.  pL  j  Herbes  pota- 
gères. 

Erbëtta  s.  ;  Herbette,  Bette, 

Erbëttc  s.'  pi.  ;  Herbes  po- tagères ^feuiues  de  lapoiréey 
fines  herbes, 

Erbi  d'  1*  uva  ;  V.   arbi. 
£rbi,  mal;'V.  derbi. 
Erbo  o  crbou  s.  ;  Arbre, 
Erbou  da  frulc;  Arbre  frui^ 

fier. 

Erbou  d' la  ÎAmia  ;  Arbre 

généalogique,  Fè  1*  erbou  four- cù,  wov.  ;  V.  fè. 

Erbou  d'un  bastime&t  ;  Mât. 
.    Erbou  pretori  ;  Prétoire, 

Erbou  SBFvaj  ;  Arbre  sauva" 
ge ,  sauvageon  .\  le  mot  sauvai 
geoM  signifie  jeune  arbre  venu 
sans  culture, 

Erboulalt,  T.  dï  filatour; 
Arbalète\ 

Erbouratt  s.  ;  SoÊtS'-arbris'- 
seau. 

Erbourista  s.  |  Herboriste, 
Erca  s.;  Huàhe  fém,  :  on  dit 

la  huche:  pétrin^  masc, 
Erca  për  dl  cofou;  V.  cofou. 
Ercbëtta  s.  ;  Petit  coffre. 
Erede  s.;  Héritier^  hoir, 

Eredità  a.  ;  Héritage  ̂   héré-^ 
iité^  hoirie, 

Eredità  f^îacent;  Succession 
jacente  ,  biens  jacçns,  | 

Eteiïtè  V.  j  Hériter. 
Elremo  s.  ;  Hermitage. 

Ergasto  s.  ;  Dépôt  de  men^ 
dieité  établi  à  Turin  ̂   ci-ée^ 
pant  maison  de  correction  ̂   la 
saipétrière, 

Erlou,  ouselj  Harle  eom* 
mun,  V.  ania. 

Erlou,fè  Terlou;  V.  fè. 

Ennalrodita  s,,*  Hermaphro- dite, 

Ermeticament  aw.  ;  Hernté^ 

tiquement, 
Emia  s.;  Hernie  y  descente 

être  sujet  à  P hernie ,  être  in^ 
commode  d'une  hernie, 

Eroe  s.;  Héros:  eut  pi,  il 
faut  dire  les  héros:  on  pro^ 
nonce  lé  érà ,  et  non  le^érù. 

Erour  s.  ;  Erreur  fém.  , 

faute, Erour  d' grasiatica;  SoléciS" me, 
Erouras  s.  ;  Faute  grossière, 

Erpi  s.,  T.  d*  campagna; 
Herse  fém, ,  la  herse, 

^jryiè  Y,  j  T.  d' campagna  ; Herâer  la  terre. 

Erre,  via ,  prov.  ;  Haute-de^ 
pied,  y,  ibignessla. 

En  agg.  ;  Escarpé.     - 
•  Ëructavit ,   fk  un  êractayit  ; 

y.   goumitè  e  rutè. 
Ësagerè  t.;  Exagérer. 
Esalè  Y.;  Exhaler. 
Esaltè   T.  ;  Exhaker. 

Esame  s.  ;  Examens*  on  dit 
examen  de  conscience:  en  7\ 
de  droit  on  dit  enquête,  Fè 

d' esami ,  esaminè  d' testimoni  ̂  
Enquêter. 

Esaminè  y.  $  Examiner. 
Esaminè  ï  t^stimoni  i  Entent 
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dfe  if  s  témBWs ,  procéder    à»\    E«oii'9  a^.  %  Honieu» ,  satë. 
renquéie.  •     : 
EsanM  s.  ;  AUanee. 
EâaMioim  8!«  ;  Rccouçrement. 

£satour  s.  |  Receveur  ,  /D^r- 
eepteur, 

£saadi  ̂ 1  ;  Exaucer, 
Escute  T.  ;  Discuter,   Tow^ 

cher,' 
EêecusmiiB ,  T.  légal  j£âr^-; 

cution^  saisie-^xécuHonl' 
SMCa^AÎotm  sut  béni  ;  Stdsîe^ 

immobiUaire  ,  .  expropriMen\ 
forcée: 

Esecnasiotm  Mi  ï  frutt;  Sm^ 
sie^brandon, 

Eseoossioùn  suï  mobij  ;  Sai- 
sie mobiUaire* 

Esecutori  ag|^.  ;  Exécutoire, 
Esecutôm  s.,T.  legal;£4r^- 

cutùire  rniase, 

E^egui  y.  ;  Exécuter: 
Esempi  s.;  Exemple, 
EsentpUr  s.  ;  Exemple ,   «- 

xemplaire*  Patron^  modèle, 
Esentè  y.  ;  Exempter  ̂   dit*- 

penser, 
Esequie  s.   p].;    Obsèques" f 

an  dit  /aire  les  obsèques, 
Esercissi  s.;    Exercice:  am 

dix  les  exercices  spirituels, 

Esercitassioun  9  T.  d'  scola; Exercices, 
Esercilè  y.;  Exercer, 

'    ILsi^e  .%*  i  Exiger,  Toucher, 
Esiliè  y.;  Exhiler, 
Esit    s.  ;    Succès,    fiente , 

débit. 

EsitA  y.;  Hésiter»  f^endre^ débiter, 

Esofaf^  s.  ;  (Rsophage, 
Esordi  s.j  Exorde, 
E^oarcisè  y.  ̂   Exorciser, 

Chiche  ̂ <aparej  tàdre, 
Eaousità  s.  j  HontéA  Saleté^ 

■mai^prhpretéi  Petitesse. 

Esploiià  s.  ;  Em}lait.'  "     * 
Espoun-e  y.;  Exposer, 
'^Espoûaissioun  s.;    Exposh- 

tion:  on  dit  Pexpoekion  du  Sj 
Sacrement, 

Espress ,  a  posU  ayy.  ;  Totit 
exprès. 

Esfvess  s.;  Exprès.         •  ' 
E^esf  pait^.;  Exprimé, 
Espress ,  pëdoiiti  ;  Y»  ̂ ë- 

doiui»    ,  > 

Esprime  y^  Expri$ner» 
Esse  y.j  Etre, 
Esse  8.,  fait  a  esse;  Fak 

en  forme  d'  s,  .  •^•» Esse  a  brus  ;  Etre  en  perte ̂  

en  dommage,  i       •  v       ' 
Esse  a  cayal ,  ess»  a  càd*  èk; 

'Femr  le  loup  par  les  oreilles^ 

être  à  bon  port,  '■■  ̂   •^'  ' Esse  a  eiapëttr;  £rrtf  en  éé* 
mêlés j' être  en  grabuges, 

j^^sse  a  cuite  buaebe  ̂   'BfOTJ^; 
Avoir  :ses  affaires  hien  défim» 

gécs.  .'  '\^ 't 
.Esse  a  léstreîte;  à  le  tou« 

che;  Etre  sur  le  point  de  con^ 
dure  une  affaire ,  être  sur  te. 

point  de  etc. 
Esse  a  leugk  c  :féilgb  ;  Être 

à. pat  et  à'  BÔtdssms  une-mai:^ 
son.  •         ;..  '.      V  y 

.  Es»  a)  usa,'  «  ie  r8treilé\  a 
le  grele^  dëstias  ̂   a  la  ■  cDiipa  ; 
Rdtir  le  balai  ̂   tirer  le  diable 

par  la  queue ,  être  réduit  à  la 

besace  f  être  gueux  comme  'un 
peintre^  être  réduit  à  biamy 

çstec. 



nager  éUè^hsrichesses^^fA^tif^ 

,dsns,.  'f opulence,        . .   < .    > 
Esse-  .al-  pian  dï  iNdiif  V. 

esse  ai^josa.    -       . 
Essei  a&  Xal;.£lr<  «0  ianse^, 

£sse  an  bischis^;  ̂ £4/^  «n 
4^éléSf  tm  grabuges.  > 

Esse  an  carn;  Etre  , gras ^ 

bien    port^mt.^'  avoir  la  ckair 

..„<^$S7  aV.fil)  Etre  en  train  ̂  
être  prêt ,  être  à  bon  porL  É- 
tre  iifrex.JSrtre  à.  sec,  ■ 

Esse  an'yia  d' fè  na  cosa^ 
E^  en  itoie  de /aire  quelque' chose, 

^»\Ës^Qv.ctm;e,  oungia  ;  i^/r<? 
wùs  comme  les.  doigts  de  la 

fnkdk»,  >  ;♦»'.,  ■:,  ■  •  •. 
^  :  EaMjCut  e  «amt^  ;  Être  deasc  ; 
têtes  dans  un  honneé:lis  smH 
dâusf  téttsd^m  mn  bonnet, 

£a3e^d'JM4a;  Sétre  donné 
h  ̂maf  f  4kUlMderj 

t 

^  vJEase  .d'»<t>aona  lun-»;   Etre  nous  garde  d'un  etoétéra  de 
gai  y  enjoué, 
•-iJBssti  d'.  cavn  e  d' oss,  proT.  ; 

Jhrmités  de  la  nature. 
Esse  dëstiss  ;  Y.  esse  ai  uss. 

«Ësse' d'Ittn-a;  Avoir  emic* 
-^J£ss«  d' onndes  ounse,  ptxnr.  ; Etre  bâtard,        • 
r;  JBsseiJÎn  àuipe;  '.£«/r0  5iir;  le 
pinacle  y  sur  les^  rangs,  . 

Esse  r  oula  ;  Etre  le  souffre* 
douleur. 

Esse    malavi  ;    Garder    la 
chambre^  garder,  le  lit 

cb*  e$se  ousel  d' galua  ̂  ftrov.  ̂  
V.  ousel. 

Esse.prim  an  man^  T.  d' 
gieugh;  Avoir  la  iWimaalé, 

.    .'S'Sse  svl  ias  j^  Etrte  en  pa^ rade. 

Esse  su  5Q  boym;  Mtre  e/?- 
cot'e  Jeune.      .       ' 

Essenssa  s.;  Essence, 
£«sicant  a(gg,  {  Dessicatif. 
Estasi  •«  j  Extase,  v 

.    Eatatich  agg*j  Emtasié^  en 
^eOitase, 

Ksùm  s.  ;  Evaluation':^  apré" 
dation ,  estimatianî  eMperUse^ 

prisée, 
Estrae  y,;  EMtraire, 
Estrassioun  8,i  EjX^aetion. 

Race,  Tifage^ 
Esirat  s..;  f^xtrmt, 
'EsiTO  s.  ;  Fantaisie  y  caprir 

ce  ,  bizarrerie  ,  esctravagan^ 
ce ,  îii^tf  4 

Estro  pœticli  ̂   JUi  ferpe. 
Et ,  gnanoa  uik  et  ;  Pas  un 

niùfy  rien  du  tout* 
^  Et  cetera;   Etcétéra:    Dieu 

Notaire  f  et  d*uà  fid  pro  que 
d^poikiéaire ,  prov,  (Quelque- 

Etre  mortel  et  sujet  aux   in^  fois     etcétéra    signifie  et   le 
reste, 

Etere    s.  j    Èther ,  ligueur 
éthérée,  .  . 

.  Etiope  d*  Marte ,  id.  ̂   Ox^de 
de  for  nair.  i 

,  Etiope  d  Mcrcuri ,  T.  d*  cbi- mich;  Onrde  de  mercure  noire 
,  Eiifrasia  I  pianta  ;  Euphrasia 

officinalif, Euj;   (Eilj  atf  plur,  jreux: 
on  prononce  ieuet  nonzitu.  On 

Esse  Qusel  d'  rama  a  T  è  me)  |(/i/  mal  dyeux,  ni  j'eux,  ni 
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m' dH  è  jrêust  clôt  ou  n^eiH- 
glement:  on  dit  shôùré  i/ustrê 

fêtêM^^'^lent  plms  que  deux. 
hoUu  dei  feux ,  lùln  du  eéur. 

V.  quatr.  • 
Enj  abatti;  Vêm»  bùiius , 

yeux  ôêmés,  I  r»  I 

Ett)  ;à  lapadela^*»fott;''utf#oîr 
/Vmi/  é  ̂ ouij  prenàrW  ̂ 1^  à 
tour;  festtt  sur  sêf  garées. 

Euj    dritt;    Eu/ami'  gM  , 

Eof  d' beu;  dSii  <£«  Jtt^. 
Euj  d'  fer  ,  etc.>  ffffr 
Euj  d'gatt,  -pera;  (Bil  de 

chat,    '    ,     • 

E«}  4*  gatli  K«ii«  grîf .'  on 
appeUt  nyôiidopiê  tà»n\alùdie 
qui  empêche  de  çoir  pendant 
le  four  et  non  pendant  la 
nuit. 

£uj  da  scaudalet,  prov.  ; 

Des  petits  jeux   de'^cèthon , 

£11}  dël  Inrod;  MotÀSon 

gru^^  •"  -    •  "       •;• 
Euj  dël  fburmagg;  d^  Ban  ; 

V^ux  y  wn^  pronmce  iêu^>  •  '    • 
Enj  dël  scaudalet  ;  Les^yèum 

oii'  les  -trous  de  la  bassinoire. 
Euj  dël  poussa  Orifice^ 

hfd.  ^ 

Euj  fotfdrà  d*  pel  d*  sautissa, 
wov.  /  Fmb  oôuttéy  Us  feux 
bouchés  ̂   les  jreux  aux  tabMs  : 
apîêM-iwus  les  yeux  amà^  ta- 
lonsf 

Eù\  déêxëTBk;  Kil  éraiUé. 
A  eidj  esta  j  a  euj  vëdent ,  a 

vista  d*  euj  ;  V.  a.  Enté  a  enj  ; 
V.  etlé.  Oottstè  r  euj  d'  nu 
iieu  ;   y.    Gouflèr    Dop.  (Ch'  i 

porte  I  «uj ,  wHiir.  |  *Depùis\que 
je  suis  né  y  depuis  que  Je  sssk 
tus  menée. ^l  f'às  ï«uf  fouM 
d'  pel  d'  aaMliMS^;  Tu  nV  i^oir 
pas  bien  cU^.  ¥.  a  fuaw  buj. 

L' euj  dèl  j^d^UB  augratkc  11 
«aval  ̂   pvèT.  ;  ij^il  du  maUtre 
engraisse  /^  inl^tfl,  proir.X* 
il  jfaut  ésefdr  beaucoup  de  ioin 

de  ce  ïfue'tum  'veut  conserpek 
L' euj  na' VeutMoa  part ,  proT.  ; 
On  tient  quelquefois  comit^ 

de  ràpparêntê  ,;  ou -bien  on  en 
juge  à  tail.Hesi,  V  é^  bauik  ai 

tjuj  )  pfflÏFv  ;  VUttien  ifest^^^ 
jours  un  rien.  Tête  à  téu\ 
entre  quairefeux  /  an  pnonckce 

quatre^g'fj/tèiài^'N.Dietionnaire 
de  rjcad.  Fr.  A  vista  d''««)7 
A    ¥Ue   diaU.   •.*.w.  \   ;  i.j.l 

Euli  s.  ;  HûUB-fém.  Fè\l'a«k 

li,  prov.;  V.  ik  De  d'^euS  a lia  ̂ fuàwTià^  ̂ Huiler  une  ier^ 
rure,  Vmi]ftj«  esse  V  euli  ;  W^u^ 

loir  primer^ 'vouloir  rég^iiU/f 
les  etutres:  Chiet  Gown  l'^^lî) 
f)ou^\i  puièible'^j  iranqmtUi 
Fè  d'  1'  euli ,  metaf.  ;  V'ehlm 
des  larmes ,  pleurer.  Poitdsse 
r  euli  ̂ ant  sr  ̂ ^aétcia ,  proy^'i 

Courir  un  grand  risque.     *o\ Euii  d^  godlnbu  ,  proV.  ; 
Force  de  braà^  ̂ '  >  .    .a 

Euli  àWfiOMii^^HuÛe  de  Un. 

Euli  d'  marmota  ;  HuUb 
qu^on  tire  d*uh'  un^irisÉêaw  eue 
les  PiémonUâê  stopellént  Enis- 

s«i.         •■■'■•■ Euli  d'tiDua;  HuîU  de  Rpftai 
Ettli  d'  faAS%\UuHe  de  peàsA 

son,    ■  .V'.'k 
Euli  d*  HX ,  irtt)T,  ;  Des  lar^ 
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£uU  d^rouhtiii/per  di  d' 
Imstounâ;  Dti  -  coups  de  hâ^ 
tom:  "on  dit  donner,  de  Vhmle 

de .  eotrei'  à  ifmelifm'Mn» 
Euli  à\sis$  ;.MuUe  de  pé» 

dreUy  de  la  naphte. 

'    .Euli  d*  tartaro;  Huile  çégé- 
iide  ou  de  tartre, 

Euli  d'ulÎT»;  Hidla  d^oliçe, 
huile  de  première  .qualité. 

Euli  d'  yilrieol^  Acide  sul^ 
phmrique, Euli  rousà;  Htule  rosat, 
...  Euli  sant,  Sacrament;  Ex^ 
irémeHtnction ,  les  saintes  hui^ 
les, 

Enli  yergin;  Huile  vierge , 
Euriama  »  .  maladia  j  AnéV' 

Ttsm!e» 
Eut;  Huit:  a^st  le  kuitiè- 

UEO  jour  du  miôis^ 
r  EttV  S.  ;  (b^. 
-  Euv  timyïsi  Cbif  couvi^ceuf 

à  demi  couvé:  ̂ *^Hf^  de  poule 
fui  ne  contient  point  de  Jaune 

$* appelle ^œt^ nain:  celui  gu'on 
laisse  dans  le  nid  s* appelle mehe  • 

•  Eut  a  la  greuja;  (Sm/s  à  la 
coque  y  on^  frais  j  œufs  au 
lait, 

'    Euv  al  foujott;  (Êufs  au  ml- 
roir^  œufs  sur  le  plat. 
.   Eut  al  palatl,   al  eirighin; 
Œs^s  au  beurre  noir» 
-  En^f àutnf9i Œufs  àla  tripe. 
-  £iiy  dur;  ÛEi^s  df4rs. 

Eut  gaU;  Des  nichets.  Aie 

atj  un  euT  andwuj  ch'  na  ga- 

dems  tu  auras  ̂   prov,-;  ou  le 
moineau  pris  vaut  mieux  que 

Voie  qui  vole. 
Eut  toumbâ  ;    Œufs  pochés» 

ETa,  ffmmna  d'Adam;  Èvcm 
ETa  s.  ;  Eau. 
Eva  benedeta  /  Eoff  bénite. 
Eya  d*reuse;  Eau  de  najfe. 
ETa  d*  Tita;  V.  aquaTita. 

Giù  d*  r  era  ,  V.  giu.  Tuttant 
un  eta;  Tout  trempé  de  sueur» 
Tout  mouillé.  Y.  aqua. 

Evaugeli  s.  ;  Eçangile  ntasc. 
etfém.  /  la  première  évangile 
est  r  évangile  du  jfiur.. 

EyÎTa  €  topa/  F'ive!  vivat! on  dit  des  vivat ,  tope. 
Ex  bnitis;  Ex  ammpto. 
Ex  professo;  Ex  professo. 

F  cou».;  F. 

Fa,  nota  d'musica;  I^a, 
Fa  ck't*  i|*abie,proT.;  Ilfaut 

compter  sur  nos  mojrens  et  mm 
sur  les  secours  d* autrui. 

FaLioch  agg.  ;  Nigaud.  Y. 

kadola.  - Fabrian  f.  ;  V.  farin.  V.  cul. 
V.   tafanari. 

Fabrica  s.  ;  Bâtiment ,  fa^ 
brique^  édifice ^  manufacture, 

Fabrica  dël  tabacb  ;  Manu^ 
facture  du  tuhac 

Fidurica  dï  pann  ;  Draperie, 

Fabrica  dï  Tcdcr  ;  F'errerie. 
Fabrica  d*  la  carta  ;  Manu-' 

lin^-a  douman,  prov.;  La  chan^  [facture  de  papier ,  papeterie'^ délie  qui    va    devant   éclaire 
mieux  que  ceUe  qui  va  der^    __   _ 

rière:  un  tiens emulv  aux  que* terie ^  faiancerie* 

etc. 

Fabrica  d*  la  majolipa  $  P^ 



Fabricant    s. 
mamifaeiurier, 

Fabrickè  v.  -,  Bâtir  ,  construis 
rtf  .maçonner  f  fabriquer,  For^ 

Fabrichè  un,  parland  d*coim- 
tratt  ;  Sur/aire ,  tremper.  Sur^ 
pendre* 

Fabrichè  un,  parland'  dël 

gieugh^  F'eUr^  tricher*   ■  > 
Fabrichè  v.  ̂   pariand  d'  na 

idumna  ;  Jouir  d'une  femme , 
QÇWy^  €tc,  ' 

Fabrice  d' na  cesa  ;  MatguU- lUr, 
Face  V.  ;  Fâcher ,  mortifier. 

Fabricant  A    Facia  s.  $  Visage ,  figure  , 

\face. 

Facendà  agg.  |  Occupé^  af'^,  gaud. 

Fada'  d'  can }  Insolent ,  mou-* 
çais  sujets  gaillard, 

Facia  d'  founca  ;  Pendard, 
Facia  toita;  Impudent^  ef-^ 

fronté, Faciada  s.  ;  Façade  ,  y^ice. 

Faciada  d'  na  cesa  ;  Portail, 
Faciarie  s.  pi.;  Affaires. 
Faciè  y.;  V.  face. 
Factotou  s.;  Factoton y  fac^ 

totum ,  ̂ ai  je  mêle  de  tout , 

remuant  :  c'est  Jocrisse  gui  mè- 
ne les  poules  pisser, 

Fafiouchè    s.  ;    A7aij  , 

faire  ̂   embesogné, 
Faeenda  i.y  Affaire. 

Facende  d'câ;  Les  affaires 
de  la  maison^  le  ménage, 

Facendè  agg.;  Actif  Mé^ 
nager.  Remuant,  Gagne^-de^ 
nier  ̂   tâte-poule, 

Faoeadola  s.  ;  Petite  affaire, 
Facendoun.  ag.;  V.  facendé. 
Facessia  5^  ;  Plaisanterie  ̂  

facétie:  dans  le  mot  facétie  le 
ti  se  prononce  ci. 

Facessiè  t.;  Plaisanter^ bm^ 
diner,  •    . 

Faceto  agg.  ;  Enjoué ,  plai" 
sant^  gracieux  y  facélteuac  ̂   co- 
nuque. 

Fachin  s.  ;  Porte»faix  ̂   cro- 
cheteurj  gagne^enier  y^ort  / 
le  tissu  de  paille  nattée  qu'ils 
mettent  sur  la  téte^  s'appelle fascine. 

Fachinè  t.;  Tracaillerj.se 
fatiguer  comme  un  crocheteur, 

Facia  agg.;  Fâché  y  déses^' 

péré» 

Fagnan  agg.  (  Y.  furb. 
Fagut  s.  ;  Paquet,  Botte, 

Fè  fagot;  V.  fè. 
Fagot ,  strument  da  fia  ;  Fa» 

got ,  basson ,  serpent» 
Fâgout^,  mal  vëstî  ;  Mal  hw^ 

bille  y  mal  arrangé ,  fagoté  : 

on  dit  elle  a  l'air  paquet.     ■''• 
Fagoutin  s.  ;  Pacotille ,  petit 

paquet, 
Faja  s.;  Y.  afaj. 
Fait  s.f  Affaire j  fait:  on 

dit  c'est  mon  affaire.  > 
Fait  agg.  ;  Fait. 
Fait,  acoustumâ;  Accoutu-" 

mé ,  fût. 
Fait  a  cun-i;  Fait  en  forme  > 

de  coin,  en  biseau. 
Fait  adasi ,  a  placebo  ;  Lent^ 

tardif  j  paresseux  ̂   impertur" bable. 

Fait  a  na  cosa;  iVef.'  on  dit 
né  à  la  peinture ,  à  t éloquence^ 
aux  armes  j  à  V étude,  * 

Fait  a  esse;  Fait  en  forme 
d'S. 
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Fait  a  laguciaV  Qmràge  de 

point, ..Fait  a  lunuKsa^  FaUiem  lu^ 
maçon, 

Kajt  a  Ivn-e;  Lunatique. 

Fait  a  mandoula,  T.  d'mëstè  ; 
Fait  en  losange. 

Fait  a  ounde;  -  Onde.     . 
.  Fait  a  rampiu;  Crùoku. 

]^ait  al  brod  dï  gnoch;  V.  pa- 
talouch. 

.Fait  al  brodd*Dusel;  Benêt, 
niais ,  nigaud.  Y.  tabaleori. 
.  F^it  al  faussât;  F(Ut  à  la 
hache ,  fait  à  la  serpe  :  on  dit 
ttH  hçbit  fait  à  la  serpe:  on 

dit  encore  d*un  ouvrage  .des^ 
prit  qui  est  malfaii^  qu'il  est 
ffiU  à  la  serpe. 

Fait  al  pciiel,  metaf.;  Fait 
à  peindre ,  fait  au  tour. 

Fait  al  tlè;  Fait  au  mé^ 
tier.  > 

t'ait  an  pressa;  Urgent,  presf» 
sant.y  pressé,  l'ait  à  la  hâte. 
.Fait  ant  cà,  prov.  ;   V.  pa- talouch. 

Faita,  T.  d*  gieugh;  Enjeu. 
Faita,  travaj;  Tâthe,  tra-^ 

vail,  ouvrage, 
Faitarïa  s.;  Tannerie:  à  la 

tannerie  tous  les  bœufs  sont 
taches ,  et  à  la  boucherie  toU' 

tes  les  vaches  sont  bœufs  y  c* est" 
à^ircj  on  trompe  par-^tout. 

Faite  V.;  V.    afiaitè. 
Fa i tour  s.  ;  V.  afiàitour. 
Fa  la  s.;  Erreur ,  faute  ̂   he^ 

vue, 

Fala  al  gieugh  del  baloua, 
etc.;  Faute. 

Fala ,  T.  dï  tëssiour;  Mal- 
façons ,  erreurs. 

Fakbrach  agg.  ;  Lambin ,  ea^ 
gnard,  paresseux ,  fainéant. 

.Falalela  falalà  ;  ZArMhJiretie. 

Fàlanssa  s.;  Disette:  iij' a 
eu  grande  disette  de  blé  cette 
année. 

Falcalt,  ousel;  Y.   faroatt. 
Falcidia  s.;  Faleidie^  la 

quarte  falcidie, 
Falcoun,  parland  d'  aa  ma» china;  Fauconneau. 
Fakoiui,  ousel;  Y.  fareoiin, 
Fali  s.;  Banqueroutier,failli. 
Fnk  V.  ;  Manquer^  faillir  j 

faire  banqueroute.  Errer,  éga^ 
rer, 

Fali  la  moutera;  Y.  fali  'n coulp. 

Fali  'n  coulp  ;  Manquer  un 
coup,  «Chi  (a  fala ,  proT.*;  Hny 
a  personne  qui  ne  se  trompe.^ 
les  plus  grands-  esprits  sont 
sujets  à  se  tromper^  A  forsa 
d*  fali  s'  anpara,  prov.  ;  G» 
du  en  latin  errandê^  discitur  : 
à  force  de  4n  tromper  ,  on 

apprend. Falisse  t.  ;  Se^  méprendre  j 

s*équivoquer,  se  tromper.  As 
ftdis^ou  ûn-A  ïprejve  adi  mes- 

sa ,  proT.  ;  //  n*est  si  bon  char^- retier  qui  ne  verse:  il  nV  a 
pas  de  si  bon  cheval  qui  ne 
bronche. 

Falopa  s.;  Faute. 

Fal^a,  hi^ditX  i  MauvtUs  co^ con .  chique, 

Falssatt  ̂   T.  d' musica  ;  Faus^ set, 

Fam  s.;  Faim, 

Fam  da  luv;  Faim  d'enru" 
gé:  on  dit  en  français  la  faim 
chasse  le  loup  hors  du  bois  , 



Pi pour  direwe  P extrême  besoin 
réduit  les  nommes  à  faire  beau^ 

coup  de  choses  contre  leur  in- 
eUnation. 

Fama   s.;  Renommée, 

Fama,  T«  d'coim;  Camé- riste. 

.  Famà  agg.  ;  V»  afikmà. 
Famassa  s.;  Grand  appétit. 
Famia  B.r  FànUUe,  Gens  de 

serpiee* 

Faipiliar  agg.  i  Ami  intime, 
familier. 

Familiarisé  t.;  Se  familia- 
riser ,  fraterniser. 

Fanuliarità  s.  ;  Privauté^fa" 
miliarité. 

Famiû-^  s.;  Faniine. 
Famiole ,  pianta  ;  Espèce  de 

champignons:  agaricus  muta- 

hilis  y  si  ce  n'est  pa^  le  fan- 
gus  esculentus  :  mousserons. 

.  Famous  agg.;  Célèbre  y  fa-' 
jneux, 

•  Famula  s.^  Domestique-:  on 
dit  Je  cous  enverrai  ma  do- 
mestique* 

Fanal  9.  ;  Falot ,  fanal. 

Fanaj  d*  le  y\X\at\Reverbères. 
Fanatich  a^çg.^Enthofisiasmé^ 

fanatique. 
Fanatism  s.;  Fanatisme. 
Fanatt,  ousel  ;  BruttntfoUy 

au  ortolan  de  Lorraine. 

Fanciot  s.  ;  Petit  enfant. 

Fandonie ,  ciapoule  ;  Lanter- 
nes,  fadaises ,  sornettes,  bali- 

çemes  ,  calembredaines ,  con- 
tes y  coquesigrues. 
Fancan  agg.;  Oisif, fainéant , 

mangeur  de  piandes  apprêtées. 
Fanfaroun  s.;  Fanfaron:  on 

'7& 

Utes  un  fanfaron  en  dmoitr. 

'    Fanga,  pauU;  Crotte,  boue^ 
iimom^  case  y  bourbe. 
\    Faniii,  ousel;  V.  fanatt. 
I    Fanonn  s. ,  T.  dï  sirogicli  ; 
Fanon. 

Faut,  T.  d'gictlgH;  Falèt. 

Fantaria  s.;  infanterie.  '\ 
FanUtAaL  s.;  Caprice ,  fah-» 

taisiè. 
Fantassin  s.  ;  Fantassin. 
Fantastich  agg.  ;  Bizarre  ̂  

fantasque. 
Fantastichè  y.  ;  Imaginiet  \ 

faire  des  almanachs. 

Far  ,  gran  ;  V.  gran  far.   *  '  ' FarsJ)alà  s.;  Falbala. 
Farahoulada  s.;  Baliverne \ 

faribole,  calembredaine,  cO^* 

quesigrue. Faraboulè  s.  ;  Conteur,  con- 

teur de  fagots,  vendeur  d'or- 
viétan ,    vendeur   de    mithri-^ 

Hâte. 
Faragine  s.;  Fatras,  quan* 

tité.  Confusion ,  mélange. 

Faraginous  agg.  ;  f^olumi» 
neuxi 

Faravosca  s.  ;  Flammèche. 
Farcalt,    ousel  y   Epervier. 

Farcatt  d'mountagna;  j^/ni^- 
rîllon  :  on  donne  la  même  nom 

à  un  autre  oiseau  qui  se  nom- 
me hobereau. 

Farcatt  d*  le  passre;  Émé- rillon. 

Farcoun ,  ousel;  Faucon  com" mun. 

Farctoun,  ousel;  Autour. 
Fard  agg.  ;  De  mauvaise  foi  , 

double ,  simulé. 
Fardé    v.  ;  Farder. 

appelle  dépuceïeur    de  nour^\     Fardel   ».;  Trousseau. 

à 
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Fardel  d'na  nuinà;  l^lof: 
yette. 

Farfala,  inscU;  PapfUon. 

Farfala^^  parland  d*  na  për- 
soim-a;  inconstant  y  farfadet  y 
freluquet  y  volage  y  éventée. 

f  arfra  0  (arfara,  pianUî  ̂ ^ 
d'âne  y  tussilage, 
.  Farin  s.  i  Y^  tafanari. 
Farin-a  s.;  Farine:  on  dit 

qu'une  femrne  a  ̂ onné .  sa  fa- rine  et  çend  son  son, 

Farin-a  votdaria  ̂   FoZ/e  yîi- 
rw. 

Faria-a  da  fè  d*ostie,  proT.; Rusé  y  fin, 

Farin-a  d'  so   sach ,   proY 
Du  cru  :  on  dit  ce   n'est  pas 
de.  son  cru,  cela  n'est  pas  de 
son  gibier, 

Farin-a  dël  diavou  ya  tuta 
an  bran ,  prov.  ;  Ce  qui  vient 

par  la  flûte,  s'en  retourne  par 
le  tambour  y  prov,  Streit  al 
bran  y  e  largh  a  la  farin-a,  proy.  ; 
Qui  ménage  les  sous  et  jette 
des  louis. 

Farinas ,  gieugb  ;  Farine t  : 
on  dit  jouer  aux  farincts, 

Fariuel  agg.  ;  Adroit  y  €spiè~ 
gle  y  gaillard  y  fourbe, 

Fariuel ,  pcr  di  pouj  y  Pou. 
Fariage  s.;  Pharjrnx  masc, 

I     Fariuous  agg.  ;  Farineux, 
Farisco  s.;  Pharisien, 
Farô  s.  ;  Feu  de  joie  ,  feu  : 

on  dit  le  feu  de  la  Saint 
Jean, 

Farsa,  T.  d*  cusin-a;  En^ 
tremets  y  farse, 

Farsa  y  comediola  ;  Petite 

pièce Faisi  Y,;  Farcir,  Rassasier, 

Farsisse  y.  ;  S'empiffrer  :  om dit  U  a  bien  rembourré,  son 

pûufpoint, Farvala  jassà,  ousel;  LV- 
corcheur, 

Farvala  jrouasai  Pie^grièche 
rousse. 

Fasagua ,  T,  d' gieugb  ;  Pâté, 
Fasau,  animal/  Faisan  y  la 

poule  faisande  %'  le  J^aisan  de 
montagne  est  le  coq  des  bois^ 
ou  coq  de  bruyère:  les  petits 

s'appellent  faisandeaux:  Lé 
petit  tétras  est  une  espèce  de 

•  iifaisan  de  montagne» 
r    Fasaup  badoU;   Sjoty   sim^ 

.;  \ple  y  niais. 
Fasan  d'  mountagna;  PetU 

coq  de  brujrère, 
Fasan  gentil;  Faisan, 
Fasanera  s.  y  Faisanderie.    . 
Fasanot  s.  ;  GeUnotte, 
Faseuly  planta;  Haricot^ 

faséole. Faseuj  dël  tocb  ̂ pianta;  Hu' 
ricot  ordinaire:  on  dit  hari-^, 
cots  avec  la  gousse.  On  compté 
au  moins  plus  de  60  espèces 

jardinières  de  haricots,  A  Pa- 
ris on  compte  parmi  les  espè" 

ces  grimpantes  ou  à  rames  le 

haricot  d'Espagne  y  le  haricot 
ordinaire ,  le  haricot  du  Ben^ 

gale  y  le  haricot  blanc  com^ 
muuy  le  haricot  blanc  hâtif  y 

le  petit  haricot  rond  y  le  hari^ 
cot  de  S  ois  sons  y  le  haricot 

blanc  sans  parchemin  y  le  ha^, 
ricot  rognon  de  coq  ,  le  hari» 

cot  rouge  d'Orléans  y  le  Jinri^ 
cot  sans  fil  y  le  haricot  asper", 
ge  y  et  le  haricot  fart  commun 
en  Hollande   nommé  schwert 



Îari  signifie  sahre.  Parmi  les 
aricots  naiiisf  on  compte  le 

haricot  gris ,  le  haricot  blanc 
hâtif  nommé  mongette^^  le  ha-- 
ricot  suisse  blanc  ̂   le  haricot 
suisse  gris  »  le  haricot  suisse 

rouge,  W. Cours  complet  d'agri" culture  de  Rosier, 

Fasauj   dël  spniss ,  pianta  ; 

Ricin,  Faseuj  .a*  Spagna  ;  Id, 
Fskseul ,  badola  ;  V.  badoU. 
Faseure ,    piaata  ;    Haricot 

ordinaire, 
Faseusa  s.;  Marchande  de 

modes:  on  ne  peut  pas  dire 

en  ce  sens  faiseuse  en  Fran^lfagot  s* appelle  la  hart. 
çais, 

Fasoulass ,  fasoulè ,  faxou- 
loua;  V.  badola. 

Fasoulatt ,  pianta  ;  Haricot: 
des  haricots  verts, 

Fasoulè  V.  j  V.  fè, 
Pasoulette ,  pianta ,  Haricot 

ordinaire, 

FasouUn  ,  pianta  \  Haricot. 

Fasoulin  d'  1*  euj  \  Id, 
Fass  s,  ;  Paquet ,  amas , 

monceau  f  tas ̂   faisceau.  Quan- 
tité, 

Fass,  audè  an  fa^s,  T.  dï 
•tampad.;  Tomber   en  pâte. 

Fass  d'  feu ,  o  d*  paja ,  etc.  ; 
Botte  de  foin  ̂   de  paille ̂   etc, 

Fass  d'  pape  ;  Liasse  de 

papjer. Passa  s.;  Face, 
Fassa,  binda,  seutura;  Cein^ 

tare  ,  bande  ,  bandage ,  ban-' 
delctte, 

Fassa  d' le  masiu;  Maillot, 
Fassa,  T.  d*  gieugh^  Face, 
Fasse  dël  fusî  ;  Gâche, 

Fasse  d'  fer ,  etc.  >  Bandage. 
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Fasse  y.  ;  Bander,  Entourer^ 
envelopper  y  environner. 

Fasse  na  masnà;  Emmail^^ 
lutter  un  enfant  :  on  prononce 
an^ma-glio-té, 

Fassëla  ,  vas  ;  Faisselle, 
Fassëtta  s.  ;  Facette  :  on  dit 

à  facette  j  facetté  ̂   diamant 
à  facette. 

Fassin-a  s.  ;  Fagot ̂   du  me^ 
nu  bois  y  bourrée ,  fascine  :  on 
comble  les  fossés  d^uneforte^ 
resse  avec  des  fascines:  on  ac-- 
commode  les  mauvais  chemins 

avec  des  fascines  :  le  lien  d^un 

Fassinè  s.  ;  Bâcher ,  tas  de 

fagots ,  gros  tas  de  fagots, 
Fassinè  v.y  Faire  des  fa» 

gots. 

Fassioun  s.  ;  Faction. 
Fassoulatt  s.  ;  Mouchoir  , 

mouchoir  de  poche  ̂   mouchoir 
à  tabac  ,  mouchoir  de  cou:  en 

parlant  de  celui  que  les  Da^ 
mes  portent  sur  le  cou ,  on  dit 
mouchoir  de  col:  on  dit  jeter 
le  mouchoir    à   la  plus  belle. 

Fat  s.;    Fait, 
Fat,  T.  légal j  Fait^  fac-^ 

tum. 

Fatësse  s.  pi.  ;  Traits j  for- mes, 

Fatibil  agg.  ;  Possible,  Fai- 
sable, 

Fatiga  s.  ;  Travail  ̂ fatigue, 
Fatiga  da  can;  Travail  de 

tous  Içs  diables ,  travail  bien 

pénibfSçn  travail  de  longue  ha- 
feine,  Ugiii  fatiga  mérita  pre- 
mi ,  prov.  ;  Omnis  labor  optât 
prœmium.  Tout  travail  mérite 
une  récompease, 

i3 



Fatighin  agg,  ;  Le  plus  leAo- 
rîcux^  traçailleur ,  le  chepài 
de  bat. 

Fatour  d*  campagna;  Mom^  falsifier.  Imiter, 

Faassîa  moattâ ,  arma  ;  Faus 
emmanchée  à  l^enters, 

Faussificbè  y.;  Contrefaire^ 

me  d'affaires. 
Fatrass  s.;  Fatras, 

Fatura  s.j^  Main    d'œuçre^ faeon.  Facture.  Fè  na  fotara; 

f^oir  une  femme ,  jouir  d^àrie 
femme  ̂   tirer  un  coup. 

Fauda  $.;  Rohe^  f^^p^i  ̂ o^ 
tillon.  Sein,  An  fauda  ;  V.  an. 

Faudal  s.  ;  Tablier ^  garde^ 
robe    masc.  Celui  des  femmes 

du  peuple  s* appelle  depontîer, .  Fauaaià  s.  ;  Plein  le  tablier ^ 
le  tablier  plein, 

Faudalat  s.  j  Tablier ^  petit 
tablier. 

Faiidin-a  dël  vcsti  ;  La  bas- 
que  de  V habit ,  les  pans  de 
Vhabit. 

Fauss  s.  e  agg.j  Faux.  Esse 
Bul  fauss;  Porter  à  faux.  Être 
à  faux.  Buté  un  pè  sul  fauss  ; 
Faire  un  faux  pas  ̂   Fauss  côuin 

r  anima  d'  Giuda  j  Traître 
comme  Judas, 

Fauss  bourdoun  ̂ Faux  bour- 
don, 

Fauss  part;  Fausse  couche. 
Faussa  braga  ;  Espèce  de. 

fortification  ,  fausse^hraie. 
Faussa  rigas.  ;  Transparent, 
Faussait  s.;  Serpette^  cognée. 

Fait  al  faussatt  ;  Y.  fait. 
Faussëtta  s.  ;  Serpe^  cognée, 

La  serpe  se  manie  avec  une 
main^  et  la  cognée  n^c  les 
deux:  on  dit  aller  au  bois 

sans  cognée^  pour  dire  s'em^ bartjuer  sans   ibscuit, 

Fauss'^  s,  5  Faux  ̂   faucilU. 

Faya,  pianta;  -F^t^tf  des  ma" 
rais,  fèçe ,  féverole  :  on  appelle 

fèves  dérobées  celles  qu*on  a  dé-* 
pouillées  de  leur  première  peau . 

Faya ,  për  di  bala  ,  carota  , 
laîtua,  busia,  etc.;  Y.  bala. 

A  soun  d*  faye  an  bouca  al 
luy ,  prov.  ;  Oest  semer  des 
perles  devant  les  pourceaux , 
prov.  Coun  na  faya  piè  dbui 

coulonmb ,  proy.  ;  Faire  d'une pierre  deux  coups ,  prov. 
Favà  s,  ;  Des  fèves  cén- 

cassées ,  potage  de  fèves. 
Fayaroun  ,  erbou  ;  Aficçu* 

routier. 

Favass  ,  piantà  ;  Mouron 
deau  ,  veronica  beccabunga^ 

si  ce  fCest  peut-être  pas  la 
veronica  anagallis. 

Fayot  s.;  Fève:  on  dit  [fè^ 

ves  fraîches ,  fèves  vertes ,  fé-* véroles, 

Fayoula  s.  ;  Conte ,  fable, 
Fayour  s.;  Faveur  fé m. 

Fè  s.  ;  Comportement ,  ma- 
nières. Un  bel  fè;  Des  belles 

manières.  Un  catiy  fè;  Des 
mauvaises  manières. 

Fè  y.;  Faire.  Agir,  tra- 
vailler.  Composer ,  former.  /?- 
tre.  Feindre.  Convenir.  Créer, 
nommer,  élire.  Se  fatiguer. 
Rendre,  accomplir,  importer. 
Passer.  Il  faut  que  ce  peu  de 
blé  nous  fasse  Vannée,  Cet 
habit  me  passera  cet  hiver, 

Fè ,  part uri ,  parlaud  d*  na fbtimna:  Accoucher, 



¥è  V. ,  parland  d' le  bestie  ; Mettre  toi, 

Fè  a  mound,  T,  d'  gieugh; 
Passer  j  refaire, 

Fè  arlan  ;  Consommer ,  dis-' 
siper ,  consumer  ,  Jeter ,  pro^ 
diguer^  ruiner^  gaspiller.  Se 
débarrasser  j  se  défaire  ̂ fmne 
chose. 

Fè  aiml  la  cam  ;  Faire  re- 
çenir  la  viande, 

Fè  «rynï  un  ;  Désabuser 

quelqu'un.  Le  conforter, 
Fè  a  so  meud;  Faire  ses 

volontés, 

Fè  aut  e  bass  coum  an  yeul , 
prov.  ;  Etre  libre ,  faire  sa  vo- 
lonté ,  être  maître  absolu  : 

c'est  un  homme  qui  taille  et 
qui  rogne  dans  cette  maison, 
i^locher,^  cltipiner ,  botter  en 
marchant, 

Fè  baboja;  Guetter^  être 
aux  écoutes ,  regarder  en  ca^ 
ehette  ̂   épier, 

Fè  baudctta^   Carillonner, 
Fè  bè;  Respirer, 

Fè  bè ,  parland  d' le  peoore; Bêler. 

Fè  blîn-blin;  Donner  des 
belles  paroles ,  fmre  des  belles 

paroles, 
Fè  boudojra;  y.  fè  ciair, 

jnetaf. 

Fè  boua  coj  ansem;  Être 

parfaitement  d'accord. 
Fè  boun  ,  T.  d*  gieugh  ; Faire  bon, 

Fè  b(Min-«  cera  ;  Faire  bon 
accueil ,  faire  bonne  tninc, 
Fè  boun-a  vita  /  f^ii^re 

dans  V aisance ,  faire  bonne 
chère. 
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Fè  buté  berta  an  sack  ;  Cou^ 
par  la  parole  ̂ mettre  dans  le  sac, 

Fè  cà  neuva;  Faire  maison 

neuve,  ' 
Fè  cantè  un;  Tirer  les  vers 

du  nez, 

Fè  cap  da  un  ;  S'adresser  à 

quelqu'un, Fè  capital;  Compter, 
Fè  cai*n  neuva;  Se  repro* 

duire ,  reprendre  son  embon^ 
point,  V 

Fè  cativa  cera;  Faire  mau^ 
vais  accueil  y  faire  triste  mine, 

Fè  caussatt;  Tricoter, 
Fè  ciach  cia(^  sul  cul  ;  Dor^ 

ner  des  claques^  sur  les  fesses, 
Fè  ciaiV;  Éclairer:  la  lune 

éclaire:  éclairez  à  monsieur ^ 
éclairez  f  aUez  éclairer, 

Fè .  ciair ,  metaf.  ;  Manger 
son  pain  à  la  fumée  du  rdt^ 
tenir  le  flambeau  :  on  dit  mon- 

sieur un  tel  a  battu  les  buis- 
sons ^  et  moi  f  ai  pris  les  oiseaux. 

Fè  couragi  parc ,  ch'  le  sër- 
tele  parèssou  ,  prov.  ;  A. mau- 

vais   jeu  bonne  mine^  proç,  * 
Fè  coure  ïrat;  Ikf  tre  le  feu. 

Fè  crist ,  parland  d' un  arma  ; 
Rater  :  on  dit  qu^une  arme  a 
pris  un  rat, 

Fè  d' aqua  ;  Lâcher  de  Veau  y 
faire  de  l'eau  ̂   pisser, 

Fè  d' arme  ;  Escrimer, 

Fè  à*  carte  geografiche ,  me- 
taf, ;  Se  pâmer  involpritaire- ment, 

Fè  à'  oatMneiei  Cajoler. 
•    Fè   d'  crovs;   Manquer  de 
moyens  de  subsistance  y  jeûner. 

Fè  d*  dësprcsi  ̂   Chagriner , 
tourmenter^  vexer \,  asticoter» 
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Fè  d*  euj  da  crivela ,  da  ba<- 
salisch;  Regarder  de  maupois 
ail  ̂   faire  de  mauçtns  jreauc. 

Fè  d'  feste  a  na  përsoun-a; 
Applaudir ,  faire  bon  accueil, 
fêter,  caresser.  Fè  la  fcsta  a 
un;  Le  tuer. 

Fè  d*  feu  ;  Tisonner ,  faire 
du  feu  ,  ranimer  le  feu,  me- 
commoder  le  feu. 

Fè  d'ûgure  a  quaicaduo^/oi^r 
quelqu\un ,  faire  mauvais  ac^ 
cueil ,  faire  la  frime  à  quel-' 

gu*un. 
Fè  d*fiouratt,  fè  d'  fougheti, 

parland  d'un  ambriach  ;  V»  tou- mité. 

Fè  d' lande;  Chercher  des 
difficultés,  différer,  hésiter, 

Fè  d*  Teuli ,  wfHv.  ;  Pleurer. 
Fè  d*  mal;  Nuire ,  faire  tort, 

forter  dommage ,  faire  obsta- 
cle ,  empêcher ̂   Incommoder  , 

blesser. 

Fè  d' necessitA  virtù ,  proy.  ; 
Céder  aux  forces  des  circons- 

tances ^  faire  de  nécessité  vertu, 

Fè  d*  ogni  erba  fass ,  prov.  ; Vivre  dissolument,  en  homme 
perdu  ,  dans  le  libertinage, 

Fé  d' otinestà  ;  Faire  bon  aC" 
cueil ,  faire  des  politesses, 

Fè  da  loufsh  ;  Faire  le  niais. 

Fè  dï  o  s  S'étonner  ,  être 
surpris, 

Fè  diù  e  diable  ;  V.  fè  1 

diaou  dï  pè  d*  darè. 
Fè  doue  righe  a  na  sgiKtucaf 

Courtiser  une  dame. 

Fè  douj  ras  d' pissatt,  proy.; 
Uriner ,  pisser» 

Fè  d*  un  sant  Antoni  un  pis- 
touQ,  proy.  ;  Faire  d^ts^hqbit 
un  ̂ nnet  de  nuit ,  proi\ 

Fè  fagot  ;  Plier  bagage  , 
graisser  ses  bottées  ,  faire  sa 
malle. 

Fè  festa  ;  Se  reposer ,  obser^ 
ver  la  fête ,  fêter. 

Fè  feu  d'  so  bosch,  pfoy.  ; 
Voler  de  ses  propres  (ules  ̂  
prov.  :  être  en  état  de  se  pas^ 
ser  des  secours  d^ autrui. 

Fè  feu  e  iiama;  Fmtc  son 

possible. Fè  fiàynenfeneiUjiS'r  taîre^ 
passer  sous  silence,  ne  dire  le 
mot. 

Fè  ûasoh;  Échouer,  faire 
une  triste  figure:  on  dit  ,  il 

n'jrfera  que  de  Veau  clai^'e: on  dit  encore  rater:  il  a  raté 

cette  charge ,  pour  dire  qu'il 
n"a  pas  pu  V  obtenir , 

Fè  finta  d*  nen  ;  Faire  sem^ hlant  de  rien. 

Fè  fourtun-a  \  Pousser  son bidet, 

Fè  frè  la  mula;  V.  frè  la 
mula. 

Fè  frount  ;  Tenir  tête. 
Fè  genou  jatt;  Avoir  les  pieds 

mollets. 

Fègiacou;  Se  courber, être 
flasque ,  être  mçu ,  être  faible, 

V.  gaml)c. 
Fè  ï  baj  ;  Composer  les  bal-" lets. 

Fè  ï  baji  Eire.au  dernier 
hoquet,  à  t agonie ^  être  aux 
abois. 

Fè  ï  bussoulott;  Faire  des 

tours  de  passe^passe* 
Fé  ï  corn  coun  le  man  ;  Faire 

les  cornes, 
Fè  ï  corn,  piantè  ï  corn  ;  Co^ 

cufier,  coiffer  ,  mettre  fin  par- 
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nacie  sur  la  télé  à  quelqu^un^ 
ftùre  parier  les  cornes  à  queU 

qu'un. Fè  ï  count  adoss  ;   Médire. 

Fè  ï  obi,  T.  d' campagna  ; 
Eehalasser  les  vignes. 

Fè  ï  primi  vespr,  proy.  ; 
Emprunter  un  pain  sur  lafoor^ 
née  ,  proT. 

Fè  impleta;  Acheter^  faire 
emplette. 
Fè  ûte  un;  Subjuguer , 

dompter ,  tenir  en  bride. 
Fè  r  anghicciou  ;  Leurrer  , 

faire  niche ,  faire  la   nique  , 
faire  le  figue   à  ,  faire  fi^fi , 
se  moquer.  Exciter  l envie. 

Fè  *l  bech  a  V  oca  ,  proy.  ; 
Donner  la  dernière  main^  eon» 
dure  une  ajfaire  ,  achever , 
finir,  terminer  un  ouvrage, 
une  chose. 

Fè  *1  bel  ;  Faire  le  mircisse, 
faire  le  poupin , faire  le  beau, 

Fè  '1  bel  conn  le  sgnoure  > 
JMuguetter  auprès  des  dames. 

Fè  '1  borgnou  j  Fermer  les 
jreust. 

Fè  i  bulou;  Trancher  du 
seigneur.  V.  bulou. 

-  Fè  'i  cascamort;  Pousser 
les  beaux  complimens,  faire 
le  passionné ,  faire  le  langou' 
reux  après  d^une  femme,  se 

radoucir  auprès  d'une  femme, 
Fé  '\  ciorgn  ;  Faire  la  sour^ de  oreille. 

Fè  i  coujoun;  Plaisanter. 
Fainéanter.  Cacher  son  jeu  , 
etc. 

Fè  '1  count  senssa  o  Ul'o, 
proy.;  Faire  le  compte  sans 
son  hôte  y  compter  deux  fois. 
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se  tromper  dans  son  calcul. 
Fè  1  diaott  dï  pè  d*daré, 

proy.  i  Faire  le  diable  à  qua^ 
ire,  faire  rage  de  ses  pieds 
tortus,  faire  rage  des  pieds 
de  derrière ,  faire  tous  ses  ef^ 

forts. Fè  '1  dominua  dominantium; Donner  le  ton. 

Fè  Tebreo  d'Modna,  proy.; 
Pondre  sur  ses  œufs  ̂   faire  le 
hibou. 

Fè  Terbou  fourcù;  Fsùre 
V arbre  fourchu. 

Fè  r  erlou ,  parland  d'un  ca- val  ;  Regimber ,  ruer ,  faire 
le  rétif. 

Fè  Terloa,  parland  d' na 
përsoun-a  ;  Faire  le  crâne  , 
recalcitrex  ,  faire  le  rétif.  V. 
aussè  1   bech. 

Fè  r  euli ,  parland  d'spassc- 
giada;  Tournoyer ,  promener , 
flâner ,  faire  la  navette ,  feùre 

beaucoup  d'allées  et  de  venues.^ 
■  Fè  V  euli  al  gieagb  ;  Ne  rien 

faire,  bouder. 
Fè  Tcuv,  fè  ï  euy;  Pondre. 

Fè  r  eya,  fè  l' aqua ,  parland 
d*  ua  parturient  ;  On  dit  cette 
femme  accouchera  bientôt ,  ses 

eaux  ont  percé.* 
Fé  *1  fauean;  Fainéanter. 
Fè  '1  fol  për  nen  paghè  la 

sal;  Dissimuler ,.  se  déguiser; 
cacher  son  jeu.  • 

Fèl  ghelt;  Babiller ,  faire 
du  bruit,  hahler. 

Fè  1  lourou  ;  Se  donner  des 
Mrs.  faire  le  beau. 

Fc  '1  neuv,  1  giors  ncuv, 
Faire  V  étonné,  faire  r  homme 
nouveau. 
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Fè  1  lunes;  Chômer  le  lun^ 

dij  faire  le  lundi  des  sape-' 
tiers. 

Fé  '1  mouron ,  fè  1  muso  ,  fè 
un  miisoii  da  can;  Bouder^ 

Jaire  la  nioue. 

Fè  Tom  d*  impourUinssa  ;  Se 
donner  un  çrtmd  Um ,  fiùre 
t homme  d^ importance  ,  ftùre 
r important^  se  rengorger, 

Fè  '1  pas  dï  gainber  ;  Hé'^ 
trograder^  reculer, 

Fè  *1  poacciou;  Bouder^  fai- 
re le  cul  de  poule ,  faire  le 

nouet  9  faire  la  mime, 

Fè  1  smargiass  ,  *1  gros  ; 
Trancher  du  seigneur  ,  frùre 
le  gros  dos-,  faire  le  grand 
seigneur. 

Fè  'I  soustënii ,  la  sonstënua; 
Faire  le  renchéri ,  la  ren^ 
chérie. 

.    Fè  1'  ubidienssa  ;  Obéir ,  oh* 
tempérer, 

Fè  la  balada  ;  Jouer^  s'amu- 
ser ,  faire  des  bamboches,  ba- 

tifoler^ se  rejouir  f  se  gaudir^ 
s'ébaudir. 

Fc  la  barba  ;  Raser.  Sur^ 

passer, Fè  la  barba  ai  piton ,  prov.; 

V.  fè  *n  përtus  ant  1"  cva. 
Fè  la  iiatuda ,  Battre  la  me- 

sure, 

Fè  la  bën-a;  Ne  pas  se  bien 

porter  j  n*étre  pas  gai. Fè  la  loba;  Bouder  y  faire 
la  moue. 

Fè  la  caca;  Chier^  faire 
caca. 

•    Fè  la  caU  ant  la  Çoea;  Ou^ 
prir  la  route  y  frayer  la  route. 

Fè  la  ciabra;  Huer  y  siffler  Madame, 

quelqUun, 

Fè  la  fotifca  à  un  ;  Jouer  un 

mauçais  tour  à  quelqu'un, 
Fè  la  frilà,  metaf.;  Faire 

une  caeade, 

Fè  la  frità,  parland  d*  na 
foumna  gravia;  V.  guaslèsse. 

Fè  la  çflXdi  monrban-^  ;  Y. 

gâta  mourban-a. 
Fè  la  gnifa ,  fè  la  smorfia  ; 

Rechigner  y  renifler  y  se  refro* 
gner ,  faire  la  grimace ,  faire 
la  mine. 

Fè  la  gofla,  proy.;  Faire  la 

bégueule, 
Fè  la  landa;  Larmoyer, 
Fè  la  mala  un;  Aller  em 

perdition. Fè  la  mala  vita;  Se  trouver 
dans  rembarras. 

Fè  la  mounia  qnacia  ;  Jouer 
le  rôle  de  niais  ̂   faire  là 
chaltcmite  y  faire  la  pâte  de 
velours. 

Fè  la  pappa  a  un,  mctaf.; 
Mâcher  les  morceaux  ^  pré'^ 
parer  la  besogne  y    le  travail. 

Fè  la  pou  a  ta  ai  fus;  Mettre 
les  points  sur  les  iy  pointHler^ 
être  vétilleux* 

Fè  la  pounta  a  tutt;  Sophis^ 
tiquer  ,  faire  un  procès  sur 
un  pied  de  mouche, 

Fè  la  pusaa;  Faire  la  su^ 
crée ,  faire  la  doucette^  faire 
le  petit  bec  y  faire  des  minesy 
minauder, 

Fè  la  roua ,  parland  d*  pa* 
voun,  pitouy  etc.;  Faire  la 

roue,  ' 
Fè  h  schin-a  d'gat;  Faire 

des  courbettes, 
Fè   la   sçnoura;    Faire   la 



Fè  U  spouuda  dël  lett^  Fai- 
re la  cautfertur^:  on  dil  bon- 

der  un  Ut.  yl  Dictionnaire  de 
tAcadém.  Fr. ,  $.«  édU. 

tè  h  ̂^^^  f^  quatcaduii ,  T. 
i'  gieugh  ;  lPr4/iCr  4^  rargent 
à  quelqu'un  au  jeu, 

Fè  la  trtaca,  metaf.;  Faire 
le  complot, 

Fè  la  viu^  Fafre  le  libertin, 
Fè  la  vita  iëï  meschin;  7V- 

rer  le  diable  par  la  aueue, 
Fè  la  viu  dël  (Eilic^lass  ;  £- 

ire  çisif.  Ce  proverbe  vient  de 
Michel  Panichi  qtd  a  quitté 
les  affaires  publiques  pour 
triçre  chez  so^, 

Fè  la  zanpa  dcl  gat;  Tirer 
les  marrons  4¥  S^^  **^^^  ̂  

pâte  du  chaL  ^ 
Fè  le  scEer^e ,  le  svergne  ; 

Rire  de  quelqu*un ,  se  mo^ 
qi^er^  rire  au  nez  de^  se 
rire, 

Fè  le  sgtt^H^je ,  gieugh  d*  le tote^  Jouer  4  la  Jkfadame, 
Fè  le  spole,  na^nd  dï.gat; 

Miauler:  on  ait  que  le  chat 

file  y  lorsqu'il  fmt  un  certain bruit  qu^  imite  le  son  du.  rouet. 

Fè  mina   freida 
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cueillir ,  faire  m€Uiçais  ac- 
cueil ,  recevoir  froidement, 

Fè  mouneda  faussa;  Altérer 
les  monnaies  j  faire  de  la 
fausse  monnaie, 

Fè  mura ja  suita,  proy.;  Man^ 

ger  sans  boire, 
Fè  11'  alssla  ,  T.  d*  gieugb  ; 

Perdre  beaucoup  d'argent  au 
jeu  j  faire  une  fameuse  lessive. 

Fè  u'arsourssa;  Faire  res- 
source ^  rétablir   ses  affaires, 

Fè  *n  përtus  ant  l*cva,'pfov.  i V.    fè  un,  etc. 
Fè  naLcccla  algleugh;  Faire 

une  héte, 
Fè  ua  cagada  ;   V.  fè  fiasck. 

Fè  na  fassiu-a  d' sabia  ;  P-er- 
dre  son  temps  ̂   battre  Veau. 

Fè  na  lablada:  Traîner  les 

paroles, Fè  ua  lima  scnsa  penseje  aa 
sima.  Rimer  à  r impromptu  ̂  
faire  un  impromptu, 

Fè  ua  roumanssiu-a;  Y.  ar- 

s^nssè, 
Fè  na  viia  da  can;  Mener 

une  vie  de  chien, 
Fè  uana;  Faire  dodo. 

Fè  d'  jQioIey  met«|f, ,  fè  d'  Fè,  ocbcrpè,  prov.;  Qn  dit 
dlûcoultà;  Fd^e  la  grimace^  c'est  un  faire  le  fyut^pQur 
faire  des  dij^cultés,  \dire  c'est  u^e  chose  qu*  il  faut Fè  lèssU i  Lessiver^  blanchir  |  absolument  faire. 

le  linge,  V.  fè  u'  al^sia. 
Fè  luse  quaicaduuy  heurrer^ 

tromper.  Faire  afiendre.         1 
Fè  malj  V.  fè  dVm^l.  | 
Fè  marcnda  ;  Qouter, 
Fè  meta  ;  Édre  de  moitié  , 

Fè  oucin;  Couver  des  yeux ̂  
faire  les  jeux  doux  ,  jouer  de 
la  prunelle, 

Fè  i^iimbra  ;  Ombrager  , 
obscurcir, Donner  de  la  jalousie, 

Fè  purïe  ̂ la  marcant  ;  Fàirh 
la  sourde  oreille. partager ,  faire  à  moitié,      -   

Fè  meta ,  T.  d'  campagna  \  I     Fè  pansa ,  parland  d'na  mu- 
Donner  ses  terres  à  moison,Sf,K,  tra^a  i^F(ùre  ventre  ̂   se  dé  je  ter. 



i88 F 
Fè  pas  ;    Se  raccommoder. 
Fè  pata  al  gieugh;  Rester 

but  à  hutf  quitte. 
Fè  paora  ;  Faire  peur ,  me- 

nacer. 

Fè  prà  natt;   Emporter    le 
fout  y   tout  entecer^    ne    rien 
laisser  y   chat^ger   le   fout  de 
fond  en  conible  ̂   faire  maison 
nette, 

Fè  prcisa  ;  Se  prendre  ̂  
s'afferrnir.  Se  coaguler. 

FJ  prest^  Se  hâter,  se  dé- 

pêcher, 
Fè  quatordes  mia  alit  quin- 

àes  dis  prov.  ;  V.  quatordes. 

Fè.rafa,  T.  d*  gieugh;  Net- 
toyer le  tapis ,  faire  rafle, 

Fè  râgi  ;  Croître,  Faire  des 

progrès. 
Fè  rasoun  ;  Adjuger  ,  ad- 

mettre, 

Fè.san  Martin;  Déména- 
ger, Changer  de  fermier  j  de 

métf^er, 
Fé  San  ]\)ichél  ;  Id, 
Fè  scrive,  mandé  un  a  fè 

scrive;  A  tous  les  diables,. 
V.  a  fè  scrive.  V.  Fesae. 

Fè'seta;  S'asseoir^ 
Fè  so  fasogn;  Quitter  son 

paquet,  chier,  faire  ses  néces- sités «  aller  oà  le  roi  ça  à 

pied.      . 
Fé  socictà;  S* associer  avec, 

.  Fè  souc  fertc;  S'en  donner. 
Piller  f  poler. 
Fè  spalëtta  ;  Pmer  té- 

paule, Fè  stè  al  juiie;  Tenir  en 
frein,  tenir  en  bride, 

Fè  straTcde  ;  EnchaMer  , 

faire  voir  une  chose  pour' une 

autre ^   surprendre,   tromper. 
Fè  tasta  ;  Marcher. 
F^  testa  ;  Tenîr  tête,  ,  se 

dc.battrç,  tenir  pied  à  houle; 
'  Fè  tiré  d' iiiiah-^y  d' pavan-e, 

fé  strense  la  twati  i  È frayer', 
faire  peur. 

Fé  lin  Cas  gros  ;  Faire  d^une 
mpuche  un  éléphant ,  user  tTky» 

perholes,  hj-perlfoUser, 
Fè  Un  fat  d*  rie;  Sourire. 
Fè  un  frach  a  un  ;  Y.  sott- 

paté  la  poner; 
Fé  un  Papa;' metaf.  ;  Açoir 

la  même  pensée:  on  dit  nous 
aurions  fait  un  Pape, 

Fé  un  pë^tus  ant  V  eva; 

Donner  un  coup  d'épée  dans 
Peau,  faire  un  trou  à  la  lune, 
tirer  sa  poudre  aux  moineaux, 
échouer:  on  dit  tout  s* en  est 
allé  en  brouet  d*andouiUe, 

Fé  un  quindes ,  prov.  j  TH- 
cher, 

Fé  un  repetâtur;-  Vrei^enir: 
on  dit,  encore  un  coup.     . 

Fé  un  truçh  ;  Jouer  un 
tour, 

Fè  vëde  '1  fcianch  për  '1  neir; 
F'endre  élu  noir,  prùp. ,  on 
faire  croire  que  des  vessies 
sont  des  lanternes. 

Fé  vëde  '1  diaoïi  dxti  l'amoulay 
prov.  ;  Donner  du  fil  à  re^ 

tordre  à  quelqu^un ,  le  traiter bien  rudement, 

Fé  vëde  le  steile  a  un>  prov.  ; 

Ftùre  voir  à  quelqu'un  les  é^ 
toiles  en  plein  midi:  c'est  une 
phrase  hyperbolique  pour  ex» 
primer  texcès  de  la  douleur 

qu'on  ressent. 
Fé  viré   '1  cbeur,  parland 



F 

d'  na  pitanssa;  Faire  bondir  \ 
le    cœur ,    faire    tourner    le 
cœur,  • 

Fê  Tîsa;  V.  fé  finta. 
Fé  Wi  la  salira  eiairà;  Fai- 
re venir  Veau  à  la  houûhe. 
Fè  Tni  dur;  Durcir, 

Fé  Tni  '1  fontt  ;  Faire  his^ 
ifuer. 

Fé  yni'mol;  Amollir. 
Fé  Tola,  T.  d  gieogb;  Net^ 

torer  le  tapis  ̂   faire  rafe. 
rojez  ci-^près  ̂ uant  aux 
verbes  Piémontais  qui  eom^ 
meneent  pour  felA  ̂   feila  ,  « 
fesse. 

Fea ,  pecora  ;  Brebis,  La  fea 
coantà  1  luy  la  mangia  ;  Bre» 
bis  comptées  le  loup  les  mangé* 

Febnciatola;  V.  feryëtta. 
Fede  s.;  Foi. 

Ftde  d'  batesim;  Extrait 
de  baptême^  extrait  baptistè^ 
re,  extrait  baptistaire. 

Fede  d*  mort ,  o  d' mortori  ; Extrait  mortuaire. 

Fede  4'  iiascita  ;  Extrait  de naissance, 

Fede  d'vita^  Certificat  de  vie. 
Fe&ttt;  F-utrfa. 
Feila  bejve  a  mxc\  Donner  à 

entendre^  faire  croire. 

Feila  bêla  a'  un  ;  La  bailler 
belle  à  quelqu^un. Fdla  soi  barbis  a  un  ;  Faire 
une  chose  à  la  barbe  dun  au^ 

tre:  on  dit  à  la  barbe  depan^ 
talon  y  pour  dire  en  dépit  de 
celui  que  la  chute  intéresse  le 

plus. 
Feiles,  pianta;  Fougère. 

Feilou    V.  ;     ̂ 
d'une  femme. 
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Feis  e  fêles,  pîanU;  Foii- 

gère  ordinaire.  ' Fêla  bianca  al  gieu^;  Av^ir 
blanche  y  faire  la  dévole  ̂   na 
faire  aucune  levée. 

Fêla  da  gadaa;  Jouer  le  râle 
de  niai^. 

Fêla  iranea;  Le  faire  à  coup 
sûr. 

Fêla  maira,  ouita,  brnta;£a 

f^re  belle. 
Fêla  sccca,  parland  d*inala- 

dia;  Faire  une  maladie  gra^ 

ve. Felter  s.  ;  Feutre. 
Fen  8.  ;  Foin. 

Fen,  temp  d'fnè;  Fenaison. 
Fen  grech  ,  erba  ;  FentÊ» 

grec. 
Fene  d' le  groase  y  fene  d*  k 

soue;  V.  soua. 
Fene  fià  j  V.  fia. 
Fënestra  s.;  Y.  fnestra. 
Fenëstrin  s.;  Guichet,  La 

vitre  que  les  portiers  ouvrent 

et  ferment  à  vêlonté  s'appelle 
vagistas. 

Fëuestroun  d'  na  ceta  ;  Les 
vitraux. 

Fenice  s.  ;  Phénix  masc. 
Fenoobiati ,  pianta  ;  Fenouil  ̂  

anei, 

Fenomeno    s.  ;  Phénomène^ 
Fënoùj ,  pianta  ;  V..  fnouj* 
Fer  8. 5  Fer. 

Fer  a  caval  ;  Fer  à  chevak 
Fer  da  caval  ̂   Fer  de  cheval. 
Fer  da  canèstrej  ;  Gaufrier. 
Fer  da  cautsal;  Aiguille^ 
Fec  da  couriour;  Ferdecor> 

_,      __„---      hojreur. 
BtMer^    )ouîr\     Fer   da  giassa;  Crampon  ̂  

\  patin. 



.    Fer  da  meut  -da  boscL ,  etc.; 
Outils ,  /ers. 

Fer  -dà  papiote  ;  Fer  à  friser. 
Fer  da  ridô;  Iai  tringle» 
Fer  da  sartour;  Carreau» 
Fer  da  sirogick  ;  Instrumens, 
Fer  da  stirè;  Carreau. 

Fer  ̂ cayioim ,  T.  d*filatour; Cannette, 

Fer  rout  ;  F'ieilles  ferrailles ̂  
ferrailles.  Buté  ai  fier;  Mettre 
aux  fers.  Scaudë  ï  fer;  Ani- 

mer 9  monter  la  tite^  faire  le 

brûlot  j  faire  le  boute-feu. 
Fera  s.  ;  Foire.  Marché. 
Feramiù  ,  amoulouu  rout; 

Crieur  de  çîeiUes  ferrailles  , 

femùlleur  :  celui  qui  ramas- 
se les  morceaux  de  t^ieux  lin^ 

^e  dans  les  rues  s'appelle  pa- 
tier  j  drilliery  etc. 

Feraoust  8.;  Repas  àpique^ niaue. 

Ferait  s.  ;  Bretteur  de  pro^ 
fession,  fer-agut. 

Fërba  s.;  Jabot. 
Fërdin  e  fërdoun  y  Pan-^panf 

û  tort  et  à  trai^rs. 

Fërfouj  agg.  ;  Curieux.  Lu- 
tin ,  remuant ,  vif,  prompt. 

.     Fërfoujé  v.  ;  Fouiller.    Re- 
muer ,  chercher ,  toucher  y  far- 

fouiller. JSureter. 
Feri  s.  pi.;  V.  due. 

Feri  v.  ;  Blesser,  A  1*  è  mej 
èase  feri  ck'  mort ,  prov.  ;  Il 
vaut  mieux  laisser  son  enfant 

morveux  y  que  de^Iui  arracher 

le, nez  ,  prov.  .'-de  deux  maux 
il  faut  éditer  le  pire* 

Feria ,  T.  d'breviari;  Fériêt 
Ferie  s.  pi.;  Vacances. 
Ferla  s.,    T.   d'campagaa; 

Bourgeon^  drageon ^  rejeton 
de  plante. 

Fërleca  s.  ;  Taillade ,  bles-^ 
sure  y  balise:  on  dit  balc^rer, 

Fërleca  &ita  coun  1  raseur; 
Estafilade. 

Ferlin  s.,  T.  d'cesa  ;  Méreau. 
Fërlingot  agg.  ;  Pimpant , 

leste.  V.  farincL 
Fërlpch  s.;  V.  luidola.    . 
Fërlucal  s.  ;   Freluquet. 
Ferm  agg.  ;  Ferme»  Tran* 

quille  ,  paisible^  Solide ,  fixe. 
Opiniâtre ,  constant ,  stable  , 
inébranlable»  Y.  tnk  fei'm. 

Ferm  aw.  ;  Halte ,  ferme , 

fixe ,  ferme. Fërj[9è  V.  i,  Arrêter.  Retenir ̂  
fixer.  Affermir ,  assujettir. 

Fermenté  v.  ;  Être  en  fer- 
mentation ,  fermenter» 

Fërmesse  V.j  S*  arrêter  ̂   faire haUe» 

Fërpa,  T.  d'  le  paisau-e; 
y.  ealura. 

Fërsa  ,  la  fërsa ,  interj.  ;  Y. 

la  fouta.  '. Fërsaja  s.;  Légur^s. 
Fërseia  a»;  Y.  canaveuj. 

Fërsse  s.  pi.  ;  Fraise  de  co- 
chon  y  fraise  de  veau:  on  dit 
la  fressure  de  cochon ,  de  veau^ 
de  mouton ,  d^.agneau. 

Fërsse,  pass;  Des  lottes. 
Fërtavacne  s.  ;  Gros  manant. 
Fcrte  s.  pL,fé  soue  fertc;  V.  fè. 
Fërtè  v.;  Nettoyer ̂ frotUr. 
Fërtè  un  ;  Mtdtraiter  un  , 

battre  .comme  plâtre. 
Fërtesse  antourn  a  un  ;»  Se 

frotter  à  quelqu'un  y  fréquen- 

ter quelqu'un. Fërtour  s.  ;  Lavette^  frottoir. 



Fërraja   s.;   Mietie j  très^ 
petit  morceau. 

Fèrrassa  ».;  V.  fërvoun-a. 
Fërvè  y  meis  j  Féi^rier. 
FërvëtU  B.  ;  Petite  fièvre , 

fiéçrotte  ,  un  peu  .de  fièpre, 
.   Fërvoiin»a   s*  ;    Fièçre  i»o- 

Fërvoim-a  ̂   cayal  ;  Rèçre 
de  cheval. 

Fêrvous  agg.;  Révreux, 
Ffcsie  ampné  ;  Enveyrer  pal" 

ire  1/uelqu'un:  on  dit  on  Va 
renvoyé  chez  son  père^grtmd^ 
an  Va  bien  rabroué. 

Fesse  anans  ;  jipprœher. 
Avancer. 

Fesse  anssà  ̂   fesse  anlà  ; 
Venir  ici^  approcher  ̂   aller 
là. 

Fesse  inrusé  j' cuj  coun  le  siou- 
lé  d' j*  ahri  ,  prov.;  S'arracher 
le  nez  pour  faire  dépit  à  son  vi^ 
sage  y  prov. 

Fesse  giustixia  d' Dosira  man; 
Se  faire  raison  soi-même. 

Fesse  la  Lazba ,  sbarbi^ 
chesse  ;  Se  raser  soi-même. 

Fesse  levé  d'  part  ;  Faire 
ses  relevàilles:  on  dit  Mada-^ 
me  ne  fait  que  de  relever 
de  couches. 

Fesse  mal;  Se  blesser. 
Fesse  mounia;  Prendre  le 

voile. 
Fesse  ncch  /  Se  fâcher:  on 

dit  il  aura  deux  peines  de  se 
fâcher  et  de  se  défécher. 

Fesse  onoiir  d' la  roba  d*  j' ai- 
tri  ,  prov.  ;  Faire  du  cuir  d'au- 
trui  large  courroie  j  proverbe 
tiré  du  .  latin.  De  alieno  corio 
ludere. 
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Fesse  prejvc,  o  frà;  Prem- 
dre  Vhaàitj  prendre  lefroe. 

Fesse  scrive;  V.  fesse aoipiié. 
Fesse  smié  boiui;  Se  ren-^ 

dre  précieux. 
Fesse  tiré  ift  mania ,  prov.  ; 

Se  faire  tirer  VoreiUe ,  sefairt 
prier  ̂   obéir  à  regret  ̂   se  faire 
déchirer  le  manteau  ,  prov. 

Fesfe  tiit  soutta;  S'embré^ ner  ,  laisser  aller ,  lâcher  tout 
sous  soi  :  il  laisse  tout  4iller 
sous  lui. 

Fesse  y'éàe;  Paraître.  Faire 
une  triste  figure. 

Fessla;  V.  sbignessla. 
Festa  s.  ;  Fête.  Div.eriisse^ 

ment  y  réjouissance.  Joie,  Han 
accueil.  V.  coumoudé  për  le 
feste. 

FesU  d*  precett;  Fête  d'oUn 
galion  9  fête  chomable  :  on  en» 
tend  pour  chômer  nç  rienfn^ 
re^  ne  point  travailler:  on  dit 
aussi  fête  fêtée. 

Feste  mobil;  Fêtes  mobiles» 
fè  la  festa  a  an  ;  Ire  tuer.  Fé 

d*  feste  a  un  ;  Fêter  quelqu'un^ 
lui  faire  bon  accueil  ̂   le  ca^ 
resser.  A  T  é  nen  tutt  ï  di 
festa;  Les  jours  se  suivent ^ 
mais  ils  ne  se  ressemblent  pat^ 

on  n*a  pas  tous  les  jours  le 
même  bonheur ,  il  n* est  pas  tous 
les  jours  fête.  VëstV  da  festa; 
Y.  vësti.  Passa  la  festa ,  .gibà 

*1  Saut  ;  Cest  venir  après coup, 

Fëstoun ,  trava j  ;  Feston ,  cn- 
grélure,  { 

FëstouBtà  agg*;  Découpé  à 

festons  y  festonné. 
Fëstouué  t.  J  Festonner  y  dé^ 
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cêuper  à  festons ,    en  festons. 
Fëtta  5. ,  toch  ;  Tranche , 

morceau, 

Fëtta  d'  mèloun,  etc.;  Côte 
de  melon. 

Fëtta  d' pan  9  Tranche  de 
foin  y  croustille  de  ptdn. 

Fëtta  d*pnis ,  etc.  ;  Tranche 
de  poire, 

Fëtta ,  sëcada  ;  V.  de  na 
fétta. 

Fëttin-e  d*  pan  për  bagne 
*at  r  euy;    Mouillettes. 

Feu  s,  ;  Feu,  Incendie, 

Feu  artifisiaj  i  Feu  d'arti-^ 

fice,     • Feu  9  për  di  famïe;  Fojrer^ 
famille ,  maison ,  feu. 

Feu  sarvaj  ;  Feu  sauvage , 
yîfB  volage.  Arme  da  feu; Ar- 

mes à  feu.  A  pcit  feu  ;  -^  pe- 
tit  feu.  I  feu;  Les  feux  de 

joie.  Feu  d'  paja;  Feu  de  pail- 
le^ feu  d*étoupe,  Chi  ha  bsogn 

dël  feu  sporsa  la  man^  P^''^^*  î 
Il  faut  demander  pour  obtenir, 

A  je  *\  feu  ant  1  pouss ,  pror.  ; Ijc  diable  est  aux  vaches ^  proç,^ 

ou  bien  on  dit  la  foire  n*est 
pas  sur  le  pont  ̂   proç.  Buté 
la  man  ant  '1  feu;  Mettre  la 
muin  au  feu.  Parier  tout  au 

monde.  Piè  *1  feu ,  prov.  ;  Se mettre  en  colère.  Buté  tro- 
pa  cam  al  .feu;  V.  buté.  Buté 

'1  fol  aut  cà;  Y.ibid.  Buté  nen 
la  basan-a  Tsin  al  feu ,  si  veule 

lien  cL*  as  visca  ;  Ne  pas  met^ 
tre  quelqu'un  à  la  gueule  du loup, 

Feuders.  ;  Gaine  fém.  ̂   four- 
reau^ étui.  Dritt  dël  feuder; 

Droit    de   cônage  ,    droU  -  de 

prendre  les  prémices  des  nou- 
velles mariées. 

Feuder  dï  coutej;  Coute^ 
lière. 

Fendia  dël  capd;  La  coiffe 

du  chapeau.  •  . 
Feudra  dël  vëstî  ;  DauMure» 

Feudra  d' un  liber;  Cau'^ verture  d^un  livre. 

Fcuj  d*  pape  ;  Feuillet  de 
papier:  deux  pages  d'écriture 
s* appellent  un  râle.  Foradï  feuj, 
V.  fora.  An  fcuj ,  T.  dï  libre; 
Jn^lio. 

Feuj ,  feuja  s.  ;  Feuille .:  am 

dit  une  feuille  d^  argent  y  d^or, etc, 

Feuja  s.  \  La  feuille  de  ma- rier, 

Feuja  d' aram  ;  Tourtière. 
Feuja.  d' tera  ;  V.  ciaparià. 

.    Feuja  d'  vi»;  Feuille  de  vi^ 

gne. 

Feuja  dël  gran,  d*  1*  ordi; 
La  pampe  du  hléj  de  Vorge. 

Feuja  morta  y  couleur;  Feuil^ 
h^morte  adj.  Il  est  aussi  subst.^ 
un  beau  feuille^morte. 

Fëvrctta  s.  ;  Petite  fièvre. 
Fëvrous  agg.  ;  Fiévreux. 
Fi  erbou  ;  Figuier*  Le  fruit 

s* appelle  figue  fém. 
Fi  fiour,  frutt;  Les  pre- 

mières  figues  ,  figues  de  mois- 
son ,  figues  blanches  j  ou  figues 

hâtives  y  figues'fleur:  on  dit 
des  figues  vertes  ,  violettes  ̂  
roussâtreSy  pales. 

Fi  à*  autoun;  Figue  tar» dive. 

Fi^mich;  Figues  sèches,  A 
val  pà  un  fi  sacb;  Y.  bliclii. 
y.  sgasaradu.        » 
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Fi  d*  Ifidia ,  pianta  ;  Semelle 

du  Pape ,  figuier  d*Inde^  O- 
puntifij  cactus  opuntia. 

Fia  s,  ;  Fille ,  demoiselle,  A 

lé  d'coule  fie  ch's'alou  vèdou, 
a  lou  yeulo  ,  prov.  1  Elle  a  le 
nez  tourné  à  la  friandise. 

Fia  coun  douj  ff;  l'ille  de  faueommères. 
bonne  composition  ̂    de  facile 
composition. 

FiA  s.;  Respiration^  ha» 
leine,  souffle.  V.  tutt  aut  un 
fia. 

Fia  9  indissi;  Indice  j  vent. 
Tai  eu  vent  de  telle  chose. 

Fia  caÛT;  Halénée^  haleine 

forte,  y.  spussë  '1  fia. Fia  curt;  Courte  haleine, 

Tiii.'J  fia  d*na  cosa,  nen  fene 
fia  \  Se  taire ,  passer  sous  si- 
leneCj  ne  dire  le  mot., 

Fiaca  ••  ;  Lassitude,  Ton , 
ton  dolent ,  mine  dolente.  Cou  a 
coula  fiaca  >  Tout  doucement, 

Fiaca  y  fiîacalave;  Menteur, 
.  Fiach,  pianta  ;  Coqueret^ 
alkekenge. 

Fiackè  v.j  Brojrer^  écraser. 
Gâter.  Meurtrir. 

Fiachè ,  countè  d' baie  j  Men- 
tir, craquer. 

Fiackè  le  cousture  ,  prov.  ; 

Repasser  quelqu'un ,  le  battre, 
reiattre  les  coutures ,  graisser 

les  épaules  à  quelqu*un. 
Fiacher  s.-,  Fiacre. 
Fiacoula  s.  ;  Flambeau. 
Fiajî  T.;  Respirer ,  haleter. 

Ouvrir  la  bouche. 
Fiairè  v,  j  Puer  ,  sentir 

mauvais. 
Fiama  s.  ;  Flamme. 

^  .JFjanMiDghîp  $.;   Jardimer, 

espèce  de  garrùture ,  espèce 
de  broderie. 

Fianch  s.  i  Côté  ,  fiane  , 
aile. 

Fiancounada  ,  T.  dï  mètre 

d'  anne;  Flaneonnade, 
Fiandrere  s.  pl.j  Sacoches^ 

Fiapi  V.  ;  Se  faner ̂   fiétrir^ 
sécher. 

Fiapp  ag.  ;  Las,  faible^  mom^ 

flasque  y  mollasse. Fiascat  s.  ;  Petite  bouteille^ 

fiacon. Fiasch  s.  ;  Bouteille  ,  fla- 
con. 

Fiasch  ,  fiascoun ,  T.  d' tea- 
tro;  Chute  \  on  dit  la  chéte 
dune  pièce.  Fè  fiasch;  Faire 
de  l'eau  claire:  il  n'f  fera 
que  de  Veau  claire:  on  dit 
aussi  échouer.  V.  fè. 

Fiasche  s.  pi. ,  parland  d*  un canoun;  Flasques, 
Fiaschet  s.;  V.  fiascat. 

Fiaschëtta  d'ia  pouer  ;  Poire , 
pftlrerin,  la  flasque ,  boite. 

Fiaatra,  fiastr;  Belle-flUe^ 
beau-fils  :  on  prononce  bo-fi, 

Fiauna  d'  na  pianta  ;  La 
queue  y  la  pampe, 

Fica-nas  agg.  $  Curieux ,  in- 
discret y  furet ,  incommode,  qui 

fourre  son  nez  par-tout, 
Ficca  s.;  Digue  artificielle, 

ou  hâtardeau,  palis,  palissm^ 
de^  claronnage,  estacade. 

Fiché  V.  ;  Plonger ,  planter^ 

clouer ,  fourrer ,  mettre,  chas*^ 
ser ,  enfoncer,  ficher:  on  dit' 
ficher  des  pieux  ,  se  fourrer 
dans  la  tète ,  te  fourrer  dans 
un  coin. 



«94 

Fiché  i  pè;  Mettre  les  pieds: 
on  dit  c'est  le  ventre  de  ma 

mère ,  je  n*jr  retourne  plus. 
Fiche  so  mes  sold;  V.  jfichè 

10  nas. 

Fiche  50  nâs  ;  Se  mêler  ̂  
mettre  son  nez  ̂   fourrer  son 
nez:  on  le  dit  de  ceux  qui 
peulent  dire  leur  sentiment  sur 

des  choses  qui  ne  sont  pas  de 
ieur  ressort. 

Fiché  soutta  /  Enfermer  , 

mettre  dedans ,  mettre  en  pri^ 
son. 

FicheiU,  o  fichela  a  quaica- 
dim  ;  En  faire  accroire  à 

quelqu'un^  souffler  le  pion  à 
quelqu'un ,  tromper  quelqu^un, 
jouer  un  tour, 

Fichesse  v.  ;  Se  fourrer  ̂   se 
mêler  y  entrer  dans  les  affaires 

d^ autrui ,  se  cacher  ,  s'occul» ter. 

Fichesse  sodt  aqaa  ;  Plon^ 

ger. Fichessne  ant  'l  cul ,  prov.  ; 

vermicelles:  an  prononce  le 

ch.  A  je  d'  mouscne  ant  ï  fi- 

dej ,  proT.  ;  V.  mousche. Fidesse  v.  ;  Se  fier, 
Fidesse  V  è  hen ,  nen  fidesso 

r  è  mej ,  ppoT.  ;  Quelquefois  il 
convient  ae  se  défier. 

Fidich  s.  ;  Foie.  Tiré  al  fi- 
dich,  prov.;  V.  tiré. 

Fidich  d'  antimoni,  T.  dï 

chimich  ;  Oxjrde  d'antimoine , 
sulpkuré  semi^vitreusp. 

Fidlé  s.  j  /"^ermichelier  j  ou 
vermicelier. 

Fiduciaria  s.;  Fiduciaire: en 
Français  ce  mot  estsubst,  mas. , 
et  signifie  celui  qui  est  chargé 
par  le  testateur  de  remettre  à 

quelqu'un  une  succession  en 
tout  ou  en  partie. 

Fié,  erbou;  V.  fi,  erbou. 
Fieivoul  agg.  ;  Usé ,  vieux  , 

effilé. Fier  agg.;  Fier, 
Fier  coum  un  artahan;  Fier 

comme  un  écossais ,  extrême* 
En  avoir  dans  le  cul ,  faire ,  ment  fier ,  hautain. 
une  grande  perte ,  faire  une 
grande  dépense. 

Fichetou  agg.  ;  Curieux ,  fu^ 
ret. 

Ficia  s.;  Fiche. 

Ficia  s. ,  T.  d*  mësté  ;  Char^ nière.  La  ficia  I  Bon!  Dame! 
Tarare  I 

Ficiat  s.  ;  Fîchet. 
Ficougué  V.;  Cacher  ̂   four* 

rer ,  receler  ,  rechercher  , 
toucher. 

Fidat  agg»;  Sûr^  sur  lequel 
en  peut  compter. 

Fidè  V.  ;  Confier  j  fier. 

Fier  coum  un  hounat  da  neuit; 

Qui  a  de  la  morgue. 

Fiësca  d'  aj  ;  Gousse  d'ail. 
Fiësca  d'  pourtugal ,  o  d' li- 

moun  ;  Quartier  d'orange ,  de citron  y  tranche, 
Fiëtta  s.  ;  Fillette, 

Fieul  s.  ;  Ftls  :  on  prononce 

fi  9  garçon.  I  fieuj  y  Les  en- 
fans^  les  jeunes  gens.  I  fieuj  , 

parland  d*  na  piauU  ;  Les  re^ 
jetons ,  les  surgeans ,  les  scions^ 
les  nouveaux  jets.  Fieuj  di  Dio  ! 
Grmd  Dieu  ! 

Fieul    d*  la    galin-a  bianca  y 
Fidej  y  fidlin;  f^ermichelles^  ».pro?.  ;  Fils  delà  p$ule  blanche , 
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proç,  :  Venfani  gâté  de  lafor^ 
êmne ,  extrêmement  heureux. 

Fifla  %»  ;  IJn  des  noms  de  la 
partie  naturelle  de  la  femme. 

Figh;  V.  fi. 
Figura  s.  ;   Visage ,  figure. 
Figura  da  cicdulaté;  Triste 

figure,  Mauçais  tour:  on  dit 

encore ,  il  a  fait  une  belle  en-- 
irée  de  ballet  9  prot^. 

Figura  da  pârafeu;  Visage 
de  cuir  bouilli. 

Figura  piata;  Physionomie 

plate  y  qui  n'exprime  rien. 
Figura  souspeta  ;  Figure  à 

procès-verbal. 
Figurant  s.;  Figurant. 

«    Figuré  V.  ;  Figurer  :  en  ter- 
me  de  danse  on  dit  aussi  fi" 

gurer, 
Piguresse  v.  i  S'imaginer  , 

se  figurer. 

Figurin  s. ,  T»  d'  teath) Costume, 

Piguria-a  s.;  Petite  figure  y 
joli  minois  :  on  appelle  pagth- 
des  des  petites  figures  de  por- 

celaine qui  ont  la  tête  mobile. 

Figurin-a  à'  bosch  ,  etc.  ; 
Marmot^  marmouset. 

Figurin-a  d'^ss;  Plâtre  ̂   au 
lieu  de  dire  figure  tirée  en 
plâtre.         J 

Figuronn  5.  ;  Gros  mouflard. 
Fil  s.;  Fil.  Brin.  Ligne. 

Rien  :  on  dit  fil  du  couteau , 

fil  d^un  discours ,  fil  d'une 
affaire.  V.  esse  an  fi).  V.  d*  fi- lou. 

Fil  cru ,  fil  grass-;  Fil  écru. 
Passé  a  fil  d' spâ  ;  Y.  spà.  Esse 
an  fil ,  V.  esse.  D' lilou,  aw. 
V,  D. 

Fil  d'  la  schin^  ;  L  épine du  dos* 

Fil  d' marca ;  Fila  marquer^ 
ou  filpers. 

Fil  d*  la  spà  ,  d*  un  coutel; Le  fil. 

Fil  gënouyeis;  V.  strafoursin* 
Fila  s.  ;  Haie ,  file  ,  ligne , 

suite  ,  rangée ,  rang ,  ordre. 
Filagn  s.  ;  V.  taragna. 
Filagrana  s.;  Filigrane    m. 
Filandre  s.  pi.  j  De  la  char- 

pie ,  filandres  :  on  dit  effiler 
un  linge. 

Filandrù  agg.;  Dur^  coria- 
ce ,  filandreux. Filar  s.  j    Rets  ,  filet. 
Fiiastroca  s.  ;  Conte ,  sor- 

nette.   Tirade. 

Filatoujé  s.;  Moulinier  ou 
môulineur ,  fileur. 

Filatour  s.;  Moulin  à  soie. 
Rouet. 

Filatt  s./  Filet. 
Filatt  s. ,  T.  dï  stampad.  % 

Réglet. 
Filait  s.,  T.  d'cu$in-a;\R- 

let  :  filet  de  cerf^  de  lièçre  , 
etc. 

Filatt  d'ia  brila;  Fikt:  me- 
ner un  cheval  avec  un  simple 

filet. 
Filatt  d*  un  piatt ,  d*un  as- sieta  ;  Godron. 
Filatt ,  lass;  Filet:  prendre 

un  oiseau  ou  un  poisson  au 

filet. 
Filatt  d*  la  lenga  ;  FMn  de 

la  langue. 
Filatura  s.  5  Filature. 
Filé  V.  ;  FiUr. 
Filé  perle ,  prov.  ;  Enfiler 

des  perles ,  prov. 
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Filé  '1  perfet  amour,  prov.^ 
Filer  le  parfait  amour  ^pro9»: 
ou  se  piquer  Sun  amour  ro* 
manesque:  on  dit  aussi  cette 
soupe  file  y  ce  if  in  file  ,  filer 
la  carte. 

Filera  s.;  Fileuse ^  filairice. 
Cortège  y  suite.  Filière. 

Files, pianta;  y.*Feis. 
Filiberta    s.;   Partie  naJtu^ 

relie  de  la  femme. 
.    Filojra  s.;  Pileuse. 

•    Filosoufia  ,  carater  d*  stamp.; 
Philosophie, 
.    Filoss  s.;  Réseau  y  filet f  fi' 
loche  fém. 

Filoun,  scroch;  Filou, 

Filoun  d'  1'  eva;  Courani  , 
talweg  9  filon, 

Filoua  d' le  minere  ;  FUet, 
FiiouseJa  s.  ;  Padou  ,  filo^ 

selle, 

Filsëtta  s.  5   Point  coulé. 
Filtre  V.  ;  Pénétrer  y  filtrer. 

Fuir:  la  bouteille  fuit, 
Filuca  s.  ;  Felouque, 
Filura  s.  ;  Créçasse ,  fente  « 

ouverture  ,  lézarde  y  renard. 
Filure. 

Fin  s.;  Effet  y  but  y  fin.  B(mty 
extrémité.  Issue  y  sortie. 

Fin  agg.  ;  Fin.  Rusé.  Subtil, 
Menu,  Exquis. 

Fiu;  fin-a,  avv.  ;  Jusqu*à, 
Finagi   d'un  païs;   Confins 

•  pi, ,  limites  fém,  pL 
Finagi  d*na  sità  ;  La  banlieue. 
Final  s.  ;  Final ,  fin  fém.  : 

en  terme  de  musique  on  dit 
la  finale, 

Finalment  avv.  ;  Enfin  y  à  la 

fin. FÎACssa  s.j  Finesse:  on  dit 

des  finesses  cousues  défit  blanc  : 
entendre  finesse  à  une  chose,. 

Finge  y.  ;  Simuler  y  feindre  y 
faire  semblant  y  dissimuler. 

Fini  V.  ;  Acheter  y  terminer  y 

finir  y  cesser.  Conclure,  l^uer, Finila  v.;  En  finir  y  se  taire. 
Te  o  to  ûuito  ;  Oest  fini  y  fin. 

Finimcnt  s.;  Bout  y  finycon^ 
clusion.   Dénouement,  Succès^ 

Finis  s.;  Fiff» 

Fiuis  coronat  opu4,  prov.'; 
£4$  fin  couronne  tœuçre. 

Fini  agg.  ;  Feint.  Imaginai^ 
re.  Fardé,  Artificiel  yfactiee  y 
faux  :  on  dit  faux  cheçeux  ̂  
fausse  barbe  y  fausse  dent» 

Finta  s.;  Semblant  y  feinte  y 
simulation. 

Finta  y  T.  dï  mètre  d'arme  i 
Feinte.  Finta  d'.cavej.  Coins  y 
cheçeux  postiches  y  faux  chc" 
veux, 

Fioca  s.;  Neige:  on  dit  un 

flocon  de  neige  :  on  dit  d*un 
vieillard  y  qu'il  a  neigé  sur  sa tête:  on  dit  dans  le  même  sens 

quand  il  neige  sur  les  montai 
gnesy  il  fait  bien  frpid  aux 
vallées.  Les  cheveux  blancs 

s*appellent  des  pâquerettes  de cimetière. 
Fioca  da  msa|gé;  Crème 

fouettée. Fiocat  s.  ;   Fréluche, 
Fioch  s.  ;  Nappe ,  houppe  , 

fiocon  y  touffe.  Coun  ï  iioch  e 
le  frange  ;  Y.  coun. 

Fiochè  V.  ;  V.  fioucliè. 
Fiola    s.;  Phiole  ,  fiole. 

V^oss  s.  ;  Filleul. 
Fiossa  s.$  Filleule, 
Fiôucat  s.^  V.  iiocat. 



F 
r    Fioaohè  ̂ ^^  Neiger»  Abon- 

der^ affluer. 
Fioulass  i,i  Grûi  garçon. 
Fiour  s.  ;  i'Uur  ̂ m. 

Fiour,  parlamd  d*  carte  da 
gieugh;  Trèfle  mate i 

Fiour  d'  alid  ;  Fleur  âfi  Us  , 
ou  Us. 

Fiour  d'  bisse*;  V.  cçiqouQ 
d*  prejve. 

Fiour  d'  là-  passioua;  Gre^ 
nadiUe  ,  ftekr  dh' la  passion. 

Fiour  dHà^uoliPastPàne. 
Fiour  d' la  Trkiità  ;  fTolette 

tricolore^  fleurs  de  la  Trini^ 

té ,  penéées. 
.    Fiour   d'  lait;    Crème:    on 
dii  écrémer  le  lait. 

Fiour  d' luvioun  ;  Souillon- 
blanc  ̂   ou  fnolène. 

-    Fiour   d*  melia;    Fleur   de maïs. 

'    Fiour.  d*  mort  ;  Coucou, 
Fiour  d*  roba  ;  Superfin^ 

première  ̂ fualité.  V.  fiourtoun. 
Fiour  d*  ziuch,  T.  di  chi- 

mich  ;  Oœjrde  de  zine  blanc. 

A  fiour  d'eva;  Y.  a. 
Fiour  dël  caussatt;  Façon» 

*  Fiour  dël  coucou;  Museari 
racemosum. 

Fiour   dï  grau  ;    Aubifoin , 
centaurée    des  bits:    vulgair, 
blaet,  barbeau.  - 
'  Fiour  ̂ - poum  gnuià;  JBo' 
laustes. 

•  '.  Fiour  finte;    'Fkurs  artifi" cieUes. 

Fiour  çiaune  dï  pr&;  Des 
faunets  maPttr  • 

Fiour  ̂ ^ere  ;  Fleurs  ndtU" 
relies. 

Fiourat  ,/anna  ;  Fleuret. . 
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Fiourat,niacîasuii*eu};  Taie. 
Fiourat,  spessie  d'  fil;  FUo^ selle  fém. 
Fiourat,  sucher;  La  fleur 

du  sucre ,  du  sucre  raffiné. 
Fiourat,  T.  dï  pauatè;  La 

fleur  de  farine. 
Fiourat,  fioureti,  T.  d'mu- 

sica  ;  Fleuretis ,  du  contre^ 
point  figuré ,  comme  /rédons  , 
roulemenSf  marteUemens^  trem^ 
blementf   etc. 

Fiourè  pér  la  lëssia  ;  Le  char- 
rier. 

Fiourè,T.  dîpaisan;i9A/M. 

Fiourera ,  vas  për  buté  d' fiour 
a  meuj;  Bouquetier. 

Fiourëtta  s.  ;  Petite  fleur , 

fleurette. 
Fiouri  agg. ,  parlaad  d'  na stofa;  Dé  fleuri  9  fané. 
Fiouri  v.  ;  Être  en  fleur  , 

fleurir. Fiourin  s.-;  Florin. 
Fiourista  ».;  Fleuriste. 

-Fiourtoun    ».  ;    Pétenmche , 

galette. Fiourtoun  d'roba;  La  fleur ̂ 
V élite  f  le  meilleur  ̂   du  su-' 

perfin. '  Firma  s.;  Signature  ̂   sus' 
cripUon. 

Fisca  d'  aj  ;  Y.  fiuBea.    • 
Fiscaleeè  v,;'  Sondée ^fire^ 

les  vers  au  ned^  enquérir. 

Fiscb  s.  ;  Fisc.      •"        •    ̂«^ 
Fisicar.)  Pkj^skfmei'  ' 
iSùich  9lgi(.rîPhj(sè^uev^^ 
Fisich  s.;  Physicien^  pkf^ 

si^e.:  '  •    .-'ii*'- ■••■-  ' Fisonomia  s.  ;  Physionomie. 
Fisj^momiatà:  -s,;  Phjrsionp^ 

mistCé  * 

14 
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Fissela  s.(  FkeUei 
Fbsela  s. ,  T.  dit  fèUân  ; 

Panier ,  cueilloir, 
Fissù  s.  ;  AfùMchoir ,  ̂eAii . 
Fistoula  «.  ;  Fistule  :  fistule 

à  lamts  ̂   ou  au  /ondeméM  y 

fistule  lacrjrmaley  fistule  sé^ 
livaire. . 

FiU  dël  fouril;  Droit  de  eê^ 
nage ,  Us  derniètes  /Mekrs 
d'une  fomme. 

Fin  d*uu  benj  Fermagei 
.    Fitt  d' im  câvâl;  Z>  lotMge d'un  cheval. 

Fitt  d*  fUà  cà ,  d*  A'  «p^]> 
tameiit>  Lofer, 

Fitla  cava))  mestè;  f^oitu» 
ruij  loueur  de  cheçaux^  lou" 
eur  de  carrosses. 

Fille  V.;  Y.  affittè. 
Fium  a.;  Fleuve, 
Fiusa  6.^  Espoir  y  attente  ̂  

assurance ,  confiance,  Stè  an 
sla  ûusa;- Croire,,  compter  » 

Fiiuca  •  «n  ;  '  V» .  fiéscaé 
Fiusesse  v.  j .  Se  fier^  •  s*as~ surer, 

,    Flacû  agg.jt  V.  buleu»  . 
Flttgcl  >,  9  Fléau. 
Flagioulatt  s.;  FlageoUi^"^ 
Flapb  »  piaota  ;  /m  gehka- nica. 

SfOpofiet'f  enlever  f/diérokh'. 

Flàmhf,    ,T.   d*  cnfin-a  ) Flamber  J      .  .-.    ;    .  .     i  vi 

FlamM  \4^|.  oFWlikm;'  i  '  I 
FlW{4  y  V^tadtih  -d*  «itfa  ; 

BiOifie.AV   «V.    ;/    ...r  .'î 
Flambouesa  ,    boria  ;.<  <Mr 

^w^i/.'.v.j>'i\V'^  • . .      ..»...". 

de  framboises. 
^\ 

Flan  ,•  pîtaUsaj  Emtreniets  , 

flan, 

Fkobè  V.S  V,  .flambé. 
Flanelle  Tii  fianquer, 
Flan^  3.  ;  Fltmellç* 
FlanèlouAf  sléfa^  Bqyette. 

TlM^e^  T.  d'  filatour;  Co- coof  mauvais. 

Flape  taajr^%i  Chiques» 
Flataria  s.  ;  Flatteries 
Flatè  v.|  FlaUtr.. 
Fkti  s.  pl^;  /1eii(r»  Jl^on 

tuesités^  çentosiU$i 
FktHleiit  j»g|.  I  reniilêx^ 

ftiOMàUx. Fleccia  s.;  Arc:  e'ést  mpecêm 
turcj  ifuè  Fm  tiré  Its  flèehts  , 
les  dards  i  les  jaçehis^  lès 

trmts.  V^tui  à  flèches  s'ép^ 
peUe  carquqis% 

Flecciâ,  T.  dï  ssùroimi  Flè^ 
che. 

Fleit»,  piaula;  Fougue  or^ 
dinMre. 

Flema  s.  ;  PÀiegme  au  fleg' 
rke  .masc.  Patience, 

Flita  V  0  flilHa  «;$  Uuméuir  ̂  
rage.  . 

Flippiav  ira;  Oratôrien, 
Fiippin;a.|  moimia  ;  Philip- 

pine. 
,  rFkJgislich-  «gg.  ;    Phlogis^ 
tiJ^ue. 

FIoss  agg.  ;  Mwà  f  fla^tfue.  . 

FlouAi^  Y.  .f;ri4^  'V.  bu- lou. 

Floimè  ▼.  ;  TrûMcher  du 
seigneur  y  faire  V  élégant.  . 

Flox,  planta;  Flooc,. 
Fluss  s.;  Y.  sfoujra. 

{lusa  d' parole  $  Abondance^ 
flux  de  bouche  f  de  paroles, 

TUss^TiB  d!  pmigh; i«7«r4r. 



Fluss,  «  fifluss;  La  marée , 
flux  et  reflux,  Affluence, 

.   Fkissada,  T.  d*  gteugh;  Flux. 
Flussioua  s.$  t-bt^àon.  Dis- 

tiUaiiem* 

FliiMioua«ra ,  se^fia;  iSo^» 
gnolette, 

FI  ut  ap;g.  ;  Perdu  ,  flamhé^ 
ruiné  j  désespéré.   ■ 

FlvU  S.S  /'Itfte; 
F^iita  invëhMra  ;  FUstê  tna^ 

f^rùèrtj  00  )?4flè  4'Allema^ 
gnôy  ou  flûte  AlUmamdê, 

Flûte  ,  famâie  ;  On  dit  Hre 
monté  sur  des  flagéithts^  pour 

e    wsAr    des  jaâAes'  Jbrt  f^rs  à  la  tnort. 
'menues^   Il  a  des  jmnbes  de 
fuseau^ 

Fnâ  «,,  T.  dï  praiché;  Coup 

»99 

Fà,  eiiiM;  
Hêtre  

^  ou  fau 
oufajrurd:  soirs  fruit  est  €^ 
pelé  faine. 

Fol  agg.  ;  Insensé.,  Jbu,  Fé 

•1  fol,  T.  d'  gwogb  d^  laroch; 
Écarter  le  Jou.  Fè  *1    fol  për 
nen  pagki  la  sal  ;  prov.  ;  V.  £è. 

Fol  foutu;    Simple ^    niais. 
Y.  badoJa. 

FoUf  ovsel;  Foulque, 
Fola  s.  9    macUnâ;  jWauiim 

à  fmiên  ,'  foulerie. 
Fora  avv.  ;  Excepté ,  hors^ 

hormis^  dehors,  fors,  A  lacam- 
pagne:  il  j  a  remède  à  tout. 

Fora  d'  proposa;  A  propos 
de  hottes ,  hers  de  saison,  hors 

de  propos-. de  peigne,  petit  coup  de  pei^       Fera  d^  deot;  Toutfraacke- 
gne,  \ment,  aie grement ,  fortement  ̂  

■ 

l 

Fnasaa  ,  piairta  ;  Bromus* 
$ecalinus, 

Fnè  V.  ;  Tourner  le  foin  ,j 
retourner  le  fmn ,  ftutokar, 

Fiiè  un;  Battre,  tuer <iuelr 

qu'un, Fnera  s.  ;  Gteniier  à  foin  , 

fonil. 
Fnestni  s.)  Croisée,  fené-- 

4té:  on  dit  ouçrir  .<ft  forfner 
la  croisée  l  V.  féncstrifl.  Né{ 

për'usâ^  né  për  fîieMra ,  prov.  ;j 
rour  rièh,  '    \ 
"  Fncstra ,  ipariatid  d^  iBri  «orit  ; 

Lacune,  O  maii(;è  sta  «nestra^; 

■o  fmssè  "fëtt^  i'iimdfiÉ  >ipirov.  f. 
Il  fout  passer  par  ̂','  CV^I  an /aàre  4ê  fmut,  Uoère  \  o»  se 
jsus^er, 

V^amîy ,  «pianta  ;  Aras  '4dux , 
fonoaU, 

tm  ioa  français,  oueertcment: 
on  dit  parler  à  un  homrrie  des, 
grosses  dents ,  proi^* 

WaroL  Aï .  feuj  ;  Darts  um  état 
éfextravaganee,  hors  des  gortds. 

Fora  «as  ;  14 ors  de  portée, 
Foro  s.  ;  Fàr  f  le  for  irûérieur 

ou  de  coMseience  n  et  4e  for 
eat^rieur  4àu  ecclésia^iique. 

Forgé  V.;    V.  foiirgè. 
■  Forgm  s,s  Forge. 

FatssL  Bïi  Fonce,  têar"  de 

force),  "''    •»   '       "*^    .•^"' Foi>sa,  porland  jM  nà;  Corps. 
Forsi ,  avv.  j  Pd»Mi«r.f  «P*i 

si,  iaifé4ï(Pf'M»n'estf^êsiien 

sdr,  peut-être  que  êui  ','^p4ui- 

é^e'  ifae  mm^  ■•••""• FWt ,  arv.  î  TèOPhutt  Fi^t^, 

fortement,  ̂ ^sgéuMUseirrtewt^^x-^ 

trimemirm^-  vU^-:  ̂   itf^^us-  ' 
•Lltif    .  <( 

.i-j^i 



Fort  *gg.  ;  Robuste ,  fort , 
çigoureuXé  Aigre^pi^uank  Qui 
a  du  corpg  ̂   de  la  consistance: 
on  dit  fort  comme  un  turc. 

'  Fort  s.  ;  Fort.  Château  fort  ̂ 

forteresse.  A  le  me  fort;  C'est mon  affaire  :  on  dit  gagner  le 

fort  de  l'épée:  son  fort\  c^est 
Vhis  oire  :  dans  le  fort  de  Php- 
ver ,  dans  le  fort  de  la  fièvre  ̂ 
4tita(fuer  un  fort» 

Forcipe  s. ,  T.  dï  sirogich  ; 
JPorôjeps» 

FoMoriçh  9iÇg.\Phosphoriqué. 
Fosforo  s.  I  Phosphore. 
Foss  s.;  Fosse.  jTrou.  Ra^ 

çin  9  creux  ^  fossé.  V.  faute  '1 foss.  Om  creuse  une  fosse  pour 
un  arbre ,  et  on  dit  les  fisses 

d^une  inlle ,  d'une  place  de 
guerre.  • 

Fo&sa  dï  cadayer;  Tombeau, 

fosse.  »      '  . 
Fota  s.;  Faute.  Le  fote  soo 

dï  (![iugadoiir ,  proTv  ;  Les  fautes 
sont  pour  les  joueurs ,  ou  con^ 
tre  les  joueurs:  on  Ait  gui  fait 
la  faute ,  la  boit. 
'     Fouà  agg.  /  Rougi  au  feu. 

Fouat  s.;  Fouet:  om  pro- 
nonce f  oit.  .  /    ...  I 

Fouatà   8,  y  Coup  de,  fouet, 
Fouatè.y.;  Fou^tt^ri,  fourni- 

1er,  Donner  le  fouet:  on  ̂ it 

ce^^dckér  ne  fait  quefouuiUer' 

jfei>  thepoux,' .    Foiibla9^<M)I>)e.>  dtauZ  Y. 
foable  bacoo#'     .v 

Fouble  kacou ,  bacoiw  e  ba- 
coonat;  Fentre  bleu^nmrbleu, 

•Foudffè.  T.  ;  Doubler, 
8,  j .  Taie  d^oreilr 

Fouffou  s.  ;  Moite  ou  niant 
de  Fénus. 

Fouffbu  dî  cayq;  Latoufe. 
Fongagi  a.;  Chauffage. 
Fougagna  s,;  La  troupe  des 

archers^  la  gendarmerie^  la 
pousse  :  on  dit  la  pousse  tar» 

réta.    ' Foagassas,;  Tourte  fouace j 
gâteau.  Tirèlafouga5sa;i<^>tf 
les  Rois:  on  dit  rendre  pain 
blanc  pour  fouace ,  pour  dire 
rendre  la  pareille:  on  dit  la 
Reine  et  le  Roi  de  la  fhoe: 
en  Provence  on  dit  fougasse  : 
cependanê  le  mot  fouace  sb" 
gnifie  une  sorte  de  pain  faii 
de  fleur  de  farine  en  forme 
de  galette  ,  et  ordinairement 
/iuit  sous  la  cendre,  V.  Diù* 
tionnaire  de  tAicadémie  Fr. 

Foughera  s.  ;  firasier. 
Fougheii  s.;  Grand  feu\^ 

un  feu  ̂   rôtir  un  bœuf. 
Fougheti  s.  pi.  ;  Feux  de 

joie ,  feux,  d'artifice.  V.  fè  ï 
fougheti.  • 

Foughbta  s.;  Artificier. 
Fougue  V.;  Fouiller. 
Fougoua  s.;  Brasier. 
FougouB  dèl  eanoun;  Lu^ nsière. 

vFoqgoun  dël  fusi ,  etc.  ̂ Bas^ sinet, 

Fougonk  agg»  ;  <  Impétueux  , 

fùuguestx. 
Foujam  s.  «  Ramage ,  bran^ 

chage  ̂ feuillage. 
Fouiat  $.;  FeuUlet^euUleton. 

Fou)at,T.dïcaliè;  Semelle. 
Fau)at  d*  or;  D^or  dappli" 

que  y  feuilles  d'or  et  d'argent. 1er:  on  dit  taie  fém,,0UtétfnA     Fouitt»  anunal;  La  fouine. 
FouflTa  f .  i  Y.  tafa. 



Eu j  dâ    fodn;  (BU  de  fouine, 
,    Fouiih-â,  corda,  T.  ̂ pour- 
tounè;  Cable. 
.    Féttjot  5;  ;   Petite  eatserole 
Se  terre.  V.  cuv  al  foujot. 
.  Foula  s.  ;    Presse ,  multitU" 
àe  j  foulci 

Foula,  0  fola,  madiiiia  ;  V. 
$olà. 

Foulairà  s.  ;  Sottise ,  hétise^ 
mUraçagance. 

Fou)a3S|  .y.    foulitro. 
•  Foulastrù  s.  ;  Badaud^  niais. 

Foulât ,  spirit  foulât;  Esprit 
follet. 

'j. Foulât,  parland  d'an  fieul  ; Lutin. 
Foulatn  »^^oUfollet<,  duçet. 

'  Foulé  y.  ;  Fouler:  on  foule 

aoi 

Soutien.  Cause  j  ma^. 

Fonodamenta  d'  na  cà;  £m- 
hasement ,  fondement. 

Foundarla  s.  ;  Fonderie. 
Foundè  v.  ;  Fonder., 
Folmde  \.i  Liquéfier ̂ oftdre. 
F owiiich. 8. \\ Boutique f  ma^ 

gasin^  droguerie. 
Fouodichè  s*  ;  Droguiste , 

marchand^pieier. 
Foundo  s.;  Fond^  fondsi 

On  dit  le  fond  d*un  puits ,  le 
fond  d'une  affaire ,  etc.  :  et  C6n 
dit  cultiver  un  fonds  j  entplojrer 

un  fonds  d'argent:  un  fonds 
de  science^  de  probité. 

Foundo  al  gieugh;  La  cave. 
Fouadritiiii  s.;  Reste,,  lie ^ 

marc^  dépôt  ̂   les  effondrilles. 
les  chapeaux  f  et  on  foule  les  féeule  ̂   fondrilles. 
draps. 

Foulera  ,  ousel  ;     Fauvette 
des  alpes. 
.   Foulitro  s.;  Sot ,  uiais.  Y* 
kadola. 

Foument  s.;  Fomentation, 
Foumna  s.  ;  Épouse ̂   femme. 

Mariée. 

.   Foumna  dël  boja;  Bourrelle, 
Foumnin ,  parland  d'un  om  ; 

Efféminé ,  libertin.    . 
Foumnin ,  foumnëtta  ;   JoUe 

femme  ̂ joli  minois  ̂ femmelet~ te.  V.  dounin. 
Foumnoun  a.;  Y.  dounoun. 
Found  s.;  Fond ^  fonds.  Né 

Ibimd,  né  rima;  Y.  ne. 

Found  d*un  finm,  etc.;  lAt. 
Found   d'  na   stofa  ;   Fond. 

y.  foundo. 

Founda  d'  )e  pistole;  Fostr^ reau. 

Foundament  s.  ;  Fondement. 

Foundrium  dël  vin ,  etc.  ; 
La  lie. 

Foundrium  d'reuli;  Le  marc. 
Foundua ,  pitansa  ;  Crème  a» 

fromage  ̂   fondue.  V.  Diction^ nuire  de  VAcad.  Fr, 
Fi)unfoun  o  fovnfoiito;  Y. 

tafa. 

Founghè ,  parland  d' na  stri  ;. 
Enfoncer. 

Founs  s.;  Y.  boulé. 
Fountan^a  s.  ;  Fontaine.  Jet 

d'eau.  Source, 
Founta^ela,.mal;  .Fon/ictt/e 

masc. 

Fouutiçnan,  vin;  Froniignan. 
Founttn-a,  fourmagg;  Fro^ 

mage  de  vathe  ̂   fromage  doujt. 
Fouragi  s.;  Fourrage. 
Fourata  s. ,  T.  dï  spëssiari  ; 

Couloir  j  passoire. 
Fouratè  v.  ;  Percer  j  trouer j 

piquer  ̂   forer. 
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Fourâ^rhea^.;Y.  foarèv.l     Foilmu  i»;  Fàfjaré.  hmajgê^ 

Foural    Sw  ;  'Â  Virîére  ,  foret ,  |  mpparênce.  (Qualité ,  propriété^ 
perçoir,  . 

Fouratt  s.  ;  Farêi^ 

Foiirait  dï  fèiimuigé-;  Foret, 
Fouir  A  «.  ;  Potence.  Facia 

d*  fourca,  Péndardj  gibier  de 
potence,  .  \ 

,  Fourcft,  5trumeDt  d'carapa* 
p^na;  Fourche^  Fé  la  fburca; 
V.  fé. 

Fourcà  s»  9  T.  dî  {laisaH  ; 
Fourchée, 

FoùrcëlixHa  ^.  ;  Fourchette^ 

Fottrcèiia>-fe  d' la  vitura;  Foii7>- 
chettes. 

.'^  Fofxrc¥ëtUi  8.;.  Fourchette. 
Fournira  s.  ;  Ekfànibemeaty 

çnfàmbée:  en  dit  un  homme 
heuit  enjambé.  Oueerture  des 

pamkes»  *   .- Fourè  s.  ;  Fourrier. 
.  Fonrè  T.  ;  Fourrer,  Pkftttr^ 

'qui  donne  piqdre^  et  qui  de- 
9rml  s'écrire  piquurc.  Percer} 
on  dit  percée  une  pièce  de  pin  : 
les  sernsriurs  disent  forer^ 

Fourc    la    neuit;  Passer  là 

nature, 

Fowma ,  moudel  ;  Mouèe  m. 
Forme:  ûeltù  qui  fait  et  ̂ nâ- 

les  fermes^  s*appelte  fermier, Foiirma  da  sartour;  Fàrme. 
Fouriiu  di  ciUè;  Forme, 
Foiirraa  dToiirmagg;  Unfr»^ 

maf^e^  meule  de  framaf^, 
{•^ourma  dï  stimaiî;  Emhem* choir.  An  fourma  magiour,  ànt 

le  fourme;  Dans  iotÊies  les  for- mes, 

Fourma  d'un  lihcr;  Formisi, 

Fourmagè  s.  ;  Murchàmd'de fromage  ,  fromager, 
Fourmagg  s.;  Frxmutgé. 

Fourmagg  klctt;  Yi  maria- nençb. 

Fourmagg  d'OuIanda,  metaf.^ 
Catholique  à  gros  grains, 

Fourrac  v.  ;  Former» 
Fourmeut  s. ,  planta  ;  Seigle, 
Fourmeutoun;  Sarasia,  bti noir, 

Fourmëtta  ̂   coul .  oa^  £i  le 
fourme  da  scarpe,  etc.;  l*wrm§er* 

nuit  :  on  dit  percer  les   nuits  *     Fonrmolari^  s.;  Foi mulaire. 
à  Jouer  ,  à  étudier. 

Fourel  &.  5  V,  tafanari. 

Fourfea  s.,  T.d'm«U;  Foret. 
Fourgè  V,;  Forger^ 
Foorgiounè  y.  ;  Ettfonoer, 

Fourgonner, 

J'oiu^^n  «•{    Feurgom, Foun  ,  teila  ;  CoutiL 
Fovriec  ••;  Goufuiy  manotu^ 

vre  ̂   aide  à  maçoM, 
.   Fourlan  ag,;  Ruséyfinjfort 
adroit. 

Fourlan*^  ,  bal-;  Paatalan^ 
nadcj  danse  natiomalédes  l^é* 
nitiens. 

Foarn  s.;   Four. 

Fouru,   ameîs   d' Clache, 

FcMHm  da  oanasîn-giy  Chash». 

four. 
Fonm. public;  Four  banal: 

on  dit  ce^  n'est  pas  pour  i^us 
que  le  four  chaufe^  pour  dire 

ce  n'est  pas  pour  cous  qu'une telle  chose  est  ̂ destinée.  Vous 
viendrez  cuire  à  mon  four  , 

pour  dàrcj  çoux  aurez  besoin 
de  moi  y  et  f  aurai  occasion  de 
mu  çenger. 



^*^jFwfifûk  à^fttn;  Fournée. 
Fournasa  da  caussin-a;  Four 

é'  çièux. 
Fouroasa  dnibimdmir;  Foth' 

'■■  .«Fo^am^ca    4^  JBOVUi   Brser 
queterie. 

Foim^sa  cU  om\t^  tapin , 
^èCo./  Four  à  poterie, 

F^umasa  da  Tedcr;  Four 
jiè  œrr^rie. 

Founiasè  «•;  TuiHfr^  hri" 
quetier, 
-  ¥mum^  mestè;  Fourmer, 
Fournel  s.;  Chemiùée fén^r 

•Im  ̂ ^M^tiç  qui  offOMoe  de  plus 
dum$  lu  chambre  g'appeiie 
manfeof^  de  ehemU^ée, 

Fo«]i|Bclat  f.;  FourneaUé 

J'omnîtiwa  s.;  fqura^re. 
Fouro ,  yesta  .*  Robe ,  fur 

queiie\fpuirreau..  V*,  Dieil  de 
Tftéoomu. 

Foursè  y.;  Forcer. 

'    fiu^ilà  agg.  ;  êiaudiit.  Ex^ 
pédié*  Perdu  »  fouiu ,  fieiu ,! 

frii/  'am  dii  Ui  es  frk.  • 
-  fçmtû  oa  (Coaa^  V;  iÇurti. 
-  i^qniisfia  fi^i  Pjetiie  forieresr 
se ,  jfî>r/Hi ,  petit  Jori» 
.    F«iitiiii^  J»  ;  Bemhmr  ifor^ 

4upe,       - 
Fourtmà  agg.f  Moureuœ. 
Fouilaaà  coma  ï  asoa  an  sla 

^paaaa,  tomm  ï  can  aa.cûsa, 
fpoy^i  Jieureux  eom^m  u^ 
chien  qui  se  casse .  le  nez  , 
PTOp. ,  91*1  est  trèistmédheu" 
reuw. 

FotirUuiâ  couin  .im  dàjmA; 
Les  biens  lui  4^isn^out  mê.  ëor" 
munt. 

FouEura  s.;  Fourfure. 
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Foi^eitti  ».  ;  Foison. 
FousoufiaBt  a|g.  ;  4kçndanl^ 

copieux* Fousouné  t.  ;  Abonder  , 
foisonner. 

Foussal  ,  foss  për  pianti 
d-erb9U«  d*  to;  F/osse^  fossé. 

Foussalè  y. ,  T.  d'  campa>» 
1^;  Planter  la  t^ne. 

Fout  s.'y  V.  («utu.  V.  àx 
fouU.  y.  Anjtre. 

Foutisteri  s.;  CoiA 
Foutre  intei^.;  Foutre  l  Da- 

me! Peste!  Les  Dames: Fraar 
çahes  disent  figueUe ,  par  ma 

figuette^  sans  entendre  Ise  qu* ci- 
tes disent  ̂   eur  c'est  un  terme 

obscène  empmnté  des  Ifaliem 
qui  vient  de  Acsi  0»  ficheita. 

Foutre  d'Almagna  ;  Biem  du 

Foutrigâl  agg.j  V.  coujeiir 
nau. 

Foutta  s.;  Rage^  colère'^ 
idU.  Sottise ,  frédaiue ,  échap- 

pée. 

¥o^U£  F.;  Bui^*  Aj  an 
foutu  je  yiut  bastouoà;  On  te 

rJgaU  de  pingf  coups  de  bd- 
-ton. 

Foutte  *l  /cao;  Prendre  le 
camp  ,  déguerpir  ,  foutre  le 
,camp, 

Fouttou  s.  ;  Y.  ̂ torio. 

^xk  agg.  ;  Ferré  i  j^n  dit  du 
t^in  ferré. 

T^tsk  4rf.  ;  Dans. 
Frà  s.  ;  Moine.  V,  fe$afi 

M. 
FjA  lAûlovaf  Frère  quér leur. 

Frk  4:Mcr ,  etc.  ;  fiurreàux , 
grille  de  fer ,  ̂riUage. . 

V 
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Frà  d*la  boun-^  flMrt^  Père 
de  la  mort.,  petits  pères. 

Frà  dël  Carminé;  Carme. 
,    Frà  dël  caviot  ;  Piqu&^uees. 

Frà  d'  la  Counsouià;  Fêu" 
niant. 

Frà  d' la  Misaiôiinj  V.  mis- 
•ioanari. 

Frà  d'ia^edensionn  di  scUa- 
▼i  ;  'Maturin. 

Frà  d*  santa  Teresa  j  Car^ 
me  déchaussé. 

Frà  d'  san  Dalmassi;  V.  l>ër^ 
Habita. 

/    Frà  d**san  Dumini  ;  Jacobin. 
Frà  d' san  Liourens  ;  Théatin. 

•  Frà  d*  san  Micbel  ,v  Trîwf- 
taire  ̂   ou  maturin^' 

Frà  id'  san  Tounà;  Y.  ton* naloÙB. 

Frà  d'  san  Giusepp;  Ago^ 
-nis^nt^   . 

Frà  d'  sant  Agustin  ;  j4u^ 

gustin.   ' 
Frà  Andréa,   frà'  Giouan  ; Frère  André  ,  frère  Jean. 

'  '  ]?rà  laichy  o  frà  dalait;  Frère iaL 
Frà  Panlott;  Minimes.  A 

Paris  on  les  appelle  hans^ 
hommes ,  et  en  Espagne  Pères 
de  Uk  victoire^ 

Frà ,  për  di  rich  ;  Richard  ̂  

pécuniewt, 
''  Frà,  per  fè   ciair;  Z»aiii/9^, lanmion^  martinet, 

Frà  për.  scandé  lletti  V. 
'prejvc. 

Frà ,  parland  d*  niante,  coum 
-sicoria   sarvaja ,   narbaboucK; 
Aigrette. 

•Frà  s.  ̂   T.  d'  stamparia  ;; 
Moine ,  Jeinte.  - 

F 
Fraeass  s.  ;  Bruk  ;  îapége^ 

fraeas* Fracassa,  fracassé.;  Tapa^ 

geur  f  frabassitirj   < Fracassé  v.  ;  Briser  j/rO* 
casser  y fimsser\  rompre^  cas* 
ser ,  ahimer. 

F|*ach,  twstk;  J^rii^œ.    i 
Frach  d'iiastounà;  Une  dé-- 

charge,  de  coups  de  hâion:  on 
dit  il  a  eu  une  bonne  propbUm 
de  bois  pour  san  hiver.  ¥è  un 

frach;  V.  fé.' Fradlastr  s.  ;  Frère  comtan^ 

gain ,  frère  utérin. 
Fradlessè  y.  ;  Se  famWari' 

ser  f  fraterniser j  traiter  ̂ uel^ 
qu*un  de  pair  à    compagnon. 

Fradlessè  un  po'  trop;:«^V- 
manciperj  prendre,  des  liher^ tés. 

Fradlin  %.  i  Petit  frère. 

Fragmassoun,  s.  ;  tranc^ma^ 
çon.  <     . 

Fcâgniassounaria  s.;  Ftan- 
che^maçonaerie  9  tari  ri^al. 

Frannenta  s;  ;  Kie^UeJer^ 
raSiei,  fetr aille  ̂   ferrure  jfer^ 
remens f  ùutils  defer^.qtkin^ 

tité  de  fersi     i  .  .  , .  '  • Franeëacan,  trk;  CordeHer. 
Francëscan ,  o  francesin  për 

di  frânseis;  Français.:  .     i 
Franck  agg.*;  Franc, 
Franch.aw.;  Ouvertement, 

fwancj' sans  bUttser^,  en  bon 
Français.     >        . 

Franck  s.;  FraHe* 

Franch  coum  na  doubla  d' 

Spagna  ;  Bon  Gaulois. Franchi.;  y*  Affranchir. 
Franchin  s*  %  Oest  le  dou^ 

zième  enfant  issu  du  même 



wtanag9inam.Pùppèlaii  ainsi 
sous  ranciert  régime  du  Pié^^ 

'monî^  ptxree  qme  €*éiëU  lui' 
911I  affrancldssaii  -  la  /amiliet 
de  iaute  espèce  d*  impôts, 
;  Franchlin  s*;^  ..Cheminée  à 
la  franklitié 

Franda  ê..;>.'Frmndei- 
Frandà  ayy.  y  Net  ̂   frande- 

ment  ̂  ferme  fpréeipiiammeutj 
i^im  bon  pati    .        - 

Frandè  vt.  ;  Fkoud^té 

'  •  Frandin^  ̂   >  atcb;-  FerraH" 
dîne, 

Frandoun ,.  pianU^  Boletus 
Tùbeolanus, 

Frange  da  detd.;  JJ^U- 
mase.  f  Jraisetles. 

Frangias.;  Campame^  fran- 
•%e  y  crépine ,  mollet  .*  la  gran- 

de iifui  a  le  Jissw  outragé  s*ap^ 
pelle  crépine  ̂   la  petite  s'ap-- 
pelle  du  mollet:  on  dit  aussi 
fr^lucke ,  boufon  à  freluche , 
ganse  à  freluche.  H  jr  a  des 

franges  '.  qu^^n  appelle  soucis 
d*hanneton^     >        . 

Frangouj ,  ousel  ;  Y.  iraii- 

guel. 
Franguel,  ausel;  Pinsion,     , 

Franguel  d'inouatagoa;  Mon- 
tain ,  pinson  âkArdennes. 

•    Franguel  ,     parland    d*  un. 
fieul;  Fringant..  ' 

Franseis  s.  e  agg.;  i^ron^oi^. 
Franseb  d*3ielaj  Mauvais 

Français  ' .  on  dit  à  Paris  le 
langage  du  Ponceau, . 

Frapé  v.  >  Frapper^ 
Frasari  s.  ̂   Recueil  de  phtik* 

ses, 

Frasca  s,  i  Branchage  ̂   feU'» 
iUage  y  ramage. 
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Frascii^  parland  d'  iul  om  ; 
Freluquet» 

¥x9LSÇ9t  y  parland  d'na  sgnou- 
KL  ;,  Précieuse  ̂   ridicule  j  ùk- 
constante.  Le  frascà ,  feste.  dï 
ebre^M;  Knpéniesy  fétes^  la 
fête  des  a^mes» 

Frasch  s.j  Frais,  V.  frtatli. 
Franche  5.  pi.  ;  Ramée  , 

branches  ,  rameau  ,  berceau 
de  feuillages, 

Fraschëtta  s.  9  T.  dï  stamp.  i 
Frisquette,  . 

Frase  s,;  Phrase. 

.    Frasela    d*  canaveujj    Pair sceau  de  chenevottes, 

Fraskinela  ,  erba  ;  Fraxi^ 
nelle ,  Dictamnus  aÙmsy 

Frassou ,  erbou;  Fréne^ 

Fra«^u   sarva)  j  Orise,  *> Frasitourné  y.  ;  Dépournét , 
^i^aire  f  diçertir. 

Frai  s.  j  Petit  fer  ̂ ferret. 
F^atada  s.;  Moinerie^  car 

pucina4e, 
Frataja  s.i  Motnaille^  moi^ 

nerie, 

Fratass:;  Penaillon.  \;  Pa- 
dre  scoupassa  gatt. 

Fraièj^  r. ,  T.  di  stamp.  ; 
Faire  des  moines. 

Fratel  s.;  Frère, 
Fratin  s.;  Moinillon, . 
Fratin,  boulé;  Espèce  de 

champignon, 
Fratounaja;  Y.  frataja^ 

Fraula  s.,  T.  pià  dai  Al- 
man;  Femme. 

Frè  s.;  Frais:  on  dit  au 

^u  de  la  paume  jouer  les  frw, 
Frè  V.;  Ferrer, 
Fri^  mëstè;  Taillandier  ̂  

forgeron. 
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Frè^  pfr  dl  Mm)è;  Sêfru^^     ¥>réi«'ditf  ihipano,  et<s«;  Z« 
rier,  \  mèôhe^  du  ir4pan, 

Frè  la  miilft,  pro^.j  jiiUn-'      ~  ' 
4$e    iong'-iêmpi^   garder    It ifnulet. 

Fredtira  s.^  V.  freidura. 

Fregadin-a  s.|  Friction  U^ 

gère; Freglie  s»  pi.;  FtfeHom. 

'     Freghè  ▼.;  Faire  dés  frîc-- 
lions. 

Freid  ».;  Froid. 

Freid  agg.  /  Froid. 
Freid  coum  la  gia^sa;  //n- 

ferturkahle ,  froid  eomme  la 

glace. 
'  Frdd  ̂ '  man ,  caud  d' eheur, 
prov.  (  Froides  mtâns^  chaudes 
amemrs^  proç: 

Freidoulin*e ,  pianta  /  Oo/- 

schiqaes\  fi-illeuses  fam. 
Freidoulin-e  giaune ,  pîanta  >\ 

jémarjdlis  lutea. 
-•  Fradura  s,  5  V.  gèleun. 

Freidura  s.;  Tiédeur ^  Ftîot- 
fene.  Calembour.  Y,  mous- 
cke  ant  i  fidej. 

Freiroun,  pianta;  V.  fran- 
doun. 

Freis ,  pianta  ;  V.  flcis. 
Freis  fuHiela;  Fougère  fe-- 

melle, 

Freisa ,  uva  ;  Espèce  de  rm- 
sin  noir.  '•  .    . 

Fren  s.;  Frein. 
Freoust;  V.  fetaourt. 
Fre^^asa  s.  ;   fréifuence  : 

on  dit  la  fréquence  du  poids. 

'  Fréquente  v.;  Hanter  y  fré^^ 
'4fuenter  :  on  dit  fréquenter  l^ Sacremens. 

Fresa  s.  ;  Gorgerette  j  frai' 
se^  collerette. 

d*  |MJok  )    Qifi  sar€ de  ses  cokches. 

Frasch  s.  e  agf^.f  Frmis^ 
Fraaoh^)  dipiaga  a  fouch; 

Peindre  à  fresque, 

Fresch  â'  malacUa  ;  iQéu  sort d'une  mcdadie; 
Fresok  çaam  ntLrÊm$^;D^uae 

fraîcheur  extrême,  'Va  ,  ît  «' 
stas  fresch;  /^«^  Su  es  frais. 
V.  stèfresck/  G^aa  e  ktéch; 
Qui  a  de  V embonpoint  y  qm 
est  hîen  partunjt. 

Frèscoulin^;  Vair  froid  y 

fraîcheur...     >    s Frey  s.  ; .  Wiièore  t  qu  dU 

fièçre  comtimiie  y  tiaree^f  quar- 
te j  etc.  :  on  dit  jiènfe  mfdir 

gfse ,  JièpTe  éeariadne ,  fiè9r* 
d^  lait.  Frey  Àè\  raâ^tt ,  pror.; 

La  -flè^e  de  veast  ̂   ou  un  pe^ 
tUfrissàn  après  le  repas»  f«a 
frey  CQ.uDtiiuia  maa^a  Y  JUtst  » 

pv»y.  ;  Leq  pedis  rnsdiesut. 
saillis  peuvent  avoi^  dos  sukes 
bien  fâcheuses. 

Friaja  s.  ;  V.  fcryaja. 

Fricandd ,  pitanaa  ;  Frican- 
deau.  V.  lavraaal 

FricassÀ  s.  ;  Friture  :  une 

fricassée  9tes€  pas  la  mime 

chose  y  c'est  hotre$stiÊêssi  bianca. 
V.  aueita. 

Fncassè  y.;  MrirejfHeasser. 
F<rieeu  o  fHciiml ,  liber  tc)  Ki 

catiy;  Bàuquin. 
Fricieuj  s.  pi.  9  pitansa  ;  Y. 

-firicûmlki. 

Fricioulè  v.  ;  Frire. 

FricioalÎB»  pitansa;  Tarte- 
lettes. 
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FVÎsi;  T.  d'hiil;  Cabrioler j 
lés  qui  viennent  de  la    Méd>*  faire  des  entrechats, 

terrannMm  Je  m   coàaait  pas       ̂   '  *    ̂  
assez  lUktwîonie  pear  dotmer 
«r^jMb/  en  frtm^ai^;  mais  je 
crois  que  ce  sont  les  fritans  ̂  
qt^aa  -  mamma  )sn   Làn^tteioc 
siàgesé  .  ' 
-.Friè  T. 9  jMilahd.  dï  pass  ) 
Firàr^  rmsdUhe  frai. 
.  Fri^e  ▼.  5  V.  îsi&t. 

VriiSg  s*;  V.  frcr.  V.  fineid. 
Friiigiiel  I  onsel  ;  y . .  frang ouj. 
Fringuel  i.  ;  léC^te ,  Aarc?/ , 

fiingami*  .  '•  -« Friplè  V.  ;  User  ̂   Jiripper  ̂  
gMhr.  Lacérer'.  Ouirmgét.  Pul- 
Héritier^  déirmire. 

Fripom  «.  ;  Frmem. 

•   FnjfaoDà  ▼.  ;  rUoaiér^ 
Fris  8.  ;  Ruban  de  fiearet^ 

fteurei  ,  passempu  de  filaseUe^ 

Ffî^tur,  ̂ stl;  Gros^eè. 

.  Fnsouià  ,>«pes^e-  <d:*p«Mi; 

Fr»outm*a  «.;>  Coiffêuté. 
Frissoun    s.;  Frisson ^  fris*' 

sanhement. 
FiiMoiuiè  V.  ;  Apoir  le  frish 

son,  frissQnner, 
FrilA  ,  pit»nsa  ,•  Omelette.. 

Fè  la  frità ,  prov.  /  V.  ié.  Vomltè 

la  frità;  V.  vovkè.  N  '    • ¥n\À  a  lii  4scrtousiiMi(  0)rie- 
/cto  soufflée* 

Frttâ  d' ris;  Z^  rix  à  lapoile. 
Fntk   doussa;  Omeiétèe  am 

sacre'.^\  , 
Frità  pitn«4a;  On*«l«//«  d»^ 

confiljoreiX 
Ftitk  roogDOusa  ;    Omelette 

aaut  rognons  ̂ .omelette  au  salék 
Frità  vërda;  Omelette    ouds 

fines  hsrbîésjr'  "-'•'- 
Fritt  agg.  ;  V.  fourslù.'.'.  >•. Fvitura  Si.  \  *  Friture.       v 
FroIa,  pian  ta;  Fraisiers. te 

fiiiit  y  appelle  fraise. 
.'Frfib    d'mavitt-a,  eflMintat; Arbousier, 

.    F.Dèie  d*'Njftal;  idenu  A  son 
ntn  ifrolè  9  proT.  ;  ̂e  »*«f^  pat 
une  plaisanterie. 

1-W9C  ̂   wuiucnwK  H.  ump.  i  rjTe*'n  -.>*iSrQre.  V.  ■;  V*  ivoliiè» 
,^ir#.  Bflop3ta.«)ëtèafrisej     .Frpliy  '6^-9  Tendre^  fria^ 

fdé*M  sia  aut  la  p€;iuty.pr»v.;^&/€,  friand. 
Jl  ne  faut  pas  s'affliger  avaiH\      Fratouia  t.;  Y.  fandoiiîa.  . 
te  malheuryou  ot^nêiieéetnps:]   •\¥vcm^  s.^   yerreus   on  :iflk 
il  sera  assez  à  temps  de  ûhômeri  fermer  du  werrou. 

la  fête  quand  elle  sera  çenue,       «•-•--•--   1^  
j» 

•    Frisé  ̂ .;  Crépir:  au  part, 
an  dit  crêpé ,  n»:^/;». 

Fiisè  ï  cavqs^JF/vf^r. 

fleuret,  y.  liamatt.  Danè  un 
autre  sens  on  dit  garmàiare^ 
bordure^  iambrh. 

Ffîs,  T.  A*9^TrhiVBi;Frisefém. 
Fris ,  T,  dï  «taup.  ;  Fleuron. 
Frisa  part.;  V.  frisé  t. 
Friaa  ».  ;  Ùràp    mortmdre. 
Frisa ,  për  4i  fenraja  $  Petit 

morceau^  mietêe.-'- 
'    Frisa ,  cafal  id'  fiisa  ;  Ckeçal 
êe  frise. 

Frvsc ,  coamenfè  a  Imik  ;  ¥ré^ 
mtr 

Froujipiat,  T.  d'mestè;  iTWa- 
gette»  »•    ' 

Fraujat  s.  9  P^/i/  Verrou. 

jl  -^  Froujè  Y.;  Cadenas^ if sr^ 
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^r  au  Perràtt,  EssU^yeh  Fer^î    f*mU  éàdreghe  sicg.^Bon 
«  V  . 

railler. 

.Fr^ujera  ,  T...dï  .aarajéj  JLa 

^4çi€  ':  c*est  encore  ie  menton- 
net  ttun  loquet. 

JfOuM  la  cicoiriata;Jbfo«5!5fr 
le. chocolat,.  .   ; .     «.»:.» 

Froulera  s. ,  Carreau  defirm- 
■thrs  f  pianehe  defraisieifti 

Frouioun,  pianta^  Càpron^ 
fragaria  chiloensis, 
-  .fjrfulour  ■  s.  ;  B4ton  à  cho* 

colaty  mous'sQÎr  fam. .    Prounssï  y.  ̂   Froncer.  . 
Frounssidura  s.;  Froncis. 

.^  Froukil  0  froimd  s.|  Front  : 

•n  ékunfiont  d'airains  c'est encore  le  devant  ̂   la /ace  ̂   la 
partie^  eniMeuno*  Fè  frount  ; 
Tenir  téle^  tenir ^  finre  face. 

FromstaLs.;  Boarrelet^fi^n- 
toU.  Bandeau  j /rontak  Chan- 

frein..' ;  ..M 
Frountiera  d*uiiStat;.jRroR* 

tière.,:)'  -    .t  .  '  ;  . 
Frouatigiiaiiy  vin;  V»  foon- 

ttgnan. 
Frountispissi  s.  ;  Frontispice. 

.  Fnuîtus ,  boim  fnictusy  Re- 
nard^ rusé. 

Frust  agg.  ;  Usé ,  wux  , 
consommé.  Blasé  ̂   fatigué ."  tm 
dit  médaille  fruste ,  pour  dire 

qu'elle  est  presque  toute. -effia- 
^ée,  Om  frust,  om  g:iust^  prov.  ; 

Quand  le  diable  fut  vieux  j^^  if, se. fit  hermite  :  Vâge  nous  rend 
sage.:  on  dit  encore  en  Pié- 
montais ,  quand  le  foumne  a 

J'kan  '1  cul  frust ,  a  :dio  '1 
paler  giust. 

Frusta,   eastigh  ;  Le  fouet  y 
*la  fustigation. 

è  rien. 

Frustafer;  V.  safier. 
Fru5ta]i<4i  s.  ;  Futuine. 

'    Frustat,    pîonta;  V.  JiDsdi 

giaun,  I  '   '  — Truste  V.  ;*  User:  om  dit  les 
enfàns  usent  beaucoup  de  jw- 
liers:  fai  usé  ma  jeunesse  au» 
près  d^une  personne:  les  h»» 
bits  s'usent  à  force,  de  servir  m 
C'est  encore  donner  le  fouet. 
.  Frut  $.;  Fruit.  Profit. 

,    Fruta,  s.  ;  Fruit.       •    »  . 

Fruta  9  ultim  servissi  d*  la 

îaiuia;'  Dessert.'- Fruta  nemra  ;  Prémices  ̂   fruit 

nouveau  :  on  .dit  c'est  du  fruit 
nouveau  que  de  le  veir^f 

Fmtareui  s.  ;  Marchand  de 

fruits  ̂   fruitier. 
Fmtarola  s;$  Revendeuse  de 

fruits.. Frute  d*ross  ;  FruUs  à  nqjrau, 
Fnitè  V.;    Germer^  frueti^ 

fier*  Valoir  y  rendrcyproduire. 
.    Frutera  s.  ;  La  fruitière  ̂   le 

fruitier. .    Fù  ;  Feu.  Y.  boun  anima. 

Fuôia  a.  9  parland  d'gieugh; Trait  malieieux. 

Fuga  ̂ s.;ÉvasiM  9  fuite.  En^ 
filade,  V.  stansse  d*fuga.  De  la 
iuga  a  un,  déje  la  ̂ista.  Y. De. 

Fuga,  T.  d'miiaica;  Fugue: 
faire  une  fugue  ̂   une  double 

fugue. Fulmine  s.  ;  La  foudre. 
Fulminé  ▼.  ;  Foudrojrer. 
Fuloun,  ousel;  Gambette.. 
Fuma.;  Fumée fém.  Am-^ 

bittoUf  de$  prétentions  j  vaine 
.  \ gloire,  présopfption. 



Im-^^Jmt' le  fin ̂   et  qui  ne Vest  pas:  celui  qui  donne  ja 
bourse:  à  garder  au  larron, 

Farbaccfounag.;  Grand  rusé. 
Furbaria  s.  ;  Ruse ,  malice. 

Furfà  0  'liatGkj  Presse  ̂   ean^ 
cours  j  foule, 

Furighëtta  s. ,  ayeje^  la  âuî- 
ghëtta;  £/re  pressé,  Pieje  la 
furighëtta;  3f arquer  de  la  vi^ 
çacité, 

Furioun  s. ,  T.  dï  panatè  ; 
Fourgon, 

Furmia ,  boja  ;  Fourmi,  ■ 
Furmia,  mai  dï  eau;  Le  feu 

de  Sj  Antoine,  Al  pas  d'  la furmia  ;  Très^entement, 

Furmiè,  post  d'  le  furmîe; 
Fourmilière,  Dësviè  '1  furmiè, 
^TOV,yhçeillerle  chat  qui  dort, 

Furmioulèy.>  Abonder  ̂ four^ 
ndUer. 

Furmioulè ,  parland  dël  sang  ; 
Pétiller,  picoter ,  démanger: 
on  ditunpoulsformicantjfaïUe^ 

Ftirmioun  s.  ;  Grosse  fourmi, 
Fumi  agg.  ;  V.  fini. 
Furni  v.  ;  Acheter ,  finir  , 

terminer,  GaMr,  orner,  en-^ 
jolit^er.    Accomplir,  parfaire, 

Fumila  v.  j  Se  taire: 
Furuiment  s.  ;  Ornement , 

garniture, Furniment  da  let  ;  Tour  de 

lit ,  courtine,  -     .  i 
Furniment  dï  cavaj  ;  Lesbar^ 

nois:  on  prononce  humés*  * 
Fomimenty  T.  dï  stanipad/^ 

Garniture, 
Fmmitura  s.;  Garniture  four- 

niture, ■  '   ''  ' 
•  Furour  S.4  Ra^  ̂ fttr^rfr. 

Fum  d' ravive  y  n^eta f.|  Rien, 
Nen  tëme   '1   fum  d'  raviole  ; 
V.'  tëmetv-  •,  I   .»- 
1  Fuma  8.,  për  dipipa  ;  V.  pipa. 
,  Fuma , agg. fFtfHuf. 
Fumaria ,  pianta;  .fi</yie^?rrtf  • 

.  Fumât  i.  ;  Fumet, 
Fumât,  fiouraU;  Fleuragt\^ 

de-fremière  qualité, 
■■  Fumé  T.;  Fumer:    la  che» 
minée  fume  /  enfume  les  ter» 
res.  Enfumer, 

Fumtè ,  aspëttè;  Attendre,  V. 
frèlainula. 

Fumé,  avejc  'Ifoutt  ;  Bisquer: 
le  feu  lui  sort  des  jreux,    ■ 

Fumé,  për  dî  pipe; V. pipé. 
Fumelas.  ;  Femelle , femme: 

on  ditproçerbialement  Ufaut 
Se  défier  de  ces  anùnàsix  qui 
ont  d^ux  irons  sous  la  queue, 

Fumela  d'un  crouciatt  ;  Porte 
de  Vagrafe, 
,-:  Fumela ,  T. 4'mëstè  ;  Écrou , 
cs^^^audihei 
"i.fuwf^n  a.  ;  Beaucoup  defu-^ 
mie ,  fumée, 

Fdmista  s.  4  Fumiste, 
Fumlam  s.;  Les  femmes ,  le 

sexe,.  .  *    ■ 
Fumras  s,;  Noir.de fiimée, 

noir  à  noircir^^ 
¥nntréï  s.  ;  Les  funérailles, 

fém, ,  service  funèbre,  . 
Ftml  ▼.;  V.  .fin\.        r  * 
Furb  Si^^;  Malicieux,  fin, 

Fmrb  jccum-na  niasca; 'Fin 
comme  l'amble, '\  .  ^ 

Furb  coumgribouja;  Niais  de 

Seio^e:  c*est  Un  proverbe  en 
France  quedédire^* est  un  niais 
Ae  Sologne  :  il  se  meitait  dans 

Veau ,  crainte  dcJapluie  :  ce^  *  manie ,  furie ,  courroum.J^i^ lence. 
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galères ,  enpojrer  \8iat  faièr^s. 

Galera,  vas  d'  stagn;  Broc, 
Galegè  ▼.  ;  Flotter  ̂   sàr" 

nager,      . 
GalëtUy  ousel;  Roitelet, 

Galette,  coacatt;  'Cœons  ̂  
galettes. 

Galette,  pan;  De  la  galets 
te^  du  biscuit. 

Galette,  pianta;  Ag€fricus 
cjrathiformis, 

Galia  ,  pianta;  LatHmèsCf 
ou  rue-  de  chèçre, 

Galin«a  s.;  Poule ^  coq, 
Galin-a  nan-a  ;  Poule  naine, 

Galin-a  nan-a  tousour  poula, 
prov.  ;  Une  femme  petite  pa^ 
rait  toujours  Jeune  :  elle  parait 

jeune  p4irce  qu*elle  est  petite  , 
parce  qu*elle  ri  a  pas  encore 
grandi,  La  galin-a  ch'  a  can- 
ta,  1'  è  coula  ch'  a  l'ha  fait 
r  euv  ;  Qui  s* excuse  sans  être 
accusé ,  découvre  son  tort , 
proç.  On  dit  en  latin  ̂   excusa" 
tio  non  petita^  fit  accusatio 

manifesta,  Galin-a  d' Seneca, 
proT.;  >||^cantè  hin ,  e  ra^pè 
mal. 

Galinaire;  V.  galinè. 
Galinassa  ,  ousel*  \  Y.  lié- 

cassa.  '  < 

Galinè  ,  parlaad  d'  un  om  ; 
Coureur  de  femmes ,  cùquet , 
damereL 
-  Galin-e  baravantan-e;  t^rbs' 
ses  poules,  •>    •• 

Galin-e  à*  ck';''Pèulee''de 
hasse  cour,'  r  ■'.-  ' 

Galin-e  faraoune  :  Pintades^ 
demoiselles  j  poulèg  de  Gai^ 
née^  ou  de  Nwnidie» 

Xîaliaera  s.;  Y.  poule» 

•  ■..  / 

Gali'ot  s.  ;  Forçat  ̂   galérîen. 
Galiyerna  s.  ;  Venir-nùri" 

ouest  ̂   la  galerne, 

Galopp  s.  ;  Galop:  annepro^ nonce  pas  le  p. 
Galoun  a.  ;  Passement^  gor- 

Ion, 

'  Galoun  è  y.  ;  Galonner, 
Galoupè  T.;  Courir^  ga^ 

loper,  •^  . Galoupin  s.;  TrotUn^  ̂ gà-^ 

lopin, Galoussa  s.;  ' Pelle ^  pelle de  bois* 

Galoussa  ,  scanpa  ;  Galoche. 

Galoussa  s.  ;  Pelléa  .  ■       ' Galoussot  s.  /  Petite   pelle, 
Galucé  y,;  Lorgner»  Éi^ 

gler.  ;  = Galuciou  d'  na  nous-;  Y* 

galat.  '   ■ 
Galuparia  s.;  Gourmàn^ 

dise  f  friandise,  '    '    • 
Galupè  y.;  Mariner ^-090^ 

1er.- Gahipp  a^gi  j  ̂XAmPfsAhfid  , 

glouton  j  goulu,'       '<■ 
Galupp  couRi' na  p<*)ta;'o coum  na  lëtcai;  Extrêmement 

gourmand  ̂ friand  :  on  dit  elle 
est  friande  comme  une  chatte. 

Gamba  ̂   a:  ;  *  Jambe. 

Gumbav  al  let,  proyl;'iLe 
lit  est  Ncharpe  de  la  jambe  ̂ 

Gamfca  4-'iiA'fioV|   etc.; 

Queue ^"tifie.    '<-.    -         : Gambâ  d*  hùnh)  Jémtbe  de 

bois^    .         .»    ■•''':" Gamba  dël  boutoun;  La 

queue  '^U*  bouton. 
Ontï^kM  s^\i  Le  Juj'au 

4u  blé,    .    
.  m"^        ■       ̂

    • 

:    Gâtti&»|'T.  ̂ 'mëstè;  /om- 



hage^  A  mesa  gamba;  A  mi-- 
jambes,  AYe\e  boun-a  gamba  a 

durmi,  prov.;  Dormir  beau- 
coup  et  paisiblement^  dormir 
la  grasse  matinée,  Lamentesse 

d' gamba  san-a  ;  Y.  lamentesse. 
Fè  gamba  ;  Reprendre  ligueur. 
Louii  am  fa  nen  bela  gamba  ; 

Peu  m* importe  ̂   Je  n\f  gagne rien,  Coul  balarin  a  Tè  nen  an 

gamba  ;  Ce  danseur  ri  est  pas 
en  haleine,  Butesse  an  gamoa  ; 
Se  mettre  en  haleine. 

Gamba  dsà,  gambà  dlà;  A 
califourchon  f  à  cheval» 

Gambalëvrot,  ousel;  Y,  tar- 
lucb. 

Gambas  ,  T,  dï  sarajè;  Ta- 
raud. 

Gambe  agiutme^  Sauve  qui 
peut.  De  man  a  gambe  y  Y.  de. 

Gambe  ch*  a  fau  giacou. , 
prov.  ;  Pieds  mollets, 

Gambe  d'un  taulin;  Chds^ 
sii  d*une  table. 

Gambe  leva;  Y.  a  gambe 
leva.  Chi  ha  nen  testa,  abia 

gambe,  prov.;  Qui  n'a  point de  tête ,  doit  avoir  des  jambes. 
Gambe  storte;  Des  Jambes 

en  vilebrequin, 
Gambcr  s.;  Kcrevlsse fém, 

Ccmcre. 

Gamber  d' mar  ;  Langouste^ hêmard. 

Gambëtta  s.  ;  Croc  en  Jam- 
be. Fè  la  gambëtta;  Donner 

un  croc  en  Jambe. 
Gambette  s.  pi.  ;  Jolies  pe- 

tites Jambes, 
Gambossa  s.,  T,  dï  saroun; 

Jante, 

Gamboun  s.;  Des  gros  pi- 
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Uers.  Des  Jambes  ulcérées, 
Gamela  s.  ;  Gamelle.  As- 

siettée ,  une  grande  écuelle , 
une  éeuellée. 

Gamlot ,  stofa  ;  Camelot. 
Gamral ,  teila  ;  Cambrésine^ 

toile  de  Cambra/'. 
Ganassà ,  s.  ;  Morsure^  coup 

de  dent.  La  marque. 
Ganassas.;  Gueule.  Bouche, 

Mâchoire  :  en  parlant  S  un  che-* 
val  on  dit  ganache.  Y.  a  quat 

ganasse. 
Ganassa  ,  ganassoun ,  për  di 

ciaciaroun;  Y.  ciaciaroun. 

Gangaj  s.;  Mensonge:  terme 
familier  en  français. 

Ganssa  s.;  Cordonnet ^  ganse  : 
on  dit  la  ganse  du  bouton  du 
chapeau, 

Ganssè  v.  j  Nouer  ̂   ganser , 

lier  ,  Joindre  ,  trousser. 
Gara  s.;    Gare. 
Gara  a  cbi  la  touca,  o  gara 

a  chi  lou  touca.'  Gare  à  qui  jr touchera. 

Gara  chi  è  souta;  Gare^au 
pot  noir.    Y.    andè  a    gara. 

Gara  chi  touca  ;  Tant  pis 
pour  celui  qui  cela  regarde, 

Garamoun  s. ,  T.  dï  stamp.; 
Petit    Romain. 

Garamounsin ,  idem  ;  Petit 
Romain  petit  oeil:  celui  avec 
lequel  ce  Dictionnaire  est  im- 

primé. Garabia;  Mêlée.  Y.  a  la  ga^ rabia. 

Garabuj  s.  ;  Chamaillis^ 
bagarre.  Grabuge. 

Garanchie  d' le  \is ,  T.  d" 
campagna  ;    Des  variUes, 

Garansa  ,  pianta  ;  Garance» 
i5 
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Garausîa  s.  ;  Garantie  :  on 

prononce  le  L 
Garanti  v.  j  Défendre ,  ga^ 

rantir ,  se  rendre  garant  :  en 
T,  de  palais  on  dit  prendre 
fait  et  cause. 

Garantiura  s.  ;  Garantie  :  on 

prononce  le  /. 
Garât  s.  ;  Talon» 

Garât  d*la  scarpa;  Quartier 
du  soulier,  Ave] ne  ant  ï  garât, 

prov.;  Oest  n*açoir  point  de 
reconnaissance  d'un  bienfait 
reçu ,  méconnaître  un  bienfait. 

Garaude  s.  pL ,  gambe  lun- 

ghe,  cative  gambe;  Pâtes  d'à-' 
raignée ,  jambes  de  fuseau  : 
avec  vos  grandes  guigues  vous 
empêchez  tout  le  monde  de  se 
chauffer. 

Garavela  s.  ;  Gravois ,  plâ- 
tras. 

Garbè  s.;  Ventre.  Empi  *1 
.  garbè,    V,  émoi. 

Garbel  s.  ;  V.  sgardabel. 
Garbeu,  o  garba  ,  ousel  ; 

V.  ourieul. 

Garbin  s.;  Ruche.  Auge. 
Lavoir.  Fosse, 

Gardanfan  s.;  Panier, 

Garela  s.  ;  Travers.  Për  ga- 
rda ;  De  travers  ,  par  biais. 

Garfignè  v.;  V.  sgrafignè. 
Gargarïa  s.  j  Paresse. 
Gargarisé  v.  ;  Gargariser  : 

on  dit  gargarisez-vous  la  gor^ 
ge ,  je  me  suis  gargarisé.  Le 
bruit  que  fait  Veau  dans  la 

gorge  s'appelle  gargouille'- ment, 

Gargb ,    gargoun  ,    gargass  ; 
Paresseux.  Nonchalant. 

Gargoty  ousel^  Garrots 

Gargouti  agg.;  Rongé  des 
charançons  ,  vermoulu, 

Gariadent  s.  ;  Cure-dent, 
Garia  ourie  s. ,  Cure-oreille, 

Garibouldin  s.  ;  Y.  «grimal- 
del. 

Gariboutè  agg.;  Y.  sgari- bouté. 

Garicc ,  gieugh;  La  fossette  , 
ou  bien  la  pierrette, 

Gariè  V.;  Curer  f  gratter» 
Creuser  ̂   eaver.  Explorer  ̂  

épier,      >* Garié  d' nous;  Cerner  def 
noix, 

Garié  ï  dent ,  etc.  ;  Écurer 
les  denifj  les  oreilles, 

Garï  d'  na  ciav,  T.  dï  sa- 
rajé  ;  Le  panneton  de  la  clef, 

Garï  d*  nous;  Cerneau:  \pn 
dit  des  cerneaux  j  pour  dire 
des  noix  fraîches  :  on  dit  une 
cuisse  ̂   ou  un  quartier  de 
noix, 

Gariot  s.;  Œsophage^  go^ 

sier^  g4vion. 
Gariot  foudrà  d' tola  ;  Le 

gosier  pavé:  on  dit  H  a  la 
gueule  ferrée, 

Garitta  s.;  Guérite. 
Garillc,    euj;  Y.  cuj. 

Garittin  d' le  fnestre  ;  Gui" chet, 

Gamacc  s,;  Vieilles  hardes, 

Garofette  ",  pianta  j  Dian^ thus  delthoides, 

Garofou  ,  pianta  ;  Œillet , 
œillet  des  fleuristes  :  iljr  a  les 
œillets  piquetés  j  les  dames 

peintes ,  les  bizarres j  les  étin-* 
celons  et  les  flambés, 

Garofou  dï  bosch;  Dianthus 
Carthusianorum. 
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Garofou  d'ia  China;  Dian''\nœud  de  la  gorge:  on  dit  on ihus   Chinensis. 

Garofou  d'  singh  feuje,  për 
di  sgiaf;  Y.  sgiafloun. 

Garofou  ,  spessie  ;  Clou  de 

girofle  y  girofle:  on  dit  essence 
de  clou  de  girofle:  V arbre 

s'appelle  giroflier. 
Garofou  tacheta;  (EiUet  pi^ 

quêté  y  comme  VamarilliSj  ta- 
gréablcy  la  belle  jiminthe  , 
V étoile  du  jour  ̂   V Apollon,  Il 

jr  a  d'autres  espèces  d'oeillets  ̂  
comme  archiduchesse  ,  Arta^ 
mène ,  astre  du  monde  ,  (Utre 

triomphant ,  astropole  ,  oif- 
guste ,  la  conquête ,  Dauphin , 
Dauphin  trionwhant.  Duc  de 
LonguevUle  f  Vue  de  Milan  ̂  
Duc  dVorcky  Duc  de  Flo- 

rence ^  Duc  de  Guise  j  Du- 
chesse de  Bohême ,  grand  Cj^- 

rus  j  grand  Maréchal ,  grand 
Turc ,  incarnat ,  médor ,  mi- 
gnonette ,  Olihan ,  etc. 

Garofou  vioulatt;  Œillet  vio- 
let ,  alidor, 

Garofou  yioujat,  e  bianch  > 
Altesse, 

Garofoularia ,  pianta  ;  Bé- 
noite, 

Garofoulin  s.  ;  Mignonette , 

petit  œillet  y  œillet  des  fleu- 
ristes. 

Garofoulin  salvaj;  Œillets 
à^Espagne. 

Garouté  v.  ;  Garoiter, 

Garsa ,  stofa  ;  f^oile  de  ga- 
ze ,  gaze ,  gaze  de  soie ,  gaze 

d'argent. 

Garsa  d*  le  mascre  y  Men- tonnière. 

lui  a  coupé  le  sifflet. 

Garsamela,  T.  d' hëccarïa; 
Bout  saigneux. 
/    Garsoun  5.;  Garçon. 

Garsoun   âirogich;    Fratér. 

Garsoun,  parland  d'  mes- 
tè;  Compagnon  y  garçon.       « 

Garieras.  ;  Quartier.  Bande. 

'  Gartiè  s.  ;  Quartier  du  sotà»-    ' lier. 

Gartin  s./  Quartier» 

Gartin  d*  fourmagg;  Grosse tranche  de  fromage. 

Gartin  d' la  scarpa  ;  Quartier du  soulier. 
Garusoula  s.  ;  Mauvaise 

maison. 

Garv  agg.  ;  F'ide ,  creux  , 
léger ,  poreux ,  flasque ,  lâche j 

mou  y  qui  n'est  pas  serré. Garza  s.;  V.  garsa. 
Garzè  V. ,  T.  dï  brusliajre  ; 

Carder. 

Garzcul ,  T.  d'  fabricant  i 
Chardon  à  bonnetier. 

Gasajada  s.  ;  Y.  ciouicà. 
Gasarole  ,  erbou;  Y.  raza« 

rôle. 

Gascounada  s.  ;  Gascon^* 
nade. 

Gasëtta  s.  ;  Journal ,  ga- 
zette. 

Gasia  s.  ;  Acacia, 

Gasoujè  y.  ;  Gazouiller.  Bé- 

gqr^r. 
Gasoun  d'Olanda,  T.  dï 

giardiuè;  Gazon  dOljrmpe^ 

ou  d* Espagne  ̂   herbe  à  sept 
tiges, 

Gat,  animal;  Chat,  Y.  bute  , 

'1  gat  sul  feu.  Ant  coula  coura* 
Garsamela  s.;  Le  larjrnxj  le\ pagnia  aj  era.  mach  quat  gat  i 
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il  fCj  açait  que  trois  teigneux 
et  un  pelé, 

Gat  s. ,  T.  dï  foundeur  ; 
Chat. 

Gat  majmoiin  ;  Marmot , 

guenon,  Pa  'n  gat  ;  Personne, 
Quand  ï  gat  ai  soun  nen ,  ï  rat 
a  halou ,  prov.  ;  Quand  le 

maître  rif  est  pasj  on  s* abu- se un  peu. 
Gat  saryaj;  Chat  sauvage. 
Gâta  s.;  Chatte, 
Gâta  y  ciacott  ;  V.  ciacott.  V. 

taché  gâta. 
Gâta  mourban-a ,  gâta  mor- 

ta ,  gatoua  d*  refretori  ;  Chatte-^ 
irùtey  pate-pelue^  innocentjbur'^ 
ré  de  malice,  V.  fè  la  gâta 
mourban-a. 

Gâta,  verm;  yer  coquin , 
îiset ,  coupe4H}urgeon ,  chenille 
4e  vigne, 

Gatagnau  ;  Y.  a  gatagnau. 
Gatarola ,  o  gatareu  ;  V. 

gâtera. 
Gâte  d'  ï  erbou;  Chenilles: 

on  dit  éçheniller  les  arbres  : 
on  dit  aussi  les  fouilles  des 

poiriers  sont  rongées  des  ti^ 
grès:  nous  appelons  encore 
gâte  dï  erbou  en  Piémontais  y 
les  fleurs  de  certains   arbres. 

Gâte  d'  le  vis  j  Ver  coquin eu  Iiset, 

Gâtera ,  përtu&  douT*  aj  pas- 
sa •!  gat  ;  chatière, 
Gatiè  T.;  Chatouiller j  o- 

gacer. 
Gatiesse  për  rïe;  Se  chatou" 

Hier  pour  se  faire  rire, 
Gatï  s,  9  Démangeaison  , 

chatouillement.  Envie,  Pâli  '1 
gatïi  Etre  chatouilleux. 

Gatin  s.  ;  Chaton  ,  petit 
chat.  Mare  pietousa  a  fa  i  ga- 

tin mort  ,  prov.  ;  Trop  de 
complaisance  gâte  les  enfans, 

Gatin-e  s.  pi. ,  parland  d' 
bigat;   F'ers  malades, 

Gatioun  s. ,  parland  d'  un arma;  Détente, 
Gâtions  agg.  ;  Chatouilleux» 
Gato  s.  ;  Gâteau, 

Gatô  fourè ,  T.  d'  cusin-a  ; f^ol  au  vent, 

Gatogna,  andé  an  gatogna; 
V.  andè. 

Gaudineta  s,  ;  Re jouissance ^ 

gogaille  9  gaudeamus  :  on  dit 
en  Français  baiser  en  godi-^ 
nette.   Y.  baudeuria. 

Gav  s.;  Fosse, 
Gava  s.;  Aline ^  carrière. 

Gava  d'  sabia  ;  Sablière, 
Gava  da  carbouny  Char» 

bonnière. 

Gava  da  lose;  Ardoisière, 
Gava  dèl  giss;  Plâtrier e^  etc. 

Gava  dël  marmo  ;  Mar-- brière, 

Gavabala  s. ,  T.  dï  armu- 
re ;   Tire-balle, 
Gavabourou  s.  ;  Tire-bourre, 

Gavabourou  d*  1'  anima  ,mia  , 
prov.  ;  Mes  amours ^  ma  beUe^ 
V objet  de  mes  foux,  . 

Gavabroche  s.,  T.  d*  stam- 
paria;  Pied  de  chèvre, 

Gavadent  s.  /  Arracheur  de 
dents ,  dentiste, 

Gavadent,  metaf .  ;  Grand 
menteur, 

Gavadent  ,  istrument  për 

gavé  ï  dent;  Davier, 
Gavamaccie  s.  ;  Dégrais" 

seur. 



■  Garastivaj  s.  ;    Tire-hottes. 
Gavass ,  o  goujtro  ;  Goitre , 

ei»  prononce  goatr:  on  dit 
aussi  ganglion. 

Gavass  d*  melia ,  pianta  ; 
Reticularia  segetum. 

Gavass  dï  ousej  ;  Jabot , 

jioche. 
Gavasse ,  o  gayassoun  ;  Got- 

treux. 

Gavé  V.;  Tirer  ̂   âter ,  le^ 
ver^  retirer  y  enlever^  sortir  ̂  
arracher  ,  extraire.  F^der  , 
eaver  ̂   creuser.  Retrancher. 

Gavé  d*  eva  ;  Puiser  de  Veau. 
pavé  d*  sang  dant  na  rava  ; 

Tirer  de  Vhuile  d^un  mur  , 

iaçer  la  tête  d'un  more ,  tirer 
de  Vargent  d*un  ai^are. 

Gavé  dant  j*  ambrcuj  ;  Tf- 
rer  d'embarras  ^  tirer  du  pré- 
cipice. 

Gavé  dant  la  pauta;  Tirer 
de  la  poussière. 

Gavé  fora  ;  Sortir ,  tirer. 

Gavé  *1  cheur;  Toucher  le cŒur. 

Gavé  '1  vcnn^  '1  vërmatt; Tirer  les  çers  du  nez. 

Gavé  la  fam  ;  Nourrir  , 
rassasier. 

Gavé  la  pel  ;  Dépouiller , 
peler.   Guérir. 

Gavé  la  se;  Étancher  la 
soif.  Tirer  de  la  nécessité. 
Tirer  de  la  boue. 

Gavé  le  maLCcie;  Dégraisser, 
Gavé  na  scala  ̂   on  gabinat  ; 

Ménager  un  escalier  j  un  ea^ 
hinet. 

Gavé  sang;  Saigner. 
Gavé  un  da  souldà  ;  Fiûre 

exempter  quelqu^un  du  service 
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militaire,   lia    obtenir  sa  rr- 
tr(ùte ,  son  congé  de  réforme. 

Gavcj  d'  na  roua  ;  Jante. 
Gavcle  d'  gran  ;  Jaçelle. 
Ga vesse  v.  ;  Tirer  son  é^ 

pingle  du  jeu. 
Gavesse  dant  la  testa  ;  A- 

handonner  un  dessein  ̂   se  dé" 
s  abuser. 

Gavesse  dant  n'  afé;  «9^  /i- 
rer  d'une  affaire. 

Gavesse  doui  eyj ,  për  gavene 

un  a  n'  autr ,  prov.  ;  Se  nuire 
à  nous-mêmes  ,  pour  nuire 
aux  autres. 

Gavesse  ï  euj  a  lèse  j  Açoir 
de  la  peine  à  lire. 

Gavesse  ï  euj  ,  ciacouté  / 
S* arracher  les  jreux ,  le  blanc 
des  jreux. 

Gavesse  ï  guant;  Se  déganter, 

Gavesse  ï  stivaj  ;  4^^  dé-» 
botter, 

Gavesse  *1  capel  ;  Mettre 
chapeau  bas,  Ster  son  chu'" 
peau  ,  se  découvrir, 

Gavesse  la  veuja  ;  Se  satis' 
faire  y  se  rassasier. 

Gavesslou  d*  an  boact  ; 
Prendre  sur  sa  bouche. 

Gavesslou  dai  euj  ;  Dérobet 

quelques  heures  à  son  som^ 
meil.  Tiré  a  gavesse;  Cher" 
cher  à  profiter ,.  tirer  parti, 

Gavëtta  s.  ;  Papier  de  cor'- 
des  de  musique, 

Gavia  s.  ;  Cuçe ,  cuvette  , 
cuve  de, terre,  auge. 

Gavià  s.  ;  Plein  une  eu* 
cette. 

Gaviot  s.  ;  Petite  cuçette. 
Gavota  s.;  Gavotte. 
Gaz  s.;  Cas. 
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Gaz  azoto;  Gax  axoté. 
.  Gaz  idrogeno ,  o   generator 

d*   1'  aqua;    Gaz    hydrogène. 
Gaz  ossigeno  ;  Gaz  oxygène. 

Gaz  yinoso ,  o  çaz  mefitico  ; 
Gaz  acide  carbonique, 

Geil  s.  ;  Gelée ,  glace ,  i^^r- 
^/ox/  en  parlant  des  plantes 
on  dit  la  gélivure  :  en  parlant 
des  fruits  f  on  dit  brouir  et 
brouissure, 

Gëlâ  coun\  na  rava;  Froid 
,  comme  la  glace. 

Gëladin-a,  T.  d'  cusin-a  ; 
Gelée.  Pati  la  gëiadin-a,  proy.  ; 
Être  jaloux. 

Gëlajroun;  V.  gëleuri. 
Gëlardin-a,  ouse]  ;  Y.  gilar- 

din-a. 
Gëlè  v./  Glacer^  geler.  Se 

figer  f  se  coaguler.  Les  vignes 
ont  gelé.  On  gèle  dans  cette 
chambre ,  Peau  se  gèle ,  il  gèle 
très-'fort. 

Gëleuri  agg.  ;  Frileux  y/roi- dureux. 

Gëlinota  ,  ousel;  Gelinotte 
de  bois. 

Gèlous  agg.  ;  Jaloux, 
Gëlousïa  d' le  carosse  ;  Store. 

'  Gëlousia  ,  fioùr;  Jalousie , 

passe^elours ,  espèce  d'ama^ rante. 
Gëlousia  9  mobil;  Abat-jour, 

jalousie. 
Gëlousia  ,  passioun  ;  Ja- 

lousie. 

Gëm  s.;  V.  gemm. 
Gëm-e  V.;  Soupirer,  gémir, 

souffrir. 

Gëmei  s.  pi.  ;  Jumemtx, 
Gcmele,  erèourat;  Jasmi» 

num  sambac ,' nichantes  sam^ 
bac. 

Gemm  s.  ;  Gémîssemèkt, 
Plainte. 

Cëmma  d*iia  planta;  Bour^ 
geon,  bouton. 

Gêna  s.  ;  Peine ,  gène. 

Genè  y.  ;  Incommoder ,  con» 
traindre,  gêner. 

Gëaèy  meis:  Janvier». 
Gëneiyer ,  erbou  ;  Genévrier, 

le  fruit ,  genièvre.  Gran-«  d' 
gëneiver  ;  Baie ,  graine  de  ge** 
nièvre. 

Gêner  s.;  Genre, 

Gêner  s.  ;  Beaw-fils  :  onpro* 

nonce  bo-fis ,  gendre.  D'  una fia  fene  douj  gêner,  proy.  ; 
Faire  d'une  fi  lie  deux  gendres, 
prov, ,  pour  dire  promettre  une 
chose  à  deux  personnes. 

General  s.  ;  Général. 
General    agg.;  Général. 
Generassioun  s.;  Génération, 
Generè  y.  ;  Produire ,  gé" 

nérer. 
Genesse  y.;  Se  gêner. 

Gënestre,  pianta;  Génestroh' 
le ,  génét  d^ Espagne, 

Gëneuria  s.  ;  Canaille,  mou- 
dite  engeance. 

Gënëyrat ,  o  yin  dï  poyer  / 
La  genevrette. 

Gëneyrin,  pianta;  Espèce 
de  champignon, 

Gënëvrin  s.;  Genevois. 
Gënëyrin-a  s.;  Genevoise. 
Gënëyrin-a  ,  scufia  ;  Coëffe 

à  la  genevoise,  capeline. 
'  Gënëyrin-e ,  bounboun  ;  PaS" 

tilles  à  la  menthe. 
Gengiyari   s.;  V.  zanztyari. 
Genfo  s.  ;  Génie.  Disposi' 

tion.  Penchant.  Goût.  Dé  ànt 

*i  genio;  PUUre. 



Genipi*,  o  gënipiy  pianta  ; GenipL 

Genipodio  s.  ;  Étrenne  pour 
les  instituteurs  ̂   œufs  de  pâ^ 
€ues ,  présent ,  landit.    V.    le 
Dictionnaire  de  Trévoux  ,  et 
lé    Dictionnaire  de  VAe,  Fr. 

Genitiv  s.  ;  Génitif, 
Genitori  s.  ;  Les  génitoires, 
Geniton  f  për  di  testa;    Y. 

testa. 

•  Gënitt  avy.  j  De  même.  Tout 
franchement, 

•  Gënitt  agg.  ;  Naturel ,  tout 
pur. 

Gënoucia^ori  s.  ;  Agenouil" 
loir  y  prie^Dieu, 

Gënoujat ,  fè  gënoujat  ;  Y.  fè. 
Gënoujera  dël  stiyal;  Ge^ 

nouiUère, 

Gënoujere  për  buté  -coun  ï 
ftivaj;  Manchettes  de  hottes, 

Gensan-a,  pianta;  Y*  gian- 
san-a. 

Gent  s.  ;  Gentfém, ,  monde. 
On  dit  la  gent  qui  porte  le 
turhan  :  il  est  masculin  au  pL 
quand  Vadj,  le  suit  ̂   etfém, 

quand  il  le  précède,  F'oilà  des 
gens  bien  fins  j  de  fort  dange^ 
Yeuses  gens  :  on  àU  cependant 
tous  les  gens  de  bien,  tous 
les  honnêtes  gens.  Ayeje  gent, 
T.  dï  païsan  j  Y.  parturi. 

Gentaja;  Canaille ,  racaille, 
Geranio,  pianta;  Bec  de 

grue ,  géranium ,  géranion:  les 
Botanistes  distinguent  les  gé- 
ranions  en  géranium ,  héro^ 
dîum  y  et  pelangonium.  Je  puis 
donc  traduire  le  mot  geranio 
piémontais ,  en  espèces  de  pe- 
largonium  cultivées  dans  les 

jardins* 
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Gcrb  s.;  Friche ^  terre  en 

friche^  terrain  inculte^ 
Gëroa  s.  /  Gerbe, 
GërW  s.;  Gerbier, 
Gërboula  s,  ;  Javelle,  gerbe. 
Geremiada  s.;  Jérémiade. 
Gergh  ,  0  gërgoun ,  linguagi  ; 

Jargon,  argot,  narquois, 

Gergh ,  manera  d'  parlé; 
Chiffre,  masc. 

Gërgoujè  V.  ;  Bégajrer ,  bal-» 
butier:  en  parlant  d* oiseaux , 
un  dit  gazouiller j  fredonner^ 

gringotter, 
Gërgoun  s.,  Y.  gergh. 
Gërgoun  ,  pcra  ;  Jargon. 
Gerla  s.;  Jarre, 
Gërlè  s.;  Salcj  crasseux. 

Y.  salop. 

Germoujè  v. ;  Bourgeonner, 

pulluler. 
Gerougb'fich  s.\Hiérogljrphe, 
Geroundio ,  T.  d' gramatica; Gérondif 

Gesia  s.;  Église, 

Gesolreat ,  T.  d'  musica  ; G^ré'Sol, 

Gcst  s.;  Geste,  Y.  a  gest. 
Gesti  V.;  Faire  des  gestes. 
Gesù  bambin;  V enfant  Jé^ 

sus, 
Gesù  Maria ,  libratt  ;  Alpha» 

bet. 

Get  s.  ;  Jet,  Mortier,  Eco»- 
lement. 

Gctâ ,  parland  dï  metaj  ;  Jeté 
au  moule. 

Getadour  s./  Fondeur  de 

caractères  d'imprimerie, Getè  V.;  Jeter,  jeter  au 

moule ,  fondre, 
Gèû  V.;  Ouvrir  la  bouche, 

respirer.  Souffler. 

/ 
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Gctte  s.  pi.  9  planta  ;  Fruit 
de  la  hardane  y  glouteron, 

Gëttoun  da  gieugh  ;  Fiches , 
jetons  :  on  dit  jeton  de  cuivre^ 

jeton  d'iifoire, 
Geuj  dël  gran;  Içraie. 
Geuves  j».  ;  V.  giubia. 
Ghè,  ousel;  V.  gai. 

Ghcdou  s.;  Mine ^  tournu- 
re ,  fai;on  ,  geste  ,  agrément , 

grâce ,  bonne  grâce  ,  gentiles- 
se^  tic. 

Ghcnia  s.  ;  Babiole, 
Ghcnîa ,  pcr  di  mairouscliiD; 

y.  mairouschin. 
Ghëa^e  s.  pi.  ;  Guenilles  , 

chiffons^  babioles j  colifichets. 
Bêtises^  petites  choses. 

Gher  ;  Gare, 
Giiërbè  ouscl;  Becfigue, 
Ghërbin  dï  uve  ;  Ruche, 

Ghërgouliada ,  pas  d*hal; 
GargouUlade, 

Ghërmou  d' le  poule  ;  V.  gre- mou. 

Ghërssa  d*  pan  ;  Un  pain, 
Ghcrssa  d'uje;  Treillis  d^é- 

pingles  9  rouleau  d'épingles  :  on 
dit  en  français  un  millier ,  un 
cent ,  un  quarteron  et  épingles, 

Ghërssa    d*  vis  ,  T.  d*  cam- 
pagna;  Treillis  de  vignes, 
i^.\  Gbërssin ,  pan  ;  Pain  hâton^ 

pain  en  baguettes  :  on  ne  le  con^- 
natt  pets  en  France, 

Ghet  s.  ;  Juiçerie  ,  quartier 
des  juifs, 

.  Ghet,  rumour;  V.  fèl  gbet. 

Ghota  s.  ;  Guêtre  :  c'est  en- 
core un  des  noms  ijue  V obscé- 

nité a  inventé  pour  désigner  la 
partie  naturelle  de  la  femme. 

GLcub  s.  9  për  di  schin-a; 

Dos,  V.  mnè  '1  gheub. 
Gbeub  agg.  ;  Bossuj  gihheux. 

Courbé, 

Gheuba  s.  ;    Bosse* 
Gheiiba  agg.;  V.  gheub. 
Gheubè  ▼.  ;  Travailler, 
Gheusa,  stofa;  Y.  calustra. 
GhicCf  o  ghicciat;  Cabinet^ 

petit  cabinet  y  guichet  j  pépite 
ouverture ,  petite  fenêtre,  Coin^ 
recoin, 

Ghicciat  d'ie  fncstre;  GuiV^^/. 
Gbiga  s.  ;  V.  cëcca. 
Gbigb  s.;   Chaise-roulante. 
Ghignada  s.  ;  Risée  ,  éclat 

de  rire, 

Gbigiiarda ,  d'  gbignarda ,  o 
d'gbindai  V.  D. 

Gbignat  s.  ;  Souris ,  sourire: 
souris  moqueur ,  sourire  malin„ 

Gbignè  v.  ;  Sourire ,  rire, 
Gbigaouflé  y.  ;  V.  sgbignou^ 

flè. 
Gbignoun  s.  ;  Aversion  ,  ré" 

pugnanccy  guignon.  Malheur. 
Gbignounè  v^;  Détester^haïr» 
Gbilioutin-a  s.;   Guillotine. 
Ghilioutinè  Y.;  Guillotiner. 

Gbinda  s.;  V.  d'gbinda. 
Ghinea  s.  ;  Guinée, 

Gbiugaje  s.  pi.  ̂  QuincaUle-^ ries. 

Gbingajèy  mëstè;  Quincail-' 
1er ,  poupetier  ,  potier  ,  bim^ blotier, 

Gbingbetta,  T.  d'gieugb; 
Cagnotte, 

Gbiomo  s.  9  T.  dï  meist  da 
boscb  ;    Guillaume, 

Gbirindoun  s.  ;  Guéridon  de 
la  Quenouille, 

Gbirlanda 

Couronne, 

s.  ;    Guirlande. 



Ghirlande,  erI>oarat;  Rosa 

pendulina. 
Ghisa  s.  ;  Fonte ,  gueuse. 

Plaque  de  la  cheminée. 
Ghisagaty  a  ghisagat;  V.  A. 

Già  avY.  ;  OuL  Déjà.  Bon, 
Giabloutin  ;  Y.  diaUoutin. 
Giacaria ,  planta  ;  Bouton d'or. 

Giach  9.;  Jaquette  j  anglaise, 
Giachètta  s.  ;  Spencer ,  yo- 

quette. 
Giachètta  ,  gieugh  ;  Espèce 

de  jeu  de  trictrac ,  qu'on  ap-^ 
pelle  reçerquier  :  plusieurs  di- sent revertier, 

Giacou;  Y.  fè  giacou. 

Giacou  foiimna;  On  dit  c*est 
un  Jean  qui  de  tout  se  mile. 

Giacou ,  Pérou ,  Martin  j  Y. 
Tissio,  Cajo,   Sejapronio. 

Giacou  ,  ousel;  Butor:  on 
donne  le  mime  nom  au  héron. 

Giacou  y  për  di  giacoubin  ; 
Jacobin, 

Giacoun-a,  T.  d'musica,  e 
d'  bal  ;  Chaconne. 

Giacouté   T.;  Y.   ciacouté; 

Giacoutin  d'  le  masnâ;  Ja- 
quette^ 

Giaculaloria  s.  ;  Êjaculation^ 
jaculatoire  :  on  dit  oraison 

jaculatoire. 

Giaj,  giaja,  agg.,  T.  dïpaï- 
san;  Noir  y  noire. 

Giajatt    s.;   Jais ^  jaïet. 
Giajatt,  ousel  ̂   La  grande 

linotte, 

Giajeuî ,  pianta;  Glaïeul. 
Giajoulà  agg.;  Moucheté, 

marqueté,  bigarré,  bariolé, 
griçelé ,  jaspé  :  cet  oiseau  a  le 
plumage  grivelé» 
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Giajoulâ ,  parland  '  d' fiour  ; Panaché. 

Giajra  s.  ;  Gracier,  Sle  giaj- 
rc  d*  Stura ,  prov.  ;  On  dit  à 
Paris  dans  ce  sens ,  on  lui  a  as» 

signé  un  paj^ment  sur  les 
brouillards  de  la  rivière  de  la 
Seine. 

Giajri   v.;  Y.  angiajri. 
Giajrio ,  teren  giajrin;  Ter^ 

roir  plein  de  gravier. 
Gialapa,  pianta;  Jalap  m. 

Y.  maravie  d'  Spagna. 
Giald  sant  s.;  Sorte  de 

couleur  jaune, 
Gialdoulin  agg.  ;  Jaune  clair. 
Giambele  s.;  Echaudés  m.  y 

craquelins,  cornets j  gimblet" tes, 

GiamLoun  s.;  Jambon, 

Gian,  e  gin-a;  Galant  et 
mattresse, 

Gian  tinivela;  Jean  de  ni" 

velle:  on  dit  en  parlant  d*un 
homme  qui  ne  fait  rien  de  ce 

quon  souhaite ,  qu'il  est  corn" me  le  chien  de  Jean  de  ni'^ 

celle  qui  s'enfuit  quand  oa 
rappelle, 

Gianbragheta  ;  Merdeux  ̂  

pissenlit.  Gianbragheta  tira- 
moi  ;  Idem, 

Giancheti,  pass;  Du  non^ 
nat,  ménoles.   y .  Encyclop, 

Giand  s.  ',  Gland  masc.  Car 
nariù  da  giand;  Y.  canarin. 

Giandarmaria  s.;  Gendar^ merie. 

Giandarme  s.;  Gendarme, 

Giandouja ,  T.  d*  teatro  ; Pierrot. 

Giandoula  s.;  Glande, glan* 
\dule.  Enflure^  tumeur. 
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GiandouU  saliyar;  La  glan- 
de génale, 
Gianfarin-a  s.  ;  Meunier, 

Niais  y  giUe^  le  comique, 
Gianfatut  s.  ;  Factoton,  hom- 

me de  tous  métiers, 
Gianfoutre  s.  ;  Jeanfoutre 

fam,  y  grand  coquin, 
Gxanin,  Tcrmat;  Ver:  on 

dit  des  cerises  véreuses,  La 

ceresa  a  la  '1  gianin ,  jproT.  ; 
EUe  en  a  pour  ses  neuf  mois  : 
on  le  dit  aune  Dame  ou  dune 

"Demoiselle  enceinte, . 
Gianisser  s.  ;  Janissaire, 

Mulâtre, 
Gianisser,  ousel^Serin  mulet, 

Giansan-a,  pianta;  Gentio" 
ne  y  grande  gentiane, 

Gifansanela ,  pianta  ;  Gentia- 
helle  ̂   gentiana  acaulis, 

Giansè  v.  ;  Organiser^  lier  : 
an  dit  lier  une  partie  de  pro- 
menade, 

Giapp  s.;  Jappement^  gla- 
pissement, 

Giappè  ,  parland  dï  can  ; 
Ahorer  ̂   japper, 

Giaratt  s.  ̂   Jarret, 
Giardin  s.;  Jardin ^  par^ 

terre, 

Giardinat ,  o  giardinot;  Jar- 
dinet,  petit  jardin, 

Giarainè  s.;  Jardinier, 

Giargiatoule  s.  fii,-,  Joujoux ̂  
haUoleSy  colifichets, 

Giargiatoule ,  parland  d*  la 
toualeta  d*  le  sgnoure  ;  Coli^ 
fichetSy  affiquets, 

Giari  s,  ;  Souris  fém.  Rat , 

rat  d*eau:  on  appelle  souris 
'es  petits  j  et  on  appelle  rats es  plus  gros,  Atimoucliesse  dï 

giari;  V.  anmouchesse. 
Giass  s.  ;  Gtte  musc,  :  on  dit 

prendre  un  lièçre  au  gîte» 

Roumpe  *I  giass ,  proy.  j  V. roumpe. 

Giass  d'  le  bestie;  Litière  j 
lit ,  couche, 

Giassa  cV  as  buta  a  na  iîies- 
tra  ;  V.  lastra. 

Giassa ,  eva  giassà  ;  Glace, 
Giassa  ,  specc  ;  Glace  à 

miroir ,  glace, 

Giassa  f  parland  d'  stofe  , 
giiant,  etc.;  Glacé:  taffetas 
glacés  j  gans  glacés, 

Giassè  v.;  Glacer, 
Giassera  s.  ;  Glacière, 

Giasseu  j ,  pianta  ;  Ljrchnide 
dioique, 

Giassil  d*  le  fnestre;  Châs^ 
sis  y  châssis  de  çitre ,  châssis 
de  papier  :  châssis  dormant  est 

celui  qui  ne  s'ouçre  point, 
Giassinta,  pianta;  Hjracin» 

the ,  ou  jacinthe:  ceUe  des 

Indes  s* appelle  tubéreuse  :  les 
jardiniers  le  font  masculin: 
les  Botanistes  V  appellent  ja- 

cinthe des  jardins, 

Giassoun  s'.;  Glaçon* 
Giatesse  t.  ;  5*^  Pdnter  :  on 

dit  jactance, 
Giaun  s.  e  agg.;  Jaune:  on 

dit  jaune  pâle,  jaune  doré , 
jaune  couleur  de  citron, 

Giaun  coum  un  limoun  , 
coum  un  sckin;  Jaune  comme 
un  coin ,  comme  un  citron  , 
jaune  comme  cjre, 

Giaun  për  niiniè;^  Massicot 

jaune, 
Giaunastr  agg.  ;  Jaunâtre  , 

couleur  de  safran. 



Giaimëtta  s.  pi.  ;  Pièces 
for. 

Giaunissa  ,  maladia  ;  JaU" 
lusse  j  ictère:  on  dit  V ictère 
noire, 

GiaTel  ,  mal;  V.  ciayeL 

Giarela ,  T.  d'  campagna  ; Javelle, 
Giba  s.  ;  Bosse ,  gibosité. 

Gibet. 
Gîbassè  s.  ;  Carnassière  , 

gibecière. 
Gibema  s.  ;  Giberne. 
Gibourè  v.  ;  Remuer  ̂   tou^ 

cher,  gâter.  V.  cibourè. 
Gibouroua  s.;  Y.  ambrou- 

JOQD. Giërgoujè  v.  ;  V.  eërgoujè. 
•  Gierla  s. ,  V.  fferla. 

(Giërlé;  V.  gërïé. 
'  Gîeuglî  s.  ;  jCbii.  Da  gieugh  ; 
En  ligne.  Y.  a  dou  d'  gieugb. 
Y.  a  gieugb  dëscuert. 

Gieiigb    d'  coumersi  ;    Jeu de  commerce. 

Gieugh  d*eva;  Jet  d'eau/ 
on  dit  les  eaux  jouent. 

Gieugh  d'  inyit;  Jeu  de hasard. 

Gieugh  d*  r  anei;  Jeu  de 
la  bague* 

Gieugb  d' man;  Jeue  d  main, tour  de  main. 

Gîengh  dï  mësté  ;  Métier 
dominé  y  jeu  ok  il  faut  deviner 
f intention  de  celui  qui  fait 
plusieurs  gestes  pour  contre^ 
faire  un  artisan  de  quelque 

métier,  L*  è  *1  gieugh  dï  moun, 
prov.  ;  C*est  une  chaîne.  Gieugh 
d' la  sumia  ;  Le  jeu  de  Vabbé  : 
on  dit  jouer  à  l'abbé.  Y.  IHcL 
de  VAcad.  Fr. ,    Ç.«  édition. 

Giebgli  d' poche  taule;  Af^ 
faire  de  rien ,  petit  objet.  A 
che  gieugh  giugoumne  f  A  quel 
jeu  jouons^nousl 

Gieugh  dï  sproposit  j  Propos 
rompus  :  on  dit  jouer  aux  pro* 
pos  rompus. 

Gieugh  d'na  porta,  etc.;  Jou- 
ée :  on  dit  jouée  d'une  porte  , 

d'une  lucarne  ,  d'une  lan^ 

guette, Gieuves  s.;  Y.  giobia. 
Gifra  s.;  Chifre  masc. 
Gifrè  V.;  Chifrer^ 

Giga,  T.  d'musica,  e  d' bal;   Gigue. 
Gigant  s.;  Géant. 
Gigerca,  végétal;   Gesse ̂ 
Gigg  agg.;  Enjoué,  gai^ 

çif,  joyeux. Gigiass  ;  Y.  bountemp. 
Gigiatt  s.;  Belle  humeur , 

gaieté ,  vivacité ,  feu. 

Gigiô ,  T.  d'ie  masnà;  Do- da:  on  dit  à  dada. 
Gilard  s.  ;  Sale^  vilain  ̂  

crasseux. 

Gilardin»a,  ousel;  Marouet» 
te ,  marouette  bleue. 

Gilardoun  ,  ousel  ;  Râle , 

rdle  d'eau. Gilautesse  v.  ;  Y.  bautiessew 
Gilè  s.;  Gilet. 
Gilepp  s.;  Julepj  sirop. 
Gili,  fiour;  Us. 

'  Giloufrada ,    parland    d'  S4 
foumna;    Femme  étourdie. 

Gimele,  fiour;  Jasmins  doum 

blés  j  jasmins   d^ Arabie ,  mo* 

gozi. 
Gimerott  s.;  Courtaud. 
Oinestre,  fiour;  Y.  gëocstre» 
Gingot  y;  Gigota 
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Ginipodio,  T.  d'  scola;  Y. 

gempoii. Giô  9  T.  dï  viturin  ;  Haïe. 
Giobia  s.  y  Jeudi. 
Giobia  gras  ;  Jeudi  gras. 

A  r  ha  ï  sô  giobia ,  prov.  ;  Il 
est  déjà  âgé. 

Giobia  sant;  Jeudi  saint  y 
jeudi  absolu. 

Gioja,  espressioun  d*amour; 
Jlfon  petit  cœur  y  ma  bonne  ̂  
mon  cher  y  ma  chère.  Le  fa-- 
pori. 

Gioja ,  ousel  ;  V,  cioja. 
Giofe  s.  pL  ;  Bijoux ,  jojraux. 

Bagues  et  jojraux. 
Giojou  8.;  Monsieur  y  rhom- 

me.  Fasfori.  On  dit  ironique- 
mont  un  beau  jojrau. 

Giola  s.  i  Feu  ,  flaihme , 
hacher. 

.  •  Giors  neuv  s.  ;  Mystérieux  ̂  
Vhomme  nouveau. 

Giostra  s.  ;  Joute. 

Giouan  d'  la  vigna  'n  p6 
çh*  a  pioura,  'n  pô  ch*  a  gri- 
gna;  Jean  des  vignes:  on  dit 

€f'est  le  mariage  de  Jean  des 
pignesj  tant  tenu,  tantpajréy 

prov, Gioucb  s.  ;  Poulailler ,  jU" 
choir  ,  perchoir.  ̂   Gîte ,  lit, 

"EAst  doui  gaj  ant  un  giouch, 
proY.  ;  Etre  deux  chiens  après 

un  os.  LiC  juchoir  c'est  là 
pcrtia  dël  giouch.  Andè  a 

giouch;  AUer  dormir ,  se  cou- cher, 

-    Giough  dï  beu  ;  Joug. 
Gioujatâ  agg.  ;  Tacheté  , 

moucheté  y  bigarré,  y.  giajoulà. 
..  Gioujè  ,  mëstè  i  Joaillier , 
diamantaire.^ 

Gioujera  s.  ;  Montré  férh. 
Gioujous  agg.  ;  Joyeux,  gai* 

Ch*  a  m'  staga  gioujous  ;  Soyez 

gai  y  portez~-çous  bien, 
Gioujro  s.;  f^ilain,  vilaine ̂  

mal  accoutrée  :  on  dit  ironi-- 
quement  un  beau  jojrau. 

Giouncâ  s.;  Jonchée,  re- 
cuite ,  fromage  de  crème. 

Giouucà  cauda  ̂   Recuite  toute 
chaude. 

GiouDcatèy   mëstè;  Berger., 
Giounch,  pianta;  Jonc. 
Giôunchilia ,-  pianta;  Joj^ 

quille,  Coulour  a*  giounchilia  ; 
Couleur  de  jonquille. 

Giouncoule  s.  pi.;  Y.  giough 
dï  beu. 

Giounse  v.  ;  Joindre,  At" 
teindre. 

Giounse  '  d' fer  a  la  cioca; 

V.    giountè. Giounse  ï  beu;  Atteler  les 
bœufs. 

Giounta  s.;  Allonge  fém. 
Addition.  Pièce.  Attache:  en 

parlant  d*étoffe  on  dit  allons 
ge:  il  faut  mettre  une  allons 
ge  à  ces  rideaux. 

Giounta  për  sgrandi  la  taula; 
Alaise  masc. ,  allonge  fém. 
Mettez  une  cUlonge  à  cette  ta^ 
ble. 

Giounta ,  spessie  d'magistra- tura;  Junte. 
Giounta ,  T.  dx  bëchè  ;  Oi: 

on  dit  proverbialement  y  il  riy 
a  point  de  viande  sans  os  :  le 
vrai  nçm  est  rejouissance.  V. 
Dictionmùre  de  V Académie 
Franc. 

Giounta ,  T.  dï  sartour  ;  Piè^ 
ce,  morceau,  chanteau,  lam^ 
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hedu:  si  c*esi  en  toile  y  on  dit 
gousset, 

Giouatè  V.;  Ajouter,  rtf- 
mettre.  Joindre  ̂   enter.  Cette 

canne  n'est  point  tout  d'une 
pièce  y  elle  est  entée,    t 

Giountè  d*fer  a  la  cioca, 
proT.  ;  Ajouter  au  malj  ac- 
croître  y  augmenter  ̂ f aire  faute 
sur  faute, 

Gioumâ  s.  ;  Journée, 

,  Gioumà  d' tera  ;  Journal  ; 
on  ça  compter  en  hectares  , 
Mresy  centiares:  elle  est  58 
ares  et  un  centiare  ̂   ou  ares 
58,0096  ;  V arpent  est  composé 
de  cent  ares^  de  façon  que  2 
gioumâ  ,  65  taule,  i  pè  ,  e 

j  ounsa ,  c'est  un  pectare ,  ou 
arpent, 

GiournÂ  d*  travaj  ;  Journée 
de  traçait  y  hommée, 

Gioura   s.;  Vieille  cache, 
Gioustrè  v.  \  Jouter,  Bisquer, 
GiouYatich  s.  ;  Impôt  sur  les 

hâtes  à  cornes^ 

Giouventii  s.  i  Jeunesse ^  Jeu- 
nes-gens. 

Giouvnot   s.  ;  Jeunet, 

Giouvjiota  :>.  i  Jeunette ,  tou- 
te Jeune, 
GiouYOU  s.  ;  Jeune,  Garçon. 

Clerc, 

Giouvou  coum  un  aj;  Fort 

jeune  ,  très^Jeune ,  dans  son 
jeune  âge, 

GiouYou  coum  na  pera  pcita, 
prov.  ;  Jeune  comme  de  la 
vieille  monnaie, 

GiouYOu  d'boutega;  Garçon, 
GippouB  ,  T.  dï  païsan; 

Veste ,  pourpoint, 
Gir  s.;  Tour:  en  T.  de  jeu 

on  dit  aussi  tour. 

Gir  d'ic  csLTOsse;  Promenade, 
Gir  d*  perle  5  Fil  de  per^^ les  y    cordon  de  perles,  V.  yir, 

Gir  tound,  T.  d*bal;  Tour' en   Vair, 

Girandole  s.  pL;  V.  çirindole. 
Girarost   s.  ;  V.   virarost. 

Girasoul ,  piauta  ;  Pissenlits 
Tournesol  y  çulgairement  fleur 
de  soleil, 

Girassè  v.;  V.  giroundoulé. 
Girata  s.  ;    Endossement, 

Girata  d'un  crédit j  Vire- 
ment d'une  créance, 

Giré   V.;  Tourner, 
Girè  na  cambial;  Endosser 

une  lettre  de  change, 
Girel  s. ,  T.  dï  pruchè;  Tour 

de  cheveux  y  faux  cheçeux, 
Girela   s.;  Frange, 
Giribus  muudi,  de  gîribus 

mundi  et  de  barca  menandi; 

proY.  ;  L'expérience  du  monde^ 
le  saçoir  faire  ̂   le  liçre  du 
monde, 

Girindole  ,  candie  ;  Char^ 
délier  s  à  branches ,  girandoles, 

Girindole  dï  tremô;  Bran^ 
ches  des  trumeaux, 

Girindole ,  feu  d'  artifissi  ; Girandoles, 
Girola  s.  ;  Chape. 

Giroui  d'ia  crin-a;  Jaque^ 
mart ,  figure  plaisante ,  Jérâ^ 
me  pointu, 

Gironimin ,  frà.  ;  Religieux 
de  Vordre  de  S,t  Jérôme, 

Girota  s.'yGirouettcRoulette, 
Giroulè  V.  ;  V.  giroundoulé. 

Giroumetas.  ;  Pierrot:  c'est 

un  sobriquet  qu'on  donne  com^ munément  à^une  personne  dont 

on  çeut  se  moquer,  Qk'oumeu 

I 
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i^est  encore  le    refrain  â^une 
chanson  pajrsanne, 
.    Giroundoulé   y,\   Courir  la 
prétentaine ,  roder ,  tournojrerj 
faire  la  nat^ette, 

Giss  s.;  Plâtre  ou  gjpse : 
c'est  la  même  chose. 
.  Giss  mort;  Gjrpse. 

Gital  s.  ;  Lacet ,  aiguillette^ 
creçetj  cordonnet. 

.   Gitt  d' le  piante  ;  Jet ,  bour- 
geon j  bout  y    rejeton:    on  dit 

germer^  pousser, 
Gittoun  s.  ;  V.  gëttoun. 
Giù  aw.  ;  En  bas^  à  bas. 

De  çiù;  V.  de. 
Giù  d'I*  eva ,  prov.  ;  V.  bass 

d'  col  d'  pè. 
Giù  dël  scagn;  Enjiisgrar- 

ce  y  en  défaveur. 
Giù  le  doue,  prov;;  Tant 

s*en  fautf  peu  s*en  faut  :  iljr 
aura  bien  à  décompter, 

Giù  le  doue,  T.  d'bassetta; 
Après  les  deux  premières  ear^ 
tes  j  le  premier  couple ,  la  prç» 
mière  main. 

Giubileo  s.;  Jubilé. 
Giudes  s.;  Juge, 

.  Giudicatura  d'  pas;  Justice 
de  paix, 

Giudichè  v.  ;  Juger. 
Giudissi  s.;  Jugement ̂   avis , 

sentiment^  opinion. 
Giugadour  s.  ;  Joueur, 

f  iugadour  d' avantagi  ;  /i- 
Iqu, 

Giugadour  dï  bussoulot  ;  Ba- 
teleur ^  faiseur  de  tours  de  pas- 

se-passe. 
Giugaj  s.  ;  Les  conjoints  , 

les  épouXy  le  mari  et  la  femme, 
Giughè  V.;  Jouer. 

Giughè  a  brass;  Lutter. 
Giughè  a  castlat;  Jouer  à 

la  rangette, 
Giughè  a  dëscaria  hm\;  Jouer 

à.  coupe-tête. 
Giughè  a  picatt;  Jouer  le 

piquet. 
Giughè  a  pinpignat;  Joaer 

à  pied-^'bœuf. 
Giughè  a  la  cayalîn-ia  ;  Joue^ 

à  cheval  fondu. 

Giughè  a  la  pianela;  Jouer 
au  franc  carreau. 

Giughè  a  la  sotoula;  Sabo^ 
ter ,  jouer  au  sabot, 

Giughè  ai  uje;  Jouer  avec 

des  épingles  à  tête  contre^ 

pointe, Giughè  coun  '1  cul  s'  na  brus- 
tia ,  prov.  ;  Jouer  sans  désem» 
parer:  on  dit  il  se  pique  fort 

au  jeu  :  il  jouerait  jusqu'à  sa chemise  :  il  jouerait  les  pieds 
dans  Veau. 

Giughè  d'pater,  d'  carame- 
le ,  d*  nen  ;  JouaiUer, 

Giughè  d' testa;  S'obstiner^ 
agir  de  tête,  Chi  gieuga  d' tesl^ 
paga  d'  boursa,  prov.;  //  ne 
convient  jamais  de  s'entêter  j 
de  s'opinidtrer,  * 

Giughè  da  un'  alba  a  Tautra  ; 
Brélander^tenir  brelan  chez  soi. 

Giughè  për  un  autr;  Tenir 

le  jeu  de  quelqu'un. 
Giughè  s*  la  parola;  Jouer 

sur  sa  parole. 
Giughè  so  rest;  Jouer  de 

son  reste  y  faire  son  reste,  Em* 

plojrer  ses  dernières  ressour- 
ces ,  faire  ses  derniers  efforts, 

Giughè  sti^ulk;  Grimeliner\ 

faire  petit  jeu. 

y 
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Giughé    sul    sieur,   prov.; 
Jouer  au  plus  sûr, 

'  Giugoun  s.;  V.  gicugoun. 
Giunuii  aw.  ;  Presque^  bien-' 

tôt.  Maintenant,  Dorénavant. 
Giun  s.;  Jeûne. 
Giun ,  a  giun  ;  A  jeun. 
Giunè  V.;  Jeûner, 
Giunta  s.  ;  V.  giounta. 
Giuntè  V.  ;  V.  giountè. 
Giurabacatt  aT?.  ;  V.  giura- 

pastiss. 
Giurabacou  aw.  j  V.  idem. 
Giurabacoun  aw.  ;  Y.  idem. 
Giuradiri  aw.  i  V.  fouble 

lacou. 
Giurament  s.;  Serment:  en 

T,  de  droit  on  dit  serment 

supplétoire ,  purgatoire ,  déci" 
s'oire^  etc. 

Giurament,  imprecassioun ; 
Juron  ̂   jurement  y  blasphème, 

Giura  Noun ,  e  la  Voulvera  ; 
V.  fouLle. 

Giurapapè    aw.  ;  V.  fouble. 
Giurapastiss  ;  Y.  fouble  ba- 

cou,    bacoun,  e  bacounat. 
Giurè  V.  ;  Jurer ,  prêter  ser- 

ment, 

Giurè  coum  un  cartounè, 
coum  un  catalan;  Jurer  comme 
un  charretier  embourbé  y  ou 
comme  un  marinier  engraçé, 

Giurè,  parland  d*coulour; 
Jurer:  deux  couleurs  jurent  : 
elles  ne  sont  point  assorties, 

Giuribech,  ousel;  Y.  duri- 
bech. 

Gius  s.;  Suc  y  jus  y  pressis. 
Droit. 

Gius  d'  cam  ;  Suc  ,  jus. Consommé, 

Giusmin ,  crbourat  i  Jasmin  '  rage. 

commun:  on  dit  jasmin  doU'^ 

ble ,  jasmin  d'Espagne ,  fleur 
de  jasmin ,  jasmin  jaune ,  un 
berceau  de  jasmin. 

Giust  agg.  ;  Juste. 
Giust    aw.  ;    Exactement , 

de  point  en  point. 
Giusta  aw.  ;  Précisément» 
Giusyita  s.;  Jésuite, 

Giusvita ,   scarabocc    d' in- 
ciostr  ;  Pâté. 

Giutè  V.;  Aider. 
Giyou,  inset;  Hanneton.     ^ 
Glan  s.;  Gland, 
Glan  dï  yësti  ;  Brandebourg, 

gland, 
Glissada,  pass  d'  balj  Glis-- se  masc. 
Glisse  V.;  Glisser. 
Gloria  s.;  Gloire, 

Gloria ,    T.    d*    Cesa  ;    Le 
gloire  ,  le  gloria  patri, 

Gloria  ,  niyoula ,  T.  d*  tea* 
tro  ;  Auréole  ,  gloire. 

Gloria ,    stofa  ;    Espèce  de 

gaze, Gloricsse  v.;  Se  çanter,   ' 
Glossa  s,i  Glose» 

Glou  glou ,  parland  d' youidè; na  bouta  ;  Glouglou, 
Glou  glou,    parland   dï  pin 

tou  ;  On  dit  glougouter. 
Glourious    agg.  ;    Illustre  , 

glorieux  y  fameux,    F'ain,    Fè,. 
'1  paît  glourious  ;   Mourir  y  dé^ céder,  etc. 

Gnach    agg.  ;   Mat  ,   sec  , 
dur. 

Gnach  s.  ;  Coup.  Y.  pëggiou./ 
Gnach    interj.  ;    Plouf:    on 

dit  plouf  y  le  çoilà  par  terre, 
Gnagnara  s.;  Dépit  y  colère  y 
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"T  Gnanca    aw.  ;    Non   -plus  , 
pas  même, 

Gnanca  për  tuti  ï  gnanca  ; 
Pour  tout  au  monde, 

Gnanch  aw.  ;  Y.  gnanca. 
Gnapate,  inteij.  ;  Pouf:  on 

du ,  pouf^  le  voilà  par  terre, 
Gnard  agg.  ;  Y.  smourfious. 
Gnau  s.;  Miaulement. 
Gnaiignada  s.  ;  Miaulement, 

Jérémiade,  Y.  cantilena. 

Gnaugnè  v.  ;  Miauler.  Ca- 
resser,  mignarder, 

Gnaugnè  an  parland;  Traî" 
ner  les  paroles, 

Gnaugnè  le  masnà;  Délica- 
ier  les  en/ans ,  les  traiter  avec 

^des  soins   trop    délicats ,    les accoutumer  à  la  mollesse, 

Gnaulè  v.  ;  Miauler, 
Gnep,  ousel;  Y.  gnip. 
Gnerou  s.;  Petit  homme, 

V.  tërgnacoun.  Y.  bouraciou. 
Gnifia   s.;    Moue:    on   dit 

faire  la  moue, 
Gnin  s.;  Y.  mignou. 
Gnip,  ousel  s   V.  loumbard. 
Gnoca    s.  i     Coup ,    jouiS" 

,        sance, 

Gnoca ,  grossa  maja  d*  dnè  ; 
Un  tas  d'argent,  des  monceaux 
dor,  une  bonne  bourse, 

Gnoch  s. ,  mnestra  ;  Boulet- 
tes de  pâte,  quenottes,  familier, 
Gnoch  agg.  ;  Ignorant,  igna- 

re, mâchoire ,  fat ,  sot,  gros- 
sier ,  cruche ,  imbécille ,  en- 

foncé dans  la  matière ,  esprit 

épais. 
Gnogne  s.  pi.;   Caresses, 
Gnognè  v.;  Mignarder» 
Gnucca  s.;  Nuque,  occi- 

put. Tétc. 

Gnncliy  testa  dura;  Ane  , 
bourrique ,  épais ,  idiot ,  lent , 

opiniâtre  ,  stupide,  esprit  bou- ché, 

Gnun  s.  ;  Aucun ,  nul,  Per^ 
sonne,  pas  un. 

Gnun-e  neuve ,  boun-e  neu- 
ve ,  prov.  i  Point  de  nouvelles  y 

bonnes  nouvelles. 
Gode   V.  ;  Jouir,  Profiter, 
Gode  un  an  coumpania;  BaU 

lotter ,  mistifier. 

Gode,  parland  d'na  fumela; 
Avoir  la  compagnie  d'une  fenv- 
me,  en  avoir  la  jouissance, 

Goff  agg.  ;  Sot,  aufém,  sotte. 
Goff  coum  Dio  V  è  nobil  ; 

Bête  par  excellence, 
Goff  coum  na  talpa;  Y« 

goflf  coum  n*  stival.  Fè  la  gofla 
parland  d' na  foumna  ;  Faire 
la  bégueule, 

Goff  coum  n*  stival,  na 
taipa^  Sot  comme  un  panier  » 

Goffer  s.;  Y.   oublio. 

Gogou  ;  V.  badola. 
Goj  s.  j  Plaisir ,  joie ,  con^ 

tentement,  La  joie  qu*on  a  du 
mal  d' autrui,  s'appelle  mali- 

gne joie, Gola ,  fouatt  ;  Cravache , 

gaule,  houssine, 
Gola,  mal;  Cloche,  bosse. 

Gola  d*  eva  ;  Ampoule ,  bou-" 
teille,  boule  d^eau ,  bouillon,* 
on  fait  des  bouteilles  avec  du 
savon, 

Goldita  s.  ;  Jouissance. 
Gorba ,  sësta  ;  Corbeille,  par» 

nier,  bannette, 
Gorbin-a  s.  ;  Corbeille,  pa- 

nier. Prison. 

Gorgia    s.  ;  Gorge, 
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God>Iot  s.;  Verre j  godet ^ 
gobelet. 
Goudiment    s.;  Jouissance ^ 

plaisir  y  amusement, 
Goudin-a,   T.    dï  scultour; 

Pressoir  de  lettres. 
Goudroun  s.  j  Godron. 

.  Goudrounè  v.  ;  Godronner, 

Goufaria  s.;  Sottise ^  igno^ 
rance, 

Goufatâ  5.  ;  Y.  goufaria. 
Gouff  agg.  ;  E^flé. 
Gouffirè  V.  ;  Gaufrer, 

Gouj  d' la  caaoua  ;  Chene^ potte. 

Goujim ,  T.  dï  ebreou  ;  Ckré' 
tien. 

Gouitrou  s.  ;  y.  gavass. 
Goufa    s.  ;    Gorge,  Gosier, 

CEsophage, 

Goula  9  T.  d' archilet  ;  Dou- 
cincy  talon. 

Goulà  s.;  Gorgée.  Goutte. 
Goulëtta  dël  couiar;  Porte- 

collet. 

GouUard  s.  ;  Goinfre ,  gouluy 
gourmand. 

Goulu  9  pois  goulu  'y  y.  pois. 
Gouma  s.;  Colle  y  gomme. 

Résine:  on  dit  la  résine  des 
arbres. 

Gouma  amoaniach  ;  Gomme 
ammoniaque, 
Gouma  elastica  ;  Gomme 

élastique. 
Gouma  Elemi;  Élémi, 
Gouma  guta  ;  Gomme  gutte, 
Gouma  rabica  ;  Gomme  ara- 

bique. 
Goumià  s.;  Coup  de  coude, 

y.  dé  d*  goumiâ. 
Gouraitè  V.;  Vomir  y  reje- 

ter,    çomir  tripe  et   bojraux, 

dégobiller,  dégueuler ,    avoir 
des  vomissemens. 

Goumitè,  di  tutt;  Dégoiser 

tout  ce  qu^on  sait,  dégueuler. 
Goumitiv  s.;  Vomitif. 
Goumitum  s.  ;  DégobilUs , 

ce  qiion  a  vomi, 
Goumott  5.  ;  Ooude»  Angle, 

coudée.  £uli  d'  goumou;  y. 
euli.  Pié  coun  '1  goumou;  y. 
piè.  Aussé  '1  goumou  ;  y.  aussè. 
Quand  me  goumou  a  buta  Toun- 
gia ,  prov.  ;  Trois  jours  après 
jamais,  quand  les  ânes  parle" 
ront  latin. 

Goundoula  s.  ;  Gondole. 
Goundoun  s.  ;  Redingote  ̂  

ruban,  carte  de  sûreté. 
Gouuel  s.;  Jaquette,  casa^ 

que.  X  païsan  l'ha  nen  autr 
a'  groussè  ch'  '1  gounel ,  prov.  ; 
Les  pajrsans  sont  grossiers  , 
mais  ils  sont  fins^ 

Gounfi  agg.  ;  Ènjlé ,  plein  , 
bouffi,  gonflé.  Enorgueilli  , 

bouffi  d'orgueil. Gouuû  coum  un  baloun; 
Enjlé  comme  un  ballon,  très^ 

rassasié.  Plein  de  morgue,  d* 
orgueil.  Extrêmement  gros. 

Gouufiada  s.  ;  Enflure ,  tu* 
meur,  gonflement,  grosseur  , 
bouffissure, 

Gounfiada,  sëcada;  Impor- 
tu^ité ,  ennui,  gêne. 

Gounfiè  V.  ;  Enfler ,  gonfler, 

bouffir:  le  visage  lui  bouffit 

tous  le^  jours.  Croître,  S*en<m 
orgueiUir.  Remplir  d'air.  En-- 

nujrcr.  Flatter  quelqu'un, Gounfiè  V.  ;  V.  magounè.  I 
diou  neu,  ma  i  gounfiou  ;  Vont 

en  dissimulant  je  m'embête, 
16 

\ 
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Gounfieje  a  quaicadim  ;  Em^ 

hé  ter  quelqu'un, 
Gounfiia  s.  ;  V.  piatoula. 
Gounfim  dï  baloun  ;  Se» 

ringue, 
Gonûoun;  V.  piatoula. 
Gounfiura  s.>  Eaflemeni  , 

enflure ,  ganfement, 
Gounsou  agg.  ;  Setj  niais  ̂  

ignorant. 
Goura  ,  goure  ,  erbourat  ; 

Salix  hélix  ̂   et  plusieurs  au* 
très  espèces. 

Goura  mata,  ecbou;  Mar* 
ceau:  on  dit  communément 
osier, 

Gouragn  agg.  ;  Coriace,  dur, 
yieuXy  qui  veut  encore  ifiçre 
long  temps. 

Gourât ,  erbou  ;  Osier  faune. 
Gourbela  s,  ;  Panier ,  cor* 

heille.  Y,  sauté  d' yal  an  gour- bela. 

Gourboujonn  s. ,  T.  d'  cu« 
sin-a;  Y.  courboujoun. 

Gourgoujoun ,  'inset  ;  Chét* rançon, 
Gourmëtta  s.  ;  Gourmette, 
Gousè    ».  ;    Gavion.    Jabot,. 

Gosier, 

■    Goussa  s,  ;  Goutte,  V.  stissa. 
Goussouas.  ;  Goutte ,  grosses 

gouttes  de  sueur:  la  sueur  lui 
dégouttait  du  frofnt, 

Goutt  s.;  V.  goussa. 
.  GouKa  s.;  Goutte, 
X^uttà  amountà  i  Goutte 

remontée. 
Goutta  artetica;  Maladie 

articulaire,  goutte. 
Goutta  serenaj  Goutte  se* reine, 

Couttous  agg.;  CQUtt€US, 

Grk  s.;  V.  gratiseb«  V..frâ. 
Gradass  s.;  Fanfaron^  le 

gros. 

Grado  s.;  Degré,  grade. 
Graduai  s.;  Graduel, 
Grafi  s.  ;  Agr<^e  fém,  , 

gafe  fém,  ,  main  de  fer  , 

grappin ,  grappins  de  m^n, 

Graiioun  s,,  spessie  d'  ee- rese  ;  Bigarreaux  ,  cerises  , 
fruits  du  bigarreautier ,  du 
cerisier, 

Gragnesse  v.  ;  V.  argrignesse. 
Gram  agg.;  Maut^ais^  gâté, 

usé.  Triste,  Chétif,  Miser  art 
ble,  Ajè  so  bouA,  e  so  gram, 

proY.  ;  Chaque  médaille  a.  son reçers, 

Gramigna  s.  ;  Chicaneur, 

Gramissej  ,  fiour^  T.  d'  le nostre  boucbetiere;  Boules  de 
neige, 

Gramissel  s.;  Peloton:  pe* 
lotonner  du  fil,  de  la  laine , 

c*est  mettre  en  peloton, 
Gramoula  s. ,  T.  dï  panatè, 

e  dï  Rdlè^  Engin  pour  battre 

la  pâte, 
Gramoula  del  lin ,  etc.  ; 

Brisoir,  macque ,  broie:  on 
dit  froisser  le  lin, 

Gramoulé  v.;  Brojrer, 
Gramoulin  s,;  Cheneçotte, 

Gramoun ,  pianta  ;  Chien* 
dent,  pied  de  poule,. 

Gramoun  d'  mountagna  i  Li- 
seron épineux. 

Gran  agg.  ;  Grand, 
Gran  s.  ;  Blé,  Grain  :  les 

Botanistes  traduisent  le  mot 

Piémontais  gran  açec  bléd*ét.é» Buté  so  gran;  Y.  buté. 

Gran  barba  ;    Grand'Hfncle, 
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Gran  llërt^tui^  o  grah  mont; 
TritUmm  œsiiimm  •  porietms 
muiieum, 

Gran  far;  Froment/ 
Gran  moro,  o  gran  «fir; 

Pltmùe  parassUe  qui  croU  sur 

le  hlé  d*éiéf  reiicidaria  sege* 
tÊÊJn» 

Gran  ,  peis  ;  Grain  :  on  9u 
compter  ent  gtamme.  Y*  dnè  , 

peis. 
Gran ,  24  grandi;  Bln  cen~ 

iigrammes  5,55fô. 
•  Gran,  T.  <£(  armure;  Grain. 

Gran-a  s.  ;  Graine  y  grain  : 
an  dUiè  piarroquia  a  le  grain 
phfs  gros  que  le  chagrin^ 

.  '  Gran-a  d' tempesta;  Grêlon. 
•  Grani  agg.;  Gréné^  gréne- 
1^ ,  grenu,  Brod  granà.  V. 
.  rod. 

•  Granadiè  s.  ;  Grenadier, 
Granadiè ,    planta  ;    GrenO" 

dier, 

"   Granaja  s..;  Les  grains, 
Granata  da  guera  ;  Grenade. 

.  Granata  y  pera  pressiousa. 
Grenat  masc, 

Granatèy  mëstè;  Marchand 
de  hlé,  grénetier^  blatier. 
•  Grancio  s.  ;  Équivoque  fém. , 
malentendu  ,  qui  pro  quo, 

Grafnd  couin  la  fam ,  prov.  ; 
Jouvenceau  ,  grand  flandrin  , 
gros  cadet,  déjà  âgé. 

Granda  s.  ;  Y.  maman  gran- 
da, 

Grandat ,  0  grandinot  ;  Gran- 
deUt. 

Grand  duch ,  ousel  ;  V.  on- 
louch. 

Gi*an-«e  d*  laur;  Baies  de laurier. 

Granè  s,  ;  Cremior*         > 
Granè  dël  Papa ,  prayi  ; 

Fleuve  d'oubli,  grentcF  dt^ 

Pape,  ' Gcanf  *.  ;  Crampe  fém,  En^ 
goardisser^ent, 

Granghia  d*  le  yïs  ;  f^riile. 
Grangia  5.  ;  Grange,  La 

grangia  hat  '1  castel ,  prov.  ; 
Oest  avoir  bien  appétit ,  apoir 
le  ventre  plat:  on  dit  en  pr. 

ventre  affamé  n^a  point  d*0'^ reilles, 

Granî  agg.;  Grenu,  Gre- nelé, 

Grani  v.  ;  Monter  en  grah» 
ne  ,  grener. 

Granito  s.;  Granit,  ou  gra- nité. 

Granot ,  peis  ;  On  va  eom^ 
pter  en  grammes.  Y,  daè, 

peis. 
Granoun,  0  gran  d'  Polo-» 

nia  ,  pianta  ;  Triticum  Polo^ nicum. 

Granpin  s.;  Crochet ,  eroc . 
Grass  agg.  ;  Gras, 
Grass  a  lard;  Gras  à  lard, 
Grass  coum  un  fratass  ; 

Grcts  à  pleine  pea'i  :  on  dit 
en  serez'Vous  plus  gras!  pou/' 
dire  plus  riche,  plus  content, 

Grass  d*  lé  roue  ;  CambouiSf 
au  vieux  oing, 

Grass  e  maire;  Chair  et 
poisson,  gras  et  m<ùgre„  A 
table  on  dit  entrelardé, 

Grassa  s.  ;  Crasse ,  graisse, 
panne:  il  a  deux  doigts  de 

panne, Grassa  agg.;  Grasse, 
Grassa  d*  puppa;  Dufgras double,. 
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Grassassioun  s.  ;  AssassiruU, 

.  Grassëtte  à*  fors  ;  Aforceaux 
de  graisse. 

Grassia  s.  ;  Agrément ,  grâ- 
ce ^  charme.  Pardon.  Grazie 

tanto;  Bien  obligé  ̂   bien  des 

grâces^  merci. 
Grassia  dei,  pianta;  Gra- 

tiole  :  on  dit  aussi  g[rassiëtta  , 
o  grassiousëtta. 

Grassie ,  grassîëtte  d' na  fou- 
mua;  Attraits^  charmes j  gen- 

tillesses ^  petites  grâces. 
Grassiè  v.;  Ftùre  grâce. 
Grassin-a  s.;  Fiures^  co~ 

mité  des  invres.  Octroi  sur  les 
bestiaux. 

Grassious  coum  na  perla  ,* 
Aimable ,  gracieux ,  courtois^ 
mgréable. 

Grassious  coum  na  rounsa; 

Gracieux  comme  la  porte  d'une 
prison ,  comme  un  fagot  ̂  opi- 

nes ^  comme  un  chardon.  Ré-- 
harbaratif. 

Grassiousëtta 9  pianta;  Gra- tiole. 

Grassot  agg.  ;  Grasset. 
Grassumm  s.  ;  Graisse ,  gras. 
Grat,  maladia;  Crasse  de 

la  tête. 

Grata  brustia,  T.  d'  mëstè; 
Gratte-bosse. 

Gratacan  y  ressia;  Scie  à 
chevilles. 

Gratacui ,  pianta  ;  Églantier ̂  

harponnier:  la  fleur  s'appelle 
églantinej  le  fruit  gratte-cul: 

Aff  dit  quHl  n'jr  a  point  de  si 
belle  rose  qui  ne  devienne 
gratte-cul.  Les  botanistes  T  ap- 
pelt^t  rose  des  chiens. 

Gratè  v.  j    Râper ,  gratter. 

Arrêter^  gripper.  Chi  s*  fa 
gratè  da  n*  autr^  a  grata  mai 
douv  ai  smangia  ;  Qui  s'attend 
à  dîner  à  técuelle  d'autrui , dine  tard. 

Gratesse  v.;  Se  gratter.  Etre 
trompé  dans  son  attente ,  être 
déchu  de  son  espoir ,  ne  point 

gagner. Gratisela  s.;  Claie ^  treillis ^ 
éclisse  y  grille  :  on  dit  une 

claie  de  roseau  ou  d'osier^  un 
treillis    de  fer  maillé  y  etc. 

Gratisela  an  s'  na  sërviëtta  ; Fivelle. 

Gratusa  s.  ;  Râpe ,  grattoir, 
Confessional. 

Grave  v.  ;  Sculpter  y  graver, 

Gravia  agg.  ;  Enceinte,  gros- se. 

Gravidanssa  s.  ;    Grossesse, 

Grayura  s.;  Gravure,  Es" tainpe. 

Grecou  agg.  ;  V.  Icstofantc. 
Gregassioon  s.  ;  Agrégon 

tion. 

Grêle ,  ̂ sst  a  le  grêle  /  V* 
tsst  ai  uss,  dëstiss. 

Grembo  d' Santa  Madré  Ce- 
sa;  Le  giron  de  V Église. 

Grëmou  d' la  voulaja  ;  Bour^ 
riche  fém. 

Grepp,  T.  dï  minusiè,  etc.; 
Crochet. 

Gress  agg.;  Écru:  on  dit 
du  fil  écru. 

Greuja  d*  nous ,  d'  linsola , 
d'  euy ,  etc.  ;  Coque ,  coquille , 
cosse  :  on  dit  Fécale  des  noix  , 
la  coquille  des  œufs ,  la  gousse 
des  légumes  y  P écaille  de  la 
tortue  y  etc.  Aveje  la  greuja 
tacâ  al  cul.  Y.  ayeje. 
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•  Greufe,  ànii  De  Forgent: 
on  du  à  a  amassé  des  nojraux. 
y«  bescheait. 

Grev  agg.  ;  Lourd ,  pesant , 
onéreux. 

Cria  s,  ;  Grille, 

Cria ,  T.  d*  cusin-a  ;  Gril 
masc.  :  on  dit  griller  ̂   de  la 
viande  grillée, 

Gria  5.  9  T.  dï  muradour; 
Couloir, 

Giia  douv  as  buta  ï  mort 

për  arcoanossie  ;  La  morgue , 
ou  basse  geôle, 

Gr\a  për  buté  dnans  al  feu; 
Garder/eu, 

Griat ,  ousel  \  La  petite  mau^ 
hèàhe, 

Gribouja  s.;  Maître  gonîn, 
Y,  forb. 

'  Gridlia  s.  ;  Muscadin ,  da- 
meret ,  beau ,  damoiseau^  blon- 
din ,  marjolety  élégant  ̂ muguet, 

Griè  V.  ;^  Griller, 
Grignè  v.  ;  Sourire  ,  rire 

sous  cape ,  ricaner ,  rire  à 
demij  rioter,  Marïte  e  peui 

grîgna ,  prov.  ;  Après  le  ma^ 
riage  viennent  les  soucis, 

Grignour  s.  ;  Sjrmpatkie  , 
amour  .léger, 

Grï  y  animal  ;  Grillon, 
Gril ,    caprissi  ;    Caprices  , 

follies  ,  fredaines  y  fantaisies  y 

grippe, 
Grilat ,  piat  /  Saladier, 
Grilat  dël  fusï,  etc.;  Gâ^ 

chette, 

Grimaldel ,  o  passa  për  tntt; 
Crochet  y  rossignol» 

Grinfa  s.;  Ongle  y  griffe, 
•  Grinfe  s.  pi,  ;  Griffes,  Mains, 
Grinfé  V.  ;  Y-  roubacè.  Y. 

scafurlè. 

Grînsa  s.;  Gousse  du  blé  ̂ 
baUe  du.blé,  Criblure. 

Grinta  8,;  Rusé  y  fin^  re^ 
nord  y  malicieux,  \ 

GrioU ,  erbou  ;  Griottier  : 

le  fruit  s'appelle  griotte, 
Griotada  s.;  Eau  de  griots tes, 

Griote  neire;  Guignes, 
Gripp  s.;  Grippe fém.  ,/a/i- 

taisie  y  passion  :  il  veut  passer 
pour  un  homme  de  qualité  y 
c*est  une  grippe, 

Gripp ,  maladia  ;  ÉpidémiCy 
maladie  épidémique  y  trousse^ 

galant. Gris,  cavcj  biancb;  Gri-- 
son. 

Gris  ,  coulour  ;  Gris, 
Gris  y  mes  ambriach;  Gris, 
Gris  perla  ;  Gris  de  perle  : 

iljrala  couleur  gris  de  lin: 

le  gris  de  more  c'est  une  cou^ 
leur  grise  tirant  sur  le  noir. 

Il  jr  a  un  gris  argenté  qu'on 
(tppelle  couleur  gris  de  souris. 

Grisa  y  uva  ;  Sorte  de  nùsin 
noir, 

Grisastr  agg.  ;  Grisâtre, 

Grisela,  gieugh;  C'est  jouer 
à  faire  tourner  une  monnaie 
avec  une  balle  de  plomb, 

Grisele,  pianta;  ̂ rai  gro~ 

seiller  :  le  fruit  s'appelle  aussi 
groseille,  - 

Grisëtta,  stofa;  Grisette, 
Griseul  s.;  Creuset, 

Gi'iseul,  për  di  crivel;  Y. crivel. 

Griseul  9  për  à\  gnocb^J^^ 

dola  ;  Y.  gnoch  ,   badola^i^^* GrtTa,  ousel;  Grive,  ïi  f 

a  une  espèce  de  grive  qu'on 

appelle  traie. 
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Gfivt  c«ca    Grhe, 
Griva  da  saiionr ,  proîv.  ; 

V.  pitou. 
Gnva  dël  gëneiverj    Grive. 
Griva  y  furb;  Vi  grinta, 
Griva  roussa  , ,  ousel  ;  Le 
mauins,  '         ■ 

G  riva  savou  j  arda  ,ou  sel^  Mer^ 
le  à  cMiery  ou  merle  à  plas- 

tron blanc»    . 

Griva  subîouliH-aj  V.  griva 
roussa. 

Grivassy  ousel  i  Draine  ̂   ou 
drenne* 

Grivass  d'  mountagna  ;  Li- torne» 

,  Grive ,  ciapè  le  gme ,  piè 

*1  freid;  S* engourdir  defrM, 
V.  piè  v. 
•  Grivera  s.  ;  Fromage  qui 
fuient  de  la  Suisse^  gruyère 

masc.  9  voUà  d'eâecellent  gru-- 

jrère. Grivctta  ,  ousel  ;  V.  griva 
roussa. 

Grivouè  d*  la  ganssa  ;  Grp-- 
vois-^  bien  alerte, 

Grivoun ,  ousel  /  V.  grivas  s. 
Grognon;  V.  stourcioun. 
Gross  agg.  ;  Gros,  Gro.ss 

eonm  un  boutai  ;  Gros  comme 
une  barrique, 

Grossa  s.,  T.  légal  ;  Grosse, 
Grotonla  s.  ;  Nasud,  Bos^ 

se,   "*- 
Grovle  ,  scarpoun  ;  Galo^ 

çhes  f  sabots» 
•  Grouhdan-a  s.  ̂   Gouttière, 
..  ,Grpupa  ;  V.  grouppa. 

1N|;9|Grouf)é  v.  ;    jNouer^    ̂ ^^\ 
'■   'Wr,  Her,  Garotter, 

.Groupera  «.;  Croupière.      j 

G 

Groitpp  s.  5  Nieud^  alli&^\4rui4e^ 

nient  ̂   peloton  ̂   groupe  ̂   péîne: on  dit  les  veines  du  bois, 

Groupp  d*  la  marela;  Ctfu- 
taine,  Tuti  ï  group  ven-ou  al 
pentou;  prov.  ;  Au  bout  de 
t aune  faut  le  drap  y  prov, 

Groupp  d'  putin  ;  Groupe 
d'anges, 

Groupp  d' Salomoun  y  Nœud 
gordien.  Paraphe, 

Groupp  da  tëssiour;  Nœud 
de  tisserand, 

Groupp  dël  cher.  Train:  il 
jr  a  Vacant  train  et  barrière 
train. 

Grouppa  s.;  Croupe.  V.  an 

grouppa. 
Grouppa  d' la  voulaja  ,  etcf.; Le  croupion, 
Groussè  agg.  ;  Ordinaire  : 

en  parlant  é^une  personne ,  on 
dit  animal  y  indécrottable^  al' 
lobrûge  ,  grossier  ̂   impoli, 

GroussouliB  afjg.iOrdinaire. 
Maladroit  f  grossier, 

Groiitesch  s.  ;  Grotesque  :  ce 
mot  est  adj.  en  Français,  On 
dit  figures  grotesques ,  hMt 
grotesque.  Cet  homme  est  bieh 
grotesque.  En  pariant  de  nos 
danseurs  j  il  faut  donc  dire 
les  danseurs  grotesques  ̂   ou 
les  groteschi. 

Groutoalù  agg.  ;  Raboteux  , 
rude  au  toucher ,  noueux , inégal, 

Grao  grua  ,  ousel;  Grue, 
Grua  ,  machiua  ;  Grue, 

Gnig&o  s.;  Grouin, 
GrunoLy  o  grumo  s.;  Gru' meau, 

Gnim ,  vej  ;  /Tieux  ,  vieux 



Gnima  dï  cavi^;  Gourme. 

'   Grumo    d'  la    foulaja;  Y. 
grëmou. 
Grumo-d^sal;  Morceau  de 

selj  grain  de  sel. 
Grunlele  9.  pi.;  Pépins j 

graines.'  on  dit  les  pépins  de 
raisin  y  les  graines  du  meton. 

Grumëttaf  s. j  Gourmetêe.       mangé;  Dîner  par  cœur.. 
Grumissel;  V.  gramîssel. 
Grupipta  s.;  Crèche. 

Grn^piè,  T.  d'giieugh  ̂   Crow- 

pier. Gruppioun  s.  ;  Caisson, 

Gnis  d*  la  fariii-*a;  É^ru^ 
geure  ,  gruau. 

Gruss  d*  mèlia  ;  Son  de mais. 

Guacè  V.;    Guetter  ̂     épier. 
Guadagn  s.  ;  Gain, 

Guadagnè  v.  ;  Gagner.  Gua- 
dagnè  na  causa;  Avoir  gain 
de  cause. 
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Gnardsiroba ,  pëfsoim^  ■iom'» 
toubÎD  g^assa;  Puissant:  en 

parlant  d'une  femme  on  dit 
pièce  de  chair. 

Guardè  v.  ;  Regarder^  don-' 
ner:  on  dit  mon  logis  donne 
dans  la  rue. 

Guardè   ansiii,   parknd    d' 

Guaj  ayv.  ;  Go/^ 
Giui]   s.;    Plairm^ 

souci , 

chagrin.  Malheur  *  Gua}  s' le ran-e  aveissou  ï  dent,  proT. ; 
V.  ran-a. 

Guandalin  d*  le  mounie  ; 
Guimpe. 

Guant  s.  ;  Gant:  on  dit  ces 
gants  gantent  bien* 

Guant  giassà;  Des  gants 

glacés. 
Guantè,  mëstè;  Gantier. 
Guarda  casaa  s.  ;  Garde^ 

chasse. 

Guarda  niobil;-  Qàrde^meu' 
tle  rrimsc. 

Guardaroba  s..;  Gardc-^robe, 
garde^meuUe. 

Guardaroba  di  OMà,  prov.  ; La  terre. 

Guardè  ï  arssiyoli  ;  Niaiser^ 
hajrer  aux  corneilles  ̂   contem^ 

pier  la  moutarde, 
Guardè  le  busche  ant  \*  evi) 

ai  aitri ,  ̂rov.  ;  La  Fontaine  a 
dit  Ijrnx  envers  nos  pareils  ̂  
et  taupes  em^ers  nous:  on  dit 
un  chien  regarde  bien  un  É- 

çéque.  Il  jr  a  ita-  jeu  qu'on 
appelle  se  regarder  sans  rtrc 

Guardè  maek  eonn  un  euj  ; 

Regarder  d*un  seul  œil,  hour» 
nojrer. 

Guardè  un  coun  V  euj  dël 

canoune;  Regarder  quelqu^ùn de  mauvais  œil. 
Guardia  s.  ;  Gardien ,  garde 

fém.  y  garde  masc.  :  on  dit  un 
garde -du  corps:  on  ditmonéer 
la  garde.  Can  boun  da  guar- 

dia; Chien  de  très^boh  guet. 
La  guardia  nassiounal;  La 
garde  nationale.  Na  guardia 
nassioimal;  Un  gardé  natio^ 
nal* 

Guardia  àél  boutai  ;  La 
Mssière. 

Guardiaii  s.  ;  Gardien. 

Guamaiita  s.;  Bonne^  geu" 
¥erminte\  femme  denfans. 

Guarnè  v.  j  Conserver^  gar* 
der^  soigner. 

Guarneila  a  quaicadun;  La 

garder   à    quelqu'un,  garder 

V 
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rancune ,  attendre  l'occasion 
de  se  venger:  on  dit  je  la  lui 

garde  bonne* 
Guanù  V.  5  Orner ^  garnir, 

embellir, 
Guarnitiira  s.  ;  Garniture. 

Guarnitura  d'  dûnnant,  d' 
perle  ;  Parure  de  diamansy  de 

perles, 
Guarniture  d'  na  vesta;  A-- 

gréntens  y  garnitures, 

Guass ,   T.  d*  pitura  ;  Gou- 
aehe  y  ou  gouasse, 
•  Guast  s.  ;  Dégât ,  ruine^  ra- 
page mal. 

Guast  part.  :  V*  giiastè. 
Guastamëstèf    Gâte-métier. 
Guasté  V.  ;  Endommager , 

gâter  y  dégrader ,  ruiner,  Trou^ 
hier.  Dissiper,  Désoler:  on  dit 

se  gâter  y  pourir^  se  corrom^ 

pre, 
Guastè  la  nmestra ,  prov.  ; 

Gâter  y  gâter  la  besogne ,  gâ^ 
ter  le  mystère:  son  arrivée 
gâta  tout  le  mystère. 

Guastesse  ,  parland  d*  na fbmnna  gravia  ;  Se  blesser  ̂  
casser  ses  œufs^  avorter, 
Gubè  V.  i  Fatiguer  y  tra^- 

tailler» 
Guemia  s.;  Garde, 
Guida  s.  ;  Guide  masc, ,  es' 

corte  :  quoique  guide  soit  maS" 
culin^  il  jr  a  un  livre  qui  a 
pour  titre  la  guide  des  pé^ 
cheurs. 

Guide  dï  cava},  etc.;.  Gui- 

des fém,  :  la  guide  s* est  rom'- 

pue, Gulia  s.  ;  Obélisque  ,  ai'- 
guille^  pyramide, 

Gurarian«e  s.  ;  Y*  curarian^. 

Gurè  r.;  Vider  ̂   curer. 
Garé  la  youlaja;  Effondrer 

la  volaille, 

Gusaja  s.  i  dmaille ,  gueu'^ 
saille. 

GusarU ,  gusarîa  da  nen  ; 
Rien  y  niaiserie  ̂   babiole.^  ha^ 
galellej  gueuserie. 

Gussè  V.  ;  travailler  sans 
relâche, 

Gust   s.;  Godtj  plaisir. 
Gustè  v.j  Essayer  y  goûter  y 

savourer.  Agréer ,  trouver  bon. 

Éprouver, 
Gustinian,  ftk;  Y.  ira  d' 

sant  Agustin. 
Gustous  agg.  ;  Agréable ,  dé- 

licieux y  savoureux. 

H 

H  cons.  ;  H  fém,  :  on  pro- 
nonce ass.^)n  peut  supprimer 

cette  lettm^  parmi  les  initta' 
les  y  dans  le  dialecte  PiémoU' tais. 

I 

I  voc.  ;  /  voyelle:  les  Fran- 
çais ont  encore  la  consonne  J.^ 

I,  ï  pron.  ;  Je,  Les  :  cest 
encore  un  pléonasme  en  Pié- 
montais ,  comme  a  ̂   et  beau- 

coup Vautres  :  quand  nous  di- 
sons mi  i  soun  asià  s*un  such.* 

nouj  i  souma  bei  /  Toujait  i  se 
d'  bagian,  etc. 

I,  T.  dï  viturin;  Y.   gio. 
Jassa  ,^Hisel;  Y.  a)assa. 
Idoul  6.  ;  Idole  fém. 



.  Idra  s.  ;  Hjrdre» 
Idraulica  s.  ;  Hjdrauliaue  , 

science  hydraulique  :  cet  nom" 
me  entend  thjrdrauîiaue. 

Idropich  agg.;  Njraropigue» 
Idropisia  s.  ;  Hjrdropisie. 
Je  ;  Iljr  a  y  iljr.est.  Je  selt 

ani  ch-i  travajou  a  «to  dissiou- 
nari;  Jl  jr  a  sept  ans  que  je 
iraçaUle  à  ce  dictionnaire. 

Jena ,  animal;  Hjrène, 
JtT  s.;  Hier. 
Jer  dlâ;  Avant-hier. 
Jer  matin;  Hier  matin, 
Jer  seira;  //i>r  au  soir. 

If,  pianta;  i/*. Ignera  s.  ;  Aiguière ,  co- 
çuemar. 

IgnouraiOsa  s.  ;  Ignorance. 
Ignouranssa  grassa  ;  Igno^ 

rance  crasse.  . 
Ignourant  agg.  ;  Ignorant  , 

ignare. 
Ignourè  v.  ;  Ignorer ,  ne  pas 

saifoir» 

Igrometro  s.;  Hygromètre. 
Ilustrissim  ag.;  Illustrissime: 

on  dit  illustrissime  et  réçéren- 
dissime  seigneur. 

Imacoulà  agg.  ;  Sans  tache. 
Imagine  s.  ̂   Image ,  ressem- 

hlance. 

Imaginé  v.  ;  Inventer ,  ima- 
giner ,  trouver.  Supposer ,  con- 

cevoir. 

Imaginesse  y.  ;  Croire^  ima- 
giner ,  penser. 

Imbini  agg.  ;  Imbâ.  Mouillé» 
Imbibi  y.  ;  Imbiber ,  abreu" 

ver.  Mouiller. 
Imboutato  s.  ;  Droits  réunis. 
Imboutià;  Y.  aiaboutià. 

Imita  I  part.  ;  Imité  ̂   contre- 
fait. 

Imite  y.  ;  Imiter  ,  copier  , 
contrtfaire. 

Impanate  s.  pi.  ;  V.  yrera. 

Impast,  T.  d'  pitura;  Flou^ coloris.  Dans  un  autre  sens  on 
dit  impastation. 

Impastè  y.  ;  Y.  ampastè. 
Impautâ  part.  ;  Y.  ampautè. 
Impautè  y.  ;  Y.  ampautè. 
Impautesse  y.;  Y.  ampau- 

tesse. 

Impedi  y.  ;  Empêcher ,  s*op~ 
poser ,  embarrasser ,  traverser, 
retarder.  Barrer ^  bâcler  jobs^ 
truer. 

Impedia ,  parland  d*  na  fou- mna  ;  Enceinte. 

Impegn  '  s.  ;  Engagement  » 
obligation  y  promesse  ,  devoir  , 
nécessité. 

Impegnè  y.;  Engager ^  don- 
ner en  gage.  Donner  parole  y 

promettre. Impegne$$e  y.  ;  Engager  sa 

parole ,  promettre.    S*entéterm Impegnous  agg.  ;  Violenta 
Obstiné,  Dur. 

Imperatiy  s.  ;  Impératif» 

Imperatoria ,  pianta^;  Impé-' rat  cire  y  ou  benjoin  sauvage. 
Imperatour  s.;  Empereur, 
Imperatris   s.;  Impératrice i 
Imperfessioun  s.  ;  Imperfec- tion, 

Imperfessioun  ,  T»  dï  stam* 
pad.  ;  Défets. 

Imperfet  s.  ;  Imparfait. 
Imperfet  agg.;  Imparfait. 

Imperiala  d'  la  yitura ,  etc.  ; 
Impériale  de  la  voiture  ̂   d^un 
lit  y  etc. 

Impertinent  agg.  ;  Imperti- 
nent ^  insolent. 



Impeto  s.  ;  Impétuosité  j  pio- 
lence ,  fougue. 

Impetuous  agg.  ;  Violent , 
impétueux  ̂ urihomdjfouguûux. 

Impianto  s.;  Plaisanterie ^ 
haie .'  donner  une  haie  à  quel" 

au* un,  pajrer  d^une  haiew  V. 
balft  ,  carota ,  cucca. 

Impiastr   s.,. Y.  ampiasfr. 
Impiastrè  v.  ;  V.  ampias- trè. 

Impichè  y.;  V.  ampichè. 
Impleta  s.  ;  Emplette,  Fèim* 

pleta;  V.  fè. 
Impost  s.  9  Impôt  9  impesi-' 

Hem. 
Impoutent  agg.;  Impotent  y 

impuissant:  cette  jolie  demoi^ 
selle  a  eu  le  malheur  Sépoth' 
ser  un  impuissant. 

Impreisa  s.  ;  V.  impresa. 
Imprfsa  s.;  Entreprise,  V. 

piè   r impresa,  dé  Tirapresa. 
Impresari  s.  ;  Entrepreneur, 

fournisseur. 
Imprëstà   V.  ;  Y.  preste. 
Imprestit  s.;  Emprunt , prit. 

Emprunt  signifie  V  action  d'em- 
prunter et  la  chose  emprunt 

tée:  prêt  signifie  V action  de 
prêter,  et  la  chose  prêtée. 

Imprime   v.  ;  Imprimer. 
Imprount  s.  ;  Empreinte  , 

marque. 

Improvisa  ,  ail'  improvisa  -, Y.    al. 
Improvisa da  s.  ;  Surprise  , 

arrivée  inattendue,  chose  in- 
attendue. 

Improvisatour  s.  ;  Poëte  qui 
improvise ,  improvisateur. 

Impro<visè  v.  ;  Improviser 

i 

quand  il  est  question  d'une  pe- tite poésie. 
In,  prep. ;  En ,  dans. 
la  ai^;  £ji  crédit:  on  dk 

sa  fortune  est  -à  son  apogée. 
lu  boDts;  Riche* 
In  countanti  ;  En  espèces  , 

argent  comptant. 
In  emaus  ;  En  eau  de  hàtt» 

din^  En  extase. 
In  modibus  et  formis  ;  En 

forme  probante. 
In  ohligh;  En  devoir. 
Ib  pectore;  In  petto. 
In   us;  En  usage,  d^usage. 
Inabil  açg.;  Inhabile,  inca^ 

pable,  impuissant,  inepte. 
Inappetenssa  s.;  Dégoût. 
Imbatse  y.  ̂   Renlhmtrer  par 

hasard. 
Incagbesse  v.  ;  Y.  ancdgbesse. 
Incant  s.  ;  Encan,  enchère  : 

le  cri  c'est  V encan ,  t offre  &est 
r  enchère:  enchérir,  c'est  faire 
une  offre  plus  forte  :  on  dit 
encore  sur^enchère  et  sur^n^ 

chérir:  on  appelle  folle  en- 
chère la  peiFte  de  celai  qui  ne 

tient  pas  son  offre.  Di  a  un 
incant  ;  Enchérir,  surenchérir. 

Incante  v.  ;  Vendre  à  Ven- 
can ,  mettre  aux  enchères.  En^^ 
chanter. 

Incantesim  s.  ;  Enchante-^ 
ment,  charme.  Sortilège. 

Incapitè  t.;  Arriver,  venir 

de  quelque  part:  on  dit  réus- sir oien  ou  mal. 

Incari  v.  i  Renchérir  ,  en- 
chérir. 

Incastr  s.  ;  Emboîture ,  cou- lisse* 

on  dit  faire  des  impromptus  y  [     Incastrè  y«^  Enchâsser,  en- 



UMef^  encastrer.  S* emboîter . 
Sertir, 

.  bicav  9.  ;  Entaille.  Crtu^^ 
trou  y  concaçité, 
,  Inéetis  1^.  y  Encens ,  gomme 

aromatique ,  àliban.  De  d' iiif 
cens.a^  mort ,  prov.;  Sy  pren-^ 
dre  un  peu  trop  êard, 

.  Ittéensé  T.  ;  Encenser, 

Inieert  s.  e  «gg.;  L'incertain, Dubitatif. 
Ineerti  s.  ;  Rei^enant-bons  ^ 

casuel:  on  dit  le  tour  du  bd» 

ton  en  nutumùse  part.  Lmo' 
lumens, 

Incfain  8.;  Salut  ̂   ré^iren-- 

ce  ,.  inclination,  • 
Incfainada  s.;  Salut ^  rivé^ 

renée ,  courbette,  fnclination. 

Juchiné    t.;  Incliner^  pen- 
cher ^  courber.  Saluer. 

.'  Inchiiiesse    t^  ;    S* incliner. Saluer,  Baisser. 

laciostr  s.  ;  Encre  fém.^  en» 
ère  à  écrire:  on  dit  encre  fine  y 
encre  luisante. 

Inciostr  a  la  Chinai  Encre 
de  là  Chine, 

.  locîostr  à*  coiilour  ;  Encre 
de  couleur  :  on  dit  encre  rou- 

ge ^  ou  rosette  y  encre  bleue  ̂  
encre  verte ,  encre  jaune ,  e/^ 
cre  çiolette. 

Inciostr  dï  stampadoiir;  En- 

cre d'imprimerie. 
Inciostr  dï  stampadour  an 

jrain  ;  Encre  d'imprimeur  en taille  douce  ̂ 

Inciostr  poass  j  Encre  rouge 
ou  rosette, 

Inciostr  simpaiich;  Encre 
de  sjmpathie. 

Incivil  iigg«^  Incivil  y  impoli. 

Iticivikà  s.;  Impolkesse* 
Incognit  agg.  ;  Inconnu ,  ûi- 

cognito  :  on  mouille  le  gn»  Mé^ 
connu  y  ignoré, 

Incostaossâ ,  bal  ;  Le  grand 

père. 

Incoulpè  y.;  Accuser. 
Incoumbenaaa  s.  >  Charge  ̂  

commission. 
Incoumbent ,  T.  légal  ;  Mo- 

jren,  Madurè  ï  incoumbent , 

T.  légal;  Ordonner  qu'il  sera 
procédé  ultérUurememi. 

Incoumoudà  agg.;  Malade.  . 
Inceumoudè  y.  ;  Déranger, 
Incoumoudesse  y.;  Se  dé" 

ranger^ 
Incountr  s.  ;  Rencontre  fém, 
Incountr  ̂   sëcounda  nun; 

Récente  \  on  dit  un  lit  de  re- 

vente  y  des  marchandises  d'oc^ casion, 
Incoontrè  y.  ;  Rencontrer. 
Indemoimià  agg.  ;  Obsédé  ̂  

énergumène, 
Indenisassioun  s.  ;  Indemni-* 

té.'  on  prononce  indamnité  : 
dédommagement ,  dommages^ 
intérêts, 

Indenisè  v.  ;  Indemoiser , 
dédommager^ 

Indian  s.  ;  Indien,  Niais,  Fè 
r  indian;  Jouer  le  relu  déniais» 

Indicativ  s.;  Indicatif, 
Indich  s.;  Indigo» 
Indiena,  teila;  Indienne, 
Indigh;  Y.  indick. 
Indissi  s.  ;  Indice, 

Indiyia,  pianta;  V.  andiyia. 
Indritt,  leugh  cspost  al  soûl; 

Lieu  exposé  au  midi^  aa  sud, 
Indritt  d'  na  stofa.-  Xe  beau 

côté  f  son  jour ,  ̂endroit  /  voilà 
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t endroit  de  ce  drap  :  quel  est 
f  rendrait  !  Stofa  a  douj  indrit; 
Étoffe  à  deux  ençers ,  ou  étof- 

fe sans  ençers. 
Induit  s.  ;  Induite. 
Inedia  s.;  Paresse,  ennui. 

Inanitioni  Diète. 
Inersia  s»;  InerHe:  le  t  se 

prononce  comme  s. 
Inessia^.  ;  Petite  chose,  rien. 

Sottise,  hétise,  puérilité,  çétille. 
InfarioÀ ,  mes  istrutty  Qui 

a  une  légère  teiniure  de  quel- 
que chose, 

Infarinè  v.  ;  Enfariner ,  sau- 

poudrer. Infermaria  s.;  Infirmerie. 
Infermè  s.;  Infirmier.  Garde, 
Infem  s.  ;  Les  enfers. 
Infernot  s.  ;  Caveau. 
Inûamassioun  s.  ;  Inflamma- 

tion, ardeur, 

Infiamassioun  d'euj  ;  Ophtal^ mte. 

Infiamassioun  d'  goola  ;  Es- 
quinancie. 

Infiamassioun  d' ren  ;  Né^ 
phrétique:  il  est  tourmenté  de 
la  néphrétique, 

Infinit  8,;  Infinitif, 
Influenssa  s.  ;  Influence. 

•    Influî  V.  ;  Influer, 
■    Inflass  s.;  Épidémie. 

Infusioun  s.;  Infusion, 

Inçann  s.;  Trahison,  trom- 

perie. Inganatori,  T.  dï  £tlatour; 
Détfidage 

■  Inganèy.;  Tromper,  attra^^ 

per. Inganesse  v.  /  Se  tromper, 
Ingign  s.  ;  Engin,  Ressort. 
Ingignè,  mené;  Ingénieur. 

Ingigné  T.;  Combiner, 
ranger. 

Ilngi^esse  y.  ;  Sindustrier. 
y,  angignesse. 

Ingignous  agg.;  Ingénieux, 

plein  d'esprit,  industrieux. 
Ingiounssioun  s.  ;  Injonction. 

Ingiounssioun ,  T.  d*  curia  $ Commandement,   contrainte. 
Ingiuria  s.  ;  Injure ,  affront. 

Les  injures  s'écrivent  sur  rai- 
rain,  et  les  bienfaits  sur  lé 
sable. 

Inglat,  T.  d'mcslè;  Onglet. 
Ingrassè  v.  ;  Engraisser, 
Ingross,  a  T  ingross.  En  gros: 

on  dit  marchand  grossier. 
Ingroussè  v.;  Grossir. 
înûA  v./  Défendre. 
IniLissioon  s,;  Défense, in- 

hibition. 

Inibissionn  d'monlestia,  T. 
d*  curia  /  Déclaration  qu'il  rCy 
a  pas  lieu  en  tétat  à  poursuite, 

Inimis  agg.;  Ennemi:  on  le 
prononce  avec  un  e  ouvert. 

Inissiè  v.;  Initier. 
Inluminassioun  s.;  IllunU^ 

nation.  Éclairage  de  la  cille. 
Inluminè  ▼.;  Illuminer,  éclai- 

rer, éclaircir:  on  dit  un  hom- 
me bien  éclairé ,  et  une  salle 

de  bal  bien  éclairée. 

Inmagii  v.  ;  Maigrir. 

Inmatl  v.  i  Enrager.  Deve-^ nir  fou. 

Inno  T.  d'  cesaj  Hjrmnef, 
On  prononce  imn. 

Inoculé  v.|  Inoculer:  on  dit 
inoculation. 

Inoucenssa  s.;  Innocence:  on 

prononce   inoçance. 
lopacc  s.  î  Embarras  ,  soin, 
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peine  j  souci.  Empêchement , 
ohstaele, 

Inpacè  y.  ;  Embrouiller  ^  i/f- 
pUquer^  empêcher  ̂ effibarras» 
ser, 

Inpacesse^y.  ;  S* ingérer^  se mêler, 

Inpronperi  s.;  Injure, 
In^uisi  part.  ;  Prévemu, 
Insens,  pianU;  Absimihe  f. 
Insi  ;  V.  sirougneta. 
Insinué  t.;  Insinuer, 
Insomnia  s.  y  Insomnie, 
Instituta,  scola;  Les  insip* 

tûtes:  on  dit  les  institutes  de 
JlusUa^en» 

Instouriè  t.;  Embellir, 
Instrument  s.  ;  Instrument , 

outil.  Contrat ,  acte  notarié. 

Instrument  d' afitament  ;  Bail , 
on  prononce  ba^gUe ,  au  plu^ 
rfel  baux, 

Instrutoria,  T.  légal/  Pro^ 
cédure, 

Insitfribil  agg.;  Insuppor^ table. 

Insuit  $,;  Insulte  fém. 
Insulté  y.;  Insulter, 

Insupé  y.;  Tremper.  Bol- 
te:  cette  éponge  ne  boit  pas 
asse:t, 

Insuperbisse  y.  ;  S'énor^ 
gueillir, 

Insupesse  y.  ;  Y.  ansupesse. 
Intaié  y.  ;  Graver,  V.  antajè. 
Inta)essne  y.  ;  V.  ântajeesne. 
Intaulatura  s.  ;    Tablature, 
Intaulè  na  lite;  Intenter  un 

procès^  entrer  en  procès, 
lutaulé  na  questionna  Aïet- 

tre  en  açant^  entamer  ̂   pro-^ 
poser  f  mettre  sur  le  tapis, 

lutelctt   s.j   Entendement  g 

esprit j  intellect:  on  prononce 
le  c  et  le  t. 

Intende  y.  ;  Entendre ,  eom- 

prendre.  As  n'  intend  coum  un 
spëssiari  a  fè  d' coup  ;  //  5V/1- 
tend  à  cela  comme  à  faire  un 
coffre  y  ou  comme  à  ramer  des 

choux  ̂   c'esM^irCf  qu*U  n*f entend  rien. 
Intendant  s.  ;  Intendant  :  la 

femme  d'un  intendant  s* appelle intendante, 

Intercalar  agg.  ;  Intercalai^ 
re:  on  dit  jour  intercalaire  f 
lune  intercalaire  y  çers  isUer^ 
calaire, 

Intercalar  s.  ;  Refrain, 
Intéressa    agg.  ;    Intéressé., 

Qui    prend   intérêt.   Usurier» 
yAlctionnaire, 

Interessament  s.;  Intérêt, 
Interesse  s.  ;  Intérêt ,  rePC" 

nu,  Affaire,  Interesse  dï  inte*. 
ressc;  Ijes  intérêts  des  inté" 
rets  9  anatocisme. 

Intéressé  y.;  Intéresser^  «n-, 

gager ,  faire  part, 
Interessesse  y.  ;  Prendre  iit- 

térêt  à,  s'intéresser, 
Interlocutoria  s.  ;  Interlocu- 

toire: on  dit  qu'on  a  interUh' 
que  cette  afftùre  :  lès  juges 
ont  interloqué^  on  a  rendu  un 
arrêt  qui  r interloque. 

Intermittent  agg.  ;  Intermit' 
tentj  fièvre  intermittente, 

Interogatori  s.;  Interroga» 
toire  masc, ,  question  f  procès^ verbal, 

Interoughè  y.  ;  Interroger^  , 
Interpellanssa  9  T.  légal  ; 

Interpellation ,  interrogatoire, 
Interpi  agg.;  V.  anterpt. 



loterpoun-e  v.  ;   Interposer ^ 
entremettre. 

Intestin  s.  ;  Intestin ,  hojrau, 
latimada  s.  ;  Sommation, 

Y.  pentënada. 
Intimassioun ,  T.  d*  ciiria; Commandement, 

Intimé  v.  ;  Intimer  y  décla^ 
rer  y  dénoncer  y  sommer, 

Ihtitmilè  V.;  Intituîery  don- 
ner un  titre, 

Intounassioun  s.  ;  Intona^ 
tion, 

'  Intra,  T.  d*  gieugh  d'  bala, 
baloan;  F'oUey  le  fond  du 
jeu,  Fè  intra;  Dépasser, 

Intrada  s.;  Entrée  y  porte 

Centrée,  Intrada-  gratis ,  T. 
d*  teatro;  Entrée  de  faveur, 
Intrada  e  surtïa;  Recette  et 

dépense, 
Intrant  agg.  ;  Liant,  Cu- 

rieux, • 
Intrè  V.;  Entrer,  Intrè  ant 

la  counfratcrnita ,  prov.  ;  Se 
marier  :  on  dit  il  veut  être  de 

la  religion  de  saint  Joseph, 
Prendre  le  collier  de  misère, 

Aj  intra  conm  Pilat  ant  '1  su- 
seîpiat ,  prov.  ;  Jl  vient  là  com- 

me le  diflble  en  miracle  :  cela 

ny  entre  pour  rien:  il  n*jr  est 
Ijue  pour  la  forme, 

Intrigh  s.;  Intrigue  fém, 
Intrighesse  v.  ;  Se  mêler, 

Introito  ,  T.  d*  Ccsa  ;  In- 
troït: on  prononce  le  t  final, 

Inyentari  s.;  Inventaire, 
Inventarisè  v.  ;  Faire  Vin- 

pentaire  y  inventorier. 
Inventé  v.  ;  Inventer ,  ima- 

çinery  trouver,  Supposery  con- 
trouver.  As  cred  d'  arcjc  ia- 

I 

venta  la  potier,  prov.;  //  a 
une  grande  opinion  de  lui  y  il 
se  croit  lé  premier  moutardier du  Pape, 

Inventonr  s.  ;  Auteur ,  in- 
venteury  qui  trouve. 

Invem  s.;  Hiver, 
Invërnâ  s.;  Hiver. 
Invërnaja ,  T.  dî  paisan  ; 

Provision  d'hiver. 
Invers  d'  ua  stofa  ;  Envers  : 

on  dit  cependant  une  étoffe  à 
deuœ  envers  y  pour  dire  na 
stofa  a  doui  indritt.  On  dirait 

plus  exactement  une  étoffe  sans 
envers  y  ou  à  deux  endroits.  A 

1*  invers  5  A  r envers. 
Invers ,  leugh  nen  espost  al 

soûl;  Lieu  exposé  au  nord, 
Invidia  s.  ;  Envie:  il  vaut 

mieux  faire  envie  que  pitié  y 
ou  il  vaut  mieux  être  envié 

que  plaint. Invidious  agg.  ;  Envieux  , 

jaloux, 
Invigilé  V.  /  F'eiller, Invit  s.;  Invitation, 

In  vit  9'  puhlicas^ioun  ;  An- 
nonce y  affiche  y  avis:  les  eo' 

médiens  font  V  annonce  de  la 

pièce  y  qu'ils  doivent  donner. Invité  V.  ;  Inviter, 
Joda;  V.  savoujarda. 
Jona  s.;  V.  couja. 

Iperico,  pianta;  MUle-per- 
tuis, 

Ipocoundria  s.;  Hjrpocondre 
mascy  T,  cTanatomie:  on  dit 

c'est  un  hjrpocondre ,  les  hy- 
pocondriaques sont  mélancoli- 

ques y  et  en  parlant  de  la  ma- 
ladie on  dit  affection  hj^O'^ 

condriaque. 



I 

•  Ip<Krhia  s.;  Hjcpocrisie. 
Ipoçrita  s.;.  Ujrpççriie. 

.    Jpoteca  s.  ;  Hjrpothèque  :  on 
dit  hypothéquer. 

Ipsiioa,  lettera  d«i  alfabçt^ 
/  grec. 

Ipsilon,  stroupia;  Tout  mal 
bâti,  contrefait j  tout  contre^ 
fait. 
jlpso  facto  ayy.s  Jpso  facto, 
\rtoij  planta;  Glajreul^  iris. 
Irt,  aw.;  Partez ,  allons, 

marche. 

Isop^  plantai  Hfsppe  fém. 
Isoula  s.;  Ile.  (Quartier. 

;  IsouU  agg.;  Isplé.  isolément. 
Issè  V.;  Hisser^  hausser. 
Ist,  ista.,  proB.i  Y.  coust  , 

cousta. 
.  Islis.;   Èt4:    on  dit    Vété 
S.t'Martin  ou  de  la  S^t-^Mar-^ 

.  Jste  V.}  Céder.  V.   fè  iste. 
Istouriè  v.j  Historierj  e/i- 

}oliçer. 
Xstrument  s*  ;  V.  instrument. 

It,  pron.^-  Tu.  1  V  ;  Je  te , tu  te, 

.  Itamo,  pianta;  Y.  ditamo. 
llerissia  s.  ;  Jaunisse^  ictère, 
Iterissia  neiia;  Ictère  noir. 
Jubé,  jubé  domne;  Juké : 

•»  dit  çenir  à  jubé.  V.  fè  slè 
al  jubé. 

Iv ,  pron.  /  Vous, 
Ivoula  s.;  Luette,  épiglotte. 

L  cons.  ;  L, 
La,  art.;  La, 

La  9   nota   d'  musica  ;   La  , a^mi'^la. 

Là,  *vy.;  Là.  Bon,  bien, 
La.,  cà  granda;  La  maison 

des  enfans  trouvés. 
L^a\  çonpa ,  interj.  ;  Boni  oh  ! 

ho!  nargue!  tarare!  dame!  , 
La,  là,  avy.;  Médiocrement , 

passablement. 
L4..tpurta,.  interj.;  Y.  la 

coupa.      . .  k 
Labarda  s.;  La  hallebarde^ 
Labouratori  s.  ;  Laboratoire^ 
Laça  s.;  Laque.  Sira  laca^ 

Y.  sira  d'Spagna.  Dira  liica; 
Raisin  d'Amérique,  phjrt^lacca decandra. 

Laça  couloumbii^a  /  Laque 
cotor^^binç. 

Laphè  i.  ; .  Laquais. 
I^açMu  \  ».  ;  Fagouè  ,  les 

glandes- 
I^aciatt  d*  yitel  ;  Ris  de  veoMm 
Lacriraa  s.;  Larme. 

Laciime  d'foumne,  lacrime 
dël  cpucoudrilo  ;  Des  larmes 
de  crocodile,  des  larmes  feintes^ 

■Lacrime  d*  incens  j  Grains d^encens. 

Lader  i,  ;  Voleur,    larron^ 

Lader  d'  Pisa ,  prov,  ;  Se  ̂ it 
de  ceux  qui  font  semblant  d^^ 

ne  pas  être  d'accord,  et  qui 
le  sont  :  on  dit  en  français  qu'ils 
s'entendent  comme  larrons  en 
foire,  A  rïrà  nen  sempre  la 
foumna  dël  lader,,  prov.;  Les 
méchans  ne  rient  pas  toujours^ 

Us  n'ont  pas  toujours  raison, 
Lagh  s.;  Lac,  étangs 
Lagouain  s.;  Argousin. 
La]a  «.;  Flamber ge ,  épée, 
Laich  a.;  Séculier,  laïque. 

Coni^ers ,  Ud ,  frère  lai.     . 
Lâjeul ,  QjûxmdX'^  Lézard  çer  t. 

Y.  ajeul. 
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Lait  9  o  latt  s.  ;  Imt. 

Lait  d*brinda;  V.  yinassa. 
V.  ciucc. 

Lait  d*  mandoule  ;  Lidi  éTor mande, 

•    Lait  d' poula  ;  Laii  de  poule. 
Lait  d'soma:  Lait  dânesse. 
Lait  e  aqua;  ,lMnt  coupé. 
Lait  e  yin,  tôssi  fin^prov.; 

y^  sur  lait ,  c'est  souhait , 
iait  sur  çin,  c'est  penin:  on 
dit  que  le  vin  est  le  lait  des 
vieillards. 

Lait  e  vin  t  carbounin-a  , 
proy.;  Personne  noire:  on  dit 
elle  est  blanche  comme  un  pru- 

neau relavé,  Ayeje  -'i  lait  sui 
layer,  prov.  ;  Etre  encore  en- 

fant: on  ditf  si  on  lui  tordait 
le  nez ,  il  en  sortirait  encore 
du  lait. 

Lait  frasch ,  parland  d*  na baila  ;  Jeune  Uut ,  lait  nout^au. 
Laità  s.;  Petit  lait ^  lait 

clair. 

Laitua,  cuca,  bala;  Men^ 
songe  masc. ,  menterie.  Conte 
à  plaisir. 

Laitùa ,  erba  ;  Chicon  ,  ro- 
maine ,  laitue ,  laitue  pommée. 

Laitua  gabusa  ;  Laitue  pom- 
mée. 

Lattua  salyaja;  Herbe  au 
iait  y  laitue  sauvage. 

Laitue  danmestra  ;  Y.  laitue 
lounghe. 

Laitue  louBghe;  Laitues-ro^ 
maines ,    romaines. 
Lam  agç.  y  Lâche  ̂   mou  ^ 

pas  assez  tendu  ̂   ràllenti:  ce 
nœud  est  trop  lâche  :  cette  cein- 

ture est  trop  lâche. 

Lama  s'être  quare;  Carrelet . 
Lama  d'  contel;  Alumelle 

fém.  y  lame. 
Lama  damasebin-a  ;  Damas: 

mon  sabre  est  un  vrai  damas. 

Lama  d'pioumb^  Lame  dû 

plomb. Lama  dî  cayioun,  T.  d'&- latura  ;  Filière. 
Laïqe  del  torcc  y  T.  àï  stâm- 

pad.  ;  Bandes  de  la  presse, 
Lambich  s.  ;  Alambic» 

Lambichesse  1  sëryel  ;  S*a^ 
lambiquer  l'esprit,  se  creuser 
tesprit. 

Lambitiy,  T.  dî  spëssiari; Lok, 

Lambris  •.  ;  Lambris. 
Lambrousca  s.  ;  Lambruche 

ou  lambrusque ,  vigne  satâvage. 
Lamé  y.;  V.  arlamè. 
Lament  s.;  Gémissement ^ 

lamentation ,  complainte ,  do* léance. 

Lamentassioun  d*  Geremia  ; 
Les  lamentations  de  Jérémie. 

Lamente  s.  pl.^  Plainies, 
Réclamations. 

Lamentesse  y.  ;  Se  plaindre, 

Lamentesse  d' gamba  san-a 
proy.  ;  Se  plaindre   de  ce  que 
la  mariée  est  trop  belle  ̂   crier 
famine  sur  un   tas  de  blé,  se 
plaindre  de  trop  de  graisse. 

Lamoun  d'  le  roue;  Bandes de  fer. 

Lamoun  pcr  pèschè;  V. amoun. 

Lampada  s.  ;  Y.  lampia. 
Lampadari  s.  ;  Lustre ,  lam- 

padaire ^  quinquet. 
Lampaiiti  agg.  ;  Argent  com^ 

Lama  s.;  Plaque ^  lame,     optant ^   en  pièces  sonnantes. 



LâibpaSy  stofa;  Lampas. 
Lampia  s.  >  Quinquet ,  lam* 

pe:  une  petite  lampe  s'appelle 
lampion  :  le  iujrau  gui  tient  là 

mèche  s'appelle  lamperon, 
Lampià ,  goublott  pien;  Ra- 

sade j  lampée ,  grand  çerre  de 
vin, 

Lâamprè  «•;  Lqmproie:  la 
lamproie  de  France  ressem» 
ble  à  V anguille^  les  petites 

s* appellent  des  lamprojons , 
ou  làmprUlons. 

Lan-a  s.;  Laine,   Toison, 
Lan-a ,  furb  ;  Fin ,  rusé ,  re- 

fionf.Boun-a  làn-^iBonne  lame. 
Lana  filosofica ,  T.  dï  chi- 

mich;  Y.  fiour  d*  zinc. 
Lanada  s. ,  T.  dï  canouniè  $ 

pcoutfUlon  du  canon, 
Laada  s.;  Difficulté,  Gri^ 

puuse,  V.  fè  la  landa.  Y.  fé 
d*  lande.  Y.  zanade. 

Landnà  ant  '1  parlé  ;  Y. 
^naugnada. 

Langassa  s.;  Nœud, 
Langhicciou;  Y.  anghiciou. 

.    Langrignù  agg.  ;  Noué, 
Lansa  s.;  Lance, 

Lansëtta  coun  1*  arsort; Flammette, 
Lansëtu  da  manëscard  ; 

Flamme, 

Lansètta  për  sagnè;  Lan- 
cette, 

. .  Lanterna  s.  ;  Falot ,    réver- 
bère ,  lanterne ,  fanal. 

Lanterna  ,  T.  d'  dispress  ; Coquine, 
Lanterna  dï  cadatt  ̂   La 

lune. 

Lanterna  magica;  Lanterne 
magique. 

'?^5 

Lantemed*  le  carosse;  Ré'* cerbères, 
Lantërnia^  t.;  Petite  lan- 

terne :  on.  appelle  lanterne, 
sourde  celle .  qu*on  peut  fermer 
quand  on  peut  cacher  la  lu- 
mière, 

Lantëmoim  d*  le  countrà; 
Réverbère. 

Lantërnoun  d*  le  prpcessioui^ Falot, 

Lant\a  d*  la  pendula;  Lct^^ 
tille  Mh  pendule,         / 

Lantie,  granaia;  L^niil^s; 

Lantia  d' aqua  ̂   Afarsilea  qua- 
dr{folia.  Sont  la  lantia  je  la  bêla 
.fia ,  prov.  ;  Une  demoiselle  qui 
a  le  visage  lentiUeux  est  or- 

dinairement jolie, 
Lantie , .  maccie  ;  JÉpXélidesp 

lentilles, 

Lantious  a^g.  ;    LentiUeux^ 
Lapa  s.;  y  rai  plaisir  ̂   jou- 

issance, Y.  bala.  Y.  cucca. 

Lapa  breu ,  lapa  coasse  ̂  
Ecumeur  de  marmites^  glou- 

ton^ bafreur  ̂   lèche-plat. 
Lapasse  ,  erba  ;  Bardane, 
Lapé  y,  y  parland  dï  can  ; 

Laper, 
Lapide  s.;  Pierre, 
Lapidé.  ¥•;  Lapider,. 
Lapin  ̂   animal  ;  Lapin  :  les 

petits  s*appelleni  lapereaux. 
Lapis  s.^  Hématite  y  crayon 

rouge  f  crajron  de  plomb ,  àrajron 
de  mine. 

Lapis  lasuli  s.;  Pierre  éta- 
zur  y  Lapis  lazuli, 

Lappola,  erba;  Herbe  aux teigneux. 
Lapsus  lingue;  Quiproquo ^ 

équivoque  fém,:     on    dit    la 
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hmgue    lui    a  ■  fourché,  ■ 
Lard  s.  ;  Lard.  Des  coups  : 

en  dit  je  lui  fréttèrai  la  cou- 
énne  ,  pour  dire  je  le  battrai 
bien,  A  Ta  nen  '1  lard  da  dé 
ai  gat  ;  //  nest  pas  bien  à  son 
aisCf   il  a  les  reins  faibles. 

Lardoira,  T.  d'eusin-a;  Zra 
lardoire ,  la  brochette  :  on  dit 

émssi  le  lardoire.  '  ' 
Larga  s.  ;  V.  a  la  larga.  Y. 

dé  la  larga. 
Largh  agg.  ;  Large.  Eise  al 

largh.V.  esse. 
Largb  a  la  man;  Généreux. 

Durvi  tut  largh;  Ouvrir  les 
deux  battans. 

Largh  d'  bouca  ,  streit  d* 
man;  Qiiî  promet  beaucoup ^ 
et  ne  donne  rieft  :  grand  pro- 

metteur^ et  dur  à  la  des^ 
serre. 

Larghè  le  bestic  an  pastura, 

T.  d*  campagna;  Mener  pat- 
Irie  le  bétail j  conduire  au 

pacage. 
Larghëssa  s.;  Largeur. 
Largliëssa  del  vësti;  Am- 

pleur de  rhabit. 
Largo  aw.  ;  Place. 

Largo,  T.  d'musicas  Largo. 
Laringe  s.  ;   Larynx   masc. 
Las  s.  ;  V.  lass. 
Lasagne ,  pasf e  ;  Lazagnes^ 

de  la  pâte ,  potage. 
Lasagne  aèl  Papa;  De  la 

peau  du  chapon. 
Lasâgnour  s.  ;  Rouleau  , 

gàchc. 
Lasarole ,  erbou  j  V.  raxa- 

rolc. 

Laschiné.,  gieugh;  Lasque- net. 

Laserta ,  animal  ;  Lézard 

gris. 

Lass  s.  i  Corde.  Nœud.  Ft^ 

letf  piège  ,  embdche ,  lacs  : 
on  du  les  lacs  d'amour. 

Lass  da  piè  ï  ousef  ;  Lacs. 
Lass  dëlboja;  La  tourtouse^ 

le  jet  y  la  hart:  on  dit  la  hart 
au  couj  à  peine  de  la  hart. 

Lass  scourour;  Nœud  cou^ 
lantf  collet:  on  prend  les 
lièpres  au  collet. 

Lassé  y.;  Quitter ^  laisseré 
Léguer. 

Lassé  andé  1'  eva  për  '1  pi 
bas;  V.  lassela  bouje.  Lassé 

durmt  ï  can  ch*  a  deurmou, 
prov.  ;  //  ne  faut  pas  éçeiller 
le  chat  qui  dortj  prov. 

Lassé  ant  \3i  piumsL  ;  Laisser 

'l*  écrire  quelque  chose  ̂   oU" 
hlier.  Lassouma  le  sirimonie; 

Sans  façon  y  trèue  de  compila mcns^ 

Lassé  coure;  Oublier^  dis^ 

simuler.  Lâcher^  lâcher  l'ai- 
guillette,  lâcher  un  cent. 

Lassé  coure,  lassé  andé,  T. 

d'  gieugh;  Laisser  aller  la main^  lâcher. 
Lassé  sté  y.  ;  Cesser ,  diS" 

continuer ,  laisser ,  quitter^  dé- 
sister. Laisser  tranquille  ̂   ne 

point  toucher.  Lassé  stè  ant 
soua  bagna ,  prov.  ;  Laisser 

quelqu*un  dans  la  nasse^proç. , rabandonner, 

Lasseje  la  •  boura  ,  prov.  ; 
Avoir  le  dessous ^  être  défait: 

on  dit  qu*on  jr  a  laissé  du  poil. 
Mourir. 

Lassela  bouje  y.  ;  Laisser  le 
monde  comme  il  estj  laisser 



passer  Peau  sous  le  pont , 
prendre  le  temps  comme  il 
sneni. 

Lassasse  gode;  Se  laisser 
/Uler, 

Lassita  s.;  Legs. 
Lastra  m^  ;  Carreau ,  /v/a- 

^ue^  latte,  pavé  y  aa^eîiej  Ui^ 
pie  de  pierrç, 

Lastra  d*  fer;  .  Plaque  de 

fer, 
Lastre  d*  le  ihestre;  Glaces, 
Lastrickè  v.;  Paver, 
Laticini  s.  ;  Laitage. 

•  /..Latin  ayr.;  F'ite, 
Latin,  lingua;  Le  latin, 

.     Lalinass,  o  latinassiis  gros- 
stiks;    Latin    de    cuisine  ̂    du 
latiîi    de   bréviaire ,  un  trèsh 
fuauçais  latin, 

Latinatt,  T.  d'scola;  Pes 
versions  latines  ,  rudiment , 
thème. 

,    Latta  ,    erbourat  ;     Man^ 
cienne. 

'  Laudè  T.  ;  Y»  loudè. 
Laor^  wbou;  Laurier:  iljr 

a  des  arbustes  quon  appelle 
laurier^rose  ,  ùuirier^thjrm  , 
iaurierH:erise  ;  on  dit  baie  de 

laurier:  le  laurier-cerise  c'est 
Je  lavr^r^gio  des  Piérhontais, 
Iges  botanistes  disfsni  laurier 

franc. 
Laur  sarvajy  piant^»   Lau~ ^réole. 

Laurea  s.;  Poctorat. 
Laureè  v.  ;  Prendre  le  doe-' 

,torat.  Dimner  le  doc^oraf. 
Lavabo  s.;  Cftne 9  la  cène 

du  Jeudi  Saint. 

Lavada  d'  testa  ;  Afercuria^ 
le ,  réprimande ,  scfnonce. ,. 
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Lavaman  s.  ;  FonlaUse^  lave» 
main,  lavoir. 

Lavaman  d'  la  cà^  Y*  gar 
larin. . 
Lavaman  d*  la  Sacrëstia; 

Lfuvoir. 
Lavanda ,  erba  ;  Lavande  : 

les  bçfanistes  rappellent  aspic. 
Lavan^èva  s.;  Blanchisseur 

s^.m  puandière:  on  dit  c'est Madame  qui  me  blanchit:  on 
dit  aussi  lavandière.  Na  ca- 
tiva  lavandera  treuva  iqai  na 

boun-a  pera,  prov;  Méchant 
ouvrier  ne  saurait  trouver  de 
bons  outils  ,  prqv. 

Lavapiatt  ̂ lava  san-e,  sguat- 
ter.  Marmiton^  faveur ,  écu- 
reur  de  vaisselle^. 

Lavassa,  erba;  Bardane. 

LaVAtivs*/'  Bouillqn  pointu 
fam.  j  lavement ,  cîjrstèrc. 

Lavé  y.;  lilanchitp.faypr. 

Lavé  *1  cou^ot  ;  Lai^er  la 

tête  à  quelqu'un. Lavé  la  testa  a  V  asou,  prov.  ; 

Laver  la  tête  d'un  m/ore^.ÇhÀ 
lava  la  testa  ail*  4Sou ,  per4  la 
peu-a  e  '1  savoun;  A  laver  la 
tète  d^un  more  qn  p^rd  U^  les^ 

sive  et  le  savon ,  ou  c'est  per» 
dre  son^  temps  que  de  vouloir 
débarbouiller  un  nègre. 

Lavé  le  massële ,  larvé:  la 
cçfa,  TiitXdS.,;  Ûlçwi^  4^ss^uf 
flets\  souffleter^^ 

Lavé,  na  pifig^i;  Passi/ier 
une  plaie. 

Lavesse  la  bouc^  ;  Se  rîn^ 
cer  la  bouche.  Médire  y  se 
vanter.  x   . 

Lavèl  s.;  Ltavoir.  Per^  dej 

lavéli  Dalle. 
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Laver  s.';  Lè^e  fêm. 
Laver  dsoura;  Lèçre  su^ 

•périeure. 
Laver  dsoutta;  Lèvre  in^ 

férieure ,  balèçre  fêm: 

Laver  sciapà  j  Lèvre  ger^ 
de.  •      ''""■' 

Lavourant  ♦  T.  d*^^  mëstè  ; 

Compdgnony  ouv^iér:^^'" 
Lavodrè'.v.,  T;  d^cimpa- 

gna;  Lahoùrèr. 
Lavourè  la  prima  volta  ; 

Fouir, 
Lavourè  la  sëcoafida  volta; 

Biner. 

Lavourè  la  tcn^roîta;  Tier- 

cer.        * Lavourè  #ovt  eya;7Vartfl^ 
1er  sous  eau,  encaùhétté^  à 
la  sourâirtê. 

'   '  Lavourqur  s.  ;   Jùuniàlier , 
laboureur, 

Lavourura  i;;  Labour:  le 

premier"  laèoêr*  s* appelle  cas» saille. 

LdVrasé  s.;'  Grosses  lèvres , 
lippes^  babines, 
*  Lavroun  s.  ;  V.  fà^ràss. 
Lavura  s.  ;  Lavage ,  ̂làvure, 
Lea   d*  eihon ;- Allife ^  ave^ 

nue^'  (fuinconee,      '        * 
*  '  Leànder  ,   erbou  i  Laurier- 

rpse,  •/ IjS^y'eÀsi}  Ellébore,  • 
'  Lebo ,  pîanDi  ;  Hieble  fêm, , 

du  petit  sureau, 
'    Lëeca ,    ameis    d*  cusin-a  ; 
Lèchefrite. 

Lëcca,  patela;  V.  patela. 
Lëccabardele;  Cafard^  man- 

geur de  crucifix^  d^ images  y 
de  Saints ,  fypocrile  ,  tar» 
tufe. 

Lëccapiat  ;  Ècumeur  de 
marmites  y  JHpe^sauce, 

Lëccatt  s.;  Appdt.  Gour^ 
mandisè, 

Lech  agg.  ;  Avide,  Gour» 
mand, 

Lëchè*  V.  ;  Lécher.  Laper, 
Cki  j*hafije  ï  lëcca,prov.;  Cest à  la  mère  à  avoir  soin  de  ses 

petits  enfans, 
Lectio  brevis  ;  Petit  repas. 

Petit  travail  y  petite  tâche, 
Lega  s.;  lAeiie fêm, 
Legato  s.;  Legs.  Léga$, 
Legenda  s.  ;  Discours  à  perte 

de  vue  j  légende, 
Legendari  dï  Sant  ;  Recueil 

des  vies  des  Saints^  Ta  lé» 

géride, Legerisse  v.  ;  y.  lingerissci 
Légitima  s.;   Légitime, 
Legn  sant  ;  Bois  de  gaîdc. 

Lëgna  s.  y  Bûche, 
Lëgnà  ̂ .  ;  Coup  de  bâche  , 

coup  de  bâton,  > 
Lëgne  dacount^^oÎT  à  brû- 
ler,  qui  se  vend  am  -compte , 

savoir  par  centaines  de  bâches  : 
à  Paris  on  dit  une  corde ,  une 
demi-corde  de  bois ,  une  voie  : 
on  dit  aussi  bots  de  compte. 

Lëgnè  V.;  Barrer.  V.  barè. 
Lëguè  s.  Bûcher ,  magasin 

de  bois. 

Legum  s.;  Farineux ,  légu» 
mes  farineux:  les  Français  ap» 
pellent  légumes  les  herbes  po» 
tagères, 

Len*a  m 'y  Haleine.  Force, 

vigueur,  Verve, 
Lendua  s.  ;  Lente. 
Lenga  s.  ;  Langue,  Y.  an. 

sla  j^unta  d'ia   lepga. 



"  Leaga  d*  serpent ,  pianta  ; 
Langue  de  serpent, 

Lenga  da  stroupià  ;  Langue 
mordante  ,  mordant ,  piquani. 

Lenga  lounga  ;  Qui  a  bien  de 
la  langue  j  langue  bien  affilée, 

Lenga  mal  lava  ;  Y.  lenga 
da   stroupià. 

Lenga  sala,  an  pajola,  T. 

d*  cusin-a  ;  Langue  ,  langue 
fourrée.  Quand  on  présente  à 
manger  une  langue  de  quel-' 

qu* animal ,  on  peut  dire  à  une 
dame:  voilà  une  langue  qui 

n*a  jamais  menti.  Chi  lenga 
ha  a  Rouma  va,  prov.;  Qui 
langue- a  ̂   à  Rome  vuj  prov. 

La  lenga  l'ha  gnun  os,  ma 
fa  roumpeï  osyproy.;  Un  coup 

de  langue  est  pire  qu*un  coup 
de  lance ,  prov.  Doue  boun-e 
ourle  a  na  strachou  assè  d' 
cative  lenghe ,  prov.  ;  //  ne  faut 
pas  écouter  les  médisans:  on 
dit  en  Français ,  un  beau  par~ 

1er  n*éçorehe  point  la  langue, 
(ja  lingua  batte  dove  il  dente 
duole,  prov.  Italian;  De  Ta^ 
hondance  du  cœur  la  bouche 

parle  :  on  parle  volontiers  des 
choses  dont  on  aie  cœur  rem^ 
pli.  Aveje  gnun  peil  sla  lenga , 

Ne  pas  avoir  la^ pépie, 
Lenghe  d'can,  pianta;  Cjr- 

noglosse^  langue^ae-^hien,    * 

Lcnçhe  d'Cher,  e  cioche 
d'  Tunn  a  l'han  mai  pi  fin  , 
proY.  ;  Ceux  qui>  se  mettent 
à  jageret  à  eariUonuer,  ne 
finissent  jamais,. 

Lenghe ,  planta  ;  Boletus  he- 
fiaticus. 

Lènghctta  s.  ;  Languette, 
f^angue  bien  affiU-e» 
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Lenghctta  d*  la  lucema  ;  Lu-^ 
mignon. 

Lenghëtta  dël  baùl;  V.  cri- 
catt  dël  baiil. 

Lenghëtta  d*  un  istrument 
da  fia;  Anche. 

Leniffy  s.;  Lénitif. 

Lente  s.;  F" erre  convexe  de deux  côtés  ̂   lentille, 
Lentia,  erba;  V.  lantia. 
Lepid  s.;  Plaisant  y  comi^ 

que^  farceur  j  farce  ,  drôle. 
V.  drolou. 

Lepra ,  mal^  Lèpre^  ladrerie . 
Leprous  agg.  ;  Lépreux  , 

ladre. 
Lésa  s.  ;  Traîneau  :  on  dit 

aussi  lésât, 
Lësca  y  erba  ;  Lèche.  Algue. 

Carex  acuta  ,  trpha  latifolia. 
Lëscansia  s.  ;  Tablettes^  bi^^ 

bliothèque. 

Lëscarin-a ,  ousel  j  Y.  ca- 
navrousa. 

Lèse  y.  ;  Lire,  Lèse  la  vita 

a  un ,  prov.  ;  Dire  librement 

son  sentiment  à  quelqu*un  ̂  
chanter  sa  gamme  à  quelqu^un^ lui  dire  ses  vérités, 

Lësen-a   s.;  Bande, 
Lësessc  V.  ;  Patiner ,  glisser 

sur  la  glace  y  aller  en  traîneau. 
Lesna  s.;  Alêne  fém, 
Lesna,  ayar|  Lésine, 
Lëssia  s.;  Lessive,  Fé  lës- 

sia  j  Faire  la  lessive ,  lessiver. 
Pisser  dans  le  lit. 

Lëssias    s.  ;  Eau  de  lessive. 
Lëssioun  s.;  Leçon, 

test  agg.  ;  Adroit ,  fin.  A" 
gile  ,  léger ,  leste. 

Lest  coum  h'  stival,  coum 

un  gai  d*  pioumb ,  prov.  ;  Lcn^ 
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dore.  V.  dësgagiâ  comn  un  gat 

d'  pioumb. 
Lcsto  Wr.'yVite. 
Lesto  fante  ;  Compère^  fin^ 

ùàraitj  rusé:  on  dit  ces'i  un 
maître  gonin^  -qu'il  est  grec. 

Let   s.  ;  Lit,  Litière.  Gîte. 
Lct  a  rode  ;  Lit  à  roulettef. 

Let  d'campac[na;£i/  de  camp. 
Lct  d' parada  ;  Lit  de  pa- 

rade j  lit  nuptial. 
Let  voulant  ;  Lit  de  camp  , 

///  de  veille. 
Letanie  s.  pi.  ;  Les  litanies. 
Leterâ  s.;  Lettre. 
Letïça    s.;  Litière. 
Lcttèra  s.;  Bois  de  lit. 
Lëttin,  pcit  let;  Couchette, 

baudet ,  petit  lit ,  lit  de  veille  : 
en  parltMt  d^itne  femme  qui 
doit  accoucher ,  on  dit  le  lit 
de  misère.  V.  let. 

l^etuari  s.;  Y.    eletuari. 
I^etura  s.  ;  Lecture. 

'    Lctura ,  carater  d' stamparia; Cicéro. 

•    Leturil  s.;  Pupitre. 
Leturil  d' la  cesa  ;  Lutrin. 
Leturil  dël  missal;  Porte-- 

missel. 
Leu,  o  IcuA  8.;  Espace , 

lieu.  Endroit.  Place.  Village. 
An  leugh;  Au  lieu,  à  la  place. 
y»  esse  à  leugh  e  feugh. 

Leu|^  dël  leoghy  T.  Icgal; 
Sur  les  lieux. 

Leuj ,  erba  ;  Jçraie. 
Leva  s.  j  Barre  de  fer, pince, 

levier, 

Lërà  "d*  la  pasta  ;  Premier 
levain , .  levmn ,  franc  levain  : 

Quand  on  jr  mêle  de  l'écume  ww   
de  bière  ̂   U  s'appelle  levure.  \  avisés. 

Leva  d'souldâ;  Levée  ̂ de soldats. 

Levar  ejûs;  Val. 
Levadour,  pount  leradour; 

V.  pount. 
Levamns  s.  ;  V.  kva  ejus. 
Levant  s.  ;  Est ,  orient. 

Levar.,  T.  d*  ransica;  Le 
lever. 

Leva  ta  d'  tadaver;  Ltevée 
du  cadavre 

LeVata  d*  souldâ;  Cànscrip» 
tion,  levée. 

Levatris   s.  ;  Sàgefemme. 
Levé  s.;  Ije  lever:  le  lever 

du  Prrnce ,  le  lever  du  soleil. 
Levé  V.  ;  Oter.  Relever , 

lever,  élever.  Défalquer:  on 
dit  lever  um  jugement  au  gref-- 
fe,  lever  un  contrat  chez  le 
notaire. 

Levé  d*  part  ;  V.  icsse  levé d*  part. 

Levé  d*  peis ,  levé  a  caval  ; 
Bien  intriguer. 

Levé  ï  sigï;  Lever  les  scellés. 

Levé  '1  beiij  ;  ̂Commencer à  bouillir. 

Levé  i  cassiil  dan  man; 
Oter  r administration. 

Levé  *1  pan  'dan  man  /j^rov.; 
Faire  perdre  sàfoHune  à^ueU' 

qu^un. Levé  r  assedi  ;  Lever 'le  siè" 
ge  de  devant  une  place. 

Levé  la  Icrr,  etc.;  Faire 
lever  le  lièvre,  etc. 

Levé  la  levr,  prov.  ;  Lever 
le  lièvre,  pour  dire  être  k 

premier  à  faire  quelque  ouvert 
tare,  à  proposer  quelque  chose 

dont  les  autres  ne  s'étaient  point 



Leri  la  riputâssioun;  Faire 
perdre  le  crédit. 

Levé  n'  ipoteca  ;  Radier  une 
hypothètpte^  donner  main  le^ 
vie  d^une  inscription. 

Levé  na  causa  dal  rolo  ;  ila- 
^er  une  cause  du  rôle. 

Lève  un  sequestr;  Donner 
main   levée   d^une  saisie. 

Levé  UD  vol  d' përniss ,  una 
Jevr,  etc.;  Lever. 
•  Levërtin  s.  ;  Houblon  :  on 
dit  du  houblon. 

■  Levesse  dant '1  \ei;  Se  lever. 
Lt*  è  nen  *1  tutt  lëvesse  bou- 
Boura ,  ma  T  é  arivé  a  temp , 

prov.  ;  U  ne  suffit  pas  que  V oc- 
casion se  présente ,  il  faut  la 

saisir. 

I  <evr  9  animal  ;  Lièvre  masc: 
la  femelle  quand  elle  est  pleine 

1^ appelle  ase:  les  petits  s'ap^ pellent  levrauts.  Piè  la  levr 

COUD  *1  cher,  prov.  ;  Aller  hride 
en  main  dans  une  affaire. 

Lëvrasseul ,  o  iëvratin ,  on- 
sel;  Placier  gris^  au  courlis 
de  terre. 

Lcvrat ,  T.  dï  boalalé  ;  Jam- 
hloire. 

Lëvré,  can  lèvre;  Chien 
courant ,  lévrier.  Y.  can  lëvré. 

Levte  dlà ,  un  levl«  dix  •.  ; 
Un  grand  soufflet. 

Li  chial ,  pron.  ;  V.  chial. 
Li  chila,  pron.;  V.  chila. 
Liam  6.  ;  Fumier. 

Liamat  s.;  Ckevelte^pmsse^ 
ment  de  fil  y  ruban  en  fil,  pa^ 
dou,  masc. 

Liamé  s.;  Fosse  à  fumier, 
Liarba  ,  planta  >  Herbe  aux 

gueux. 

Liassa  s.;  Attache^  lacet , 
cordon  y  lien, 

LiRSSk  dï  caussatt;»  Jarre-- 
ticre. •  * 

Liavi  ;  ousel  ;  V.  testamoura. 
Liber  s.;  Livre, 

Liber    acg»;  Libre. 
Liber  d'ia  dësmentia ,  prov.; 

Fleuve  d'oubli. 
Liber  d' le  memorie  ;  Album, 

agenda,  tablettes,  carnet. 
Liber  dï  douj  feuj  ;  Un  des 

noms  que  l'obscénité  a  inventé 
pour  désigner  la  partie  natu^ 
relie  de  la  femme. 

Liber  doupi ,  an  parlia  dou- 
pia;  IJvre  en  partie  double  , 
livre  en  double  partie. 

Libéré  v. ;  Délivrer,  exem^ 

pter.  Sauver. 
Librarla  s.  j  Bibliothèque ,  li- 

brairie:  on  appelle  iablette^ 
les  planches  sur  lesquelles  on 

place  les  livres. 
Librass  s.  ;  Gros  livre,  vieujç 

livre,  bouquin;  on  dit  un  bil^ 
lot,  V.  V article .  libraire  à  la 

seconde  partie. 
Lilirat  s.;  Petit  livre,  livret. 

IJbré  dï  bancbin^  Mouqui" 
niste,  regrattier. 

Libre,  mësté;  Libraire. 
Librera ,  iomïïuai;Librai fesse. 

Licensa  ».  ;  Licence,  Liber^ 
té.  Permission.  Congé. 

Licensa  s.;  Grade  de  Zi- 
eencié ,  pr^t^octoraî. 

Liceasià  part.;  Licencié. 
Licensa  poetica;  Licence, 

hicensiè y.'.  Congédier.  Don- 
ner le  pro^octorat. 

Licensiesse  v.;  Prendre  con* 



Liceûta  s/;  ÈU^  du  Ijcée, 
Licèo  s.  ;  Lycée. 

Licet<'i*;    Permission^    li- 
ce L  V.  cagadour. 

••'Lié  V.';  Nouer  y  4ier.  Juin- 
dre.  Allier^ 

Lié  V. ,  T.  d*  cusin-a  ;  Lier: 
on  du  liaison. 

Lié  la  vis  al  pal;  jiccoler 

la  feigne.  Lié  l' asou  douv  a 
veul  *1  padroon ,  prov.  ;  Obéir 
aveuglement, 

Liesoun  s,  ;  Liaison, 

Liga  s.;  Ligue,  j4loi, 
Ligà    an    niarouchin,   etc.  ; 

iiff/iV  en  marroquiny  etc, 
X    Ligà  an  nistich  ;  Broché, 

Ligà ,  T.  d*  ciisin-a  ;  Lié,^ 
-    Ligada  s.  ;   Enchaînement , 
ligue. 

ronde  ou  à  quêue  de  rai.  ' Lima  a  coutel;  Lime  en 
couteoM, 

Lima,  agrùm;  Lime^  ou  li^ me  douce, 

Lima  a  lardiomi;  LÀme  à 
lardon, 

Lima  a  pivo ,  T.  d*  arlougé; Lime  à  picots. 

Lima  a  pounte;  Ldme  à 
charnière, 

Lima  a  tre  quare;  Lime  à 
tiers  point, 

Lima  bastarda;  Lime  bâ^ 
tarde, 

Lima  da  bosch;  Râpe. 
Lima  da  tamboum;  Lime 

à  timbre. 

Lima  doussa;  Lime  douce, 
Lima  mesa   riounda;  Lime 

Ligadour  d'  liber;  Relieur ,  demi-ronde, 
hfocheur.  \     Lima  mesa  tounda;    lAme 

Ligadora  s.;  Bandage. 
Ligadura,  T.  dï  libre;  Bro- 

chure ^  reliure, 

Ligassioun  ,  T.  d'  bal  ;  En- 
chaînement de  pas, 

Ligliô  V.  ;  Serrer  ,  lier , 
nouer. 

Lighé  un  diamant;  Enchâs- 
ser j  monter  un  diamant. 

Ligbé  wnVîhtv'yRelierunliçre. 
Lighera  s.  ;  Aiguière, 
Lignenga,  uva;  Le  chasse- 

las :  à  Montpellier  on  dit  Jou- 
anen. 

Ligneuly  T.  dïcourdé;7\7ro;i. 
Lignola  s.;  Cordeau, 
Lila,  coulour;  Lilas, 

Lila,  Tegetal;  lAlas:  H  j' 
a  du  lilas  blanc  et  du  lilas  bleu, 

Lima  s.;  Lime, 

Lima  a  coua  d*  rat;  Lame 

à  feuille  de  sauge, 
Lima  piata  ;  Lime  plate. 
Lima  quadra;  Lime  carrée, 

ou  quarrelette, 
Lima  sourda;  Lime  sourde: 

on  dit  prov,  Vétude  est  une 
lime  sourde. 

Limadura  s.  ;  Limaille  ,  //- 

mure:  la  limure  est  l* action 
de  limer  y  la  limaille  est  la 

poudre  que/ait  tomber  la  lime. 
Limbes  s.  ;  Carreaux  ,  ta- blettes, 

Limbo  s.  ;  Les  limbes  masc. 
Limé  V.;  Limer,  PoUr  , 

passer  le  rabot  sur  un  ouvrage. 
Limiéy  can;  Y.  lumié. 
Limité  v.  ;  Prescrire ,  li^ 

miter,  borner, 
Limiti  s.  ;  Limites  plur. 

fém. 
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-   Limoee,  piantâ;  Jris.   Y. 
ifrba  coutela. 

Limosna  Si  ;  Aumônft. 
Limoucè  v.  ;  V.  minowjè, 
Limoun,  erbourat;  ;  Ci/zx''»- 

mer  y  limonier, 
Limoun,  frutt;  Citrùn:  ce 

qtt*on  appelle  ciiran  à  Paris^ 
c'est  le  limon  de  toutes  les 
provinces, 

Limounada  s.;  Limonade, 

LimouDaria;  V.  erba  li- 
mounaria. 

Limounera  s.  ;  Brancard  , 
UmonièrCn 

Limura  s.;  Limure, 

Lin,  planta;  Un:  le,s  io^ 
ianistes  rappellent  lin  usuel. 

Lindo  agg.  ;  Coulant, 
Lindo  lindo  av¥»;  Coulam^ 

ment^  bien  plte,  ' 
Linea  s.;  Ligne, 

.  Linea  retta;  Ligne  directe^ 
ligne  droite. 

Lingassa  s.  ;  Nœud, 
.    Lingèr  agg.;  Facile^  léger, 
Agile ,  adroit.  Frivole ^  volage, 
Vësti    a    la   lingèra;  J^étu   à 
la  légère, 

Lingèr  an  quUbns;  Léger 

d'argent,  V.  caria  d*dné  coum 
un  can  d'  quajëtte. 

Lingèjr  coum  na  piuma;  Ex- 
trêmement léger, 

Lingerl  v.  j  j0éger.  Dé- 
9éXir^  dégarnir, 

Lingerisse  v.;  Se  dégarnir  y 
sie  dévêtir. 

Liugher  s.  ;  StfUt ,  pçignard, 
Lindaria.  s.  ;  Linge  :  du 

linge  blanc  de  lessive, 
Lingiaria  damascà  >  DuTm^e 

damassé  :  on  dit  du  damassé j 
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un.  service  de  damassi,^ 
Lingot  s.  9  Lingot, 
Lingoutera  s.  ;  Liugf{t\ère.  \ 
Linot ,  ousel;  Linotte  fém, 
Linoun,  teila^  Lirion. 

.  Linousa  s.  ;  Graine  de  lin* 

£uli  d' linousa  ;  Y.  euU. 

LinseuLs.;  Drap,    .       .     ,* Linséul  bianch;  Drap  de 
lessive, 

Linsola,  pianta;  Noîs^tier^ 
ou  coudrier^  ou  aveUnicr.:  les 

fruits  s* appellent  noisettfiS,>  Jes 
meilleures  s'appellent  aveli- 

nes: on  dit  présenter  des  noi- 

settes à  ceux  qui  n*ont  plus»  de 
dents ,  pour  dire ,  offrir  à  une 
personne  une  chose  dont  il 
nest  pas  en  état  de  se  servir, 

Liniioulè  s.  ;  Lieu  planté 
de  noisettes  f  coudraie, 

Lioun ,  animal  ;  Lion  :  ./« 

femelle  lionne  :  les  petits  liort- ceaux, 

Lipsus  langue >  Quiproquo^ 

équivoque  fém,  :  on  dit  la  lanr 

gue  lui  a  fourché,  ■ 
Liquefassioim  s.  ;  Lâquéfac^ 

tion:  on  fait  sentir  Vu,, 

Liquefè  y.  ;  Liquéfier  ,  fon- 
dre:   dans    le    mot   liquéfier 

qud  se  prononce  kc. 
*    Liquidatour    s.  ;     Calcula- 

teur j  computiste, 

Liquour  s.  ;  Liqueur  fém, 

Liquour  d*  corn  d'  sery  su- 
cinà;  Carbonate  ammoniacal. 

Lira  d*  peis;  lÂvre-.  pour 

dire  le  quart  d*une  livre  ,  on 
dit  un  quarteron;  on  prononce 
kart-ron:  on  vaudrait  calculer 

en  mjrriagrammcs  y  Y.  iiib. 
Elle  est5hectogr,y  6  décagr,. 
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8  gr.  ei  84  rentier, ,  sa^îr  : 
hectogrammes  5, 6884»  de  façon 

que  2  lire ,  8  'ounse ,  4  otUv , 
19  gran,  e  granot  14  e  mes 
donnent  un  kilogramme,  La 
lira  da  spëssiari,  10  ounse,  en 
hectogr,  5,0737  9  saifoir  5  fieo 

togr. ,  7  grammes  ei  37  ccn- 
tîgrammès. 

Lira  ,    mouneda  j    Franc  , 

Lira  ,  sold  e  dnè  ;  Jusqu'au dermer  Hardy  rie  à  ric^  avec 
une  exactitude  rigoureuse. 

Lira,  strument;  Lyre, 
Lira  toumeisa;  Licre  tour^ 

noîs, 
Liri,  pianta;  Lis  commun^ 

lis  blanc, 
Liri  bleu;  Héméfocale, 

Liri  d'  sant  Antoni;  Lis htanc, 

Liri  *dï  bosch;  Lis  hulhi'^ 

fire, Liri  giaun ,  0  liri  martagoun; 
Lilium  martagon,  flambe  bâ- tarde, . 

Liroun  s,;  Ecu. 

Liroun  lireta  ;  Refrain  d'une 
chanson  populaire. 

Lis,  T.  dï  tëssiour;  Lice: 
Lisat  s,;   T.  dï  caliè;  Bi- 

4ègU. 
Lissura  ,  T.  dï  tëssiour  ; 

Lisse, 

Lista,  binda;  Bande ^  lam- 
beau ^  bandelette.  Renfort, 

Lista  d*  la  speisa;  Carie  , 
carte  pajrante. 

Lista  da  spcssiari  ,  prov.  ; 

Des  parties  d*apoihicaire  , 

prov, Lisip) ,  T.  dï  meistr  da  bosch^ 

Laite:  les  lattes  sont  elhù^es 
sur  les  chevrons  y  ei  ce  sorti 
elles  qui  portent  la  tuile ,  ou 
Vardoise, 

Listel  •dï  murado  ̂ T  ;  Réglet- 
te ,  listel ,  bandelette, 

Listin  d'ia  camisa;  Poignet, 
Listin  dï  cambi;  Cours  du 

change, 

Listlat  s.;  Rëgletj  listel, 
Listoun,  stofa;  Etoffe  t is- 

sue d*ory  orfroi,  toile  d'or, 
toile  d'argent. 

Litanie  s.  pi.  ;  Y.  tan\e. 
Litargiri  s.  ;  De  la  litharge^ 

ou  Voxyde  de  plomb  semi^vi- 
trenx  :  il  jr  a  de  la  Utharge 

d'or  y  ei  de  la  liiharge  Sar^ 

gent. 
Lite  s.  5  Procès  j  dispute. 

Taché  lite,  prov.  /  V.  tache  gâta. 
Litigaire  ».  ;  Querelleur  , 

acheteur  de  droits  litigieux, 
Litighè  V.  /  Plaider. 
Litighè  coun  la  mori;  Lutter 

€wec  kl  mort  y  avoir  un  pied 
dans  la  fosse, 

Litra  s,;  Lettre, 
Litra  a  sigil  aussâ{  Le f ire 

à  cachet  volant, 

Litra  borgna;  Lettre  ano^ 

njrme, 
Litra  d'  cambi  ;  Lettre  de 

change, 

Litra  d' doue  righe,  T.  dï 
stampadoiir^  Capitale  y  lettre 
de  deux  points, 

Litra  a  Titiira^  Lettre  de 
voiture. 

Litre  d*  bosch  ;  Lettres  grises. 
Litre  dodbie  ;  Ligatures, 

Litre  d*  scatoula  ;  Lettres: 
onciales. 



'  Litrouii   s,  i  Longue  lettre  ̂  

Livel  s.  ;  Nweau^  nweuu 
à  binette* 

Livel,  carigh;  Emfàjrtéose^ 
rente  ̂   canon,  • 

LÎTci  dï  frâ  ;  Pensum. 
Liv4<l ,  stmmeiit  ;  Réglet, 

Livia  s.  ;  l^ache ,  marque  > 
petiêe  iache  ,  )9tf/Â/  défaut  ̂  
petke  souillure, 

iiivlè  V.  i  Nweler ,  mesurer. 
Soigner, 

'    Lhrlè  M  canoun  ;  Pointer  le tanon, 

I^ivrè  ▼. ,  T.  dï  païsan  ;  Fi- 
nir^ aeheçer. 

-  Livre»  H   domestieh  ;  Zi- 
prée, 

Livrea  d' lia  spousa;  Livrée 
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Lode ,  part  d*  V  «fissi  i  Lau- dts. 
I 

Lodna ,  ousel  ;  Alouette:  on 
dit  grisoller  pour  dire  chan" 
ter,  i 

Lodna  corrido^ra  \  Alouette 

happée. 

•Lodnav  pcita  ,  ouiel  ;  Cuf'e^ 
lier,    '  • 

Lodnin  ;  Alouette  lulu, 
Loduoim  i  y.  k>doa  corri^ 

doiira. 

Lodoula ,  ousel  j  Y.  lodna.  ■ 
Lofi^  ,  o  vëssa  s.  ;  Vesse, 
Logia  s.  ;  Loge, 
Logica  s.;  Logique, 
Logich  s.  ;  Logicien. 
Logogrif  s.  ;  Logogripke.  . 
Loira  s.;  Paresse^  lassitu- 

de. Fatigué  9  las  y   mou  ̂   pa~ 
de  la  noce ,  livrée  de  la  ma-  resseux ,  paresseuse. 
riée  :  on  dit  des  présens  de  la,      Loira ,  animal  ;  Loire  ou  /i- 
mariée,  j  ron, 

Lo,  Ion  pron.;    C«,   cela  A     Loira  ssù  agg.  ;  Paresseux^ 

Lo  cb*  a  para  M  fieid  o  *1  fnggfl  cagnard ,  lendore.     ,  • 
para  la  caud,  proy.  ;  Ce  qui\     Loa,  pronom  ;«C^,  cela* 
défend  du  froid ,  défend  de  la\ 
chaleur:  ce  proverbe  nous  vient 
des  Espagnols  qui  portent  un 
gros  manteau  de  drap ,  en  été 
même  y  sur  leur,  chemise^  pour 
ne  point  sentir  la  chaleur  du 
soleil, 

Lobia  s.  ;  Balcon  en  bois, 
Locanda  s.  ̂   Pension ,  cham- 

bre garnie, 
Locè  V.;   Br/uUer^    chan'^ 

celer, ^ 

Locè  V.',  parbnd  d'%»  fer, 
d*  la  sanità  ,  etc  ;  -Locher, 

Loch  ,  rëmedi  ;    Eiflegme  ,; 
! 

lok. 

Lode  fi.  j  louange  fém. 

Lorgné  v.  ;  V.  loui^gné. 
Lorgnëlta  s.;  V.  lourgnëtta- 
Loruu  s.  i  Godelureau.  Y. 

fè  ̂ 1  lorou. 

Lnsa  s.  ;  Ardoise  :  Ujr  en  a 

plusieurs  espèces  ̂   comme  Far>- 
doise  cofine  qui  est  celle  qtd 
est  convexe  9  V  hé  ride  lie  celle 
qui  est  plus  longue  que  large  ; 
il  jr  a  encore  la  taHlette  ,  le 
poil  noir^  èe  poil, roux ^  le, poil 
taché, 

Losna  $,;  Eclair  maso. 
Losnè .  V.  ;  Faire  des  é^ 

clairs, 

Lot  %.;  Lot,  Loterie  9  tx-" 
trait. 
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-    Louartoim  s.;  V.  pairaec  d' la  melia. 
Loucè  V.;  V.  locè. 
Louch  8.  ;  Lourdaud,  Fè  da 

louch.  V  fè. 

Loudè  y.  ;  Planter ,  iouer. 
Chi  s*  loda  s'  ambroda,  pror.  ; 
Lk'  louange  de  soi  même  est 
une  couronne  de  merde  ce 

proverbe  est  tiré  de  t Italien. 

Loda*  '1  mar,  e  tente  a  la  tera, 
prov.  ;  //  ifaut  mieux  çajrager 
par  terre  que  par  mer:  cela 

signifie  encore  qu'il  faut  pré- 
férer un  petit  profit  assuré  y 

que  de  courir  après  une  gran- 

de fortune  ,  et.  s'exposer  à 
beaucoup  de' dangers, 

Lon'dsav  ,  fburmagg;  Par- 
mesanf^'  à  Paris  on  idit  du 
Parmesan, 

•     Louffe  d' luv,  crka;  Ljco-- 
perdon  boçista, 

Lougioun  s,;  Galerie, 
Loulà,  pronom  ;   Cela, 
JLouli^  p^^nom;  Ceci, 
Loumbardy  ousÀ  y  Bécassine 

4oublê, 

Loimgh  ̂ g.;  Diffus  j  long, 
Loungh  coum  la  quaresima; 

D^une  lenteur  extrême  y  long 
comme   un  jour   sans   pain^ 

ptop, Loungh  e  dësteis;  Tout  de 
son  long^  tout  plat, 

*    Loanj^eûii    agg*;    Bargùi' 
gneur^  lent  y  lendore,  Y.  mi- netij. 

Lounghcssa  s,  ;  Longueur  , 
^ong.  Cela  a  dix:  aunes  de long, 

Lounsa  s.  ;    Y.    lounia. 
Louatanag.  ;  Loin^  loiutaîn. 

Loiilrtan  dai  euj ,  lountan  dal 
cheur ,  prov.  ;  Oui  est  loin  des 
jreux^  est  loin  au  cœur,  proç,^ 
hors  de  vue  y  hors  de  soupe-* 
nir,  Lounian  da  le  foumne 

ch*  a  pari  ou  latin  ̂   e  dai  omini 
ch'  a.  parlou  foumnin.,  ptoy.  ;  // 
ne  faut  pas  se  mêler  avec  des 
femmes  savantes  ^  ni  avec  des 

hommes  trop  libertins,'  om  dii 
aussi  près  de  V  église ,  loin  de 

Dieu  y  en  parlant  d*un  homme 
qui  loge  près  de  V église  y  et 

qui  n'est  guères  dévot:  an  dit 
aussi  d'un  amoureux  qui  n*est 
point  aimé  de  sa  maîtresse  y  il 
est  auprès  de  cette  belle  coith' 
me  le  bénitier  est  dans  Végli" 
se  y  près  de  la  porte  et  loin 
du  cœur, 

Lountananssa  s,  ;  Absence  ̂  

éloignement, 
Lounza  s.  ;  Longe  y  charbon- 

née  y  alojrau.  Une  longe  de 
veau  y  une  longe  de  chevreuil. 

Loupa  5.  ;  Loupe, 

Loui*d  agg.;  Etourdi, 
Lourd  coum  na  sotoula; 

Pire  qu'une  girouette  y  très^é^ tourdi,  Y.    camoula. 
Lourdaria  s„;  Balourdise  y 

sottise  y  bêtise, 

Lourdià  s.  ;  P^'ertige.Y,  lour- disoun. 
Lourdin^a  $i.;  Petit  étourdi  , 

petite  étourdie, 
Lourdisoiàns;^  Vertige  y  tour- 

noiement de  tête, 
Lourdoun  agg*;  Inconstant  y 

léger-y  girouette  qui  tourne  à 
tout  vent, 

Lourgnè  v.;  Faire  lesjreux 
doux  y  lorgner. 
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-  Xipiifgnëtta   8.;   Lorgnette  ,1;  ̂  Lumiè,  can;  Chien  ifuéteur^ 
lunette:  on  appelle  monocle 
^ne  \petite .  lunette  gui  ne  sert 
fmepeur  un  œil:  les  marques 

des  tujraux  s*  appellent  des  re- 
fères. 

Lousnè;  Y.  losnè. 
; .  :  LontQ  y  gieug^  ;  Loto  /  on  dit 
aussi  le  tomhola, 

.  LAtttoun ,  idetal  ̂ Cuiwa  Jau-' 
ne,  laiton. 
.    ho^tovaaè,më5Xè;  Dinandier, 
9U^ritr  en  laiton.'^   -    / 
\\\Xiibiot^,  piè  sul  iitbiot  ;  V. 

piè.*^    .  ̂  .  •        A   "....•    • ,    Luidatli^  o  \\»i^ïex^\  Cadenas  : 
etrrure  que  Von  applique   et 
ton  âte  quand  ofr  veut* 
-  liucemâ   s.  ;  Lampe:  lampe 
à  deusp  mèches,    > 
,  :  littdria  y  aBiiBal  ;  Loutre  /, 

'  \  Ludiia ,  parkmd  d'na  ioum- na:  V.  luva. 
l^niTich ,  ousel  ;  V..kiudpiii. 
Lugamgilin    •.  ̂   .  Saucisson 

de  Lugan,  . ,     .  • 
'  Luçn  ̂  0  hij  ;  Juillet. 

Luin  j  pianta  ;  Y.  '  luvto,»*  , "Luis  .  a  or;  Louis,'  mi  i 
/Lum    s.;  Y.  lumm. 
Lumada  s.  ;  Cm^p^mUr^e- 

gard, 
Lamaireid  s. ,  T.  dïpanatè; 

flambàrdi. 
Lumassa  s.  ;  Limaçon  ,  eS" 

cargot. 
Lumassa  rablojra-;  Limace , 

limas, 

Lumè  v.j  Regard^r^ 'épier , 
couver  desjreux*  Fixer  atten^. 
tiçement, 

Lumëtta  s.  ;  Y.  lucerna.  Y. 
faudoùia. 

limier, 
Lumin^  in9ett;.Y.  Inmmat. 
Lumin  d'  V  eiij  ;  Prunelle  de 

VœiU        't. 
Lumin  për  fé  ciair;  Lampe, 

lûmpiùn,  qtd  est  dimmutif.de 
lampe,  ,  \ 

Lumin  për  1*  inluminassioUn  ; 
Lampion,  .         .  '» 

Luminat  d'Teuj;;  Y.  lumin dTeuj. 

.  Luminati  insçt;  Mouche  lui" 
santé,  porte  lanterne ,  vers  lui^ 
sant,  ^ 
Lumm  s.;  Renseignement^ 

éclaircissement, 

Lumm  për  fè  ciair;  La  pe^ 
tite  lampe, 

!  Lumm  /për  di  la-  >spà; .  Ao- 
pière,  .Y.  «pà..  Y.    cio. 

Lunà  s.;  Lunaison,         .A 

Lun-a .s. ;  J^une, •  Y.  esië  d* 
lun-a.  I.«alun-arè  suliîéyprOy.; 
Monsieur  eu  Madame  .est'  de 
bonne  humeur  ̂   La  lun-a  Vè  x^en 
sul  '  £è,*  proy.  ;  Y*  um«Atr  iu 
scufia  da  neuit.  Lun-a  nepY^ii 
tre.dia  la  preuyai  (pro¥4-;)  Il 
faiùt  attendre  le  quatrième-,  fpur 
de  lu  noui^Ue^  lune  pour  ffUger 
de  son  influence  sur  les  çhaAr 
gemens  météorologiques  :  :  on 
dit  en  latin  ,  quarta ,  •  quinta 
qualis ,  tota  bina  taUs,  •  Vajn» 
n'avoumoe  d*  la  hm-a/.  Au 
quel  quantième  de  la  lutte  som^ 
mes^iûtts?.  Quand,  la  lun-a  fa 
*1  reii^  o  vent  o  breu,pro¥v<^ 
Le  r^nd  de  la  '>  fune  annonce 
le  ¥ent  au  la  pluie.  i 

Lun-a  aeuya  ;  Nouvelle  lur ne. 
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Lun^a  pien-a  ;  Lune  dans  son  \     Lnstrasole ,  T.  dî  caliè  ;  DU 
sègle^  machinoir. 

Lustré  y.;  Polir ^  frotter^ 
neiiojrer:  on  dit  lustrer  en  pttr» 
lant  d^ étoffes. 

Lustré  ï  stivaj;  Cirer  /en 

bottes.  '  '   '' Lustré  la  bajounëtta  i  metaf.; 

V.  empi  *1  ghërbé. 
Lustrin-a  ,  stofa  ;  Lustrime, 
Lut  y  animal;  Loup, 
Luv  raTass;  Leup^erçier, 

I  parlavou  dëi  luv,  e  'i  luv 

anva,  prov.  ;  Qui  parle 'du loup  en  çoit  la  queue  y  pro9^ 

Luv  mangia  nen  cam  d' luv, 
prof./  Chacun  épargne  toU'^ 
jours  ses  semblables.  Are]  na 
fam  da  luv  ;  Être  affamé  corn-' 
me  un  loup,  A  V  ha  cria  al 

luv  y  për  di  ch'  a  T  è  ansari  , 
//  u  crié  au  loup ,  il  a  9tà  le 
toup ,  il  est  enroué.  De  le  fee 

an  guardia  al  luy ,  proT.'$  Au 
plus  larron  la  bourse. 

Luva,  animal;  Loupe. 

Luva ,  luvassa,  T.  d'dispress  ; Femme  débauchée  y  loupe. 

LuYërtin,  pianta;  V.  IcTcr- 
tin.  '-      ' 

Lnvot,  animal;  Louveteau: 
on  appelle  cheaux  les  petits 
de  la  louve. 

Luvot ,  metaf.  ;  Petit  lutin , 
petit  espiègle. 

Luviu  ,  pianta  ;  Lupin. 

Luvioun,  pianta;  Bouillon'^ 
blanc  ,  ou  molène. 

hfk  S.;  ¥•   Leva* 
livè  T.  ;  ¥.  Icvç. 

plein  ̂   la  pleine  lune. 
'   LuQi^a   pîeii-ay    metaf.     Y. 
cera    larga. 

Luna  comea ,  T.  dï  chimibli  ; 

Muriate  d'argent. 
Lunaria ,    pianta  ;    Grande 

iunaire^  vulg.  satin  blanc. 
:  iLnnâtich  agg.  ;  Capricieux, 
lunatique ,    variable. 
'  Luii-es  s.  ;  Lundi. 
Lunctta  s.;  Lunette,* 

■    Lunot  S.,  T.  dibàntalé;  Les 
deux  douves  plus    petites    du 
fond  d^ une  futaille. 
.    Luot  s.  ;  V.  luvot. 

Lupîa    s.;  Loupe, 
-   liUroun  s.  ;  Fin  merle ,  roué 
fieffé  y  renard. 
-'LuÂa,  O'Savafà;  V.    patela. 

Luschè  V.  ;  Enlever ,  déro- 
ber, 

^    Luse  ▼.;  Y.  lusi.  Y.  fè  lusc. 
I^sèl  s.;  Lucarne, 

■'  Lusl    V.;     Jfrillery    luire , 
reluire ,   éclairer  :    les   yeux 
du  chat  éclairent  durant   la 

nuit:   ' 
Luss  y  0  lusso  s»  ;  Luxe. 

'    Luss ,  pass  ;  Brochet ,  luchz. 
'■    Lnssatt,   pcit  pass;    Filar^ deenéi  Brocheton. 

*'  Lustr  s.;  Luisant  y  lustre. 
^^  La$tr  agg.  ;  Bien  propre ,  /«  î- 

ITAn/k, Lustr  coum  n'specc;  Qui 
est  fofrt    luisant  y  firt  lisse  y 

fort  propre. 
Lustr  d*le  stofe;  Œil  y  lus» 
tr^.  '•  '  •• 

Lnstr  dï  sti^eaj;  'Cirage, 
Lustr,  mobily  Chandelier 

de  erystaly  chandelier  à  plu-- 
sieurs  branches  y  lustre. 
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M  cons.  ;  M  fém* 

Macà  agg.  ;  Meurtri.  Gâté. 
Macabei  ?•  ;  Machabées:  on 

prononce  Makabées, 
Macacou  s.  i  Y*  tëroiacouiu 
Macacou,  sumia;  Juahague, 
Macadura  s.  ;  Meurtrissure. 

Macaironich  agg.;  Macaro^ 
nique  :  on  dit  poésie  macaro^ 
nique  ̂   une  maeqronée. 

Macaroua,  paste  ;  Macaroni^ 
emprunté  de  t Italien.  Toumbè 
1  fourmagg  sï  macaroun,prov.; 
Occasion  Jayorable  j  à  propos: 
on  dit  il  est  venu  de  fil  en  ai^ 
guille, 
^  Macaroun,  për  ,di   badola; 
y,  badola.' 

Macaroun  ,    scarabocc  ;    V. 
scarabocc  d*  inciostr. 
■    Macaroua  9  sproposit;  i^(Ul'- 
tes  ,^  bêtises  ,  sottises, 

Macas^ia ,  avy.  ;  Pêle-mêle ^ 
médiocrement ,  négligemment, 
sens  dessus  dessous  ̂   à  la  dia^ 

ble.  C'est  égah 
Macè  V.;  Souiller  ̂   salir  ̂  

taclèer. 

Macè  Y. ,  T.  dï  stampad.  ; 
Maculer, 
.   Mach,  aw.;  Seulement. 
Maeh  adess  ;  Tout  à  T heu- 

re,  tantôt,  A  l'è  surti  mach 
adess;  //  ne  fait  que  de  sortir. 

Machè  V.;  Meurtrir. 
Machina  s.  ;  Machine». 

Machina ,  përsoun-a  grossa  ; 
Pi^'^ce  de  chair. 

Machina  ,   metressa  ;  •  Mai^ 

\sa  njrmphe^  chacun  fit  danser 
la  njrmphef         , 

Maciiig^oan  s.;  Maquignon,, 
Machinista  s  ;  Machiniste^ 
Maéia  .&  ;  Tache  ̂   marque. 

Infamie. 
Maciacida  s.  ;  Coup  ,  casse» 

eu:  on  dit,  il  s'est^  donné   un 
casse^cu  sur  la  glace. 

Maciafei:     s.;     Mdchtfer  ̂  
merde  de  fer.    *  ; 

Maciarouo ,    e    maciairpuu 
d'  feu;  Meule,  pUe  de  foin  y i^eillotte. 

Maciavelica  s.;  Ma^h^i^çe' 
lisme.  Clique. 

Macin  s.  ;  Molette, 

Macioca  d' dnè  ;  Fonds  d'ar^ 
gent,  argent  mignon^  ; 

Madock  s.;  V.  muggiou,. 
Maciouflù  agg.;  Boursouflé^ 

gras  et  replet ,  qui  a  des  grosy 
ses  joues. 

Maciourlè  v.  ;  Salir ,  baiy 
bouiller,  machurer,  souiller^ 
tacher.  ^ 

Macis ,  scorssa;  Macis.   «^ 

Macôla,  T.  d*  gicughj^V. fasagna. 

Macquhàr  ,  insett  .  ch*  a| 
buta  ant  1  tabacb  për  dejf 
boun  oudour  ;  En  latin  e&* 
rambix  mosdtatus  :  je  n4 
connais^pas,lç  vr/iL  nami  de  ce 

scarabée,'  p^,  français:  d*ail' 
leurs  je^'^roisy^  que  Makabar 
est  le  nom  Â*un  fabricant  de 
tabac,  '  .  • 
Madama  patafia;  Madam^^ 

Ango  fam. ,  Madame  la  hé^ 

gueule  fam.:  on  dit  ç*est  une 
marie-graillon. 

tresse  :  on  dit ,    chacun  avait  \     Madama  ̂   Heal    lé    morta  , 

»-» 
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prov.  ;  T'ous  datez  de  loîn  :  on 
dit ,  pont  aux  dnes ,  c*est  la 
chanson  du  ricochet  ̂   e*esi  des 
vieux  contes ,  ce  n*est  que  de 
la  viande  réchaufée. 

Madamin  s.  ;  ha  plus  Jeune, 
petite  Dame,  y,  nora. 

Madamisela  s.  ;  Demoiselle, 
mademoiselle^ 

■  Madamislabus  9  o  madamis- 
loim;  Grosse  demoiselle,  vieille 
demoiselle-,  on  dit  encore  de^ 
moiselle  de  campagne ,  ou  din^ 
donnidrc. 

'  Madôna  s.  ;  Sainte  f^ierge, 
la  Vierge  Notre-Dame,  la 
Vierge  Madone,  V,  Diction, 

de  tAcad.'Fr.,  5.«  édition. 
Madoaa ,  grado  d*  parentela; 

La-  heUe^Ttière,  Madona  d'  ar- 
\c7,  prov.  ;  Reifwplaçant ,  ces^ 
MÎonnaire, 

Madona ,  T.  d*  teatro  ;  Lus- tre. 

'    Madone,   pianta;   Coqueli' 
eot:  on  les  appelle  aussi  pon- eeaut^ 

•    Madras  y.  stofa  ;  Madras. 
Madré  perla  s.  ;  Nacre ,  na- 

cre de  perles:  on  dit  de  la 
nacre-  ou  de  la  nacre  de  per- 
ies-:  on  dit  un  couteau  à 
manche  de  naete. 

■Madbur  s.;  Moiteur, 
■  Madri^kl  s.  ;  Madrigal. 

*  *  ■  'MiNlrouii  s .  r  Madrier. 

'  -  Médikr  agg.  ;  Mâr.' 
Madura  ,  parland  d'  nà  to- 

tÊ\  Agée ,  qui  monte  en  grai- ne. 

Madurè  v.;  Mûrir.  Con- 
sommer,  achever.  Réfléchir, 
considérer  mûrement. 

Madurè  ï  incoaniheut ,  T. 

iegai;  Contester  plus  amples ment. 

Maestà  s.;  Majesté.    Sire, 
MafHou  s.  ;  Laid ,  vilain  , 

mal  séant,  mafflé» 

Ma^ara  aw.  ;  "  D  accord,. Quand  même ,  même ,  quoique^ 
bien  que ,  combien  que  ,  fit-il 
vrai  !  pliU  à  Dieu  que  /.  Dieu 
veuille  que  !  Pour  quoi  non  ! 
Encore. 

Magasin  s.;  Magasin. 

Magasiné  s.  ;  Garde^maga^ 
sin,  magasinier. 

Magasiné  y.  ;  Emmagasi^ 

ner.^ 
Magg,  meis;  Mai.  Y.  pian- 

té  *1  magg.  Magg  ventous,  avril 
piouvousy  magg  brun^  miche 
spësse,  prov.;  Mars  aride ^ 
avril  humide  :  on  dit  que  mai 
mou  est  signe  dune  Penne  an^ 

née,  La  meta  d'  m^gg  /  La  mi^ 
mai,  ou  queue  d  hiver. 

Magher;  V.  maire. 
Magi  s.  pi.  ;  V.  Hè  magi. 
Magia  bianca;  Magie  blan- che. 

Magio  s.  ,  T.  dï  païsan  ; 
Pjrramides  ornées  de  rubans 

qu*on  porte  en  procession  le 
jour  de  la  fête  d*un  patron 
(fune  éjglise,  dune  confrairie, 

Magîour  ••  ;  Majeur.  Major, 
La  majeure. 

Magiouran-a ,  pianta  -,  Mar- 

jolaine. Magister  s.  ;  Instituteur  , 
Pnattre,  magister. 

Magister  d'  bai ,  d*  mnsica  ; 
Maître  à  danser,  maître  de 
musique. 
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Magistcr  d*  scola  ;  Institua ttur, 

Magister  d' le  scoulëUc  ;  A- hécédaire, 

Magister  nissard ,  prov.  ;  Ri- 
goureux, 

Magisteri,  grado;  Maîtrise 
es  arts ,  grade  de  maître  es 
arts, 

Magister! ,  T.  d*  cbimica  ; 
Magistère  de  quina^  etc, 

Magistra  s.  9  Institutriùe , 
maitresse. 

Magna ,  grado  d*  parentela  ; 
Tante  :  on  dit  grand^ tante, 
Andè  a  magne.  V.  audè. 

Magnati  s.  pi.  ;  iHagmats: 
on  prononce  magh-na  et  non 
ma~ffna. 

Magnesia ,  tera  ;   Magnésie,        Majolica  s,  ;  Faïence ^faïen^ 
Magnetkm   s*  ;   Magnétisa 

.  me, 

Magnifi  s.  ;  Chaudronnier 
ambulant  j  dromneur, 

Mago  s.  ;  Âîage ,  magicien^ 
sorcier.  V.  Rè  magi/ 
Magoun  s.  ;  Amertume  , 

chagrin  ,  crèçe-cœur,  f^ieille haine, 

Mâgounè  v.  ;  Soupirer ,  souf- 
frir.   Garder    rancune^   Étu- 

dier^ machiner^  s* affliger, 
•   Ma)  për  giughi^  Mail, 
Maj  y  granaja  ;  Millet ,   mil, 

Maj-  d*  Spagna,  Sorghum cernuum. 

Maj  pelegrin,  0  maj  sarvaj: 
Gremil ,  ou  hérite  aux  perles. 

Maj ,  erbou  ;  Afai, 
Mai  y  ayv.  ;  Jamais, 
Mai-mai ,  s.  ;  Peur^  crainte, 

tranche  :  on  a  peur  de  V objet 
qui  parait  nuisible ,  et  crainte 

dun  niai  à  venir ,  dont  on  est 

menac^,  V.  tafa. 
Mai  tas  ;  V.  ave  je  mai  tas. 
Maja,  armadura;  Cotte  de 

mailles^  cuirasse  à  double  mail" 

le ,  jaque  de  mailles,  Scapè 
për  na  maja  routa  ;  V.  scapè. 

Maja  da  buté  an  testa  ;  Bon^ 
net  de  réseau  ̂   serre^tête, 

Maja  da  dnè  ;  Bourse, 

Maja  d'caussat^  Maille:  on 
dit  reprendre  une  maille, 

Maja  s'un  euj;  Taie, mailler 
on  prononce  té, 

Maja,  trayaj,e  stofa;  7>f- 
cot, 

]\ïajats.;>f/at7/e/,  mailloche.. 
Majnagi  s,  ;  Ménage, 
M^jnagera  s.;  Ménagère, 

cerie. 

Maire  s.;  Maigre,  Maigreur, 

Les  pajrsans  disent  *\  maire  en 
Piémontais  ,  pour  dire  *i  mer 
en  français. 

Maire  agg.  ;  Sec ,  maigre. 
Maire  courn  un  picb,  coum 

un  ciô  ;.  Très-niaigre  j  maigre 
comme  une  alumette  ,  comme- 
un  hareng  sauret^  comme  un 
clou  ,  comme  un  sac  de  clous ̂  
comme  de  l*amadou:  il  a  la 
peau  collée  sur  les  os. 

Maire ,  parland  d*  tereu  ̂  
'Stérile  y  maigre:  ce  pays  est 
bien  maigre,  Troulè  coum  un 
can  maire ,  prov.  i  V.  troutè. 

Mairouschin  agg.  j  Maigre-- 

letj  fluet  y  affilé  j  mince  1,  mai^ 
gret ,  défait, 

Maisin  s.;  llAt,  Marais, 
Maisin-a  s.  ;  V.  rëraedii 
Mai&iiiè  y.  y  Médiçamenter. 

18 
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Majuscoul  agg.  ;  Majuscule  :  é  Malandait ,  agg.;  En  mauvais 

les  imprimeurs  disent  ctwitale,  1  état ,  maladif,  mal-en-point, 
s     Mal    s.  ;    Mal:  on  ait  mal       Malandra  s.  ;  Incommodité , 

d*enfant,  V.  pic  mal. 
Mal  a  la  panssa;  Mal  de 

ventre  y  la  colique  ̂   des  tran- 
chées y  des  épreintes. 

Mal  an  pess  j  Vf  a  la  mala- 

pess. Mal  caducliy  Y.  mal  d*saa Giouan. 

Mal  d*  Costa;  Point  de  côté  y 

pleurésie. 
Mal  d'  Costa  mutt  ;  Fausse 

pleurésie. 
Mal  d*  dent  ;  Mal  aux  dents. 
Mal  d'  euj  ;  Ophtalmie  y 

•mal  d*  jeux. 
Mal  d*  la  peraj  Pierre  , 

gravier,  V.  Aveje  1  mal  d' 
la  pera ,   metaf. 

Mal  d*  la  sman-a;  Règles  y 
mâles-semaines  y  menstrues  , 

fleurs. 
Mal  d'  san  Giouan;  Épi-- 

lepsie  y  le  haut  mal. 

Mal  d' lesta;  Pesanteur  de 
la  tête  y  mal  à  la  tête  y  mal 
de  tête. 

Mal  dël  padroun^  V.  baga- 

giass. Mal  franseis  ;  Vérole ,  mal 
de  Naples:  on  dit  absolument 
du  mal. 

Mal  massucli;  Catalepsie, 
Mal  tapassià  ;  En  désordre , 

mal  arrangé, 

Mala  s.  f  Porte^manteau. 
Malle. 

Malâfîn,  fè  la  malafin;  Avoir 
des  malheurs  y  des  disgrâces  y 
des  malencontres,  Aller  en  per- 

dit ion  ,  se  perdre,  Y.  fè  la  ma- 
laiin. 

malandres  pi.  :  les  menuisiers 
disent  bois  malandreux  y  qui 
ont  des  malandres. 

Malaneuit  s,;    Malenuit. 
Malansan-e ,  végétal  ;  Y. 

marisan-e. 
Malanteisa  s.;  Malentendu 

masc.  y  méprise, 
Malaparà  agg.  ;  Dépourvu  y 

en  mauvais  état,  Y.  a  la  ma- 

laparà. 
Malapès,  a  la  malapès  ;  Y.  A. 
Malapest  s.  y  Malpeste:  on 

dit  la  peste  te  crève  :  on  dity 
malpeste  I  que  cet  enfant  est 
méchant!  Dans  les  autres  sens 
Dn  dirait  y  il  a  fait  un  tapage 

de  tous  les  diables  y.  un  tinta- 
marre du  diable. 

Malasi  avv.;  Avec  peine  , 

mal  à  son  aise^  incommodé^ ment, 

Malavî  agg.  ;  Malade  :  vous 
voilà  bien  malade ,  pour  dire 
vous  vous  plaignez  injustement,. 

Malavi  ,  strouns;  Étron  , 
du  caca, 

Malayita  j  Y.  fè  la  malavi  ta. 
Malcreà  agg.  ;  Impoli. 
Maldicenssa  s.;  Médisance , 

Maldicent    agg.  ;  Médisant, 
Maledl    v,;  Maudire. 
Malefissià  agg.  ;  Ensorcelé , 

possédé  du  démon,  énergumène, 
Malepen-a  avv.  ;  A  peine  y  un 

peu, 

Malèss.j  Mal^étre y  malaise, 
Malësou,  erbou;  Mélèze  y 

larix. 

Malfaita  s.;  Sottise ,  mal'" 
adresse. 
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Malfourgià  agg.  ;  Tout  mal 
bâti.   Tout  chiffonné. 

Malfoulù  agg.  ;  Incommodé^ 
malade,  V.    malfourgià. 

Malign  agg.;  Méchant  j  ma- 
lin: au  fém,   maligne, 

Malign  coum  *1  pëcà;  Mé- 
chant  comme  un  âne  rouge. 

Maligne  v.  ;  Vexer  ̂   tour- 
menter ,  faire  la  guerre, 

Malignità  s.;  Méchanceté  , 
malignité, 

Malinconich  agg.  ;  Triste , 
mélancolique,  hypocondriaque, 

Malincounia  s.;  Mélancolie, 
tristesse  ,  chagrin, 

Malincounia  paga  nen  débit, 
prov.;  La  tristesse  ne  répare 
point  les  malheurs. 

Malin gher  agg.  ;  Chétif,  ma- 
lingre ,  maigre ,  sec ,  exténué  y 

convalescent ,  çalétudinaire, 
Malinteisa  s.  ;  V.  malanteisa. 

Malintelligcnssa  s.;  Brouil- 
lerie ,  mésintelligence, 

Malissia  s.;  Malice,^ 
Malissiëtta  s.;  Petite  malice, 

Malissious  agg.;  Songe-ma^ 
lice,  malicieux, 

Malmastià;  V.  mastiè  v. 
Maloch  s.  ;  Foison,  quantité. 
Malpëntnà  agg.j  Déchevelé, 

échci^elé, 

Malsouav  aw.;  En  peine, 
Malva,  pianla;  Mauve, 
Malva  arborea;  Mauve  en 

arbre, 

Malva  salvaja  /  Guimauve. 
Malyasia ,  vin ,  c  uva  ;  Mal- 

voisie, 

Malvoulcje  v.  ;  Détester, 
Mama  s.  j  Maman ,  mère  , 

bonne. 

Mamalùch  s.;  Mamelouk. 
Y,  badola. 
Maman  s.;  Maman, 
Maman  granda ,  maman  bcla  : 

Aïeule ,  grand*  mère  ,  grande maman, 

Mamanin-a  s.  ;  Petite  ma-^ 
man ,  maman  mignonne, 

Mamia  s.,*  Bonne:  m* amie ^ 
m* amour,  pour  dire  mon  amie  j mon  amour, 

Mamilob,  crba;  Lotier  he* 
morroïdal, 

Man  s.;  Main,  Préséance. 
V.  a  man.  V.  an  tersa  raan. 
V.  de  man.  V.  mnè  le  man« 

V.  piè  la  man.  Freid  d'raan, 
caudd'cheur,  prov.;  Froides 
mains,  chaudes  amours:  on 
dit  quune  main  lave  Vautre  , 

ou  qu'un  barbier  rase  Vautre  y, 

pour  dire  qu'il  faut  se  rendre 
des  offices  réciproques  :  on  dit 

qu'un  homme  a  les  mains  de 
beurre,  quand  il  laisse  tom^ 
ber  quelque  hhose  :  avoir  maiih 

à  la  pâte,  c'est  avoir  un. 
bon  emploi.  Bute  le  man  sui 
anche;  Faire  le  pot  à  dcuoC 
anses, 

Man,  aveje  na  bela  mati; 
Avoir  une  belle  écriture. 
Man  bassa  ,  fè  man  bassa^ 

Faire  main  basse, 

Man  cauda,  gicugb;  Main 
chaude:  on  dit  jouera  la  main 

chaude,àftappe-main:  pied  de 

bœuf  est  quand  deux  pcrson^ 
nés  mettent  leurs  mains  croi- 

sées Vune  sur  Vautre  ,  et  re- 
mettent par-dessus  celle  qui 

reste  dessous, 

Man    d'  biandi ,    d' rouss  ; 
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Une  couche  de  hlanc ,  etc,  V. 
de  na  man. 

Man  d'opéra;  Maind*œuçre. 
Man  pissouse  proY.  ;  Mains 

qui  suent. 
Man,  T.  d'gicugli;  Main^ 

levée ,  primauté:  on  dit  c*est à  vous  la  main.  Je  ne  veux 

pas  être  sous  la  main  d*un  tel^ 
pour  dire  sous  sa  coupe, 

Mana  ,  erha  ;  Uredo  tritici, 
Maua,  maladia  dï  gran; 

IVielle, 
Maua  sui  macarouù,  prov.; 

Chose  qui  arrive  Jart  à  propos. 

L>a  pieuva  a  san  Giacou  e  sant' Ana  Te  tanta  mana  ,  proy.  ; 
JLa  pluie  à  la  fin  de  juillet 
fait  le  plus  grand  bien  à  la 
campagne, 

Mana  5;  Manne. 

Manà  d*  feu;  Un  air  de f eu  ̂  
hrouée:  on   dit    prendre  une 
trouée  de  feu, 

Managg  s.;  Manège, 
Manaman   aw.  ;  V,    mara- 

man. 

Man  an  s.;  Grossier^  indé- 
crottable y  manant ,  pajrsan , 

rustre. 

Manann  s,;  Hache  jfendoir, 
Manasch  agg.  ̂   Léger  de  la 

main, 

]yiancanssa  s.\  Défaut^  di" 
settCj  manque.  An  mancanssa 

d'  cavaj ,  ï  asou  a  trotou ,  prov.; 
Faute  de  chevaux  on  fait  trot- 

ter les  ânes» 
Mancb  aw.;  Pas  même  , 

moins, 
Manche  v,;  Manquer, 
Mancin  ,  0  mancinôla  agg.; 

Mancin-a  agg.;  Gauchère. 
Mancin-a  ,  la  mancin-a  s.  ; 

La  main  gauche. 

Mancioun  s.  ;  Manche  pen^ dante. 

Mancipè  v.  ;  Émanciper  : 

on  dit  il  s'est  émancipé  à  lui 
parler  peu  respectueusement. 

Mancomal  aiT.  ;  Hélas  oui , 

oui  sans  doute  ̂   àla  bonne  heu- 
re^ certainement. 

Mandé  v.  ;  Envojrer  ̂   or^ 
donner. 

Mande  a  carte  quarantcneuv, 

prov.  ;  Renvoyer.  Se  débar- 
rasser. Se. défaire,  Ëconduire. 

Mande  a  di;  Avertir^  en- 
vojrer  dire, 

Man^è  a  spass;  Renvoyer^ 

envojrer  promener:  en  'F.  de barreau  on  dit  débouter  ,  met- 
tre au  néant. 

Mandé  da  Erode  a  Pilât, 

prov.  ;  Renvojrer  quelqu*un  de Caïphe  à  Pilate  ̂   prov. 

Mandé  le  copie  ,  T.  d'  cu- 
ria  ;  Citer ,  traduire  en  jus- tice. 

Mandé  un  a  fé  scrive ,  am« 

pné,  ampiumé;  Envojrer  pro- 
mener^ envojrer  au  diable. 

Irlande  via;  Chasser ^  ren- 
voyer ^  congédier^  licencier^ 

casser:  on  a  caisse  un  soldat. 

Mandela  9  instrument;  Man- 
dore, 

Mandoula,  erI)ou;  Aman^^ dier, 

Mandoula ,  frutt  ;  Amande: 
les  deux  parties  de  V amande 

s'appellent  lobes. 
Mandoula  ,  T.  d' mii^té ,  fait 

Gaucher.  Drii  e  mancin  ;  Àm- 1  a  mandoula  ;  Fait  en  losange^ 
Hdextre* 
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Mandoulà ,  mnestra  ;  Potage 
aux  amandes. 

Mandoule  a  la  j^rlin-a; 
Pralines, 

Maudoule  cassarele  y  Aman- 
des douces, 

Mandoule  dï  fnitt/^/iiaii/;?^^ . 

Mandoule  ,  per  di  balè  j  V. 
pianta  carote. 

Mandouléra  s.  ;  Cercle  , 

club  f  société ^  assemblée^  quar- 
tier général  des  oisifs» 

Mandoulin ,  instrument  ;  I^ 
mandoline, 

Mandragoula,  T.  d' dispress; Débauchée, 
Mandria  s./  Haras, 
Mandrin  s. ,  T.  dï  tumiour; 

Mandrin,  ' 
Manducatoria  s.  ;  Alimens, 

Manegg  s.;  Ecole  aéqui" 
tation^  manège^ 

Manëgè  v.  ;  Manier^ 
Manera  s.  ;  Manière  j  mé- 

thode, 
Manera  s. ,  T.  di  meist  da 

bosch  ;  Herminette  à  marteau, 

Manera ,  verm ,  T.  dï  paï- 
San;  Coupe-bourgeon  y  çer  co^ 
quin  y  liset ,  chenille, 

Manëscard  s.;  Maréchal  fer- 
rant ^  maréchal,  yétérinaire. 

Manette  s.  pi.;  Pouces ^  me^ 
nattes  y  manicles, 

Maneuvra  s.;  Manœuvre, 
Mangagna  s.  ;  Défaut ,  vice^ 

tache ,  malfaçon ,  imperfection  ̂  
défectuosité, 

Mangagna  agg.  ;   Gâté^    ta- 
ché ,  défectueux ,  estropié^  mal 

bâti ,  biscornu  :  en  parlant  des 
fruits  on  dit  antichés  ,  gâtés, 

Manganc  v. ,  T.  d*  fabricant; 
Calandrer^  caiir. 

Mangia  masnà  s.;  Mangqur 
de  petits  enfans, 

Mangia  pan  s.  ;  Bouche  inu* 
tile ,  fainéant. 

Mangé  s.  ;  Nourriture  y  man* 

ger:  c*est  un  manger  délicat. 
Mangé  V.;  Manger;  on  dit 

manger  quclqu*un  des  jreux , 
pour  dire  le  regarder  avide» 
ment. 

Mangé  a  quattr  ganasse ,  a 
chërpa  panssa  ;  Jouer  de  la. 
mâchoire ,  manger  à  centre 
déboutonné ,  manger  comme 
un  ogre:  dans  un  autre  sens 
on  dit  tirer  â^un  sac  deux 
moutures. 
Mangé  coum  un  chërpà  ; 

Manger  à  crever. 
Mangé  d' noulenta ,  e  pourlè 

le  braje  d*  seaa ,  prov.;  K entre 
de  sony  robe  de  velours  y  proç^ 

Mangé  gras,  mangé  maire; 
Faire  gras  ,  faire  maigre, 

^  Mangé  1  bin  d*  set  Cese  ; 
Etre  d'une  cupidité  extrême: 
on  dit  qu'il  avalerait  la  mer 
et  les  poissons. 

*  Mangé  '1  'fat  sô,  o  m^gè 
*1  gran  an  erba ,  prov.  ;  Être 
mauvais  ménager  y  manger  son 
blé  en  vert  y  manger  son  bien, 

iVlangè  1  pan  a  tradiment; 
Avoir  plus  de  profit  que  de 

mérite ,  avoir  des  bons  traite*' 
mens  sans  les  mériter:  on  dit 

il  ne  vaut  pas  le  pain  qu'il mange, 

Manpè  la  fcuja ,  metaf.  ;  V. 
mastié  la  feuja. 

Mangé  la  quajà ,  metaf.  ;  V. 

quajé. Mangé  T.  ,.   parland    d'  ua 
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fer  ch*  a  taja  nea  biu;  Ha- 
cher^  égratigner. 

Maugè  un  an  salada  ;  Man- 
ger un  autre  à  la  croque  au 

sel:  on  dit  qu*un  homme  en 
mangerait  un  autre  avec  un 
grain  de  sel,  Bsogna  mangé 
Goun  ï  gat  y  e  lape  coun  ï  can , 

prov.  ,*  //  faut  heurter  avec  les 

loups  f  proç.  Chi  l'a  mangià  *\ diaou,  mangia  ï  corn ,  prov.  ;  V. 
^iaou.  Ai  mangëria  le  fave  an 

testa,  prov.  ;Onle  dit  â^une per- 
sonne qui  est  ai  une  taille  plus 

haute  qu*une  autre,  Chi  man- 
gia la  moulea  coun  ï  dent ,  ru- 

sîa  la  crousta  coun  le  sansive, 

prov.  ;  Quand  on  dissipe  dans 
sa  jeunesse ,  on  se  trouve  dans 
des  besoins  dans  sa  çieillesse, 

A  mangëria  *1  diaou  .  coun  ï 
corn  ;  Il  avalerait  la  mer  et 

les  poissons»  A  1*  a  mangiâ  d' 
merda  d'  andvin,  prov.  ;  Jl 
devine  les  fêtes  quand  elles 
s<mt  venues  j  prov.  :  vous  êtes 
devineur^  devineresse, 

Mangiada  s.;  Goinfrade, 

Mangtaire  s.;  ̂ Grand  man- 
geur^ glouton, 

Mangiapan  s.  ;  Fainéant  , 
oisifs  paresseux ,  mangeur  de 
viandes  apprêtées. 

Mangiarie  s.  pi.;  Frais  de 
chicane  ,  extorsions  ,  mange- 
ries. 

Mangiojra  s.  ;  Mâchoire, 
Joue. 

Mangiojra  d'ia  gabia;  Auget. 
Mangiojra  d'  la  vgrupia  ; Cr(\che, 

Mangioun  s.; Glouton ^  man- 
geur,  grand  mangeur. 

Mangina,  T.  d'  campagna  ; Provision  de  fourrage  pour 
Vhiver. 

Mango  s. ,  parland  dï  pann  ; 
Calandre. 

Mangoujè  v.;  Gâter  ̂   ma- 
nier ,  chiffonner ,  patrouiller  , 

patiner  :  la  viande  de  bouche- 
rie  est  paiinée  par  toutes  sor- 
tes  de  gens:  on  a  patiné  ces 

fruits. Man-i  ;  Manche  masc.  , 
queue ,  anse ,  poignée  :  on  dit 
les  or  il  Ions  d*une  écuelle  ̂   une 
écuelle  à  orillons. 

Man-i  d' la  bajounetta;  La douille. 

Man-i  d' la  pejla  ;  La  queue, 
Guast  ant  *1  man-i ,   prov.  ;  Jl 
y  a  quelque  chose  qui  se  dé- manche dans  cette  affaire, 

Man-i  dël  vioulin  ;  La  quéue„ 
Mania  s.  ;  Manie, 
Mania  s.  ;  Manche  fém,  V. 

n'  ̂ utr  pajra  d*  manie. 
Mania  d*  birbc;  Bande  de 

brigans^  de  voleurs ,  de  coquins. 

Mania  d'  la  ressia;  Tra- verse de  la  scie. 
Mania  dèl  burat;  Le  sas 

du  bluteau. 

Mania  laJrga ,  prov.  ;  Con^ 
science  large.  Tire  la  mania, 

prov.  ;  V.  tiré. 
Maniciard  s.;  Maréchal  des 

logis, 

Manicla  s. ,  T.  d'  mësté  ; Gantelet. 

Manié  v. ,  buté  1  man-i  ; 
Emmancher, 

Manifest  s,  ;  Proclamation^ 

manifeste, 
Maniga  s.;  Clique ^  cabale. 

y 
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Manigansa  s.  ;  V.  maniga. 
Mamghin    s.  ;     Manchette 

Jém,  V.  manette . 
Manighin  da  deul;  V effilé, 
Manighia  fëstoun-à;  Jardl- 

fière, 

Manigoldo  s.  ;  P^aurien^  co^ 
f i/i/i ,  pendard.  Sbire ̂   archer, 

Manigott,  erba;  Laitue:  il 
j  a  la  laitue  pommée ,  la 
laitue  crêpée, 

Manilia  ,  T.  d*  gieugli  ; Manille, 

Manin-e,  erba  ;  Clavaria 
cinerea, 

Manipolio  s.  ;  V.  mono- 

polio. 
Maippoul,  T.  d*  Cesa;  Fa- non. 

Manissa  s.  ;  Manchon  masc, 
Manissin  s.  >  V.  manighin. 
Manivel ,  o  manivela  s.  ; 

Manivelle  fém, 
Manocia  s.  ̂   Manchot, 
Manot  s.  ;  V.  dnè.  V.  ma- 

nette. 

Manoual;  Y.  manual. 
Manouja  s.  ;  Manche  masc. , 

anse ,  agrafe  ,  poignée,  \. 
nan-i. 
Manou 

Jfer-on. 
Manou 

yente. 
IManou 

a ,  T.  dï  sarajè  ;  Au- 

e  d*  cusin-a  ;  V.  ser- 

e  d*  la  caudera;  A- 
grqfts  de  la  chaudière. 

Mms  ,  vitel  ;  y  eau, 
Maisa  s.  ;  Génisse  ,  je^ne 

cache, 

Man*èl  s,;  Capote  y  man- 
teau ,  nanteline. 

MantU  a  uXaLViManteau  long, 
IVIanteMi  »,  j  Ëeufer,  bâ- 

tons qiCon  met  le  long  des  es'^ 
caliersy  et  qui  serçent  à  sou» 
tenir  ceux  gui  les  montent, 
V.  Dict,  de  Jaubert  au  suppL 

Mantes  s,  ;  Soufflet. 
Mantil  s.;  Nappe ^  nappe 

fine  :  on  dit  nappe  de  cuisine , 

de  buffet  y  d* autel  y  de  com* munion, 

Mantilassa  s.  ;  Nappe j  nap» 
pe  ordinaire ,  nappe  grossière, 

Mantlat  s.  ̂   Manteline,  man» 
tille  y  mantelet, 

Mantlin-a  s.  ;  Manteline  , 
mantille  y  mantelet, 

Mantlin-a  d'  la  toualeta  ; 
Peignoir, 

Mantlin-a  dël  foumel  ;  Man-» 
teau  de  cheminée. 

Mantni  v.  ;  Tenir ,  retenir» 
Nourrir,  Entretenir ,  conser^ 
ver.  Affirmer  ,  soutenir, 

Manto  s.;  Mante  fém,:  en 
parlant  des  Dames  on  dit  Us, 
mante, 

Maiîto  s.  ;  Manteau  :  sous 
le  manteau  de  la  religion, 

Manto  d'  court;  Manteau 
de  cour:  on  dit  le  mantea» 

rojral. Mantoun  s.  ;  Menton. 

Mantoun  d'  buss,  a  pagbè, 
a  la  bouscaradou  ;  Menton  de 
buis  ,  menton  de  galoche  , 
menton  relevé  et  gui  avance: 
on  dif  encore  un  menton  à 
doublé  j  à  triple  étage. 

Mantouitaty  T.  dï  saràjè; 
Menionrmt  de  loquet. 

Mantrè  aw.  ;  V.  tramantré. 
Manual  s,;  Aide  y  homme 

de  journée  y  gens  de  journée ̂  
journalier  y  laboureur. 
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Manual,  T.  dï  muradour; 
Aide  à  maçon ,  manœuvre» 
Mapa  s.;  Mappe.  Gond  , 

pivot, 
Mapa  d'  melia;  Épi  du  blJ 

de   Turquie  ,  dpi  de  maïs, 

Mapa  ,  parlaud  à*  le  piante  ; Bouquet, 

Mapamound  s.  ;  Mappe- 
monde fém, 

Mapamound ,  cid  strasourdi- 
nari  y  Gros  fessier. 

Mai*  s.  j  Mer  fém. 
Maraja  s.  ;  Jeune  enfant , 

petit  enfant^  poupon, 
Maraman  aw.  ;  Autrement, 

Dans  ces  entrefaites  ̂   lorsque ̂  

^uand.  Peut-être,  Quand  tout 
à  coup.  Car,  Ensuite  ̂   après. 

Dès'  que ,  en  cas  que,  r^oilà. 
Enfin,  Supposé  que.  Crainte 
de^  crainte  que, 

Marastra  s.;  Belle^mère  , 

marâtre.  * 
Maravia  s.  ;  Merveille,  Pro- 

dige, Admiration,  On  dit , 
c'est  la  huitième  merveille  du 
monde  :  on  dit  il  danse  à  mer- 
veille, 

Maravic  d*  Spagna ,  piacta  ,• 
Merveille  du  Pérou ,  belle  de 
nuit ,   jalap, 

Maràviesse  v.j  S*émerveil^ 
1er ,  s* étonner  ,  être  surpris. 

Maraviliàsy  stofay  V.  scm- 

pitema. Marbrouch,  cher;  Tombe- 
reau ,  roulage, 

Marbrouciiy  stofa;  Durais. 
Marca  s,  ;  Mar/fue ,  trace , 

empreinte  ,  tache ,  indice ,  si- 
gne ,  preuve ,  signal» 

Marca  càsse^ Marqueur.Té^ 
moiny  mouche* 

M 

Marca  d*  che ,  marca  d'  16  ; 
Preuve  de  quoi^  défait^  enef 
fet^  à  cet  effet, 

Marcà,  piassa;  Marché, 
Marcadour  s.;  Marqueur, 
Marcand  s.  ;  Pségociant  . 

::ommerçant^  marchant, 
Marcaud  da  itt^Ferronnier^ 

marchand  de  fer, 
Marcand  da  fia;  Mouche, 

mouchard^  espion, 
Marcand  da  gran;  Dlatier, 
Marcand  da  pann  ;  Drapier^ 

marchand  de  drap, 

Marcand  da  pel  d'aoguile; Petit  marchand, 

Marcand  da  seda;  Marchand 
de  soierie, 

Marcandè  v.  ;  Marchander» 
Marcataja  s.^  Justaucorps, 
Marcè  v.  j    Marcher, 

Marcè  coun  pè  d'pioumb, 
|)rov.  ;  Oest  user  beaucoup  de 

précaution, 
Marcè  s* la  pounta  dï  pè; 

Marcher  sur  la  pointe  des 
pieds  :  dans  un  autre  sens  on 
dit  marcher  à  pas  de  loup, 

Marcb  ,  peis;  Marc:  on  dit 
poids  de  marc  pour  indiquer  le 
livre  de  1 6  onces  :  on  voudrai 

compter  en  kilogrammes^  et:, 
Marcbe  da  gieugh;  Fichts  ̂  

marques ,  jetons. 

Marché  y.;  Marquer, }Ia- 
dame  accouchera  bientôt,  car 
elle  marque. 

Marché  le  casse,  p*ov.  ; 
Remarquer  une  chasse ,  épier» 

Marchés  i,i  Marquas,  Rè-» 
gles  f  mois  ̂   les  menstries  ^  les 

purgations, 
Marchesa  s.;  Marquise. 
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Marcbesin  s.;  Ptf/f/  marquis ̂  
jifune  marquis. 

Marchés!  n-a  s.;  Jeune  mar- 
quise ^  petite  marquise, 

Marchisëtta  ,  minerai  ;  Mar- 
cas  site, 

Marchisëtta  d*aram;    Quis. 
Marchisita  s. ,  T.  dï  chi- 

mich;  V.    stagn  d'  specc. 
Marciapè  s.;  Trottoir  y  mar- 

chepied^ estrade, 
Marciè    v,  ;   V.    marcè. 
Marcourela  dï  bosch,  erbay 

Chou  de  chien, 

Marcourela,  o  marcourelia  , 
erba  ;  Mercuriale ,  mercuriale 
annuelle  ,  ou  foirande. 

Mare  s.  ;  Mère  :  on  dit  c*est 
le  centre  de  ma  mère  9  je  ny 
retourne  plus  :    on  dit  encore 
il  veut  apprendre  à  sa  mère  à 
faire  des  enfans. 

Mare  dël  via  ,  dël  café ,  etc. 
Marc  ̂   lie^  dépôt:  on  dit  le 
.marc  de  café. 

Mare  pietousa  anieva  ï  ga- 
tin  mort  ,  prov.  ;  Trop  de 
complaisance  gâte  les  enfans: 
les  excès  de  bonté  gâtent  les 
enfans,  1 

Mare  la  s.  ;  Echeçeau  :  on  dit 
encore  une   poignée  de  fil    à 
coudre ,  de  soie,  Fè  la  marela 
Dévider^  mettre  en  écheveau. 

Maremaguo  ;      Chaos:     or, 
prononce  ka-d, 
.  Marenda  s.;  Le  goûter,  Fè 
mbrenda  ;  V.  fè. 

^'iarendôla  s.  j  Petit  festin , 
petit   froilter, 

Mareva  s.  ;  Petite  bourras- 
que, . 

Marga j  t,  ;  Chose   de   peu 

de  valeur ,  mauvais  eoîi^chet^ 
chiffons  ,  pompons  ,  de  la  pré^ 
tintaille, 

Margarla  s,  ;  Bergerie ,  laU» 
terie,  bercail ,  fromagerie, 

MargaritAs ,  erba  ;  Grande 

pâquerette, Margaritin;   V.  margritin; 
Marghè  s.  ;  Fromager ,  ber^ 

ger^  laitier, Marghèra  s,  ;  Laitière. 
Margin  s. ,  T.  dï  stamp.  / 

Marge, 

Margin  -d*  drinta;  Bois  de tête, 

Margin  d*  fora  ;  Boisdefondm 
Margine  s.;  Marge, 
Marginè  v. ,  T.  dï  stamp.  % 

Marger, 
Margota  s.;  Marcotte, 
Margote  s.,  erba;  (Killeê 

des  fleuristes. 
Margoutè  v.  ;  Marcotter, 
Margrita,  doujaj  Y.  doaja; 

V.  aussè  la  douja. 

Margritc  doubie,  fiour;  Mar^ 

guérites, Margritin,  ûonr ; Paquerei* 
te  j  paquerule^  petite  margue^ rite. 

Mari  agg.  j  Chétîfj  mau^ vais. 

Mari  s.;  Mari  y  époux:  leà 
dames  de  Paris  y  au  lieu  de 
dire  mon  mari^  disent  mon 

masi:.  on  dit  proverbialement 

lu* une  femme  se  défait  d*un 
jutant  quand  elle  veut^  maie 
il  foui  qi^elle  garde  un  mari, 
tant  qu  il  dure. 

Marié  v.  ;    Marier, 
Marieuse  v.;  Se  marier.  Ma- 

rïte,    e  peu)   grigna,    proy.  j 
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Le  mariage  donne  des  soucis. 
Da  marié;  V.  da. 

Marin  s.  j  Brouissure,  vent 

de  la  mer^  vent  d'ouest:  on  dit 
des  fruits  brouis ,  qui  ont  souf- 

fert la  hrouissurfi, . 

Marin,  parland  d' bigatt^ L»a  muscaraine, 

Marin-a  s.  ;  La  mer ,  ma-' 
rine, 

MarinMa  *.;  Commère ,  mar~ 

faine. 
Marinada  s.,  T.  d'cusin-a; 

Friture^  marinadcm  i 
Marinàr  s.;  Marin, 

.    Mai^inè  v.  ;  Mariner, 

Mariojra,  parland  d'na  fia; 
Nubile  :  on  dit  cette  fille  est 
sur  le  trottoir  j  elle  £st  ma- 
riable, 

■    Marioulà;  Y.  deje  na    ma- 
rioulà  9  na  marià« 

Mariouneta  s.;  Marionnette, 

Marisan-e ,  crba;  Auber- 
gines^ solanum  melongena. 

Mariait  aTV. ,  T.  di  païsan  ; 
Tant  soit  peu ,  si  peu  que  rien , 
un  petit  instant^  très-peu, 
-    Marlepen-a  aw.  ;  V.  male- 

pen-a. Marlë^tin    aw. ,    diminutiy 

d'  mariait  ;  V.  mariait. 
-.    Mariipô,  erba^  Sauge, 

Marmaja  s.  ;  Canaille ,  mar- 
maille  j  racaille, 

Marmita  s.  ;  Timbale ,  pot , 
marmite:  on  dit  chez  un  tel 

la  timbale  va  bien^  c*est-à- 
4ire  il  jr  a  toujours  un  bon 
pot  au  feu, 

Marmitoun  s,;  Marmiton, 
Marmitoun-a  s.  ;  Souillon  de 

cuisine. 

Marmlada  s,;  Marmelade: 
on  dit  à  Paris  de  la  confiture^ 

Marmlin,  di  marsilin;  Le 

petit  doigt  y  V auriculaire, 
Marmo  s.  ;  Marbre  :  les  chi- 

mistes modernes  disent  carbo- 
nate calcaire. 

Marmota  s.;   Marmotte. 

Marmota,  durmioun;  Dor'* meur. 

Marmou  s.  ;  V.    marmo. 
Marmourcgè ,  o  marmourisè 

V.  ;  Marbrer, 
Marmouregiâ  agg.  ;  Jlior- 

bré, 
Marmourin,o  marmourista;  , 

Marbrier, 
Maro,  erba;  V.  marou. 
Maroca  s.  ;  Garce  ,  fille  ̂ 

femme  publique^  coquine^  etc. 
De  la  drogue^  rebut, 

Marote  s.  pi. ,  T.  d*  proiH 
vincia;  V.  castagne. 

Marou,  pianta;  Teucrium 
marum  ,  ou  germandrée  ma^ 
ritime  ,  du  marum, 

Maroubi,  erbou;  Marrube: 
il  jr  a  le  blanc  et  le  noir 

appelé  aussi  ballotte, 
Maroucbin,  couram;  Mar- 

roquin. 
Marouja ,  o  masna}6tta  ;  Bel 

enfant ,  joli  minois, 
Maroun  d'cavej;  Boucles  ̂  

cheveux  frisés  en  marrons, 
Maroun  glassè  s.  ;  Marrons 

glacés, Maroun-c  ,  castagne  ;  Des marrons, 

Maroun-e,  erbou;  Châtain 

gnier, 
Maroussè  da  cayaj  ;  Maqui^ 

gnon. 
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Maroussè  d*  matrimonî  ;  V/ 
bacialè. 

Maroussè  ▼.  5  Maquignon^ 
ner.  Brocanter  ^  cendre.  Ma'- 
rier  :  on  dit  maquignonner  un 
cheval  y  cette  vieille  a  maquis 
gnonné  Vaffidre, 

Mars  s,'^Le  pouri.  Du  mjrs~ tère. 

Mars  agp;.  ;  Gâié^  putrifié  y 
pouri ,  sanieux  :  en  parlant 
d^une  personne ,  on  dit  pulmo^- 
nique  y  pituiteux. 

'  Mars ,  T.  d*  gieugb  ;  Le 
double:  pajrer  double ^  partie 
double:  on  dit  gagner  partie 
double» 

Mars  ant  un  afè;  Très- 
versé  y  très^expérimenté» 

Mars  coum  n'oucat;  Bien 
Mouillé  y  -  mouillé  comme  une 

poule. 
Mars  ,  meis  5  Mars, 
Mars ,  per  dibagnà;  Mouillé, 
Marsa  s.  5  -Pus  masc, ,  ma- 

tière  y  sanie, 
Marsapan  s.  ;  Macaron  ̂  

massepain»  V.  pasta  d*  mar- 
sapan. 

Marsasch  ,  granaja  ;  Des 

mars  y  les  menus  grains  qu*on 
sème  au  mois  de  mars.  S'il 
ne  pleut ,  tous  les  mars  sont 

perdus, 
Marsè  v.  a.  ;  Mouiller,  V. 

bagne. 
Marsè  v.  n.  ;  Pourir ,  se  gâ- 

ter ^  se  corrompre  j  croupir, 
Marsè ,  raëslè  ;  Colporteur  ̂  

nïercitr ,  porteballe, 
Marstchs.;  Sot^  lourdaud  ̂  

stupide. 

tuiteux,  Pulmonique, 
Marta  s.  ;  V.  marlra. 

Martagoun,  pianta;  3far- 
tagon. 

Martel  s.;  Marteau^  mail-' 
let:  on  dit  la  panne  et  la  tête 

du  marteau,  Tra  *1  martel ,  c 
r  ancusou  ,  prov.  :  V.  tra. 

Martel  an  testa ,  prov.  ;  Mar» 
tel  en  tête  ,  prov. 

Martel  a  doue  punte;  S  mil- le. 

Martel  d'  bosch;  Maillet , mailloche. 

Martel  da  incisour;  Fla^ 
toir. 

Martel  da  manëscard;  Bro^ 
choir. 

Martel  àk  mulin  ;  Mar^ 
tinet. 

Martel  da  muradour;  Gre^' 
let  ,  tétul 

Martel  da  picapere;  Mar^ teline. 

Martel,  pianta  ;  Buts ,  buis nain. 

Martel  salyaj;  Mirthe  sat^ 
vage, 

Martellian ,  vers  ;  F'ers  A" lexandrins. 

Martes  s.  ;  Mardi. 
Martes  gras;  Mardi  gras^ 

carême^prenant  :  on  dit ,  prov, 

qu'il  faut  faire  son  carême- 
prenant  avec  sa  femme^  et 
Pâques  avec  son  curé. 

Martes  9  0  maitàs  s.  ;  /m- 
patience,  V.  avqe  v. 

Martinà  ,  carte  martînà  i 

Cartes  apprêtées  ̂   cartes  pi- 

pées, 
Martinat  s.  ;  Martinet.    ' 

MarsseurijO  marssoun^  Pi-l     Martingala  s.;  Martingale, 
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Martinsach  ;  V.  pruss  mar-l/aî<  at^e  de  la  crème* 
tinsach. 

Martir  s.  ;  Martjrr ,  au  fé- 
min,  martyre, 

Martirisè  v.  y  Tourmenter 
cruellement ,  martjrriser, 

Martlà  s.;  Coup  de  mar- 
teau 9  coup  de  maillet, 

Marllat  s.  j  Petit  marteau^ 
martclet, 

Martial  y  o  martlin  ,  ousel  ; 
Hirondelle  de  rivage, 

Martial,  planta  ;  Y,  marte), 
V.  buss. 

Martlc  V.  ;  Insister  ,  mar- 
teler, 

Martlè  la  faussia  ,  etc.  ;  Af- 
filer la  faucille ,  le  soc  ,  etc, 

Pica  e  martela.  V.E  daila. 
Martlera,  o  martlot,  ousel; 

V.  cubianch. 

Martra,  animal,  e  guami- 
tura  ;  Martre  :  on  dit  martre 
zihelline, 

■  Marufif  s,  ;  Grossier ,  ma- 

roufle ,  acariâtre ,  d*un  re- 
gard farouche, 

Mascc  agg.;  V.  mëscè  r. 
Mascc  s,;  Mâle;  Ame  de 

métal, 

Mascc  s. ,  T.  d*  mëstè;  Lan- 
guette ^  taraud.  \,  vis.  V. 

fiunela. 
Masca  s.  ;  Sorcier  ,  sor^ 

cière:  on  dît  la  peste  soit  la 
masque.  V.  barabiou.  A  le 
inasche.  Y.  a. 

Mascaria  s.;  Sorcellerie  , 
enchantement, 

Mascaroun  s.  ;  Mascarade, 

Mascaroun  d*  le  countrà  al 
car  lève  /  Des  carémes-prenans. 

Mascarpins.;  Fromagefrais 

Masebeugn;  Y.  raascogil. 
Masciàs ,  erba  ;  Chambre. 
Masciouu  s.;  Bon  mâle, 

Mascoga  s.;  Secret,  mjrs" 
tère.  Ruse  y  astuce, 

Masco  ulin  agg.  ;  Masculin» 
Mascoun  s.;  Sorcier, 
Ma  sera  s.  ;  Masque  masc,  : 

on  dit  un  masque  à  menton- 
nière^ pour  indiquer  V étoffe 

qui  couture  le  menton, 
Mascrada  s.;  Mascarade, 

Mascrè  v.;  Déguiser^  mas- 

quer, 

Mascressc  y.;  Y.  anmas- 
cresse. 

Masèl  s.  ;  assacre.  Aba^ 

tage  j  tuerie  y  boucherie, 
Mas  enté  v.  /  Broyer,  Dé- 

layer, Administrer ,  mener 
la  barque, 

Mascra  s.  ;  Mur  de  pierre» 
sèches  y  muraille  sèche, 

Masëtta  s.;  Mazette, 
Masïu  s.  ;  Molette, 

Masidadour  s.,  T.  d'  mëstc; 
Broyon, 

Maslé  s.  ;  Boucher, 
Masna  s.  ;  Meule  de  moulin» 

Ma'snà  s.  ;  Enfant ,  blanc^ 
bec ,  enfantin ,  petit  enfant:  on 
dit  un  air  enfantin  :  on  dit 
voilà  un  bel  enfant,  une  belle 

enfant, Masnaïn  s.;    Tetit    enfant, 
Masnamenta  s.  ;  Famille  , 

marmaille  ,  ménie,  maisan  , 
les  enfans, 

Masnoujada  s.  ;  Enfantilla» 

ge,  action  d* enfant ,  niaise^ 
rie,  puérilité. 

MasuQujè  s.;  Eifunt. 
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Masouè  s.  ;  Colon  pariiaire^ 

méiajer ,  granger  :  on  dit 
donner  ses  terres  à  moison, 

Mass  s.;  Bouquet  y  fagot , 
botte ,  liasse, 

Mass  s.i  V.  mess. 

Mass  s. ,  T.  d'  stamparia  ; Balle. 

Mass  d'  carte ,  tarocb ,  etc.  i 
Jeu  de  certes ,  jeu  de  tarots  : 
en  jouant^  ce  qui  reste  dans  le 

jeu  s* appelle  talon:  le  papier 
qui  enveloppe  un  jeu  s'appelle Cartier, 

Mass  d'  ciav  i  Trousseau 
de  clefs, 

Mass  d'  fiour^  Bouquet  de 
fleurs. 
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Massa  dï  credltourj  Masse 
des  créanciers. 

Massa  dëlpeLs;  Contre-poids, 
Massa  ereditaria  ;  Masse  de 

succession. 

Massa,  massada,  T.  d'gieugh; Masse  :  on  dit  masser* 

Massa  sett ,  stroupia  quator- 
dess  ;  Feuix  crdne^  grand  aba" 
teur  de  bois ,  fanfaron ,  faux 
brave ,  rodomont ,  enfonceur  de 
portes  ouçertes^  bravache ,  fier 
à  bras  ̂   avaleur  de  charrettes 

ferrées. Massa,  stëcca  për  gieughè 
ai  truch;  Queue, 

Massacao,  ouscl;  Fauvette 
tachetée:  on   donne  le  même :uf^,  iut;ncéuc .     un     uurtnc    *er    rncme 

jMass    d'  lingiaria  ;   Paquet  I  nom    au    chanteur ,  à    queue 
de  linge:    on    dit  une  trousse  d'éventail. 
de  linge  sale, 

Mass  d*  pape;  Une  liasse 
de  papier, 

Mass  d'  sioule;  Botte  d^ oi- 
gnons ,  chapelet  d'oignons , 

glane  d'oignons, 
Mass  d*  sparss  ;  Botte  d*as- 

perges, 
Mass  ,  fass  d*  fen,  d'  paja; 

Botte  de  foin ,  de  paille. 
Massa  s.  ;  Masse ,  massue  : 

on  dit  la  masse  du  iangj  la 
massue  d'Hercule, 

Massa  d'  bosch  ;  Massue, 
Massa  d*  bosch  ,  T.  d'  cam- 

pngna;   Cassemotte, 
Massa  d' la  cioca;  BattarA 

d'une  cloche. 

Massa  d*fer;  Masse  de  fer. 
Massa  d*  la  slojra;  Le  soc de  la  charrue. 
Massa  dï  canonich  ;  La 

masse. 

Massacre  s.;  Massacre, 
Massacré  v.  ;  Septembriser^ 

massacrer, 

Massacri  s.;  Carnage^  mas^ 
sacre,  , 

Massa-garatt ,  supa;  Soupe 
garnie  de  mou  broyé. 

Massé  \  V.  masoiié. 
Mîissé  V.  j  Tuer,  Masser, 

Massé  d*na  couinpan^a  ;  Bé' 
deau  ,  porte-verges  ,  semon^ 
neurj:  les  pajrsans  appellent 

massé  celui  qu'on  dit  commu" né  ment  abà.  V.  abà. 

MasscUa  s.  ;  Joue»  Md^ 
ehoire, 

Massesse  a  forssa  dHravajèy 

0  d*  le  dëtbauce;  S'excéder  de 
travail ,  de  débauche^  se  tuer» 

Massëtta  s.  ;  Petii  bouquet, 

petite  botte. Massicot ,  coumpousissioun  ; 

[Massicot. 
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Massiss  ,    pesant;    Lourd  , 
massif:    le    mot    massif   en 
français  ast  à  la  fois  adj,  et 
subst, 

Masslè  agg.j  Dent  mdche^ 
Hère, 

Massoca  ,  o  massoucatt  ; 
Massue ,  mailloche ,  maillet , 
marteau  à  deux  têtes  ̂   le 

gros  bout» 
Massourat  s.  ;  Âîailletj  mail- 

loche ,  casse^motte  ,  brise- 
motte, 

Mastiâ  dai  heu,  prov.  /  Tout 
défait  ,  tout  pâle, 

Mastiada  s.;  Mastication, 
Mjrstère,  Des  difficultés, 

Mastich  s.;  Colle ^  mastic: 
on  dit  mastiquer, 

Mastich  dï  meist  da  bosch  ; 
Futée, 

Mastichè  v.  ;  Mastiquer, 
Mastiè  V.  ;  Mâcher^  brojrer, 

'  Mastiè  d' pater  i  V.  bisoudiè. 
Ajè  d*  mal  mastiâ  sul  count  dël 
tal;  On  fait  des  griefs  à  un 

tel^  on  est  mécontent  d'un  tel, 
Mastiè  Ja  feuja  ,  metaf.  ̂  

Comprendre, 
Mastiè  d'  tabac  ;  Mâcher 

du  tabac  y  prendre  du  tabac 
en  màchïcatoire ,  chiquer  du 
tabac  ̂   etc. 

Mastigadour  s.  $  Mastiga' 
jdour. 

Mastiâ  agg.  ;  Mâtin.  Opi" 
mâtre, 

Mastin ,  can  ;  Y.  can  mastin. 
Mastiaè   v.  ;    Traiter  avec 

rudesse  ,  mâtiner, 
,  Mastroiijè    v.  ;    Pîgnochcr  , 
manger  sans  appétit  ̂   grigno^ 
ter ,  mâchonner. 

Mastroujesse  v.  ;  Se  chif- 

fonner, Massach  s.;  Misantrope, 
Masura  s,;  Masure, 

Mat  agg.;  Fou, 
Mat  coum  na  sioula;  Dune 

QÎçacité  extrême,  Vouleje  na 
hin  mata  a  un  ;  Aimer  avec 

passion. Mat ,  parland  d'metal;  Mat: 
argent  mat ,  or  mat. 

Mat  da  caden-a;  Fou  pom^ 
mé ,  fou  à  enchaîner. 
Mata  s.;  Fille,  Fè  pian 

ch*  la  mata  a  pians;  Allez-j' doucement, 

Matadour  ,  T.  d*  gicugh  ; Matador, 

Matafam  s.  ;  Moine  'bourru. 
Mannequin,  Grosse  figure  y  gros 
tas ,  godenot.  Fagot  mal  bâti, 

Matafiou  s<;  Joufflu  ̂   bour^ 
soufflé, 

Matarass  s.  ;  Matelas. 

Matarass  d*  crin  ;  Sommier, 

Matarass  d*  piume;  Lit  de 

plumes, 
Matarassà  s.  ;  Chute,  V. 

maciacula. 

Matarassè ,  mërtè  ;  Mate-* 
lassiery  celui  qui  fait  et  rehat 
des  matelas, 

Matarèl  s.;  Follet, 

Matasse  d*  scda;  Bottes  de 
soie  y  matasses  y  matteaux, 

Mategounfi  s.  ;  Lourd^  bour^ 
soiiffléy  engourdi, 

Materia  s.  ;  Follie,  Pus^  ma- 
tière y  sanie.  Caprice  y  matière^ 

substance.  Sujet:  on  dit  au 
sujet  de  y  en  matière  de, 

Materia  medica  ;  Matière 
médicale. 
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Material  s.  ;  Les  matériaux, 

Material  agg.  j  Matériel, 
Grossier, 

Material  d' le  parole  j  Dé- corée des  mots. 

Matin    s.;   Matin:   on   dit 

firai  cous  voir  un  de  ces  ma- 
tins:   on   àifLA.  une  heure  du 

matin ,  poufL^uè  a  un  bot  dop 
mesaneuit.^ 

Matinà^  tuta  la  matin;  Ma- 
tinée :  on  dit  dormir  la  grasse 

matinée. 

Mâtiné  agg.  ;  Matinal ,  qui 

s* est  levé  matin:  on  appelle 
matineuXy  celui  qui  est  dans 
Vhahitude   de  se  lever  matin, 

Matita  s.,  T^.  ̂ chimich; 
Carbure  de  fer. 

Ma  dota  dël  vësti;  Revers 

de  rhabit,  * 
Matlota ,  T.  d' cusin-a  ;  Ma^ ielote, 

Matota  s.;  Fille,  diunoi'^ 
selle, 

Matràs,  vas;  Matras, 
Matricaria ,  erba  :  Matri^ 

caire, 

Matricoun  s.  ;  Y.  bagagiass. 
Matrimoni  s.  ;  Noce  ,  ma- 

riage, 
Matrimoni  segret;  Mariage 

de  conscience  :  on  dit  prover^ 
hialement  mariage  de  Jca/i 
des  vignes.  Un  boun  matrimoni 

paga  tutt ,  prov.  ;  Un  bon  ma- 
riage payera  tout ,  prov, 

Malris  s.;  Matrice, 
Matrisè  v.  ;  Suivre  Vexem^ 

pie ,  les  mœurs  de  la  mère , 
avoir  de  la  ressemblance,  I 

ciapp  a  smiou  aj  ouïe ,  prov.  ; 
V.  ciapp. 

Matusalem,  metaf.;  Misan- 
trope, 

Matutin  s.;  Matines  plur. 

fém, Maunatt  agg.;  Sal^  mal'' 
propre,  Maunatt  fa  grassatt  1, 

prov.;   P^ive  la  propreté, 
Mausser  s,  ;  Loup-garou  , 

insociable,  grossier,  maussa- 
de ,  malotru, 
Mauta ,  texa  për  fabrichè  ; 

Mortier,  Bauge ,  marne,  mal" 
the,  ciment,  Pozzolane, 

Me ,  mia  agg.  ;  A  moi ,  mon, 
mien:  au  fém,  ma,  au  plur. 
mes, 

Mea  culpa  ;  Ma  faute, 
Mecanica  s.  ;  Mécanique  : 

on  n'écrit  pas  méchanique, 
Mecanicament  avv.  ;  Artis^ 

tement,  mécaniquement, 
Mecanich  s.  ;  Mécanicien  ^ 

mécanique, 

Mecanich  agg.;  Mécanique» 
Mecanism  s.;  Aîécanisme, 
Mëcia  s.  ;  Mèche,  AmadoUm 
Mccia  dël  trapano ,  etc.  ;  Z^ 

mèche  du  trépan, 

Meconio,  T.  d'  le  couma- 
re  ;  Méconium, 

Meder  s,;  Le  moule.  Ame. 

Meder  d' na  bra'^siera ,  d*na 
vesta ,  etc. ,  Patron ,  modèle, 

Meder  da  canëstrej  ;  Gau-^ 
frier.  Piqué  de  la  petite  vérole. 

Media  s.  ;   Taux  moyen, 
Mediantibus  illis;  Argent 

comptant. 
Médiateur  s.  ;  Médiateur, 
Mediatour ,  gieugh  ;  Qua^ 

drille,  médiateur, 
Medica,  foumna  de]  medich; 

Médecine. 
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Médicament  s.  ;  Médecine^ 

médicament» 
Medirh  s.;   Médecin, 

Medich  d'  V  aqua  frësca  ;  Mé- 
decîn    d*eaii    douce:    on    dit 
médecin ,  guéris^toi  toi-même. 

Medich  vej,  sirogich  giouvou, 

prov.  ;  Il/a  ut  prendre  un  mé" 
aecin  vieux  ̂   et  un  chirurgien 

jeune, Medichè  v.  ;  Traiter  y  curer^ 
médicamenter. 

Medichè  na  fcrida;  Panser, 

Mej ,   grisiDaja  ;  Y.  maj. 
Mej  agg.  ;  Meilleur  :    il  est 

aussi  substantif:  le  meilleur  du 
conte ,  le  meilleur  de  T affaire, 

Mej  avv,  ;  Mieux,  V.  a  la 

bcla  raej.  L'  é  mej  esse  feri  , 
ch*  mort ,  prov.  ;  Il  vaut  mieux 
être  blessé  que  tué,  ou  d^deux 
maux   il  faut  éviter  le   pire. 

Quand  un  ven  vej ,  un  perd  *1 
mej ,  prov.  ;  V.  vej.   A  Pè  raej 

esse  ousel   d'  rama  ,    ch'  ouseï 
d'gabia  ;  V.  ouscl. 

Meje   y. ,  T.  d*  campagna  ; 
Scier ,  moissonner, 

Meil  d*  le  vis ,  o  meir;  Bran- 
che de  vigne ,  marcotte. 

'    Meil  pourtour;  Branche  fer- 
tUe. 

Meis  s./  Mois. 
Meisin  s.;  Y.  maisin. 
Meist  s.  j  Maître, 

Meist  ciapuss;  Maître  ali^ 
baron, 

Meist  d'capela;  Compositeur, 
Meist  d*casa  ;  Maître  d'hôtel. 
Meist  d'  posta  ;  Maître  de 

postes. 
Meist  d*sëca  j  Directeur  de ia  monaaie. 

Meist  d*  stala  ;  Directeur  de 
récurie,  chef. 

Meist  da  bosch;  Charpentier. 
Meist  da  mur;  Maçon. 
Meist  Giacou  ,  meist  Pérou  ; 

Maître  Jaques ,  maître  Pierre. 
Meistr  a^^,;  Principal.  Roua 

meistrd;  Rqueprifèipale.Conïi' 
trà  meistrai  GrSmde  rue, 

Meistr  s.  ;  Y.  meist  àjA  mur. 

A  je  '1  meist  drinta ,  prov,  ;  H 
f  ala  valeur  intrinsèque ,  cela 

pèse  beaucoup ,  c*esUnen  mas^ 
sif. 

Meistra  s.  ;  Maîtresse, 

'  Metstransa  s.  ;  Les  corps  des- ouvrier^, 

Mel  s.  ;^Miel,  Coun  la  mel 

as  pîa  le  mouscbe ,  prov. ;  Avec^ 
de  la  douceur  on  vient  à  bout, 
de  tout» 

Mel  rottsâ;  Miel  rosat,  Y. 

amèl.   ' 
Mëlass  s.,  T.  dïfoundichè; 

'De  la  mêlasse, 

Melia ,  pianta  ;  Aïaîs ,  bU 

^e    Turquie,  blé  Turc, 
Melia  quaranlin-a  ;  Aïais 

quarantin,  blé  de  'Turquie tardif. 

Melia  roussa;  Mélicafém. 
ou  blé  barbu. 

Melia  d*  le  ramasse  ;  Grand 
millet,  SQrgo, 

Mëliass  s.  ;  La  tige  du  maïs. 
Meliloty  erba;  Mélilot,  ou 

mirlirot, 
Molissa,  erba;  Mélisse, 
Mëloun,  pianta;  Y.  mloun. 
Membro  s,;  Membre, 

Membro  pecatour;  Le  mem'^ 
hre  "viril. 

Mémento  î  Mémento  /  le  me^ 
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mento  des  wans^  le  mémento 
des  morts, 

Memeo ,  crï  d'ia  quaja;  On 
dit  la  caille  margoite, 

Memoria,  potenssa  dTani- 
ma;  Mémoite  fém.  Y.  a  me- 
moria. 

Memoria,  nota;  Note^  mé^ 
moire  masc. ,  mémento,:  on  dit 
fai  mis  un  memeoto  dans  ma 
tabatière, 

Memoria  da  gatt^  Mémoire 
de  lièçre  y  mémèite  labile. 

Memourial  s.  ;  Mémorial , 

placet, 
Memouriè  y,$  Rappeler, 

Men-a  maQ,  men-^'ouiige; 
Taquin,  V.   mnè  U.  man. 

Men-adi  ;  Y.  a  men-adi.  ' 
Mendicant  s,^  Mendiant, 
Mendichè  ▼«  ;  Mendier. 
Mëncstrè ,  mënëstrcra;  Y. 
jnnëstrè.  ^ 

Meno ,  gieugh  ;  Jeu  ou  ce^ 
lui  qui  fait  moins  de  points  ̂ 

gagne. 
Mën-ou  s.;  Y.  mignin. 
Menta,  erba;  Menthe  sam^ 

page. 
Menta  piperita  ;  Menthe poi^ 
crée.  ^ 

Mentass ,  erba  ;  Menthe  sau^ 
page. 

Mënù,   lista    dï    piatt^  Y* 
mnù. 

.  Mer  s.  ;  Maire, 
Mena,  o  meraria  s.;,  ̂  

mairie,  ..  -   :  . 
Mërcansia  s.;  Matçehandise. 
Mërcansie  da  .  boun  pat|; 

Marchandises  de  balle, _ 
Merci  s.  pi.;  Marchandises, 
Mercou  s.;  Mercredip 

Mercou  scarot  s,  ;  £e  four 
des  cendres, 

Mercuri  s.;  Mercure, 

Mcrciui  d'vita,  T.  dï  chi- 
mich;  Oxj'de  d* antimoine  blanc, Mercuri  douss  ;  Mercure 
doux  ̂   muriate  de  mercure. 
Merda  s.;  Excrément  de 

Vhomme  ,  merde  :  le  caca  d^un 
enfant.^  la  merde  du  chien  ̂   le 
crottin  du  chenal ,  la, fiente  du 

pigeon  j  ou  colomhine,  Merda 
ch*mounta  an  scagn ,  q  ca  spus- 
sa,  o  ca  b  dagn,  i^tay,;  La  caque" 
sent  toujours  le  hareng ^proç^ 

Merdfa  d'ousel;  Élmeut, 
Merda  d' ousel  d'rapin-a; Emondcé 
Mërdocb  s.  ; ,  Dépilatoire  , 

dropax.> 
merdouâ,  coulour  ;  Merde^ 

d*oie, 

.  Mëfdoun  s.  ;*  Enfant j  mer^ 
deu^  9  merdaiUe  ,  marmot , 
petit  écolier.   Cachot ,  prison. 

Mërdous .  agg.  ;  Merdeux. 
Camisa  niérdousa  ;  Chemise 
breneusei  , 

Merit   s.}  Mérite.  ^ 
Merit ,  T.  légal  ;  Fon4%  prin- 

cipal,  .    :      ̂■^ lyierla^,  fumela  de}  merloy 

tf^^lesse,  ̂       '.[,"• 
Merla  pëschera,,'  ousel  ;  Y* 

seren-^.  On  donne  Içm^m^^nçg^, 
au  msrlo)  ér^qau.     .  •        :Vi 

^lerla^/pas<(i  jtfsrïanr     , 

MereUe^\  ...     ̂  

Mërli,  spessie  d'  garza; Afarli,'.j,\,  .... 

MërUpôv^  piant4.;^  Y.  ,majw 
Upô.     :.    .„;.  ',  »   . 
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Mcfrlou,  onsel;  Merle:  en 

parlant  d'une  personne ,  on  dit 
c*est  un  fin  merle. 
'    Merlou  reusa ,  ou5«l  ;  Merle 
rose. 

Merlou  d*  era  ;  Merle  et  eau, 
Mërliiss ,  pass  ;  Morue  :  la 

Seconde  espèce  s^appeUe  mer- Uscke. 

'    Mëriuss ,  foumna  mailla  ;  Y. maire    agç. 

M'érlussîraseki Morue  perte. 
Mcrssa,  T.  d' gitfugh  ;  Caries^ 

demi  j  et  non  et  demie.  ' 
Mes  mulinatt ,  T.  dï  meU» 

d'arme;  Demi^ercle. 
Mes  sold;  Dend^sou^  liard: 

on  du  cela  ne  çaui  pas  une 
maille.  Y.  Fickè  ao  mes 
sold. 

Mes  termin;  Expédient  ̂  
milieu ,  moren  ,  parti.  Mezzo 
termine-^  V.  Dictionnaire  de 
VA  Cad.  Fr.y  5,®  édition. 

Mesa  broca ,  a  mesa  broca  ; 

V.  mes  d'OulaDda. 
couleur  des  cartes:  en  fran^       Mesa  cartfla^  Un  carré  de 
çais  on  désigne  trèfles  f  eantrsy  papier. 

piques ,  carreaux.  '  Mesaiun-4  s.  ;  Croissant.  Y. 
MtS'  s.;   'Centre^*  mUieu^  a  mesaluiir^. 

cœur.  Moitié.  Mojren,  Stene 

d*  mes  ;  Être  la  dnpe*  Piè 
d'  mes  ;  Tromper,  Piè  aa  mes  j 
Pladér  au  milieu  ̂   -  mettre  en- 

tre deux. 

Mes  a  k'-boâne,  e  mes    a 
It  muasse)  Moitié  figue  ̂  mol- 

4ié  raisin  y  prot^.-' 
'    Mes  a  mes-  aw.  ;  Vv  A.  An 

bel"  e  mes;  Y.    ftO'.'    » 
Mes    andait  ;  En  très-mau-^ 

pais  état;,  ntùtûdif.     '^      ' 
•'"Mes    aw. ;  OerrUf  à  demi^ 
à  moitié  y  un  peu  y  senti:    on 
dit  semï^'ion  y  semi^ùéble. 

Mes  d'Oulanda ,  o  mes  ale- 
^eti"'Éni»ré  à  demi-y  qèd  est 
eUr'pèiHté  de  W». 

Mes  da  boun,  *e  mes  da 

burte;  ''^r  *nn  \cePtain  ton^ 
meitsé  gierrëfjn&Stiémàréhan'^ 
dise  y  prj)p,  ,  ou  moitié  de  gré  y 

mAtiè  de  forte:        .     J* 
Mes  di ,  mes  bott  ̂   mesa 

iktmi-^Midi  y  midi'  ff  demi  , 
minuit:  on  dit  trois  1ieuresjet\  gagnant: 

Mesalua-a  y  T.  d' fourtificas- 
sioua;  Demi^lune, 

Mesalan-a  dï  uffissiaj  d*guar- 
dia  ;  Hausse-col, 

'  Mësan  SLg^.;Moj'enfmédio^ 
crCy  mitojren, 

Mësanei  s.  ;  Entresol ,  mex" 
zanine. 

Mèsanela  ,  moun  ;  Carreau, 
Mesaneuit  s.  i  Nord.  Minuit ntasc. 

Mesa  pian-a,  T.  dï  minusiè  y 
etc.:  Rajron, 

Mesa  tinta;  Demi-teinte. 
Mëscè  V.;  Confondre  y  mê" 

1er  y  amalgamer  y  entremêler  y brouiller. 

Mëscè  '1  yin;  Baptiser  le 
pin  y  tremper  le  pin  y  mettre 
de  téau  dans  le  pin, 

Mëscè  le  carte  ̂   Battre  les 
cartes  y  mêler  les  cartes:  on 
dit  faire  jubilé  y  quand  on 
brouille  le  Jeu  y  de  manière 
qt^il  ny  ait  ni  perdant  ̂     ni 

Ç:^ 
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Mëscia  s.  ;  Mêlée j  mélange j 

WHxiion, 
Mesdî  s.;  Sud,  midi. 
Mese  gbete  s.  pi.  ;  Bottines. 

Me^e  vous,  T.  d'musica; 
Diminution ,  roulade. 

MëseQ-a  cL*lard;  Flèche  de 
lard  y  un  auartier  de  lard, 

Mesi  stiTaj,  sùyalatt;  Bro^ 
dequinSf  bottines, 

mess  s.  ;  Appariteur ,  o^- 
cheur ,  huissier. 

Mëssa  s.  ;  Messe. 
Mëssa  bassa  ;Afe^5«  ̂ a^^e. 
Mëssa  caaià;  Messe  haute, 
Mëssa  da  mort;  Messe  de 

requiem  ou  des  morts. 

Mëssa  d'mesdi;  Messe  muS" 
quée^  celle  quon  dit  la  der~ 
mère,  Di  doue  messe;  Biner. 

Mëssa  graada  ;  Grand*messe ou  messe  haute. 

Mëssè,  parent;  Beau-père, 
Mëssè  s. ,  Messire. 
Mëssè  Giacou;  Messire  Ja^ 

ques. 
Mëssè  Gironi  ;  Messire  Jé^ 

rôme, 

Mëssè  për  di  badola;  Y. 
badola. 

Mëssè  da  pié  coun  le  mole  ; 

Roué  fieffé  ̂   fin  merle:  c*est 
un  fin  matois:  on  dit  qu*U  ne 
se  mouche  pas  du  pied. 

Mëssoira  s.;  FaucUle. 
Mëssoun  s.  ;  Moisson, 
Mëssounè  t.  ;  Glaner^  coU^ 

per  les  hlés.  Y.  neje. 
Mëssounera  s,  ;  ùlaneuse. 
Mëssounour  s. ''Glaneur, 
Mëstè  s.;  Art  y  métier:  les 

courtisanes  disent ,  le  métier 

n'en  vaut  plus   rien,   iaui  l^ 
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monde  s*én  mêle.  Cbi  sa  nen 
fè  so  mëstè ,  sara ,  o  cb'  a  sara 
boutega,  proy..*  Une  faut  pas 
faire  le  métier  qu'on  ne  con* 
naît  pas.  Fene  un  mëstè  ;  Faire 

métier  et  marchandise  d'une 
chose  y  la /aire  souvent:  elle 
fait  métier  et  marchandise  de 
médire  de  toutes  les  femmes. 

Strapassè  '1  mëstè;  Gâter  le 
métier  y  etc.  V.  strapassè. 

Mëstura  s.;  Mélange. 

Mesura  s.;  Mesure.  Arpen^ 
tage.  Piè  la  mesura  ;  Prendre 
la  mesuré.  Piè  gnun-e  mesure  ; 
N'avoir  aucun  égard. 

Mësuradour  s.  ;  Expert^  ar^ 
penteur:  on  dit  mesureur  de 
grains^  de  farines ^  de  sel^ 
etc. 

Mësuradour  d' la  sal  ;  Ami^ neur. 

Mesuré  v.  ;  Régler  y  mesu^ 
rer.  Se  régler.  Cbi  la  mesura , 
la  dura ,  prov.  ;  V.  duré  v. 

Mesura  le  parole;  Ménager 
les  termes,. 

Meta  s.  ;  Moitié.  D'  meta; 
Associé  par  moitié:  on  dit  la 
mh-carémej  la  mi^^mai:  on  dit 
comment  se  porte  votre  moitié, 
pour  dire  votre  femme.  A  meta  ; 
V,  A.    Fè  meta;  V,  fè. 

MQXaiûsicx^;Métapfytiqu(^ 

MeiaiCmchs.iMétaiffnrsieien. 
Metafisiefa.  tigf;.  iAIétaphjr- 

sique,  . Métal  s.;  Métal. 

MeUstrà;  V.  a  metastrà. 
Meteora   s,;  Météore  masc. 
Metodo  '  »;;  Méthode  fém. 
Mètre  s.;  Maître.  Da  mètre; 

V.    da. 
III.  «^^ 
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Mètre  d' anne«;  Escrimeur^ 
maître  is  armes.  • 

Mètre  d'bal,  o  mètre  d' 
dansa  ;  Maître  de  danse ,  ou 
maître  à  danser,  V.  magister. 

Mètre  d*  scritura ,  o  mètre- 
crivan  ;  Maître  éorhain. 
•  Metressa  s,;Afaltrtesse^  belle, 
.   Metrisa   s.;    Maîtrise:    on 

•dit  passer  maître, 
Meud  s.;  Forme ^  moyen, 

çoie  y  manière ,  guise.  Gré , 
caprice.  Règle  y  mesure,  V.  a 
mal  meud.  V.  da  bki  e  da  meud. 

Meuj ,  buté  a  meuj  ̂   Amol- 
lir ,  mettre  dans  Veau ,  macé- 

rer. Mettre  dedans,  \,  a  meuj. 

•  Meuje  V.;   Tremper, 
Meule  V.;  Moudre,  Meule 

a  ciusà,  T.  dï  muliuè;  Mow- 
dre  par  éclusée, 

Mcusi  agg.;  Lambin ,  chi- 
potier  f  long. 

Mi  pronom;  Je,  me,  moi. 
Mi ,  coum  mi  ;  De  mon  chef, 

de  mon  crû,  moi-même,  de 
mon  côté ,  en  mon  particulier. 

Mi,  nota  d'musica;  Mi, 
Mia  s.;  MUle:.  on  va  dire 

mjrriamètres  au  M^u  de  dire 
lieues.  Le  mjrriamètre  équi- 
ifaut  a  4  iiûa ,  e  44^^*^^^^^  9  ̂l 
le  kilomètre  a  524  trabuch ,  de 
.façon  ̂   que  notre  mille  est  de 
.  d  kilomètrjes.    . 

Mia  agg.;  V.  teè. 
Miacia;  Y.  mineuj. 
Mian-a.t.  ;  Peur„  yeni,  V. 

tiré  d*  mian-e. 
Miarin-a  ,  T«  dï  cassadour; 

Petit  plomb ,  cendrée ,  menu 

yplomb, Miarin-a,  camp;  Carreau 
de  millet» 

Miarin-a,  onsel;  FriqueL 
Miarin-a,  paja;  PaUle  dû 

millet, 
Miarola  ,  mala^  ;  Pourpre^ 

pétéchies, Miarola ,  ousel  ;  Y.  miarin-a. 
Mica  d'pan;  Un  pain,  miche, 
Micbëtta  s.  ;  Pisin  au  lait , 

pain  au  beurre,  pain,  petit 

pain, 

Micb-mach  s,;  Intrigue,  mic- 
mac ,  mjrstère  :  on  dit  Û  jr  a 

anguille  sous  roche, 
.Miclass,  fè  la  -vita  dël  mi- 

class;  Y,  fè. 
Miclat  s.  ;  Afiquelet, 
Micoun  s.  ;  Grosse  miche  -, 

un  pain  gros,  un  pain, 
Micoun  da  munissioun;  Un 

pain  de  munition, 
Micoun  d'Natal;  Gros  pain. 
Midaja  s.;  Aîédaille, 
Midaja  frusta,  rusià;  Mé- 

daille frUste ,  qui  est  presque 
toute  effacée, 

Midaja,  macia;  Y.  macia. 
Mida|è  s,  ;  Collection  de 

médailles, 

Midajoun  s.;  Médaillon» 
Miengb  s.,  prim  fen;  Ja- chère, 

Migliar ,  mal  ;  Pétéchies  , 
fièvre  miliaire,  fièvre  pourprée, 
lèvres  pétéchiales, 

Migna ,  mignin-^  ;  Minette, 
Mignardise,  fiour;  (Sillets 

frangés,  mignardises. 

Mignona  s. ,  T.  d*  stampa- 
ria{  Mignonne» 

Mignon  ,  mignin ,  gatin  ;  Pe^- 
lit  chat,  minet:  les  enfans  di" 
sent  minouy  minou:  pour  de^ 
mander  le  minet. 
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Mignoun  âgg.  ;  Mignon ,  yo- 
Uf  beau. 

Mignouneta,  guamitura;  iliî- 
gnonnette.  Y.  miseria. 

Mila,  numer;  MUle:  les 
deux  II  ne  se  mouillent  point, 

Mila   milioun;    Billion. 
Milantesse  v.;  Se  PwUer. 

Miiapè  ,  insett  ;  Cloporte , 

mille-pieds. 
Mile  feu] ,  pianta;  Herbe  au 

charpentier  f  mille^feuille, 
■  IVulesim;  Millésime,  Mil" 
lième.  Dix  siècles.  Milliaire, 
Dans  le  mot  millésime  on  fait 
sentir  les  deux  II ,  et  dans  le 
mot  milliaire  on  ne  prononce 

gu*un  L 
Miliaja   s.;  Afîllier.    Mil- 

liaire. 

•   Milioun  n.  ;  Million. 
Miliounari  s.;  Millionnaire. 
Milissia  s.  ;  Milice. 
Milissima  serva  ;  Très-hum- 

ble servante. 

Milissimo  servo  ;  Très^hum* 
ble  serviteur. 

Militair  ;  Militaire.  A  la  mi- 
litar;  Militairement, 

Milsa  s.  ;  Rate. 

Mimin  d' le  pupé;  Le  bout 
du  téton  y  mamelon  y  le  bout 
de  la  mamelle ,  tétin  ̂   bouton  : 
en  parlant  des  bêtes  on  dit  le 

pis:  le  pis  d'une  cache. 
Min-a ,  mesura  ;  Uémine , 

mine ,  boisseau  :  on  ça  compter 
en  double  décalitre  y  décali^ 
tre  y  double  litre ,  litre ,  déci- 

litre. Cette  mesure  qui  est  de 
8  coupp  est  en  doubles  décali- 

tres   i,i5oo5 ,    en   décalitres 

voir  2  décalitres  et  5  litres , 
de  façon  que  4  min-e,  2  coupp, 
18  cucciar ,  e  ses  decim  c^on- 
nent  un  hectolitre. 

Min-a  sout  fera;  Mine. 
Mina  s.  ;  Aspect  y  mine  , 

figure  y  apparence  y  éclat.  Fè 
mina  freida.  V.-  fè. 

Mincapoch ,  minca  'n  stiss  / 
A  tout  propos  y  à  chaque  ins" 
tant. 

Mincapass  ayy.;  A  chaque 

pas. 

Mincatant  ayy.  ;  Souvent  , 

parfois, Minciant  agg.  ;  Petit  y  qui 

ne  vaut  pas  grand'chose. Mincioun  s.;  Sot  y  stupide^ 
niais. 

Minciounè  v.;  Plaisanter , 
railler  y  badiner  y  tourner  en  ri- 

dicule y  tromper  y  se  moquer  de. 
Minciounè  la  rista;  Plaim 

santer. 
Minera  s.;  Mine  y  minière. 
Minerai  s.  ;  Minéraly  miné' 

rai. 

Mineuj  agg.;  Lent  y  tàmbin^ 
lendore ,  long ,  tardif  y  pesant. 

Mineuj  coum  na  lumassa , 

prov.  ;  Qui  est  extrêmement 
lent:  on  dit  c'est  une  diligence embourbée. 

Mingrau-a  y  mal;  Migraine^ 
Mingran*a  ,  erba  ;  Piment  ̂  

botrjrs. 

Miniatura  s.;  Miniature: 

on  prononce  ordinairement 
mignature. 

Miniè  ▼.  ;   Peindre  en  mi-» 
mature, 

I     Minima ,  T.  d*  musica  ;  Mi" 
2,5005 y  en  litres  23,oo55,  S(^\nime. 

»» 
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Minio  s.  ;  Oagrde  de  plomb 
rouge  y     minium ,    vermillon, 

Mi&ouèy  bal;  Menuet. 
Minoujè  T.;  Chipoter j  lam^ 

biner  ̂   barguigner,  retarder  y 
idonger  le  parchemin. 

IVlinour  s.  ;  Enfant  mineur^ 
mineur:  en  T,  de  musique  on 
dit  un  air  en  mineur.  En  7\ 

de  logique  on  dit  la  mineure. 
Miniisiè ,  mëstè  ;  Menuisier. 
IVIiiiussie  s.  pi.;  Bagatelles ̂  

petites  choses ,  minuties  :  on 
prononce  minucies. 

Minut  agg.  ;  Exact.  Délié  y 
menu  y  mince. 

Minuta  s.  ;  Minute^  Na  mi- 
^nta  scoimda;   Une  seconde. 

Minuta  dï  noudar;  La  mi^ 
nute. 

Miflutari  s.  ;  Répertoire , 

protocole  y  minutaire. 
Mîoula  8.;  Moelle:  on  le 

dit  aussi  en  parlant  des  ar^ 
hres.  Ayeje  le  mioule  pien-e  ; 
Être  rassasié.  Ayeje  le  miou- 

le Teuide  ;  Açoir  bien  faim. 
MiofUè  agg.  ;  Moelleux. 

Miour  s. ,  coul  ck'  a  taja  '1 
gran;  Scieur  ̂   moissonneur. 

Miourè  v.  a.;  Améliorer ^ 
abonnir  y  amender  ̂   bonifier. 

Miourè  v.  n.  ;  S* abonnir ,  se 
imufier ,  devenir  meilleur.  Se 
remettre ,  se  rétablir ,  gagner , 
recouvrer  ses  forces ,  sa  santé. 

Mira  y  gouma;    Myrrhe, 

Mira ,  pount  d'  vista  ;  But , 
mire  y  visée  ,  vues. 

Mira  d*  un  arma  ;  La  mire 
dyne  arme  àfeu,  le  guidon. 
Piè  d'  mira ,  ppov.  ;  Prendre 
€n  butte  ̂   prendre  à  tâche  de 

persécuter  quelgu^um»  Areje  èm 
mira  ;  friser.  A  mira  dël  cioo4 
chè ,  a  mira  dël  nas.  V.  a. 

Mira  ,  T.  d'  stamparia  ;  Le mordant. 

Mirabilia  s.  ;  Des  prodiges f 
des  merveilles. 

MiriNX)»  s.  i  Miracle. 
Miracou  aw.  ;  Peut-être  , 

probablement  :  on  dit  aussi 
c*est  un  miracle  de  vous  voir. 
Miracou  s'  a;  Qui  sait  si. 

Miracou  bleu;  Rien  d'ex^' traordinaire. 

Miré  V.  ;  Regarder  fixé'» 
ment ,  mirer ,  considérer j  coU" 
templer. 

Miré  coun  '1  fusi  ;  Pointer  ̂  
mirer  f  viser. 

Mirt ,  o  mirto ,  erbou  ;  Mjrr-^ 
te:  on  dit  myrte  mâle  ̂   myrte 
femelle  j  un  myrte    en   boule. 

Misarere ,  mal  dël  misarere/ 
Miserere. 

Misarere ,  '1  temp  d' un  mi- 
sarere ;  Miserere:  je  revien-^ 

drai  dans  le  temps  d*un  mi^ séréré. 

Misarere,  preghiera;  Misé^ réré, 

Miscuglio  s.  ;  Mélange.  Dé^ 
sordre.  Confusion^ 

Miserere  ;  V.  Aiisarere^ 
Miseria  s.;  Misère. 
Miseria  da  nen;  Bagatelle^ 

petite  bêtise. 
Miseria,  guamilura;  Biset- 

te^  petite  dentelle, 
Misoricordia  s.  ;  Miseria 

corde. 
Misericoordious  agg.  >  Jlfi- 

séricordieux.  ■ 
Missal  f.$  Missel. 
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-  Missioaft  s.>$  Mission. 
Missiounari  ;  Père  de  la 

mission  f  Missionnaire  y  Laza- 
riste. 

Mistà  s.  ;  Image:  en  par^ 
hmt    tPnne    personne    on   dit 
statue. 

.  Mistouââj;  Du  caca. 
MistTsmssst  ».  ;  Le  corps  des 

pompistes  ou  pompiers:  on  le 

dit  d*  autres  corps  d'artistes, 
Mistnra  ».  ;  Mélange ,  mix^ 

tion.  Médecine. 
Mhâ  s.;  Moitié. 

-nMitaria  s.  ;  Société. 
Mitena,  guaut;  Mitaine. 
Mittgati ,  gieugh  ;  Espèce  de 

jeu  de  tarots. 
Mitoucia  ,  santa  mitoucia  ; 

y.  sauta  mitoack. 

Mitoun  y  guaat  ;  Miton, 
IMitoun  mitena  arv.f  Mé^ 

diocrement:  on  dk  aussi  ̂   c'est 
de  t onguent  mUon^'mkaine , 

c'est  un  expédient  nàton^mi^ taine, 
Mitounè  y.;  Mitonner:  on 

dit  la  soupe  se  mitom^e  ̂   nrir' 
tonner  une  affaire»  * 

Mitraja  s.;  Aliiraille. 
Mitria  $.;  Mitre:  celle  du 

Pape  s'appelle  trirègne. 
Mitridat  s.  ;  Mithridate. 
Mlass^,  T.  cb[i  IdundMlièî 

De  la  mêlasse, 

Mloim ,  erUa;  Melon:  on 
les  achète  à  la  coupe:  ̂ a«d 
le  melon  ne  vaut  rien  ot^  Itap- 
pelle  une  citrouille.  Jl  faut  te 
regarder  è.  la  queue  pour  voir 

s'il  est  bon  :  s'il  ne  sonne  point 
,  creux  y  il  est  mauvais. 

Mloun   da-  wém^  Melon\\9i  LërUyela. 
d^hiver. 

Mlouii-a,  tesia;  Tète  ̂   ca- 
boche.^ 

Mloiuiè  Sw;  Melonnier. 
Mlounera  s.  ;  Melonnièrei 

Vendeuse  de  melons.  . 
Mnà  s.  ;  Une  poignée  ̂   plein 

une  nuùny  Coup  de  griffe. 
Mnada  s.  ;  Tours  et  détours^ 

menée.  V.  mnè  y. 
Mnassa  s.;  Menace.  A  le 

mnasse.  Y.  a. 

Mnassè  y.;  Menacer. 
Mnè  y.  ;.  Conduire  ̂   mener , 

guider ,  promener  ,  amener^ 
Manier.  Branler:  on  dit  se 

polluer.  Produire. 
Mnè  a  T  crba  ,  proy.  ;  V. 

erba. 

Mnè  a  spass  ;  Promener  ̂  

faire  promener. 
Mnè  ï  câVaj  ;  Conduire , 

guider.    .  .    x^ 

Mnè  *1  hTSLuàoùyjTo/^.  ;  Faire du' train. 

Mnè  '1  ttul;  Branler  le  euL 

Agir.  S'enfuir. Mnè  '1  cul  për  la  piMlela^ 
proy.  ;  Louvoyer  f  nager  entre 
deux  eaux* 

Mnè  '1  gheub;    TravaUleré 
Mflè  '1.  pbtt^  '1  pëtandoun  , 

'1  foutù;  S'enfuir  f  se  sauver,  i, s'év)ader. 

Ma^è  '1»  pôles;  Compter  de 
Purgent^  jouer  du  pouce.  ..  1 , 

Mnè  '1  saTsàU  ̂   V.  mué  la 

patalica. Mnè .  la  hëntai^eb  ;.  Bavar^ 

der  y  jaser  ̂   habOèer:  on  dit  la 
langue:  iui  iva  comme  la  na^ 
vette  d'un  tisserand. 
Mnè  la  .pataUca^    V.  mnè 
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Mué  lé  man;  Frapper^  hai" 
ire^  être  léger  de  la  maim. 

Mué  'n  lounga  n'  afè;  Traî- 
ner une  affaire  en  longueur  ̂  

allonger  le  parehenùn^  iempo^ 
riser. 

Mnè  për  '1  nas  quaicadun  ; 
Amuser^  amuser  de  pur  oies  ̂  

mener  quelqu'un  en  laisse , 
leurrer:  on  dit  c'est  un  pauvre 
sot  que  sa  femme  mène  en 
laisse. 

Mnè  reidi ,  prov.  ;  Traiter 

quelqu'un  de  turc  à  more , 
mener  à  la  baguette  j  mener 
roide. 

.  Mneje  i  foj  ai  persi ,  proy.  ; 
Donner  des  mauvaises  habi^ 
$udes. 

Mnestra  s. i- Soupe, potage. 
Mnëstré  v.  ;  Servir  la  sou- 
pe,  servir  le  potage,  Gouver- 

ner^  adnùnistrer. 
Mnëstré  s. ,  Qui  aime  fort 

U  potage,  grand  potager. 
Mnin-a  s.  i  Petite  nuùn, 

menotte, 

"'  Moin-a,  boulé;  Espèce  de 
champignon  ,  claihrus  can- 
eeUatus. 

Mnis  ̂ i  Balayures,  or^ 
dures, 

Mnisé  s.;  Balajreur,  boud- 
eur: on  dit  les  boueurs  de 

Paris, 

Mnisera  s«  ;  V.  porta  mnis. 
Mnù  dj  mlôun  \  Les  graines, 
Mnù ,  interàn;  Intestins, 

entrailles,  la  atrée; 
Mnù ,  lista^  dï.  piatt  ;  Menu 

d'un  repas,  \      - l  MoLil  s.  j  l^  meubles , 
meuble. 

Mobil  d'jia  stana«a;  Ameu^ 
blement, 

Mobilia  a.  g  L'ameublement , les  meubles, 

Mobilié  ▼.  /  Garnir  de  meu^ 
blés ,  meubler  :  on  dit  cham- 

bre garnie, 
Moch ,  granaja  ;  Ers ,  orole, 
Moda ,  eleganssa;  Modefém, 
Moda ,  manéra;  Mode  mase. 

On  dit  cependant  chacun  vit 

à  sa  mode,  A  la  moda  d' la 
court ,  proT.  ;  Sans  dire  adieu 
à  personne ,  sans  prendre  con- 

gé ,  sans  bruit  et  sans  chan^ 
délie, 

Modghé  s,  i  Parole ,  signal, 
mot  du  gué. 

Modulé  ,  T.  d*  musica;  Mo- duler :  on  dit  modulation. 
Mol  agg.  ;  Mol ,  mou,  auf  , 

molle  :  moelleux ,  souple ,  ten- 
dre ,  doux,  mollasse,  flasque  ̂  

qui  n*a  pas  assez  de  corps. 
Mol  coum  poulia,  coum  na 

pata;  Faible  et  mou  comme 
une  poule  mouillée ,  mou  com- 

me tripe,  comme  un  linge 
mouillé,  comme  de  P amadou. 

Mol  coum  un  cio,  prov.  ; 
Roide  comme  une  barre  de  fer» 

Mola  dël  \can  dël  fusil; 
DédiH, 

Mola  d'  na.  machina;  Jeu^ ressort, 

Mola ,  pera  da  moule  ;  Pier- 
re, meule. 

Mole  për  1  feu;  Pincettes  ̂  
badines, 

Moleta  ;  V.  mouleta. 
Monopolio   s.;  Monopole, 
Monotomo  agg.;  Monotone: 

on  dit  monotonie. 
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Monberiglia  s. ,  T.  dï  stam- 
pad.  ;  NonpareiUe. 

Mops  9    can;    Doguin  :  au 
fém,  aoguine, 
:    Mora  agg.  j  Négresse. 

Mora   s.;   Délais    retard ^ 
demeure  f  terme. 

Morde  T.;  Mordre, 

Morde ,  numgè;     T'é^rdre  , manger. 
■   Mordent;  Y.  mourdent. 
Mordse  la    lenga ,    metaf.  ; 

Se  contenir  de  parler. 
.    ̂ OTOXk^Qm.  ntiT'^^Nègre:  au 

fém.  négresse*,  le   petit  s* ap- 
pelle négrillon.  Noir. 

Mors  8.  ;  Alors. 

Mprsa.d*  un  uss;  V.  Lattua. 
Morsa  dël   fusi;  Amorce. 
Morsa  ,  T.  dï  manëscard  ; 

Les  morailles. 
Morse,  T.  dï  muradour; 

Pierres  d\attente  ,   harpe. 
Mort    k;  Cadat^re  j  mort. 
Mort  a  famj  Insolvable  , 

paut^re. 
Mort  y  di  dï  mort  ;  Le  Jour 

des  trépassés  :  prier  Dieu  pour 
les  trépassés  :  on  dit  cependant 
les  vêpres  des  morts. 

Mort ,  dnè  mort  ;  Argent 
mignon^  magot:  il  avait  son 
magot  dans  la  cave:  on  ap- 

pelle argent  mort ,  Pargent 
dont  on  ne  tire  aucun  profit. 

Mort  e  soutrà,  prov.  ;  // 

jr  a  long  temps  qu'il  est  mort  y 
^^  J  ̂   ̂ ong  temps  qu'il  n'a 
plus  mal  aux  dents. 

Mort  mi,  mort  me  caval, 
prov.  /  Je  ne  me  soucie  pa^ 
qui  fera  les  vignes  après  ma 
mort  :  ou  bien  çprès  moi  le 
déluge. 

Mort^participi;  V.  mûri. 
Mort  vioulcuta  ;  Mort  via* lentef 

Mortasa   s.;  Y.   mourtasa. 

•  Morva,    mal    d*  le    bestie; 
Morve. 

Mossa,  cagarela;  Y.  sfoujra. 
Motoun.y  animal;  Y.  mou- toun. 

Moucadour  s.  ;  Frappard. 
Moucatt  s.;  Bout  de  bou-^ 

gie  ,  bout  de  chandelle^  petit 
lumignon. 

MouCëtta  s. ,  T.  dï  minusié  , 
etc.  ;  Doucine^  mouchette. 

Mouch  d'ia  candcila;  Lu^ 
mignon ̂ moucherony  mèche:  en 
mouchant  la  bougie^  le  lumi^ 
gnon  est  tombé:  on  dit  la 
mouchure  de  la  chandelle. 

Mouch,  counfùs;  Capot ,  con- 
fus,  quinaud  j  honteux. 

Mouché  V,  ;  Trancher  ̂ cou^ 

per,  tronquer.  Y.  nacè. 
Mouché  la  candeila;  MoU" 

cher  la  chandelle  ̂   la  hougiem 
Mouché  le  piante  ;  Écimer 

les  plantes. 
Mouchëtta ,  stofa  ;  Moquette. 
Mouchëtte  s.  pi./  Mouchet'^ 

tes. 

Moudben,  moudbin  agg.  e 
aw.  ;  Beaucoup, plusieurs. Bien 
de ,  bien ,  fort. 

Moudèl  s,;  Exemple f  mo* 
dèle  ,  moule ,  forme ,  exem" 
plaire  y  règle. 

Moudél  an  tera ,  etc.  ;  Ame  , 
moule  ,  marquette. 

Moudèl  d'ie  scufie ,  veste, 
etc.  ;  Parangon ,   patron. 

MoudiouD  s.  'y  Corbeau ,  mo-* 
dillony  console. 
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Moudlè  V.  ;  Faire  des  mou- 
les ,  des  modèles ,  modeler. 
Mouela  oundà  ;  Moire  ondée. 

Mouela  stofa  ;  'Moire. 
'   MonfTa  5.;  Moisi  j   moisis^ 
sare. 

-   Mouffa,  erba;  Mousse. 
Moufla,  mackhiaj  Moufle, 
Moufle  ,  guant  ;  Moufle. 
Mouflotm ,  sgiaff;  V.  sgrou- 

gnoun.  y.  smourfloun. 
Mouj4  agg.  ;  AfouiUà. 
Moujà  s.,  Icugh  moujà;  V. 

moujis. 
Moiijè  V.;  Mouiller. 
Moujè,  foumna;  Femme, 
Motijëtta  s. ,  për  dl  dnè  ; 

V.  dnè. 

•  Moujis  s.;  Marais f  maré- 
cage ^  mares, 

Moulaciii  3Lg^.;  Mollasse, 
Moalatt,  l'an;  Pain  mollet. 

'    Moulé  V.  ;  Lâcher.  Flanquer. 
Aiguiser,  Mouler. 

'    .Moulé  T.,  parland  d'  dné; Rahattre, 

'  Moulé ,  fé  1'  amour;  En  con- ter aux  Dames, 

•  Moulé    1  coutel  ;    Aiguiser 
U  couteau. 

Moulé  un  sgiaff,  etc.  ;  Flan- 
quer un  soufflet ,  appliquer  un 

iouflet:  on  dit  aussi  je  t'im- 
primerai un  soufflet  sur  la  joue: 

'on  dit  desserrer  un  coup  de 
pied  y  un  coup  de  fouet, 

Moulea  d*  pan  ;  Mie  du 
pain,  Chi  mangia  la  moulea 
coun  ï  dent,  rusia  la  crousta 
coun  le  sansive  ,  prov.  ;  V. 
mangé. 

Meulesse  ï  dent;  Manger, 
Aiguiser  V appétit. 

MoBleta;  V.  nineii}. 
Mouleta;  V.  ciaramoulet. 
Moulëtta  s.  ;  Ressort.  Mo^ 

lette. 
Menlètte  dî  cavai  ;  Molettes. 

Moulëtle  8.  "pi,  ̂ Pincettes. 
Moulinatt,  gieugh;  Mérelle 

fém, 
Mouloun ,  T.  dï  armure  ; 

Déclin, 

Moultoun,  stofa;  Molleton. 
Moulura  s.;  Moulure, 
Moun  s.;  Brigue  fém,  Im 

soun  lyame  un  moon  dans  1 

stomi ,  proT.  ;  }e  me  suis  tiré 
une  grande  épine  du  pied. 
Mouna  s.;  Un  des  noms 

de  la  partie  naturelle  de  la 

femme. Mounâ  s,  ;  Poussière  des 

briques  f  poussière  des  car^ reaux. 

Mouncajà,  stofa  ;  Mfoncajran 
Mound  s.  ;  Morwe.  Buté  al 

mound  ;  AccouchS.  L'  autr 
mound;  La  vïe  future.  Un 

moundo  d*  gent;  Beaucoup  de 
monde, 

Mound'  a  1'  incountrari  ; 
Monde  renversé, 

Mound,  fé  a  mound;  Y.  fè 
a  mound.  'L  inound  T  é  fait  a 
s  cala ,  chi  mounta,  chi  cala^ 

prov.  ;  La  fortune  est  incons" 
tante:  on  dit  depuis  que  le 
monde  est  monde:  cent  ans 

bannière,  et  cent  ans  civière,' 
on  dit  r autre  monde  f  pour  dire 
la  vie  future, 

Moundaj,  T.  d' proTÎncia  j 
V.  castaçne. 

Moundàs  s.  ;  Cohue ,  presse, 

beaucoup  de  monde. 
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Moundè  t.  j  Nettoyer^  mon- 
der. 

Moundo  way^  y  Miroir  ma- 

gique. 
Mounèa  s.;  Y.  mouneda. 

Mouneda  s./  Argent^  moii'^ 
naiê^  pièce. 

Mouneda  bianca  ;  Billon, 

Mouneda  calant;  Pièce  ro~ 

gnée, 
Mouneda  erousa  ;  Bilion, 

V.  fè  ipouneda  faussa. 

Mounèra  s.  ;  Briqueterie, 
Mounëstè  s.;  Couvent, 
Mounetari  fauss  ;  Feasx  mon- 

nayeur, 
Mounia  s.  ;  Religieuse^  non- 
ne ,  nonnette ,  nonnain,  V. 

fesse  mounia. 

Mounia  quacia  s.  ;  Finet , 
ehattemiiej  patelin^  am  fém, 
pateline:  on  dit  patelineur^pa- 
telineuse  ,  paieliner  ir.  Eau 

dormante  Èpdte-pelue  j  qui  fait 
la  péte  al  velours,  V.  fè  la 
mounia  quacia. 

Mounie,  parland  d'  bigat; yers  malades. 
Mouniè  s.;  Aumônier. 
Mouniëtta  s,  ;  Nonnette. 

•  Mouniëtta ,  ousel  ;  V.  coucai. 
•  Mounigbeta  s.;  Y.  santami- 
loucia. 

•  Mounparelie,  paste;    Pâtes 

d'Italie ,  nonpareilles. 
Mounse  v.  ;  J^raire^  tirer: 

ee  lait  vient  d*être  trait,  La 
vache  est-elle  traite! 

Mounse  *]  boiirgiachin,proT.: Donner  de  V argent;  graifiser 

la    pâte    à-  quelqu*un:  on  dit 

MoQBta  ê.f  La  monte. 
MountÂ  s.  ;  Pente  y  montre. 

'  Mountadura  da  lett  ;  I^es 
colonnes  du  lit. 

Mountadupa  d' un^i  ;  iifo»- 
tare  d'un /usiL 

Mountagniu  Agg*>  Monta^ 

gnurd.  ' Mountanty  T.  d'  mëstè; 
Montant:  on  dit  les  montons 

d'une  croisée  y  dune  porte. 
Mountè  V.  ;  Remonter^  mon-- 

ter.  S*élever. 

Mountè  y.  ,  parland  d' le 
piante  ;  Surgeonner ,  grener  , 
monter  en  graine, 

Mountè  an  pulpit;  Monter 
en  chaire, 

Mountè  d*  diamant;  Entier 
des  pierres  f  monter  des  dia» 
mans. 

Monté  ï  mass ,  T.  dï  stam* 

padour;  Monter  les  balles. 
Mountè  la  moustra ,  la  pen» 

dùla;  Remonter  y  monter, 
Mountè  la  sënëvra;  Enra» 

ger  :  on  dit  la  moutarde  prend 
au  nez, 

Mountè  për  scala ,  e  calé 
giù  për  corda;  Être  pendu. 

Mountè  s'  un  erbou  ;  Grim" 
per:  on  dit  monter  à  chevat^ 
Monter  un  cheval.  Monter  une 

maison.  Monter  un  escalier*^ 
Monter  une  charpente.  Monter 
la  garde ,  un  fusil ,  une  gui- 

tare ,  etc,  :  il  s'est  monté  Im 
tète. 

Mountè  un  lett  ;  Dresser  un 

lit  y  monter  un  lit, 
Monteusa  s.  ;  V.  mountoira» 

Mounli    d'Ia    sitA;    Renies 
^ —  -^   -.  perpétuelles  f  rentes  viagères • 
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Mountoira,  o  mounteusa^V.' faseusa. 
Mountoun;  V.  Moutoun. 
MouDtruch  s.  ̂   Tertre  , 

monticule  j  butte.  Monceau. 
Mour ,  o  mouroun  ,  erbou  ; 

Mûrier  blanc. 
Moura,  frutt;  Y.  moure. 
Moura  ,  gieugh  ;  Mourre, 

Mouraje  s.  pi. ,  T.  dï  ma- 
nëscard;  Afonulles. 

Mourait  agg.;  Brun^  bru- 
net  j  basané  y  moricaud:  on 
dit  une  petite  moricaude  qui 
ne  déplaît  pas. 

Mourdent  s.  e  agg.;  Mor~ 

dmnty  mordicant:  c*est  un  é- 

loge  que  de  dire  qu'une  voix 
m  du  mordant  j  qu*un  homme 
a  du  mordant  dans  ̂ esprit. 
Au  contraire  mordicant  signi- 

fie acre  ,.  picotant ,  corrosif, 
Moordura  s.  j  Piqûre^  mor- 

sure» 
Mourè  ,  erbou  ;  Marier 

Uanc  :  il  jr  a  des  mûriers 
noirs  qui  portent  des  mûres 
noires  y  et  des  mûriers  blancs 
qui  portent  des  mûres  blan- 
ches. 

.    Moure  d'ie   rounse;  Mûres 
sauvages. 

Moure  d'  san  Giouan ,  pian- 
ta;  Ronce  bleue, 

Moure  s.  pl.j  Mûres, 
Mourësca  s.  ;  Bourre  de 

soie, 
Mourfel  s.;  Morve  fém,  , 

mucosité  du  nez.  Y.  tiré  su 
*1  mourfel. 

Mourflass  s.  ;  Du  morveau, 

Morflous  agg.  ;  Enfant  mor- 
veux ,  morveux ,  nez  morveux. 

MourflouB  s.  ;  Y.  snkdur- 
floun.  Y.  sgrougQOun. 

Mouribounds.  ;  Moribond  ̂  
mourant. 

Mourin  ,  .  Term  ;  Cosson  , 
ver  y  charançon. 

Mourinà  agg.;  Véreux. 
Mourinè  v.  ;  Etre  rongé 

des  charançons. 

Mouroide  s.  y  i  [Hémorroh- 
des. 

Mourou  s.;  Museau.  Y.  fè '1  mourou. 

Mouroun  ,  erbou  ;  Châtai- 

gnier, 
Mouroun ,  për  di  mourè  yej; 

Vieux  mûrier. 
Mourssè  V.;  Amorcer. 

Mourssè  ,  më$tè  ;  Éperon^ 
I  nier, 

Momtadeia  s.  ;  Mortadelle. 
Mourtàrin  s.;  Fetit  mor^ 

tieir ,  égrugeoir.  • 
Mourtasa ,  T.  d-  mëstè  / 

Mortaise.  *h  masce  .e  la  fu- 
mela  ;  Le  tenon  et  •  la  mor^ 

taise.  ' 
Mourtatt  d' le  masnâ;  Pe^ tite  chemise. 
Mourtè   s.;  Mortier. 
Mourtè  da  guera;  Mortier. 
Mourtè ,  për  di  anterpi  ;  Y. 

anterpi. 

Mourtori  s.  ;  Catafalque  , 
funérailles  y  tombeau, 

Mourtori  s.  /  Vilain  ,  de 
mauvais  genre  ̂     trop  sombre. 

Mourtratt  s.;  Botte ^  botte 
à  feu, 

Mousaich  agg.  ;  Mosaïque. 
Mousca,  insett  ;  Mouche. 

|Y.  piè  la  mousca,  piè  na 
I  mousca. 
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Mouscaj  s.;    V.  paramous- 

Monacately  ura;  Rtûsin  mus- 
cat :  on  dit  çin  muscat. 

Mouscatlin ,  pmss;  V.  pniss. 
Mouscatloim ,  uTa;  Raisin 

muscat  ,  du  gros  muscat  fam, 
Moi|sôhe  ant  ï  fidej ,  prov.  ; 

Grabuges  f  démêlés  ̂   brouille  ̂  
brouiUerie:  il  jr  a  delà  brou^ 
ille  dans  le  ménage, 
.  «MoQschea  s.;  Mosquée, 

Mouschéra  s.»  Garde^mtot" 

ger. Mouschéra  dï  cavaj;  Car 
paraçon^  émouchette, 

Mouschin,  insett;  Puceron^ 
moucheron, 

Mouschin  dël  yiu  ,  e  d'I'asil; 
Anges, 

Mouschin  y  për  di  lufirin  , 

parland  d'  un  om  ;  Acariâtre^ 
tendre  aux  mouches^  chatouil- 

leux ,  qui  se  fâche  pour  peu 
de  chose, 

Mouscoula  dël  fus;  Calotte 

du  fuseau ,  peson,  V.  Encjr- 
clopédie. 

Mouscoun  9  insett  ;  .  Grosse 
mouche ,  mouche-guèpe^  bour- 

don ,  escarbot.  S 
Moussé  y.  n.  ;  Mousser:  çin 

mousseux, 

Moussëtta  dël  vëscou  ;  ilfb5- 
sette, 

Moussëtta  dî  canonich  ;  Cha- 
peron^ aumusse  ou  aun^uce, 

Mousaoolin-a  s.;  Mousseli- 
ne, 

Mous$oulin-a  hroudâ;  Mous- 
seline brodée ,  etc,  :  parmi  les 

mousselines  qui  nous  viennent 

des  Indes ,  iljr  a  les  maUemol- 

lés^  les  hétillesy  les  adataîs^  etc. 
Moussoulin-a  rigà;  Mousse  » 

Une  rajrée, 
Moussoulin-a  seulia  ;  Mous- 

seline  unie. 
Moussu  s.  ;  Monsieur,  Mous* 

su  tal  ;.  .^.'  un  tel, 
Moust  dï  uye;  Moét.  Y. 

tiré  '1  moust. 
Moustacieuj  s.  ;  De  la  pâte 

épicée  ,  des  sucreries  épicées  : 
à  Paris  on  ̂ î/  mostacciuoli. 

Moustarda  s.  ;  Raisiné ,  çim 
cuit, 

Moustarda,  për  dilsangh; Sang, 

Moustass  s.  ;  Fisage  ̂ fnce^ 

figure  ,  physionomie.  Ans  'I moustass;  En  face  ̂   au  nex, 

Moustass  d' doue  face;  Hom- 
me qui  souffle  le  froid  et  le 

chaud  (Tune  même  bouche ,  qui 

Joue  les  deux, 
Moustass  da  tuti  ï  di  ;  Dr  aie 

de  figure, 
Moustassà  s.  ;  Refus ,  reba^ 

fade.  Coup,  V.  piè  na  mous- tassà. 
Moustassin  s.  ;  Joli  minais •, 
Moustassoun  s.  ;  Gros  visa- 
ge ^  gros  boursouflé. 
Mousteila,  amimal  ;  Belette, 
Moustra  ,  arlogi  ;  Montre  , 

montre  à  répétition, 
Moustra  d' le  saradare ,  dï 

buro;  Latte  j  plaque  y  platine, 

Moustra  d'stofa;  Echantil- lon, 
Moustra  dï  souldà;  Revu^ 

parade, Moustra ,  fé  moustra  ;  Faire 
semblant.  Passé  moustra  ;  Pas- 

ser la  reçue. 
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Moustrâ,  T.  dï  Hurcând; 

Étalage  j  montre. 
Moustre  dël  yësû;  Reçersy 

paremens, 
Moustrè  y.  ;  Indiquer ,  mo/i- 

trer^  manifester.   Démontrer, 
Enseigner^  apprendre, 
.    Mopstrè  a  di  i .  Montrer  au 
doigt. 

Moustrè  ai  gat  a  rampiè , 

•  mouslrè  a  soua  mare  a  fè  à* 
masnÂ,  prov.  ;  Instruire  Mi^ 
nerve:  on  dit  il  çeut  appren- 

dre à  sa  mère  à  faire  des  e/i- 

Jans  9  cela  se  dit  d'un  ignorant 
qui  veut  instruire  un  homme 

qui'  en  sait  plus  que  lui:  on 
iit  c'est  un  gros  Jean  qui  re* montre  à  son  curé. 

Moustrè ,  fè  yëdc  y.  ;  Faire 
poir^  montrer.    . 

Moustrè  1  bîanch  d'Teuj  a 
un  ;  Faire  bonne  mine  à  quel" 

qu'un. 
Moustrè  '1  cul,  parlaiid  d' Jkfk  om;  y.    de  dël  cul. 

Moustrè  '1  cul ,  parland  d* na  founiDa;  Laisser  voir  le 
fessier^  etc, 

Moustresse  y.  ;  Se  faire  voir , 
se  montrer ,  paraître. 

Moût  agg.;  y.    moutt. 

Mouta  d'tera;Af(7^/«  de  terre, 
Moutass,  T.  d*  campagna  ; 

Motte. 

Moutatt ,  T.  d'Gesa;  Motet. 
Moutèra  s.  ;  But. 
Moutiy  s.,  Occasion  y  mo^ 

Ûf^  causé,  sujet,  impulsion. 
Mouliv,  T.  d*musica;  Motif. 
Moutobin  ayy.;  Beaucoup. 
Motitria  s.  ;  y.  moustass. 
Moutria  da  sgiaff|  Insolent. 
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Moutria  iîranca,  tola  d'  Ci- 
yass;  Front  d  airain,  fameux 
toupet  fam. ,  bon  cheval  de 
trompette. 

Moutt ,  s.  ;  y.  piè  al  moutt. 
Moutt  9  9€nssa  pounta;  É^ 

moussé,  écorné,  obtus.. 
Moutt,  stroupià;  Estropié, 

manchot,  mutilé. 
Moutte  da  brusè  ;  Mottes  à 

brûler. 
Mouttoun,  animal;  Bélier, 

mouton. 
Mouttoun,  macbina;  Son^ 

nette,  déclic,  mouton. 
Moutura  s.;  Mouture* 
Mouyimeot  s.  ;  Mouvement. 

Mrounsej ,  erba  ;  Aristolo» chia  clematitis. 

Msè  s.  ;  y.  mëssè. 
Msura  s.;  Dimension ^  me- 

sure.  Arpentage. 
Mucc  s.;  Tas,  amas,  mon^ 

ceau.  Quantité. 
Muda  s.  ;  Paire  fém. ,  deux 

paires.  Couple  masc.  Échange. 
Muda  dï  ousej  ;  Mde. 
Mudaude  s.  pi.  ;  Caleçons. 
Mufi ,  ̂iè  la  moofia  ;  Se 

moisir:  on  dit  P humidité  a 
moisi  ce  pâté. 

Muft  ,  për  di  anterpi  ;  y. anterpi. 

MuA ,  oudour  e  gust;  Moisi. 

Muge  y.  j  y.  ambarounè. 
Mugiou  s.  ;  Tas,  monceau , 

amas,  quantité. 
Mul  I  auimal  ;   Mulet. 
Mul,  për  di  tëstass;  OpU 

niâtre,  têtu,  obstiné,  entêté  , 
mdUn.  Sournois. 

Mnla  s.;  Afii^. y. frè  la  mula^ 
Mulatè  s$  Muletier. 
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fjigelures  aux  Udons:  on  dit 
aifoir   les   mules   aux    talons* 

y.  DicL  de  rAcad.  Fr. 
..    Mnlin  8.  ;  Moulin. 

Mulin  a  cafiè;  Moulin  à 
café. 

Mulin  a  TCBt;  Moulin  à 
vent, 
.    Mulin    a  vent,  pcr  di   na 
ciacciaroun-a  ;  Causeuse. 

Mulin  për  tiré  1  pioumh  , 
T.  dï  vëdriè  ,  etc.;  Tire- 

plomb, 
Mulinatt ,  T.  dï  mètre  d' ar- 

me; Moulinet, 

Mulinatt  y  gieugh  ;  V.  mou- 
Jinatt. 

Mulinè  y.;  Moudre^  qui 
donne  moulu:  en  parlant  de 

la  terre  ̂   on  dit  s'ébouler, 
Mulinè,  mëstè;  Meunier. 
Mulinè,  ousel;  V.  ochëtta. 
Mulinera  s.  ;  Meunière, 
Mulssioun  s.;  Émulsion. 
Multè  y. ,  T. légal;  Mulcter, 
Mumia  s.;  Momie. 
Munissioun  s.  ;  Pain  de 

munition^  munition, 
Muradour  s.  ;  Maçon. 

Muraja  s.  ;  Mur^  muraille, 

Muraja  a  scbin-a  d*  asou  ; 
Mur  chaperonné. 

Muraja  d'  einta;  Mur  de clôture, 

Muraja  diyisoria;  Mur  mi» 
ia^ren, 

Muraja  faita  a  sçarpa  ;  Mur 
en  talus. 

murailles  ont  des  oreilles , 

proç, 
Murajè  y,  ;  V.  muré. 
Muiajoun  s.  ;  Murfàlle,    ̂  
Muré  y.;  Condamner ^  mu^ 

rer. 

Murï  y,;  Décéder ^  mourir: 
le  verbe  mourir  fait  au  futur 
je  mourrai j  tu  mourras^  il 
mourra ,  ete, 

Muri^sima  na  cosa;  Con^ 
çoiter,  aisirer  passionnément. 

Mûri  d'  paura;  Se  mourir 
de  peur. 

Muri  y. ,  parland  d' le  pian- te  ;  Se  sécher ,  mourir  :  ces 
pommiers  sont  morts:  le  froid 
les  a  fait  mourir:  cet  arbre 
est  mort. 

Mûri  d*  se ,  o  à*  fam  ;  Souf- 
frir la  soifj  la  faim  ,  avoir 

bien  soif^  bien  faim. 
Muriauengh,  fotirmagg  mu* 

rianengh  ;  Fromage  fort ,  fro^ 
mqge  du  Mont-Cenis ,  de  Ro^ 

quefort, Musarola  s.  ;  Muselière, 
Muserolle.  La  muserolle  est 

une  partie  de  la  bride ,  et  la 

muselière  est  ce  qu'on  met  à 
quelques  animaux  pour  empé^ 
cher  de  /riordre^  de  paître^ 
de  téter  y  etc. 

Musoardin  ,  o  macoubàr; 
y.    macoubàr. 

Muscis  agg.;  Mauvais ,  mes" 

quin. 
Muscis  ayy.  ;  Mesquîne^ ment. 

MtxraiA  su\tai  Muraille  sèche»  ̂      Mutfcoul  s.;  Muscle.^ 
Muraje   meistre;    La   cage 

d'une   maison  y    le  gros  mur. 

Musèl    s.;  Muselière, 
Museo    s.  ;    Cabinet ,    mu- 

Le  muraje  parlou ,  proy.  ;  Lei  )  séum ,  musée ,  collection. 
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Musica   s.;  Musique.  Qué''\plai^  ̂ omarf .  Chî nass nacc mai 
relie  y  dispute,  débat. 

Musica  anrabià;  Musique 
de  chat. 

Musica  drola  ;  Drâle  de  mu" 
sique. 

Mtisich  s. y  Musicien^  Y.  cas- 
troun. 

Mnso  s.  ;  Y.  musou. 
Musou  s.;  Groin,  museau. 

Figure.  Grimace,   kfuderie. 
Musou  da  can ,  prav.  ;  Joli  I     Na jyour  s.  ;  Routoir 

useau.  Y.  fè  '1  musou,  Nan   acg.  ;  Nmh. 
museau 

Musou    dèl   can;   Museau. 
Musou    dèl   pors  ;  Groin. 
Miistich   s.;  Fourneau. 
Mut   àgg.  ;    Muet. 

'MxL\mdj^^.\Opiniâtre,mutm. 

N     • N  cons.;  N  fém.  suitfant 
rappellation  ancienne  qui  pro^ 
nonçait  enne,  et  masc,  sêi^ 
vant  r appellation  moderne ^  qui 
prononce  ne.  Y.  Dict.de  VAcad. 
Française. 

N'   agg.;  t//f. 
N*  autr  pajra  d'manie ,  prov.; Une  autre  histoire ,  une  afaire 

bien  différente,  une  autre  paire 
de  manches. 

'N  pajra  d'tnaje  cayal  an  can, 
prov.  ;  Qui  pique  en  latin. 
"Wpô ;•  Un  peu. 
N ,    prep.  ;  En ,  dans. 
N,  particella;  Né. 
Na,  agg.;  Une.  ̂ 

Nà,  aw./  Bon,  c'est  égal. 
Ainsi.  Soit ,  à  la  bonne  heure. 

Nà ,  part.  ;  Y.  nasse  y. 
Nacc  agg.;  Sans  nei,  nez 

pi  guariss,  proT.;  On  ne  perd 

jamas  les  inees  "invétérés. Nacè  quaicun  ;  FiUre  capot , 

relancer  quelqu'un,  Y.  de  na 

pippa. 
Nacià  ;   V,    naciada« 
Naciada  s.;  Y.  pippa*  Y- 

de  na  naciada. 

Najvèla  cauna,  T.  d'cam- 
pagna;  Rouir  le  chanvre. 

,  mare, 
Nana  s.  ;  Dodo:  on  dit 

faire  dodo  ,  aller  à  dodo. 
Nani,    ousel;  Y.  tupinat. 
Napel ,  pianta  ;  Napel. 
Napia ,  o  napoula  ;  Gros 

nez ,  trompe  :  on  dit  voilà  un 
beau  nez  à  porter  lunettes. 

Napoule  s.  pi.  ;  Les  abor^ 
dages. 

Napoulitana  s. ,  T.  d*gieagh; 
Tricon ,  frédon. 

Narciss  ,  pianta  ;  Narcisse  : 
on  en  cultive  beaucoup  d^espè^ 
ces ,  comme  le  narcisse  des 

poètes ,  ou  Jannette  des  comp^ 
toirs  ,  le  narcisse  de  Constant 
tinople:  il  jr  a  le  blanc  ,  le 
jaune ,  le  simple  et  le  double, , 

Narciss  sarraj  ;  Campanette. 
Naris   s.  ;  IVaHnes. 

.  Naris  d'ie  bestie;  Naseaux, 
Narsis,  pianta;  Y.  narciss. 
Nas  s.;  Nez:  on  dit  rester 

avec  un  pied  dé  nez.  Y.  buté 

%\x\  nas.  Y.  ainè  për  '1  nas. 

Un  peul  nen  tajesse  '1  nas senssa  spourcbesse  la  cerâ , 

prot.  ;  On  ne  peut  point  ma^ 
nier  du  beurre  sans  s*  engrais* 
ser  Us  doigts ,  prov.  ̂   ou  celui 
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fui  coupe  son  nez  ,  dégarnit 

son  çisage:  on  dit  y  qui  n*a 
point  de  nez  ,  ou  qui  en  a  peu  ̂ 
ne  saurait  paraître  sans  honte 

parmi  les  hommes^,  et  sans  mé- 
pris parmi  les  femmes. 

Nas  aquilin;  Nez  aquilin. 

Nàs  fait  a  poungola;  'Nez 
bourgeonné. 

Nas  sbërgnacà  ;  Nez  écrasé ̂  
nez  épaté  y  nez  fait  en  pied 
de  marmite  :  on  dît  camus , 
pour  désigner  la  personne  qui 
a  le  nez  écrasé. 

Nas  vira  ansù;  Nez  retroussé. 
Nasa  s.;  V.  naciada. 

Nascita  s.;  r^rnssance^  na- 
tivité. 

Nasè  V.;  V.  nuffiè. 
Nasoun  >s.  ̂   Y.  napia. 

Nasoun  d' un  lucat  ;  Le  men" tonnet, 

Nassa  pcr  pëscLè;  Nasse, 
Nasse  y.  ;  Naître.  Dériver. 

Germer ,  pousser ,  lever  :  on 
dit  r enfant  nouveau^né  :  une 
fille   nouveau-née. 

Nast  s.;  Odorat  Nez  :  avoir 
bon  nez, 

Nat-  agg.;  Netj  au-  fém. 
nette.  Conscience  nette  ̂   con^ 
duite  nette.  C'est  encore  un 
ad  verbe  y  je  lui  ai  parlé  net, 

Nata,  epbou;    Liège  masc. 

Natal ,  di  d*  Natal  ;  Noël 
masc.  :  on  dit  la  Noël  pour 
dire  la  fête  de  Noël,  A  Natal 

^i  soulat ,  a  Pasqua  *\  tissou- 
uat,  prov.  ;  Quand  Noël  a  son 
pignon  y  Pâques  a  son  tison. 
V.  Dict.  de  Trévoux, 

Natica  s.;  Fesse, 

Nativ  agg. ;  ̂ iN'o/^,  natal: 
•on  dit  Pair  natale 

Natura  s.  ;  Nature.  Les  par^ 
ties  naturelles  de  la  femme, 

Nausea  s.;  Dégoût ^  nau- 
sée. 

Nauscè  V.  ;  Donner  des  nau* 
sées.  Ennujrer. 

Navà  d' la  Ccsa;  La  nef 
Navareul  s.  y  B atelier ̂   ma^ 

telot. 

Navëtta  ,  pan  ;  Petit  pain. 
Navëlta  y  T.  dï  tëssiour  ; 

Navette  de  tisserand. 

Navia  d'  fer ,  o  d*  bosch  ; 
Targette.  Loquet ,  pieu ,  che- 

ville: en  parlant  des  chtissis 
de  la  croisée ,  on  dit  targette,. 

Navicela ,  T.  d'  Gesa;  A^- celle, 
Navili  s.  ;  Canal  y  naville 

fém.  V.  DicU  de  VAcad.  Fr. 
Ne  avv.  ;  Ni ,  ne  pas. 

Ne  ?  N'est-ce  pas  l  Est-il- vrai  ! 

Ne  asil ,  ne  pousca  ,  prov.  ; 
Moitié  chair  y  moitié  poisson  y. 

prov,  y  ni  chair  y  ni  poisson  y 

prov,  :  oh  ne  saurait  le  dé  ter» 
miner. 

Ne  chërpà ,  ne  nen ,  prov.  / 
Ni  tortUy  ni  bossu:  on  dit  je 
me  porte  bien  ,  Dieu  merci , 

je  n*ai  ni  suros  y    ni  malandre. 
Ne  d' ti ,  ne  d*  mi  ;  Insipi- 

de y  inodore:  on  dît  Un* a  ni 

goàt y  ni  saveur:  cela  ne  sent* 
rien  y  il  n*a  ni  sel  y  ni  sauge. 
Ne  foumne^  ne  teila  vaa 

ne»  guardà  al  ciair  d*  la  can- 
deila,  prov.;  //  ne  faut  juger 
de  la  beauté  des  femmes  y  ni 

de  la  bonté  d'une  étofe  à  la 
lueur  du  flambeau ,  il  faut 
les  voir  eh  plein  jour* 
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Ne  found,  ni  rima  ,  prOT.  ; 
JVi  rime  ni  raison^  point  de 
hon  sens ,  ni  fonds  ni  rive. 

Ne  për  tort ,  ne  pcr  rasoun, 

laste  nen  fiché  'n  përsoun, 
prov.  ;  V.  përsoun. 

Né  për  uss  y  né  per  finestra , 

prov.  i  Ni  d'une  manière^  ni d^afitre  :  pour  rien. 
Ne  pi  9  né  manch;  Tout 

fuste  y  à  point  nommé» 
Ne  sal,  né  euli,  piOY.»  Y. 

buté  V. 
Né  sauté  ,  né  coure  ,  prov.  ; 

Ne  remuer  ni  pied  ni  pâte. 
Né  sens,  né  rima,  prov.; 

Y*  né  foundy  né  rima. 
Nebîa  s.;  Brouillard  masc. 
Nëbiâs  s.  i  Brouillard  épais, 
Nëbieul ,  uva  ;  Raisin  noir 

de  première  ouàlité. 
Nëbieul^  vin;  Vin  mcms^ 

seuXj  çin  bouché* 

Necessari  s.  e  agg.^  Néces^ 
saire.  Les  nécessités. 

Nécessita  s.  ;  Besoin ,  n^- 
eessitéy  contrainte,  La  néces- 

sita r  ha  nen  lege ,  prov.  ;  C*esi 
se  permettre  par  nécessité  ce 
qui  de  soi  même  est  illicite: 
on  dit  en  latin  nécessitas  non 

habet  legem  ,  nécessité  n'a 
point  de  loi.  Fé  d' nécessita vinù  ;  Faire  de  nécessité  vertu. 

Nechagg,  ;  Fâché  ̂   triste  f 
mortifié  f  qui  htude.  Y.  fesse 
Becb. 

Ncghé  V.  j  R^user^  uiér: 
on  dit  je  me  nie  pas  que  cela 
ne  soit.  Ncgria  un  past  al  os- 
lou  con  ï  laver  ouït ,  prov.  ; 

//  nierait  qu'il  est  jour  en plein  midi.  Y.  busiartt. 

N 
Negligenssa  s.  j  Négligence» 
Négligent  agg.j  NégUgent^ 

nonchalant. 

Négligente  v.  ;  Négliger. 

Negossi  s.;  Comptoir^  né» 
goce.  Boutique.  Affiâre.  Com- 

merce: on  dit  des  livres  de 

commerce.  Fc  negossi,  T.  di 
ebreou  ;  Vendre^  troquer^  bro* 
conter^  acheter. 

Negoussiè  y.'^Négoder^ftùre 
le  commerce  de  ̂   faire  dans 
les  draps ,  dans  les  soies ,  etc, 

Neir  agg.  ;  Noir:  aufém. 
noire.    Basané. 

Neir  s.  ;  Un  beau  noir^  noir. 

De  *1  neir  ;  Noircir.  Yni  neir  ; 
Noircir.  Fé  vëde  '1  bianch  për 1  neir.   Y.  Fé. 

Neir  coum  la  peis;  Noir 
comme  la  poix. 

Neir  coum  un  salam ,  prov.  ; 

O»  dit  cette  personne  est  blan^^ 
che  comme  un  pruneau  re^ 
lavé. 

Ncira  s.  ;.  1*.  d'  musica  ; Noire. 

Neiratt,  pianta;  Nielle  Ro- 
maine ,  faux  cumin. 

Neiratt  uva;  Y.  uva. 
Nemaus,  in  emaus;  Y.  in. 
Ncmis;  Y.  inimis. 
Nen  s.;  Rien^  néant. 
N«n»  particella;  Non^  ne 

pas ,  7ie  point.  Point  nie  plus 
fortement  quepas^  Pour  savoir 
quelle  est  la  place  que  pas  ou 
point  doit  occuper  dans  le  dis* 
cours ,  quand  tun  est  préféra^ 
ble  à  r  autre ,  quand  on  peut 
les  supprimer  Vun  et  Vautre  , 
et  quand  on  le  doit ,  je  prie 
mt»  lecteurs  de  eonsultcr  U 
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Dict.    de   VAc.  Fr. ,   5.«  é^di- 
tîon  au  mot  ne,  ' 

Neii  dairtut;  Rien  du  tout 
Al'èd*  lien;  V.  a. 

N'en  1*  è  bouB  ai  ciij  »  prov.  ; 
Rien  c*est  trop  peu  de  chose  , 
proç, 
Neo  s.;  Signe ^  marque, 
Nerv  s.;  iV^r/I 

Ncrv  d*  beuj  Nerf  de  hœuf, 
Nerval   a^^,  ;  Nerval ,  /i^r- 

^^tt±  .'    rnaladie    nèrçaie ,  #7/^ 
fiction  nerveuse.  Les  nervins 
sont  les  remèdes  bons  pour  les 
nerfs:  on  dit  névritique  adj, 

Nervatt  s.  ;  Petit  nerf, 
Nervou»  agg.  ;  Nerveux, 
Nespou,  erbou;  Néflier, 
Nespou  ,  fruit  ;  Nèfle  fém, 

Coun  '1  tcmp  e  la  paja  ï  nes- 
pou a  madurou ,  prov.  ;  Avec 

le  temps  et  la  paille  les  nèfles 
mûrissent  j  prov,  y  ou  U  faut 
avoir  de  la  patience  en  toutes 
choses  :  il  faut  attendre  un 
certain  point  de  rpaturité  dans 
toutes  les  affaires, 

Nëtié  T.j  Polir  y  nettojrer^^ 
émonder, 

^  Nëtié  i    eul   a   ita  masnâ  ; 
Ebrener  un  enfant, 

Nëtié  un  crbou  ;  Élaguer 
un  arbre, 

Neuja  s.;  Ennui»  Mélanr 
colie, 

Neuit  s.;  Nuit,  La  neuitTé 
la  mare  dï  pensé  , .  prov.  ;  Im 
nuit  porte  conseil ^  prov.:  on 

dit  prendre  conseil  '  de  son  o- 
reiller^  consulter  son  chevet, 

Neuse  v.  ;  Ensorceler^  nuire, 

Ncuv  agg.;  Nouveau  y  nou-» 

Vel  ,    neuf.    Moderne.    Fè  '1 
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neuv,  1  giors  neuv;  Faire  /V- 
tonné,  A  ueuv;  A  neuf  \Y 
ncuvj  De  neuf:  on  dit  habillé 
de  neuf  Ramassa  ueiiva  ,  etc. 
V.  ramassa.  Fè  oà  neuva.  V. 
fè.  Fè  carn  neuva  j  Faire, 
corps  neuf, 

Neuv  e  nuTÎss;  Tout  neuf 

Neuv ,  numer  ;  Neuf-  anprn^ 
nonce  neuv  écus  ,  neuv  uns  ̂  
neuv  aunes ,  etc,  :  on  dit  cest 
le  neuvième  jour  du  mois ,  iious 
sommes  dans  le  neuvième  de, 
la  lune, 

Neuva  s.;  Annonce  y  nou* 
vellcj  avis,  Guun-e  neuve,  bou- 
n-c  neuve;  Point  de  nouvelles  y  ^ 
bonnes  nouvelles, 

Nëvoud  s.;  Neveu. 
Nëvouda  &.;  Nièce, 
Nèvoudin-a  s.  ;  Petite  nièce. 
Ni  avv.  ;  Ni,  Ni  foutt ,  ni 

bëi^outt^  prov.f  Pas  le  mot  ̂  
rien  du  tout. 

Ni  s.  ;  Nid,  Ni.  d'animaj 
d'^rapin-a;  Aire. 

Ni  d'bertc,  metaf.;  Tei^ 
gnasse.^ 

'^i  d*' couloumb  ;  Boulin,, 
Ni  d'  le  gâte;  Bouchon. 
Ni  d' j*  ousei;  Nid,  A  ogni 

OHsel  50  ni  a.  smia  bel;  V.. 
ousel. 

Nia  participi  ;.  Y.  nié.. 

Nia  d^ouse),.  d'  ratt,  etc.  ; 
Nichée  d&  petits  oiseaux  y  de 
souris  y  etc.  y  couvée  :  on  dit 
une  potée,  de  souris ,  comme 
on  dit  un€  potée  d^enfans. 

Niai  d*  tera,  T.  dï  tupiné  ; Boulin, 

Nibi,  ousel  d'rapin-a;  Mi- lan, 



Nicia  ant  la  maraja;  Niche, 
Nicia  ,  boun  stabiliment  ; 

JMd. 

Nicia,  crota;  Rocher ^  grot-- 
ie  :  on  se  sert  de  rocailles  et 

de  coquillages  pour  orner  une 

grotte. 
Nié  V.  >  Se  noyer ,  suhmer^ 

ger. Nié  ant  un  cuciar  d*  eva  5 
Se  noyer  dans  son  crachat, 

Niente  s.  ;  Rien, néant,  Oest 

irn  homme  de  néant^  On  ne  Va 
pas  mis  en  prison  peur  néant. 
Dieu  a  tiré  toutes  choses  du 

néant, 
Nientus  s.  ;  Rien,  néant. 

Quelque  chose  ,  un  peu, 
Nina  ,  nineta  i  Main ,  me^ 

notte, 
Ninada  dèl  corp  ;  Balance- 

fnent  :  on  dit  se  balancer, 
'   Ninè    V.  j   Balancer,   Ber^ 
cer, 

Ninfa  s.  ;  Nymphe, 
Ninfa  poutagera^  Nymphe 

potagère. Ninfèa  ,  crba  ;  Nénufar 
mase.  ,  ou  nymphœa ,  ou  lis 
4es  étangs  ou  volant  d^eau, 

Niain  ,  ninin-a  j  Fanfan  : 
on  dit  venez  mon  poulet ,  ma 

poulette ,  petit  mignon ,  petite 
mignonne, 

Ninsola,  erbon;  V.  linsola, 
Ninsoulé;  V.  linsoulè. 
Nipsbqlin  s,  ;  Noisettes  y 

Qçelines, 

Nipotism  s.  ;   Népotisme, 
Nisi  $,;Fluëtf  faible, 

Nisi  pourchin;  Mot  insigni- 
fiant y  dont  on  se  sert  pour 

plaisanter  un  enfant. 

N 
Niss,  marca  d'  un  basin; 

Suçon, 

Niss ,  marca  d*  un  bott  ; 
Âf  arque ,  meurtrissure  :  on  dit 
meurtri  y  livide, 

Niss  y  marca  d*un  pessioun  ; Piriçon. 

Niss  agg.  ,  për  causa  dël 
freidj  Engourdi, 

Nitr  s.;  Nitre,  espace  de 

salpêtre. Nilr  dël  coumersi  ,  T.  dï 
chimicb  ;  Nitrate  de  potasse. 
Nitro  cubicb ,  idem  ;  Nitrate 
de  soude, 

Nitré .  V. ,  T.  d'  cayalariss  ; Hennir, 

Nitta  s.  ;  lÀmon ,  bourbe  , 
vase.   Tannée. 

Nivel  s.;  Niveau. 

Nivou  agg.;  Couvert  y  char^ 

gé  y  embrumé, Nivoula  s.  ;  V.  mivola. 
Nivoulessc  v.  ;  Se  couvrir  , 

se  brouiller ,  s'obscurcir, 
Nivouloun  s.  j  V.  nuvou- 

loun. 

Nobilass,  nobiloun;  Haute 
noblesse  y  noblesse  de  haut 

paragCy  noble  de  naissance. 
Nobilucc  s.  ;  Noblesse  gref-- 

fée^  un  noble  de  nouvelle  im^ 
pression  ,  les  anoblis ,  les  nou* 

peau»  anoblis  :  on  n'écrit  pas ennoblir  V,  noubilitc. 

Nom  s.;  Nom:  on  dit  au 
nom  de. 

Nom  d*  batcsim;  Prénom, 
Nom  d' câ ,  d'  famia  ;  Nom  y 

nom  de  famille. 

Nom  d"  guera;  Nom  de 
guerre  y  sobriquet. 

Nominatif  s.  ;  Nominatif. 
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Nominè  v,;  Nommer. 
Non  tocaberis;  Gare  à  qui 

y  touchera^  ny  touche:;  pas, 
Nona  s.  ;  Neuvième  :  les 

médecins    disent  le  neuvième 

jour  de   la  maladie  ̂   ou   bien  fondre  ce  mot  avec  ennoblir: 
•  %  m  m  t  1        ̂   -        .   1  É*  t  •  ^11  . 

il   est    entré    dans   le   neuf  ̂ 
dans  son  neuf 

Nona,  bak;  Y.  bala. 

Nona  d*  1*  uOssi  ;  None, 

Nona,  maman  granda;  Gra/u^* 
maman ,   grand' mère , .  aïeule, 

Nono  ayv.  ;  Neuvièmement. 

Nora  s.  ;  Belle-fille ,  la  bru. 
Nosgnour  s.  ;  Dieu ,  le  Sei- 

gneur. 
Nô  sgnour  ;  Non  Monsieur. 

Nô  sçnoui^  ;  Non  Mada^ 
me, 

Nosse  s.  pi.  ;  Noces  ̂   ma-- 
riage^  repas  de  noces, 

Nostr  Sgnour  ai  fa,  e  peui 
ai  coubia ,  prov.  ;  Les  person^ 
nés  dont  le  génie  et  les  mœurs 

sont  semblables  s* accommodent 
aisément  ensemble ,  ou  bien  on 
se  marie  facilement  avec  une 

personne  avec  laquelle  on  sfm- 
pcUise:  les  mariages  sont  faits 
au  ciel  y  ils  sont  résolus  par 
la  Providence. 

Nota  s.^  Liste ^  remarquai 
note. 

Nota  d'ie  pitansse;  Carte. 
Note  d' la  musica  ;  Notes  de 

musique  :  il  jr  a  la  note  ma^ 
aime ,  la  longue ,  la  brève ,  la 
semi-brève ,  la  noire  ,  la  cro^ 
chue^  la  double  crochue ,  etc.: 
on  dit  ut  ̂   rCy  mijfa^  sol^ 
la  y  si. 

Noturn ,  T.  d' breyiari  i  Noc- turne, 
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Notus  in  Judxa,  prov.;Qtfl 
est  connu  comme  le  loup  gris f 

prov. 

Noubilitè  v.;  Anoblir^  ren^ 
dre  noble:  il  ne  faut  pas  con* 

les  sciences ,  et  les  beaux  arts 
ennoblissent  une  langue, 

Noud  s.i  Nœud. 
Noudàr  s,;  Notaire:  on  dit 

que  les  notaires  sont  des  per-» 
sonnes  fort  obligeantes  y  qui 
obligent  volontiers  ̂   pour  dire 

qu'ils  passent  des  obligations  z 
on  dit  encore  Dieu  nous  gardé 
d*un  et  cœtera  de  notaire ,  et 
d'un  quiproquo  d'apothicaire. Noué  V.  i  Plonger  ,  nager. 

Surnager  :  on  dit  qu'un  hom^ 
me  nage  comme  une  meule  de 
moulin, 

Noui,  proD.;  Nous, 
Noujè  V.;  Ennujrer. 
Noujous  agg.  ;  Ennuyeux  ̂  

ennuyant ,  importun, 
Noujous  coum  la  pieuva; 

Qui  importune  beaucoup ,  qui 

est  fort  ennujreux  :  c*est  un 
grand  ennujreux, 

Noujousè  V.  /  Ennujrer ,  im^ 
portunerj  tourmenter  ^  étour^ 
dirj  inquiéter, 

Noun-a ,  part  d'  Tufissi; None. 

Nounada  s.;  Grimace^  dif^ 
ficalté  ,  prétexte. 

NounAsià,  £esia.i  Annoneia* tion, 

Noupà  d'j  Au  lieu  de. 
.  Nourcin ,  professioun^  CTù- 
rurgien  herniaire. 

Nous ,  o  nousot,  erbou;  No^ 
jfer  :  on  dit  une  table  de  no" 
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jer  ,   une  ̂   planche  de  nojer.  1  ce ,  nou^el^  noùi^eau.  Apprenti. 
V.  smipatè  na  nous.  1     Nouvissiâ  s.;  Prohnîitm ,  no- 

Nous,    frutt;A^oix,  V.dcs- roulè  le  noas. 

Nous  d'Jndia,  erbou;  Mar-' 
rcnnier  dinde. 

'   Nous  frcschc  ;  Des  eemetutx. 
Noms  gomita;  IVoixifomi^He. 
Nous  nouscà  ;  Noix  musca- 

de: r arbre  s'appelle  musea^ dier. 

Nous  sëccbe;  Des  noix  sè^ 

ehes  qu*on  appelle  aussi  des 
pâtés  d'Ermiie. 

Nous  streitera  /  Noix  oo- 

gleuse. 
Nous  ,  T.  d'  armure;  Noix, 

•  Nousera  s.;  V.  mous,  erbou. 
Nousètta  dël  gënouj  ;  La 

rotule, 

Nousëtta,  coulour;  Noisette. 

Nousëtta  ,  ta)  d' la  bëccaria  ; Noix. 

viciai. 

•Nt ,  prep.  ;  En  ,  dans. Nuanssa  s.;  Nuance. 
Nuansaè  t.;  Nuancer:  en 

parlant  des  ouvrages  de  laine 
et  de  sfÈicj  on  dit  nuer. 

Nudene,  fioch  d*  la  «pà  ; 
Nœud  d*épée. 

Nnfiè  v.j  Flairer  f  sentir. 
Goûter. 

Nugatt,  o  nughet,  piauta; 
Muguet  ,  ou  Ils  des  vallées  t 
il  J'  a  anssi  le  muguet  des 
bois  ̂   ou  hépatique  étoilée. 

Nul ,  parland  d*  na  përsoun- 
a;  Nul:  un  dit ^c* est  un  o  en chiffre, 

Nulitâ    s.;  Nullité. 

Numcr  d' pagina ,  T.  dï 
stamp.  ;  Foiio. 

Nuraer,    qualitâ;  Numéro.' 
Noussent ,  de  ï  noussent   a  I  on  dit  fai  joué  le  numéro  5  à 

na  masnà,  proT.  ;  Donner  les 

innocens ,  c'est  fouetter  par  jeu 
des  jeunes  gens  le  jour  des  in^ 
nocens. 

Nousù  part.  ;  Y.  neuse. 
Nouta  s,  ;  Crocheteur^  por* 

ie/aiXy  homme  de*  peine  ̂   ga^ 
fne^enier»  Fort^  nerveux ^  V. 

rindour. 
Noutada  s.;  Nuitée. 
Noutomia  s.  ;•  Anatomie  : 

on  dit  disséquer. 
NoutooU  s.;  Y.   Noutada. 
Nouv  ».;  Nage., 

Nouvè  T,^'  Y,  noué. 
Nouvelista  s.iGobe^moucheSy 

écumeur  de  nouvelles^  gazette'. 
Nouren-a  s.;  Neupaine. 
Nonyisf,  o  nouyissi;  Novi" 

la  loterie. 

Numer,  quantité;  Quantité, 
nombre. 

Numi ,  pcr  di  uni  ;  V.  dnè , 
quibus  9  feri  ̂   bëscheuit ,  giau* 

nette,  etc.- Nuscb  grecb  9  T.  dï  giar- 
dinè;  Géranion  musqué^  hé-- 
radium  moschatum. 

Nuscb,  oodour,'  e  përfuni^ 
Musc, 
Nusï  s.  /  Noyau  ,  pâte  : 

on  dit  au  nqjrau  d'amandes  , 
de  la  pâte  d'amandes j  pâte  dcj etc.  ^ 

NuTouk ,  o  nÎTouIa;  Nue , 
nuage  ,  masc, 
NuTouIoun  %.  j  Nuage , 

miée. 
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o,  TOt.;  O,  é:  OH  éerii  , 
è  mon  IHeu  !  â  temps!  é  m^urs  ! 
V.  Dieiiotm.  de    FAcad.  Fr. 

O,  anûfettne  d'Natat;  Les O  de  Noëi. 

O,  bêla/  rraimenij  toui 
de  hen  I  oi  hà^  I  hof^. 

O  ,   boun  /  Oh  bon  I 

O,  (toitia/  F'raimeni  ! 
O,  couBgiounssrouit;   Otf, 
O  d'rif,  o  d'raf,  prov.; 

PtMe  manière  ou  d'antne, 
O  drinta,  o  fora,  prov.; 

il  faut  se   décider  f  décidez'* 

o,  U;  Ouais. 

OlOlsegiid'çôj;  Oh!  à! O,  inteij.;  Ol  6 !  ko  !  oh, 
pour  cela  non» 

Obi,  erbo  ;  Érahh.  Fè  ï 

obi,  T.  d' campagna ;  Y.   fè. 
Obice  s.;  Obusier,  obus: 

on  se  sert  éTobusîers  pour  je-- 
ter  les  petites  bombes  appelées 
obus. 

CHilîe    a.  ;  OMieur. 

Obligâ ,  T.  d'  miisîca  ;  Ré- 
oUadf  obliçéj    obligé, 

Obtigant   agg.  ;  Obligeant, 
Obligassioun  s.  ;  Obligation , 

engagement.  Reconnaissance , 

grotiUtde,  Aveje  l'obligassiottii 
eb*a  l'ban  ï  borgnon  a  santa 
Lossia ,  proT.  ;  Se  dit  d'une 
personne  qui  n*apas  lieu  d^étre recomiaissante  à  une  autre, 

Obigato;    Bien  obligé. 
Obliçato  del  ayiso;  Avis 

au  lecteur. 

Obli^  s.;  Deçoir^  obliga- 
tion. Ecriture  sous  seign  pri" 

vé,  recQMoissance^ 
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Obligbè  T.  ;  ObUger. 
Obhoy  pastcj  Oublie  fém.f 

plaisir  des  dames  fam,:  ̂ e- 

lui  qui  les  Qend  s'appelle  ou" blieur  :  on  dit  aussi  des  cor^ 
nets  ,  des  gaufres  fim,  :  la 
chanson  de  Voublieur. 

Obok)    s.  /  Ohole  fém, 

Obouèy  istrnffifeat  da  fia  ̂ ^ Hautbois. 
Obrobrio    s.  ;  Opprobre, 
Obron^ra  â. ,  T.  dï  sarajè; 

smUoeronSîtere , 

Oca  ,  animal;  Oie:  le  mdUe 

s'appelle  Jars  :  tes  petits  s'ap^ 
peltent  ois&Hs  :  on  dit  les  bate^ 
tiers  tirent  l'oie, 

Oca  bagne,  pfor.j  Poule 
mouillée. 

Oca  à'  pape  ;  Papegai, 
Oca  da  gran^  Outarde. 

Octf,  gîeugb;  Hoca,  oie'.* on  dit  jouer  au  hoca:  le  jeUf 
de  toie. 

Oca ,  gîeugh,  për  Hk  bassëtta  ; 
V.   bassëtta. 

Oca  sanraja;  Oie,  oie  sau^ 
page. 

Ocasioun  s.;  Cause ^  ocea^ 
■sion,  conjoncture  j  temps ,  sujet» 
U  f>casit)un  fa  l' om  ladcr,  prov.; 
L*occasion  fait  le  larron  pro^ 

Ocatt  s.;  Oison.  \  oucatt 
mcQ-ou  bejve  ï  oche,  proT.; 
Les  oisoHs  mènent  paître  les 

oiesyproi^,  :  c'est  gros  Jean  quw remontre  à  son  curé. 
Occ  s.;  V.  cnj. 
Ocbëtta,  ouscl;  La  petite 

mouette  cendrée. 

Ockëttà  d'tnar;  Goéland  brun. 
Ocraj  tera;  Ocre. 
Ocra,  T.  di  chimîcb,  Y. 

irealgar* 
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Ocria,  tcra;  V.  ocra. 
Ocupage  s.  j  y.  echipagi. 
Oc u page  y.;  Équiper^ 
Odour  s.;  Odeur  fém, 
Odourato ,  sens;  OdoraL 
Oc  !  V.  O. 
Oc!  Ho!  oh! 

Oe  y  oe  ;  Hé ,  hem ,  hem. 
Ouais:  hé^  viens  ici, 

Offerta  s.  ;  Présentation , 

offre, 
Offertori ,  T.  d'  Cesa  ;  Of- 

ferte: r antienne  s'appelle  i* of- 
fertoire. 

Ofiri  V.  ;  Offrir. 

Ofiri  *1  giurament;  Déférer le  serment. 

Ogni  cosa  a  soua  stagioun , 

trippe ,  sioulc  9  coj ,  e  mloun , 
proY.,  oppura  prediche  e  mloun, 
0gni  cosa  a  soua  stagioun  , 

prov.y  Chaque  chose  asasai^ 
son. 

Ogni  crava  la  so  paloucli , 

prov.j  V.  crava. 
Ogni  simil  ama  so  sirail , 

prov.  ;  On  dit  en  latin ,  omne 
simile  appétit  sibi  simile  :  cha^ 
cun  cherche  son  semblable. 

Ogni  u&s  la  so  tabuss,proy.; 

//  n*jr  a  point  de  montages 
sans  çallées:  dans  tçut  il  j'  a 
ie  bon  et  le  mauvais  côté  :  cha- 

cun porte  sa  croix  dans  ce  bas 
monde  :  il  rif  a  point  de  mé- 

daille qui  n'ait  son  revers. 
Oiho  avv.;  Pardonnere'z , non  monsieur  f  nofi  madame  ̂  

ah  que  non  I  nenni-^a ,  nenni. 
Oidèl  oimèl  Hélas! 

.  Oimo    s.  pL;  Y.  oimou. 
Oiinou  s.  pi.  ;  l^s  hommes j Us  maris* 

Oleous  agg.  ;  Huileux ,  gras^ 
oléagineux. 

Olia  s. ,  T.  d*  cusin-a;  Oille, 
Olia  poutrida;  Oille. 
Om  s.;  Homme.  Fcla  da 

om;  Se  montrer  homme. 

Om  d'  bosch;  Homme  de, 
paille  j  prête-nom. 

Om  aa  poch;  Homme  de rien. 

Om  àïpeTsi;  Notre  homme, 
mon  homme. 
Om  frusty  om  giast^  proy.; 

V.  frust. 
Omou  s.;  Époux,  mari. 

Homme  :  j'irai  avec  mon  hom* 
me  souper  chez  vous ,  pour 
dire  avec  mon  mari. 

Opéra  s.;  (S»u»re  fém.^  ou- 
vrage. Livre.  Manufacture  : 

quoique  œuvre  soitféminin,  on 
dit  au  masculin  le  premier ,  le 
second  œuvre  de  ce  musicien, 
tout  rœuvre  â^un  graveur,  etc. 

Opéra  bufià;  Opéra  bouffon: 
on  dit  allons  voir  les  bouffons» 

Opéra  d*  fait;  Voie  de  faiU 
Opéra  séria;  Opéra  masc. 

Grand  Opéra. 

Operà  agg.  ;  Ouvré ,  fait  à 
petits  carreaux,  Stofa  opéra  ; 
Etçtffe  ouvragée. 

Opérant  s.j  Acteur. 
Operariifi.;  V.  ouperari. 
Operassioun  s.;  Opération, 
Operassioun  Ccsarea  ;  Ope* 

ration  Césarienne  ,  hjrsté^oto- motocie, 

Operassioun  d'  la  pera;  La taiUe.  . 

Opi  ,0  opio ,  crbou  ;  V.  obi. 
Opio  s.  i  Opium ,  suc  de 

pat^Qt,' 
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Opiata;  V.  oupîata. 
Oposîssioun  s..  Contredit ^ 

opposition, 
Optica  s,;.  Optique. 
Optich  s.;  Opticien. 
Optich  agg.  ;  Optique, 

Optime  avv.  ;  Très-bien, 
Or  s.;-  Or, 
Or  an  fcuj  ;  Or  en  feuilles. 
Or  bas;  Or  bas. 

Or  d'  euTT,  pitanssa;//arf- d*  œuvre. 

Or  fauss ,  or  ch'  a  spuo  ï  o- 
che;  Du  similor^  oripeau^  or 
faux^  clinquant  y  du  faux,  A 
val  tant  or  coum  a  peisa;  // 
çaut  son  pesant  d^or:  et  si  on 

veut  railler  quelqu'un  ̂   on  dit 
qu*il  vaut  son  pesant  de  plomb. 
Tut  1  r  or  dcl  mound ,  prov.  ; 
Une  poignée  de  diamans. 

Or  macinà;  Or  moulu. 
Or  manengb;  Similor, 
Or  musiv ,  T.  dï  chimich  ; 

Oxjrde  d'étain  sulphuré, 
Oja,  vent;  Zéphir ^  vent, 
Oracol  s,;  Oracle, 
Orassioun;  Y.  ourassioun. 
Orchestra  s.  ;  Y,  ourchestra. 
Ordegn  s.  ;  Y.  ourdegn. 
Ordi ,  granaja  ;  Orge  fém,  : 

outre  Vorge  commune  U  jr  a 
aussi  Vescurgeon, 

Ordinanssa  s.  ;  Ordtpnnance, 
Ordinanssa  ant  le  coste,  T. 

dî  procuratour  ;  Ordonnance  , 
ou  jugement  qui  .déboute, 

Ordinanssa  d'consens,  T.  dï 
procuratour  ;  Expédient  vo^ 
lontaire, 

Ordinassioun  dï  preive  j  Or- 
dination, 

Ordiuassioun   dèl  medich; 

Ordonnance  du  médecin,    '   / 
Ordinè.v,;  Ordonner, 
Orefice  s.  ;  Orfèvre, 
Oremus  s. }  Prions^  or  émus  ̂  

dire  ses  oremus  :  on  dit  une 

belle  oremus ,  cependant  le 
Diction,  de  VAcad,  Fr,  faU 
oremus  masc, 

.  .Orfana  s.  y  Orpheline, 
Orfano^'S.,'  Orphelin, 
Organe  s.;  Organe, 
Organe,  instrument;  OrguB 

masc,  9  orgues  au  plur,  fév/U 
Y.  ourganin. 

Organo ,  post  douy  a  je  l' or- 
gano  ;  Tribune ,  orgues,  H  é^ 
tait  aux  orgues  pour  entendrs^ 
le  sermon. 

Original  s,;  Original:  leê 
imprimeurs  disent  copie. 

Original  agg.  ;  Original , 
originel:  pensée  originale ̂ pé» 
ché  originel, 

Originari  agg.;   OriginairCm 
Origine  s.;  Origine, 
Oriound  s.;  Y.  ouriound. 
Omament  s.;  Omemenim 

Orpel  s.;  Y.  ourpcl. 
Orpiment  s. ,  Y.  ourpiment. 
Orsii  aw.;  Allons, 
Ort  s.  i  CloseaUy  légumier^ 

hortotage ,  potager  :  à  Paris 
on  dit  marais, 

Ort  e  canavèra  y  roetaf.  ;  Les 

cents  coups,  A  1'  è  nen  la  strà 
d*  r  ort;  Le  chemin  est  trop 
long^  le  chemin  n*est  pas  si court, 

Ortaja  s.;  Y.  ourtaja. 
Ortoulan  s.;  Y.  ourtoulan. 
Os  s.  ;  Os,  Corne  :  on  dit 

qu'un  homme  ne  fera  pas  vieux 

os ,  pour  dire  qu'il  mourra 

jeune. 



*   Os  d'  bâI«n-«  ;  B^deùu. 
Os .  d'  le  frute  ;  NojroÊt, 
Os  d!)m  gamba;  lie  ivk*. 

Os  d'  bi  gamba  dël  caval; Le  canon» 

Os  d'ia  scliiiM;  Véfdne 
Al  dùs. 

Os  d' la  testa;  Crâne. 
Os  dël  col ,  o  os  sacra ,  T. 

dï  sirogieh  ;  L'os  saitum^ 
Os  mitmlè;  Z«e  saifourei*  A}é 

mai  d'  cam  sensa  os,  prov.; 
iVo/  plaisir  sans  peine,  Avefe 
la  gargarla  ant  ï  os  ;  Être  trèp- 

pmresseux.  Lassé  î'  os;  Man- 
ger jusgtt*à,  sa  chetnise,  Meu» 

rir.  ATe)e  «n  os  da  nisiè  ; 
Entreprendre  quelqme  chose 
de  bien  difficile  j  de  pénible. 

Un  os  d'  ceresa  ,metaf.  ;  Dense 
liitrds. 

Oscol ,  T.  d' troupa  ;  Haus- se^oL 

.  Osib  8.;Oisieetéféns.  L*o- 
810  r  è  '1  pare  d' tuti  ï  yissi , 
pcov.  ;  V oisiveté  est  la  mère 
de.  tout  tnee,  proo, 

Osmounda,  pianta;  Fougè^ 
ft  ̂   osntonde, 

Ospidal  s.  ;  Hôpital. 
Ospidal  dï  malavi;  Hétel-- 

tHeuy  Hôpital, 
Ospidal  dï  matt;  Les  peii^ 

tes  maisons.  L' ospidal  manten 
la  Cesa ,  prov.  ;  Les  plus  pan-- 
vres  pilent  pour  les  plus  ri^ 
ches  :  c* est  porter  de  Veau  à la  mer. 

Ospidalè  s.  ;  Errant  de  rhô- 
pltal^  jmui^re. 

Ospidalcra  s.  5  FïLle  de  rhô- 

pital. Ossio;  V.  osio. 

O 
Ostensmrt  s.;  Ostensoir. 
Ostia  da  raëssa;  Hostie  ̂  

pain  à  chanter. 
Ostia  për  sicilè;  Y.  ubii. 
Ostou  s.;  Aubergiste^  cu" 

baretiery  héte^  an  fém*  Ad- tesse, 

Ostriga,  cataflan;  Y.  cataflan* 

Ortnga,  pass  i  Huitre.  - OstrussiouA  s.  ;  Obstruction. 
Otar;  V%  outav. 
Ouata  s.;  Veste, 
Ottbada  s.;  Aubade. 
OïdMi^s.;  Auberge /ém. 
OuUk>  u;  Y.  oblW. 
Oaeall  s.;  Y.  ocatt. 

Oiciadir  s.;  Cottp  d'œii^ 
regmrd. 

Oiidaf  s.  pL;  LÊmettes^  con^ 
serves^  bésbekt^  jreu»:  an  dit 

que  les  iunettes  et  let  'ckeveuss 

gris  stmê  des  çmt$mees  d^a^^' mour. 
0«eiaj  ti  cara);  Lmtettes, 

œillères. 

Oiiciaj^  toot  a)  eu)  ;  Y^  ca- ramaj. 

Oociidè  t.  ;  Lunetier, 
Oacia;  Y.  fà  oaein. 

Ondié  V.  ;  Maîr.  H  s^aspirer 
on  dit  je  hais  qu'en  prononce 
é ,  foi  haï  y  etc. Oudour  s.  ;  Odeur  fém, , 
senteur:  cette  femme  aime  les 
senteurs ,  craint  les  senteurs. 

Ondouralo  s.;  Odorat. 
Oudourè  y.  ;  Sentir  ̂ flairer. 
Oudourass  s.  ;  Mauvaise 

odeur, 
Ouè  interj.  ;  Ouais, 
Ouff  interj.;  Ouf!  ah!  ahil 
Ouffa  avv.;  Pas  dm  toutf 

rien.  Y.  a  ou0a. 



o 5o5 

Otiftela  s.;  Échaudé\  pâte 
croquante.  Partie  naturelle  de 
la  jemme, 

Oufflè  mëstè;  Pâtissier^  qui 
fait  des-  éehaudés  ,  wMeur, 
Chi  h  (HifBè,  ûissa  ouffefe.Y.chi. 

Oiigct  s.  ;  Objet. 
'  Ougetè  V,;  Objecter  » 
'   Gugetè  un  testûnoni ,  T.  lé- 

gal; Reprocher  un  témoin., 

'    Ougliè  s. ;  Marchand  d'huile, 
'    Onglîàm  s.  ;  Vhuileux ,   le 
gras^  Voint^  la  graisse, 

Oujà  agg.  ;  Maladif:  on  dit 
awr  des  cercles  sous  lesjreux^ 
avoir   un    air   meurtri^  açoir 
des  yeux  battus^  f^ux  cernés  j 
jreux  en  compote, 

Oujant  agg.  ;  Vofant, 
Oiifass  s.  pi.  ;  Gros  feux. 

Œil  menaçant:  on  dit  qu'une 
personne  ouçre  des jreux  grands 
comme  des  salières, 

Owjé  V. ,  T.  dï  brindour  ; 
Emplir, 

Oujè ,  dent  ;  Dent  œillère^ 
Oujoun  8.  pi.  ;    Gros  jreux, 
Oujrou  s«  /  Outre  féminin  : 

quand  il  est  plein  de  çin*^ 
xfn  dît  bouc.  Pien  conm  un  ouj- 

rou ;  Bienfarci ,  empiffré,  Ouj- 
rou ;  V.  sac  seosa  found. 

Oujrou ,  strument;  Outre  , 
eornemuse, 

Ouisch ,  gieugh  ;  TVisk  :  on 
prononce  oaisk, 

Ouit  agg.  ;  Gras ,  onctueux, 

*  Ouït,  c  bësouit;  Oint  par 
tout  j  fort  sale ,  qui  a  deux 
doigts  de  panne, 

Ouitùm  s.;  Uoint^  le  gras^ 
ta  graisse^  sauce  huileuse. 

Oui»  d*  icra;   Pot^  pot  de 

terre  ,    marmite  ,   houle  :  V. 
esse  r  oula. 

Oula,  pcr  à\  clterpadura  ; 
Descente  de  bojraux.  De  dî 
causs  al  oula  dop  essesne  ser- 

vi ,  prov.  /  Cest  marquer  de 
ringratitude  envers  ses  bien^ 
faiteurs.  Dé  un  causs  al  oula  , 
ppov.;  Fondre  la  cloche^  prov,; 
prendre  une  dernière  résoluHan. 

Oulè  s.  ;  V.  tupinè. 
Ouleous  agg.  :  Y.  oleoos. 
OulëtU  s.;  PeHt  poi  dé 

terre, 

Oulîà  agg.;  Huilé, 
Oulian  agg.  ;  Souple^  doux^ 

fin^  moelleux.  Usité, 
Oulm,  erbou;  V.  ourm. 
Oulouch  s.  ;  Benêt ,  niais  , 

badaud  j  lambin  z  on  dit  c'est 
une  huitre  à  l'écaillé, 

Oulouch  9  ousel  ;  Grand  duc» 
X^douchè  V.;  Badauder, 
Oumbra  s.;  Ombre  y  omhra^ 

ge  :  on  dit  il  a  peur  de  sotk 
ombre  y  tout  lui  fait  ombre  ̂  
on  a  mis  un  homme  à  Vombre^ 

ou  en-  prison,  Y.  fè  oumbra. 
Oumbra  d' la  nousera,  proT.  ; 

Porte^malheur^  porte^guignan. 
Oumbra,  gieugh;  Hombre: 

on  dit  jouer  à  l  hombre^  c'est 
Monsieur  tel  qui  fait  Vhonk- 

bre^  qui  est  l* hombre?  c'est- 
à-'dire  celai  qui  fait  Jouer, 

Oumbregè  t.,  T.  d'pituraj Ombrer, 

Oumbrela  s.  ;  Parasol, 
Oumbrious  agg.  /  Ombra^ 

geux, 
Oumbrous  agg.  ;  Couçert  , 

sombre, 
OttDuiasi  s.  ;  Homme  grand. 
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Oumnatt  agg.  ;  Petit  homme. 

O 

oux^  mari. 
Oumnoim  s.  ;  Grand  homme, 
Oimcin  s.  ;  Accroc ,  crochet, 
Ounda  s.;  Onde. 
Oundà  agg.;  Onde, 
Oundes  ,  numer  ;  Onze. 
Oungareis  s.;  Hongrois, 
Oungher  s.  ;  Sequin  de 

Hongrie, 
Oungia  s.  ;  Ongle  masc,  :  on 

dit  ongles  de    çelours^    pour 
dire  mal  propres  :  on  dit  aune 

fille  qui  a  accouché^  qu'elle  a fait  un  pet  à  vingt  ongles. 
OuDgia  ancarnà  ;  Ongle  en- 

foncé dans  la  chair ,  fiché 
dans  la  chair, 

Oungia  d'un  animal;  Corne 
fém.:  on  dit  le  sabot  d'un cheval. 

Oungia  dël  martel  {  La 
panne  du  marteau. 

Oungia  s.;  Onglée^  éoup 
àe  griffes ,  coup  d^ ongle. 

Oungie  daavoucatproY.;/)tf5 
Tnfnnes  griffes, 

Ounguent  s.  ;  Onguent,  Pom- 
made. 

Ounguent  hasili;  Basilicon, 

Ounguent  d*bouchin;  De  la 
salive. 

Ounguent  d*  altea  ;  Dial- thée  masc. 

Ounguent  d'  la  madré;  On- 
guent  de  la  mère. 

Ounguent  mercurial  ;  Oii- 
guent  mercuriel. 

Ounour  s.;  Honneur  fém. 

Ounour  ,  T.  d' gieugh  ;  Hon- 
neur ,  matador.  Ounour  d*  le 

galin-e ,  prov.  ;  Honneur  mal 
entendue^  parallèle  de  titres 

de  naissance  j  la  généalogie 
de  fdnûlle, 

Ounse  V.;  Oindre  j  frotter  ̂  
enduire ,  eraisser, 

Ounse  le  roue ,  le  man  , 
prov;  Graisser  le  marteau , 
la  pâte  ̂   faire  des  présens, 

Ounssa  ,  peis  ;  Once  :  ou  va 
compter  enmjrriagrammes^  V. 
rub.  Elle  est  3  décagr.  et  64 

centigr.  :  celle  des  apothicai^ 
res  est  en  décagr.  2,66149  sa^ 
voir  5  grammes  et  61  eentigr» 

Ounssa,  mesura;  Pouce:  on 
va  calculer  en  mètres  ou  en 

stères^  .ou  en  hectares:  elle 
est  4  centimètres.  A  val  pi  un 

ounssa  d'  honneur ,  ch*  na  lira 
d*  savej  ;  Le  bonheur  vaut 
mieux  que  tout  le  savoir. 

Ounta  s.;  Honte ^  pudeur* 
Ountura  s.;  Onction, 
Oupa  s.  ;  ¥•  ouppa. 

Oupada  9  ousel  ;  Alouette 

huppée. 
Ouperari  s.  ;  Artisan  ,  ou" 

vrier. 

Ouperassioun  s.  ;  V.  opéras- sioun. 

Oupiata  $.;  Opiat  masc.  , 
le  i  se  prononce. 

Oupress  agg.  /  Opprimé , 

oppressé. Oupressioun  s.  ;  Oppression  : 
on  dit  je  me  sens  tout  op^ 
pressé  j  avoir  la  poitrine  op» 

pressée. Ouppa  dï  pruchè;  La  houp^ 

pe  à  poudrer. 
Ouppe,  erbourat;  Obier, 
Oura  s.;  Heure ^  temps. 
Ourc  canoniche  ;  Heures  ca- 

noniales. A  ourc  perse;  A  ses 
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heures  dérobées ,  à  mes  heures 
dérobées,   A  la   bel  oura;   A 
une   belle   heure,   A   la    boiin 

ora;  A  la  bonne  heure, 
Ourangiada  s.;    Orangeade 

Oarassioun  s.  ;  Oraison  , 

prière, 
Ouratori  s.  ;  Oratoire, 
Ourchestra  s.  ;  Orchestre 

masc,  .•  on  prononce  orchestre, 
M,  Vabbé  D*Mberti  se  trompe 
.en  le  faisant  féminin  dans  son 
Dictionnaire  Français-Italien, 
.    Ourcin  s.  ;  Boucle  d^oreille. 

Ourdegn  s.  ;  Engin ,  ma-- 
chine. 

Ourdi  V.;  Ourdir, 

Ourdin  s.  ;  Ordre,  I  dsour- 

din  portou  j*  ourdin;  Un  dé-- sorâre  amène  un  ordre.  Buté 

an  ourdin;  Mettre  en  ordre. 
Buté  pèr  ourdin;  Placer  par 
ordre, 

Ourdinanssa;y.  ordinanssa. 
Ourdinari  s.  ;  Ordinaire, 

Courrier,  Fè  boun  ourdinari , 
tni  bu  on  ourdinari  ;  Faire 
bonne  chère, 

Ourdinari  agg.;  Ordinaire^ 
grossier. 

Ourdinari,  T.  d'Cesa;  Ca- lendrier.. 

Ourdinassioun  ;  V.  ordinas- 
sioun. 

Ourdiùm,  T.  dî  tèssiour; 
Chaîne  de  tisserand, 

Oiu-diura  s.  ;  Ourdissage, 
Ourfanela  s,;  Orpheline, 
Ourganin  s.;  Serinette, 
Ourganssin  s.;  Organsin. 
Ourganssin  a  tre  peil;  Or- 

gansin à  trois  trias. 

Ourïa  s.;  Oreille. 

Ourîa  a  na  carta ,  T.  d*  bas- 
sclta;   Corne, 

Ourïa   d'  la  slojra;    Oreille 
de  la  charrue^  ou  le  çersoir, 

Ourïa  y  parland  d*  un  liber  ; 
Signet, 

Ouh'e  basse ,  metaf.  ;  Ouïes 
pâles  :  on  dit  il  a  les  ouïes  pâ^ 

les:  on  dit  encore  <fu*un  hom- 
me a  V oreille  basse  ,  pour  dire 

gu*il  est  humilié,  Capi  pèr  )' 
ourïe  d'  le  scarpe ,  prov.  ;  €hi 
dit  qu'un  homme  a  mangé  de 

la  vache ,  pour  dire  gu*il  n^en^ 
tend  pas  bien  ce  qu'on  lui  dit, 
Intra  për  n'*ouria,  seurt  për 
n'  autra  ,  prov.  ;  Ce  qui  lui 
entre  par  une  oreille ,  lui  sort 

par  Vautre,  Stè  coun  j*  ourïe 
drite;  Ouvrir  bien  les  oreilles^ 
écouter  attentivement.  Taches- 
la  ai  ourïe;  Graver  dans  sa 
mémoire,  Fè  ourïo  da  mar- 
cand;  Faire  la  sourde  oreil-' 
le.  j 

Ourïe  d*  ours ,  fiour;  Oreille 
d'ouri^  ou  auricule^  ou  cor- 
tuse, 

Ourïe  d'  le  scarpe;  Oreil- les du  soulier, 

Ourïe  d'  ratl,  fiour;  Oreil" 
les  de  souris  ou  mjrosotis ,  ou 
alsine, 

Ourïe  dï  pass  ;  OuïeSf  bran^ chies, 

Ouriè ,  cussin;  Oreiller, 
Ourieul«  ousel;  Loriot, 

Ourïn  s.  ,  T.  d*  bècaria; UoreiUe, 

Ouriound  agg.  ;  Originaire, 

Ourisel  d*  la  slojra  y  Partie 
de  la  charrue. 
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Ourisountesse  T.;  S*  orienter^ 
ve  reconnaître, 

Ouriss  s.;  Ouragan, 
Oiirlè  ua  vesta ,  na  camisa  ; 

Border  une  jupe  y    ourler, 
Oiirlou  8.;  Bordf  extré- 

mité ^  lisière, 

Ourigu  à*  ia  teila,  dël  Cas-* 
soulatt;  Ourlet^  rebord. 

'    Ouriou  d*  iM  Vas;  Orifice, 
Garni ,  erbou  ;  Orme  :  les 

petits  s'appellent  ormeaux ,  or^ milles, 

Oarmat ,  o  ourmct,  ecbou  ; 
Vlmus  suherosa, 

Ouq)cl  s.  ;  Oripeau, 
Ourpiment  s.  ̂   Orpiment, 

Ours  s.  ;  Ours.  V.  pie  l'ours. y)  de  ai  ours. 

Oursolina ,  mounia  ;  Vrsu^ 
Une, 

Oursot  s.;  Ourson, 
Oiirsù  aw.  ;  V.  owù. 

Ourtaja  s,;  Jardinage^  ï^- 
§umesy  herbes  potagères. 

Ourlia  ,  crba  ;  V.  miia. 
OurtoulàD,  ousel;  Ortolan, 

Ourtoulan,  païsan;  Jardin- 
nier ,  paysan. 

Ourzada  s.;  Orgeat  mase. 
Ourzcul  ,  mal  ;  Orgeolet^ 

orgueilleux, 
Ousafy  oazar;  Hussard ̂   ou 

houssard. 

OiiS€uri  y.  ;  Brunir ,  obscur- 
cir ^  offusquer,. 

Ousel  5.;  Oiseau*',  on  dit 
proverbialement  y  il  est  comme 

Voiseau  sur  la  branche^  c'est- 
à-dire  dans  un  état  incertain  : 

on  dit  à  chaque  oiseau  son  nid 
est  beau-,  on  dit  monsieur  un 
tel  a  battu  les   buissons  f   et 

moi  fai  pris  les' oiseaux. Ousel  y  badôla  ;  Sot ,  simple^ 

niais  :  on  dit  qu'un  homme  est 
un  bel  fuseau  ,  pour  témoigner 
un  grand  mépris  de  sa  per- 
sonne, 

Ousel  d*  arciam  s.  ;  Appeau, 
Ousel  d'rapio-a;  Oiseau  de 

proie.  L' è  mej .  esse  ousel  d' 
rama ,  ch*  ousel  d' gabia ,  prov.  ; 
//  pout  mieux.-étre  oiseau  de 

campagne^  qù*oiseau  de  cage  y 
prov.'.  il  est  toujours  bon  d'à- voir  la  clef  des  champs. 

Ousel,  metaf.;  Membre  çiril^ 
verge. 

Ousiatt  s.  ;  Petit  oiseau  y  oi-^ 
sillon,  Volatilîes. 

Ottsiè,  coul  ca  vend  d'où- 
sej;  CHselier:  celui  qui  les 

prend  y  s* appelle  oiseleur. Ouslè ,  ousel  ;  Faucon  aux 
pieds  rouges. 

Ousicra    s.  ;     f^olière  :    an 
donne  encore  ce  nom  à  la  par- 

tie naturelle  de  la  femme. 

Ouspidal  s.  ;  V.  ospidal. 
Ouspidalè  s.  ;  V.  ospidalè. 

Oussa  s.  ;  Housse ,  ri  s'as-» 
pire:  housse  de  chaise  y  de  lit  y 
de  carrosse. 

Oussat  dï  ouslat;  Osillon. 
Oussat  s.  ;  Petit  os ,  osse^ 

let:  le  petit  osselet  de  la  vo- 
laille que  Von  Jette  en  t air  pour 

savoir  si  une  femme  accouchera 

d'un  garçon  ou  non  y  s'appelle la  lunette, 

Oussatora  d'un  eà;  La  cage 
d'une  maison  y  les  gros  murs^ 
la  carcasse  dun  édifice. 

Oussious  agg.  ;  Batteur  de 

paivé^  oisif  j  désœuvré:  on  dit 
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Oustagi  s.  ;  Ôtag^. 
Oustaria  s.  ;  Auberge ,  hô^ 

telf  MieUerie. 
Ousteng  agg.;D^  mois  d^aodt. 
Oustinà  agg.;  Entité  ̂ obstiné, 
Outarda,  ousel;  Outarde. 

Pcita  outarda,  ousel;  Canne" 
petière. 

OutaT  s.  ;  Huitième, 

OuUt  f  peis ,  24  gran  ;  Drag- 
n^g:  on  ça  calculer  en  gram- 

mes ^  il  est  3>842i. 
Outaya  s.;  Huitième* 

Outavâ^,  T.  d'musica;  Or- taçe. 

Outava  auta  ;  Octatfe  d'en 
hautf  octave  haute» 

Outaya  bassa;  Octave  d'en 
bas,  octave  basse, 

Outaya  doupia;  Double  oc- 
tave, 

Outaya ,  parland  d'  na  festa; 
Huitaine ,  octatfe  :  le  jour  éC oc- 

tave du  Saint  Sacrement, 

Outava  9  pai'land  d'  poeaka  ; 
Huitain  masc.^  octave, 

Outaya,  parland  d' bal;  £n- trechat  à  huit» 
Outayari  s.  ;  Oetavaire. 
Outayin ,  strument  da  fiA  ; 

Octavier. 
OutDi  y.;  Obtenir, 
Outoubcr,  meis;  Octobre» 

.  OutouB ,  0  autun  9  stagioun  ; 
Automne    masc.   etfém»;    on 
prononce  o-ton  :  arrière-saison, 

Outurè    y»;  Boucher, 
Ouyal   agg.  ;  Ovale, 
Ouyau  jT.  d^  païsan  \  Veste. 
Ouycra    s./  Ovaire  masc: 

Sof 

OuTërtura,T.d*teatro;  Oa^ 
verturcy  sjrmphonie. 

Ouyitt-^,  ausely  Y.  subia- 
rola. 

Ouzar  s.;  Houssard,  hou-' 
sar/l,  ouÀussard.  Al  ouzara; 
A  la  hussarde» 

P  cons.;  P» 

Fa  ayy.  ;  Pas.  A  T  è  pa  yc- 

ra;  Ce  n*est  pas  vrai:  on  dit 
pas  un  mot  y  pas  trop^  pas 
beaucoup  ,  pas  un  »  pas  un 
seul,  etc. 

Pa  'n  plucb  aw.  ;  Rien ,  pas du  tout, 

Pa  'n  stiss ,  ayy.  ;  Hien ,  pas du  tout, 

Pacatt  s.  i  Paquet,  Y,  scar* 
tocc. 

Pacè  y,  y  Manger, 
Pacia;  Y.  ans  la  paeia.  Y. 

paciara. Paciaciouch  s.;  Gros  sou, 
Paciaciouch  interj.  ;  Pouf, . 
Paclada  s.;  Y.  mangiada. 
Paciaflii  agg.  ;  Gras  ,  potelé ̂ 

replet, 
Paciara  s»;  Accord ,  con» 

vention,  marché.  \,  arfaita. 
Paciarach  s»;  Mauvais  coli* 

fichets,  mauvais  pompons, 
Paciarach ,  catiye  mûunede  { 

Des  mauvaises  pièces  p  des 

gros  sous. 
Paciaiin-a  $4  Bouillie.  Boue^ crotte, 

Paciocb  s.  ;  Bouc  ,  mare, 
Intrigue  »  tripotage.  Coq  à 
Vâne,  galimatias.  Gâchis^  mou* t ovaire  de  la  femme, 

Ouyërtura    s.j^    Ouverture,\v4Us  ragoût  ̂   gargotage» 
orifice,  Fente, 
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Pacioch  dï  spessiari;  Mé^ 

decines, 

Pacioacà  s.  ;  Galimatias. 
Salmigondis» 

Paciouchè  v.  ;  Gargouiller  , 

barbouiller  dans  teauj  tripo- 
ter^ patrouiller^  barboter  dans 

Peau:  ces  en/ans  ont  tripoté 
tout  le  jour  avec  de  la  terre 
et  de  Veau, 

Paciouchè  s.  ̂   Y.  paciou- 
coun. 

Pacioucliîa  s./  Petit  mar-- 

mot.  ' Pacioucoun  s.  ;  V.  aDahroa- 

JOUD. Pacioun  s.  ;  '  Bon  homme. 
Grand  mangeur, 

Padela    i,  ;    La  pelle,    La 

!>adeia  dis  al  paireul ,  tirte  au 

h  ch*  il  *m  cunce ,  prov.  ;  La 
pelle  se  moque  du  fourgon  ̂  
proif, 

Padloun  s.;  Brasier, 

Padloun  d'  aram  ;  .  Polastre 

fêm, Padouan ,  padouanas  ;  Vai- 
néant  ̂   nigaud,  \,  palerma. 

Padouanel  s.  ;  Solitaire, 
Padre  s.  ;  Père, 
Padre  al  solito  ̂   prov.  ;  A 

V.ordinaire ,  à  V  accoutumée  , 
toujours  de  même, 

Padre  ciaTandari  ;  Frère 

Jrappart, 
Padre  coumpagn  ,  T.  dï  firà  ; 

Frère  chapeau, 
Padre  scoupassa  gat;  Frère 

coupe^choux, 
Padrouns.;  Maître  y  mon- 

sieur  :  on  dit  monsieur  n'jr  est 

pas, PadroQA  d' la  boatega  ,  d'  V 

oustana;  Bourgeois:  dans  un 
autre  sens  on  dit  le  proprié^ 
taire,  le  bailleur, 

Padroun  d*  la  ciar  dî  cana- 
vcuj;  Qui  doit  obéir  et  se taire, 

Padroun-a  dï  souldà  ;  G^ berne, 

PafT  interj.  ;  V.  paffate. 
Paffate  iDterj.  ;  Pàuf, 

Paga  s.  ;  Gage ,  pci^e  ,  sa-» 
laire ,  solde ,  traitement,  Boua* 
a  paga  :  Bon  pajreur ,  solçable: 
Cativa  paga  :  Mawmis  pajreur. 
An  paga:  En  retour,  Paga  da 
frà  ,  prov.  ;  Remerctment  en 

paroles, Pagament  s.  ;  Pajrement  ou 
paiement  y  oupatment,W,  Die  t. 
de  VAcad,  Fr, 

Paghè  V.  .•  Payer  :  on  dit , 
qui  romp  les  çerres ,  les  pajre. 

V.  a  paghè,' T.  d*  gieugh. P&gnè  an  tanta  pel^  On  dit^ 
votre  dos  en  répondra. 

'  l^gBè  coun  d*boun-e  parole; 
Parer'  en  monnaie  de  singe, 

Paghè  d'I*  istessa  mouDoda, 
prov.  ;  Pajrer  de  la  même  moh^ 
na^-e^   rendre  la  pareille. 

Paghè  ï  craîral  gieugh;  P<i- 
jrer  les  cartes, 

Paghè  na  bouta  ;  Pqj'er bouteille. 

Pagherô    s.  ;^ Billet  à  ordre. 
Paghesse  v.  ;  Se  venger. 
Pagi  s.;  Page. 
Pagina  s.;  Page. 
Pagina  par,  T.  dï  stamp.  ; 

Verso  ,  ou  folio  verso.  Pagina 

disjpar;  Recto  ,  oufàlio  recto.. 
ragneul ,  can  ;  ÈpagneuL 

Pagnota  s.;    PcUn., 



PagnounjV.  pann  d'paguoim.  différente:  on  dît  II  M  a  don- 
Pagoda  s.  ;  Pagode, 

Pagoda ,  foumna  pcita  c  lar- 
ga  ;  Pièce  de  chair ,  grosse  ci- 

trouille ,  grosse  coche  ,•  grosse 
tripière  ,  gagui ,  hallebreda. 

Paja  s.  ;  Paille.  A  V  ha  pi 

nen  d*paja  ant  la  hasciu-a, 
])r(iv,  ;  //  ny  a  plus  d'huile 
dans  la  lampe  ̂   prov, 

Pajada  s.;  Chambrée, 

Pajarin  ,  coulour  ;  Jaune- 
paille, 

Pajarin,  parland  d'un  dia- mant; Paillcitx. 
Pajass  s.  j  Bonrlety  paillasson, 
Pajassa  s.;   Paillasse, 

Pâjasaa,  parland  d*na  foi^- 
raua;  V.    pajjoda. 

Pajassëtla    s,  ;  Paillasson, 

Pajasso  s.;  Farceur ^  pail- 
lasse ,  comique  yfugotin^  gille^ 

le  niais, 

Pa]è    s,  y  Pailler, 
Pajclta  s,;  Paillette, 
Pajis    s.  ;  Y.    pais. 
Pajnard,  dcsdeuit;  V.  dës- 

dciiit. 

Pajola  s,;  Couche /em, :  on 
dit  ̂   pendant  vos  couches:  ac- 

couchement: au  Barreau  on  dit 

gtsine:  pajrer  la  gésine^  être 
en  gésine, 

Pajoulâ  s.  ;  Accouchée^  fem- 
me en  couches, 

Pajoun  s.  ;  Paillasson,  Brusc 

*l    pajoun;  V.    brusè. raira    s.,  couhia;  Paire/, 

Paira  d*  euv  ;  Couple  d^œnfs, 
A  1'  è  n'autr  paira  d'  manie, 
prov.  ;  C*est  une  autre  paire 
de  manches  y  c'est  un  autre 
article  y    du  une  affaire   bien 

né  une  paire  de  soufflets  >  T^ 
1er  et  le  revenir, 

Paira  d'pourtenrj  V.  ca^ 
drega   da  pourtciir. 

Pairi  v. ,  T.  dï  païsan  j 
Avoir  le  temps ,  avoir  du  loisir, 

IVen  paire  a  mëscesse  '1  vin; 
Être  très-embesogné, 

Paireul  s.  ;  Chaudron^  chau- 
dière, 

Pairola  s.  ;  Chaudière, 
Pairoulà  s.  ;  Une  chaudron- 

née, 

Pairoulatt  s,  j  Petit  chau- 
dron. 

Pairoulè  s.  j  Chaudronnier , 

poëlicr. Pais  s.;  Région,  village  , 

paj-s.  Chez  nous ,  patrie. 
PaÏ5  latin ,  'f.  d*  Turin  ; 

Ancien  quartier  des  gens  de 
Barreau:  on  dit  à  Paris  y  le 

pays  latin ,  pour  dire  le  quar- 
tier de  V  Université, 

Païsan    s.  ;  Pojrsan, 
Païsan  vësti  da  festa;  For^» 

vêtu  y  un  gueux  revêtu, 
Paisanass  s.  ;  Rustre ,  gros 

paj'san, 
Pajuss  s.;  Menue  paille  y 

paille  hachée. 
Pal  s.  ;  Bâton ,  palis ,  pieu , 

perche ,  poteau ,  pal  :  au  plur, 
pauXy  ou  pals. 

Pal  d*  fer  ;  Levier  ,  barre 
de  féry  louve ,  pied  de  chèvre. 

Pal  d*  le  vis  ;    Echalas, 
Pala  s.  ;  Pelle, 

Pala ,  arncis  d*  campagiia  ; 
Hojrau, 

Pala  da  panatè  ;  Pelle  de  bou^ 
langer, 
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Pala  Ai  dnè ,  T.  d'  ouegossî; 
Main,  V.    galva. 

Pala  dël  fourn;  Pelle.  V. 
de    la   pala  al  cul. 

Pala  dèl  jnulin;  Pelle. 
Palà  s.  ;  Pellée ,  pcllerée  , 

pelletée  :  une  pellée  ̂ de  Jeu  , 
une  pelletée  de  pain ,  une  pel- 

letée de  terre  :  on  dit  une  bé^ 
chée  de  terre.  Coul  là  al  a  ï 

dnè  a  ̂ alà^  Jl  remue  r argent 
à  la  pelle, 

Paladin-a  y  spessie  d' fissii  ; Palatine  :  on  dit  une  palatine 
de  renard  f  de  réseau, 

Paladin-a ,  palato  ;  Palais 
de  la  bouche, 

Palafemè  s.;  Pale/renier, 
Palass  s.  ;  Hôtel ,  bâtiment  y 

palais ,  édifice, 
Palass  d'  sità;  Hôtel  de 

cille  ̂ maison  de  ville  ̂ la  Mairie, 

Palatin-a  s.;  Y.   paladin-a. 
Palato  s.;  Palais  de  la  bou-' 

ehe, 

Palatt ,  gieugh  ;  Palets  :  on 
dit  jouer  aux  palets, 

Palatt  y  euY  al  palatt;  V.  euv 
A  palatt. 

Palcatt  die  stansse  ;  Parquet: 
on  dit  faire  planchéier  une 
chambre, 

Palch  s.;  Échafaud,  Loge, 
Palch  dël  teatro;  Théâtre  ̂  

la  scène ,  les  coulisses ,  V avant- 
icène  masc, 

Palchatà  agg.  ;  Planchéié. 
Palchettè  v.;  Planchéier. 

Palerma ,  përsoun-a  granda; 

Géant  ̂   perche  ̂   d*une  taille 
ircs'haute  :  on  dit  par  raille^ 
rie  y  longue  échine  ̂   qui  semble 
monté  sur  des  échasses* 

Palestin-a ,  T.  dï  stampad.  ; 
Palestine. 

Palëttâ  s.  ;  PeUée,  V.  palà. 
Palëtta  da  gieughè;  Battoir 

masc, ,  triquet. 

Palëtta  d*  la  cusin-a  ;  Pelle  : 
une  pellée  de  braise. 

Palëtta  d' le  lavandcre;  Bat-' 
toir, 

Palëtta  da  trincot  j  Triquet, 

Palëtta,  T.d'arlongè;  Palette. 
Palette,  ass  d'  le  gëlousie^ 

Planchettes. 
Palette ,  dent  ;  Grosses  dents 

incisives, 

Palicouleur  s.;  Fièi're  blan^ 
che  des  filles ,  chlorose  y  fièvre 

amoureuse  y  pâles  couleurs  y  ma^ 
ladie  des  vierges,  V.  Dict,  de 
Rosier, 

Palin-a ,  hojna  ,  T.  d*  agri- 
mensour;  Palline, 

Palinodia  s.;  Légende.  Pa^ 
linodie  en  Français  signifie  ré- 

tractation de  ce  qu'on    a  dit. 
Palio ,  divisa  d*  l*  Arcivës- 

COU';  Fallium, 
Palioy  premi  ;  Premier  prijjç^ 

prix  y  prix  de  la  course. 
Palissada  s.;  Barrière ^  pa^ 

lissade. 
Palissade  v.  :  Palissader, 

Palm ,  mesura  ;  EmpaUy  pal^ 
me  masc. ,  mesure  qui  est  de 
rétendue  de  la  main» 

Palma  s.;  Ptdme. 

Palma  d' la  man  ;  Creux  de 
la  main  y  paume,  Pourtè  un  a  a 

palma  d'  man  ;  Protéger  quel'' 
qu*uny  le  combler  de  bontés. 
y.  pourtè  V. 

Palma ,  erbou  ;  Palmier, 
Paloss  s.  î  Couteau  de  chasse. 



Palot  s.;  Petite  pelle. 
Paloucli  s.j    Pîcu^  poteau. 
Paloun  s.,  T.  dï  pauatù; 

Pelle  à  enfourner, 

Palpëgè  V.;  Manier ,  patiner, 
Palpilassiouu  s.>  Palpitation. 
Palpite  V.;  Palpiter. 
Paiu(|.e  s,;  Palus  masc:  le 

palus  Méotide. 
Pampalugheto  s.  ;  Niais  , 

c*est  un  des  rôles  des  marion- 
nettes. 

PampaluD-a  s.  ̂   Çéant,  V. 
palcrma. 

Pau  s.  ;  Pain. 
Pau  arsctÀ;  Pain  rassis. 
Pan  azim^  Pain  azjrme:  on 

dit  pains  azjrmes ,  pains  sans 
levain. 

Pan  bcscoutà^   Pain  biscuit., 

Pan'biancli;  Pain  blanc. 
Panbiancli,proy.;V.iuatafam. 
Pau  Lianch  c  viu  douss  , 

prov.  ;  Gros  lambin. 
Pau  brun;  Pain  bis,  pain 

de  gruau. 
Pau  bufat;  Pain  mollet. 

Pan  casalrngli;  Pain  de  mé- 
nage^ pain  de  la  maison^  ou 

pain  de  cuisson. 
Pan  caud  ,  o  pan  mol ,  er- 

ba;  V.  crba  panataria. 
Pan  couciatt  ,  mucstra  ; 

Soupe  mitonndc.  • 

Pau  d'  cà;  Pain  de  cuisson. 
Pan  d' melia  ;  Pain  de  maïs, 

ou  de  blé  Turc. 

Pan  d' munissioun  ;  Pain  de 
munition. 

Pan  d*  Pavla  ;  Pain  de  Pavie. 
Pan  d'  prima  cauda  ;  Pain 

dn  la  première  fournée. 

Pau  fl*  seili  Pain  de  seigle. 
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Pan  dël  coucou ,  crba  ;  Oxa- 
lis  acctosella.  Et  muscari  ra-- 
cemosum. 

Pau  dël  doulouc^  Pain  de 
douleur.  ]Maug«  1  pan  a  tra- 
dimcnt ,  prov.  j  V.  niangè. 

Pau  e  cva;    Pain    sec:    on 

dit  au  pain  et  à  l'eau. 
•  Pau  gnach  ;  Pain  mat. 
Pau  gratà  ;^P/ii/2  râpé. 
Pan  lava  ;  Pain  de  recoupe , 

pain  bis-blanc. 
Pau  mol;  Pain  gros. 
Pan  mouJatt;  Pain  gros  , 

pain  mollet. 
Pan  pourcin,erba;  Ciclamc, 
Pan  riibatà;  Pain  ntoussaut. 

Pourtt*  d*  pan,  clic  couj  d*Bu'.- 
ca  arivou,  prov.;  On  dit  il 
mange  du  pain  comme  un  /.i- 
mousin  :  on  dit  je  lui  ai  donné 
cette  terre  pour  une  pièce  de 

pain. 
Pana,  stofa;  Panne:  panne 

de  soie,         x  ' 
Pau-a  d*lc  piaute;  Houppe, 

panicule. Pan-a  d'  melia  ;  Epi  du  blé 
de   Turquie, 

Pan-a  dcl  maj ,  etc.  ;  Bou- 

quet du  millet. 
Pana  agg.  ;  Terni. 
Pana ,  aqua  pana  ;  Eau 

panée. Pana  ,  parland  d*  na  para  ; 
Nuageuse. 

Panadas.;  Pamade^  pain  cuit. 

Panadoura,  T.  d*  scudaria; Brosse, 

Panaris  s.  ;  Mal  d'openture^ 

panaris. Panatt  d  butir;  Petit  paim 
de  beurre. 
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Pantt ,  ousel  ;  Ortolan  de 
Ijor  raine, 

Panatana  s.  ;  Boulangerie, 

Panataria;  V.  crba  pana- 
tana. 

Panatè  s.;  Boulanger, 

Paiidctte  s.  pi.;  JLes  pan^ 
dectcs, 

Pandroujè  T.  ;  V.  pcndroujé. 
Panpgiameut  s.  ;  Vraperie, 

Panel  s, ,  T.  d'mëstè;  Pan- 
neau, 

Paueur  s.;  Drapier^  ouvrier 
dans  les  draperies, 

Panïy  0  paniss ,  erba;  Pa- 
ni  s  ,  panium  Italicum^ 

Paniè    galan  ;   La  corbeille, 
Panil,  T.  dï  mulatè;  Aîo^ 

reau, 
Panin  s.;  Petit  pain, 
Paniu ,  pianta;  V.  pani. 
Pana  s.  ;  Drap, 
Pann  s. ,  T.  dï  stampad.  ; 

Blanchet, 

Pann  d'  paguoiin;    Pagnon, 
Panot  d'  la  inelia  ,  o  pa- 

jioiirh  ;  V.  paniicc  d' la  melia. 
Panouja  s.  ;  Double  menton^ 

cou  pendillant  :  on  dit  le  fanon 
dun  bœuf, 

Panpiuela,  pianta;  V.  pin- 

pinfla. Pansa  s.  ;  f^ entre  ,  panse  : 
pourquoi  aller  se  faire  crever 
la  panse  /  ]V1angè  a  chërpa 
pansa.  V.  mangé.  fUe  a  chërpa 

ÎUDsa.  V.  rie.  l  è  pansa  ,  par- 
and  d' na  muraja  ;  /  aire  ven^ 
tre^  se  dé  jeter  en  dehors.  Buté 

la  pansa;  Engraisser ^  grossir, 
Pansa  d' la  boutia;  Le  çen^ ire  de  la  bouteille, 

Paosa  dèl  koutal}  Bouge. 

Pansa  mola  ;  V.  a  pansa 
mola. 

Pansa  pien-a  gioja  men-a  , 
prov.  y  Après  un  bon  repas  on 
e:à  toujours  gai  :  il  cause  ,  il 

jage  quand  il  a  le  centre  plein, 
Chi  a  mal  a  la  pansa ,  bala  ua 
dansa,  prov.;  La  danse  fait 
passer  le  mal  au  ventre:  on 
dit  en  Français ,  après  la  pan-- 
se  vient  la  danse  ̂   pour  mar^ 
quer  que  certaines  choses  en 
amènent  ordinairement  d'au-' 
très  à  leur  suite. 

Pansa  picn-a ,  mal  disna; 
C*est  avoir  dîne  avec  de  la 
polente  y  des  pommes  de  terre 
et  d'autres  nourritures  de  cet- 

te espèce,  Gralcsse  la  pansa 
c  ï  genouj,  prov.;  Se  tenir 
les  bras  croisés. 

Pansa  j».  /  Plein  le  ventre  : 
on  dit  se  faire  une  carrclure 
de  ventre  y  pour  dire  manger 
beaucoup  :  en  parlant  de  rire , 
on  dit  rire  à  gorge  déplojrce  ̂  
étouffer  de  rire,  V.  rie  v. 

Pansarù  agg.  ;  Ventru  , 

pansu, 

Pansassa  s.  ;  Gros  ventre  , 
bedaine. 

Pansât  s.;  Ventricule, 
Pausoun  s.  ;  Gros  ventre  , 

ventru, 

Panta  s.  ;  Pente,  Garniture. 
Auvent, 

Pantaléra  d*  as  ;  Auvent, 
Pantalérc  s.  ;  Voiles  fém, , 

tentes  y  stores  ̂   bannes  y  serpil-* 
Hères,  Toiles:  on  dirait  fort 
bien  tirer  les  toiles, 

Pantaloun ,  përsounagid'cou- média,*  Pantalon. 



Pantaloun  o  pantaloun-e  , 
Lraje;  Pantalon:  on  dit  mon 
pantalon  est  étroit, 

Pantalounada  s.'j  Pantalon- nade, 

Pantan  s.  j  Mare ,  bourbier^ 
marais, 

Pantera  s.;  Panthère, 
Pantoufla  s,  ;  Babouche  , 

pantoufle  :  on  dit  la  mule  du 
Pape, 

Pantoufla  ,  prr  di  nasoun  ; 
Nez  évasé  ̂   gros  nez, 

Pantoiifloiin  agg.  /  Joufflu, 
Pantoumiu-a  s,\  Jeu^  ffcstCj 

mine j  pantomime:  on  dit  ce 
danseur  est  un  excellent  pan- 

tomime, il  joue  bien  la  pan- 
tomime, nous  atfons  un  diver^ 

tissement  pantomime, 

Paiiiicc  d'  la  melia  ;  Épi 
ions  graine, 

Paouaass,  coulour;  Y.  pa- 
vounass. 

Paounassa,  ousel;  Y»  piviè 
diiiniDican. 

Papa  s.  ;  Pape,  Y.  da  papa. 
Y.  fè  un  papa. 

Papa  5.  ̂   Bouillie  ,  soupe, 
y,  fè  la  papa  a  un. 

Papa  s.  ;  Papa, 
Papa  grand  ,  papa  bel  ; 

Grand-papa ,  grand-père,  pa- 
pa mignon, 

Papacarèa ,  an  papacarèa  ; 
Sur  les  poignets  j  en  pape- 
colas. 

Papafarin-a  ;  Bouillie,  Colle: 
on  dit  colle  de  châssis ,  colle 
de  farine, 

Papagal  ,  ousel  ;  Haras  , 
perroquet, 

Papagal  për  pissè^  Bassin  , 

^  5i5 

pot:  à  Chamberjr  on  dit  urU 
nal,  ou  urinai  de  verre, 

Papagal ,  metaf.  ;  Écho  ,  on 

prononce  éko  :  on  dit  il  n*est 
que  Vécho  de  Monsieur,  Cet 
enfant  répétaiUe  toujours  la 
même  chose, 

Papala  ,  a  la  papala  j  Y.  a. 
Papalin-a  s.;  Bonnet, 
Papardcla  s.  ;  Manifeste  , 

placard,  affiche, 
Paparotay  Colle  dejarinc 

Bouillie, 

Papatioo  ;  Papa  mignon, 
Papato  s.;  Papat,  papauté^ 

dignité  du  Pape,  Homme  très^» 
commode ,  très  à  son  aise  : 
dans  ce  sens  on  dit  Pape-colas^ 
ou  Pape,  Il  est  assis  en  Pape- 
colas  ,  il  est  servi  comme  l^ 
Pape, 

Papaver  ,  pîanta  ;  Opium  , 
pavot.  Les  botanistes  Vappel^ 
lent  coquelicot. 

Papayer ,  papavcroun  y  me- 
taf.; Y.  Badola. 

Pape  s.  ;  Papier,  Titre,. 
Pièces, 

Pape  V.  ;  Manger, 

Pape  eh'  anlupa  le  carte  da 
gieugn;  Cartier, 

Pape  sensa  cola  ;  Papier^ 
fluant:  on  dit  le  papier  souffre tout, 

Papëtta  s.;  Colle, 
Papi  aw.  $  Ne  plus ,   plus, 

Papin  s,;  Emplâtre, 
Papin-a  s.;  Soufflet, 

Papiote  s.  pi.;  J'apillotes. 

Papott ,  T.  d'  gieugh  ;  Ta- 
rot ,  petit  à  tout, 

Papouoce  s.  pi.  ;  Babouches, 
Papoutè  V. j  Cajoler,  nmw* 
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ser  j  soigner  y  mignoier^   dor^ 
loter ,  caresser, 

Paprass  s.  ;  Paperasse  fém. 
Par,  e  dispar ;Pflir  ou  non: 

on  dit  jouer  à  pair  ou  non  :  je 
retiens  pair ,  je  retiens  non. 

Para  bole  s.  ;  Frontail,  bour^ 
relet. 

Parahoula  s.;  Parabole, 
Paraciair   s.  ;   Garde^çue, 
Parada  s.;  Parade, 

Parada ,  T.  d'  melre  d'  ar- me; Parade, 
Paradis  s.;  Paradis, 

Paradis ,  T.  d*  teatro  j  Pa- radis, 

Paradis  terreslr;  Eden^  pa- 
radis terrestre,  A  1*  è  un  slè 

da  paradis  ;  Oest  un  séjour  dé- 
licieux ,  c*est  une  délice,  Bulc 

un  an  paradis  ;  Éleçer  jusqu* aux  nues, 

Parafanghe  d'ia  vitura;  Le Tablier, 

Parafëniaj  pi.  ;  Parapher^ 
naux, 

Parafeu  s.;  Ecran, 
Paragoun  s.  ;  Comparaison , 

parallèle,  V.  pcra  del  para- 
goun. On  dit  toutes  comparai- 

sons sont  odieuses, 

Paragounè  v.  ;  Comparer  , 
parangonner:  il  ose  se  paran- 
gonner  à  un  grand  homme, 

Paragrafo  s.;  Paragraphe, 
Parai  agg.  ;  Semblable ,  pa- 

reil. 
Parai  aiW,;  Ainsi ̂   comme  ça, 
Paralisia  s.;  Paralysie. 
Paralltich  s.;    Paralytique, 
Paramal ,   gieugh  ;    Jeu    du 

Mail:   on  se  sert  de   la  lève 

pour    lever    la    boule  ̂   et    la 

\ 

faire    passer    dans  la  passr, 
Paraman  del    Tcsti;    Hottes 

de  manches^y  parement, 
^  Paraman  ,  T.  dï  rauradour  j 

Epervier, 
Paramenla ,  T.  d'  Ccsa  ;  Pa- 

rement d'autel, 

ParainentaljT.  d*  Ccsa  ;  Tous 
les  orncmens  sacerdotaux, 

Paramouschc  s.  ;  Êventoîr , 
é mouchoir  y  éventail^  chassC'^ 
mouche, 

Parangoun,  T.  dïstampad.  j Parangon, 

Parapelt  s.;  Barrière^  pa^ 
rapet, 

Parapctt  d'  un  pounl;  Gar- de-fou, 

Parapia  s.;  Cohue  y  foule  ̂  
désordre, 

Parapiouva  «.;  Parapluie, 
Parasoul  s.;  Parasol, 
Parasoul,  Loulc;  ylgaricus 

claçus. 

Para  sir  s.  ;  Beau-père ,  pa- râtre. 

Paravent  s. ,  moLii  ;  Châssis^ 

paravent ,  porte-verte  :  on  dit 
un  paravent  de  trois ,  de  qua- 

tre ^  de    cina  feuilles. 
Paravent  d*  le  fuestre;  Con- trevent, 

Pardesna ,  interj.  ;  V.  pardK 

Pardi ,  pardiaschne ,  pardi- 
nbacou;  V.  foutre.  V.  fouble. 

Pare  s.;  Père, 

Pare  d'ie  balade;  Boute  en 
train  y  tapageur  ̂   le  plus  hala-^ dîn. 

Pare  d'ie  difficoulta;  Qui 
est  bien  diffi cuit u eu x  ̂   qui  for- 

me sans  cesse  des  difficultés, 
Parô  v.j  Parer,    Donner  , 
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présenter  j  faire  passer,  Dé^ 
fendre. 

Paré  '1  ciairj  Masquer  le 
jour. 

Parè  via  ;  Chasser,  J'ai  nen 
avu  tcmp  a  dï  para  coul  gat , 

ch*  chial  a  j*a  moula  je  na  has- 
tounà  ;  Je  n*ai  pas  eu  le  temps 
de  dire  un  mot  quillui  a  flan- 

que  'un  coup  de  bâton:  il  a 
frappé  sans  dire  gare:  cette 
phrase^  para  coul  gat,  «- 
gnifie  donc  en  un  clin  (tœîl. 

Parent  s.;  Parent:  un  bon 
mmi  vaut  mieux  quun  parent. 

Parent  a  la  lountan-a;  Pa- 
rent  du  côté  d^Adam,     ' 

Parent,  dnè;  V.  bëscheuit. 
Parentela  s.;  La  parenté^ 

les  parens^  la  parentèle. 
Parent esi  s.  ;  Parenthèse 

fém, 
Parentesis  e  claudite  ;  Deux 

parenthèses^  entre  deux  pa^ 
renthèses:  les  imprimeurs  di^' 
sent  des  crochets. 

Parer  s.  \  Avis ,  consultation^ 
tonseil. 

Paresse  y.\  Se  parer. 
Paresse  le  mousche,  prov.  ; 

Chasser  les  mouches^  prov. 
Paria  agg. ,  T.  dï  païsan  ; 

Disposé  y  prêt. 

Parié  t.,  T.  d'campagna; 
Donner  le  4-*  labour. 

Parié  la  taula;  Mettre  la 

nappe  j  préparer  la  table. 
Parié ,  scoumette  T.  ;  Faire 

un  pari  ̂  parier, 
Parietaria ,  erba  ;  Pariétaire, 
Parin  s.;  Compère^  parrain, 

Parin,  pariand  d'duel;  Se- C0nd, 

Si3 
Parisîen-a,  T.  dïstampad.^ 

Sédanoise  ou  parisienne, 
Pariura  s.;  Gageure ^  pari: 

on  prononce  gajure:  on  dit^ 
voulez'vous  parier ,  etc, 

Parlâineut  s.;  Parlement, 
Parlamentari  s^;  Parlement 

taire. 

Parlamcnté  v./  Parlement 
ter. 

Parlant ,  ritratt  parlant  ;  Por^ 
trait  parlant, 

Parlatori  s.;  Parloir. 
Parlé  s.;  Discours ^  parler ^ 

langage  ̂   dialecte ,  baragouin^ 

jargon. Parlé  V.  ;  Parler:  on  àît 
parler  de  la  pluie  et  du  beau 

temps.  Al  a  fait  parlé  d*  chila  j 
Oest  une  femme  dont  on  a 

parlé. 
Parlé  ant  la  mania  a  un; 

\Détourner ,  déranger  quelqu* un. 

Parlé  coum  un  liber  strassâ; 

Parler  à  tort  et  à  travers .  par»^ 
1er  à  propos  rompus\  raison^ 
ner  pantoufle ,  fiùsoimer  com^ 
\me  un  coffre. 

Parlé  dël  papagal  ;  Jaser. 
Parlé  fort;  Parler  haut^  tout 

haut. 

Parlé  gras  ;  Dire  des  mott 

gras  y  avoir  la*langùe  grasse,* 
parler  gras  en  français  signi» 
fie  parlé  ant  la  goula. 

Parlé  mal;  Dire  du  mal^ 
médire. 

Parlé  'nt  la  goula  ;  Brédouib' 
1er ,  parler  gras. 

Parlé  'nt  *!  nas  j  NasiUcr , 
parler  du  nez  y  être  nazard , 
nazillard. 
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Parle  piau^  Parler  baSf  tout 

bas. 
Parle  schlin  ;  Parler  comme 

un  put  cassé, 

Panncla  s. ,  T.  d*  mcstè  j Paumelle, 

Parmesan,  fourmagg  »  Parme- 
san, 

Parochia  s.  ;  Paroisse,  Gros 
nez, 

Parocbial  agg.j  Paroissial. 
Parochian  s.  j  Paroissien. 
Parola  s.  y  Parole,  Mot,  Foi. 

V.  de  parola.  Y.  pièaa  parol.i. 
Le  parole  soun  coum  le  cerese, 
prov.,  o  na  parola  tira  Tautra, 
prôv.  y  Une  parole  en  amène  une 
autre.  On  dit  que  des  gens  se 

sont  pris  de  paroles ,  qu*ils  ont 
eu  de  grosses  paroles:  en  ve- 

nir aiix  gros  mots,  L*  om  l' a 
nea  ch'  la  parola ,  prov.  ;  On 
JtU  en  latin ,  çerba  ligant  ho~ 

mines ,  un  homme  d* honneur  n* a 
que  sa  parole:  on  prend  les 
bêles  par  les  cornes ,  et  les  hom^ 
mes  par  la  parole  :  on  dit  en^ 

cure  qu*un  homme  n*a  qu*une 

parole ,  pour  dire  qu'il  est  cons- tant dans  ses  résolutions  :  on  dit 

isnir  ̂ parole  ̂   manquer  de  pa- 
rôle:  on  dit  aussi  que  les  effets 

sont  les  mâles ,  et  que  les  pa- 
roles sont  les  femelles  ,  pour 

dire  que  tun  est  plus  fort  que 
Vautre  :  troui^er  un  homme  en 

<f\eus  paroles:  la  parole  fait 
le  jeu  :  je  te  ferai  rentrer  tes 
paroles  dans  la  gorge  :  on  dit 

la  parole  s'enfuit  et  Vécriturc d*imeure,  A  buun  intenditour 
pOcUe  parole  bastou,  prov.  ̂  
L^  sa'je  entend  à  demi-mot^ 

V 
à  bon  entendeur  il  ne  faut 

quune  parole, 
Parola ,  T.  d*  troupa  ;  Afot 

d'ordre,  Cb*a  scoutana parola; 
Un  mot  y  s^il  cous  plait, 

Parola  daita;  assurance  , 
convention ,  parole  donnée, 

ParoU  pèr  parola;  Mot  à mot, 

Parolasse  s,  y\,  ;  Des  gros 
mots  :  on  dit  en  venir  aux  gros 
mots.  Des  grosses  lettres. 

Parole  a  douj  sens;  Mots 

à  double  entente  ,  mots  équi- 

voques, 
Parouel ,  ousel  ;  V.  foulera. 
Parouli    s.;   Rendez^vous, 

Parouli,  T.  d'giVugb;  Al- 
piouy  paroli:  on  dit  faire  un 
paroli  ,  un  alpiou  en  jouant  : 
p ai  fait  trois  parolis  ̂   et  je  les 

ai  perdus  sonica ,  c'est-à-dire immédiatement, 

Parpajola  s.  ;  Un  sou  et  huit 
deniers  y  neuf  centimes, 

Parpajouu  s.;  Papillon, 
Parpeila  s.;  Paupière, 
Parscla  s,;  Cahier  de  frais  ̂ 

le  mémoire  des  frais ,  liste  des 
honoraires  f  mémoire  des  dé- 

pens et  frais. 
Parsimonia  s,  ;  Epargne , 

parsîmonie. 
Part  s.  m.  j  Part  masc, ,  en- 

fantementf  couches:  en  7\de 
droit  on  dit  supposition  départ^ 

suppression  de  part.  Fesse  Ivo 
d*  part;  V.   fesse. 

Part  s.  fem.;  Répartition^ 
part  j  partis ,  portion,  Da  part  ; 
De  côté  j  à  part,  Da  part  a 
part;  De  part  en  part,  V.. bu- 

té da  pkrt. 



Part  countraria ,  T.  d' curia  ; 
Ïai  contrepartie ,  la  partie  ad- verse. 

Part ,  parland  d*  récité  al teatro  ;    Rôle, 
Partis.;  Parti.  Ofre^mise: 

on  dit  y  cette  fille  est  un  bon 

parti,  Çiè  parti;  S'enrôler  , 
prendre  parti, 

Partîa   s.  ;    Partie, 
Partia  a  la  Roumana  ;  Repas 

à  pique-nique ,  partie  où  cho" 
cun  pajre  son  écot, 

Partia  a  le  bocie ,  al  truch , 
etc.  ;  Partie, 
-  Partia,  de  an  partia;  V.  de 
an  partia.  Roumpe  mai  partia, 
prov.  ;  Par  compagnie  on  se 
fait  pendre  :  on  dit  tu  auras  à 
faire  à  forte  partie  :  on  dit 
partie^  revanche ^  et  tout:  on 
dit  jjl  ne  faut  jamais  remettre 
la  partie  au  lendemain, 

Parùaut  s.j  Rentier  ̂ fermier, 
Pfrticcla  s.  ;  Particule, 
Participi  t.  ;  Participe, 
Particoula  s.  ;  Parcelle,  par- 

ticule. Hostie  pour  communier, 
Partitante  s.j  Acteur, 
Parturi  v.  ;  Accoucher  :  ma- 

dame  est  accouchth  heureuse- 

ment  :  elle  n'en  rompra  pas  si tôt  :  elle  a  eu  une  heureuse  dé- 
livrance :  en  parlant  d^unefille^ 

on  dit  qu'elle  a  fait  un  pet  à 
vingt  ongles. 
'    Parussin-a,  ousel;  y.   testa moura. 

Pas  s.  ;    Démarche ,  pas. 
Pas   faus  ;  Faux  pas. 
Pas  d*scola;  Pas  de  clerc. 
Pas  s.  fem.  ;  Pai:^::  le  baiser 

de    paix:  il  faut  laisser  les 
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morts  en  paix  t  les  prêtres  di* 
sent  donner  la  paix  à  baiser. 

Pas,  T.  d'gicugh;  Quitte  ou double. 

Pas ,  santa  pas  ;  Y.  an  santa 

pas. 

Pascoul  s.  ;  Pâturage ,  pâtis, 
Pascoulè  V.  ;  Paitrc:  jepaîs, 

tu  pats ,  il  pait  :  au  participe 

pu, 

Pasi  agg.j   Tranquille, 

Pasi,.  parlaiid  a'un  caval; Doux, 

Pasi  coum  r*  agnel  ;  Doux 
comme  un  mouton ,  doux  com^ 
me  un  agneau, 

Pasiè  V.  ;  Appaiser ,  fléchir  , 

calmer 'y  tranquilliser, 
Pasqua  s.  ;  Pâques  pi,  :  on 

dit  qu  il  faut  faire  son  carême 
prenant  (  martes  gras  )  avec  sa 
femme  y  et  pâques  avec  son  * 
curé  :  on  dit  encore  quand  on 
voit  les  moucherons  à  Noël  , 

à  pâques  on  voit  les  glaçons  ; 
on  dit  cependant  au  masc,  ^ 

quand  pâques  sera  venu ,  dès 
que  pâques  sera  passé:  il  faut 
faire  une  dette  payable  à  pâ^ 
que  s  pour  trouver  le  carême 
court, 

Pasqua  rosa;  La   pentecôte. 
Pasquâl  agg.  ;  Pascal. 
Pasquëtte ,  crba  ;  Primevère, 
Pasquin  s.  ;  Pasquin, 
Pasquin  e  Marforio  ;  Pasquin 

et  Marfore, 

Pasquinada  s.;  Pasquinade, 
Pasra    s.  ;  V.    passra. 
Pass  s.  \  Poisson, 
Pass  d'avril;  Poisson  d'avrif, 

espèce  de  jeu  populaire:  oi 

dit  donner  un  pni^son  d'avril , 
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"pour  dire  enf^ager  quelqit*un  à 
^  faire  quelque  démarche  inu- 

tile ,  pour  a^oir  lieu  de  se  mo- 
quer de  lui,  V.  Dict,  de  VA- 

Cad,  Française. 
Pass  da  cabassin;  petites 

pucellesy  ou  haraches, 

Pass ,  passa ,  parland  d'er-. 
bc,  o    d'nour;   ranéy  flétri, 

Pass  persi;  Perche, 
Pass  ragn  ;  Loup  de  mer, 
Pass  rouss  ;  Dorades^  ablette, 
Pass    snà;  Espadon, 

Passa  a*  manch  ayv.  ;  Il  faut 
bien ,  il  le  faut  bien ,  par  force. 

Passa  ,  soun  d*  la  cioca  ; 
Glas  masc.  :  d'autres  écrivent 
clos:  çoilà  un  clos  qui  sonne, 

Passabil  agg.  ;  Passable, 
Passabibnent  avr*.  Passa» 

hlement, 

Passacorde  s.;  Stjrlet, 

Passadouman  s.;  Après'de- 
main, 

Passafora ,  T.  d*  mëstè;  Cor- 
beaux,  Contrefiche.  Etançon, 

Passafora ,  parland  a  'n  can; 
Va^t^en^  marche, 

Passagi  s.  ;  Passage. 

Passagiy  T.  d'musica;  Pas- 
sage  :  quand  on  passe  à  un  ton 
supérieur ,  on  dit  port  de  voix: 
quand  on  passe  à  un  ton  infé- 

rieur ^  on  dit  un  coulé, 

Passagi ,  T.  d'  cassa  ;  La 
passée,  Ousej  d' passagi;  Oi- 

seaux de  passage, 
Passaroantel ,  mestè  ;  Passe- 

mentier, 

'    Passamountagne  ,  T.  dï  ca- 
plè;  Casquette  fém, 

Passapcrtutt  s.;  Passe-par-* 
touè  :  on  dit  ̂  argent  est  un  b)in 
passe-par^Qut. 

Passapifrtutt,  T.  dï  stamp.; 
Passe -partout, 

Passaport  s.  ;  Passe-port, 
Passarëtta  ,  o  passario-a  , 

pian  ta  ;  P^itis  çinifera^  carie  tas. Raisin  de  Corinthe,  Y.  uva 

passoula.    ' 
Passarin-a  s.  ;  Un  des  noms 

piémontais  que  Von  donne  à 
la  nature  de  la  femme, 

Passarott ,  ousel  ;  Moineau  : 
la  roussette  est  une  espèce  de 
moineau. 

Passarott  dï  sales;  PassereaA 
de  forêt  oufriquet.  V.  passra. 

Passarott ,  metaf. ,  constipas* 
sioun;  Y.  coustipassioun  ,  « 
anfreidour. 

Passarouj  SifiÇ*;  Fané  y  ridé^ 

sec  y  flétri,  flasque,  mou, 
Passavan  s.  ;  Passavant ,  ou 

passe-avant. Passé  V.;  Passer,  Pénétrer^ 
percer.  Devancer  :  on  dit  la 
pluie  a  percé  mes  Habits,  Veau 
ne  pénètre  point  mes  souliers: 
si  vous  voulez  sortir  de  lafoule, 

vous  n'avez  qu'à  percer,  A  va 
a  passeine  d'eva  sont  al  pount 
d*  Po ,  prov.  d' Turin  ;  //  pas- 

sera bien  de  Veau  sous  les  ponts 
entre  ci  et  là.  Chi  passa  Po , 

passa  Doira,  prov.  ;  Qui  fait 
le  plus  ,  fait  le  moins. 

Passé  a  fil  d'spà;  Passer  au 

fil  d'épée. Passé  a  scounde  nosse;  Con^ 
voler  en  secondes  noces  y  se  re- 
marier. 

Passé  al  gicugb;  Filer,  cre- 
ver ,  passer. 

Passé  ciadeu^Ta  ;  Être  reçu 

à  chef  d^ œuvre ,  passer  maître» 



Passé  ï  remedi;  Suer  la  ce- 
rôle. 

Passé  la  burla;  Passer  la 

plaisanterie:  on  dit  cette  rail- 

lerie passe  jeu ,  pour  dire  qu* 
elle  est  trop  forte,     . 

Passé  le  neuit;  Percer  les 
nuits:  on  dit  percer  les  nuits 
à  jouer  ̂   à  étudier. 

Passé  moustra;  Passer  à  la 
montré^  passer  la  reçue. 

Passé  për  bardott;  Frauder 
la  gabelle  ,  ne  compter  poi^r 
rienj  passer  sur  le  compte  , 
tromper  les  préposés  y  être  le 
béat ,  ne  point  pajrer  son  écot: 
on  dit  faire  le  passe-çolant, 

Passeila  a  un  ;  Luipardonner, 
Passela  a  la  bcla  mej  ;  Pas- 

ser son  temps ,  passer  le  temps^ 
viçoter, 

Passesla  ben,  passesla 'mal  ̂  
Être  bien  ,  être  mal  ensemble, 

Passienssa  s.;  Patience:  on 

dit  patience  de  capucin  ̂   pa^ 
tience  é^ Allemand, 

Passienssa  dï  frà  ;  Scapulai- 
re,  patience, 

Passient  s.  ;  Patient  :  on  le 

dit  aussi  du  criminel  gui  at- 
tend la  mort, 

Passio  s.  ;  La  passion, 

Passoira,  T.  d*  cusin-a  j  Poj- 
soire  fém, 

Passoun  s.;  Poteau^  pilotis^ 

palis.  I  passoun  d'un  tlé^  Les 
montans  d'un  métier, 

Passounada  s.;  ClajrfinnagCy 
palissade^  pilotage, 

Passounera ,  amcis  d'cusin-a; Poissonnière, 

Passra,  o  passra  d*muraja  ; 
Moineau  d'Italie, 
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Passra    d*  mountapia  ;    i>"î- 
çerolle ,  ou  pinson  de  neige, 

Passra  d*  lësca ,  ousel  j  Orto- 
lan de  roseaux. 

Passra  dï  sales;  Friquet, 
I      Passra  marenga  ;  La  soulcie. 

Passra  neira  jZ«  rouge  queue, 
Passra  soulitaria  ;  Paisse  so- 

litaire masc. 

Passra  soulitaria  bleu;  Merle 
bleu, 

Passra  soulitaria  .  roussa  ; 
Merle  de  roche, 

Passrcra  s.  ;  Nasse  à  pren^ 

dre  des  oiseaux,  ^ 
Past  s.  ;  Repas  ,  banquet, 

Ty  pcit  past  ;  Sobre  ,  tempe" 
rant.  Negbé  1  past  a  Tostoa 
coun  ï  barbis  onit%  prov.  ;  V. 

negbé.  A  fa  ï  so  quat  past  al 
di;  H  faiUses  quatre  repas, 

Past   d*  nosse  ;    La-  noce. 
Pasta  s.  ;  Pâte, 

Pasta  d*  marsapan;  Frangin 

pane, 

Pasta  d' Paris ,  T.  dï  gioujé/ 
Stras, 

Pasta  d' sucber ,  prov.  ;  lytsn 

caractère  fort  doux,' 
Pasta  frôla  ;  Friandise  j  pd^ 

te  croquante, 
Pasta  real;  Biscuit  à  la  Reine. 

Pastc  s.  pi.;  Pâtes  d'Italie. 
Paste  d*  melia  ;  Gimblettes de  maïs, 

Paste  sfoujà  ;  De  la  pâtisse- 
rie ,  de  la  pâte  feuilletée  ,  de 

la  feuillantine ,  gâteau, 
Pastëgè  V.;  Dîner  ̂   souper  ̂  

manger.  Vin  da  pastëgé  ;  y  in 
ordinaire,  * 

Pastel ,  evba;  /5û<M  tinctoria. 

Pastel,  T.  d* pitura  ;  Pûf /<?/. 
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Pasti^lia  s.;  Pastille, 
Pastiu  s. ,  T.  clï  fo\lrnèÉtu^fe, 
Pastiss,  pitanssa;   Pâté, 

Pastiss  tl*  smaa-a,  caliv  dis- 
cours ;  /"^erbiage ,  pot  pouri , 

galimafias  j  coq  à  Vdne:  en 
terme  de  cuisine  on  dit  aussi 

pot  pouri  y  ou  hochepot  j  sal- 
mi ,  hachis  ,  fricassée, 

Pastiss,  fasa^iia,  T.  d'  gieiigli; Pâté:  on  se  sert  de  ce  mol 

dans  r Académie  des  Jeux ,  et 
dans  le  Diction,  de  VAcad,  Fr. 

Pastiss ,  pastlssouti ,  parland 

d'  na  masua;   Gros  pâté, 
Pastiss ,  T.  d*  teatro  ;  Pas- 

tiche, V.  Dict,  de  VAcad.  Fr. 
Pastissaria  s.  j  Pâtisserie, 

Pastissatt  s.  ;  De  la  pâtisse- 
rie ,  petits  pâtés ̂   casse-museau, 

Pastissè ,  mëstè  i  Rôtisseur , 

pâtissier, 
Pastissot  ,  parland  d*  na 

masnà  ;  Enfant  bien  gras  et 
bien  nourri ,  un  bourgeois  V ap- 

pelle aussi  son  gros  pâté, 

Pastissoun  ,  parland  d*  uu 
om;  V.  boudera. 

Pastoun,  për  di  disnaroun; 
Grand  repus» 

Pastoun  për  j*ousei^  Pâtée  ̂  

pâton, Pastounaja ,    o   pastounela  , 

planta  ;  Panais  masc. ,  ou  pas- 
tenade, 

'  Pastour  s.  ;   Berger ,  pâtre. 
Pastour,  Vëscouj    Pasteur. 
Pastoural  s.  ;  Pastorale  fém. 
Pasloural  dèl  Vëscou  ;  Man- 

dement. V.  bastoun  pastoural. 
Pastous  agg.  ;  Pâteux.  Suc- culent, 

PasiroQc ,  o  pastrouccià  \  In- 

trigue ,  confusion ,  embarras. 

V.  dëscurvi  *1  pastrocc. 
Pastroucinè  v.  ;    Açocasser, 
Pastura  s.  ;  Pacage  ,  pâ- 

turage ^  pâture, 
Pasturagi  s.  ;  Pâturage, 
Pasturè  v.  ;  Repaître ,  pat" 

tre ,  manger  :  on  dit  parquer 
les  brebis. 

Pat  s,;  Accord j  contention ^ 
condition^  pacte.  Abounpat^ 
A  bon  marché. 

Pat  ciair  /  Franchement  , 
sans  façons.  Pat  ciair  ,  ami- 
cissia  lounga ,  prov.  ;  Les  bons 
comptes  font  les  bons  amis* 

Andè  sout  ai  pat  d'  un  autr  ; Courir  sur  les  bordées  d^un 

autre,  A  gnun  pat^  En  au- 
cune façon, 

Pata,  patioun;  Chiffon^  lin- 
ge ^  haiUon^  morceau  de  lin- 
ge ^  loque  fém, 
Pata  al  gieugh  ;  Quitte  ̂ 

quitte  à  quitte,    V.  fè  pata. 
Pata  hagnà,  pata  mola;  Faible 

et  sans  ligueur:  on  dit  il  n*a 
pas  plus  de  force  qu*un  linge 
mouillé:  cest  une  poule moU'^ 
niée  y  une  poule  Itùtée. 

Pata  d*  fer;  Une  pâte  de  fer.. 
Pata  e  pagà  ;  Quitte,  Pata  e 

pagà  la  vaca  T  è  nostra ,  prov.  ; 
L*un  s^aut  Vautre ,  quitte  à. 
quitte  y  prov, 

Pata,  T.  d'scach;  V.  sU- 
lou.  Aussè  le  pale  v.;  Trousser. 

Patach  s.  ;  Rien^  zest^  O  en 

chiffre ,  maille  ,  obole ,  pa- 
tard  :  cela  ne  vaut  pas  un  pa- tard . 

PatacKiu  s.  ;  MisérablCy  pau- 

i're ,  pauvret ,  pékinfam.^pied^ 

poudreux. 



Pataceu  s.;  Fripier, 
Pataceul  s.\  V.  patacbin. 
Patalica  s.;  V.  bërtavela. 

V.  mnè  la  patalica. 
Fatal  ouch  agg.  ;  Jocrisse  , 

50/,  bon^homme.  Bon  çiçant, 
Dandin,  Chi  è  pataloucb ,  bci\ 

al  couppf  prov.;  V.  cbi  è  cou- 
joun  beiy  a  la  boutta. 

Pataoflao-e  s.  pK;  Sottises, 
gros  mots. 

Patanù  agg.  ;  Nu  :  on  dit  les 
pieds  nus  y  t^étir  les  nus ,  iou^ 
cher  un  bras  à  nu,  V.  bel  e 

pataDÙ.  V.  persi  patanù:  on 
dit  sans  chemise ,  nu ,  nu^pieds, 
nu-jambesj  nu-tête:  on  appelle 
un  ça  nu-^ieds  pour  dire  un 
gueux  ,  un  misérable^  un  pied- 
poudreux, 

Patarass  s.  ;  Penaillon,  Hail- 
lon, Flocon  de  neige, 

Patarass  d*  marsj  Les  der- 
nières neiges, 

Patarassa  s.  '^  Langue,  V. 
lenga. 

Patarica ,  o  patalica  ̂   Y.  mnè 
la  patalica. 

ratatoufy  interj;  Pouf,  V. 
Plouf. 

Patatt  s.;  V.  lëcca  bar- 
dele. 

Patè,  mcstè;  Fripier j  mar- 
chand d'habits, 

Patè ,  coul  cb'  a  cheuj  ï  stras; 
Drilliery  peiller  ̂   chiffonnier. 

Pâte  d*  un  tremô ,  etc.  ;  Les 
pâtes  dkun  trumeau. 

Pâte, Testa;  V.  tiré  su  lepatc. 
Patëgc  V.;  Convenir,  ac- 

corder, 
Patela  s.;  Coup, 

Patcma,    patema    d*  anim; 
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Mélancolie ,  passion, 

Patena,  T.  d'  Cesa;  Patène. 
PatenU  s.  ;  Bréi^et ,  patente, 

lettres-patentes ,  congé, 
Pater,  pater  noster;  Le  pa- 

ter,  la  patenôtre  :  on  dit  les 
patenôtres  du  chapelet  :  les  pa- 

ter de  son  chapelet  sont  aV- 
meraude. 

Pater  noster  d' la  sumia  ;  La 
patenôtre  du  singe:  on  dit 

qu'un  homme  sait  une  chose 
comme  son  pater,  A  sa  goanca 
i  pater;  Il  ne  sait  pas  son 
pater,  Ant^  un  pater  ï  soun  si; 
Je  rei^iens  dans  un  pater,  dans 
un  instant, 

Patërlas.;  Vieux  soulier,  sa-^ 
çate  ,  pantoufle,  V.  scarpa  an 

scarpëtta. 
Patërlè  agg. ;  Sale,  mal-" 

propre, Patërlèra  agg.  ;  Femme  mal 
accoutrée, 

Patema;  V.  pnica.  V.  vcj 
coum  paterna. 

•  Patëtaria  s.;  Hypocrisie, 
Pati  V.  /  Souffrir ,  pâtir  :  ̂ n 

dit  nature  pâtit,  r armée  a 
pâti  beaucoup,  les  bons  pâtis- 

sent pour  les  méchans.  Ce  Jar- 
din a  pâti.  Cet  arbre  a  pâti. 

Ce  tableau  a  un  peu  pâti.  Y. 
Diction,  de  lAcad,  Fr, 

Pati  *1  bucb;  Ltre  tendre 
aux  mouches, 

Pati  1  gatï;  Être  chatouil- 
leux, 

Pati  la  lun-a;  Avoir  de^ 
lunes. 

Patiboul  s.;  Gibet, 
Paticolc;  V.  a  paticole. 
Patin  për  sgbiè  ;  Patin» 
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Patina  s.  ;  Enduit  ̂   çemis, 
Paillatif. 

Patioun  s.;  V.  pata. 
Patiounù  agg.  ;  Chiffonné  , 

froissé ,  mou ,  m  liasse, 
Patiss  s.;  Pékin  fam. 

.  Palivcl  s.  ;   Membre  viril. 
Chiffon, 

Patlà  s.  ;  V.  patela. 
Pallc  V.  ;  Battre ,  taper  , 

frapper. Paflctta  s.;  Revers.  Pâte 

de  poche ,  pâte  de  la  culotte: 
on  dit  aussi  le  pont  de  la 
culotte, 

Patoca  s.  j  Coup, 

Patoachè  v.  ;  Battre  ,  frap- 

per, Patouflou  y  patoufloun  ,  pa- 
touflù;  Gras»  Replet,  Bon,  Sot, 

En  parlant  d'un  chien  on  dit 
pataud:  on  le  dit  aussi  d'un 
homme ,  quel  gros  pataud  ! 

Patoujassè  v.;  V.  patoujè. 
Patoujè  V.  ;   Manier  ,  pa- 

trouiller ,  déranger ,  toucher  , 
gâter j  remuer ,  renverser^  con- 

fondre ,  fourgonner ,  feàre  un 
remue-menage, 

Patoujè  s.;  V.  Cchetou. 
Ptitraca,  për  di  ntonte;  Pa^ 

tard  :  cela  ne  vaut  pas  an  pa- 
tard,  V.  patach. 

Patraca ,  parland  d*  na  cosa 
catiyi^;  Patraaue. 

Patraca,  parland  d*na  foum- na  ;  Maladive ,  peau, 
Patriarca  s.;  Patriarche, 
Patriarcal  agg.  ;  Patriarcal. 
Patriarcato  s.;  Patriarcat, 
Palrimoni  S.  ;  Fortune  ,  pa- 

trimoine ,  bien ,  avoir. 
Patrisè  V.;    Suivre  V  exem- 

ple ,  les  mœurs  du  père ,  avoir 
de  la  ressemblance  j  tenir  de 
son  père, 

Patronato  s.;  Patronage. 
Patrono  s.;  Patron, 

Patroucinè  v.;  Ftâre  favo" 
cat^  défendre  une  cause, 

Patt  s.  ;  l^ent  ,  pet.  Tiré 
d'  patt;  Peter.  D*  couleur  dï 
patt;  V.  giaun  coum  un  si- troun. 

Patt  d' luv ,  pianta  ;  Aconit, J^essc  de  loup, 

Patt  d'  madama ,  pitanssa  ; 
Pets  de  nonne]  pets  de  reli^ 

gieuses.  Fè  '1  patt  pi  gross  cU* 
a  r  è'ipërliis,  prov.;  Propor^ 
tionner  sa  dépense  à  sen  rr- 
venu:  selon  le  bras  y  la  sai- 

gnée, 

Patui  V.;  Convenir, 

Pau ,  për  di  pour;  V.  paùra, 
Paulott,  frà;  V.  frà. 

Paùra  s.;  Crainte ^  peur,  A- 

veje  paùra  ch'  la  tera  manca 
sout  ï  pé ,  prov.  ;  C*cst  Vexcès 
de  favarice  que  d'avoir  peur 
de  manquer  des  choses  les 
plus  nécessaires, 

Paùrous  agg.  ;  Craintifs 
peureux  y  timide^  méticuleux. 

Pnusa  s,;  Pause:  on  dit  se 

reposer, Pauta  s.  ;  Boue ,  limon ,  ma^ 

re ,  bouHt'^  crotte ,  éclabous- 
sure, 

Pauta  f  spessie  d*  tera  ;  Craie. Pautass  s,  ;  Bourbier,  V. 

pauta. 

Pautassè  t.;  Crotter y  écla^ 
bousser. 

Pavajoun  s.  ;  Galerie  dé^ 
couverte ,  pavillon. 
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Pavajrc  avr.  ;  Pas  trop ,  pas 
beaucoup  y  peu  ,  guère  ,  ou 
guères, 

Pavajre  d'  pi  ;  Pas  daçan- 
iage. 

Pavajre  manch;  Pas  moins. 
Pavan-a  s.  ;  Crainte ,  peur  , 

épouvante,  V.  fè.   V.  tiré. 
Pavaronia,  erba;  V.  pou- 

vroDia. 

Pavé  s.  ;  Pavé,  V.  sul  pave. 

Paviment  s.  j  Pavé^plan-- 
cher, 

Pavoun  s.;  Paon^  on  pro- 
nonce pan  :  la  femelle  paones- 

se ,  ou  panache  ,  les  petits 
paonneaux, 

Pavouuass ,  coulour  ;  Violet 

foncé  ̂   couleur  violette  ̂   coup- 
leur de  pavot, 

Pavounassa ,  ousel  j  V.  paou- 
nassa. 

Pavoun  esse  v.  /  Se  panader^ 
être  amoureux  de  soi-même , 
se  donner  de  petits  airs, 

Pavura  s.j  V.  paùra. 
Pcinità  s.  ;  Enfance ,  peti" 

tesse  ,  bas  âge, 
Pciotl  agg.  e  s.  ;  Enfant , 

petit, 
Pcill  agg.  e  s.  ;  Petit, 
Pcitt,  avar;  Chiche, 
Pcill  lieul;  Arrière  petit 

fils ,  petit  fils, 
Pcitl  lelt  da  parturi^  Lit 

de  misère, 

Pcitt  rè  y  ousel;  Roitelet  y 
troglodjrte, 

Pciltëssa  s.;  Petitesse, 
Pcittin  s^;  Bien  petit  ̂   jeune 

enfant, 

Pè  s.  ;  Pied.  Pè  d*  na  taula, 
dna  ̂ drega,  diil  lett;  Pied\née. 
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d*une  table ,  d^une  chaise ,  du 
lit,  Pè  d*  un  vers  ;  Pied  d'un 
vers  ̂   mesure, 

Pè  d*  cà  ;  Maison ,  ménage, 
Pè  d*  eva ,  pè  d*  aqua ,  vou- 

Jei  saveje  anl  che  pè  d*  aqua 
un  stà,  prov.  ;  C^est  vouloir 
savoir  à  quoi  s*en  tenir  :  un 
homme  ne  sait  s*il  est  dedans 
ou  dehors, 

Pè  d'ia  mountagna;  Pied 
de  la  montagne, 

Pè  d*  na  lucerna  ;  Pied  d*une 
lampe.  An  pè;  Debout,  Ai  so 
pè;  Tout  seul  y  à  pied  ,  sans 

appui ,  à  ses  pieds, 
Pè  d*  na  san-a,  etc.  ;  La 

pâte  d'un  verre, Pè  dël  Ict  ;  Pied  du  lit, 
Pè  giount;  V.  a  pè  giount. 
Pè  'ni  *1  cul;   Pied  au  cul, 
Pè,  mesura;  Pied:  on  va 

calculer  en  mètres  y  ou  ares  y 

ou  stères.  C'est  5i  centimè- 
tres. Su  doui  pè ,  prov.  ;  Sur- 

le-champ  y  dans  V  instant  y  sur 
Vheure, 

Pè  soupatt,  a  pc  soupatt; 
A  cloche-pied  y  sur  un  seul 

pied, 
Peliprandy  mesura;  Pied  y 

pied  de  roi  :  ee  nom  vient  d'un 
roi  des  Lombards  qui  était 
d'une  taille  extraordinaire, 

Pëcca  y  abiludine  ;  Péché 

mignon  y  peccadille  y  habitude^ 
plis  y  petit  défaut ,  levain, 

Pëccà  s.  ;  Péché  :  on  dit 
péché  mortel ,  péché  véniel, 

Pëcca  counfessà  a  T  è  mes 

përdounà  y  prov.  ;  Une  faute 
confessée  est  è  demi  pard^n^ 

•» 
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Pëccà  d' brajëtta  ;  Le  péché 
de  la  chair  y  le  péché  de  Tim" 

pureté, Pëccà  da  cabassin;  Péché 
de  désir ,  de  convoitise. 

rSccà,  për  di  darmagi;  V. 
darmagi.. 

Pccca  i-iseirà;  Cas  réser-- 
4fés, 

Pëccatass  s.  y  Péché  énorme, 
Pëccatour  s.;  Pécheur, 
Pëccatriss  s.  ;  Pécheresse, 
Pécher  v.  ;  Pécher, 
Pêcher  s.  ;  Grand  verre, 
Pcciouchesse  ,  ciacoiitesse  ; 

Se  prendre  de  bec  avec ,  se 

disputer  j  quereller, 
Pecora  s.  ;  Brebis  fém, 
Pcculio  s.;  Pécule, 

Pedape ,  T.  d*  meistr  da 
losch  ,  etc.  ;  Bec  d*âne, Pedal  s.;  Pédale  fém. 

Pédante  ;  Pédant ,  péda- 

gogue, Pedanteria  s.;    Pédanterie, 
Pedcstal  s.;  Base  y  piédes^ 

tal  ,  corbeau, 
Pcdin-a  s.  y  Bourgeoise  , 

àamc  à  chaperon. 

Pedin-a ,  T.  d*  gieiigh  ;  Pion, 
Pcdoch ,  pianla  ;  V.  casca- 

dent. 
Pedouchet,  erba;  Ficaire, 
Pc  Joiin  ,  esprcss  ,  ciavatin; 

Exprf)s ,  pedon  :  on  appelle  un 
bon  piéton  y  celui  qui  marche 
bien  à  pied:  celui  qui  porte 
les  lettres  dun  pays  à  Vautre  y 

s^appcUe  la  savate, 
J^c{(giou  s.  ;  Coup ,  casse^uly 

culbute.  Revers  y  échec, 

Prgn  d'mohil;    Gage, 

Pcil  s.;  Cheveu  y  poil, 

Pcil  d'crin  ;  Soie  de  porc. 
Peil  d*nona,  crba;  Oreille de  rat. 

Peil  foulatin,  peil  ratiu  ; 
Duvet  y  poil  follet. 

Peil  për  peil;  Bien  en  détaily 
minutieusement ,  très^exact^^ 
ment,  A  la  gnuu  pcil  sla  leu- 

ga ,  proT.  ;  Il  est  franc  et  lojrat. 
Perde  *{  peil  y  Se  dépiter, 

Peila  s.  ;  Pocle  ,  la  poêle  à 

frire  :  le  manche  s'appelle 
queue,  Bsogna  aspctè  a  frise 
ch*  un  sia  ant  la  peila ,  prov.  ; 
V.  frise  v. 

Peila  brusatoira;  La  poêle 

percée, Peilà  s.  ;  Poêlée. 
Peile  për  V  inluminassioun  ; 

Pot  de  feu, 

Pcilou  ,  stua;  Poêle  y  étuvc. 
Peilou  d'ia  saradura;  La 

pêne  de  la  serrure, 
Pcis  s.  ;   Charge  ,  fardeau  , 

faix  y  poids ,  pesanteur.  \,   a 

pcis. 

Peis   agg.  ;  V.    pesant. 
Peis  d'Bourgogna;  Poix  de 

Bourgogne, 

Peis,  d'peis;  T^ emblée. 
Pris  grcca;  Poix  résine, 
Peis  për  pësè;  Romaine  , 

peson:  on  va  dire  kilogramme, 
V,  scandaj. 

Peisa  d'  na  balanssa;  Poidi 
dune  balance, 

Peisin  d'na  bala;  Oreilles 
dun  ballot. 

Peiver  s.;  Poivre. 
Peiver  loung  ;   Poivre  long, 

La  stofa  a  1*  è  bêla ,  ma  a  je  *1 

Pcgn  d*stabilj  Antichrèse,  ^jfeiyer  ansmr,L étoffe  est  belle. 
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mais  elle  est  fort  chère.  Giou- 
Tentù,  pieye  guarda  al  peiver; 
Jeunes  gens  ̂   craignez  la  ué^ 
rôle, 

Pel  s.  ;  Cuir ,  peau,  Ecorce, 

Pel  d*le  frute;  Peau,  pe^ lure, 

Pel  d'ie  linsole,  d'ie  faye, 
«te;  Robe, 

Pel  d'camous;  Chamois  masc, 
Pel  d'  moutoun  travajà  couu 

soua  lan-a  ;  Bisquain  masc, 

Pel  d'sagri;  Du  chagrin. 
Pel  d*  oca ,  sgiaj  ;  Chair  de 

poule ,  peau  de  poule ,  frisson- 
nement, Nen  poudeje  stè  ant 

la  pel  ;  Ne  pas  se  sentir  de 
joie.  Être  trop  vif.  Lassé  la 
pel  ;  Mourir,  Salve  la  pel  ; 
Sauver  sa  peau^  échapper  à 
la  mort ,  au  danger,  Tra  carn 
e  pel;  Superficiellement,  Rie 

s*  la  pel  di  aitri  ;  S'amuser  aux 
dépens  d*autrui,  A  la  paura 
d*  soua  pel  ;  Jl  craint  pour  sa 
vie  ̂   pour  ses  jours, 

Pelavërça,  uva;  Noiraut, 
Pelegrin  s.;  Pèlerin, 
Pelegrin ,  erba;  Garde-robe, 

eitronelle. 

Pelcgrin-a  s.;  Pèlerine  y  ro" 
oJier  de  pèlerin, 

Pelegrinagi  s.;   Pèlerinage^ 
Pelegro  agg.  ;  Fin,  adroit  y 

rusé ,    malicieux  ,   fine  èpice: 
Pélican  ,  ousel  ;   Pélican, 
Pclicoula  s.;  Pellicale. 

Peliprand  s.  ;  V.  pé. 
Pen-a  s.  ;  Peine, 
Pen-a  la  foiirca;  A  peine 

de  la  har/, 

Pen-a  la  yita;  Sous  peine 
de  la  mort 

Pen-a  pecuniaria;  Amende 
pécuniaire  ,  amende  au  profit 
de  VEtat,  Pourtene  la  pen-a  j 
En  être  la  dupe. 

Pénal  s.;  Amende,  Peine, 
Pénal  agg.  j  Pénal, 
PënansëmoUy  erbajV.pnan- 

sëmou. 

Pende  v.  n.  ;  Pencher,  pen^ 

dre  :  une  robe  pend  trop  d'un 
coté ,  les  joues  lui  pendent, 
Diue  a  pende  j  Dire  à  quel- 

qu'un pis  que  pendre, 
Pendcnssa  s.  ;  Pente  ,  pen- 

chant, 

Pendoul  d*  la  pendùla^  Bw 
lançoir,  le  pendule, 

Pendoulin ,  ousel;  Pendulinr, 
Pcndrivcl  s.  ;  Ce  qui  pend, 
Pendrivlè  v.  ;  V.  pcnoroujc. 

Pendroujè  v.  5  Traîner  ̂ pen- 
dre ,  pendiller  ,  être  suspendu 
en  V(dr, 

Pendilla  s.;  Pendule:  il  jr 
a  le  régulateur ,  le  balancier j 

le  spiral,  la  verge,  la  lentil- 
le ,  etc, 
Pcndulin,  pianta  ;  Penduline, 
Penè  V.  n.  ;  Souffrir,  peiner, 
Pcnitenssa  &.;  Pénitence. 
Pcnitenssiè  s.  ;  Pénitencier, 

Pénitent  agg.;  Pénitent, 
Pënlësa,  T.  dïandouradour; 

Palette, 

.   Pënua ,  via  j  Erre  ,  haut  le 

pied, 
Pënna  s,  ̂   Fourrure, 
Pchuëlà;  Coup  de  pinceau, 

Pconie  ,  pianta  j  Pivoine,  ou 

péone  commune, 
Pcus^  câstlgh  dï.fieiij  ascola; 

'Pensum:  on  prononce  pinson: 
on  dit  aussi  devoir, •    ■  Y    ■'    i 

22 
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Pensé  V.;   Réfléchir ,  P^^\     Pcntbu  dèl  lin;  Affinoîr. 
ier^  rêver ,  Déterminer, 

Pensé  ai  vers  d*  Catoun, 
prov. .  Rêver ,  faire  des  chà- 
teaux  en  Espagne. 

Pensé  s.  ;  Pensée,  Soin^  sol" 
licitude. 

Pensé,   crba  ;  Pensée. 
Pensicrous  agg.  ;  Pensif:  vous 

avez  un  air  pensifs  vous  êtes 
concentré  dans  vos  pensées* 

Pentiment  s.  /  Hepentance 

fém. Pentisse  v.  ;  Se  repentir. 
Être  fâché, 

Peatnada  s.  ;  V.  prucca. 

Pentnajre  s.j  Cardeur^pei- 

gneur, Pentné  v.  ;  Coiffer ,  peigner. 

Pentné  la  cauna ,  '1  lin  ̂   yif 
finer  le  chanvre ,  le  lin  :  pei- 

Pentné  un ,  dejc  d*  bote;  E- 
gratigner^  déchirer  avec  les 
ongles ,  battre. 

Pentnëttay  Peigne  à  décras- 
ser. 

Pentnëtta  ,  metaf.  ;  Cen- 
seur, 

Pentnour  s.  ;  Cardeur. 
Pentnura  s.;  Coiffure. 

Pentnura  d*  la  lan-a  ;  Car^ 
dage. 

Peotou  s.;  Démêloir^  pel^ 
gne  :  celui  qui  fait  les  ̂  pei- 

gnes s'appelle  peignier. 
Pentou  d'  liu  cauna;  Re^ 

gajroir. Pentou  d*  masche ,  végétal  ; 
Dipsacus  sjlvestris ,  cardère 
sauvage:  iljr  en  a  une  espèce 

qu'on  appelle  cardère  à  foii^ Un  y  ou  chardon  à  bonnetier. 

PentOQ  dï  tè'ssioùr;  Peigne de  tisserand, 

Pentou  y  erba  ;  Aiguille  de 
berger, 

Pentou  y  istruittent  për  su- 
bie ;  Chalumeau. 

Pcota  s.  ;  Péotte. 

Pèr  prep.,*  En^  par  ̂   dans^ 

pour, 

Për   adess  ;    Pour   le    mo-^ 

antërpos  ;   Provisoire^ 

ment. 
Fer 

ment. 
Për  asar  j  Casuellement , 

par  hasard ,  fortuitement. 
Për  autrj  Cependant. 

Për  belâ  ch*  a  sia;  Toute 

belle  qu'elle  soit. 
Për  bëscanss  ;  Par  biais, 

Për  coumpare,  e  për  cou- 
•nare  ;  Grâces  aux  protecteurs^ 
par  protection:  tout  va  par 
compère  et  par  commère^  tout 
se  fait  par  faveur  et  par  re^ 
commandation, 

Për  d'  fora  ;  En  dehors. 
Për  daré;  Par  derrière, 
Për  da  boun ,  për  da  burle  ; 

W  përdaboun  ,  përdaburlc.  Fé 
për  ;  Lâcher  un  vent ,  peter. 

Për  da  cant  ;  De  côté. 
Për  di  la  vritàj  A  dire  le vrai. 

Për  divla  ciaira;  A  vous 

parler  franchement. 
Për  drinta  ;  En  dedans ,  par 

dedans.  A  pr'un;  Pour  chacun, 
Për  dritt  ;  Tout  droit  , 

droit. 

Për  dritt  y  e  për  travers;  Du 
long  et  du  large,  inconsidé^ 
rément. 



Pcr  dsoiira;  Pardessus. 
Për  giounU  j  En  sus  ,  par 

comble, 

Për  grassîa  di  Dio  ;  Crif- 
ces  à  Dieu ,  Dieu  merci. 

Për  r  amour  di  Dio;  jiu 
nom  de  Dieu. 

Për  li;  Environ.  A  la  pro- 
menade. 

Pcr  U,  andè  për  lij  Pro» 
mener. 

Për  lo  ch*am  resta  a  TÎve; 
Le  peu  qui  me  reste  à  vivre. 

Pèr  \q  ch'am  riguarda;  En 
tant  que  cela  me  touche  , 
me  concerne, 

Për  16  chi  na  pensou;  A  ce 

que  j'en  pense. Për  na  vota  as  fa  fin-a  a  so 

pare  ;  On  trompe  même  le 
renard. 

Për  peil,  e  për  piumaj  De 
la  belle  manière. 

Për  sansi  d*  mej  ;  Faute  de mieux. 

Për  soutta;   Par^essous, 
Për  soutta ,  e  për  dsoura  , 

T.  dï  medich  ;  Par  haut  et 

par  bas  y  par  le  vomissement 
et  par  les  selles. 

Për  stoft;  De  travers  ̂   à 
contre-sens. 

Për  travers;  V.  pçr  stort. 
Per  turnum  ;  A  tour  de  râle. 
Për  tutt  poutagi;  A  tout 

prendre  y  pour  tout  potage. 
Pera  s.;  Caillou ^  pierre. 

Pera  caustica;  Pierre  causti» 
que  y  potasse.    , 

Pera  ,  mal  ;  Mal  de  la 

pierre, 
Pera  ,  ouperassioun  d*  la 

para;  La  taille,, 

Pera  s. ,  T.  d'  stamparîa  ; 
Le  marbre. 

Pera  ch'  a  rubata  pia  mai 
moufa,  prov.j  A  force  de  tron 
vail  on  vient  à  bout  de  tout^ 

pierre  qui  roule  n* amasse  point 
de  mousse  j  prov.:  on  dit  en^ 
core  qui  fait  plusieurs  métiefs 
ne  se  fait  pas  riche.  Tiré  la 

pera ,  e  scounde  la  mau  ;  «7^- 
ter  une  pierre  et  cacher  le 
bras. 

Pera  cb*  as  fila  ;  Amiantf , 

pierre  d'amiante  j  alun  de 

plume. Pera  d' paragoun  ;  Pierre  de touche. 

Pera  d*  sepoltura  j  Pierre 
sépulcrale. 

Pera  da  caussia-a  ;  Pierre  à 
chaux  ,  ou  à  pUHre. 

Pera  da  fusi  ;  Pierre  à  feu  , 

pierre  à  fusil ,  caillou. 
Pera  da  lavel  j  Dalle^  pierre 

de  liais. 

Pera  da  masin ,  T.  d'  pi- 
tour;  Pierre  à  brojrer. 

Pera  da  moulé  ;  Queue , 

pierre  à  aiguiser. 
.  Pera  da  mulin;  Meule  de 

moulin:  on  dit  qu'un  homme 
nage  comme  une  meule  de 
moulin. 

Pera  da  rasour;  Pierre  à 
rasoir, 

Pera  dël  foum;  Bouchoir, 

Pera  dël  pouss;  Margelle, 
Pera  dël  scandoul;  Pierre 

de  scandale ,  pierre  d^achop^ 

pement. Pera  filosofal  ;  Pierre  phi^ 

losophale. 
Pera  infernal;  Pierre  infer^ 
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nale ,  pierre  à  cautère  :  c*est 
le  nitrate  d'argent. 

Pera  pouma;  Pierre  ponce. 
Fera  rubatojra ,  prov.  ;  Per^ 

sonne  qui  promène ,  ou  qui 
vojrage  beaucoup, 

Pera  sacra  ^  Pierre  d'au- tel, 

Perbacou  interj.;  Morbleu  ! 
Dame  ! 

Pcrcal  s.j  Perkalle  fém, 
Përciairc  s.  ;  V.  preciaire. 
Përdaboim  aw.  ;  Tout  de 

hon^  çraif  oui  çraiment^  ef- 

fectivement. 
Përdaburlc;  Pour  badiner^ 

par  plaisanterie. 
Perde  V.  ;  Égarer ,  per- 

dre. 
Perde  1  fil  ;  Demeurer  court  y 

rester  court. 

Perde  la  ciav,  prov.  j  Foi- 
Ter  y  açoir  un  cours  de  cen- 
tre. 

Perde  la  Iramountan-a  ;  Per- 
dre la  tramontane ,  perdre  con" 

tenance ,  se  troubler ,  ne  savoir 

plus  oii  Von  est  y  ce  qu'on  fait  y 
ce  qu*on  dit:  être  décontenancé, 
Uu  gieugh,  Da  causa  ch'  as 
peul  nen  perde  ;  Oest  un  jeu , 

un  procès  imperdable,  A  s'  è 
përdusse  la  moda^  La  mode 
est  passée, 

F^crdëssna,  o  perdissna  in- 

terj.jV.  perdieci. 
Perdieci y  perdiana;  Dame! 

Diantre!  Nargue! 
Perdiribaco;  V.  perdicci. 
Perdila  s.j  Dégât  ̂   perte  ̂ 

préjudice, 
Perdila  d*  sangb  ;  Hémor- 

ragie ^  effusion  de  sang. 

Përdoun  s.;  Pardon, 

Përdoun  d'  la  sman-a  san- 
ta;  Les  stations, 

Përdounè  v.  ;  Pardonner, 
Perdssc  ,  o  sperdsse  v.  ;  Se 

fourvoyer  y  s* égarer, 
Perdsse  *nt  un  cuciar  d' eva; 

Se  nojrer  dans  son  crachat , 
dans  un  verre  deau. 

Père  d'  la  slrâ;  Cailloux, 
Père  fausse;  Doublets ^pier^ 

res  fausses. 
Pore  pressiouse  ;  Pierres 

précieuses ,  pierreries, 
Perfessioun  s.;  Perfection, 

A  perfessioun;  En  perfection-, 
il  danse  en  perfection, 

Përfoundà,  strà  përfoundà; 
Chemin  qui  enfonce  ̂   chemin 
abtmé^   gâté, 

Pèrfoundè  v.  ;  Enfoncer, 
Submerger,   Tomber  au  fond, 

Pcrfum  s.  ;  Fumigation  , 

parfum. Përfumè  y.  j  Parfumer,  Fu- mer, 

Përgna ,  parland  d*  na  bes- tia;  Pleine. 

Përgnigoun-e  s.  pL;  V.  për- 

nigoun-e. Përgnoun  s.  ;  Perdreau, 
Pcrgoutè  V.  ;  Dégoutter.  Ar- 

roser, V.  dagnc. 
Peria  s. ,  T.  dï  boutalè  ; 

Entonnoir  de  bois, 

Perico  ,  erbaj  Mille-per- 
tuis, 

Pericoul  s.  ;  Danger ,  ris- 

que ^  péril, Pericoulc  v.  ;  Risquer  ̂   être 
en  danger  ,  être  en  péril  ̂  pé- 
ricliter, 

Pciicoulouj    agg.  i    Dange- 



veux  ,   -périlleux  ,    scabreux  , 
glissant» 

Perîgouldia  ,  bal  ;  Rigodon, 
Përintcnde  v.  i  V.  prin- 

tende. 

Periodich  agg.  ;  Périodique. 
Periodo  s,  j  Période  fim,  : 

ce  mot  est  masculin  dans  cer- 
tains cas,  :  il  est  au  plus 

haut  période  de  la  gloire  , 
dans  le  dernier  période  de 
sa  vie, 

Perito  s.;  Expert, 

Pcrilo  d'ufissi  ;  Expert  d* of- 
fice. 

Perla  s.  j  Perle, 
Perle  s.  pi.;  Perles:  on  dit 

un  fil  de  perles,  V.  gir  d* 
perle. 
Permess  ,  gieugh  ;  Espèce 

de  jeu  de  tarots^  quadrille 
masc. 

Permette  v.  ;  Accorder^  per^ 
mettre  y  consentir, 

Pennuta  s.  j  Échange ̂ per^ 
mutation, 

Pèrnigoun-e,  erbou  ;  Prunier, 
Përnigoun-e  ,  frut  ;  Prune , 

perdrigon  masc:  iljr  a  aussi 
la  reine  Claude,  \,  pruna 
frut. 

Përnis  ,  ouscl  j  Perdrix 

grise, 
Pcmis  bianca  ;  Lagopède 

masc,  A  euj  d'  përnis  ;  ui  œil 
de  perdrix, 

Pëmis  d'  mar  ;  Perdrix  de mer, 

Përnis.  d'  mountagna  ;  Bar* tavelle. 

Pëmis  gaja ,  o  roussa  ;  Per^ 
drix  grièche  ,  ou  perdrix 
rouge. 
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Pëmisè  ▼.  ;  Mûrir,  Attendre. 
Garder  le  mulet, 

Përnisè   v. ,  T.  d'  cusin-a; 
Faisander, 

Perpétue,  erba;  Immortel^ 
les  y  gomphrena  glohosa, 

Perpetuin-e,  fiour;  Idem, 
Përpouïu  s.  j  Pou  ,  puce» ron, 

Përquisissiouu  s.  ;  Visite 
domiciliaire ,  recherche, 

Persi,  erbou;  Pécher, 
Persi ,  frut  ;  Pèche  fémin, 

Persi ,  metaf.  ;  V.  prete- 
rito. 

Persi,  pass;  Perche  fém, 
Persi  (ï  aixùii  ;  AI irlicoton, 

Bourdin ,  chevreuse  :  il  jr  a 

aussi  la  prche-cerise ,  la  dru~ 
selle ,  la  Magdelaine ,  t avant" 

pèche  blanche  y  Vavant'péche 
rouge ,  ravant'pèche  jaune ,  le 
téton  de  Vénus ,  la  cardi- 

nale ,  la  pêche  cerise  ,  la  ché' 
vreuse  tardive^  etc, 

Persi  carné  ;  Pavie  masc,  : 

iljr  a  les  pavies  rouges  et  les 
pavies  jaunes:  on  les  appelle 
aussi  presses.  On  dit  des  pê- 

ches ^  dont  la  chair  ne  quitte 
point  le  nojrau^  des  ̂   pêches 
adhérentes  ̂   des  duracines  , 
des  alberges,  La  presse  diffère 

du  pavie  en  ce  qu'elle  ne  se colore  pas. 

Persi  giaoun;  Rossane. 
Persi  nous;  Alberge, 

Persi  patanù;  Sanguinole. 
Persi  realj  Pêche  rojrale  ̂  

admirable  j  pêche  admirable, 
Persi  sciapour;  Pêche  au 

vin:  on  dit  cette  pêche  s^ou- vre-i-elley  ou  non! 
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Pcrsicaria ,  pianta  ;  Persi" 
caire, 

Përssiè;  V.  persi. 
Pcrsiena,  teila;  Perse, 
Përsigada  s.;  Conserve  de 

pêches^  confiture  de  pêches, 
Përsighin  ,  coulour;  Pers  : 

on  dit  couleur  perse  y  couleur 

de  fleur  de  pêcher, 
Përsiott ,  crbou  ;  Pêcher 

nain, 

Përsoun  s,  j  Cachot ,  prison  : 
on  dit  mettre  en  cage.  Né  për 
tort,  ne  për  rasoiin  laste  nen 

fiche  'n  përsoun,  prov.;  //  ne 
faut  pas  se  fier  sur  sa  propre 
innocence,  Fè  stè  un  an  për- 

soun;   Le   recommander. 
Personne  s.  j  Prisonnier, 
Përsoun la  s.  ;  Détention, 

Emprisonnement. 
rërtera  s,;  Parterre, 
Pertia ,  bastoun  loungh  ;  Ro^ 

seau  y  perche, 
Pertia ,  mesura  ;  Perche ,  au 

Përtùs  d*  na  vis  ;  Écrou  / 
c'est  le  trou  dans  lequel  on 
fait  entrer  la  vis  en  la  tour-- 
nant, 

Përtùs  dël  cul;  Anus^fon^ 
dément, 

Pertus  dël  mantoun  ;  Lafos^ 
sette.  Coula  foumna  al  è  tan 

majra,  ch*al  a  douj  përtùs  11 
soutt  al  col  ;  Cette  femme 

est  si  maigre  ,  qu'elle  a  des 
salières,  Sgatè  an  tuli  ï  përtùs; 
Chercher  par  tout,  Stoupè  un 
përtùs  për  durvi  na  fnestra; 
l^omber  de  fièvre  en  haut  mal. 
Stoupè  un  përtùs ,  për  di  pa- 
ghè  un  débit  ;  Boucher  un  trou 
ou  acquitter  une  dette, 

Përtùs  dël  truch  ;  Blouse 

fém, 
Përtùs  dï  erbctte  ;  Anus , 

fondement, 
Përtùs  dï  gust;  Oest  encore 

un  des  noms  que  Von  donne 
à  la  partie    naturelle  de    la 

lieu  de  dire  perche  carrée:  on  femme,    Fè  vëde  na  cosa  për 
va  dire  are ,  qui  vient  du  mot 
latin  arare  ou  décamètre^  mais 

la  mesure  n'est  pas  la  même , 
car  2  taule,  7  pè  e  2  ounse 
donnent  une  are, 

Pertia,  përsoun-a  granda;  V. 

palerma. Pertia  ss  ;  Longue  perche. 
Përtouchè  v.  ;  Appartenir , 

revenir,  ^0^ 

Përtùs  s.  ;  Trou^  point  , 
creux  y  pertuis  y  ouverture, 

Përtùs  ant  V  eva  ;  Coup  d'é- 
pée  dans  Peau^  une  levée, 

Përtùs  d' la  posta  d'  le  li- 
tre; Botte  de  la  poste  aux 

lettres. 

un  përtùs  ;  Montrer  quelque 

chose  par  le  trou  '  d'une  ai-* 

guille, 
Përtùs  dï  pount  ,  parland 

d*  na  ci;  Trous  des  bouline, 
Përtusà  âgR.  ;  Tràuéyforé^ 

ouvert  j  percé, 

Përtusass  s./  Crevasse  y  fen-^ 
te  y  grand  trou, 

Përtusè  V.  ;  Trouer,  per^ cer, 

Pcrtusin  s.  ;  Petit  trou, 
Përvost,  dignilà  eclesiastica; 

Bénéficier ,  prévôt, 
Përvost,  përsoun;  Fer^^ 

cachot ,  prison.  Salle  de  disci» 

plinc. 



Pënrostara  s.;  Préçâlé. 

Pes  A^.  ç  •,;  Pire. 
Pcs  aTV.  ;  rif. 

Pes  d*  caMpun  ;  P/^ctf  4^  ca- 
non. 

Pes,  un  pcs  fa;  Depuis  long 
temps  f  il  jr  a  long  temps. 

Pesant  agg.  ;  Lourd  ̂   pesant^ 

qui  pèse. 
Pesant ,  sécant  ;  Importun  , 

pesant,  Y.  piatoula. 
Pësantours.;    Pesanteur/, 
Pësca  s.;  Pêche, 
Pëscadour   s.;  Pécheurj. 
Pëscaria  s.;  Le  poisson^  du. 

poisson. 
Pèscaj\2LJ03ansL^  Fretin  y  de! 

la  blanchaille  y  menu  poisson, 
Pëscarin,  ouscl;  Èchassier:\ 

on  donne  le  même  nom  à  Vhi- 
rondelle  de  nier, 

Pëschè  V.  ;  Chercher,  Trou- 
çer ,  attraper.  Pécher. 

Pëschè  ant'l  tourbid,  prov.; Pécher  en  eau  trouble,  Nen 

saveje  lo  ch'  un  s'  pësca  ;  Ne 
pas  savoir  ce  que  Von  fait, 

Pëschera  s.;  Dassin ^  vivier ̂  
réservoir  y  réservoir  éCeau. 

Pess  s.;  V.  pass. 
Pësè  Y,  r.  Peser  j  soupeser, 

Pcsè  un  Tas  prin^  d'empiio  ; Tarer. 
Pcssa  s.;  Pièce.  Mouchoir ^ 

lange.  Linge:  on  dit  pièce  de 
drap ,  de  toile ,  de  ruban ,  pièce  peste  ! 
de  terre ,  une  pièce  de  tapis-  \     Pëstaria  s.  ;  Les  cent  coupsp 
série  :  donner  lui  la  pièce  si  •  tapage ,  bruit ,  vacarme, 

vous    voulez    off tenir   quelque'.      Pe'stè  v. ,  për  di  prëstè ;  V. 
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Pcssa  d'  gabinatt;  Une  fine 
pièce ,  bonne  pièce, 

Pessa  d' teila  ;  Rame  de  toi» le. 

Pessa  d*  le  masnà;  Bràie 
fém.y  couche  y  drapeaux, 

Pessa  d'Spagixa  ;  Quadruple f once, 

Pessa  da  bute  an  testa  ;  f^oiU. 
Pëssè  y  coui  ch*  a  vend  ï 

pass;  Poissonnier, 
Pësscra,  opëssou niera;  Pois» 

sonnière, 
Pëssià  d*  sal ,  d*  suchcr ,  etc.; 

Pincée ,  prise, 
Pëssicoli  s.  ̂ a.i.Blanchail" 

le  y  fretin. Pëssiè  V.  ;    Pincer, 
Pëssiè  un;  Y.  coujjounè. 
Pëssiè  r  erre;  Grassejrer^ 

parler  gras,  '// Pëssioira ,  boja  ;  Pèrcf-orèll» 
le  masc, 

Pëssioun  s.  ;  Pinço¥^  ;  on  dit 

pincer  quelqu'un  ,  car  le  pin» 
çon  n*est  que  la  marque  qui 
reste  sur  la  peau.  )^  marca 
dël  pëssioun;  Marque ^  meuty 
trissure, 

Pëssoun  s.;  Besson ,  jàmeaUm 
Pëssra  ,  erbpu;  Faux  pin\ 

pin  sauça^e ,  pinastre. 

Pest ,  pëstassa  ;  Y.  mal  fran* 
seis. 

Pesta  *1  mincioun!  Z^  bétel 

chose  de  lui  :  ce  soir  on  donne 

une  bonne  pi^çe  au  spectacle.* 
des  pièces  d'or  et  d* argent  ̂  
etc.  y  on  m'ajoué  piècCy  une 
pièce.  ^ 

prëstè. 
Pëstè  la  man  ;  Y.  ibidem. 
Pet  s.;  Y.  patt. 

Pet  d' luv  ;  V .  paU  d' lur. 
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Pet ,  stomi  ;  Thorax ,  poi' 
trine.  Conscience, 

Prtacia  s.  ;  La  panse  A  la 
volaille  gâtée, 

Pëtacieul  s.  ;  Y.  patacbin. 

PëlanAoun,    mnè    '1  pëtan- 
donn;  V.  mnè. 

Pëtandounè  v. j  Courir^  al" 
1er, 

Pëlanler  s.  j  V.  casachiii. 
Pëlanler  e  coutin  ;  Grise tte. 

Pëtarej  s.  pi.;  Marrons^ pé- 
tards, 

Pëtè  V.  ;  V.  Ptè  V. 

Petcchie ,  maïadia  ;  Les  pé- 
téchies  f  fièçre  pétéchiale, 

Petegoula  s.  ;  Garce ,  fiUe, 
Pëtësàjre  s.;  Peteur, 

Pct^isè' V.;  Peter. 
Petissioun  s.  j  Requête ,  pé- 

tition^  plaçet, 
Petoui^al  9.  ;  Poitrail, 
Petoural    agg.  ;    Béchique  y 

pectoral. 
Pctrous  s.,  ousel;  V.  piciou- 

rbuss. 

Péuj   àw.  ;    Puis ,    ensuite. 

1^  péuf;  Et  puis.' Peul  esse  ;  Peut-être ,  il  peut 

se.  faire.  ' "^PeviWoàessel  Est-ilpossihle.^ 
Pëvia  dï  anima j;  Pépie. 

■  PëVii'  dï  oungie  ;  Ençie, 
Pëvrà  ,   T.  d*  cusin-a  ;    Es" 

pèce  d*oille. 
Pëvrcra,  T.  d' cusin-a;  La 

poii^rière ,  le  poivrier, 
Pëvrbnia  ,  pianta;    V.  erba 

dï  canarin. 

\  Pi  galin-e,  pi  pëvie ,  prov.; 
L^abondance  engendre  les  W- 
ces. 

ge,  pluSj  de  plus.  Né  pi ,  ne 
manch;  Ni  plus  y  ni  moins 

que. 

Pi  6  mancb  ;  Plus  ou  moinsm 
Pi  part  ;  V.  pipart. 
Pi  prest;  Tant  mieux  ,  p/tt- 

tâty  plus  tôt.  V.  pitost. 

Pi  prest  ch*  an  pressa  ;  Très à  la  hâte. 

Pià  s. ,  T.  d' cassa;  V.  pianâ. 
Pià  agg.  ;  Pris ,  épris ,  at" 

trapé  y  été. 
Pià  ant'  un'  ala  ;  Qui  en a  dans  Vaïle. 

Piaga  s.  ;  Ulcère  mas%.  , 

plaie. 
Piaga  j  0  piatottla  ;  Y.  pia- toula. 

Piagada  s.  ;  Y.  gounfiada. 
Piagè  s.;  Péager. 
Piagbè  V.  ;  Y.  piatoulisé. 
Piaghin  s.;  Y.  piatoulin. 
Piagi  s.  ;  Péage. 
Pian  aw.  ;  Lentement  ^  dou- 

cement. Bas ,  tout  bas  :  on  dit 

parler  bas  j  chanter  bas.^ 
Pian  s.;  Étage.  Plame. Plan. 

Pian  agg.;  Uni  ,  plan  ̂ 

plat. 

Pian  d*  na  cà  /  Étage. 
Pian  d' na  guardaroba  ;  Ais, 

tablette.  x 

Pian  d*  teral  d*  na  ci  ;  Rez- 
de-chaussée:  on  dit  Vappar-- 
tement  de  rez-de-chaussée. 

Pian  dël  tore  ,  T.  dï  stam- 
pad.  ;  La  platine. 

Pian  dï  nabi ,  prov.  ;  Y.  esse 

al  pian  dï  babi. 
Pian  e  fort,  aw.;  Tout  haut ̂ 

tout  clair. 

Fi  y   d' pi  y   aw.  ;  Davanta-       Pian  pian  ;  Lentement  -,  pas 



à  pas ,  tout  doaeement,  Com^ 
modément.    De    plàno    ayv.; 
Sans  difficulté. 

Pian,  npkdia;  Pian.' 
I^iaxr,  TT  d'miisica';  Doux  y 

piano. 
Pian-a ,  o  piannra  ;  Plaine, 
Pian-a  ,  strumeiit  da    meist 

da  bo5ch;  Rabot f  varlope,  la 

plane, 
-Piaiià  s.;   Traet,  vestige, 

Pianâ  ,  T.  d' cassa  ;  Piste , 
passée. 

Pianà  dël  sérv;  Ahattures, 
Pianà ,  T.  dï  meîA  da  bosch  ; 

Coup  de  rabot, 

Pi^B  at ,  T .  ■  d*  mëstè  ;  Douci^ 
ne  y  herminette  y    petit  •rabot, 
rabot; 

Pianca  d'  la  ressia;  Garof, 
Pianca  d' le  doire ,  etc.  /  Pe- 
tit pont^  poutre ,  pierre,  plan- che, 

Pia]!ica  dël  peis;    Fttfau  de 
balance, 

Piaaè  v.  ;  Raboter ^corrojrer 
lé  bois ^  planer,  polir, 

Piaoeda  s.;  Chasuble, 
Piânéla  s,;    Carreau^  tuile 

plate, 
Pianela ,  gieugh;  V;    gi«ghè 

a  la  pianela. 
Pianeta  s.;  Planète f^m, 
Pian{];in  s.;  Y.  piatoolin. 
Piaula ,  ou  sel  ;  La  sit telle, 
Piaiigisteri  s.  ̂   Larme^,-  tar- 

morement,  pleurs, 
rianiii ,    o>  piaiuott,    a'^.; 

Lentement,    tout    doucement. 
Tout  bas, 

PiaoAe  V.  ;  V.  piourc. 
Pianta  a.  ;  Plante;  pied. 
Planta   d*  na  fabrka  ;  Aire 
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d'un  bâtiment ,  plan,  Fè  I» 
pianta  d' na  cà  ;  Lever  unplanp 
faire  un  plan,  D' pianta ,  avv.  ; 
D'un  bout  à  Vautre .  de  nou'- 
veau,  à  neuf, 

Piantd  dèi  pè;  La  plante 

du  pied, 
Piantacarote  s,;  Craqueur^ 

emballeur  ,  hâbleur ,  menteur ^ 

lanternier,  vendeur  d*  Orviétan» 
Pianta  gine  y  erba  ;  Planta- 

go  mafor,  plantain, 
Piantajou  ,  erba  ;  Y.  pian  ta  j. 
Piantament  s.  ;  Plantation  ̂  

plantage. 
Fiante  v.  ;  Planter.  Quitter^ 

abandonner  ,  se  séparer  .  de. 
Cesser ,  désister. 

Fiante  d'carote;  Craquer^ 
mentir,  \ 

Fiante  ï  dent;  Y.  piantè  I9 

brustie.  '     -  # 

Fiante  j' eoj  ados  a  un  ;  Fif 
xer  lés  yeux  sur  quelqu'un, 

Piântè  *!  ciô  ;  S  entêter. 
Fiante  '1  maj;  Planter  le mai. 

Fiante  *1  pouvroun  ;  Voir 
une  femme. 

Fiant!'  le  brustie  ;  S'établir , 
faire  le  parasite ,  faire  Vécor» 
nijieur. 

Fiante  li ,  T.  d*  gieugh  ;  Cou- 
per jeur  quitter  là  partie^ 

faire  Charles  Afagne,  '  \ 
Fiante^  na  hotsjna;*  Dresser 

une  batterie. 

Fiante  un  corn ,  prov.  ;  Oj^ 

dit  qu'une  femme  a  mis  un 
beau  panache  sur  la  tête  de 

son  mari.  Fiante  un  coum  'I 
becli  al  marcà  9  proY.  ;  •  Laisser 

quehfu*un  dune^  manière    im-' 
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polie  sans  prendre  congé:  on 
dit'  planter  là  ,  planter  là 

quelqu'un  pour  reiferdir. 
Pianteue  v.;  En  faire  ac^ 

croire, 

Piantesse  *nt  un  leugh;  Se 
fixer  j  s'établir,  Om  bcn  pian* 
\ài  i  Un  homme  bien  planté 
sur  ses  jambes  y  bien  bâti  y 
bien  constitué, 

PiaDtia  s.;  Rejeton ,  plant ^ 
branche^  marcotte ^  plançon^ 

jdantardy  jeune  pied^  jeune 

plante, Piantoun  s.;  Pieu^  poteau ^ 

planton, .  Piaotoun,  erba;  Chanvre, 
Pianura  s.;  Plaine. 

.  Piasi  ».  ;  Plaisir,  Serçice, 
Contentement,  Un  piasi  na 

reul  un  autr ,  prov.  ;  Un  ser- 
çice  en  demande  un  autre:  on 

dit  à  plaisir  j  par  plaisir, 
Piasi   V.;    Plaire,   Agréer, 

faire   plaisir.    Convenir,    Ai-- mer, 

Piassa  s.;  Marché ^  place, 
y.  hutè  an  piassa. 

Piassa  s.  ;  Forteresse, 
Piassa  gratis  ant  un  coulegi  ; 

Bourse, 
Piassal  s.  ;  Place, 

Piassal  d' la  Cesa;  Le  par- 
pis  de  r  Église ,  le  porche 
^une  Eglise, 

Piassatt  s.;  Compresse^  pe- 
tit emplâtre.  Morceau,  V. 

taccouD. 

Piassè  V.;  Placer, 
Piassëtta  s.  y  Petite  place, 
Piastra  s.  ;  Lame ,  plaque , 

feuille  de  métal, 
Piastra  da  fusk  ;  Batterie. 

Piastra,  mounèa;  Piastre ^ 

piastre  forte ,  duro  fam. 
Piastrela  s.  ;  Galet. 

Piat  s.  ;  Assiette^plat.  Mets, 

Sëm  ̂ un  piat  a  la  Tota;  Ser- 
vir plat  à  plat, 

Piat  agg.j  Apl4ti.  ptat.^ 

Piat ,  piagada  ;  Ennui. 
Piat  d' tcra ,  feu  je  d*  tcra  ; 

Jatte,  de  la  poterie. 
Piaf ,  strument  militar  ;  Çxm^ 

baies, 
Piatafourma  s.;  Plate-for^ me, 

Piatafourma ,  T.  d' arlougc  ; 
Outil  pour  ouvrir  et  redres^ 
ser  les  dents  des  roues. 

Piati  V,  ;  Aplatir. 
Piatisa  s.;  Sottise,  plali" 

tude. 
Piatlà  s,;  Y.  toundin^. 

Piatlin-a  s.  ;  Platine.  Bri^ 

quet, 

Piatlin-a  ,  T.  dï  paiisan  ; 

Curoir,  On  s*en  sert  pour 
curer  la  charrue, 

Piatoula,  insett;  Morjfiçn. 
Piatoula ,  secca  mioule  ;  //ti- 

portun,  incommode,  insuppor- 
table ,  lourd ,  pesant ,  enjtleur 

fam,  :  on  dit  c*est  un  homme 
qui  fait  suer,  c*est  une  che^ 
nille  dont  on  ne  saurait  se  dé-* 
barrasser, 

Piatoulin  s.  ;  Petit  importun  . 

Piatoulisé  v.  ;  Ennujrer  mor- 
tellement, 

Piatûunà  s.;  Coup  de  plat 

d^épée,  ou  de  sabre. Piatounè  v.  ;  Frapper  avec 

le  plat  de  Vépée  ,  d*um  sa^ bre,  donner  des  coups  de  plat: 

^épée  y  de  sabre. 
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T4ca    s. ,    arneis    d' campa- 
fnsL;  V.  picca. 

Picà  açg;  ;   Piaué, 
Picada  ;  V.  splonrciada. 

•  Picadura  s.;  JPiqdrt, 
Picadura  sla  mania  d*  la  ca- 

misa,  etc.;  Arrière-points, 
Picapere    s.;    Tailleur   de 

pierres, 
Pica  iochCf  ouséï;  V.  picb 

Viuradonr. 
Picass,  gbfiisass;  Pékin. 
Picass,  ousel;  Pie  vert, 

Picatt, 'gicueh;  Piquet. 
Picalt ,  ousel  ;  V.  rampialt. 

Picatt   d'  bosch;    Cheville , 
piquet^  petit  pieu, 

Picatt  d*  souldà  ;  Piquet, 
Picca  s.  ;  Lance ,  pique,  É- 

mulation, 

Picca  s.,   ameii  d*  campa- 
gna  ;  Bêche, 

Picè  s.;    Cruche j    pichet: 
Il  a  hd  un  pichet  de  vin. 

Picb  agg.  ;  Fâché  ̂   piqué. 
Picb  y   0   picb   ga] ,    ousel  ; 

Lpeiche, 

Picb,   T.    d'gicugb;    Pic: 
on  dit  pic  y  repic  et  capot, 

Picb  avar;  V.  scarainana. 
Picb  bleu ,  picb  senereot ,  o 

picbet  ;  La  sitelle. 

Picb  d'  mountagna ,    o  picb 
neir;  Pic  noir. 

Picb  d'ia    mort;   V.    Picb 
muradour. 

Picb*,   gbéu;  Pékin  fam. 
Picb.  membre  viril;  JHem- 

hre  vint.  V.  carn  da  picb, 
Picb  muradour,  oosel  ;  Grim^, 

pereau  de  muraille. 
Picb  piouns;  V.  picb  bleu. 
Picb  real,  o  ̂ icb  vcrdj  V. 

picass. 

Picb,  sYmmttkX  ;  Pic  j  pioche. 
Picbe  ,  inlerj.  j  Dame!  En 

vérité. 

Picbe  al  gieugb  d' le  caiie  ; 
Piques  masc, 

Pichè  V.;  Piquer.  Un  ta^ 
pissier  pique  un  matelas:  on 
le  dit  aussi  des  conlre^poîntes» 

Picbè  V.  ;  V.  tabussè. 
Picbè  V.;  Haïr,  Faire  la 

guerre. Picbè  V.  ,  T.  df  cusin-a  ; 
Larder ,  piquer  :  on  pique  la 
viande. 

Picbè,  stofà';  Piquet,        * 
Picbè  '1  pan,  T.  d'cusin^i; 

Chapeler  du  pain  :  on  dit  du 

pain  chapelé. 
Picbesse  v.  ;  Se  piquer. 
Picbet  s.;  V.  picatt. 
Picbeur  da  sieta  ;  Écorni^ 

fleur ,  parasite. 
Piciou  rouss,  ousel;  Gorge^ 

rouge  y  ou  rouge-gor^e. 
Picioucii  agg.  ;  Lésine  ,  chi^ 

che  y  ladre. 
Picioucù ,  gieugb  dël  piciou- 

cù;  V.  giugbè  ai  uje. 
Picirla  s.  ;  Fille ,  petite  , 

poulette.  Moniche. 
Picirilou  s.;  Enfant,  petit 

fanfan^  petit  mignon. 

Picirlou  s.  ;  V.  picirilou.      ' 
Picô  s. ,  traraj  d*  le  fumelej Picot. 

Picoul,  T.  d'oustaria;  Gar^ 

çon. Picoul    d*  le  frute^  Queue  i 
la  partie   opposée  à  la  queue 

dans  certains  fruits  s* appelle '  ̂ombilic, 

Ptcoutâ;  V.  pitoucâ, 
Picoutaria  s.;  Picoterie, 
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Picoiitè  T.;  V.  pi  touché. 

Picoulè  na  râpa  d'  uva;  É^ 
grener  une  grappe   de  raisin, 

Picoulesse  v.  ;  Sv  donner 

des  coups  de  bec  ̂   se  carcs^ 
ser  avec  le  bec.  Se  quereller, 

Picoutura   s.;  V.  pitoucura. 
Piè  V.  ;  Attraper  ,  prendre^ 

éprendre.  Tromper,  Oier, 
Piller. 

Piè  V. ,  parland  d'  le  pian- 
te  o  d*  j'onte;  Tenir  ̂   prendre racine. 

Pic  al  moutt  ;  Accepter , 

surprendre^  prendre  à  Vimpro^ 
vis  te  j  prendre  en  par  le ,  pren- 

dre de  parole  ,  prendre  au  mot. 
Piè  a  le  boua-e^  Chofer^  a- 

madouer, 

Piè  a  le  qfinasse  ;  Menaçef, 
Piè  a  le  ,ât|:eite  j  Serrer  les 

pouces  à  quelqu'un. 
Piè,  au  bras  ,  prov.  ;  Sur^ 

prendre^  tromper ^  léser. 
Piè  an  busïa^  Attraper j  dé- 

mentir, 
Piè  an  cul ,  metaf.  ;  V.  piè 

si  corn  quaicadun. 
Piè  .  an  paroi  a  ;  Prendre 

quelqu^un  au  pied  leçé^  pren- dre au  mot. 

Piè  an  si  corn  quaicadun  ; 
Prendre  en  butte  ̂   se  prendre 

de  grippe  contre  quelqu'un  , 
se  prévenir  défavorablement  , 

prendre  en  grippe  y  guignon- 
ner. 

Piè  couleur;  Se  colorer. 
Piè  coun  ï  goumou  ;  Ne  pas 

jr  toucher  ̂   ne  point  jr  toucher  : 
tu  n\y  toucheras  pas. 

Piè  d'  aria;  Prendre  tair. 
PiA  4'  brann  a  ya^j  Porter 

de  Veau  à  la  rivière.  Se  sur^ 
charger  de  besogne. 

Piè  d' couleur ,  T.  d' cusin-a; Prendre  couleur. 

Piè  d*  grive  ,  piè  d*  përms  , 
etc.  ;  Tuer  des  grives  ,  des 

perdrix. Piè  d*  mes  ;  Intriguer  y  sur^ 
prendre.  V.  gode. 

Piè  d*  mira  j  Prendre  em 
butte, 

Piè  d'  pounta,  parland  d* 
vin;  S'aigrir. Piè  douL  couloumb  coun  na 

fava ,  prov.  j  Faire  d'une  pier^ re  deux  .coups. 

Piè  r  assounlo;  Se  char^ 

ger. 

Piè  1-.  cul  coun  doue  man  ; 

V.  piè  '1   doui  da  coupe. 
Piè  1  dëslans  ;  Prendre 

Vélan. 

Piè  *1  doui  da  coupe  ;  Pren^ 
dre  la  fuite  y^  prendre  la  clef 
des  champs..  V.    sbignessla.- 

Piè  '1  fatt  se;  Recevoir  une 
réprimande  ̂   des  coups* 

Piè  r  impresa  ;  S'adesser  , se  charger. 

Piè  1  pas  d^ayansa^  i^/tf- 
der^  prévenir. 

Piè  '1  rusou;  Se  rouiller. 
Piè  la  bala  ,al  saut;  Pren^* 

dre  la  balle  au  bond. 

Piè  la  man  ;  Prendre  la 
main ,  prendre  le  pas ,  gagner 
la  main ,  prendre  le  dessus  ̂  
reprendre  le  dessus  ̂   gagner 

quelqu'un  de  la  main. Piè  la  mqusca  ;  Bisquer ,  se 
fâcher  ,  prendre  la  chèvre  , 
prendre  la  mouche  ,  se  piquer^ 
s^  fâcher   mal ,  à  propos. 
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Piè  la  levr  coun  i  cher,  prov.  ; 
V.  lerr. 

Piè   la    sbniëlta;    Se   sau^ 

'   Piè  la   sumia,   piè    Tours; 
Se  solder^  s* enivrer. 

Piè  mal;  Trouver  mauvais: 
on  dit  toujours  mauvais  au 

masculin ,  quoique  le  substan- 
tif qui  suit  soit  féminin, 

Piè  mal  a  Mn-^  Prendre  mal: 
il  a  pris  mal  à  Madame,  Se 
trouver  mal, 

Piè  le  soue;  Recevoir  des 

€Oups  ̂   recevoir  une  semonce, 

Piè  'n  scapuss;  Faire  un 
faux  pas  y  chopper, 

Piè  na  truta  y  proy.  ;  On  dit 

proverbialement  pécher  unpois' 
son:  c*  est  mettre  les  pieds  dans Veau, 

Pié  na  piota ,  piè  na  caplin-a  ; 
V.  piè  la  sumia. 

Piè  *n  parli;  Prendre  un 
'  parti, 

Piè  n'  anticipada ,  prov.  ;  V. 
fè  ï  prim  vespr. 

Piè  na  scusa;  Trouver  un 

prétexte, 
Piè  na  mousca;  Être  attra" 

pé ,  prendre  un  rat ,  rater  , 
manquer  son  coup ,  manquer 
une  occasion  :  on  dit  il  s* en  est 
allé  comme  il  est  venu:  il  a 

fait  buisson  creux.  Me  can  la 
pià  na  mousca ,  prov  ;  Notre 
nomme  a  été  bien  attrapé  y 

prov, 
Piè  na-.  pipa  ;  Manquer  son 

coup ,  échouer,  Piè  na  pugnà 

d'  mousche  ,prov.;  Étrefrastré 
dans  son  attente,  Y.  pic  na 
mousca. 

Piè  parti;  S' enrôler  y  pren^ 
dre  parti, 

Piè  pèr  80  dehoul,  prov.; 
Gratter  un  homme  oh  il  lui 
démange, 

Piè  për  *1  col ,  prov.  ;  Serrer 
les  pouces  à  quelqu'un ,  pren^ dre  au  collet, 

Piè  San  Giacou  për  n*  Al- 
man ,  un  quiproquo;  Prendre 

un  quiproquo  y  prendre  marâ- 
tre pour  renard,  se  mépren»' 

dre  y  prendre  son  cul  pour  ses 
chausses  ,  prendre  S. ̂ Pierre 
pour  S,^Paul ,  se  tromper: 

on  dit  qu'il  a  pris  son  nez  pour 
ses  fesses, 

Piè  'n  capuss;  Se  coifer^ 
s* engouer ,  devenir  amoureux  y 
s'amouracher:  on  dit  il  est  bien 

épris, Piè  radis  ;  Prendre  racine. 
Piè  sie  crouslc;  Être  bat- tu, 

Piè  so  bel ,  prov.  ;  Saisir 
Voccasion. 

Piè  soua  coua  an  mes  le 

ffambe ,  prov.  ;  S'en  retourner honteusement  la  queue  entre 
les  j arabes  y  prov, 

Piè  un  caval ,  piè  un  lavativ, 

"prov.  ;  taire  une  grande 

perte, 
Piega  s.  ;  Tournure,  Repli  j 

pli ,  pince ,  froncis, 
Piegh  s.;  Pli  y  paquet, 
Pipgbè  V.;  Courber  y  plier  y 

fléchir.  Reculer,  Baisser  y  pan- 
cher.  Céder,  Prêter,  Lâ- 
cher. 

Pieghe  d*la  cami»a;  Froncis: ce  mot  vient  du  verbe  froncer: 
on  dit  aussi  des  godrons:   on 
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fait  des  pinces  aux  rabats  , 
aux  manchettes  ,  etc, 

Pieghëtta  s.  ;  Plioir:  on  s* en 
sert  pour  plier  et  couper  du 
papier.  Petit  repli, 

Pieghëtte  d*  la  camisa  ,  etc.; Petits  carreaux, 

Piegouu ,  T.  dï  sartour  ;  V. 
Tailleur  uu  7.,d  çolj  n,^  iio. 

Pien  s.;  Plein, 

Pieu  agg  ;  Rempli  y  plein. 
Rassasié, 

Pieu  al  gieugh  dcl  tric-trac  ; 
Jan ,  petit  jan ,  grand  jan , 
jan  de  retour, 

Pien  a  rasa  ;  Rasade.  Y.  rasa. 

Pien  coum  un  euv;  l^ouÊ-à" 
fait  plein ,  plein  comme  un  œuf, 

Pien  coum  un  ouirou;  Ras- 
sasié, 

Pien  d' débit  fin  dsour  dï 

euji  Endetté  jusquaux  oreU" 
les, 

Pien  d*la  crouata;  Porte» 
collet, 

Pien  d'merda  fin  al  col; 
l^out  emhrené. 

Pieu ,  për  di  seccada;  Ennui j 
importunité, 

Pien,  T.  d*cusin-a;  Farse, 
Pien-4  an  Cesa ,  al  teatro  , 

.etc.  ;  Concours  ̂   foule ,  presse, 

Pien-a,  parland  d*  eva;  Dé- 
bordement ^  crue, 

Pierô ,  ouscl  ;  V.  strunel. 
Piessa  s.;  Pièce:  on  dit 

faire  une  pièce, 

Piessa  d' le  sgnoure  ;  Pièce, 
Piesse  v.  ;  Se  marier, 
Piesse  guarda  v.;  Prendre 

garde  :  on  ne  dit  pas  se  pren- 
dre garde  :  on  dit  prenez  gar» 

de  qu'on  ne  cous  séduise. 

Piesse  la  pen?a;  Prendre  Ut^ 
peine:  on  dit  prenez  la  peine de, 

Piesse  '1  piasi;  S'amuser  y 
se  plaire' j  prendre  le  plaisir, Piesse  la  libërtà;  Prendre 
la  liberté:  on  ne  dit  pas  se 
prendre  la  liberté. 

Piesse  për  ïcavej ,  për  ï brin; 
Se  harpaillery  se  prendre  iutx 
cheveux  y  se  prendre  par  le 
toupet, 

Piesse  poca  pen-a  d' le  cian- cie  dël  moimd;  Se  mettre  peu 

en  peine  du  qu'en  dirurt-on, 
Piessla  a  cheur ,  a  pett  ;  S'at- 

trister ,  s*  affliger  y  se  chagriner, 
Piessla  a  placebo;  A^e point 

se  presser, 
Piessla  su  chial;  Prendre 

sur  son  compte:  je  le  prends 
sur  mon  compte, 

Piessne  na  panssà;  Créçer 
de  rire  ,  éclater  de  rire, 

Pietà ,  coumpassioun  ;  Com- 
passion y  pitié, 

Pietà  ,  divoussioun  ;  Dét^o- 
tion,  piété. 

Fioul  s.  ;  Pieu. 
Pieul  dël  boutai;  Broche  de 

la  cannelle. 

Pieu  va  s.;  Pluie:  la  pluie 

fine  s* appelle  bruine:  on  dit 
après  la  pluie  le  beau  temps. 

Pieuva  y  aqua  d' pieuva  ;  Eau 

pluviale, Pieuve  ▼.  ;  Pleuvoir  :  on  dit 
proverbialement  il  a  bien  pld 
dans  son  deuelley  pour  dire 
il  lui  est  venu  quelque  fortu^ 
ne:  on  dit  il  faut  faire  comme 

à  Parity  il  faut  laisser  pieu» 
voir:  on   d^t  je  crois  quH  a 
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pld  des  4içoeaiSf  car  iljrena\     Pinacoul    s.;  Berceau ^  ca" 
un  grand  nombre:  qaand  il  pleu^lbinet  de  verdure^  berceau  de un  grand  nombre*,  quand  il  pi 
paît   dei  hallebardes  ,  il  faut 

que  je  parte. 
t^euvsinè  v. }  V.  piuvsinè. 
Pifâ&U  s.  ;  V.  Epifania. 
Pifcr  s.  ;  fifre. 

Pigmeo,  pcitt;  Pigmée. 
Pigna ,  frut  dèl  pin  ;  Pomme 

de  pin. 

Fignata  s.;   Marmite^  pot- 
on  dit  mettre  le  pot  au  fru. 

Pignata  dël  caramai  ;  Cornet ^ 
encrier. 

Pignatin  s.;  Petit  pot, 
Pigneu),  fruit;  ji mande  de 

la  pomme  de  pin  ,  pignon, 

Pignoun,  T.  d*  mëstè;  Pi- 

gnon, 
Pignoun  d*  na  roua  ;  Pignon 

d'une  roue. 
Pila  s.  ;  Bénitier. 
Pila  y  crous  e  pila  ;  Croix  ou 

pile, Pilastr  s.  ̂   Borne ,  pilastre  y 

pilier  y  pile, 
Pilastr    8ul    cantoua     d*  le 

countrà;  Borne  fém, 
Pilastrin  s.  ;  Petite  colonne, 

4^uenouillettc  du  lit, 
Pilastroun  s.;  Gros  pilastre. 

Pilât  ant  *1  suscipiat  ;  V.  in- trc  V. 

Pilia  s.;  Pilon ^  pilastre, 
Pilot  s.  ;  Pilotis. 

Pilot  d'na  nav;  Le  pilote. 
Piloun  s.  ;  Pilastre ,  piolis. 
Piloulè  v.j  Faire  des  pilotis  y 

piloter ,  bâtir  sur  pilotis. 

Pimpinela,  erbaj    Pimpre^ nelle. 

Pin ,  crbou  ;    Pin  :  c'est   le 
pin  'commun  y  et  le  pin  pignon. 

tonnelle  y  treillage.  Pinacle: 
on  dit  il  est  sur  le  pinacle  ̂  
c'est'à'^ire  f  il  jouit  d*  un  grand 
bonheur, 

Pincisbecbs.;V.  princisbecb. 
Pinco ,  bastiment  ;  Pinquef, 
Finoula  s,  y  Pilule. 
Piuoula ,  dcsgust  ;  Pilule  : 

on  dit  dans  ce  sens  avaler  la 

pilule. Pinoula ,  baloutin-a*  d'un  rë- 
medi,  cuerta  d'ubià;  Bolus^ 
hol^  pilule. 

Fiupinela,  erba;  V.  pimpi- 
cela. 

Pinsse  s.  pi.;  Pinces j  pin- 
cettes:  les  drapiers  disent  ti" 
re^poil. 

Pinsse  a  dent,  T.  d'mëstè; 
Palet  à  patin  y  pinceau. 

Piusëtte  s.  pi.  9  Molettes  p 

pincettes, Pinta,  mesura;  Pinte:  on 
voudrait  compter  en  hectoli'» 
très,  V.  brinaa.  Oest  un  litre 

et  57  centilitres  ,  savoir  en 
litres  1,5690. 

Pintoun    s.  ;    Chopîne, 
Pioba,  erbou;  Y.  piouba. 
Piola  s.  ;  Hache  :  on  dit  la 

hache.  Cognée. 
Piola  a  douj  taj  ;  Hache  à 

deux  tranchans, 

Pi(»la;  V.  badola. 
Piolat  s.;  V.  pioulat. 

Piota  s.;  Paie  y  pied,  pin-- 
ce ,  griffe  :  on  dit  une  pâte  de 
lièvre  y   des  pinces  de  Vécrt* 
visse,  y.  piè  na -piota. 

Piota  d' galin-a ,  nipic  tra  ï 
pouls  9  e  ï  euj  ;  Éperons, 
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Fiota ,  part ,  pourssioim;  Lot^ 
action f  quote  part:  on  dit 
aQ'^ir  part  au  gâteau.  Intérêt 
secret. 

Piouba ,  erbou  ;  Peuplier 
blanc  j  populus  canescens, 

Piouch  piouchy  parland  dï 
poulastrin  ;  Pio  pio  :  les  pous- 
xa*ns  piaulent ,  et  font  pio  pio, 

Pioujè  s.  ;  f^ilain ,  pouacre^ 
pouilleux  j  chargé  de  vermine. 

Pioulatt  s.  ;  Hachette  y  petite 
hache ,  hachereau  :  on  dit  en- 

core en  Piémontais  pioulot, 
assurot ,  sirot ,  por  di  pioulat. 

Piounib  s.  ;  Plomb. 
Pioumb,  T.  dï  muradour; 

Plomb.  Andècoun  pè  d'pioumb; 
.  jiller  bride  en  main  ,  marcher 
la  balance  à  la  main,  Ksst  a 

pioumb;  Être  à  plomb.  £ssc 

fora  d'  pioumb;  V.  strapioum- 
bè.  Ayeje  d*apioamb.  Avoir 
de  Vaplomb, 

Pioumhâ  agg.;  Plombé. 

PioumbagiDe  s.  ;  Plombagi- 
ne: les  chimistes  modernes  di^ 

sent  carbure  de  for. 
Pioumliè  V.  ;  Plomber,  Tom- 

ber à  plomb  f  tomber.  Prendre 
l'aplomb, 

PiouJuLiD  s.  ;  Sonde  y  plomb, 
Piournbln  ,  ousel  ;  Costa- 

gneux:  on  donne  le  même 

nom  au  merle  d'eau, 
Pioungioun,  ousel;  V.  mer- 

lou  d'eva. 
PiouDs,  ousel;  Torche-pot  y 

•n   pic   cendr4*    on  donne  le 
.tnéme  çom  à-.ia  sU telle. 

Piour  s.  ;  JLtorttfpy  plpur:  au 
jeu  je  dirais,  supérieur  f  plus 

fort,  '^      . 

Piourasaa ,  T.  dï  brindour  | 
Chantepleure, 

Piourassà  ,  o  piourassada  ; 
Larmojrement ,  pleurs^  larmes. 

Piourassè  v.  ;  Crier  ̂   pleu- 
rer à  ahaudes  larmes^  V. 

rougnè. 
Piouré  V.  ;  Pleurer, 

Piourè,  parland  d*  le  vis  ; 
Etre  en  pleurs  ̂   pleurer.  A 
1*  avrïa.  fait  piouré  le  père  ;  Il 
fuirait  fait  pleurer  les  pierres 

mêmes.  La  sioula  a  m'  fa  piou- 
rè ;  Vognon  me  fait  pleurer 

les  jeux, 
Piourousa  ,  ousel  ;  V.  strou- 

bioun. 

Pioutin  s.;  Pied  de.  Petit 

pied ,  peton ,  pied  petit  et  mi- 
gnon. Jarret:  on  dit  jarret 

de  veau, 

Pioutin-a  s.;  Peton.  Me^ 
notte. 

PiouTan  s.;  Curé, 
Piouvan  arlott;  On  veut  dé- 

signer par-là  un  Curé  sot  :  le 
mot  Arlotto  est  italien^  et  si^ 
gnifie  un  homme  sot^  niais  y 
et  mal  propre. 

Piouvan-a ,  ousel  ;  BouçreuiK 

Piouvau-a,  spcssic  d'iaserta; 
Mouron  ,  ou  lézard  jaune  : 
on  rappelle  encore  salamandre 

et  sourd,  Iljr  a  quelqu'un  qui 
croit  que  c*est  la  tarentule  ou 
le  stellion ,  mais  je  ne  puis  pas 

partager  son  avis, 
Piouvous  agg.;  Pluvieux. 
Piouvous  s.;  Pluviôse. 
Pipa.  s.  5    Coup    de    dent  , 

mot    piquant  y   coup    de  bec  y 
coup  de  langue ,  refus ,  déni  , 
\ rejet.  \.  de  na  pipa,  pic  na 



pipa  y  a  va]  pà  na  pipa  d*taLacb  ; 
//  ne  çaut  pas  deux  liards. 

Pipa  për  fumé  ;  Pipe, 

Pipart ,  la  pi  part  s.  j  La  plu- 
part, La  plupart  du  monde 

prétend,  La  plupart  des  trou- 
pes se  débandèrent.  Le  sénat 

fut  partagé^  la  plupart  fu- 

rent d'at^isj  etc.  Les  hommes 
sont  la  plupart  intéressés. 

Pipé  V.  y  Fumer, 

Pi[»i  s.  'y  Poussin  :  quand  ils 
piaulent  ils  font  pio  pio, 

Pipiijiera  s.  ;  Bdtardicre  ^ 

pépinière, 
Pirite,  mioeral;  Pyrite  fém, 

Pirile  d'  raraj  Sulphure  de euiçre, 

Pirile  marsial ,  T.  dï  cLi- 
mich  ;  Sulphure  de  far, 

Pirloj  V.  Gavass. 
Pirloun  ,  dotlour  piiloun  j 

Oest  le  nom  quon  donne  à  un 
des  personnaf^es  de  la  comédie 
Italienne  quon  feint  être  un 
Bolonais  qui  habille  heaucaup: 
on  peut  dire  grand  parleur^ 
diseur  de  rien,  • 

Pirlounada  ,  o  pirlounca  : 
Longue  histoire  ,  long  dis- 
cours, 

Piroucta  ,  T.  d'  bal  ;  Pirou- 
ette :  on  dit  ce  danseur  pi- 

rouette bien, 

Piroucta  ,  T.  d'  manag  ;  Pi- rouette, 

Piss  ,  o  pissa  ;  Urine ,  pis- 
sat masc,  :  on  dit  du  pissat  de 

chacal:  le  pissat  de  chat  est 
trt/s-puant, 

Piss  d'  An  gel  ;  f^in  blanc douy. 
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champignon,  Agaricum   intc- 
grum^  çel  agaricus  integer» 

Orobanche  j  si  ce  n*est  pas  le coris, 

Pissacauda  s.  ;  Chaude» 

pisse ,  gonnorrhée, 
Pissada  s.  /  Pissement ,  pis- 

sat. De  na  pissada;  Pisser. 
Pissalct  s.;  Pissenlit, 
Pissarola    s.  ;  Pissotte, 

Pissass,  0  pissassa;  Pissen- 
lit. V.  pissous. 

Pissalori  s.  ;   Pissoir, 

Pissatt,  o  pissel;  Dentelle: 
on  dit  de  la  dentelle .  la  pe- 

tite engrélure  au  bas  des  den- 
telles s\ippelle  picot.  On  dit 

tricoter  de  la  dentelle  ̂   pour 

dire  i'è  d'  pissutt;  remplir  la 
dentelle^  pour  dire  V ajuster: 
la  femme  qui  fait  ce  travail 

s'appelle  remplisseuse, 
Pissatt  a  pouut  a  lansoun  ; 

Dentelle  à  point  d'Alcnçon. 
Pissatt  a  pount  d' lughillera; 

Dentelle  à  point  d' Angleterre: 
on  appelle  dentelle  à  point 

d* Argentan  ,  la  dentelle  en 
point  noué  quon  commence 
p(tr  le  fund^  et  quon  finit 
par  les  fleurs,  La  dentelle  la 
plus  chère  est  celle  quon  nom- 

me point  de  Bruxelles, 
Pissè  v-  ;  Uriner^  pisser:  on 

dit  cet  enfant  est  un  pissenlit^ 

voici  le  pissoir:  on  dit  à  un 
enfant  faire  pipi»  Coul  li  a 

peul  pisse  aut  '1  let ,  e  peui  di 
cil'  a  le  sudà ,  prov.  ;  Cest  un 
homme  qui  nage  en  grande 
eau ,  //  est  dans  V opulence ,  il 

Iponà  sur    ses    oeufs,    il  peut 
tailler  en  plein  drap,  CLi  pis* 

.  25 
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sa  ciairs'  anfoutt,  o  s'  ancaga 
dël  medich ,  prov.  ;  Quand  on 
ie  porte  bien ,  on  se  passe  du 

médecin ,  du  quand  on  n'a  rien 
à  se  reprocher  y  on  ne  craint 
rien  :  aie  la  conscience  nette 
et  ne  crains  rien, 

Pissè  ant  le  braje  a  forsa 

d*  rie;  Creçer  de  rire. 
Pisside  s.  5  Ciboire  masc, , 

le  saint  ciboire, 
Pissouss.;  Pisseur^  aufém, 

pisseuse, 
Pist  agg.  ;  Pilé.  Éreinté j 

moulu ,  fatigué,  E caché. 

Pista  s.;  "^Fr ace ^  piste ^  in- trique.  De  la  pista.  V.  de. 
Pista  s.  ;  Moulin  à  huile. 

Pista  d*  la  cauna  ;    Brisoir. 
Pista  d' la  pouer  \  Moulin  à 

poudre, Pistag  s.  ;  Pistache  fém.  : 

Varbre  s'appelle  le  pistachier. 
Pistapeiver  s.  ;  Garçon  épi- 

cier ,  garçon  droguiste  ,  gar- 
çon apothicaire. 

Pistasse  V.  ;  V.  pisté. 
Pisté  V.  ;  Concasser ,  piler , 

hrojrer ,  écraser ,  fouler  :  on 
dit  fouler  les  raisins ,  presser 
la  vendange  ̂   fouler  une  cuçe. 

Pisté    V.    n.  ;    Insister. 
Pisté  dï  pè  ;   Trépigner, 

Pisté  r  aqiia  'nt  '1  mourté  , 

prov.  j  Laver  la  tête  d'un more. 

Pistola  s.  ;  Pistolet. 
Pistole  da  founda;  Pistolets 

d'arçon. 

Pistoulatt  s.  ;  Pistolet  de  po- che. 

Pistoullà  s.;  Coup  de  pistolet. 
•    Pistoun  s.;  Pilon ^   piston; 

on  se  sert  d'un  pilon  pour  pi» 
1er:  on  dit  le  piston  d'une  se- 

ringue ^  dune  pompe. 
Pistoun  dï  stëmidour;  De- 

moiselle. 

Pistoini  për  8crli  trava]  d*raan; 
Fuseau  à  faire  de  la  dentelle ^ 
du  galon,  Coul  V  é  wn  pistoon 
quand  a  hala;  //  est  bien  lourd 

quand  il  danse.  D'un  Saut Aiitoiii  fene  un  pistoun  ,  prov./ 
Faire  d'un  habit  un  bonnet  de 
nuit  ̂   proi\ 

Pistoun  scavés;  Arquebuse 
à  gros  calibre, 

Pistour  s.;  Fouleur ^broyeur ̂  
Couleur  de  raisins, 

Pistrougné  v.  j  Trépigner. 
V,   sbërgaaclié. 

Pita  s.  ;  Dinde. 

Pilamoutas  ,  ousel  j  V.  pita- 
raoïitc. 

Pitamoutc,  ousel;  Traquct: 
on  donne  le  même  nom  au  tar- 
riery  et  au  motteux  ou  cul^ 
blanc    de  terre. 

Pitanssa  s.  ;  3fets  masc.  : 

la  portion  qu'on  donne  dans 
les  communautés ,  s'appelle  pi- 
tartce.-  il j'  aura  du  pain^  et 
de  la  pitance. 

Pitanssa  dï  cavaj;  Ration d'avoine. 

Pitass   s.  ;  Gros  dindon. 
Pitass  ;  V.  folfoutù. 
Pité    V.  j  Béqueter. 
Pitima  à^^.  ;  Espiègle ,  re- 

nard ^  fin^  adroit  y  rusé.  Ta^ 
quin  ,  pince-maille  ,  avare ,  /<j- dre, 

Pitima ,  T.  d*  medicina  ;  Cor- 
dial ^  épithcme, 

Pitost  avv.  ;    Plutôt  :  si  on 
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éeril  plus  tôt ,  cela  signifie  pi  I      Piumass  s.  ;  Panache ,  plu^ 

prest. 
Pitè ,  mange  v.  ;  Manger. 
Pitoch  o  gheu  ;  Ladre ,  gui 

est  sjrnonjrme  tTaçare,  Gueux^ 
pauvre,  V.  gbcu, 

Pitou ^  animal;  Coq  d'In" 
de  y  dindon:  au  fém,  poule 
d'Inde^  dinde, 

Pitou  y    badôla  ;  V.   badôla. 
Pitou  sarvaj;  Outarde,  Boun 

a  fè  la  barba  ai  pitou  ;  Alauçais 
barbier^  barberot, 

Piloucà  agg.  ;  Gra^fé ,  grêlé, 
marqué  de  petite  vérole.    Pi- 
€Oté, 

Pitoucbè  V.  ;  Épluchcr^plu- 
chuter j  picoter:  les  oiseaux 
ont  tout  picoté  ces  fruits. 

Pitoucoun  s.  ;  (^ui  a  le  w- 
sage  tout  cousu, 

Piloucura  s.;  Grain  de  vé- 
rôle  ̂   marque  de  la  petite  vé- 
role, 

Pitour  s.;  Peintre:  aufém. 
on  dit  aussi  peintre, 

Pitour  d'ramassa;  Peintre  à  la 
douzaine:  on  dit  cest  un  bro- 

jreur  d^ocre,  un  pcintureur, 
Pituita  s.  ;  Pituite. 
Pilura  s.  ;  Peinture, 
Piturè  V.  ;  Peindre, 
Piuma  8.  ;  Plume,  Duvet , 

poil  follet, 

Piuma  ch'a  dà  gros,  pcitt; 
Plume  qui  écrit  trop  gros  , 

trop  fin.  Mass  d'piume  ;  Balai 
de  plumes,  T>assè  antla  piuma; 
Oublier  quelque  chose  en  écri- 

vant, La  piuma  fa  Pouscl,  la 
i)a|)a  lou  fa  bel ,  prov.  ;  La 
fonne  nourriture  donne  de  T em- 

bonpoint. 

me ,  plumet  ,  plumasseau, 
Piutnass  për  nëlic  ï  quader; 

Hure  fém, ,  plumasseau, 
Piumassera  dèl  capel;  I^ 

plumet  du  chapeau, 
Piumatt  d*  la  melia  d*le  ra- 

masse;  Epi, 
Piumatt  dël  îqurX^  Le  flocon 

du  fouet. 
Piumc  V.;  Plumer:  on  dit 

plumer  la  poule  ou  Voie  sans 
la  faire  crier ,  plumer  quel^ 

qu'un ,  pour  dire  tirer  de  Var" î^ent  de  lui:  on  dit  aussi  dé^ 

l)Jumer:  les  filons  d 'plument bientôt  un  provincial  qui  joue 
avec  eux:  on  en  a  eu  de  ses 

plumes  y  ou  il  a  laissé  de  ses 
plumes:  on  Va  bien  plumé:  on 
dit  encore  un  procureur  plu- 

me bien  ses  cUens, 

Piumel  s.,  T.  dï  tëssiourj 
Frange, 

Piurain  da  lett;  Lit  de  plu-» 
mCj  un  oreiller  de  duvet, 

Piumin  dï  ousej  ;  Duvet, 

Piuniin, -erba;  Uianthus  ca* 
rjrophillus  var, 

Piumin  për  ampoudrè  la  te- 
sta ;  Houpe  à  poudrer. 
PiuTsinè  v.  ;  Bruiner ^  pieu* 

voir  légèrement. 
Pi  va ,  strumcnt  ;  Cornemuse , 

musette. 

Pivè ,  ousel  ;  Guillemot  ̂   plu- 
vier. Y.  pi  vie. 

Pivi ,  ousel;  Martinet ,  mar^ 
tinet  noir  y  alerion. 

Pivi  d'ie  roche;  V.  Rc  dï 

pivi. 

Pivial,  T.  d*cesa;  Chape  ̂ 

pluvial. 
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Piviè ,  OMSoI  ;  Plturier  ou  plu- 
çier  vert  y  le  guignard, 

Piviè  dourà ,  o  rcal ,    ouscl  ; 
Placier  doré, 

Piviè dunàuicaujouseli  Van-] 
neau ,  pluvier  gris. 

Pivo    s.;  Gond  y  pit''ot, 
Plà  agg.  ;  Sans  poils,  pelé, 

nu.  Chance,  Pauvre, 

Plaça  d'mclal;  Plaque. 
Plaça  dcl   fouriicly  Contre- 

Plancia  ;  Estampe.  Flgnelfê, 
Plancia  iulumiuà^  Estampe 

enluminée, 

Plancie  an  ram  ;  Taille- 
douce, 

Plandra  ,  parland  d'na  foum- 
na;  Sale,  malpropre,  pares- 

seuse ,  guenipe ,  femme  qui  se 
néglige. 

Plandroim  agg.  ;  Négligent, 

nonchalant,    fainéant,   pares- 
cœur  de  cheminée, plaque  de  fer,   seux ,  mauvais  garnement. 

Plaça  ,  ourdiu  d*  distinssioun;        l'iandroiiac  v.  ;  Painéanter , 
promener  :    on    dit  familière- Ordre  ,  plaque ,  collier  :  on  ne 

dit  pas  crachat  à  la  cour:  ce 
seigneur  ne  voulait  pas  être 
connu,  il  avait  mis  son  ordre 

dans  sa  poche  :  on  porte  l'ordre sur  le  manteau.  On  lui  a  donné 

la  plaque. 
Plaça gî  s.  ;  Marqueterie  , 

placage,  Inmhrissage,  Travajè 

d*  pJacagi  ;  Lambrisser ,  pla- 
quer ,  marqueter ,  faire  des 

ouvrages  de  rapport. 
Placarda  s.;    V.  planc.nda. 

Placenta,  T.  d*anuutouinïa; 
Placenta  masc.^  :  on  dit  le  pla^ 
cent a, 

Plache  d*  le  stansse  ;  Bras. 
Placliè  V.  ;  Appliquer  ,  pla- 

quer. Fléchir,  appaiser ,  adou- 
cir,  calmer. 

Plafoun  d' ua  stâussa;  Pla- 

fond, Plafounè  v.^  Plafonner, 
Plagas  s.  ;  Mille  choses  , 

mille  injures ,  vilenies ,  etc, 

Plagi  s.;  J^eint,  carnation, 
coloris  :  on  dit  un  teint  frais 

et  vermeil,  un  beau  coloris,- 
Plan;  \.  goj. 
Plaucarda  s.  j  Jfîche  ,  p/a- 

eard.   '1  achc. 

ment  flâner, 
Plala  s.;  La  partie  chauve 

de  la  tête, 

Platabanda  s.  j  Plate-'bande, 
Platano ,  erbou  j  Main  dé- 

coupée,  platane. 
Plate  s.;  Pelletier,  pelle- 

tier-fourreur. 
Platèa  ,  pcr  tcra  ;  Parterre. 
Platin-a  s^  Or  blanc,  platine. 
Platô ,  Fruit  m.mté ,  pla- 

teau :  on  appelle  encore  sur- 
tout une  grande  pièce  de  vais- 

selle quon  place  au  milieu 
des  grandes  tables ,  et  sur 
laquelle  il  V  a  des  vases  de 
fleurs ,  de  fruits ,  etc. 

Platoim ,  hala  da  gieiigh  j 
Italie,  pelote,  éteuf, 

Plè  V.  ;  È  cor  cher,  peler  , 

éplucher:  on  pèle  un  cochon, 
une  poire ,  une  ponïme  :  on  dit 
une  montagne  pelée  :  il  res-^ 
semble  aux  anguilles  de  Me^ 

lun,  il  crie  avant  qu'on  /V- 
corche,  Plè  un  agnel ,  etc.  j  È^ 
corcher  un  agneau,  etc, 

Pleirin,  piaula;  Espèce  de 
champignon  que  Von  mange 
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Plenis  votis,  prov.;   A  Vu~ 

nanimité  :  on  dit  qu'une  chose 
'  a    pasié    à    çolée  de  bonnet, 
pour  dire  que  tous  les  avis  ont 
été  uniformes. 

Pleiila  s.  j  Plainte.  Repro- 
che.   Remontrance.   Daléance. 

Plctora,  T.  dï  latAich  ;  PU- 

Flëiia  s.  ;  Petite  peau  ,  pel- 

Pleiija  s.  ;  La  pelure  ,  peau, 
écorce ,  pellicule,  casse,  gous- 

Pleu|a  s.  -,  V.  pitima.  Fin  a 
Ja  [>lïuja,  avv.  i  En  tout  el 

par  tout,  dans  toutes  ses  par- 
lies. 

Pltcli  s.  ;  Paquet. 

•Piin-.i  s.  .    T.    J-   le    luar- 
gliert;  Présure. 

Pliuè   V.  ,     Eplucher.    Dis- 

Plinessc  T.;  Se  quéreUer , 

en  venir  aux  prises,  se  pren- 
dre aux  cheveux. 

Plissâ  s.  ;  Fourrure,  pelisse, 

pelisson  :  les  vieilles  femmes 

portent  le  pelisson  ou  le  vit- 
ehnura. 

Plissa  përdifiu;  fine  épice, 
rusé,  fin  ,  adroit. 

Plissé,  nièslè;  Fourreur , 

pelletier-fourreur. 
Plissoun  s.;  Gmts 

Plofale;  V.  plouf. 

Plosio  s.;  V,  pias'i 
Plot  sl.mnè-lfrlol 
Plot  s.  ;  T.  .Il  sarli 

pour  apjàati 
Ploia  s,  j  Grimace  ,  pelott 

peloton. 
Ploioim,  T.  d'tToiipa;  P. loton. 

Plouf  inicrj.  ;  Pouf^  on  dît 

pouf  le  eoilà  par  terre. 
Plouf.     T.     d    RieURhi     P.llé. 
Plouffias.;  Peau.    Fanon. 
Ploufia  0  ploufriai  V.  plou- 

Ploureiise  s.  pL;  Les  pieu- 

PInus  app.  ;  relu ,  poilu , 

pelu ,  plein  de  poils. 
l'Iousa  s.  ;  V.  barbisa. 
Ploulouii  s.;  V.    plotuun. 
Pliica  psëtte  ;  Grippe- sou , ■le-papier. 

Plucat  s.;  Petit  poil,  mil 

fM,t. 
l'Iiich  s.;  Ilrin  ,  poil ,  che- 

veu: en  parlant  d'une  dame. 
on  r)c  fuit  les  cheveux. 

Pluch   d'  na    slofa  ;   Colin. 
V\\iàïi\.;  Arracher  les  poils. 

Oter ,  d-'lacher ,  enlei-cr.  Ar- 
racher, épluch  er,  plumer,  Manr- 

eer. 

PIttcia  s.  ;  Peluche ,  pluche. 
Plural  s 

1  Pluriel. 

e  pelis. 

V.mnè. 
>ri  Dois 

fititrc,  plulri;  Crasseux, 
gueux.   V.   snaramana. 

Pnanssemoii  s.;  Persil:  on 

ne  fait  pas  sentir  V  L. 
Pnass  ,    coua  ;    ̂luese.    V. 

Pnass  dël  fourn  ;  EcnuvUlon: 

le  baquet  dttns  lequel 

lave  y  s'appelle  lauriol.  ' 
pnass  an  mes  d' le  f,'aui!iri  .Iroir 
peur,  se  mettre  la  queue  eo- 
trc  les  jambes. 

Puasialt  s.;  Petite  ijucae. 
Prassè  V.,  T.  dipaïs.m;  V. 

Pnassr    '1     fou  ru  ;    Écoavil-^ 
lonr.er  le  four. 

.  Tul  ■( 
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Pnel  s.;  Pinceau,  *L  man-i  | mi//t ,    le  pois  carré  bianCj  le 
dcl  piicl;  La  hampe  du  pîn^ 

ceau,  L*slucc  dï  pnej  ;  Le  pin- 

pois  carré  çert^  le  pois  nor~ 

mandj  le  pois   vert    d'Angle^ 
célier.  Fait   al   pnel,    mctaf.  ̂   terre,  le  pois  carré  à  cul  noir , 
Fait  à  peindre. 

Pnel  gros  ;  Brosse  ,  goupil-- 
Ion,  gros  pinceau, 

Pnëlà  s.  ;  Coup  de  pinceau, 
Poch  aw.  ;  Peu ,  peu  de  cho- 
se ,  petite  quantité ,  petit  nom- 

bre, A  poch  a  pocli^  Peu  à 

peu ,  petit  à  petit  :  on  dit  de- 
puis peu ,  tantôt ,  il  jr  a  peu , 

etc, 

Pocboniente;  Peu  ou  point, 
Ogui  poch,  miuca  poch;  De 
temps  en  temps ,  à  chaque  ins" 
tant,  Tuti  ï  poch  a  fan  prou^ 
Tout  sert  en  ménage  :  il  con- 

vient de  faire  économie  :  les 
petits  ruisseaux  forment  des 

fleuves, Poch  0  press;  Environ,  à 

peu^près.  Pèr  poch  ch  ;  Pour 

peu  que.  An  p6'  da  burle ,  an 
p6  da  boun  ;  V.  mes  da  burle, 
mes  da  boun. 

Poch  sii,  poch  gîùj  A  peu- 
près,  environ, 

Poch  temp  f  A  ;  Depuis  peu , 
tantôt ,    naguère, 

Pochvaja  s,'.  Mauvais  sut  et, 

vaurien  :  c'est  un  o  en  chiffre  : 
pied^poudreux, 

Poeta  s.;  V.  poueta. 
Pois ,  pianta  ;  Pois  commun, 

pots,  petits-pois,  pois  chiche, 
ou  pois  gris  :  on  dit  pois  sans  cos- 

se ou  pois  sans  parchemins  ou 
goulus  ou  gourmands  :  il  j  a 
le  poix  michaud,  ou  quarantin, 
le  pois  domine,  le  pois  baron. 

le  pois  de  clamart,  et  le  pois 
nain,  V.  Diction,  de  Rozier, 

Pois  nanin  ;   Pois  vert ,  petit 

pois. 

Polenta  s.  ;  V.  poulenta. 

Pôles,  di  d*  la  mau  ;  Le  pouce. 
Pôles  dël  pè;  Orteil, 
Pôles  dï  ciapa-ciapa;  Pou- 

ces, poucettes ,  grillons. 
Pôles ,  mesura  ;  Pouce, 
Pôles,  T.  di  sarajc;  Pivot, 

gond  ,  paumelles ,  pivof:  on  dit 
le  goujon  du  gond ,  pour  dé- 

signer la  pièce  qui  entre  dans 

le  gond,  Mnè  *1  pôles ,  për  dï 
countè    d'dnè;  V.  mnè. 

Polidoro  s.  ;  V.  poulidoro. 
Polipo  s.  ;  Poljrpe, 
Poli  sa  s.  ;    Billet ,    ce  du  le  , 

écriture ,  police, 
Ponssoun;  V.  pounssoun. 

Por,  pianta;  Poireau  ou 

porreau  :  on  dit  d*un  vieillard 
vigoureux  qu'il  est  comme  le 
porreau ,  qu'il  a  la  tête  blan- che et  la  queue  verte, 

Porfido  minerai;  Porphyre. 
Porincinela  s.;  V.  pourinci- nela. 

Porss  s.  ;  Cochon  ,  porc  eau:  . 
les  cochons  grognent, 

Porss,  pitanssa;  Porc:  on 

ne  dit  pas  mangez-vous  du  co- 
chon ,  on  dit  mangez-vous  du 

porc. 
Porss  sarvaj;  Sanglier, 
Port  s.  ;  Bac ,   bateau ,  ba^ 

teau   plat  ̂    barque  à  traille  , 

le  pois  suisse,  le  pois   com- *  pont-volant  j  ponton. 
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Port,    drit;  Droit   de  hacA     PorU-mangè,  cavagna;  Cu/- 
le  ponionage.  sine  ̂   porte^assiette, 

Porta-mantèl  attacà  a  la  mu-* 
eu  le  pontonage 

Port ,  trasport  ;  Port  :  com- 
bien demandez-vous  pour  le 

port  de  ces  marchandises!  Il 
me  faut  tous  les  ans  six  cents 
francs  en  ports  de  lettres. 

Porta  8.  ;  Porte.  Ant  *1  durvi 
d*  le  porte  ;  A  porte  ouvrante, 
Ant  *1  sarè  d*  le  porte  ;  A  porte 
fermante. 

Porta  bastarda;  Porte    bâ- 
tarde. 

Porta    d*na   balcouaà;    La vanne. 

Porta   granda;  Portail, 
Porta  rasa  ;  Porte  rase  , 

porte  arrosée ,  V.  Dictionn,  de 
Trévoux, 

Porta  rustica  ;  Porte  cochère. 
Porta    saroira;    Porte    bat- 

tante. 

Porta  voulant;  Porte  à  pla- 
card. 

Porta  -  ansëgna  ;  Porte-en- 
seigne, 

Porta-bachëtta  ;  Porte -ba- 

guette. 
Porta-bassin;  Trépied^  bi- 

det,. 

Porta-carabi  a-A;Porte-mous- 
queton^  crochet^  agrafe, 

Porta-coua  ;  Croupion, 
Porta-coua  ;  V.  caussinera. 
Porta-crajoun;  Porte-eraron. 
Porta-feuj  ;  Porte-feuille , 

porte-lettres, 
Porta-fusi;  Râtelier. 
Porta-lime ,  T.  dï  arlougè  ; 

Lime  à  dossier, 
Porta-Rs,  T.  dï  tëssiour; 

Lisserons ,  porte-lisse. 
Porta-litre  s.j  Facteur. 

raja;  Râtelier, 
Porta-mantèl  për  soupatè  ï. 

vcsli  ;  Porte-manteau. 
Porta-mnis;  Ordurier^  por» 

te-immondice ,  émonduir. 
Porta-mors  ;  Porte-mors, 

'  Porta-moucliëttc;  Porte-mou^ nhettes, 

Porta-pacatt ;  Espion^  ba- 
billard^ rapporteur^  émissai- 

re^ porte-paquet  ̂   V.  Diction, de  irévoux, 

Porta-peila   s.;  Porte-poële. 
Porla-sicle  s.;  Porte-assiette» 
Porta-tecum  s.;  Pique-nique. 
Porte   V.;  Y.    pourlè. 
Porti  8.  ;  Arcade  fém, ,  ar- 

ceaux plur, ,  portique, 
Porlounè  s.  ;  Pontonnier. 

Posa-piano  s.  ;  Casuel. 
Posa-piano ,  metaf.  ;  Leni  « 

imperturbable  ,  lambin  :  c*esi 
un  pisse-froid, 

Post  s.  ;  Lieu ,  place^  poste 
masc. 

Post  d'  ounour;  La  plaça 
d'honneur  j  le  haut  bout, 

P%si  scriptum  ,  o  postscrit  ; 
Post-scriptum, 

Posta  s,;  Poste  :  on  dit  poste 

aux  chevaux ,  poste  aux  let- 
tres, A  posta  sfourssà;  A 

franc  étrier:  on  dit  relais  j  au 

premier  relais. 

Posta ,  parlaud  d'  servisse  a 
na  ]»outcga  ;  Pratique  ,  cha-^ 
land .'  ses  chalands  Vont  quitté. 

Posta ,  për  grandëssa ,  gros- 
sëssa  ;  Grandeur ,  grosseur  , 
calibre. 
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Posta  s.;  Rende z^cous,  Desse 

la  posta  ;  Se  donner  le  ren-^ 
dez'i^ous. 

Posta,  T.  d'gieup^b;  En  feu 
inasc,  ^  masse  y  mise^    couche. 

Posta  freida ,  posta   d*  FJet , 
bouQ-a   posta  ;    Personne    qui 
manque    de   parole ,    qui  fait 
faux  bond.  Mauvaise  pratique. 

Poste  s.  j   V.  poustè. 
Poslè  V.  ;  V.  poustè. 
Pota  s.  ;  La  nature  ̂   la  par-- 

tie  naturelle  de  la  femme» 
Pou  a  ri  II  s.  ;  Serpe ,  serpette 

fém, ,  serpillon, 
Poucatt  av\%  j  Tant  soit  peu, 

un  peu, 

Poucëtla,  pcil  vioulin;Po- 
che ,  petit  violon, 

Pouciacri    s.;  V.    poutri. 

Pociou,  s.;  Y.  fè  'J  pouciou. 
Pouciou,  nespou;  V.  nespou. 

Pouciounin,pouciounot,  pou- 

cîn ,  pouciouu  ;  Mon  petit  bou- 
chon ,  petit  marmot ,  poupon , 

chou-chou, 

Poudej  o  poudeje  v.  ;  Pou- 

voir, Chi  fa  Jo  ch'a  ])eul ,  e 
ch'a  sa,  Vè  n^n  oublip;à  a  fè  d'pi , 
prov.  ;  On  dit  en  latin ,  ad  im^ 
possibilia  nemo  tenetur  :  à  P im- 

possible nul  n*  est  tenu. Ch*\  pous- 
sa mur\  s*a  l'è  vera  ;  Foi  d^hon- 

neur ,  ce  n*est  pas  vrai,  Ch' 
it  peusse  cbërpè  /  Peste  !  I 

na  ppus  d'nen;  Ce  n'est  pas 
ma  faute  y  je  n*ai  aucun  tort^ 
je  rijr  ai  point  contribué.  Peul 
esse ,  peul  desse  ;  Il  peut  se 
faire ,  possible, 

Poudëstà  s.;  Bailli,  Autori- 
té ^  pouvoir, 

Pouè ,  T.  d*  campagna;  Tail- 

ler ,  émonder ,  élaguer  :  on  dit 
tailler  la  vigne  ,  émonder  la 

vigne ,    élaguer  les  arbres, 
Pouel  s.  ;    Foil. 
Pouer  s.  ;  V.  pouver. 
Poueta  s.;  Poète:  au fém, 

on  dit  aussi  poète  :  elle  est  poè- 
te :  on  dit  cependant  la  poètes^ 

se  Sapho. 

Poueta  da  boun  patt ,  poue- 
taslro  ;  Rimeur ,  poëtereau  , 
rimailleur,  qui  fait  des  vers 
en  dépit  de  Minerve ,  poète  de 
bibus ,  poète  crotté ,  poète  à  la 
douzaine ,  grenouille.  Iljra  un 

marais  au  pied  du  mont  Par-' 
nasse ,  qui  produit  toutes  les 
grenouilles  poétiques,  dont  nous 
sommes  persécutés. 

Poufarbacou  j  V.  perdiriba- cou. 

Poufardiri  s.  ;  V.  massasett, 

stroupia   quatordes. 
PoufT  s.  ;  V.  croch. 

Poiiff  intorj.  ;  Pouf:  on  dit 

pouf  le  voilà  par  terre, 
Poupeul  s.  ;  Balcon, 
Pouj ,  insott  ;  Pou. 
Ponj ,  pianta;  Grateron,  ri^ 

ble  masc.  :  nous  appelons  pouj 

les  petites  gousses  que  fait  la 

plante  qu'on  nomme  bardane  , 
et  qui  s'attachent  aux  bas, 

Powjan-^    s.  ;    V.  Joira. 
Poujè    T.  ;    Epouiller; 

Pouje  s.  pi.  ;  Injures,  pouil- les. 

Pouiras  s.,  strument  d'cam- 
papia;  Serpe. 

Pouisal  s.  ;  Mon  petit  tro^ 

gnon,  petit  poupon.  V.  courin. 
Poula ,  animal  ̂   Poule,  V.  sit 

da  pouia. 



Poiila  d'  eva  ;  Colin  noir  , 

poule  d*eau  ,  poule  de  marais. 
Poula  ciapin-a;  Foulque, 

Ponla  orba;  Poule  d'eau, 
Poiila ,  T.  d'  gieugh  ;  Mise, 

poule ,  cai^e  ,  enjeu ,  masse.  Al 
è  nen  na  poula  da  de  aa  ma- 

la\'i ,  prov.  ;  Jl  n*est  plus  jeu- 
ne,  il  commence  à  tirer  sur 

V/ige:  on  dit  tuer  la  poule 
pour  açoir  Vœuf\  on  dit  ce 

n*est  pas  à  la  poule  à  chan- 
ter devant  le  coq  ,  pour  don- 

ner à  entendre  qu'une  femme 
ne  doit  point  se  mêler  de  dé^ 
cider  en  présente  de  son  mari. 

Poulaja  s.  ;  Volaille ,  pou- 
taille, 

Poulajc  s.;  Coquetier,  pou- 
tailler,  O  rich  marcant ,  o  po- 

vér  poulajè,  proy.  ;  7'out  ou rien^ 

Poiilarda  s.;  Gelinotte, pou- 
larde, 

Poulastr,  poulastriii;  Pous- 
sin ,  poulet ,  petit  poulet. 
Poule  s.  ;  Poulailler, 
Pouleder  s.;  Poulain, 
Poulcnta  s.  ;  Bouillie ,  des 

gaudes  fam,  :  les  Français  di- 
rent de  la  poulente  :  avec  le 

temps  ce  beau  mot  sera  reçu 
dans  la  langue  française, 

Poulente  s.;  Amateur^  de 
la  poulente, 

Poulera  s.;  Pouliche,  pou- 
linière :  on  dit  pouliche  pour 

dire  une  jeune  cavah  jusqu'à 
trois  ans:  on  dit  jument  pou- 

lînif^re ,  pour  dire  une  cavale 
particulièrement  destinée  à 
produire  des  poulins, 

Poulera,  {u;  JSelle  file. 
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Poulols;  V.  epoulrtt. 
Poulclla  s./  Gelinotte , pow 

lette,  jeune  poule. 
Pouli  a{îp.  ;  Accompli ,  par*' 

fait ,  obligeant. 
•  Poulid  agg.  ;  Limpide,  net, 

propre^  poli,  élégant. 
Poulid  coum  '1  hastouu  del 

gioiicl)  ;  Sale  comme  un  pei" 
gne  :  on  dit  mal  propre ,  cu- 

rieux en  linge  sale  :  cela  est 

propre  comme  une  écuelle  à chat, 

Poulidoro  agg.  ;  VVès-élé" 

gant,  propre,  ganimède ,  du" meref, 

Pouliii  s.;  Bubon,  poulain» 
I^ouliol,  erba;  Pouliot. 
Poulissia  s.  ;  Police.  Pro» 

prêté, 
Poulissin  s.;  Conte,  mé- 

moire ,  liste, 

Pouliticoun  agg.  ;  Grand  po'^ 
litique, 

Poulito  avv.  ;  Poliment,  pro» 

prement. Poulito,  da  bravo  ;  Bon,  fort 
bien, 

Poulmoun  s.  ;  Poumon,  Ma- 
ladia  di  poulmoun  ;  Pulmonie, 

Pouliiiounaria,  piauta;//tfr- 
be  du  cœur,  pulmonaire, 

Poulpa  s.;  Chair,  pulpe: 

on  dit  de  la  pulpe  de  tama^ 

rin  ,  la  pulpe  d'un  fruit. 
Poulpa ,  parland  d'un  pitou, 

d'un  capoun  ;  Du  blanc, 
Poiilpassù  agg.  ;  Charnu^ dodu, 

Poulpëtoun  ,  pitanssa;  T^- 

goût ,  pot/peton, 
Poulpèttc ,  pitanssa  ̂   Bou- 

lettes. 
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Poulpiss  s.;  Mollets  y  gras 
de  la  jambe. 

Pouls  s.;  Pouls:  on  dit  tâ^ 

ter  le  pouls  à  quelqu^un.  En 
parlant  du  pouls  qui  est  à  cô- 

té de  rœily  on  dit  tempçfém, 
Poultroua  s.  ;  Paresseux  : 

poltrqn  en  français  signifie 

cagoua ,  etc.  /  et  il  est  sjrno^ 
n^me  de  hlche^  capon  etc, 

Fouhroun-a  ,  cadregoun  ; 
Chaise  longue, 

Poultrounaria  s.;  Paresse, 
Poultrouaass,  pigrass;  Grand 

paresseux  ̂   paresseux, 
Poulvcrisè  v.  ;   Pulvériser, 

Pouivrin  s.  ;  Sablier ,  a,m' 
poulette  y  poudrier, 

Poiim ,  erboui   Pommier, 
Poum,  frut;  Pontme  fém.: 

les  espaces  jardinières  sont, 

iTaprès  VAbbé  Rozier ,  au  nom- 

bre deovj^  sai^oir:  cahiile  d'étc, 
passe-pomme  rouge ,  cahills 
blanche  d'hit^er^  calville  rouge , 

postophe  d*été  y  postophe  d*hi- ter ,  violette  ,  grosfaros ,  petit 
faros ,  fenouillet  gris  ou  anis , 
Jenouillet  rouge.,  fenouillet  jau- 

ne: on  dit  aussi  fcnouillette  : 

le  francatu ,  le  liquet ,  le  pa- 
radis qui  est  une  pomme  rou- 

ge qui  se  mange  en  été,  vrai 

drap  d*or ,  pomme  d*or ,  rei- 
nette d'Angleterre ,  reinette 

jaune  tardive ,  reinette  jaune 
hitive ,  reihette  blanche ,  pom- 

mier nain  de  reinette ,  reinet- 

te rouge  y  reinette  de  Breta- 

gne ,  grosse  reinette  d'Angle- 
terre ,  reinette  franche ,  rei- 
nette grise  y  reinette  grise  de 

Champagne,  le  gros  et  le  pe» 

tit  doux  j  cœur  de  pigeon , 

rambour  franc ,  rambour  d'hi~ 
ver  y  api,  (^i  noir  ̂   pomme 
noire  y  pomme  étoilée,  gros 

api  ou  pomme  de  rose  y  non-pa- 
reille y  haute-bonté ,  capendu  y 

pomme  de  glace  ou  transparent 
te  y  et  la  pomme  figue  y  ou  sans 

fleur.  Ceux-ci  s'appellent  pom- miers à  fruits  à  couteau ,  les 
autres  on  les  nomme  pommiers 
sauvages   ou  à  cidre, 

Puum  an  coumposta^  Pom^ 

mes  qu'on  met  tremper  dans 
la  baissière, 

Pouni  chcrpandù ,  erbou  ; 
Pommier, 

Pouin  cbcrpandîi,  fpul;  Pom- 
me de  capendu  y  ou  capendu, 

Poura  cheuit  ;  Pomme  cuite, 
V.  cera  da  poum  cheuit,  prov. 

Poum  coudogn ,  erbou  ;  Coi- 
gnassier  :  le  fruit  coin  masc. 

Poiiin  d'Adam  ,  frut  ;  Lime, 
Poum  d*Adam,  ç;rouip;  Nœud 

de  la  gorge ,  pomme  d'Adam  y 
morceau  d'Adam  ,  larj'x  m. , 
scutif'jrme, 
Poum  d'  amour  y  Susine  , maJum  amatorium. 

Poum  d'  la  caua;  Pomme 
de  la  canne  y  comme  on  dit  la 

pomme  d^un  chenet,  les  pom- 
mes de  lit, 

Poum  d*  la  spà  ,  d*  la  sela  ; 
Pommeau  de  VépéCy  de  la  selle, 

Poum  d*na  piramidc,T.  d* 

arcbjietura  ;  Boule  d'amortis'^ semUt , 

Poum  d'  Sau  Giouan,  erbou  ; 
Pommier  h4tify  vulgairement 
oasse-pnmme  routée, 

Poum  d'Sau  Giouan >  Crut; 



Malum  mustcum^  pomme  hd- 
iive. 

Poum  d' tera  ;'  V.  tartîfle 
Poum  doiiss  ;  Doitt^eifi  masc,^ 

pommier  doux  :  iljr  a  le  gros 
et  le  petit  doux, 

Poum  granà,  èrbou;  Gre- 

nadier: le  fruit  s^ appelle  gre-^ 
nade,  '  Le  grenadier  sauràge 

s*  appelle  balaustier  ̂   et  le  fruit halauste, 

Poum ,  për  di  globo  ;  Globe, 
Poum  raneta  ,  erbou  /  Pom- 

mier, 

Poum  raneta,  fi'uta;  Rci^ 
nette  ou    pomme  de  reinette, 

Poum  rupi  j  Pomme  ridée , 
molle  ,  etc.  :  on  dit  une  pom- 
me  ratatinée, 

Poum  rusDCHt ,  poum  d'  la 
Madlen-a ,  poum  scalayrouD  , 
erbou  ;  Pommier, 

Poum  sarva)  ;  Pommier  sau- 
cage  ,  pommier  à  cidre, 

Poum  snsin;  Malum  susinum. 
Pomme  de  la  çallée  de  Suse, 

Poum  vart  o  vert;  Fraticatu 

masCj  pomme  d'api, 
Poumada  ,  gins  s  d' poum  ; 

Cidre  masc,  y  ou  pommé  m.  : 
on  fait  aussi  une  buisson  avec 

des  poires  ,  qu'on  appelle  du 
poiré, 

Poumada  s.  ;  Pommade, 
Ponmé ,  erbou  ;  Pommier, 
Poumera  s.  ;  Pommier, 

Poumësè  V. ,  T.  d'  roestè  ; 
Poncer  ,  polir  apee  la  pié^é 
ponce, 

Poumëtte ,  erbou  ;  Pommier. 

Poumin  d*  amour ,  pianta  j 
Solanum  Ijrcopersicum. 

Poiimpa  s.  ;  Pasfe  ,  pompe,  \ 
Appareil.   Ostentation, 
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Poumpa,  ifiacbina;  Pompe  \ 
la  partie  mobile  de  la  pompe 

s* appelle  le  piston^ 
Poumpa  për  cambiè  '1  -vin; 

Siphen, 
Poumpadoor ,  coulour  ;  iVa- 

carat:  on  dit  du  nacarat^  de 
la  couleur  nncarate, 

Poumpama|2[iia  %,  \  Grande 
pompe ,  grand  appareil ,  grand 

gala, 
Poumpè  V.  ;  Pomper ̂ 
Poumpista  s.;  Pompier, 

IPoumpoun  s.  ;  Colifichets  , 

pompon, Poumpounè  v.  ;  Orner ^  pom- 

ponner, Pounc  s.  ;  Penche  :  on  pro- 
nonce ponce. 

Pouncin  s,;    Mistîgri  fam, 

Poundra ,  ousel  ;  Huse^  qu'on 
nomme  aussi  hondrée  ou  bru" 
tier. 

Pounent  s.  j  Occident ^  ouest ^ 

ponant, Po u nga  8 .  /    Cannelle. 
Ponngall  s.  ;  Broche  de  la 

cannelle. 

Poungatt^  për  di  poungoua; 
V.  pouugoun. 

Pouiigcda  ,  nas  grosj  Gros 
nez,  y,  nas. 

Poùnjçole ,  pianta  ;  Morilles. 

Poungoun  dï  brindour  ;  /•/«■* 
cf^i  ,  poinçon  ,  poisson  ,  bott'^ teille. 

Pmmse  v.  ;  Piquer ,  percer^ 

poindre, Pounsso ,  coulour  ;  Ponceau^ 
PoanssouB,  aguccia  ;  Aiguil^ 

le  de  tête  ,  poinron, 
Pnimssoua  d'  na  saradura; 

Broche, 
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Pounssoun  dï  sartour  ;  Poin- 

çon, 
PouDssoun ,  strument  ;  Poin- 

çon. 
Pounssoun  ,  T.  dï  frè ,  sa- 

rajè  ,  etc.  ;  Mandrin. 
Pount  s.  ;  Point,  Pont,  Coula 

fia  a  sa  gnanca  dé  douj  pount; 
Cette  fille  ne  sait  pas  faire  un 

point  d'aiguille, 
Pount  levadour;  Pont-levis^ 

pont  à  bascule, 
Pount  s.  ;  Echqfaud  de  ma- 

çon ,  de  peintre ,  etc. 
Pounl  s.  ;  Point  de  couture, 

Pount  d'  apogg  j  Point  d'ap- 

pui, 
Pount  d' barque  ;  Pont  de bateaux, 

Pount  d'esclamassioun;  Point 
admiratif^  savoir  ! 

Pount  d'  interotigassioun  ; 
Point  interrof>nnt ,  savoir  ! 

Pount  d'vista;  Point  de  vue. 

Pount,  parlandd'  napredica- 
etc.;  Article  y  chapitre  y  par- 
tie, 

Pount,  T.  d'hassëtta;  Pon- 
te: tous  les  pontes  conspirent 

contre  le  banquier, 

Pount,  T.  d'stamparia;  Poin- ture. 

Pount ,  trava j  d*  pount  ;  Ou- 
tarage  de  point  :  on  dit  simple- 

ment du  point  :  on  dit  du  point 

d'Angleterre ,  du  point  de 
Hongrie  y  du  point  de  Gênes  , 
etc.:  on  dit  gros  points  petit 

point. Pounta  s.  ;  Sommet ,  cime , 
pointe^  bout, 

Pounta  d'ala;  Bout  d'aile  ̂  çileron. 

Pounta  d' la  lenga  ;  Bout  de 
la  langue:  fai  ce  mot  sur  le 
bout  de  la  langue ,  sur  le  bord 
des    lèvres, 

Pounta  d*  la  scarpa  j  Carre du  soulier, 

Pounta  d*  niella ,  ousel  ;  Ta- 
rier  ,  traquet. 

Pounta  d'  na  spà^  Pointe d'une  épée. 

Pounta  d'pett;  Poitrine  de 
veau ,   de    mouton ,  etc. 

Pounta  d*un  bastoun;  Bout d'un  bâton. 

Pounta  d'un  erbou;    Cime, 
Pounta  d'  Virginia,  tabacb^ 

Virginie.    , 
Pounta  dcl  dl;  Le  point 

du   jour  y  la  pointe  du  jour^ 
Pounta  dël  nas  ;  Bout  dune z. 
Pounta  dï  di  ;  Bout  des 

doigts, 

Pounta,  fè  la  pounta;  Ai- 
guiser. Fè  la  pounta  ai  fus ,  a 

tutt ,  etc.  ;  V.  fc. 

Pounta ,  vin  ch*a  l'a  d'poun- 
ta  ,  ch'a  pia  d' pounta;  f^in 
qui  a  de  lèvent  ̂   qui  prend 
une   petite  pointe, 

Pountal  s.  ;  Bout ,  pointe. 
Chevalet ,  étai  ,  étançon ,  sup- 

port ,  soutènement. 
Pountal  dël  feuder  d' la  spà; 

Bout  de  fourreau, 
Pountal  dèl  pital;  Le  fer ̂ 

ouferrei  d'aiguillette, 
Pountal  è  t.  ;  Appuj^er^  éta- 

jrer ,  étançonner, 
Pounte  d'  cousse ,  pilanssa  ; 

Des  fleurs  de  citrouille:  on  fait 
aussi  chez  nous  un  entremets 

des  embrions  qui  servent  de  ca- 
lice à  la  citrouille. 
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pas  dans  ce  sens  du  mot  pot- 

pouri. 
Pour  s.  ;  V.  paùra. 

Pourà  s.,  T.  d' cusin-a j Po- 
tage  aux  porreaux, 

Pouratt   s.  ;  Poireau ,    por' 
reau, 

Pourcaccin  agg.  ;  V.  salop. 

Pourcaccioun  agg.  ;  V.  pour- 
cassoun. 

Pourcaria  s.  ;  Saleté  ,  îm- 
mondice,  A^ilenie. 

Pourcass  s.  ;  Gros  cochon  , 
çilain  cochon, 

Pourcassa  s.  ;  Coquine  ,  i?i^ 
laine ,  carogne,  gouge^  porque  y 
lampe  de  courent, 

Pourcassoun  s.  ;  Malpropre, 

polisson j fort  sale,  vilain, 
Pourcatà  s./  Vilenie. 
Pourcatè  ,  mëslè  j  Tueur , 

porcher,  V.  Sautissè. 
Pourcalt  s.  ;  Cochon  de  lait, 

pourceau:  on  dit  le  pourceau 
de  S .-  Antoine,  Sant  Antoni  e 

so  pourcalt,  prov. y  Voilà  S,- 
Roch  et  son  chien  ,  proç, 

Pourcatt  d' India  ;  Cochon d*Jnde, 

Pourchctta  s,  ;  Coureuse  , 

fille ,  petite  polissonne', PourcouD  ,  T.  d'  dispress  ; 
Grand  porc ,  gros  cochon , 

paillard, 
Pourincinela  s.  /  Polichinel- le, 

Pourpouras.  ;  Pourpre  fém,: 
en  parlant  de  couleurs  on  le 

fait  masculin,  et  on  dit  le  pour^- 

pre, 

Pourpourin    agg.;  De   cou- 

Pounte  d'  Fms  ;  Cloux  plats des  savetiers, 

Pounte,  T.  dï  vëdriè; Poi/i- ies. 

Pounte,   T.  dï  caliè;  Pàton, 
Pounte  V.  ;  Appujrer  ,  porter 

sur ,  poser  sur.  Faufiler ,  bâtir. 
Noter,  piquer, 

Pounte  ai  gieugh  dMa  bas- 
5Ctta;  Jouer,   ponter, 

Pouutè  *1  canoun^  Braquer 
le   canon ,  pointer   le   canon, 

Pounlesse  1  fassouJat,  elc.  ; 
Arrêter  avec  une  épingle,  avec 
un  camion. 

Pountëgè  V. ,  T.  dï  pitour^ 
Poimiller, 

Pountëgè  V. ,  T.  dï  sartour  ; 
Piquer, 

Pountilio  s.;  Point  d'hon^ 
ncur ,  prétention, 

Pounlilious  agg.;  pointilleux, 
Potintin  s.yl^  point ,  petit 

point,  A  pountin  ;  Avec  une 
grande  exactitude ,  ponctuel^ 
Icmcnt,  supérieurement  bien, 

par  cœur. 

Pounlisels. ,  T.  d' mcstè, Fuserole, 

Pounto  s.  ;  Point,  V.  pount. 

Pouulo,  T.  dël  gieugh  d' r  ounihra  ;  Ponte, 

Pount  il  agg.;  Aigu,  pointu: 
on  dit  V esprit  pointu, 

Pouutual  agg.;  Exact. 
Poupou  ,   ou  sel  ;    Aigrette , 

huppe ,  pupu  :  on  dit  la  huppe, 
Poupoun  s,  ;   Poupon, 

Poupoun-a  s.  ,*  Pouponne, 
Poupounesse  v.;  Se   dorlo^ 

ter,  se  dodiner ,  se  soigner, 

Poupoun  ,  bal;  Contre-dan-  leur  de  pourpre ,  pourpré,  vcr^ 

ses ,  quadrilles  :  on  ne  se  sert  '  meil. 

\ 
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Pourpoiiriar-a  t.;  Purpurine, 
Pourpourin-a  ,    coumpousis- 

sioun;  Composition    qui  imite 
le  corail^  purpurine, 

Pours\l  s.  ;  l 'et  à  eochons , 
étaèle  à  cochons  ou  à  pour^ 
ceaux  ^  toit  à  porc:  en  parlant 

d'une  chambre  malpropre ,  on 
du  que  c*est  un  toit  à  cochons, 

Poursian-a  s.;  Porcelaine, 

Poursian-e,  pianlc;  Pour" 
piers:  on  dit  aussi  pareelai- 
ne  dans  ce  sens,  V.  Enc^olo^ 

pédie, Potirslètta  s.;  Petii  estur- 

geon, Poiirtà  s.  ;  Portée.  A  la 

pourtà;  En  état,  à  la  portée , 
à  même, 

Pourtà ,  servissi  ;  Service, 

Pourlà    d*  mei;  Entremets. 
Pourtadura  s.  ;  Démarche  , 

contenance,  Aveje  oa  bêla  poiir- 

,  tadura ,  parland  d' vëstimenta  ; 
Ne  pas  user  beaucoup,        ̂  

Pouiiè  T.  ;   Porter, 

Pourtè    V.  ,    T.    d'gieugh  ; 
Porter  :  on  dil  mon  port  est  en 
cœur, 

Pourlè  a  le  stcilc  ,  an  pal- 
raa  d' maa  ;  Louer  excessit^e^ 
ment  y  éîes^er  }usqu*auT  nues  , 
donner  des  louanges  excessipes, 

Pourtè  a  taula  ;  Servir^ 

Pourtè  d*  pan  ch'couj  d*fiusca 
arrÎTOU ,  prov.  ;  V.   pan. 

Pourtè  d*  pan,  cb*  d*  cam  o 
d*  ciccia  ai  n*ai  è ,  prov.  :  On 
le  dit  dune  personne  grasse  : 
eUe  mourra  de  sr as  fondu  ̂  prov, 

Pourtè  ï  barhis  j  Aller ,  ce- 
nir ,  se  présenter, 

Pourtè  ï  corn;    Etre  cocu. 

cornflrd  ,  cQcufié,  affecté ̂ por^ 
ter  les  cornes:  ta  femme  Va 

fait  coupeau  y  ella  fa  mis  un 
beau  panache  sur  la  tête, 

Pourtè  ï  pè'nt  un  Icu;  Afet- 
tre  les  pieds  dans  un  endroit, 

Pourtè  4a  pen-a  ;  Faire  la 

pénitence, 
Pourtè  le  Lraje ,  pariand  d* na  founina  ;  Porter  le  haut  des 

chausses  :  on  dit  d*un  sot  qui 
se  laisse  maîtriser  par  sa  fem- 

me ,  qu*il  dine  à  la  table  de son  maître, 
Pourlè  lebusche;  Voltiger , 

courtiser  une  dame ,  lui  faire 
sa  cour  ,  conçoiter  j  faire  Va^ 
mour,  tournoyer^  roder, 

Pourtè ,  parlaud  dï  can ;  Ap- 
porter ,  rapporter, 

Pourtè  via  da  taula  ;  Des^ 
servir, 

Pourtè  TÏa,  v.  ;  Emporter  ̂  
enlever^  dérober,  transporter: 

le  fus  de  citron  emporte  les  ta- 
ches d  encre  :  ce  remède  em- 

porte la  fièvre  :  il  a  emporté 
une   bonne   place, 

Pourtè  via  *1  tocb,  metaf.  ; 
Emporter  la  pièce, 

P>ourtè  via  la  pessa ,  prov.  ; 
Emporter  la  pièce, 

Pouitè  unj  Protéger  quel^ 

qu^un, 
Pourtessebeo ,  pourlcsse  malj 

Se  comporter  hien^  se  com- 
porter mai, 

Pourtease  V  Euli  Sant  an  sa- 
cocia ,  prov.  ;  Vivre  toujours 

en  péril ,  courir  un  grand  ris^ 
que ,  un  gr  nd  danger. 

Pourtèra  s.  j  Portière, 

Pourtèra  ,  spcssie  d'ridd; Portière, 



Pourtèra  an  founna  d'tra- 

pounta;  Paillasson. 

Pourtèra ,  pourtin-a  d' la  vi- 
tura;  Portière» 

Pourteur  s.  i  Porteur  de 
chaise» 

Pourtiè  s.  ;  Suisse ,  portier, 

Pourtin-a  s.  ;  Guichet ,  pe^ 
tite  porte.  Portière,  Porte  de 
derrière. 

Pourtinar  s.  ;   Vortier. 
Pourtoun  s.;  Arc^   arcade 

Grande  porte ,  porte  cochère. 
Pourtounè  s.;  Pontonnier. 
Pouptugal ,  erbou  ;  Oranger, 
Pourtugal,  frutt;  Orangefém, 

La  bigarade  est  une  des  espè- 

ces  d'orange. 
Pousada  s,;  Couçert. 
Pousca,  pichèlta;  ̂ i«  de 

coupeau  ,    piquette, 
Poiisè  V.  ;  Entreposer,  Po^ 

ser.  Quitter.  Mettre  bas,  Ap^ 

pujrer. 
Pousè  le  hraje;  Chier  ̂   al- 

ler à  la  garderobe ,  aller  où  le 
Roi  va  à  piedj  se  décharger 
le  ventre ,  lâcher  V aiguillette. 

Pousissioun  s.;  Position,  Pou- 
sissioun  al  torcc ,  T.  dï  stamp.  ̂  
Imposition, 

Pousitiv    agg.  ;   Positif. 
Pousitura  s,:  Situation ^  at- 

titude ,  posture  ,  position  y  état, 
Fouss    s.  ;    Puits. 

Poussmort  s.  ;  Cloaque^  pui- 
sard ,  égout  :  dans  ce  sens  cloa-' 

que   est   masculin, 

Pouss  d'San  Patrissi,  prov.; Fleuve  de  V  oubli. 

Poussa-cun-i ,  T.  d'  mëslè  ; 
Cognoir  y  ou  décognoir. 

Poussatè  s.j  Curcur  de  puits f 
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éeureur  de  puits  ̂   maître    de 
basses    œuvres.  V.  curarian-e. 

Pousse  V.;  Fourrer  ̂   pres^ 

ser  y   pousser. 
Pousscde  V.  ;  Posséder, 
Poussident  s,  ;  Propriétaire. 
Poussoun  s.  ;  Morion^  heurt^ 

coupj  choc. 
Poussoun è  V.  ;  Heu f ter  , 

pousser.    V.   pousse. 
Poustè  s.  ;  Maître  de  pos- 

tes.   Distributeur  des  lettres. 
Poustè ,  bëchè  ;  Boucher  , 

courtier  du  boucher. 

Poustè  V.;  Mettre^  placer.- 
Aposter.  Parier.  Ajuster  y  dis- 

poser y  situer ,  poser, 

Poustè  Y.,  parland  d*un  can  ; 
Arrêter  le  gibier, 

Poustesse  v. ,  parland  d'un 
ousel  ;    S* arrêter, 

Poustcma  s.  j  Apostème  m., 
ou  apostume  ,    sanie  ,    abcès, 

Poustesse  v.  ;  Se  placer  y 

se  planter. 
Puustiglia    s.  ;    Apostille. 
Poustila  s. ,  T.  dï  stamp.  ; 

Addition. 
Poustioun  s.;   Postillon. 

Poustïss  sQÇi*  !  Faux  y  pos- 
tiche: on  dit  les  dents  posti» 

ches ,  faux  cheveux  ,  fausse 
barbe. 

Poutagè  da  cusin-a;  Pail" lasse  y  potager. 

Poulagi   s.  ;    Potage. 

Poutagi ,  boun  a  nen  ;  Per- 
sonne inepte,  V.  pcr  tutt  pou- 

tagi. %     ' 
Poutassa  ,  T.  d'  chimica  ; Potatse. 

Poutèr  d'ia  gala,  inteij.; 
Morbleu  ! 
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Poutërla,^  frutt;  Fruit  du 
buisson   épineux. 

Poutërlc  s.  pi.  ;  Chassiefém, 
Il   a  de  la  chassie  aux  jeux, 

Poutèrlè  s.  ;  (^ui  a  beaucoup 
de  chassie  aux  jeux  y  plein 
de  chassie  9  chassieux» 

Poutërlous  agg.  ;  Chassieux^ 
Poutia  s,;  De  la  bouillie. 

Bourbe ,   limon. 
Poutiii  s.  y    Bon   à   rien. 
Poutriy  o  pacioch;  Rata^ 

touille  fam. ,  mauvais  ragoût , 

gâchis ,  gargotage  :  on  dit 
cette  chose  est  en  marmelade, 

Pouver  s.  ;   Poussière. 
Pouver  da  canoun  ;  Poudre 

à   canon. 
Pouver  da  fusi  ;  Poudre , 

poudre   à    canon ,  poudre    de 

V 

Pouvërtà   s.;    Peua^reté. 
Pouvërlà  le  nen  vissi;  La 

misère  n*est  point  un  crime , 
la  misère  ne  fait  point  rou- 

gir. 

Pouvrass  s.  ;   V.  pouvrcii. 
Pouvrat  s.j  Pauçret.  Pouvrat 

ma  aleghcr,  prov.  ;  On  peut 
être    gai    sans    être    riche. 

Pouvrera  s.  ;  Poudrière, 
Moulin  à  poudre.  Magasin 

à  poudre. Pouvreri  s.  ,  Beaucoup  de 

poussière. Pouvrin-a,  ousel;  V.  boua- 
rin-a. 

Pouvronia,  o  pouvrogna , 
erba  j    Aforgeline, 

Pou\Touii,  erba;  Piment 

annuel ,  ou  poivron  ,,    ou    poi- 
guerre^poudreà  gibojer  ̂ pou'  vre   de    Guinée.    Nez.  Bagué 
dre   à  tirer, 

Pouer  da  sciop  ;  Poudre  à 

gibojer. 
Pouver  d'  smeril  j  Potée d*émcri. 

Pouver  d'  sipre;  Poudre  de 
Chypre,  V.  poupr  për  pentuè. 

Pouver  di  cërtousin^  Pou- 
dre des  chartreux,  oxjde 

d*antimoine    hjdro-sulphuré. 
Pouver  për  peutnè  j  Poudre, 

poudre  de  Chjpre. 
Pouver  tussia;  Spode  ,  tutie, 

Pouver  d'Algarol,  T.  dï  cbi- 
mich;   V.  mercuii    d*vila. 

Pouver  d*  ia  strà  ;  Poussière, 
Pouver  ant  ï  eui,  prov.,* 

Raisons  gui  persuadent  les 
sois  ,    brides   à    veaux, 

Pouver  d*  pirimpinpin ,  d' 
pa'ampaupau  j  Poudre  de  pér- 

il lUfjinpin. 

'l  pouvrouu,  prov.  ;  Avoir  la 
jouissance   dune  femme, 

Pover  s.  ;   Pauvre. 
PovercoumGiob  prov.;Gtftf£/x 

comme  un   peintre  prov, 
Povra  s.  ;    (Quêteuse  ,  pau- 

vresse. 

Prà   s.;    Prairie  y   pné,    V. 
fè    prà  natt.  ̂  

Prà    sens*  aqua;    Pré  qu*on n* arrose    point. 

Prà  sout  aqua  ;    Pré    qu*on arrose. 
Pradareul   s.  ;    Botteleur. 
Pradaria  s.;    Prairie, 

'    Prajalt  s.  ;  Préau,  petit  pré. 
Prausëmou ,  erba  j  V.  puau- 

sëmou. 
Prasar   avv.  ;  V.    për  asar. 
Prasiu-a  s.;  V.  prcsia-a. 
Prassa    s.;    Grosse   pierre, 

\gros  caillou. 



Prassà    s.;    Co»p   de  pier^Ures  font   te  prêche    chacun 
re.    V.   stomi   da  prassà.  à  leur  tour, 

Pratica     s.  ;     Expérience  ,  |     Predica  për  di  pruca  ;  Repris 
pratique. 

Pratica ,  T,  d'  curia  ;  Stage 
maso. 

PraticaBil  agg.j   Praticable, 

Praiicabil,  T.  d' teatro  ;  Le 
mécanisme  y  les  machines  y  les 

jeux, Praticant  s.  ;  Clerc ,  «p- 
prenti ,  praticien  :  on  dit  ai^o^ 
cat  en  stage^  clerc  de  notaire, 

4e  procureur. 
Pratich  s.  \  Connaisseur, 
Pratich  agg.  ;  Expérimenté , 

itxercé  y  pratique  j  versé. 
Pratichè  v.;  Traiter  y  fré- 

quenter ,  hanter ,  exercer ,  pra- 
tiquer, 

Praul ,  av.  ;  Cependant, 
Prè  dï  animaj;  Gésier, 
Prè  e  aie ,  pitanssa  j  V.  streita. 
Precett  s.  j  Ordre ,  comman- 

dement ,  précepte, 
Precëtte  v.  j  Mettre  en  ré- 

quisition. 
Preciajre  &.  j  Ministre  des 

luthériens  ou  calvinistes, 

Preciajre;  V.  përciajre. 

Précipita,  T.  d'  chimica  ; 
Du  précipité ,  du  précipité  rou- 

ge y  du  précipité  blanc:  le  pré- 

cipité rouge ,  c'est  Voxjrde  de 
mercure  rouge  :  le  précipite 

blanc  y  c^est  Voxyde  de  mer- 
cure  blanc.  Précipita  giaun  j 

Sulphate  d*oxjde  de  mercure. 
Précipité  v.  ;  Précipiter. 
Précipite  v.,  T.  dï  chioiich  ̂  

Précipiter. 

Predica  s.  ;  Sermon  ,  pré- 
.ehe  masc,  :  on  dit^  les  minis- 

mande  ,  semonce  ,  rincée. 
Prediche  e  mloun  ,  ogni 

cosa  a  soua  stagioun,  prov.  j 
Chaque  chose  a  sa  saison  , 

proç. 

Predicament  s.;  Prédica-- 
ment.  An  predicament  ;  Sur 
les  rangs. 

Prcdicatoiir  s.;  Prédicateur  : 

on  appelle  Frères  prêcheurs  , 
les  Dominicainsy  qu*on  appelle aussi  Jacobins, 

Prédicateur  9  ousel;  Proj'er. 
Prediche  v.  ;  Prêcher. 
Prediche  la  castità  ai  givoii, 

prov.  i  On  dit ,  le  renard  pré'- 
che  aux  poules  ,  prov. 

Prcfâssio  d*la  Mëssa;  La 
pré/ace  de  la  Messe. 

Prefassioun  s.  ;  La  préfacCy 
discours  préliminaire, 

Prefelt ,  impiegato  aministrar- 
tiv;  Préfet. 

Préfet,  impiegato  giudissiari  ; 
Juge  Mage. 

Pregadiù  s.  ;  Prie^Dieu. 

Preghèv.;  Prier,  J'ai  prc- galo  coum  uncorpsant,  prov.; 
Je  Ven  ai  prié  plus  que  Dieu\ 

Pregiudichè  v.  ;  Préjudiciery 
nuire ,  faire  du  tort, 

Pregiudissi;  Torty  dommagCy, 

préjugé  y  préjudice, 
Prëgnaj  V.  përgna. 

Preis  për  fè  quajè  *l  lait; Présure. 

Preisa  s.;  Prise:  en  terme 
de  jeu  on  dit  aussi  prise. 

Prejvc  s..;  Prêtre,  V.  fesse 

prcJYC. 

^4 
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Prejve,  insett;  Têtard^  «{«-Isa;  A  la  hâte,  Çutè  an  près- 
mois  elle  ̂   escarbot, 

Prejve  për  scaudè    '1    Ictt  j 
IMoine^  demoiselle, 

Prelegato  s.  ;  Prélegs. 
Prelëyc  v.  ;  Prélever. 
Preludi  s.  i  Prélude. 
Preludiè  v.  ;  Préluder. 
Preme  v.  ;  Presser.  Tenir 

à  cœur. 
Premi  s.  ;  Récompense ^prix: 

on  dit^  remporter  le  prix, 
Premi  gross;  Gros  lot. 
Premura  s.  ;  Instance^  in- 

térêt. Aveje  premura;  Être 
pressé,  empressé. 

Premurous  agg.  ;  Empressé. 
Presa  s. y  Prise.  Proie.  Butin. 

Presa  ,  T.  d'  gieugh  ;  Prise. 
Presa  d'  tabach  j  Prise  de 

tabac. 
Presbitèri  s.  j  Presbjrtère. 
Prescrive  v.;  Prescrire. 
Présent  s.  ;  Présent.  Cadeau^ 

don.  V.  strouns. 
Présenté  v.;  Présenter, 
Presepio  s.  ;  Crèche  fém.  : 

on  dit  familièrement ,  le  pa- 
radis,  la  sainte  crèche. 

Preservativ  s.  j  Préservatif. 
Préside  s.;  Qui  préside, 

président. Président  s.  ;   Président. 
PresifJenta  s.  ;  Présidente  : 

fliadame  la  première  prési- 
dente, 

Presidi  s.  ;  Fort ,  château, 
Presiede  v.  ;  Présider. 
Presin-a  s.  >  Résine,  poix- 

résine. 

Pressa  s.  ;  Presse.  Hâte , 
laites  se ,  empressement,  Aveje 
f  ressa  j  Être  pressé.  An  pres- 

sa ;  Mettre  en  presse ,  lustrer, 
calandrer,  Di  *1  breviari  aa 
pressa  ;  Débrider  son  bréviaire* 

Pressa  dèl  pann^  Apprêt  , 
lustre. 

Pressant  agg.  ;  Urgent,  pres^ 
sant. 

Pressé  v. ;  Hâter,  presser, 
accélérer ,  dépêcher.  Mettre 

en  presse ,  calandrer. 
Pressé  le  cousture;  Passer 

le  carreau  sur  les  coutures. 
Prcssesse  v.  ;  Se  hâter, 
Pressi  s.;  Valeur,  marché, 

prix. 

Pressi  d*le  ramasse,  prov. ; 
Prix  fixe  :  on  appelle  prix 
fixe  la  maison  de  commerce 
oii  Von  vend  les  marchandises 

à  un  prix  déterminé  qui  est 
écrit  au-dessus. 

Pressions  agg.;  Précieux. 
Prest  aw.  >  Vite ,  preste , 

prestement. Preste  V.  ;  Céder,  plier  ,  se 
relâcher.  Prêter. 

Prèstè  la  man  ;  Prêter  la 
main. 

Prësté ,  parland  d'  na  stofa; 
Prêter  :  on  dit  qu'elle  prête  , 
quand  elle  s*étend  aisément 
quand  on  la  tire. 

Prësté  d*  dnè  ;  Prêter  de 

r argent ,  prêter  à  intérêt  :  cc- 

lui.  qui  prête  s'appelle  prêteuri 
celui  qui  reçoit ,  s'appelle  em^ 
prunteur.  Chi  prësta,  perd  U 

crësta ,  prov.  ;  Il  n*jr  a  rien 
à  gagner  à  prêter.  Si  veule 

fève  un  nemls ,  prësteje  d'dné  ; 
Ami  au  prêter ,  ennemi  à  ren-^ 
dre ,    ou    qui  prête  à  ramif 
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^en  fait  souvent  un  ennemi. 

A  fa  nen  boun  prëstejc  d'dnè; 
Cest  un  -prêter  à  jamais  ren- 

dre ^  quand  on  prête  à  un  in- 
solvable ou  à  un  ingrat. 

Prestesse  v. ;  Se  prêter^ 
consentir. 

Presto  avv.  ;  V.  prest. 

Presto,  T.  d*musica;/Vw/o: 
•/i  dit  aussi  prestissimo, 

Preterito  ,  T.  d*  gramatica  ; 
Prétérit ,  passé. 

Preterito,  metaf.^  Le  der- 
le  cul^  le  postère  ,  le 

postérieur  :  il  étalait  son  pos- 
tère. 

Prétest  s.  ;  Prétexte. 

Prétest  d'Alman;  Chicane  ̂  
caçillation^  ruse. 

Prett  dï  souldà  ;  Solde  /ém., 

prêt. 

rière 

Prëtta   s.  ;     Petite    pierre ,  fém. 
petit  caillou, 

Prettoc(4o  s.;  Prestolet, 
Preus  s.  j  Enrue, 
Preuva  s.  ;  Essai,  preuve^ 

épreuve  ,  expérience ,  tentati- 
ce.  Répétition.  A  la  preuva  la 
basaa-a ,  prov.  ;   V.   basàn-a. 

De  fait  y  marque  que.  An 

preuTa  d*  che  ;  Preuve  de  quoi. 
Preuva tt  d*  la  pouer  ;  V^ 

prouvait. 
Preuve  d*  l'opéra ,  dï  baj  j 

Répétitions. 

Preuve,  T.  d'scola;  Exa- men. 

Prcviaja  s.  ;  Prêtraille. 
Previass  s.  ;  Capelan, 

Prim  s.  ;  L'aîné ,  premier, 
Prim  amourous,  T.    d*tca- 
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troj  Jeune  premier. 
Prima  avv.;  Avant,  aupa^ 

r avant,  premièrement ,  en  prc" 
mie^    lieu. 

Prima  ,  oura  d'ufissi  ;  Prime. 
Prima  ,  T.  d*  bal;  Première 

position. Prima ,  primavera  ,  stagioun; 
Printemps  masc,  :  on  dit  aussi 

le  primevère. 
Primavera  ,  erba  ;  Coucou  , 

primevère  commune.  Il  jr  en 

a  des  doubles  qu*on  appelle 
doubles    croches. 

Primera  ,  gicugh  ;  Prime. 
Primissie  s.  pi.  ;  Prémices» 
Primo  av.;  En  premier  lieUf 

premièrement  ,  primo. 
Primo  s.  ;  Premier  Prési- 

dent. 

Principato  s.  i   Principauté 

Principëssa  s.  ;  Princesse, 

Principëssa  d'  la  seren-a  ; 
Fille  ,  coquine  ,  çarce ,  cour» 
tisanne ,  demoiselle  du  marais, 

Princisbech  s.;  Du  potin. 
Prinsi  s.  ;  Prince. 
Prinsipals.  e  ag.;  Principal, 

Preuva  s. ,  T.  dï  stampad.  ;  '     Prinsipal,.T,  d'curia;  Client , 
Épreuve,    Aii    preuva     d' lo  p  partie, 
~  Prinsipana  ̂   T.   dï  cusinè; Frangipane, 

Priusipiant  s,.;  Apprenti. 
Prinsipin  s.  ;  Petit  prince  y 

principion  :  V.  Dictionnaire  de 
V académie  française. 

Printende  v.  ;  Sous^enten^ 
dre  ,  apprendre,  • 

Prioira  s.  ;  Prieure, 
Priour  s.  ;  Prieur. 
Privou  s.  ;  Risque  ,  péril , 

danger,  V.  ajè  pa  privou. 



56o V 

Prodotte,  T.  légal;  Produc- 
tions. 

Profliivio  d'parole  ;  Fleuve 
de  paroles  ̂   abondance, 

rro-forraa  ;  Pour  la  forme. 

Prono  ,  T.  d'cesa;  Prône. 
Pronom  s.  ;  Pronom. 
Pronunssia  s.  ;  Pronuncia" 

tion  ,  accent. 
Pronuossiè  v.  ;  Prononcer. 

Propaghè  v.  ;  Propager. 

Propi  agg.  ;  Propre.  Paré. 

Applicable.  Favorable. 
Propi  aw.  ;  Précisément  , 

même  j  vraiment. 

Propin-a  s.;  Propine.  Epi^ 

ces ^  vacations^  droit  d'assis^ tance. 

Propoun-c  y. -^Proposer.  Pro- 
poun-e  na  dimanda  y  T.  legnl  ; 
JLibeller  une  demande. 

Propousissioun  s.  ;  Proposi- 
tion. Propousissiou^j  le  n'în  in- 

giuria  prov.;  Une  proposition 

n*est  point  une  injure, 
Propri  agg.  ;  V.  Propi. 
Propri  aw.  ;  V.  Propi. 

Prospèt  s.  ;  Prospectus,  Pers- 

pective. 
Prospetiva  s.  5  Perspective, 
Prossim  agg.  ;  Prochain  , 

proche ,  voisin, 
Prossim  s.  ;  Prochain, 
Proto  s.  ;  Prote. 
Proto-mcdich  >  Premier  mé- 

decin 

Protocol  s.  ,  Formulaire  f 

protocole. 
Prou  s.  ;  Utilité ,  profit ,  û- 

vantage ,  bien,  Fè  boun  prou  ; 
Faire  du  bien,  Boun  prou 
fassa  ;  Grand  bien  vous  fasse, 
y.  Boun.  Ajè    so   prou    e  8o| 

countra,  prov.;  Chaque  mé-- 
daille  a  son  revers.  A  che 

prou  l  A  quel  but  ! 
Prou  e  countra;  Pour  et  con- 

tre. 

Prou  aw.  ;  Assez ,  suffisam- 
ment y  raisonnahlementj  prou  : 

on  dit  peu  ou  prou  :  ni  peu  , 
ni  prou.  Avejiie  prou;  En  a- 
voir  assez  ,  suffire. 

Proucés  s.  ;  Procès. 
Proucessà  a^^.  ;  Condamné 

en  justice, 
Proucessioun  s.  ;  Procession. 
Proucura  s.  ;  Procuration  , 

mandat  ,  place  de  procureuf, 
office  de  procureur ,  titre  pour 
en  exercer  les  fonctions. 

Proncuratour  s.  ;  Avoué ̂   pro- 
cureur et  au  féminin  procu^ 

reuscy  procuratrice. 
Proncuratour  d'muraja  ,  pr.  / 

V.  Pluca  psëtte. 
Proudèsse  s.  pi.  ;  Prouesses^ 

exploits. 
Proufessour  s.  ;  Professeur, 

On  dit  professeur  en  théologie^ 
en  droit  y  en  médecine,  etc. 

Proufeta  s.  ;  Prophète.  On 

dit  nul  n'est  prophète  en  son 
pays.  Proufeta  AJbacuch,  pro^ 
pnète  du  passé:  il  est  prophète 
comme  une  vache  :  au  féminin 

prophétesse. Proufil  s.  ;  Bordure ,  profil , 
contour, 

Proufilè  V.;  Contourner ,  en- 

joliver ,  profiler ,  mettre  une 
bordure. 

Prougét  s./  Projet. 
Prougëtè  V.;  Projeter, 
Prouloungh  S.  ;  Délai ,  répit ̂ 

retard. 
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Prouloungliè  v.  ;  Allonger  , 

prolonger  ,  différer  ,  suspen- 
dre. Continuer  ̂   étendre, 

Proumessa  s.  ;  Promesse  , 

parole. 
Prouroesse  o  proumêtiure  s. 

pi.;  Fiançailles, 
Proumëtte  v.  n.  y  parland 

d'matrimoni  ;  Fiancer, 
Proumëtte  për  un  ;  Répon- 

dre pour  quelqu^un. 
Proumëtte  pi  carn  cb*  pan  ; 

Promettre  monts  et  merçeillesy 

promettre  des  monts  d'or. 
Proumëtte  pi  d*  tourna  ch*  d* 

pan ,  prov.  ;  Faire  des  grandes 
promesses  y  amuser  une  personne 
par  plusieurs  belles  promesses^ 
promettre  plus  de  beurre  que 
de  pain. 

Proumëtte  soua  fia;  Accor'- 
der  sa  fille  en  mariage. 

Proumeuve  v.  ;  Exciter  , 
promouvoir ^  mettre  en  atfantj 
avancer  ,  élever.  Mouvoir  , 
pousser.  Promeuve  un  affè  ; 
Manier  une  affaire  ,  pousser 
nue  affaire. 

Proumossioun  s.  /  Promotion, 

Proumossioun,  discours;  J^a- 
ranjrmphe  masc.  On  dit  pa- 
ranrmpher. 

rroun  ,  animai;.  Écureuil, 
Prouncoura  avv.  ;  Raisonna- 

blement ,  compétemment  ̂   suf- 
fisamment j  encore  assez. 

Prount  agî».;  Disposé  ̂   pré- 
paré^prét.  Vif ̂  hardi.  Bilieux ^ 
colère. 

Prountè  v.  ;  Disposer  y  ap" 
prêter  ,  préparer. 

Prountè  oa  disni  y  Apprê- 
ter Iç  repsi^. 

36 1 
Prountè  la  taula  ;  Mettre  le 

couvert  y  mettre  la  nappe, 
Prountesse  v.  ;  Se  préparer  f 

se  disposer  ,  se  pourvoir  ,  se 
munir. 

ProuQtëssa  s.  ;  Diligence  , 

promptitude  ,  célérité. 

Prountëssa  d*  spirit;  F'iva^ 
cité  de  r esprit ,  saillie, 

Proupalè    v.  ;    Divulguer  ,^ 
manifester ,  découvrir. 

Proupina  s.  ;  V.  Propina. 
Prouprietà,  dritt  ;  Proprié-* 

té  ,  droit. 
Prouprietà,  poulissia  ;  Pro* 

prêté  ,  netteté, 
Prouspctiva  s.  ;  Perspective. 
Proussenio  s.  ;  Avant-scène 

masc,  j  proscenium, 

Prouvagnè  v.  ,   T.  d'  cam<^. 
pagna  ;  Provigner, 

ProuTan-a ,  T.  d' campagna  ; Provin, 

Prouvât  dla  pouer  ;  Prou- 
vet  ,  éprouvette. 

Prouvé  V.  ;  Démontrer ,  «- 
prouver  ,  prouver  ,  essayer. 

Prouvenda  s. ,  T.  d*  campa- 
gna ;  Ration  de  fourrage ,-  ̂a- 

voine, 
Prouvianda  s.  ;  Provende. 
Prouvinssial  s.  ;  Provincial, 
Prouvinssiaia  s.  ;  Dame  ,  ou 

demoiselle  de  campagne, 

Prouvisiounal,  T.  légal  ;  Pro- 
vision, 

Pruca  s.  ;  Perruque. 
Pruca  martlà  a  tre  ou  ̂ at 

batajoun  ;  Perruque  à  nœuds. 

Pruca  y  pentnada  ,  coures- 
sioun  ;  Semonce ,  réprimande^ 
admonition  y  cravate  y  correc-^ 

\tiony  mercuriale. 
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Prucassa  s.  ;  Teîgnasse  , 

mauvaise  perruque.  Une  belle* 
perruque, 

Pniclic  s.  ;  Perruquier. 
Piuchè  da  dona  ;  Coiffeur 

ou  coefeur, 
PnichiD  s.;  Petite  perruque, 
Pnida  agg.  ;  Prude,  On  dit 

une  femme  prude  après  coup. 
Prudo  agg.  ;  Fier  ,  réservé , 

retenu  ,  composé, 

Pruguoli  ,  houle;  Mousse^ rons, 
Pruna ,  erbou  ;  Prunier,  Le 

sauvage  s'appelle  prunelier, Pruna  dTrouvensa ,  erbou  ; 
Prunier, 

Pruna  ,  frutt  ;  Prune,  Il  j 
a  la  prune  de  damas  noir ,  le 
mojreu  ,  la  prune  de  M,r^  la 
prune  de  Sainte  Catherine  , 
le  damas  gris  ou  la  prune  a- 
tricotée  ,  la  prune  de  brugno- 
les ,  la  reine  Claude ,  la  mi- 

rabelle ,  la  royale ,  le  perdri-- 
gnon  violet  ,  etc. 

Prune  sèche  ;  Pruneaux, 
Prunela,  pianta;  Brunelle. 
Prunela,  stofa  ;  Brunet  masc, 
Pniss ,  erhou  ;  Poirier,  On 

dit  poirier  de  bon  chrétien  , 
poirier  sauvage ,  etc, 

Pruss  ,  fruit  j  Poire  fcm, 

Pruss  bërgamott;  Bergamo" 
te  fém, 

Pruss  biancatt  ;  Blanquet  ou 
blanquette, 

Pruss  boun  cristian  ;  Bon 
chrétien  masc.  Il  jr  a  le  bon 

chrétien  d*hiver  ,  et  le  bon ehrétien  ̂ été, 

Pruss  brutt  c  boun  ;  Brutte 
honne  fém,^  ou  poire  de  Pape, 

Pruss  burè  ;  Beurré  masc. 
Il  y  a  le  beurré  blanc ,  et  le 
beurré  gris, 

Pruss  canioujiD;  Du  hâtiveau» 

Pruss  cheussa  d' dona;  Cuis- se^madame, 

Pruss  coussot  ;  Pjrrum  cu^ 
curbitinum, 

Pruss  d'San  Gionan;  Amire» 
Joannetj  poire  de  S.  Jean.  Pruss 

da  inveni;  Poire  d'hiver. 
Pruss  da  istà  ;  Poire  d'été, 
Pruss  dla  Madlen-a  ;  Cî7ro« 

des  Carmes  ou  poire  de  la 

Magdclaine, 
Pruss  doubi  fiour;  La  dou» 

ble  fleur, 
Pruss  martinsach  ;  Martin^ 

sec  masc, 
Pruss  mouscatel  ;  Poire  mus- 

quée ,  poire  muscade, 
Pruss  mouscatlin  ;  Musca» 

délie  fém,  ,  petit  muscat. 
Pruss  nisnent  ;  Rousselct , 

pjrrum  rubiginosum, 
Pruss  laniè  ;  Poire  primpta" 

nière  ou  pritanière, 
Pruss  verdloung;  La  verte^ 

longue  ou  la   mouille  bouche. 
Pruss  vigourcusa;  Virgoulèu- 

se  fém.  On  dit  aussi  virgoulé 
ou  chambrette.  Il  jr  a  encore 
le  bourdon ,  le  coutreau  ou  S, 

Gilles  ,  le  dojrenné ,  le  S,  Mi^ 
chel^  la  louis e-bonne  ̂   la  mar^ 

quise ,  la  pastourelle ,  le  rous- 
selet  y  le  franc-réal  y  les  hâti^ 
veaux ,  les  poires  de  messire- 
Jean  y  épargne ^  ognonet y  bel^ 

lissime  d^été  ,  bellissime  d'hi^ 
ver ,  épine-rose  ,  sanguinole  ̂  
cassolette^  caillot-rosat  ^  cras- 

sane f  Vétrape  ,  le  sans  pea  m 



^i  est  une  poire  d^été  ,  le 

S.  Germain ,  le  bezjr  de  Chau- 

montel  ,  etc,  N.  B.  L*abbé 
Rozier  en  décrit  120  espèces 

jardinières. 
Prussatt;  V.  Bussoulin. 
Prusse,  erbou  ;  Poirier, 

Prussot,  gioujin  ;  Chou ,  pe^ 
lit  chou^  chouchou. 

Psëtta  s.  i  Cinq  sols ,  cinq 
sous.  Rincée  ,  semonce, 

Psuchè  V.  ;  Quereller  ,  /a- 
quiner ,  vexer, 

Ptè  V.  ;  Peter  :  il  ne  faut 
pas  peter  plus  haut  que  le  cul, 

pour  dire  ,  qu*il  ne  faut  pas 
entreprendre  défaire  plus  qu*on 
ne  peut, 

Ptigri  s.;  Petit-gris,  C'est  un animal  et  une  fourrure, 
Pudour  s.;  Pudeur  fém, 

Pugn  s.;  Poing:  on  dit  fer- 
mer le  poing, 

Pugn,  patela;  Coup  de  poings 
gourmadc,  Giughè  a  pugn  , 
se  battre  à  coups  de  poing, 

Scril  d*  so  pugn ,  écrit  de  sa 
mai/i.  Amicissia  da  pugn,prov., 
amitié  intime  ̂   liaison  étroite, 

Pugnà  s.  ;  Une  poignée ,  poi- 
gnée. A  pugnà ,  à  pleines  mains, 

Piè  na  pugnà  d'mousche,  V.  Piè. 
Pugnà  d'spi  ;  Glane, 
Pugnal  s.  ;  Manche  ̂  poignée. 

On  dit  la  poignée  de  Vépée, 
Pugnatè  v.j  Donner  des  coups 

de  poing, 
Pugnatt  s.  ;  Poignet, 
Puija  s.  ;  V.  pëvïa. 
Pulegio,  crbaj  V.  pouliot. 
Pules  ,  animal  ;  Puce,  On  dit 

mettre  la  puce  à  V oreille.  On 
dit  je  te  secouerai  les  puces. 
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A  la  sainte  Luce  tes  fours  croisa 

sent  du  saut  d'une  puce, Puli  V.  î  Nettojrery  monder, 
lustrer^  lisser^  polir,  Emonder. 
Limer  un  ouvrage, 

Pulmonaria,  erba^  Y.  poul* 
mounaria. 

Pulpit  s,;  Chaire  fém, 

Pulsoun,  T.  d'filatour^  Co- 
cons  satinés  ou  veloutés. 

Pulvérisé  v.  j  Pulvériser. 
Punas  o  punasa  ,  insett; 

Punaise  :  c'est  la  punaise  grise 
ou  la  punaise  des  bois.  On  dit 
panais  à  un  homme  qui  a  lé 
nez  puant, 

Pupil  s,'yPupille  masc.  et  fém. 
Orphelin,  Novice, 

Puppa  s,;  Gorge  fém,  ̂   té^ 
ton ,  tétin.  Cet  enfant  vivra  ̂  
il  prend  le  tétin.  Cet  homme 
a  été  blessé  sous  le  tétin:  un 

enfant  qui  est  encore  au  téton. 

Avant-postes  fam,  *L  vin  le  11 
puppa  dï  vej ,  prov.  ;  Le  vin 
est  le  lait  des  veillards,  Puppa^ 
metaf.  ;  Source ,  ressource. 

Puppassa  s.;   Tétasse, 
Puppe  an  sla  stagera;  La 

gorge  en  parade  :  on  dit  vofefs 
comme  elle  se  rengorge:  on 
dit  se  découvrir  la  gorge  ,  ser* 
rer  le  corset, 

Puppe  borgne  \  f^ilaine  gor* 

Puppe  d'  crava ,  prov.  ;  Des tétons  ramassés ,  une  gorge 
ramassée, 

Puppè  V.;  Téter,  Sucer*, 
V.  Ciucè. 

Puppè   lait ,  prov.  ;  Jouir  , 

être  content,  "  ̂  

I     Puppè  un  cio  9  proy.  ;  S'tn-^ 
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nuyer  mortellement  ^  se  clia- 
touiller  pour  se /aire  rire, 

Pnppoira  s.  ;  Le  biberon. 

C'est  encore  une  espèce  d'é^ 
ruelle  à  goulot. 

Pupu,  ousel;  Huppe, 
Pur  agg.  ;  Pur, 
Pur  avv.  ;  V.  pura. 
Pur  trop  avv.  ;    Que    trop, 

Pura  avv.  j  Cependant.  Ch'a 
fassa  pura ,  ch*a  dia  pura ,  etc.  ; 
yous  pouçez  faire ,  vous  pou- 

vez dire. 

Purèa,  T.  de  cusin-a;  Pu^ 
rée^  potage  à  la  purée, 

Purga  s.;  V.  purgant. 
Purgaat  s.  ;  Médicament . 

médecine,  purgatif, 
Purghe  s.  pi.  j  Purgations , 

mois  y  règles, 
Purghe  bianche;  Fleurs  blan- 

ches. 
Purghè  v.  a.  ;  Nettoyer,  pu^ 

rifier.  Purger,  Expier, 
Pucghè  v.  n.  î  Suppurer , 

suinter. 
Puriûcassioun  s.;  Purifica^ 

tion, 
Puriûcassioun  ,  festa  ;  La 

Penthèse  ou  la  Purification, 
Purificatour  s.  ;  Purifica- 

toire. 
Purificbè  V.;  Purifier,  pur- 

ger.  Vérifier, 
Pus^  *??•>  Doucereux,  ai- 

mable. Gâté.  Minuadier,  en- 

fantin» 
Puss;  couleur;  Puce  ,  cou- 

leur puce  ,  habit  puce ,  étoffe 

puce, Puss  ,  marssa;  Matière  , 

pus  ,  sanie. 

Pussiè  V.  ;  Gâter  ,  earess  er 

trop ,  mignoter,  dorloter,  trai^ 
ter  délicatement. 

Pussiogua  ;  Grimace  ,  affé- 
terie, V.  pussic. 

Pussola,  animal;  Putois. 
Pustula    s.;  Pustule. 
Puta  aw.  ;  Par  exemple. 
Putaaa  s.;  Coquine,  catîn^ 

putain ,  garce ,  fille, 
Putana  dï  sales;  Coureuse 

de  rempart, 
Putana  veja ,  metaf.  ;  Vieux 

renard ,  fin  matois. 
Putanè  s.;  Putassier,  cou^ 

reur  de  filles, 

Putin  s.  ;  Petit  enfant.  Petit 
ange  ,  ange ,  chérubin, 

Putrid  agg.  ;  Putride.  Frer 
putrida;  fièvre  putride. 

Putrid  s.  ;  Corruption ,  pou^ 
riture,  putréfaction. 

Put  ta  ,  ousel  ;  V.  pupu. 
Puvla  s.  ;  V.  pëvia. 

Q 

Q,  cons.  ;  Q.  On  pronan^ ce  K, 

Quacc;  V.  couacc. 
Quacesse  v.  ;  V.  couacesse. 
Quacher  s.  ;  Quaker,  On 

prononce  couacr:  on  dit  aussi 
les  trembleurs. 

Quader  a|[g.  j  Quarré. 
Quader  s.;  Tableau.  Car- reau. Cadre.  Carré.  Bordure» 

Quader,  instrument  da  meist 
da  Dosch;  Biçeau, 

Quader,  parland  d'giardin; 
Carré ,  planche, 

Quader,  parland  die  cart^ 
da  gieugh  ;  Carreau. 



.    Qua  jemari  «.  ;  Quatrain. 
Quaderno  s.;  V.  quatemo. 

Quadcrtiii  s. ,  T.  dï  stam- 

.  padour;  Demi^quadratin, 
Quadërtoun  s.;    Biscajrens. 

Carreau, 

Quadërtoun  s. ,  T.  dï  slam- 
padour;  Quadraiin, 

Quadrâ  agg.  ;  Carré,  quarré, 
Quadragenari   s.  ;   Quadra- 

génaire: on  prononce  coua, 
Quadragesim    s.  ;    Quadra- 

gésime  :    on  prononce   coua  , 
comme  dans  les  mots  quadra- 
gésimaly  quadrangulaire,  qua- 
dratrice ,  quadrature  en  géo- 

métrie et  astronomie  y  car  en 

horlogerie  on  prononce  kadra- 
Eure  :  on  prononce  encore  coua 
dans  les  mots  suiçans   quadri- 
foUum^  plante.  Quadrige  ̂   T, 

d'antiquité;  quadrilatère  ;  qua- 
drinôme,  T,  d* algèbre  ;  qua- 

drupède^ quadruple^  quadru- 
pler ,  quaker  ou  quacre  ;  qua- 

ternaire adj.;  quaternCf  com- 
me questeur  se  prononce  eues- 

ieur,  idem  questure;  idem  quin- 
décagone  ,  Tl  de  géométrie  , 

quindécemçirs  ̂   quinquagénai- 
re,  quinquagésime  y  quinquen- 

nal^ quinquenium;  quinquerce, 

T,  d'antiquité  ;  quinquerème^ 
T.    d^ antiquité  ;    quintil ,    T, 
d'astronomie;quintuple.  On  pro- 

nonce  cependant  kîntupler  ç. 
V*   dictionnaire     de     l'acad. 
franc,  ̂   5.'*^®  édition. 

Quadrant  d'na  moustra  ;  Ca- dran. 

Quadraria  s,  ;  Les  tableaux. 
Quadrat   s.;   Petit  tableau. 

Petit  cadre.  Carreau,  Trayaj 
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a  quadrat  ;  Ouvrage  à  petits 
carreaux, 

Quadrat  s. ,  T.  dï  stamp.  ; 

Quadrat, Quadratura  ,    ridussioun  aiv^ 
quadrato  ;  Quadrature:  on  pro^ 
nonce  cou-a^ra-lur. 

Quadrè  v.  ;  Equarrir  ,  car» 
rer  ,  cadrer  j  quadrer  ,  rendre 
carré.  Convenir,  Accommoder^ 

plaire, Quadrèle,  a  trie -trac;  Car* 
mes  ou  quademes  :  on  prononcé 
couaderne, 

Quadriglia  s.  ;  Quadrille  ̂  masc, 

Quadriglio  ,  T,  d' gieugh  5 
Quadrille  y  masc. 

Quadrupède  ».;  Quadrupède.* 
on  prononce  cou-a-dru-ped, 

Quadniplichè  v.  >  Quadru^ 

pler  :  on  prononce  cou-a-dru^ 

pler. 
Quadruplo  s.  ,  quatr  yolte 

tant  ;  Quadruple  :  on  prononce 
cou-a-aru-ple,  . 

Quadruple ,  mounèa  d'  Spa» 
gna;  Quadruple  idem.  Once: 

on  dit  once  parce  que  c'est  une once  étor, 

Quaj  s.;  F'essie. Quaj  dël  sangh  e  dël  lait; 
Grumeau ,  caillot  :  on  dit  gru* meau  de  sang, 

Quaja ,  ouscl  j  Caille. 
Quajà  s.  ;  Du  lait  caillé  : 

on  ait  aussi  du  caillé,  f^,  die» 
tionnaire  de  V  académie  franc, 

Quajareul  s.  ;  Cour  caille  t  ̂ 

appeau  des  cailles. 
Quajastr  ,  pass  ;  Quarrclet^ 
Quajat,  T.  die  marghere; 

Caillette, 
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Qiiajatt  s.;  Bourse ^  sac  y 

gousset. 
(^uaicadun  agg.  ;  Quelqu'un, 

eu  fém,  quelqu'une ,  cm  plur, 
guelques-uns, 

Qiiaicb  agg.  i  Quelque  et 

quelques, 
Quaich  vola  aw.  ;  Quelque- 

fois ,  df^  fjis  à  autre j  parfois. 

Quajè  V. ,  avpj  paura  ;  Lâ- 
cher le  pied ,  reculer ,  crain- 
dre. Saigner  du  nez  ,  açoir 

peur  ,  manquer  de  courage  , 
montrer  le  cul, 

Quajé,  parlaud  dël  lait,  dël 
«angh  ,  etc.  ;  Cailler  ,  figer  , 
se  coaguler  ,  épaissir,  se  gru- 
meler ,  s*engrumcler.  Le  lait 
se  caille,  le  sang  se  caille, 

Quajèra  s.  ;  Cage  à  pailles. 
QuâjëtouQ  y  pitanssa  ;  Du 

veau  roulé, 

Quajëtoun  o  quajott;  Coi/- leteau. 

Quajëtte ,  pitaDSsa  ;  Du  çeau 
roulé  j  andouillettes ,  roulades, 
fam, ,  houlettes  de  çiande, 

Quajëtle  senssa  ûi  ;  Pommes 
êu  poires  cuites  au  Jour. 

Quajott  s.  ;  V.  quajëtouQ. 
Quajottoun  s.  ;  V.  quajë- 

toun. 

Quai  agg.  ;  Quel ,  au  fém. 

quelle, Qualcra  s.  ;  Grand  nombre, 
queue,  convoi,  suite. 

Qualifié  o  qualiiichè  v.;  Qua- 
lifier, distinguer, 

Qualunqueagg.;  Quelconque, 

quelque  ce  soit ,  quel  qu*il  soit, 
quelle  qu'elle  soit. 

Quand  aw.  ;  Quand, 

Quandbiftch'avv.;  Quoique ̂  

bien  que,  encore  que.  Combien f 
autant. 

Quand 'Ipovromveulcheuse, 
'1  foum  a  aroca;  Oest  périr 
en  entrant  dans  le  port, 

Quara  d'  1*  uss ,  etc. ,  Carne, arête, 

Quaranten-a  ;  Quarantaine» 
On  prononce  carantène, 

Quarantoure  ;  Prières  de 

quarante  heures, 
Quarèl,  uja  grossa;  Carre» let  ou  carlet, 

Quarèla  s.  ;  Queue.  Suite  , 
rangée ,  conçoi, 

Quaresima  s.  ;  Carême,  Ce 

mot  est  masculin.  Meta  d'qua-> 
resima  ;  La  mi-carême,  Fc 

quaresima;  Observer  le  caré» 
me,  Roumpe  quaresima  ;  Rom^ 
pre  le  carême.  On  dit  que 
le  carême  est  haut ,  pour  dire 

qu'il  arrive  tard,  et  qu'il  est 

bas,  pour  dire  ,  qu'il  arrive bientôt. 

Quaresimal  s.  ;  Carême 
masc.  Un  tel  a  fait  imprimer 
son  carême. 

Quart  s.  ;  Quart,  Quar-^ 
teron.  Quatrième,  Quartier, 

In  quart,  parland  d'un  liber; 
In  quarto. 

Quart  d*  lun-a  ;  Quartier de  la  lune. 

Quart,  mal  dï  cavaj;  Cre^ 
vasse. 

Quarta,  T.  d' bal  j  Entrechat 
à  quatre, 

Quarta,  T.  d*  gieugh;  Quar» te  :  on  dit  quarte  major,  quarte 

de  roi,  quarte  basse:  on  dit 
aujourd'hui  quatrième,  V.  dict» 
de  Vaca4.  franc* 
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Quarts ,  T.  d*  musica  ;  Quar- 
te j  diaterasson. 

Quarta ,  scola  ;  Quatrième  : 

on  dit  c*est  un  quatrième^  il 
est  en  quatrième, 

Quartàn  ,  scoulè;  Un  qua- 
trième^ étudiant  en  quatrième, 

Quartan-a  s.  ;  Fièvre  quarte, 
Quartan-a  douhia  ;  La  dou- 

ble quarte  ,  fièvre  double^ 

quarte, 
Quartatt,  T.  d'musica  ;  Qua- 

tuor, Quartatl,  T.  d'balj  Pas 
de  quatre. 

Quarte  s.;  Quartier,  Tri" 
mestre. 

Quarte  d'vitel;  Quartier  de peau. 

Quarté  d'invem;  Quartier d^  hiver. 

Quarte  d'un  vcsti;  Quartier d'un  habit, 

Quartësin  s.,  T.  dï  stam- 
padour  ;  Carton, 

Quartin  s.  ;  Demi-setier  , 
quartaut,  Cbi  fa  bin  na  un 
quartïn  ,  cbi  fa  mal  na  un  bou- 
cal  prov.  ;  V.  Cbi. 

Quartin-a  s.  ;  Quatrain, 
Quartratt  s,  ;  Quartier, 

Quartratt  d*  agnel  ;  Carré 
d'agneau  ,  le  haut  côté, 

Quatè  *1  feu;  Couvrir  le  feu. 
Quaterno  s.  ;  Quaterne, 
Quatordes  ,  numer  ;  Qua- 

torze ,  quatorzième.  Fè  qua- 
tordes mia  ant  quiodes  d\,  prov.; 

Faire  en  quinze  jours  quatorze 
lieues. 

Quatordes  al«var,T.(î*gicupli; 
Le  quatorze  et  le  va  pour  dire 

la  vade  ou  ce  qu'on  a  mis. 
Quatr  s,i  Quatre,   et  non 

quattre,  Bsogna  ncn  d\  quatF 
sensa  avcje  ant  *l  sacb  prov., 
Y.  sacb.  Andouma  fè  quatr 
pas  ;  Allons  faire  deux  pas  , 
un  petit  tour  de  promenade» 
A  la  mangiâ  quatr  boucoun; 
//  a  mangé  un  morceau, 

Quatr  euj ,  ousel;  V.  galëtta» 
A  quatr  euj  ;  Tête  à  tête ,  bee 
à  bec.  On  dit  causer  bec  à  bec^ 
entre  quatre  jreux  :  pour  la 
douceur  de  la  pronociation^  on 
dit  entre  quatr  e-s- feux.  V.  dict, 

de  l'académie  franc.  Sounè  la 
quatr  oure,  T.  dï  stampadour; 
On  dit  en  français  trie.  On 

se  sert  de  ce  mot  lorsqu'un 
apprenti  est  reçu  compagnon^ 

ou  que  l'ouvrier  est  le  nouveau 
venu  dans  une  imprimerie  : 

c'est  le  signal  qui  invite  à  la  re- 
jouissance.  Fè  '1  diaou  a  quatr; 
V.  fè.  Andè  a  quatr  gambe  ; 

Marcher  à  quatre  pâtes,  A  l'è' ciair  coum  doui  e  doui  fan  quatr/ 
C*est  clair  comme  le  jour, 

Quatren-a    d'agn  ;    Quatre 
ans  ,  la  durée  de  quatre  ans» 

Quatreu>a    d*   di  ;    Quatre 
jours,  l'espace  de  quatre  jours» 

Quatrin    s.  ;    Liard  fam,  » 
deux  centimes.  Argent,  Obole» 

Quatrin  coun  quatrin  as  fa  dî 
sold  prov.;  Les  petits  ruisseaux 
forment  les  grandes  rivières, 

Quefla  die  sgnoure  j  f^oile^ masc. 

Queffè  V.;  Coeffer.  Cocufier. 

Qupffiii  s.;  Petit  voile. 
Qupffura  s.;  Coefure. 
Qucrla  s./  V.  ruorta. 
QucVtour  die  nia«uà;  Lange ^ 

masc. 
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Querpiè  s.;  V.  cucrpic. 
Questioun  s.  ;  Question,  dis- 

pute, Questioun  d'  lan-a  caprin-a 
prov.;  C*est  faire  un  procès 
^ur  un  pied  de  mouche  proç. 

Questour  s.  ;  Questeur  :  on 
prononce  eues  j  comme  dans 
le  mot  questure, 

Quibus  s.  ;  Y.  bëscheuit. 
V-  due.   V.  feri.    V.  greujc. 

Qui  D  des  ;  Quinze, 

Quindes  a  levar,  T.  d'gieuçh^ 
Quinze  et  le  ça.  Y.  fè  ua  quin- 

des prov. 
Quinsoun  ,  mounea  ;  Pièce 

en  argent  de  quinze  sous  de 
Piémont  f  et  dix^huit  sous  de 
France, 

Quint  s.  ;  Cinquième, 

Quinta ,  parland  d'  bosch  ; BaUveau. 

Quinta  ,  scola  ;  Cinquième 
classe  :  cet  dcolier  est  en  cin- 

quième ,  c*est  un  cinquième, 
Quinta,  T,  d'bal,  Entre^ ehat  à  cinq, 

Quinta, T.  d'gieugh;  Quinte: 
on  dit  quinte  major  on  quinte 
majeure  ,  quinte  mineure  , 
quinte  de  roi,  de   çaletj  etc. 

Quinta,  T.  d'musica;  Quinte, 
Il  jr  a  une  espèce  de  violon 

plus  grand  que  les  autres  qu'on nomme  la  quinte. 

Quintal,  peis  ̂   Quintal,  Dix 

mjrriagrammes  ou  cent  kilo^ 
grammes  font  U  quintal  qui 
est  de  lo  rub  ,  21  lira  ,  i 
ounsa  ,  5  outay ,  16  gran,  e  9 

granot. 
Quintàn,  scoulè;  Un  cin^ 

quième. 

Quintat ,  T.  d*  bal  ;  Pas  de 
cinq. 

Quintat ,  T.  d'musica  ;  Quin^ tetto. 

Quinte  del  teatro;  Coulisses. 

Quinteru  d'carta;  Miùn  da 

papier, 
Quintema  s.;  Y.  cbina. 
Quintërnat  s.;Cahier,  cahier 

de  papier  y  petit  cahier:  24 
feuilles  de  papier  blanc  for^ 
ment  une  main  de  papier. 

Quintuplé  v.  ;  Quintupler  : 
on  prononce  kintupler,  quoi^ 

qu'on  prononce  cuin  dans  le 
mot  quintuple, 

R 
R  ,  cons.  ;   R  fém, 

R ,  via ,  scapa  ;  Y.  erre, 
Rabadàn  s.  ;  Tapage^  bruit. 
Rabascè  v.  ;  Ramasser,  Vo^ 

1er  y  gripper.  Piller, 
Rabastè  v.  ;  Traîner.  Ra^ masser, 

Rabastùm  s.  pi.  ;  Balajvresp 
miettes  y  menuaiUeSy  ramassis. 

Rabechen ,  T.  d*cusiD-a; 
Ramequins  ,  pâtisserie. 

Rabej  ,  parland  del  quert 
d'na  cà  ;  Petit  toit  avec  un 
seul  talus  ,  et  annexé  à  un 
autre   toit, 

Rabèl  s.  ;  Train ,  suite  :  on 

dit  la  queue  d'uuf  robe,  Y. a  rabèl. 

Rabèl ,  T.  d*  campagna  ; 
Traîneau, 

Rabèl  j  Y.  balada. 
Rabesch;  Arabesque. 
Rabi ,  T.  dï  panatè  ;  Rable. 
Rabia   s.j    Fureur,   rage^ 
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colère ,  emportement, 
Rabia ,  mal  ;  Njrdrophohie, 
Rabia  ,  maladia  dï  ,  can  ; 

Rage  blanche. 
Rabia  muta;  Rage  mue, 
Rabm  s.;  Rabbin, 
Rablè  V.  s    Traîner ,   /irer. 
Rablè  ï  aie  ;  Se  traîner  avec 

beaucoup  de  peine, 
Rablè  la  couda;  Se  détrousser 
Rablè  le  parole  ;  Traîner  les 

paroles, 
Rablè  9  për  di  mnè  për  '1 

nas  ;  V.  mnè  për  *1  nas. 
Rablèra  s.;  Qui  traîne  en 

longueur  ,  suite  ̂   cortège, 
Râbloira,  lumassa;  Y.  lu- 

massa  râbloira. 
Rabldiradëltruch;  Y.  massa. 

Rabloun;  Y.  plandrouu.  Y. 
a  rabloun. 

Rabot  s.;  Herminette^  rabot, 

RabourouD ,  T.  d*  miausiè  , 
etc.  ;  Doucine, 

Rach  ;  Arack  ,    tafia, 

Rachëtta  s.;  Raquette  ̂   raque- 

ton.  Un  côté  s* appelle  les  droits^ Vautre  les  nœuds. 

Racbëtte  a  tamboum  ;  Tim- 
bales, 

Rachitich  agg.  ;  Rachitique, 
Rachitide  s.  ;  Le  rachitis  : 

dans  ces  deux  mots  français  , 
rachitique  et  rachitis  y  les  uns 
prononcent  le  ch  comme  k^  et 
les  autres  le  prononcent  à 
la  française, y  ,Dict,  de  VAcad. 

française  ,  5.*  édition. 
Racolta  s.  ;  Collection. 
Racolta ,  parland  di  frut  ; 

Récolte. 

Racolta ,  parland  d'  scritt  ; 
Recueil^  coUections  pi,:  dans 

ce  sens  on  dit  compiler ,  com-* 

pilation, 
Racoula  s.;  Mazetie.  Bêtise, 

Anicroche, 
Radici  s.  pi.  /  Chicorée. 
Radis  s.  ;  Racine, 
Radis  d'  aboundansa;  Y» 

aboundansa. 

Radis  dël  tlè;  Le  pied,  la' base  du  métier. 

Radis ,  T.  d'archit.  ;  Tirant 
en  bois, 

Radoutè  v.  ;  Radoter. 
Rafa  s./  Rafle.  Chance,  Y. 

fè  la  rafa. 

Rafano ,  pianta  ;  Raifort  corn" 
muny  raphanus  raphanastrus^ 
cranson  rustique  ,  ou  cresson 
rustique  :  cependant  tous  les 
Français  disent  communément 

du  raifort:  c*est  le  nom  d'une 
racine ,  qui  est  le  raifort  sa»» 
cage  ou   cran. 

Rafataja  s.;  Marmaille, 
Rafè  V.  ;  Faire  rafle ,  rafler» 
Raûga  s.  ;  Caprice, 
Rafinè  v.  ;  Affiner  ,  raffi- 

ner j    subtiliser  y  purger, 

Ragg  ,  T.  d' Cesa  ;  Soleil. 
Ragg  dël  soûl;  Rayons  du 

soleil, 

Ragi;  Y.  fè  ragi. 

Ragn  ,  pass  ragn ,  pass  d' mar;  Loup  de    mer, 
Ragnâ  s.;  Y.  aragnâ. 

Ragnà  s.  j  parland  d' giassa^ etc.  ;  Croûte  j  peau, 

Raj  0  rai,  ousel;  Rdle  d'eats, Rajâ  d*  soûl  ;  Le  plus  fort 
de  la  chaleur.  Le  soleil  dar^ 
doit  ses  rajrons. 

Rainura  s. ,  T.  d'  minusiè  i 

Rainure, 
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Rair  agg.;  Clair,  Rare.  Là-- 

che  ̂   peu  serré.  Qui  n*arriçe 
pas  souçentf  curieux  j  singu^ 
lier:  on  dit^  cette  toile  est 

trop  claire,  Da  rair  avv.  ;  Ra- 
rement. 

ilairl  V.;  Dégarnir,  Clari- 
fier. Étendre,  Délajrer ,  éclair- 

cir. 

Rairola  për  paré  le  mous- 
che;  Cousinière, 

Rairola,  teila  për  marché  , 

e  për  ï  travaj  d*  pount.  Ca- nevas. 

Flairola  për  scoulè  la  sala- 
da;  y.  stamigna. 

Ram  s. ,  meta]  ;  Y.  aram. 
Ram  s.  ;  Estampe ,  planche^ 

taille-douce.  Figura  au  ram  i 
Gravure  en  taille-douce.  Stam- 
padour  an  ram  ;  Imprimeur  en 
taille-douce. 

Ram  për  fè  andè  la  barca; 
Rame  fém, ,  aviron, 

.    Ram  d*  teila;  Pièce  de  toile. 
Rama  s.  ;  Baguette.  Bran- 

èkcj  rameau.  Rame:  il  est 
temps  de  mettre  des  rames 
à   ces  pois. 

Rama  d'  erbou;  Branche: 
une  petite  branche  s'appelle rameau:  les  émondes, 

Ramà  d*  pieuva  ;  Ondée  y 
orage ,  guilée^  giboulée,  bruine. 

Rama  ouliva  ;  Branche  d'o^ Uvier, 

Ramassa  s.;  Balai  masc,  :  on 
dit  un  balai  de  bouleau. 

Ramassa  neuya  ramassa  bin 

«à,  proY. ;  On  dit  qu'un  valet 
fait  le    balai  neuf:    c'est   un 
talai  neuf:    il  n'est  rien   tel 
que  balai  neif. 

Ramassa^T.  dël  Mounsëms; 
Ramasse* 

Ramassait  ;  Petit  balai  , 

époussette, 
Ramassatt  da  quader  ;  Une 

houssoir  ;  hure^,  plumasseau. 
Ramasse ,  erba  ;  Sorghum 

vulgare. 

Ramassé  y.  ,  T.  dël  Moun- 
sënis  ;  Ramasser  :  on  se  fait 
ramasser  par  les  marronniers. 

Ramassé  *1  vësti;  Vergeter 
l'habit,  brosser  r  habit. 

Ramassé ,  cujï  y.  ;  RamaS" 
ser,  recueillir. 

Ramassé  la  stansa  ;  Balajreri 

on  prononce  ba-le-jré. 
Ramassé  le  scarpe;  Décrot- 

ter les  souliers. 

Ramassëtta  s.;  Époussette  y 
brosse  ,  vergettes  pi,  :  on  dit 
prenez  les  vergettes  :  celui  qui 
fait  ou  vend  des  brosses  y  des 
décrottoires  y  des  époussettes  y 

des  vergettes  etc.  y  s'appelle 
vergetier  ou  brossier. 

Ramassëtta  da  pouer  ;  Épous^ 
sette. 

Ramassëtta  da  quader;  Y. 
ramassatt. 

Ramassëtta  da  scarpe  ;  Dé-- 
crottoire. 

Ramassura  s.  ;  Balayures  , 
ordures  ,  épluchures. 

Ramba;  Y.  a  ramba. 
Rambé  y.  ;  Approcher.  Y. 

arambesse. 

Rambouré  y.;  Rembourrer. 
Ramëtta  s,  ;  Baguette  ,  ra- 

meau, 
RamI ,    oudour ,    macia ,    e 

Et;  Roussi  masc,  sentir  le 

Hé. 
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Banii  ̂ .;  Brdler^  roussir, 
Rami  v.  ,  parland  del  soûl; 

ffaçir ,  rissoler  :  on  dit  çisage 
rissolé, 

Ramin-a  s.  ;  Marmite ,  pot, 
RaminebrouDS  s.  j  V.  paj- 

roulè. 

Raminot  s.  ;  Bouilloire,  chaU" 
dron,  petite  marmite. 

Ramougnè  v.  ;  Gronder  , 
tancer ,  rabrouer.  Se  plaindre , 
marmotter ,  bourdonner, 

Ramougnoun  s.  ;  Grondeur, 
Ramoulada,  saussaj  Sauce 

piquante ,   remolade. 
Ramoulass  y  erba  ;  Naçet , 

raifort  cultivé  :  cependant  les 
Français  disent   des  raves. 

Rampa  y  mountà  ;  Montée  , 
rampe  j  côte. 

Rampâr  s.  ;  Rempart. 
Rampe  v.  ;  Ramper. 
Rampia ,  rampiaaa  j  Y.  ram- 

pa. V.  rampiè. 
Rampiatt  ,  ouslatt;  Grim- 

per eau, 
Rarapiè  v.  ;  Monter ,  grim- 

per ^  ramper.  Enfiler,  baiser, 

Rampiè  s*un  erbou  ;  Grim^ 
per  :  on  dit ,  se  cramponner 
pour  bien  grimper. 

Rampiè  su  na  gran  mounta- 
gna  ;    Gravir, 

Rampighin  ,  ousel  ;  V.  ram- 
piatt. 
Rampin  s.;  Crochet,  croc, 

main  de  fer ,  grappin ,  harpon. 
Cio  rampin}  Clou  crochu. 

Rampoun  ,  erba  ;  Raiponce. 
Rampoun ,  fer  da  cayaj; 

Crampon, 
Rarapounè  un  càval  ;  Cram- 

ponner un  cheval^  le  ferrer  à 
glace. 

Ramuliva  s.  ;  Branche  d'o^ 
livierk,  rameau, 

R^muscèv.  j  Chercher,  tou» 
cher,  remuer ,  fouiller, 

Raa-a ,  animai  ;  Grenouille^ 
on  dit  les  grenouilles  coassent» 

Ran-a  dï  prà  ;  Raine  ou  rai^ 
nette, 

Ran-a  martin-a  ;  Graisset , 
masc. 

Ran-a  martin-a  ,  metaf.  ; 
Boiteux,  Quand  le  ran  ebutou 
la  coua ,  prov.  >  Trois  jours 
après  jamais,  quand  les  ânes 

parleront  latin.  Guai  s' le  ran-e aveiso  ï  dent  ,  proT.  >  Tiens^ 
quelle  malignité  !  comme  il 
est  malin  cet  enfant  !  il  faut 
être  bien  malin ,  malignité 

emporte  plus  que  malice.  On 

dit  en  français  s'il  ne  peut 
mordre  ,  il  égratigne.  H  ne 
mord  pas,  faute  de  dents, 

Ranabôt  s.  ;  Embrjron  de  la 

grenouille, Ranca  cheur  ;  Tourment  , 

affliction  ,  chagrin.  Idole, 
Rancbè  v.  ;  Extirper,  Oter, 

tirer.  Arracher.  Rancbè  man  a 

la  spà;  Mettre  la  main  à  Vépée. 
Ranchësè  V.;  Traîner  la  jam* 

be ,  marcher  avec  peine ,  être 
écloppé.  Se  traîner ,  traîner  la 
carcasse.  • 

Rancian;  Mauvais,  méchant. 
Randa;  Y.  A  randa. 

Randa  për  passé  s'ia  min-a'; 
Racloîre, 

Randè  v.  ;  Racler  la  mesure. 
Ranèra  s.  ;  Grenouillère, 
Raneta  ,  poum  raneta  ; 

Rainette. 

Rangé  v.  \  Ranger ,  urran^ 
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§er  y  mettre  en  ordre, 

Rangott  s.  ;  Rdle^râlçment. 
On  dit  le  hoquet  de  la  mort. 

RaiigouU  s.;  Souci  y  inquié^ 
iude. 

Rangoulas.  ;  Mazette.  Mau- 

vais payeur.  Uq  beu  e  na  rau- 
goiila ,  prov.  V.  Beu. 

Kaugotitè  ▼.  >  Râler. 
Kaaiera  o  reniera;  Larmier, 
Ranouncoul,erba;^OM/oix  d^or 
Ranoutada,  prov.  dèl  Count 

Kanot  ;  Calembour. 
Ranpàr  s.  ;  Y.  Hampâr. 

Raosa  o  raoza,  struiuent  d* 
•ampagna  ;  Serpe ,  faux  fjau'- 
eille. 

Ransounè  y.  ;  Rançonner. 
Ranssi  agg.  ;  Rance  ychanci , 

pieux.  On  dit  la  rancissure  , 
la  rancidité ,  le  ranci.  On  dit 

le  puin  se  chancit.  Y.  Ciiinù. 
RantÀns.;  Bourbier  y  fange  ̂ 

mare  deau. 

RaDtanà  agg.  ;  Embourbé  y 

enfoncé.  En  parlant  d*un  ba-^ ieau  on  dit  engraçé, 

Rantauesse  y.  ;  S*embour^ 
hery  le  carrosse  s*est  embour^ 
hé  y  le  cocher  s'est  embourbé: 
s*engraver. 

Rap   s.  ;  Y.  Râpa  d*uya. 
Râpa  d' uva  s.  ;  Grappe  de 

raisin  :  la  grappe  dépouillée 

de  ses  grains  s'ajfpelle  la  râ- 
pe y  la  rafle  ou  la  raffe.  On 

dit  passer  le  vin  sur  la  râpe. 
\ .  Dictionnaire  de  t académie 

française. 
Râpa  dël  tabac;  Râpe  à  tabac. 

Râpa  d'ï  uye  »  Marc. 
Rapatt  d*uya  ;  Grappillon. 
Rapatt  y  sougnatt  >    Somne. 

R 
T  avais  sommeil  y  et  p ai  fait 
un  somne.  Quand  on  dort  après 
le  dîner  y  on  dit  faire  la  mé^ 
ridienne  ,  faire  la  sieste. 

Rapè  y.  ;  Râper. 
Rapè,  tabac;  Tabac  râpé. 
Rapel,  T.  di  souldà  ;  RappeL 
Rapëtta  s.;  Grappillon. 

Rapètta,  parland  d'Je  pou- 
le ch*uu  capoua-a  ;  Les  parties 

propres  à-  là  génération. 
Raplè  y. ,  T.  d'troupa;  Rap^ 

peler. 
Raport  s.  ;.  Rapport.  Pièce 

de  rapport  ,  moulure. 
Rapoulc  y.  ;  Grappiller. 
RapouliQ  s.  ;  Y.  Rapatt. 
Rapoulour  ,  rapouloira  s.  ; 

Grappilleur  y  grappilleuse. 
Rapouatich ,  erba  ;  Rliubarbc 

des  moines. 

Rapsodie  s.  pi.;  Rapsodies. 
Rarità  s.  ;  Rareté  y  disette. 

Curiosité  y  singularité. 
Ras  mesura  ;  Mesure  :  en 

France  on  se  servait  de  Vaunty 
on  va  se  servir  du  mètre  y  qui 
est  un  ras  e  douj  ters ,  égal  à 
60  centimètres  y  et  à  décimè- 

tres 5,99 3g.  ̂ ^  ̂ ^^^  r^s  ̂ ^ 
pissat  proy.;  Pisser ,  uriner 

Ras  agg.  ;  Plein ,  comblé  , 
ras.  On  dit  boisseau  ras  y  me^ 
sure  rase.  On  dit  boire  rasa* 
de  y  \,  A  rasa. 

Rasa  agg.  ;  Ras.  On  dit  table 
raseporte  rase ,  pierre  rase. 

Rasa  s.;  Galipot y  résine. 
Rasa  ;  Y.  A  rasa. 
Rasa  campagna  ;  Plaine, 
Rasa  d'boutai  ;   Tartre, 
Rasarole,  pianta;  Azerolierx, 

le  fruit  s'appetU  azerole. 
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Rasa  tera  ,  a  rasa  tcra  ;  Rez 

terre  ̂   à  fleur  de  terre.  Ven- 
tre à  terre, 

Rasca  dï  prà ,  erba  ;  Cheveux 
de  Vénus  ̂   grateron, 

Rasca ,  mal  die  masnà  ;  Alo- 
pécie ,  pelade  ,  teigne, 

Rascassarïa  s.  ;  Racaille. 
Rascassoun  s.;  Polisson,  En^ 

fant ,  blanc'bec.  Méchant  gar- 
çon, 

Rascc  agg.  ;  Rude, 
Rascè  V.  y  Erâeçer  ,  racler ̂  

ratisser  ,  raturer  ,  gratter  , 
emporter.  Écailler,  Biffer  , 
effacer, 

Rascè  la  muraja ,  T.  dï  mu- 
radour  ;  Gratter  ,  nettojrer, 

Ras«^èt  s.  ;  V.  Rasciàt. 
Rascia  s.  y  Raeloir,  Y.  Ras- 

ciàt. 

Rascia,  T.  dï  panatè;  Cou- 

pe-pâte, 
Rasciàt ,  pianta  ;  Boletus  ra- 

mosissimus, 

.    Rasciàt,  rascictta  për  nëtiè 
ï  giardïn;  Rôtissoire  fém, 

Rasciàt ,  rasciëtta  për  rascè  ; 
Grattoir  ̂   radoir  masc, 

Rasciàt  s.  ;  Gratteau ,  gral- 

Rasciura    d*  bosch  ;  Sciure de  bois. 
Rasé  V.  ;    Raser,    Tondre, 

Effleurer, RasouQ  ;  Raison,  Fé  rasoun, 
T.  Jegal;  Adjuger^  accueillir, 
Soun  tutte  jasoun  ;  Ce  ne  sont 

que  des  mots,  Counlè  souo  ra- 
soun  ai  sbiri,  prav.  V.  countè. 
Basta  nen  aveje  rasoun,  bso«^ 

gna  trouvé  chi  v'  la  fassa ,  prov. 
//  ne  suffit  pas  avoir  des  droits^ 
il  faut  les  faire  valoir:  on  dit 
à  raison  y  en    raison  dey  etc, 

Rasoun  coumun-a ,  T.  légal  ; 
Taux  légal, 

Rasoun  d'  negossi  ;  Maison de  commerce, 

Rasoun  mercantil  ;  Taux 
de  commerce. 

Rasounasse  s.  pi.  ;  Sottises  y 
mauvaises  raisons  ̂   raisons  fri- 
voles, 

Rasour  5.  ;  Rasoir, 

Rasp ,  rëspa  agg.  ;  Rude  , 
raboteux,, 

Raspa  da  tabacb  ;  Râpe  à 
tabac, 

Raspa  s.  ̂   lima  ;  Râpe, 

Raspa  & ,  T.  d'  mcstè  ;  Ra^^ 
toir ,  lime  en  couteau ,   ébar- 1  cloir  ,   ratissoire.  Les  boulan^ 
hoir,  gers  disent ,   coupe-pâte. 

Rasciàt    dï    spaciafuurnej  ; 
Grappin, 

Rasciëtta  s.  ;  Coupe-pâte  , 
ratissoire, 

Rascioira  s.  ;  Y.  rasciàt , 
rasciëtta. 

Rasciura  s.;  Raclure,  Ratu- 

re. Rapure  :  on  dit  rapure  d*i- 
voirCy  rapure  d'ongle,  Ratis- 
sure:  en  parlant  d'écriture  y, 
on  ditf  nature  y  effaçure. 

Raspanei  ,pianta;Y.  raspareliK 
Rasparela ,  pianta  j  Prèle 

ou  queue  de  cheval ,  ou  equi" 
setum  hjremale, 

Raspè  V  5  Être  raboteux. 
Élire  âpre  au  goût.  Gratter, 
Râper  y  dérober,.  Le  coq  gratte 

la  terre,  Yin  ch*a  raspa  ant 
la  goula;  Vin  qui  chatouille 

le  gosier. 
Raspiné  0  raspignè  v.;  Ef*- aS 
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fieurer.  Voler  ̂   enlever^  gripper, 

Raspucc  s.  j  Grillon^ 

Rassa  s;  Race,  Caucb*casia, 
cassa  d'  rassa  ,  proy.  ;  lions chiens  chassent  de  race, 

Raslèi  ch'a  je  ant  na  boute- 
ga  d*un  caliè,  etc.;  Hdtelier, 

Rastèl  d*boscb,  porta;  Gril- 
le ,  râtelier  ,  barreaux ,  har^ 

rière  y  porte  à  claire-çaie, 
Rastèl  d*boscb,  ameis  dVam- 

pagDa;  tauchety  râteau, 

Rastèl  d*  for ,  porta;  Grille , râtelier, 

Rastèl  d'  fer  për  rastlè  ;  Râ- teau. 

Rastèl  d' la  schin-a  j  L* épine du  dos» 
Rastèl  f  T.  dï  tëssiour  ; 

Rouleau. 

Rastèl  ,  rastlâ  ;  La  grille  . 
les  barreaux ,  treillis ,  treilla- 

ge :  on  dit ,  herse  de  la  ville. 
Rastlà  s.;  Râtelée,  Barreaux. 
Rastlé  V.  j  Râteler, 
Rastlè  i  fen  ;  Râteler  Ufoin 

acec  le  râteau. 

Rastlera  s.  ,  T.  dï  païsan  ; 
V.  rastèl. 

Rastli  s. ,  T.  dï  caliè ,  etc.  ; 
V.  rastèl. 

RastJï  d'ie  scudaric;  RâiC" 
lier, 

l\at  s  ;  Souris  fèm.  ,  rat  : 

on  dit  souris  qui  n*a  qu*un 
trou  est  bientôt  prise:  on  dit 

encore  c*est  aussi  impossible 
que  de  trouver  un  nid  de 
souris  dans  une  oreille  d*un 
chat,  Boun-a  da  rat ,  proy.  ; 
Qui  fait  beaucoup  d^enfans  : 
en  dit  c*est  une  lapine  ,  une ivraie  lapine. 

Rat  da  aqua  ;  Rat  d'eau. 
Rat,  caprissi;  Vertigo^  ca^ 

price  ,  fantaisie. 
Rat  mouscardin,  rat  mous- 

chia;  Rat  musqué  j  lamusa^ 
raigne*  Quand  ï  rat  pourtayo  le 
pantoufle  ,  prov.  ;  V.  ant  1 

temp  cb'Bcria  filava.  Quand  a 
je  nen  ï  gat ,  ï  rat  a  balou  , 

proy.;  V.  gat. Ratafia  s.  ;  Ratafia. 
Ratâss    s.  ;  Gras  rai ,    raf. 
Ratavouiojra  s.  ;  Chauve^ 

souris  fém. 
Ratayoulojra  9  metaf.  ;  Cou-^ 

reur  de  nuit.  Grisette, 

Raté  y.;  Manquer ,  rater. 
Ronger  des  rats.  Prendre  un 
rat ,  manquer  son  coup  :  en 
T.  de  jeu  ,  on  dit  avoir  une 

coupe  foireuse. 
Raté  ,  ousel  ;  Soubuse. 
Râtela  s.  ;  Chicaneur.  V, 

ciacot.  Tacbè  râtela  ;  Y.  tacbè 

gâta. 

Ratera  ,  catiy  alogg  ;  ISid  à rats. 

RatiQ  s.;  Jeune  souris ^  ra^ 
ton  ,  petite  souris ,  souriceau. 

Ratïn  biaçcb,  animal;  Lero/. 
Ratin-dy  stofin;  Ratine» 
Râtoiin  s.;  V.  ratass. 
Ratlè  y.  ;  V.  ciacoutè. 
Râtoira  s.  ;  Souricière^  qua^ 

tre  de  chiffre  ,  ratière, 
Raucedine  s.;  Enrouement^ 

raucité, 

Rancb  y  parland  d*  la  yous  ; Enroué  :  on  dit  avoir  la  voix 

rauque ,  un  son  rauque  :  on  dit 
avoir  crié  au  loup. 

Raugnè  y.  ;  Faire  la  grima- 
ce y  crier.  V.  rougnè. 
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Rava,  pianta;  Navet  ̂   rave, 
Ravagi  s.;  Dégât  ̂   ravage, 
Ravaireu,ou5eljV,  cubianch. 
Ravalé  v.  ;  Ravaler, 
Ravanastre ,  erba  ;  B  uni  as 

erucago, 
Ravanatt ,  végétal  ;  Navet , 

radis  :  à  Paris  on  dit  des  ra- 
dis. 

Ravanele ,  maladia;  Petite 
çérole  volante, 

Ravanin ,  erba  ;  Y.  ravanatt. 
Ravass  s.;  V.  luv  ravass 
Ravassa ,  mal  ;  V.  ravanele. 
Ravèra  s.  ,  T.  dï  païsan  y 

Champ  planté  de  raves, 
Raviùîe,  pitansa;  Andouil- 

lettc ,  capitolade^  miroton ,  en- 
tremets^ delà  galimafrée.  Non 

tëme  *1  fum  d*  raviole  ;  Avoir  de 
la  hardiesse^  être  effronté ^  en- 
trcprenant ,  hardi  ,  etc. 

Ravioulè  v.  ;  Rouler  par 
terre. 

Ravioulesse  v.;  Se  rouler  par 
terre,  se  vautrer. 

Ravi  ses  se  v.  ;  S*  aviser ,  oser. 
Se  rappeler, 

Ravissoun  ,  pianta;  Navet, 

mj'agrum  ,    aljrssum  sativum. 
Ravl'ia  s.;  Ravelin. 
Ravott  s.  ;  Petite  rave. 
Rè  s.;  Roi.  A  pijria  nen  1 

Rè  për  so  coumpare  ,  prov.  ; 

Maintenant  le  Roi  n*est  pas 
son  cousin ,  ou  si  telle  fortune 

m* arrivait ,  le  Roi  ne  serait 
pas  mon  cousin. 

Rè  d*  le  çanavrote  ;  Petite 
coloumhade.  • 

Rè  d*  le  lodne  ,  ousel  ;  V. calaiidra. 

Rè  da  dnè ,  metaf.  j  Richard, 
V.  ricoun. 

Rè  da  quaje,  ousel;  Râle, 
roi  des  cailles ,  râle  de  genêt. 

Rè  dï  omini;  Grand  brave 
homme,    le  Roi  des  hommes, 

Rè  dï  ptvi  ;  Martinet  à  ven* 
tre-hlanc. 

Rè  dï  roussigneuj ,  ousel;  La 
rousserolle,  Pcilt  Rè,  ousel  j 
V.    pcitt. 

Rè  magi;  Les  Rois. 

Rè  ,  nota  d*  musica  ;  Ré.    . 
Rè,  parland  dï  scach,  car«- 

te ,  taroch  ,  etc.  ;  Roi. 

Heal  agg.;  Lojral,  réel,  sin^ 
cère.  Rojral. 

Real  vera,  carta;  Grand raisin. 

Reale  s.  pi. ,  T.  d*bal;  Erk- tretailles. 

Realgar ,  T.  dï  cbimich  ; 

Sulphure  d^arsénic. 
Uealista;  Rojraliste'.  en  An- 

gleterre on  dit  les  toris  qui 
sont    opposés    aux   wighs. 

Reban) ,  piai;ita  ;  De  la  rhu- barbe. 

Rebuss  s. ,  gieugh  ;  Rébus, 

Recapit  s.  ;  Occasion,  adres^ 
se.  Débit  Mandat.  V.  arcapit. 

Recapitè  v.  ;  Adresser,  rc- 
mettre  ̂   faire  passer ,  faire  te- 

nir. Recapitè  na  fia;  Etablir 
une  demoiselle. 

Rechiè  v.  ;  Se  tranquilliser, 
reposer,  rester  tranquille. 

Recbie  s.  ;  Le  requiem. 

Repos. 
necidiv;  Qui  est  en  réci- 

dive ,  qui  retombe  en  faute  : 
çn  dit  récidiver  v. 

Rcciiit  s.  ;  Enceinte  ,  elo- 
seau,  enclos. 

Recipo  dël  medkh;  Ordon^ 
nonce  ^  récipé. 
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Récipient;  Bassin ,  récipient,  |     Regalie  dël  affitavoul  ;  Fai^ 
Recita  s.;  Représentation. 
Récitant  s.;  Acteur, 
Becitativ  s.  ;  Récitatif. 
RecitatÎY  oubligà;  Récitatif 

obligé. 
Récité  V.;  Répéter^  réciter: 

cet  acteur  récite  bien:  réciter 
sa  leçon.  Jouer ̂   déclamer:  on 
déclame  la  tragédie  ,  et  on 

joue  la  comédie. 
Keclam  s.  \  Doléance,  plain^ 

tCj,  réclamation. 
Réclame  y.  ;  Se  plaindre , 

réclamer. 
Reclutaitt  ;  Recruteur  ̂   em- 

haucheur, 
Reclutè  V.  j  Faire  des  recrues^ 

recruter. 
Rédige  v.  ;  Rédiger. 
Redit  s.;   Rente  y  retenu. 
Redite  ▼.  ;  Hériter, 
Redna  s.  ;  Longe ,  rêne. 
Rcdna  ,  tni  an  rëdna  ;  Y.  tn\. 
Rcdne  dï  cavaj  ;  Rênes, 
Referendari  ;  Référendaire , 

maître  des  requêtes, 
Rpfetoris.  5  Réfectoire, 
Refratari  s,  ;  Réfrac  faire. 
Réfrigérant  ;  Réfrigérant  : 

on  dit  remède  réfrigératif 
Refugi,  reSupo, Asile^  refuge. 
Refus ,  T.  di  stampad.  j  Blo- 

cage y  coquilles. 
Rega}  dël  matrimoni;  Pré- 

sens    de   noces. 

Regaj  d'na  spousa  ;  Bagues 
et  jojrauçc, 

Regâl  s.;  Cadeau ^  présent, 

Rogalè  y, 'f  Faire  des  présens  y 
régaler, 

Re^^aJesse  v.  ;  V.  argalesse. 
Regalie  s.  pl,^  Y.  incerti. 

sances. 

Rege  V.  ;  Présider ,  régir. 
Regin-a  s.  ;  Reine. 
Regioun  s.;Quartier, Région, 
Registr  s.  ;  Registre ,  ou re- 

gttre, Registr  d' Torgano;  Registre, 
Registr ,   T.    dï    stampad.  ; 

Registre,    Gambie    d'  registr, 
prov.;    Changer   de    gamme. 

Registre  v.^  Enregistrer ̂   rtf- 

gistrer, Regoula  s.  ;  Règle, 
Regoulament  s.  ;  Règlement, 
Regoulir  agg*>  Régulier, 
Regret  s.  ;  Regret,  Coun  re- 

gret j  A  regret, 
Regretè  v.  ;  Regretter, 
Régurgité    t.;  Ressortir, 
Rej  s.  ;  Filetf  rets  :  on  dit  ten- 

dre des  rets ,  jeter  des  rets, 
Reid;  Y.  reidi. 
Reide;  Y.  Reujde. 
Reidi  agg.  ;    Roide  ,    roidi. 

Rude ,  rigide  :  dans  la  conçer^ 
sation  on  prononce  rède ,  com^ 
me  on  prononce  rédeur ,  rédir, 
Y.  Dictionn,  deVAcad,  Franc. 

Reidi  coum  un'palouch;  iloî- de  comme  un  clou  :  on  dit  &est 

un  homme  tout   é^une   pièce  : 
il  est  droit  comme  un  éckalas  y 
comme  un  cierge, 

Reidi  d'  freid  ;   Transi    de 
froid  j  engourdi, 

Reisj  V.  a  reis. 
Rela   s.;    Trace ^  raie, 
Relatiy  agg.  ;   Relatif, 
Reliquato  s.;    Reliquat, 
Rem   s.f     Aviron  ,     rame. 

Coundanà  al  rem  ;  Condamné- 

aux  galères. 
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Rëma  s.  ;  Licier.  Poinçon 

d'échafaudage, 
Rëm^y  trav  i  Solide ,  poutre^ 

soliçeau, 

Remedi  s.;  Remède^  méde" 

eine^  médicament.  Iljra  re~ 
mède  à  tout ,  fors  à  la  mort. 

Remighè  y.  ;  Ramer, 
Rémora  s.  ;  Rémora  masc, , 

obstacle  y  retardement, 
Ren  s.  ;  Rein, 
Rende  v.  ;  Rendre,  Rende 

'l  pan  prov.  ;  Rendre  la  pa^ 
veille,  Chi  rend  perd  ï  aent 

prov.  ;  //  n*jr  a  rien  à  gagner à  rendre. 

René  margrite,  fiour;  Reines- 
marguerites. 

Reneclod,  pian.;  Y.  renglode. 
Renglode  ,  erbou  ;   Prunier, 
Renglode,  (ruXiReine^laude. 
Rens  ,  teila  ;  Linon, 
Repcrtori  s.;  Répertoire. 
Repess  s.;  T.  dï  stampad.. 

Assortiment, 

Repian  d*  la  scala  ;  Palier. 
On  dit  le  palier  de  l'escalier. 

Repian  d'  na  guadaroba  ; Planchette, 

Replica  s.;  Reprise  ̂   réplique. 
Replica ,  fora ,  per  fè  ripete 

im  aria  al  teatro;  Bis. 
Replicbè  v.  ;  Répéter, 
Repount  s.,  T.  dï  sartour; 

Piqûre. 
Requisiti  s.  pi.  ;  Les.  quali- 

tés requises  y  les  conditions 
nécessaires. 

Requisitoria  ,  T.  légal  >  Ré- 
quisitoire ^  masc, 

Rësca  dël  gran ,  etc.;  Barbe ^ 
point  de  Vépi^  gousse^  écorce, 

Rësca  djL  pass;  Y.  arësca. 

Resighin  s. ,  T.  dï  vëdrié  j 
Grésoir.  Les  petits  s*appellent 
cavoirs  ,  ceux  des  joailliers 

s'appellent  égrisoirs. Résiste  v.  ;  Résister ^jr  tenir ̂  

s^opposer^  tenir  ferme,  Endu^ 
rer ,  tolérer^  supporter.  Durer» 

Résiste  al  martel  ;  Être  malr 
léable. 

Respïr  s.  ;  Respiration, 
Respir  angagia;  Difficulté  de 

respiration  y  djrspnée. 
Respiré  v.  ;  Respirer, 
Rëspounde  y.;  hépondre, 
Rëspounde  për  le  rime,  cid 

për  broca  ;  Riposter ,  riçer  Ut 
clous  ̂   proç, 

Ressedâ  '  0  ressedàn  ,  erba  ; 
Réséda  y  herbe  maure  y  herbe d'amour, 

Ressia  s.  ;  Scie, 

^Rëssiajre  s.;  Scieur  de  long, 

Rëssiajre ,  parland  d'un  sou- nadour  ;  Racleur  ,  qui  racle 
le  bojrau  ,  ménétrier, 

Rëssiatt  s.  >  Scie  à  main  , 

petite  scie  y^  sciotte, 
Rëssiè  y.;  Scier, 

Rëssiè ,  parland  d'un  instru- 
ment i  Racler. 

Rëssioun  y  per  piè  ï  ousej  ; 
Arçon, 

Rèssiour  s.  ;  Y.  rëssiajre. 

Rëssiura  d*  boscb  ;  Sciure 
de  bois. 

Rest  s.  ;  Reste,  Il  est  parti 
sans  demander  son  reste:  Jouer 
de  son  reste.  Il  a  de  Var^ 
gent  de  reste  :  on  dit  au  reste, 
du  reste.  Dé  so  rest  a  un  ; 
Cest  le  battre.  Piè  so  rest , 
Être  battu.  Dël  rest  ayy.  ;  Au 

resté  y  du  reste. 

\ 
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«0  surplus ,  malgré  cela. 

Resta  s.  ;  Le  reste. 
Resté  V.  a.:  V.  arëstè. 

Reste  V.  ;  Rester  ,  demeu- 
rer. Etre  de  reste. 

Reste  ambajà  ;  Bajrer  :  on 

prononce  hé-jé.  Il  ne  faut  pas 
te  ■  confondre  apec  le  vefbe 
bailler^  qui  signifie  bai  je. 

Resté  andarè  ;  rester  en 
arrière. 

Resté  an  tle  strasse  ;  Se 
trouver  dans  Vembarras, 

Resté  ant  *1  colj  S*  engouer: 
on  dit  figuratiçement  le  mor^ 
ceau  lui  resta  dans  la  gorge. 

Resté  astà  an  s' un  such  ; 
Être  abandonné^  rester  sur  le 
paçé^  se  troui^er  sans  appui. 

Resté  bêle  cheuit  S* endormir. 
Resté  brouà  ;  Etre  interdit^ 

changer  de  Couleur^  pâlir. 

Resté  coun  na  branca  d'nass; 
Etre  bien  camus  ,  at^oir  un 
pied  de  nez ,  rester  apêc  un 
pied  de  nez. 

Resté  d*  acordî  ';  Demeurer 
d* accord  y  convenir. 

Resté  d'ebano,  d'^tuth,  bleu  ; 
Tomber  des  nues^  être  ébahi  ̂  
fort  surpris. 

Resté  freid  ;  S'étonner  beau^ 

coupj  glacer  d'effroi  f  d* épou- vante, 
.  Resté    li    coum    un    babi  ; 
MouHr  sur  le  carreau. 

Resté  moucb  ;  Demeurer 

capot  ̂   être  frustré  de  son  at- 
tente, V.  moucb. 

Resté  sensa  parolâ  /  Perdre 
la  parole. 

Resté  sensa    sangh ,   sensa 

R 

sangb  an  sacocia  ;  Étrt  saisi] hse. 

de   frayeur  ,    de    peur, 
Rëslè  sel  couip  ;  Tomber 

roide  y  rester  sur  le  carreau» 

Rëslè  uw^  Arrêter  quelqu*un. 
Rëstejc  V.  ;  Mourir, 
Rëstessc  V.  ;  V.  arëstessc. 

Restia  d'aj;  Chapelet  d'ail 
ou  d'aulx^  glane  d'aulx ,  botte 
d'ail  ou  d'aulx. 

Reslirui  V.  ;  Rendre. 

Restitui  '1  pan,  prov.;  Hen-^ 
dre  la  pareille, 

Rëstoubiè  v.,T.  d'catopagna; Ensemencer  de  nouveau  une 
terre  de  blé, 

Restringe  v.  ;  Restreindre  , 
resserrer  ,  retrancher.  Les  po^ 
res  se  resserrent.  On  dit  se 

resserrer  y  se  retrancher:  re^ 
trancher  la  dépense, 

Restrinçent  ag.;  Restringent, 

Rëstroubié  v. ,  T.  d' campa- 
gna;  Recasser, Retôrica  s.  ;  Rhétorique, 

Retoricb  s.  ;  Rhétoricien  , 
rhéteur, 

Retoi^ul  t.  ;  Rétorquer, 
Retour  s.;  Recteur, 
Retrcta  s.  ;  Retraite. 

Rétro  boutega  ;  Arrière^' 
boutique, 

Reu  G  reul  s.;  Rond^  cercle,, 
Asiemhlée, 

Rcujde  s;  pi.;  V.  Rojdc. 
Reusa  ancaroà;  Rose  rouge ̂  

rose  de  Provins, 

Retisa  biancd  ;  Rosa  alba. 
Reusa  biscos ,  T.  dï  gia  r- 

dinè;  fCermic  des  jardins  .• 
èette  plante  nest  point  un  ro» 

Sier^  c'est  t hibiscus  Siriacus 
Reosa ,  coulooi*;  Couleur  de 
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Reusa  de  diamaat;  Rose  de] peau  ,   pour  dire  ̂    sa   virgi" 
diamant, 

Reusa  d*  na  chitara  ,  etc.  ; 
Iai  rose  d'une  guitare. 

Reusa  d'tuti  ï  meis^  Rosa 
semper  florens. 

Reusa  damaschin-a ,  pianta  ; 
Rosier  de  Damas,  La  fleur 

s^appeUe  rose  de  Damas. 
Reusa  d'biadèlj  NteUd  de ruban. 

Reusa  dël  Beiigàl;  Rosier 
du  Bengal. 

Reusa  dï  bussoua;  Rosa  cd- 
nina 

ReuKa  dï  spëssiari ,  fiour; 
Rose  de  Provins. 

Reusa  d)a  moufik  ;  Rosa  mus- 
cosay  rosier  mousseux, 

Reusa,  tsse  s' là  reusa;  Être 
sur  les  rangs  ,  sur  Vétat  no- 
minatif^  du  nombre  des  can- 
didats. 

Reusa,  fiour;  Rose,  Il jr  a  la 
rose  de  Grèce ,  la  rose  migno- 
ne^  double  y  à  cent  feuilles  y  de 
Hollande  ,  blanche  ,  jaune  , 
pàlè  y  rouge  y  ete, 

Reusa  y  pianta  ;  RosieK  II  f 
c  le  petit  rosier  nain, 

Reusa  sarvaja  ;  Rose  sau" 
page  y  églantine. 

Reusa  d*  sent  feuje;  Rose  à 
cent  feuilles.  Boutoua  d'reusa  ; 
Boton  de  rose.  Aqua  d'reu^e  ; 
Eau  de  rose.  S*a  sarau  reuse, 
fiouriraii  prov.  ;  Il  faut  voir  la 
fn  y  le  résultat  ou  la  fin  dé^ 
couvrira  le  vrai.  Soyons  le  dé- 
nouement.  On  dit  encore  y 

après  les  épines  on  cueille 
les  roseç.  Cette  fille  a  perdu 
la  plus  belle  rose  de  son  cha» 

nité.  Comparer  la  rose  au  pa- 
vot  y  pour  dire ,  comparer  des 
choses  qui  ne  sont  pas  compa^ 
râbles.  As  peul  nen  piè  la  reusa 
sensa  le  spin-e;  AW  bien  sans 

peine  ou  il  n*est  point  de  roset 
sans  épines. 

Reusa  ,  T.  d'  architettura  ; Roson. 

Reusa  tramA^  pianta;  Rose 
d'outre  mer  ,  rose  trénière  et 
non  trémlèrcy  althea  rosa, 

Rerada  s.  ;  Rêvetie ,  rêve, 
Rcvè  v./  Rêver  y  être  distrait. 
Rerersi ,  ftieugb  ;  Reversé  ̂  

plusieurs  écrivent  rêver  sis:  on 
dit  faire  le  reversi  y  pour  dire^ 
faire  tantes  les  mains, 

Reyisioun  d*  seateasa  ,  T. 
légal;  Requête  civile. 

Ri  s.  I  totirent  ;  Ruisseau  , 
torrent, 

Rian  s.;  Torrent.  Ravin. 
Rian-a  s.  ;  Égoâty  cloaque ^ 

masc.  y  aqueduc, 

Ribalta,  T.  d'teàlrô;  Avant" 
scène  y  masc. 

Ribass  s.  ;  Diminution  y  ra- 
bais  y  escompte ,  déduction. 

Ribes  s.  ;  Rîbes  ,  groseille: 
on  dit  donnez-moi  une  eau 

de  groseille ,  les  apothicaires 
disent  tob  de  ribes. 

Ribota  s.;  Ribautey  gogaiUê^ 
bombance, 

Ribress  s.  ;  Répugnance. 
Ricant  s.;  fftoderie, 
Rieb  ag.  ;  Riche. 
Rich  marcand  o  pover  potir 

la)i,  pfot.  ;  //  veut  être  riche 
marchand  ,  ou  pauvre  pou^ 

MUer, 
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Ricino  s.  >  Ricin  ou  palma 
Christi. 

Ricougnissioun  s. ,  Recon^ 
naissance, 

Rtcougniisioun  d*cassia;/?ér- 
censement  >  on  dit  le  recen'- 
sèment  des  sommes  reçues^  etc. 

rVicoun  ;  Richard  :  on  dit 

ironiquement  s* il  est  riche  qu'il dîne  deux  fois, 
Ricreassioun  s.»  Récréation ^ 

délassement. 

Ri  delà,  T.  dï  saroua;  Aî- 
detle:  la  ridelle  de  la  charette, 

Ridicoul  ag.  ;  Ridicule  ̂   ri- 
sihle.  Si  vous  racontez  des 

choses  ridicules ,  que  ce  soit 
d*une  manière  risible, 

Ridiciil  $.,  arneis  die  foumne^ 
Sac  ,  ridicule» 

Rido  s,;  Rideau. 
Ridoutto  dël  teatro;  Fojrer, 
Ridue  V.;  Réduire. 
Rie  V.;  Rire^  se  rire^  badiner. 
Rie  a  crêpa  pansa;  Rire  à 

gorge  déplojrécj  rire  comme 
un  coffre j  rire  à  centre  débou- 

tonné ,  se  tenir  les  côtes  de  rire. 
Rie  cuum  un  fol  pror.  ;  Rire 

comme  un  bossu  ̂   comme  un  fou. 

Rie  d'  quaicadun  ;  Se  rire  , 
$e  moquer  de  quelqu'un. 

Rie  për  sout ,  sont  euj ,  sont 
ai  barbîs  ;  Rire  sous  cape^  ri^ 
caner^  rire  dans  sa  barbe. 

Rie  sul  moustass  a  un  j  Rire 
sur  la  figure. 

Rie  9  parland  d' pana  frust  ; 
Être  usé  ,  s*éllmer  ,  n'avoir 
plus  que  la  corde. 

Rie  5.  ;  Souris  y  rire^  ris. 

Rie  sardoniçb  o  TÏe  d'airta- 
jour;  /?/>,  ou  rire  sardwqi^e 
eu  sardonicn^ 

R 
Rif,  e  raf  aw.  ;  Rafle: on  dit 

faire  rafle,  O  d*  rif  o  d*  raf  pr.  ; 
D'une  manière  ou  d'autre:  on 
dit  en  français  de  bric  et  de 
broc. 

Rifladour  s.  ,  T/  d*mëstè  / 
Rifloir,  riflard, 

Riga  s.  ;  Lame  ,  listeau  dt, 
bois  y  tringle, 

Riga  s.;  Règle  y  trait  ̂   ligne ̂  
raie  ,  barre, 

Riga  d'  scritura  ;  Ligne. 
Riga  për  righè;  Règle  ̂   ré^ 

gloir, 
Riga  për  sganfè  na  parola  ; 

Barre.  Stè  an  riga ,  V.  stè. 

•  Riga  s'  na  stofa  ;  Raie  : 
étoffe  à  raie  ou  rajrée  :  les 

rajres  bleues  des  serviettes  s'ap* 
peUent  liteaux, 

Riga,  parland  d*  stofe^  Rajré. 
Rigadin ,  stofa  \  Étoffe  à 

raies ,  étoffe  rajrée. 

Rigareul  s. ,  T.  d'minusiè  ; 
Quilboquet.  V.  truschin. 

Righè  V.  ;  Régler  :  on  dit 
régler  du  papier  ̂   tirer  des  li» 
gnes ,  etc,  Kajrer.  Rider  :  on 
dit  visage  ridé, 

Righè  dritt  prov.  ;  Etre  sage, 
se  tenir  dans  les  bornes ,  mar^ 
cher  droit j  charrier  droit ,  se 
bien  conduire, 

iÇlighe,  le  singh  righe  dla  mu- 
sica  ;  Les  portées, 

Righétta  s.;  Trait ^  tiret, 
Righëtta  për  scrivc  ;  Règle  , 

régloir. 
Riglissia^pianta^Y.  argalissia. 

Rigoudoun  ,  T.  d'bal  ;  Ri» 
godon,  Fë  balè  '1  rigoudoun; 
Frapper  comme  un  aveugle. 

RigQur  s.^î  Rigueur  fém.  On 
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du  à  la  rigueur  f  en  rigueur, 
Rilass  s.  ;  Mise  en  liberté  , 

élargissement.  Relâche, 
Rilassè  v.  ;  Relâcher, 
Rilevatari  s.  ;  Garant, 
Rima  s.  ;  Rime ,  çers.  Rime 

oubligà  ;  Bouts  -  rimes,  Rës- 
pounde  për  le  rime  ;  Riposter 
cofnme  il  faut ,  river  les  clous, 
V.  Ne  found  ne  rima. 

Rimajre  s.  ;  Rimeur^  rimaiU 
leur, 

Rimâri  s.  ;  Dictionnaire  de 
rimes ,  recueil  de  rimes. 

Rimasse  s.  pi.;  Méchants  vers  y 
rimailles  :  on  dit  rimasser. 

Rimbours  s.  ;  Rembourse^ 
ment, 

Rimboursè  v.  ;  Rembourser, 
Rimé  V.  ;  Faire  des  vers  , 

rimer. 
Rimessa  s.  ;  Remise, 

Rimessa ,  T.  d' gieugh  d'oum- bra;  Remise,  Partïa  rimessa  ̂  

Quitte. Ri  mette  v.  ;  Remettre, 

Rimëttse  a  un;  S* en  rofH 
porter  à  quelqu'un, Rimors  s.  ;  Remords. 

Rimpiassè  y.  ;  Remplacer, 
Rimproucè  v.  ;  V.  Rinpro- 

cè. 

Rinfaciè  v.  ;  Reprocher. 
Rinfna  s.  ;  Subterfuge ,  ruse , 

dispute  d  Allemand  y  chicane j 
eaçillation.  Chicaneur, 

Rinfors  s.  j  Secours ,  renfort. 

Rinfoursè  v.;  Fortifier ,  ren-- 
forcer. 

Rinfrasch  s.;  Rafraîchisse" 
ment. 

Rinfirëscant  s.  ;  Rafraîchis- 
sant, 

Rinfrëschè  v.  j  Rafraîchir» 
Délasser.  Renouveler  ̂   refon- 
dre. 

Rinfrëschè  '1  foundo;  Ra^ 
fraîchir  ,  refondre. 

Ringhiera  dël  pougieol;  Ba* 
lustrade ,  barrière. 

Ringhiera  dla  scala  ;  Ram-^ 

pe. 

Rinouè  t.  ;  Renouveler:  on 
récrit  avec  un  l  :  recommen* 
cer. 

Rinounssia  s.;  Renonciation^ renonce. 

Rinounssiè  v.  j  Renoncer. 
Riuouvassiouu  s.  ;  Rénova'» 

tion ,  renouvellement. 
Rinprocc  s.  ;  Reproche:  il  est 

masculin  au  singulier  et  fé- 
minin  au  pluriel.  Y.  Seusa 

arprocc. 
ninprocè  v.  ;  Reprocher  : 

on  dit  reprocher  les  morceau» 

à  quelqu'un. Riorda  ,  T.  d'  camp.  ;  V* Arseta. 

Riound  agg.  ;  Circulaire  j^ 
orbiculaire^  rond  y  sphérique. 

Rioundela  s.  ;  Y.  Malva. 
Rioundi  v.  ;  Arrondir, 
Rioundïa;  Y.  Arioundln. 

Riundoula,  ousely  Y.  roun- 
doula. 

Rioodoun;  Y.  Arioundoun. 

Ripàr  s.;  Rempart.  Remède, 
Riparassioun  s.  ;  Répara^ tion. 

Riparè  v.  ;  Réparer  ̂   retné^ 
dier.  Étançonner  un  mur, 

Riparè  na  sentensa  ;  Met'' 
tre  une  appellation  ou  ce  dont 
est  appel  au  néant  ̂   infirmer 

un  jugement. 
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.  Riparesse  v.  ;  Se  garantir, 
Ripart  s.  ;  Partage^  répar^ 

tîtion  ,  dis^ision ,  distribution , 
diç'idenie.  En  T,  de  droit  on 
dit  contribution, 

Ripart'ia  s.  ;  Ripartie, 
Ripercute  v. ,  T.  di  medich  ; 

Rt^percuter.  On  dit  répercus- 
sif  y  répercussion, 

Rip(îtc  V.;  Répéter^  redire, 
Ripetitoar  s.  ;  Répétiteur, 
Ripiegh  s.  /  Remède. 

Ripiea,  T.  d*iniisica;  Rem- 
plissage, 

Ripiidiè  V.  ;  Répudier. 
Ris  agî».  ;  V.  Riss. 
Ris,  granaja  ;  Ris  ou  riz. 
Ris  an  cagnoun  ;  Ris  au  mai- 

ire. Ris ,  animal  ;  V.  Riss. 
Ris  die  castagne  j  V.  Idem. 

•   Ris  ,  pentnura  /  V.  Idem. 
Ris  farsi,  pit.  ;  Pilou  :  quand 

il  tient  lieu  de  la  soupe ,  on 
dit  potage. 

Risada  s.  >  Édat  de  rire  , 
risée. 

Risag4l  9  minerai  ;  Arsenic 
rouge  ,  réalgal. 

Risaltè  V.  ;  Briller.  S^Uir, 
avancer  en  dehors.  Ressortir. 
Remarquer. 

Risatt  s.  ;  Du  riz  concassé, 
Riscatè  v.  ;  Racheter. 
Riscatt  s.;  Rachat ̂   réméré. 

Rédemption. 
Riscountr,  notissia;  Rensei' 

gnementf  réponse. 
Riscountr  s. ,  T.  dï  stampa- 

dour;  Tierce. 
Riscountrè  ▼.  ;  Rencontrer. 

Comparer. 
hxsè,mçstè;lk[archand  de  ris. 

R 
Risèla  s.  ;  Tunique  des  in» 

testins  ,  coife  des  intestins  , 
de  la  crépine  ,  épiploon  ,  r^- 
seau^  bonnet. 

Risèra  s.  ;  Rizière. 
Riscrva  s.;  Réserçe. 
Riservè  v.;  Réserver» 
Risi,  T.  dï  patsao;  V.  Ai^eU. 
Risigh  s.  ;  Danger  ,  risque^ 
Risighè  V.  j  Hasarder  ̂  /al" 

loir^  manquer  :  courir  risque^ 
risquer.  Aventurer: on  dit  ̂ - 
sarder  le  paquet.  Chi  non  risiga 
non  rosiga ,  proy.  ;  Qui  ne  veut 
rien  hasarder  j  ne  fera  pas 
fortune^  ou  qui  ne  hasarde  rien^ 
ne  gagne  rien.  A  risiga  ;  Jl  est 
facile  y  il  est  probable ,  il  est 

possible . Risigous  agg.  ;  Hardi  ̂   ka^ 
sardeux. 

Risma  d*  carta  i  Rame  de 

papier. 
Rismoun,  erba;  Grateron, 
Risojre ,  T.  dï  païsan  ;  Plàni 

de  vigne. 

Risole ,  pitansa  ;  Rissoles ,  de 
la  friture. 

Risolve   ▼.  ;    Résoudre. 
Risoulvent    agg.  ;  Résolutif 
Risoun  s.  ̂   Riz  de  première 

qualité. Risparmi  s..  Épargne fém.^ 
parsimonie ,  économie. 

Risparmiè  v.  ;   Épargner. 
Risparmie^se  v.  ;  Se  ménager^ 
Rispèt  s.  ;  Respect. 
Rispèt  uman;  Respect  hu^ main. 

Rispetè  V.  ;  Respecter. 
Rispetiy    agg.  ;    Respectif  . 
Rispetivament  xyy.iRespec^ 

tivement. 
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Rispetous  agg.  ;  Respec- iueux. 

Risplende  v.;  Briller  ,  r«- 
plendir  ,  luire, 

Uisplendent  agg.  ;  Resplen- 
dissant, 

Risposta  s.  ;  Réponse  :  on  dit 
réponse  cathégorique ,  réponse 
normande  j  ambiguë  ̂   évetsiçe, 

Rispounde  y.  ;  Répondre  y 
faire  une    réponse  ,    répartir. 

Rispounde   a    toun,    o  ris 
pounde   për    le   rime  ;  Ripos^ 
ter  comme    il  faut, 

Rispounde ,  parland  d*  nâ countrà ,    etc.  ;   Aboutir, 

Rispounde  un  nô  sach;  Re* 
fuser  nettement^  répondre  un 
non  bien  sec. 

Rispounde  ,  T.  d'  gieugh  ; 
Répondre, 

Rispounsàl  s.  ;  Garant , 
répondant  y  responsable, 

Riss    agg.;  brisé ^    crépu, 
Riss,  animal;    Y.    ariss. 
Riss  9  bosch  riss  o  ariss  ; 

Bois    raboteux, 

Riss  d*  le  castagne  ;  Cou- 
perture  épineuse  des  châtaignes, 

Riss  ,  pentnura;  Boucles  de 
cheveux  y  cheveux  boucl/és. 

Rissadura  s.;  C  r  épissure  ̂   le 
crépi  y  V enduit, 

nissè  V.  ;  Hérissonnér ,  re- 
couvrir ^  crépir  j  enduire  de 

chaux. 

Risse  ï  cavej;  Friser ,  crêper. 

Risse  '1  nass ,  '1  musou  ; 
Faire    la   moue^   bisquer. 

Risse  '1  peil;  Se  dresser  y 
se  hérisser^  dresser  les  che"- 
veux. 

Risse    la     inuraja;    Crépir  \  rivé 
le    mur. 
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Rissentiment    s.:   Ressenti' 
ment, 

Rissesse  për  di  rupisse  ;  5*^ 
grésiller  y  se  froncet^  se  re- 
tirery  se  rétrécir-,  U  feu  a 
grésillé  le  parchemin, 

Rista  s,i  Fil  de  chanvre^ 
filasse  de  ̂ chanvre ,  gros  chan» vre, 

Ristatili  t.  ;  Rétablir,  Re^ 
crépir. 

Ristabilisse  v.j  Se  rétablir ̂  
se  remettre, 

Ristagn  s.;  Étang,  Étan» 
ehefnent.  Stagnation, 

Ristîn  d' lin ,  d*  canoua;  ToU"  , 
pillon  de    lin  y  de  chanvre. 

Ritenssioun  d'urin-a;  Ré'^ 
tention  d'urine. 

Ritentiva  a,;  Bonne  mé* 
inoîre, 

Aitir  s.  ;  Couvent.  Retraite. 
RitobrU  s.  ;  Retour.  Ritourit 

d*  cassa;    Retour   de  chasse, 
Ritoui-nèl  s.;  Le  refrain ^  la 

ritournelle, 

Rîlràt  s.;  Portrait.  Res" 
sètnhlance, 

Ritratassioun  s.  ;  Désaveu^ 
rétractation, 

Ritratè  v.;  Rétracter,  Por^ traire. 

Ritratista  s.;  Portraitiste^ 

peintre  en   portraits. 
Riussi   V.  ;    Réussir. 

Riussia  s.  ;  Réussite,  Pro^ 

grès  y  profit,  Boun-a  o  cativa 
riussia;  Bonne  ou  mauvaise 

réussite,  ' Riva  s.  ;  Rive ,  bord.  Haie^ 
buisson.    Rivage  y   plage. 

Riva  agg.,   ci6   riva;  Clou 
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Rivass  s.;  Ueu  escarpé  , 

précipice. 
Rivé  v.*;  Arri^^er  ̂   parvenir ̂  

atteindre,  Riyeje  a  na  cosa  ; 
Atteindre  ,  parvenir  à  attrapa 

per. Rivé  V.;  Échoir,  Quand 
ch*a  riva  '1  cas;  Au  cas  échéant, 

Rivcrb  s.;  Réçerbéraûon  , 

réflexion  du  soleil  ̂   répercus- 
sion, 

Riveri  v.;  Saluer, 

Rivlin  s. ,  T.  d*  fortifie.  ;  De- 
mi^lune. 

Rivouchè  V.  ;  Contreman^ 
der  ,    révoquer, 

Roba  s.  ;  Du  bien.  Chose, 
Meuble,  Étoffe,  Chi  sa  fé  feu, 
aa  fé  roba,  prov.  \  Un  bon 
économe  sait  tirer  parti  de 

ton  bois,  La  roba  Té  nen  d* 
chi  la  fa ,  ma  d*  chi  la  god  , 
proT.  ;  Ceux  qui  amassent  des 
fortunes  y  ne  sont  pas  ordi-- 
nairement  ceux  qui  en  jouis- 
sent. 

Roba  fa  roba,  prov.;  Tou- 
tes les  eaux  çont  à  la  mer, 

S'it  veule  avej  d'roba ,  roba  ; 
Qui  ne  vole  pas^  est  toujours 
misérable. 

Robe  T.;  V.    roubè. 

Robe  d*  la  Fcdc  ;  V.  Du- 
trin-a. 

Robe  da  ciô;  Des  horreurs. 
Robe   fruste;    Des  hardes, 
Robinia  ,  erbou  ;  Robinier 

faux-acacia, 
Robust   agg.  ;  V.    roubust. 
Roca  s.;  Roche,  Rochet.  Cail- lou, 

RocambouQ ,  pian  ta ,  T.  dï 
giardiné  ;  Hocambole  ou  écha- 

lote d'Espagne, 

Roch  s.  ;  Grosse  pierre  ̂   roc. 
V.  Roca.  Tiré  '1  roch ,  prov. , 
V.    tiré   1  fidich. 

Roda  s.  ;  Roue,  Girandole  ̂  
girande,  La  roue  des  criminels. 

Roda  meistra  \  Roue  prin^ 

cipale. 
Roda,   pen-a;  Roue, 
Rogato  9  T.  d' curia  ;  Reçu  , Terme  de   barreau, 

Rojde  s.  pi.;    Corçées, 
Rola  d*  le  nous  ;  Brou  ,  Vé- 

cale  verte  des   noix. 
Rolo  s*;  Rôle,  A  toum 

d'  rolo;    A    tour  de  rôle, 
Rosipila  ,  mal  ;  Erysipèle masc, 

Rosolio  0  rosoli  s.  ;  Liqueur, 
rosolis, 

Rosoun    s.;  Y.  rousoun. 

Ross,  T.  d'campagna;  AfoiV- 
sine, 

Ross  s.  ;  Rosse  fém,\  on 
dit  une  rosse.  Criquet  j  ma- 
zette:  on  dit  piquer  la  ma-- 
zette^  pour  dire  monter  un 
mauvais   cheval, 

Rost  s.;  Rôt  f  rôti  :  quand 
on  veut  dire  de  la  viande  rôtie  , 

on  dit  le  rôti.  Pi  fum  ch'  rost  ; 
Beaucoup  de  fumée  ̂   et  peu 
de    rôt, 

Rost,  rosto,  T.  d'tcatro; 
Abominable,  détestable,  exé^ 
arable ,  chien-  on  dit  quel  chien 
de  musicien!  quelle  chienne 

de  musique.  Dé  *1  rost  ;  Trom^ 
per  y  duper,  frauder,  Scuma 
d*rost  ;  Fin ,  adroit ,  fourbe  , rusé, 

Rost  frust  ;  De  la  ratatouille, 
Rotoula  dël  gënouj;^a  rotule. 
Roua  s.;  Roue, 

•  I 



R 
385 

Roua  a  couroun-a,  T.  dï 
arlougè  ;    Roue    de    champ» 

Roua  ch'a  faa  ï  pitou ,  etc.; V.  fè  la  roua. 
Roua  da  lett  ;   Roulette, 

Roua  d' la  fourtun-a;  La  roue 
de  la  fortune. 

Roua  d*  la  bara ,  T.  dî  tës- 
siour;  Lisseron. 

Roua  d' toun  ,  etc.  ;  Rouelle 
de    thon ,  etc. 
Roua  dëscaussa;  Mauvais 

pajreur^  petit  sujet ,  insolvable. 
Roua  dï  mounëstè,  dï  bas- 

tard;  Le   tour. 

Roua,  parland  d'na  vesta; 
Falbala ,  frange.  Fè  la  roua  , 

Çarland  dï  fieuj  ch'a  sauto  ant 
prà  ;    Faire    la    roue. 
Rouatt  s.;  Dévidoir^  rouet 

à  filer» 
Roubacè  v.  ;   Dérober. 
Roubarissi  s.  ;  yol ,  larcin , 

çolerie^  filouterie. 
Roubassa  s.;  De  la  fortune^ 

grande  quantité  de ,  abon- 
dance. 

Roubè  V.  ;    Voler  ,  dérober. 

Roubè  a  cà  dï  lader;  F'oU" 
loir  tromper  quelqu'un  qui  est 
plus  fin  que  nous.  S'it  vcule 
fè  d*  roba ,  roba.  V.  roba. 

Roubè  '1  bassin  al  barbe 
prov.  ;  Faire  une  trds-bonne 
affaire ,  /aire  un  exploit. 

Roubè  *1  cheur  ;  Inspirer  de 
Vamour ,  rendre  amoureux, 

Roubè  '1  mèstè  prov.  /  Met- 
tre la  faucille  dans  la  mois^ 

son  d*atttrui  ou  entreprendre 
sur  le  métier  d' autrui  :  on  dit 
encore  ôter  le  pain  de  la  main 

à  quelqu'un. 

Roubè  për  fè  limosna ,  prov.; 
Découvrir  S}  Pierre  pour  cou- 

vrir S.*  Paul  ̂   ôter  à  Vun  pour 
donner  à  Vautre. 

Roubia  ,  piaula  ;  Garance» 
Roubust  ag. ,  Robuste ,  furt^ 

puissant ,  vigoureux ,  membru. 
Rouca  s.;  Quenouille  :  on  dît 

coiffer  y  monter  une  quenouil* le. 

Roucà  s.;  Quenouillée. 
Roucajreuly  ousel;  Y.  seren-a 

dï  prà. 

Roucatt  dï  prejve  ;  Roe^ het. 

Roucatt  dla  seda ,  etc.  y  ̂o- 
bine^  rochety  fuseau. 

Roucatt  5.  ,  T.  dï  stampa- 
dour;  Manche  de  la  balle. 

Roucbela  s.  ;  Y.  boubin-a  ; 
Roucbïu  5.  ;  Quenouillée. 
Rouclô  s.  9  TT  dï  sartour; 

Roquelaure. 

noudagiy  T.  d' arlougè;  Le rouage, 

Roudèla  s.;  Petite  roue^  pou" 
lie ,  rondelle  ,  rouelle, 

Roudèla  për  tajè  la  pasta'; ridelle. 
Roudin  s.;  Petite  roue ,  roue 

de  devant ,  roue  de  Pavant" 
train, 

Roudingott  s.  ;  La  redin-* 

gote. 
Roue  dèl  lett;  Roulettes.  Sëiw 

chè  singb  roue  ant  un  cher , 
prov.  ;  Chercher  des  difficultés 

oU^  il  n'jr   en    a  point. 
Rouera  s.;  Ornière. 

Rougassioun ,  preghiera  ;  Rœ» 

gâtions. Rougatoun  d'un  disnè,  etc.; 
Graillon  j   les  restes ,  les  ré- 
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liguais  f  les  débris  d'un  diné, 
d'un  pâté:  les  reliefs.de  la 
table ,  les  rogatons ,  de  la  ra- 

tatouille Jam.  ̂  
Roughè  un  att  ̂   Recevoir  un 

acte. 
Rougna ,  mal  ;  Gale  :  la  gale 

inffétérée  s* appelle  la  rogne, 
y,  Dictionn,  de   VAcad*  /*>. 
Rougna  s.  ;   Y.  cicaaajre. 
Rou^na  y  parland  dï  anima j  ; 

Ita   grateUe, 
Rougna,  piatoula;   Y.  rov- 

Rougnè  V,  ;  Pleurer.  Gron' 
der.  Piauler^  piailler:  des 
enfans  qui  piaillent  toujours: 
OB  dit  piaillerie ,  piaUleur , 

piailleuse, 
Rougaoon  s.;   Rognon. 
Rougnoon,  dnè;  Argent  : 

0n  dit  y  il  est  pécunieux,  Y. 
lëscbfuît. 

Rougnous  agg.;  Ennuyeux ̂  
hargneux.  Galeux,  Raboteux: 
on  dit  encore  rogneux ,  pour 

dire  qu'il  a  la  rogne  ,  c'est- 
à^rCf   la  gale  invétérée. 

Rougnous,  parland  d'un  er- bon  ;  Galeux ,  raboteux.  Fritâ 
rougnousa;  Y.    frità. 

Roujè  V.;  Tourner,  Ton- 
dber^   remuer. 

Roui  9  crbou;  Chêne.  Le 

,  jemae  s'appelle  chéneau,  bali- 
veau: le  chêne  vert  s'appelle 

mairement  yeuse.  H  jr  a  une 

espèce  de  chêne  qui  s'appelle roulure  ou  robre.  V,  Diction- 

naire de  l'académie  franc.  Il 
jr  en  a  encore  plusieurs  espè^ 
^s ,  savoir  le  chêne  com^ 
«uui,  le  chine  à  feuilles  ver^ 

noies  I  le  chêne  à  feuilles  hi~ 
çernales  ,  le  chêne  à  feuilles, 
oblongues^  le  chêne  nain^  le 
chêne  de  Bourgogne ,  le  chêne 
à  feuilles  échancrées ,  à  feuil-^ 
les  de  châtaignier ,  le  chêne 
rouge,  le  chêne  noir ^  etc. 

Roulantin-a  s.  ;  Chaise  rou- 
lante, 

Ro^latln  s.;  Rondin^  rouleau. 
Chêneau. 

Roulatt,  T.  dï  caplè  ;  Rou-- let. 

Roulé.  T.;    Rouler.    Roder,- 
Roulëtta  s.;  BçtUveau^ jeune 

chêne. 

RouIq  s.,   Rouleau, 

Roulô ,  T.  d*  le  pajoulA  ; Alèze, 

RouIo  d' cîcoulata  ;  Bâton  de 
chocolat  y  chocolat  en  bâton  ̂  
tablettes    de  chocolat, 

Roum  s.;  Ri^m:  on  prononce 
rom  ou  roum. 

Rouma  l' é  nen  sta  faita  tuta 

•nt  una  volta  ̂   prov.  ;  On  n'a 
pas  fait  Paris  dans  un  jour  : 

ce  n'est  pas  Vouvrage  d'un 
jour ,  prov,  Andià  nen  af  pen- 
tisne  a  Rouma,  prov.;  Il  ne 

tardera  pas  long^temps  à  s'en 
repentir. 

Roumanin-a  s. ,  T.  dï  plis- 

sèj  Pelisse  de  peaux  d'agneaux, 
Roumans  s.  ;  Roman  :  la 

romance  signifie  chanson  ten^ 
dre. 

Roumansesch  agg.  ;  Roma^ 
nesque  :  les  vieux  romanciers» 

Roumansin-a  s.  i  Correctiçn^ 
réprimande ,  répréhension, 

Ronmatich  agg.  ;  Aromati* 

que.  Chanci. 
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Roumatls  s.^V.  RonmAtism.|     Roumpe  la  fl^asga ,  roumpe 

Roumatisè  v.  ;  Aromatiser.  *1  giass  ;  Rompre  la  ̂ lace. 
Roumpe  la  le»tia ,  prov.  Oest Roumatism    s.   ;    Douleurs 

rhumatismales  y  rhumatisme. 

Douleurs  rhumatismales  ^rhu' 
matisrne. 

Roumbo,  pass;   Turbot. 
Roumiage  s. ,  T.  dï  païsaii; 

Pèlerinage, 

Roumpabale ,  0  roampaciap 
s.;  Casse-téte^  rompement  de 
UU.  Trouble-féte.  V.  Pialoula. 

Roompacol  s.  ;  Casse-^çu  , 
hrise-^ou  V.  roumpicol. 

Roumpascatoule  ;  Y.  Roum- 
pabale. 
Roumpe  v.  ;  Briser ,  rom-- 

pre,  Êcacher  ,  froisser  ,  co/i- 
casser ,  brojrer  ,  piler, 

Roumpe  ï  can ,  prov.  ;  Rom^ 
pre  les  chiens ,  interrompre 

quelqu'un  ,  détourner  la  con^ versation» 

Roumpe  ï  ciap ,  le  scatoule , 
le  scriture ,  le  cuchïe  ;  Ennu-^ 
jrer  ,  embêter  ,  rompre  la  té^ 
te  y  importuner, 

Roumpe  ï  pat  ;  f^ioler  les 
engagemens, 

Roumpe  *1  col  a  n*  afè  ;  /iom- 
pre  le  cou  à  une  affaire, 

Roumpe '1  col  al  mëstè,prov.; 
C'est  cendre  à  un  bas  prix 
pour  étrenner  :  c'est  encore 
[faire  une  chose  à  meilleur 
marché  de  ce  que  la  ferait 
un   autre, 

Roumpe  '1  cupiss  9  ï  chita- 

Tin;  V.  roumpe  '\  ciap. 
Roumpe  '1  giun  j    Romp 

le  jeûne, 

Roumpe  *!  seuga;  Troubler le  sommeil. 

re 

faire  une   dépense  extraordi^ 
naire:  on  le  dit  d'un  avare, 

Roumpe  mai  partia ,  prov.  ; 

Par  compagnie  on  se  fait  pen^ dre. 

Roumpe  ,  T.  d*  campa p:na  ; 
Défricher  la  terre  ̂   jacherer  ̂  
rompre  le   chaume ,  recasser. 

Roumpe,  roumpila,  parland 

d'na  fia  ;  Déflorer  ,  dépuceler. 
Roumpicol  s.;  brisenrouy  cas* 

se-'cou.  A  roumpicol  0  a  routa 
d'col  j  y  entre  à  terre.  A  tort 
et  à  travers,  A  corps  perdu  , 
étourdimemt ,  avec  précipita^ 
tion, 

Roumpiment  d'  testa  s  Rom- 
pement de  tête. 

Roumpse  V.  ;  Se  ctisser  ^ 
crever.  V.  Roumpe. 

Roumpse  '1  col;  Se  casser le  cou, 

Roumpse  |ia  veD-a  dël  stomi; 
Vomir  le  sang. 

Roumpse ,  parland  dël  temp; 
Se  gâter ,  se  brouiller  ,  se 
troubler, 

Rounca  s. ,  instrument  d'cam- 
pagna  ;  Serpe. 

RouQchè  v.y  T.  d' campagna  ; 
Défricher.  Sarcler ,  échardon^ ner. 

Rouncbin  s.j  Défricheur. 
Rounda  s.  ;  Ronde  ,  on  dit 

ronde  major.  Deux  lieues  à 
la  ronde.  Boire  à  la  ronde. 

Roundô  s.  ;  Rondeau. 
Roundoula  ,  ousel  ;  Mirons 

délie  de  cheminée. 

Roundoula^  travai  dïmebt 
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da  bosch;  Aronâe .'  on  dit  ou* 
çrage  à  queue  aaronde, 

Houndouloun  ,  ousel  ,  Y. 
Aè  dï  pivi. 

RoundouQ  ,  ousel  y  Marti-- net. 

Roaofa ,  gieugli  ;  Séquence, 
Rouufada  s.  ;  Ronflement, 
Rounfè  V.;  Ronfler, 

Rounsa  s.;  Broussailles^  ron- ce, 

Rounse,  planta  ;  Ronce  bleue, 
Rounsiure  s.  pi.;  Aiangeuresy 

rognures, 
Rounsiure  dël  disnè  ;  V. 

Roagatoun. 
Rounsiure  dël  vëstï;  V.Bioce. 
Rousa  s.  ;  Y.  Bialèra. 
Rousà  açg.  ;  Rosat. 
Rousà  s.  ;  Rosée, 

Rousàri  s.  ;  Chapelet ,  rosai- 

re  :  celui  qui  les  fait ,  s'ap^ 
pelle  patenâirier, 

Rottsè  s.  i  Rosier, 
Ronsëtta  s.  ;  Rosette,. 

Rousëtia  dël  sproun  ;  Mo* 
lette  de  Véperon, 

Rousin  ,  pianta  ;  Rosier  de 
Bourgogne^  rosier-pompon.  Les 
botanistes  disent  rosa  pendu^ 
lina, 

Rousin-a  s.  ;  Rosière, 
Rousinè  v.  ;  Bruiner,  Arro- 

ser ,  humecter ,  asperger, 

Rousipila,  mal;  Y.  Rosipi* 
la. 

Rousmarin  ,  arbust  ;  En» 
censier  ̂   romarin, 

Rousolio  s.  y  Y.  Rosolio. 
Rousoun^grossa  reusa;  Gros nœud. 

Rousoun,  T.  d'arcbitettura; Roson, 

R 
RousoonyT.  d'stampadour; Cul  de  lampe, 

Rouss  agg.;  Roux  y  rouge.' couleur-rouge, 

Rousso  di  sera,  buon  tempo 
si  spera ,  prov.  ;  Ciel  rouge  au 

^oir  y  blanc  au  matin  ,  c'est  la 
journée  du  pèlerin. 

Rouss  ,  cavej  rouss  ;  Hom» 
me  roux  ,  femme  rousse  : 
rousseau. 

Rouss  coum  \^  brasa,  coum 
un  pitou ,  un  biribin  ,  prov.  ; 
Rouge  comme  un  coq  ,  rouge 
comme  une  écrevisse ,  roux 

comme  Vécarlate^  rouge  com-^ 
me  un  chérubin^  hart  en  cou* 
leur. 

Rouss  d*  euv;  Mojren^  jau-^ 
ne  d*œuf, 

Roussatt  s.  ;  Fermeil.  La 
rougeur  du  çisage. 

Rousse  V.  >  Battre  y  rosser. 

Roussigneul,  ousel;  Rossi- 
gnol, On  dit  ils  gringuenotent 

bien ,  leur  ramage  est  char^ 
mant. 

Roussole  y  maladia  ;  La  rou» 

geôle, 
Roussour  s  ;  Honte^  pudeur^ 

rougeur.  Un  po  dVoussour  le 
prest  passa  ,  prov.  ;  Un 
peu  de  honte  est  bientôt  bâe 

prov, 

Roustoulà  s.  ;  Rôtie. 
Rout  s.  e  agg.  ;  Y.  Routt. 
Routa  s. ,  Chaussée  ,  route. 

Déroute. 

Routâm  d'pere;  Biocaille  f.^ 
débrisy  décombre ,  moellon, 

Routin-a;  pratica;  Habitth* 
de  y  routine. 

Routoulè  V.;  Rouler, 
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Routt  ag.  /  Rompu ,  abîmé, 
Tai  trop  joué  à  la  paume ,  je 
suis  tout  rompu, 

Routt  ai  afè;  Fait^  exercé  y 

rompu  '  o^  ̂ ^^  rompu  aux  af- 
faires ^  pour  dire^  très-i^ersé , 

très-exercé. 
Routt ,    strach  ;   Rompu  de 

fatigue, 
Routt ,  T.  d'aritmetica  ;  Frac^ tions, 

Routt  y  T.  d'  finansse  ;  Ap- 
point, 

Routura  s.  ;  Rupture,  Éclat , 
fente.  Fraction,  Creçasse,  Dé^ 
chirure.  Fracture. 

Rouveia  s.;  Ornière,  Rouelle, 

Rouvela  dla  pasta  ;  Coupe^ 

pâte, RouviD  dël  soûl  ;  Hâle , 

grand  soleil, 
Rouza  s.  ;  V.  bialera. 

Rua,  iusett;  f^er:  le  ver-'CO- 
quin  est  celui  qui  ronge  la  vigne. 

Rua  y  erba  ;  Rue, 
Rua,  vërmat;  Chenille, 
Rub  ,  peis  ;  Arrohe ,  fém, 

y.  a  rub  c  quindes.  'L  rub  du 
Piémont  donne  9  kil, ,  2  hect,^ 
2  décagr,  jet  un  gramme ,  sor 

teusement  de  chez  soi, 

Rubatè  V.,  T.  d'campagua; 
Faire  rouler  le  cjrlindre, 

Rubatesse  për  tera^  Se  rouler 
par  terre ,  se  vautrer, 

Rubatin  ,  parland  d'  na  fou- 
mna;  Échantillon  de  femme, 

Rubatin  ,  për  fè  bouge  na 
machiua  ;  Rouleau. 

Rubatt  dël  graa  ;  Brisoir  y 

rouleau,  ' 
Rubicound  ag.  ;  Rubicond  ̂  

rouge. 

Rubin  ,  pera;  Rubis, 
Rubinatt  d*un'tubo  ;  Robinet 

d^un  tujrau, 
Rubiole  s.  ̂ \,;Petits fromages 

de  lait  de  brebis  ou  de  chèvre, 
Rubrica  s.  ;  Rubrique  ,  pa^ 

rafe  ou  paraphe, 
Rubrichè  v.  ;  Parafer, 

Ruda ,  pianta  ;  V.  rua. 
Rude  V.  ;  Cosser, 

Rudi  ag.  ;  Rud.  Dur,  Dé^ 
daigneux.  Fâcheux^  àpre^  au*^ 
stère  ̂   sévère.  Morne,  Rigide^ 
Pel  rudia  ̂   Peau  rude 

Rudiment  s.;  Rudiment, 

Rufià,  mû'iAchoreSy  teigne, 
Ruffataja  s.;  Racaille ,   ca^ 

voir  kilogr,Qj22ii:  pour  faire  naille, 
donc  un    mjrriagramme   il  jr       Ruffian  5.  ;  Maquereau ,  nh- 
faut  un  rub  ,  2  lire ,  un  ounsa ,  fien, 

2  outa V,  2  dnè ,  4  gi'^t^  e  un       Ruffian-a ,  rufEanassa  ;  Afo- 
granot. 

Rubatà ,  pan  j  Y.  pan  rubatà. 
Ruhata-buse,  insett  \  Fouille- 

merde, 

Rubatè  V.  ;  Courir  ̂   courir 

par-ci  par-là,.  Tomber^  dégrin- 
goler ^  rouler,  Fè  rubatè  la  scala 

a  un  y  Faire  sauter  les  montées 

à  quelqu*un,  le  chasser  hoor 

querelle ,  appareille  use, 
Ruffîanism,ruffianesim;  Ma- 

quereUage,  Artifice ,  ruscypré" texte, 

Rug^  s.;  Maquereau,  Mercu- re, Entremetteur  y  courtier  de^ 

mariage  ,  maquignon  ,  para-^ 

njrmphe, 
Ruga  ,  erba  2  Roquette, 

a6 
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Ruiné  V.;  Détruire ^  ruiner,]     Rusiaire  s.  ;  Crahd  mon" 

Ruinesse  la  sauilà  ;  S'abîmer 
la  santé. 

Rumenta  s.  pi.  ;  Décombres^ 
hîocailles  ,  balayures. 

Ruines  erba  ;  Oseille  commu^ 
ne.  Patience^  parelle, 

Ruinièv.,parland  d'ie  bestic; Ruminer, 

Ruminé  v.  ;  Méditer  ,  ru-^ 
miner,  Réi^er  ,  songer»  Exa^ 
miner  soigneusement, 

Rumour  s.;  liruit ^  tumulte ^ 
rumeur  fém, 

Rupiagg.  ;  Ridé  j  ratatiné^ 
grésillé,  retiré:  on  dit  visage 
ratatiné ,  une  pomme  ratatinée, 

Muustass  pi  nipî  ch*  l'uva  pas- 
souia  ;  f^isage  ratatiné ,  visage 
de  cuir  bouilli ,  extrêmement 
ridé, 

Rupia  s.;  Pli  ,  ride. 
Rupie  s.  pL;  Grimaces^  rides: 

on  dit  les  grimaces  de  Vhahit: 
on  du  des  sillons  sur  le  front  : 
les  rides  gui  se  voyent  à  côté 

de  Vœil  s*appellent  éperons. V.  Boba. 

Rupie  ,  ghemne  ;  Difficultés  y 
grimaces. 

Ru  pisse   V.  ;   Se   rider  ,  se 
froncer  ,  se  plisser  y  se  rata-' 
tîner  ,  se  recnquiller. 

Rusa  s.  ;  Prétexte  ,  ruse. 
Fin  rusé  y  chicaneur, 

Rusaire  s.  ;  Chicaneur. 
Rusca  s.  ,  T.  dï  afaitour  ; 

Tan, 

Rusch  ̂   pianta  ;  Mjrrthe 
sauvage  ou  épineux. 

Ruse  hé  V.  j  Se  donner  de 
ia  pei^e, 

liusè  V.;  Tergiverser j  ruser. 

geur.  Voleur. 
Rusiè  V.  ;  Corroder ^  ronger , 

p^oler^ruiner.  Manger  ̂ mâcher. 
Rusiè  *1  cadnass  j  Tirer  le 

diable  par  la  queue  ,  ronger 
son  frein  ,  mâcher  son  frein. 

Rusiesse  ï  pugn  ;  Se  ronger 

les  poings.  Un  impiegh  douT'aj 
è  da  rusiè;  Vn  emploi  bien 
lucratif  Dé  un  os  a  rusiè  a 
un  ;  Donner  un  os  à  ronger 

à  quelqu'un  ,  lui  susciter  une 
affaire  embarrassante. 

Rusï  d*  la  goula  ;  Y.  Poum 
d'Adam. 

Rusî  9  rusïoun  d'  poum ,  d' 
pruss^   Trognon^  cœur^  mor~ 
ceau  ,  reste. 

Rusinent  agg.;  V.  Rnsncnt. 
Rusncnt  agg.;  Rouillé ,  vieux  y 

usé.  Gioja  rusnenta  /  Petit  tro- 

gnon. 

Rusou  s.;  Crasse  ,  rouille, 

rouillure.  Piè  *1  rusou  /  Se 

rouiller:  on  dit  le  fer  s'enrou- 
ille  ,  il  faut  le  dérouiller, 

Russ  ,  T.  dï  giardinè  ;  Su- 
mac :  on  dit  sumac-amarante  m 

Russi  v.,T.d*cusin-a;/îowwîr. 
Russie  T.  ;  Chercher  y  toucher, 
Rusti  V.  ;  Rôtir.  Tricher  , 

voler ,  surfaire ,  tromper ,  </«- 

per.  Havir, 
Rusti  s.  ;  Rôtj  rôti. 

Rustïa  d*butir,  d'pan;  ̂ «i/r- 
rée  ,  tartine ,  rôtie  ,  tranche  , 
croustille  de  pain. 

Rustich  s.  ;  Maison  du  paj^^ 
sàn  j  la  maison  rustique  ,  gran^ 

ge.  V.  Cul. 
Rustich  agg.;  Grossier,  im* 

poli,  rustique,  , 
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39  r Rùstîcli ,  liber  liçà  an  nis- 
tich;  Broché,  Ourain  ruslich, 

T.  d'arcbitettura  ;  Ordre  rus- 
tique. Porta  ruslica ,  court  rus- 

tica  ;  Porte  cochère ^hasse-cour, 

Ruslicb,  parland  d'na  Les- tia  ;  Rétif, 
FVusticoua  s.  ;  Rustre ,  rus- 

îaud,  Oest  un  gros  rustaud. 
Hustidour  agg.  ;  Fripon , 

fourbe  ,  trompeur ,  tricheur, 
Rustisse  al  feu  ,  0  al  soûl; 

Se  griller,  se  rôtir,  se  havir, 
Rusilè  V.  i  V.  Russie. 

Rutt  s.  ;  Renvoi ,  rot ,  rap» 
port  ,  vapeur, 

Ruitè  V.  i  Roter,  avoir  des 
renvois. 

S  cons.  ;  S  fém, 

S*  d*  nôj    Car  ,  parce  que 
Hormis  que. 

Sa  aw.,  e  cong.  /  Si,  s*il , 
si  elle ,  s* ils  ,  si  elles ,  si  on, 
Çà!  Ah  çà!  Çà  allons,  çà 
étudions, 

Saba  s.  ;  Samedi,  sabbat, 

Sabadigh'a,  erbou;  Sappa- aille,  veratrum  sabadilla, 

Sabadin-a,  T.  d'scola;  Sab- hatine, 

Sabaty  T.  dï  ebreou;  Sab- 
bat, samedi, 

Sabatiu-a  s.  i  V.  sâbadin-a. 
Sabcr  s.  ;  Sabre, 

Saber  d*arlicbiD  /  La  batte, 
Sabia  dï  fium;  Sable,  masc, 
Sabia  për  scrive  ;  Poudre  , 

poussière.  Mettre  de  la  pou* 
dre  sur  une  écriture ,  sur  une 
lettre.  De  la  poudre  de  buis* 

Sabigliè  0  zabîgliè  ;  Désha^ 
bille  :   la  première    maltresse 
que  fai   eue  ,  était  plus  jolie 
dans  son  déshabillé  que  quand 

elle  était  sous  les  armes ,  c'est" 
à-dire  parée, 

Sabin-a ,  pianta  ;  Sabine, 
Sabïs;  Sables,  terrain  sa-» 

blonneux,  dunes, 

SabjouD  s,  ;  Sable,  arène,  les 
sables.  Sablonnière ,   sablière, 

Sabjounè  s.  ;  Sahlonnier, 
Sabjounètta  s.  ;  Poudrier,  m. 

Sabjounù  agg.  >  Sablonneux , 
sableux, 

Sabjous   agg.  ;    Sablonneux, 
^abô  0  zabô  s.;  Jabot, 
Sabra  s./  Coup  de  sabre, 

Sabraca ,  T.  d*  slè;  Chabra- 

que. 

Sabré   v.  ;  Sabrer  :  on   dit 
aussi  sabrer,  une  affaire. 

Sabré  ,  sciapiné  v.  >   Sahre^ 
nauder,  V.  sciapiné. 

Sabrot  s.;  Couteau  de  chasse 
Sabuj  s.  ;  Tintamarre,  bruit. 
Sac  s.;  y.  sacb. 
Saca  s.  \  Sac, 
Saca    për    di   magoun;   Y. 

magoun. 
oacà  s.  ;  Sachée,  plein  un  sac, 
Sacaboul  s.'.  Secousse,  cahot, 
Sacaboulé  v.  ;  Secouer ,  ca- 
Sacagg  s.;  Pillage,  sac, 

hoter ,  sabouhr, 

Sacagnà  s.  ;  V.  sacagnàda. 

Sacagnàda  s,',Cahot,secousse* 

Sacagné  v.  >  Cahoter,  Meur- trir. 

Sacagnoun  s.;  V.  sacaboul. 
Sacarcla ,  mandoule  sacareU  ;. 

V.  mandoule  sacarelc. 
Sacaroun  î  Y.  sacbërlott. 
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Sacatt  s.  ;  Petit  sac ,  sachet^ 

bourse. 
Sach  s.;  «^ac  o/i  dit  aussi 

sac  f  en  parlant  d'une  mesure 
de  grains.  Dnè  sach  \  Argent 
sec ,  argent  comptant.  Tcila 

d*sach  ;  Toile  d'emballage, 
Sach  pien  ;  Sachée  ,  u/i  p2ei/i 

50C.  Lrapi  *1  sach  /  V.  empi  *1 

ghèrbè  ,  la  pansa.  Vouidè  *\ sach ,  prov.  ;  V.  dësgavassesse. 
Bsogna  neu  di  quatr  sensa 

aveje  ant  '1  sach  ,  prov.  ;  Il  ne 
faut  pas  chanter  le  triomphe 
avant  la  victoire,  il  ne  faut 

pas  se  hâter  de  chanter  vie- 
ioire.  Il  ne  faut  pas  vendre 

la  peau  de  tours  avant  qu^on 
tait  prisj  prov,  il  ne  faut  pas 

chômer  les  fêtes  avant  qu* elles 
soient  venues ,  ou  qi^and  la 
fête  sera  venue  ^  nous  la  châ^ 
merons.  V.  tasca.  V.  buté  berta 
au  sach. 

Sach  da  viagi ,  da  neuit;  Sac 
de  nuit, 

Sdch  për  buté  la  smen^  dël 
gian  ;  Semoir. 

Sach  aw.  ,  sach  cotun  un 
oss  ;  Rudement,  Di  un  no  sach  ; 

Refuser  ̂ nier  ouvertement  ^fran- 
chement. Tout  uniment ,  sec , 

sèchement:  on  dit  parler  sec 

à  quelqu'un,  Deje  sach;  Frap- 
per bien  rudement.  Travailler 

sans  relâche.  Manger^  boire 
sec. 

Sach  s  9  parland  d'  piante  ; Ltc  boiv  mort, 

Sach  o  sech  agg.  ;  Sec ,  au 
fém.  sèche  ,  essujré.  Maigre. 
Aride.  Desséché,  Décharné^ 
exténué.  Fluet,  Rougna  sëcca  ; 

Gale  sèche,  Touss  sëcca ,  toxïsn 
suita;  Toux  sèche.  Pouls  sach; 
Pouls  sec.  Fi  sach  ;  Figues 
sèches,  Frute  tira  al  sach  ;  Fruits 
confis  et  tirés  au  sec.  Un  om 
tira  al  sach  ;  Un  homme  sec , 
exténué  etc.  V.  maire.  V.  al 

sach  ,  T.  d'  gieugh. 
Sach  sensa  fuund  ;  Panier 

percé',  on  dit  tirer  d^un  sac 
deux  moutures  ,  pour  dire ,  se 
faire  payer  deux  fois:  une 
sachée  signifie  plein  un  sac^ 

Sache  9  0  zachè  ;  Y.  Zachè. 

Sachëgè,  o  sachësè  y.;  PU- 
ler ,  saccager. 

Sachërdoun  s.;  Juron,  Ra~ 

Sachërdounè  v.  ;  Jurer ̂   sa^^ 
crer^  blasphémer, 

Sachërlott  ;  Morbleu ,  ventre 

gris, 

Sachëtè  v.  ;  Battre  à  coups 
de  sachets  pleins  de  sable, 

Sachett  s.  ;  V.  sacatt. 

Sachëtt,  T.  dï  païsan  ;  Pane^ tière, 

Sachëtte  s.  p.;  Bissac^  5a- 
coche  j  besace  y  canapse, 

Saco,  T.  d'caplè,  Sako, Sacocias.  ;  Poche,  Bourse,  I 

mej  parent  son  coui  d'Ia  sacocia 
prov.;  Il  vaut  mieux  avoir  de 
r argent  que  des  parens. 

Sacocia  d'pel  da  h'ér^h  i  Pa^ netière  de  berger, 
Sacocia  o  sacoucii  s.;  Une 

pleine  poche, 
Sacouciè  v.;  Pocheter^  cher- 

cher dans  la  poche  ,  porter 
dans  sa  poche, 

Sacoucin  s.;  Pochette  ̂   petite 

poche  f  gousset. 



Sacoucioan  s.  ;  Grande  po^ 
châj  grosse  poche» 

Sacra  s.;  Sanctuaire, 
.  Sacra  s.;  Sacraire,  lieu  sacré. 
Sacrament  s.  ;  Sacrement  : 

•/i  dit  le  Saint  Sacrement. 
Sacramentè  v.>  Administrer 

les  Sacremens, 
Sacrari  s.  j  Piscine. 
Sacrëstân  s.  ;  V.  sacrista. 
Sacrestan-a  s.  ;  Sacristine. 
Sacrëstia  s.;  Sacristie. 
Sacrëstia  int.  ;  Y.  sacherlott. 
Sacrifichè  v.  ;  Sacrifier. 

Sacrilegi  s.  ,*  Sacrilège. 
Sacrista  s  ;  Sacristain  :  on 

dit  aufém.  sacristine. 
Saeta  s.  ;  Flèche^  trait ̂   dard. 

Foudre. 

Safara,  minerai;  Safre^  masc. 

Safer ,  parland  d'un  fieul  ; 
Revèche ,  étourdi ,  espiègle. 

Safërdoun;  V.  safcr, 
Safir,  pera;  Saphir. 
Safràm,  planta;  Safran  ou 

crocus  :  on  dit  jaunir  avec  du 
safran  y  du  riz  safrané. 

Sagajada  s.;   Bruit,   tinta" 
marre  f  masc. 

Sage  V.;  Essajrer^  goûter^ 
savourer. 

Sagma  ,  T.  d*  architettura  ; Module. 

Sagma,T.  dï  pitour;  Contour. 
Sagnè  T.;  Saigner \  on  dit 

saigner  du  hras^  du  piedy  etc. 
On  évite  de  dire  grand  sai^ 
gneur ,  et  on  dit  partisan  de 
la  saignée. 

Sagnè  '1  cheur  ;  Avoir  bien 
des  regrets:  on  dit  le  cœur 
me  frnd  ,  fai  le  cœur  navré  , 
U  cœur  me  saigne. 
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Sagnè  '1  nas;  Saigner  du  nez. 
Sagnïa    s.  ,    Saignée. 

Sagnïa,  parland  d'  dnè; 
Saignée. 

Sagnous  agg.  ;  Sanglant^  en-* 
sanglante. 

Sagri  y  pel  ;  Chagrin. 
Sagrin  s.;  Chagrin j  peine ^ 

affliction ,  tristesse  ,  souci. 
Plainte. 

Sagrinà  agg.  ;  Chagrin , 
chagriné  ,  affecté. 

Sagri  ne  v.  ;  Affliger  ,  î/i-> 
quiéter  y  vexer  ^  tourmenter. 

Sagrinesse  v.;  S'affliger^ 
s*  attrister  ,  se  chagriner  ̂  
prendre  à  cœur, 

Saja  ,  stofa  ;  Serge  féminin^ 
serge  de  laine. 

Sajëtta  ,   stofa  ;  Sergette. 
Sairàs  s.;  Fromage  frais: 

on  dit  Brocotte  dans  le  $  f^os- 
gesj  et  Céracée  dans  la  Sa» 
voie-,  on  dit  encore  recuite. 

Saïtour  s.;  Faucheur ^  fa^ 
neur, 

Saiva  d' le  plante  ;  V.  Sava. 
Sal  s. ;  Sel  m.,  V.  a  mesa 

sal. 
Sal  ammoniach  ;  Muriate 

d^ ammoniaque ,  sel  ammoniac. 

Sal  canal,  sal  d' Inghilterra, 
sal  d'  Epsom;  Sulphate  de 
magnésie. 

Sal  carbonich;  Acide  car^ 
honique. 

Sal  cltrich;  Acide  citrique  » 

Sal  d'acetousela;  Sel  a  O'» seille. 

Sal  d*prunela;  Sel  de  bru- nelle. 

Sal  d*  la  canfora  ;  Acide  cam^ 

phrique. 
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Sal  d*  le  furmïe  ;  Acide  for- 
mique, 

Sal  d*  tartaro;  Carbonate 
de  potasse, 

Sal  de  duobus  ;  Suîphate  de 

potasse^  sel  de  tartre, 

Sal  d'  Satumo  ;  Acétite  de 

plomb, Sal  dèl  fosforo  ;  Acide 

phosphorique, 
Sal  febrifugo  d*  Silvio,  o  sal 

digestiv,  o  sal  marin  rigenerà; 
Muriate  de  potasse. 

Sal  gemma,  o  sal  comun  ^ 
Du  sel  gemme  ,  muriate  de 
soude, 

Sal  mirabile  d'  Slauber;  Sul- 
pnate  de  soude, 

Sal  fluorich  ;  Acide  fluo- 
rique, 

Sal  sedativo  d*  Homberg  ; 
Acide  boracique, 

Sal  volatil  d' sal  ammoniacb  ; 
\Carbonate  ammoniacal, 

Sal  ch*a  portou  le  fumele  > Schal, 
Sala  s.  ;  SaUe  :  on  dit  la 

salle  en  variant  de  la  danse  et 
de  r escrime,  on  dit  la  salle 

dune  auberge ,  et  en  parlant 
Sun  traiteur  on  dit  le  salon, 

parce  que  sa  salle  est  commu- 
nément plus  ornée. 

Sala  agg.  e  partie.  ;  Salé, 
Sala  coum  salameujra;  Salé 

comme  mer, 
Salada  s.;  Salade:  on  dit 

fatiguer  la  salade ,  pour  dire^ 
la  retourner, 

Salada,  erba;  Laitue, 
Salade  s.  ;  Amateur  de  la  sa^ 

Iode  ,  qui  aime  beaucoup  la salade. 

Saladcra  ;  V.  Salade. 
Saladiè  ou  saladicra  s.  ;  Sa^ 

ladier, 
Saladin-a  s.  ;  Salade  de 

fines  herbes, 
Salàm  s,;  Salé  ̂   saucisson  y 

du  petit  salé. 
Salamè,  mè'stè;  Charcutier^ vSalamclech  s,;  V.  Sarame- 

lecb. 

Salameujra  s.  ;  Saumure» 
Sala  coum  salameujra  ;  Y.  Sala. 

Salari  s.;  Gage  ,  salaire. 
Pension  :  on  dit  salarier  ,  50a- 

dojrer, 
Salcrau  s.  ;  Y.  Sancrau. 
Saldadour  s.  ;  Fer  à  sou* 

ier. 

Saldadura  s.  ;  Soudure, 

Saldadura  dï  stagoinè  ;  A^ 
lojrage, 

Saldaraca^  gouma;  Sanda-m 
raque, 

Saldè  V.  ;  Consolider ,  affer" 

mir ,  arrêter ,  joindre,  Cica^ 
triser, 

Saldè  ï  couut;  Arrêter  les 

comptes  :  on  dit  solder  un 
compte  ,  arrêter  un  compte, 

Saldè  na  feria  j  Fermer  y  con- 
solider ,  aglutiner, 

Saldè,  parland d*metaj ;  Sou" der:  on  ait  la  soudure, 

Saldo  s.  ;  Règlement  de  com- 
pte ,  apurement  y  acquit. 

Salé  V.;  Saler 
Salé  la  cam;  Saler  le  pot. 
Sales ,  erboM  ;  Saule  blanc^ 

saule.  Un  lieu  planté  de  saUf 

les  s'appelle  une  saussaie,  I 
sales  portou  d'uva ,  prov.  ;  C'est 
quelque  chose  de  bien  merçeil' 
leux.  Bêla  dï  sales  ,  Y*  Bêla* 



Sâles  da  paj  ;  Le  saule 
hUuic. 

Sales  da  vengh;  Osier. 
Sales  giaua  ,  erbou  ;  Osier 

jaune. 
Sales  piangént;  Saule  pleu- 

reur. 
Salëtta  s.  /  Petit  salon ,  pe- 

tite salle. 

Sali  ,  mal  /  Dartre  fém. 
Dartre  9içe\  dartre  farineuse. 

Salin  agg.  ;  Dartreux.  U- 
mour  salin  \  Humeur  acre. 

Sal\n  da  taula;  Salière  fém, 

La  partie  supérieure  et  creu- 

se d*une  salière  s'appelle  sa- ler on. 

Salin  dël  pciver  ,  Poivrier 
masc. 

Salin-a  s.  ;  Saline  ,  sau- 
ne rie. 

Saline  ,  mëstè  ;  Débitant  de 
sel ,  saunier  :  celui  qui  vend 

du  sel  à  petits  poids  s* appelle 
regrattier. 

Saliva  s.  ;  Salive, 

Salivass  s.  ;  Salive  ,  saliva- 
tion. Glaires. 

Salivassioun  s.  ;  Salivation. 
Salivé  V.  ;  Saliver. 
Salm  s.  ;  Pseaume. 

Salm  penitensiai  ;  Pseau- 
mes  de  la  pénitence, 

Salmista  s.;  Psalmiste. 
Salnitr  s.;   Nitre^  salpêtre. 
Salnitrari  s.  j  Salpétrier, 
Salnitrera  s.  ;  Salpétrière. 
Salodra  o  saridola ,  boulé  ; 

Boletus  catharellus. 

Salopp  agg.  ;  Salope  ,  sale^ 

malpropre:    en  parlant  d*une 
femme  ,  o^  dit  salisson  ,   la 
vilaine  gaupe. 
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Saloun  s.  ;  Salle ,  salon  ,  la 

grand*  salle. 
Salouté  y.;Saupoudrerde'seL 
Salsaperiglia  ,    radis  ;  Sal^ 

separeille. 
Salsatt  9    pian  ta  y  V.    Sar- 

satt. 
SaUéra  s.;  Saussaie. 
Saltéri  ,  instrument  ;  Psal^ 

térion^  tjrmpanon. 
Saltéri  ,    liber  j    Pseautier, 

Di  *1  saltéri  ;  Dire  les  pseaumes, 
Salipn  s.  i  Salaison ,  salure^ 

salé. 

Salut  s,  i  Salut, 
Salva-salva  aw.  ;  Sauve  gui 

peut. 

Salva  la  vrità  ;  Sauf  le  vrai, 

pour  ne^as  mentir. 
Salvagin-a  s.;  Gibier ,  sou* 

vagine. 

Salva    guardia  s.  ;    Sauve-»  * 

garde, Salvaj  agg.  ;  Sauvage. 
Salvaj ,  pianta  y  Sauvageon» 
Salvajoun  ,    erbou  ;    Sauva* 

geon, 
Salvajùm;  V.  Sarvajîifti.  . 
Salvatour  s.  i  Sauveur, 
Salycoundout  s.;  scMf^con" 

duit . 
Salve  s,;r^  salve.  Dire  ui^ 

salve  y  chanter  le  salve. 
Salve  v.  ;  Sauver. 
Salveregina  ;  Salve   m.  :  on 

dit  le  salve  y   le  salve  regina^ 
Salvia  erba;  V.  Sarvia. 
Salvo  ch  ;  Sauf  que ,  hormis 

que. 

Salvo  eroure;  Sauf  erreur 
de  calcul ,    sauf    correction  , 

1S0US  correction. Sambajoun     s. ,      pitansa  ; 



Crème  hacTàque ,  crème  au  vin. 
Samhoira  T.  dï  paisan;  Eau 

d*  drrosement, 
Sambùr,  o  sambù  s.,  pianta  ; 

Sureau^ 

Samouà  s. ,  coulour  ;    Char- 
mois. 

Sampa  s.;    Pâte ^  grife, 
Sampatt  s.  >  Pied ,  pied  de 

çeau, 

San  agg.;  Sain.  Saint,  Sa- 
lutaire ,  salubre ,  bon.  En^ 
tier.  Stè  san;  Se  bien  porter^ 
se  conserver, 

San  Crispïn  s.  ;  Saint  Cri- 

pin, 
San  Giouan  ,  festa;  La  S. 

Jean, 
San  Giouan  mal;  Le  haut 

mal  y   épilepsie, 
San  Martin,  tramùd.  V.  fè 

S.  Martin. 

San-Pè  di  coi,  T.  d'  Turin j Cimetière, 
San  Troutin  ;  Concours. 

Rendez  -  vous.    Promenade. 
San  coum  un  pass,  Freds 

comme  un  gardon. 
San  Dounà  V  è  mort  9  Jprov  ; 

Les  Jemps  sont  trop  difficiles  : 
le  diable  pourrait  mourir  que 

je  n'hériterais  pas  de  ses  cor- 
nes :  personne  ne  me  donne 

rien. 

San- e  dispost;  Très  ̂   bien 

portant.  San,  e  pien  d*vita; 
bien  portant;  qui  n* a  ni  su- ni  malandre. 

San-a  agg.  ;  Saine. 
San-a  s.;  Verre, 
San-a  scrussla  metaf.  ;  Indi- 

sposé ^  maladifs  valétudinaire, 
Xie    san-ç   scru^sie  durou    pï 

ros^ 

eh*!  aitrc  pror.;  Les  valétudi~ 
noires  vivent  plus  long  temps 
que  les  autres  j  les  pots  fêlés 
sont  ceux  qui  durent  le  plusi 
un  pot  fêlé  dure  long  temps 

prov. 

Sanalt  s.  ;  V.  Vilèl  d*  sanatt. 
Sanade  s.  pi  ;  Bouffonneries^ 

badineries  ̂   plaisanteries  y  ba^ 
livernes  ̂   bagatelles. 

Sanblàn  s,  ;  Semblant, 
Sanbùr  pianta;  V.  Sambùr. 
Sancrà  agg.;  Échancré, 
Sancrau  ,  pitansa  5.  ;  Choux 

en  compote ,  du  chou  fermenté^ 
chou-crout ,  sauer'kraut. 

Sancrè  v.  ;  Échancrer ,  évi-- 
der  ,  couper  en  forme  de 
croissant, 

Saucta  sanctonim  T.  d'Cesa; y.  Sancta  sanctorum. 
Sanculott  s.;  Sans  culottes, 
Sandàl  bosch  ;  Sondai  :  Y. 

SendÀl,  stofa. 
Sandale  di  fra  ;  Sandales. 
Sandaraca   s.  ;  Sandûraque^ 
Sandoun  s.  >  Saindoux. 
Sanè  y. ,  parland  dï  pors  , 

etc.  j  Châtrer. 
Sanforgna  s.  ;  V.  cirimïa. 
Sangalëtta  s.  ;  Toile  de  dou- 

blurcy  sangalettis. 
Saugb  s.  ;  Sang.  Cela  est 

dans  le  sang  ,  le  sang  y  est 
beau.  Cela  fait  faire  du  mau- 

vais sang.  Bon  sang  ne  peut 

mentir,  'L  sangh  a  le  nen  eva  , 
proT.  ;  Tout  le  monde  a  du 
sang  dans  les  veines,  La  force 
du  sang,  Boun  yin  fa  boun  sang; 
Le  bon  vin  fait  du  bon  sang, 

.  Sangh  de  dragh;  Sang-^U--, 
dragon. 



Sangiutt  s.  ;  Hoquet ,  tic  de 

gorge. 
Sangiuttè  v.  ;  Sangloter  , 

Miroir  le   hoquet, 
Sango,  pian  ta;  Y.  Sangou. 
Saogou ,  sanguin  pianta; 

Cournouiller  femelle ,  cour^ 
Mouiller  sanguin. 

Sangounaagg.;  Ensanglanté, 
Sanguin  agg.;  Sanguin. 

Sanguin  ,  planta  ,  Y.  San- 

gou. 
Sanin  s.  ;  Petit  perre ,  -pe» 

lit  gobelet, 

Sanitâ  s.  ;  Santé,  I  t*  as  la 
sanità  ch'  a  t' spussa  prov.  ;  Tu 
te  fie  trop  sur  ta  santé, 

Sanità  d' fer  \  Santé  de  cro^ cheteur, 

Sansaïroun,  boulé  s.;  Es^ 
pèce  de  champignons, 

Sansi  d'  mej  ;  Y.  Për  sansi d'mej. 

Sansiè  y. ,  parland  die  man  ; 
Démanger  :  les  mains  lui  dé- 

mangent ^  il  pétille  de  faire 
telle  chose  :  la  langue  lui  fré- 
tille:  les  mains  démangent 
aux  jeunes  brades  j  ils  cher^^ 
chent  les  occasions  de  se  battre. 

Sansipp  s.  ;  Jubis  ,  raisin 
sec  j  raisin  de  Corinthe  j  rai'~ 
àin  de  Damas.  On  dit  a  Pa- 

ris des  mendions  pour  dési^ 
gner  un  plat  de  raisin  sec  , 
figues  y  avellines  et  amandes. 

Sansivari  s.  ;  Gargarisme, 
Sansi ve  s.  pi.  ;  Genciçes, 
Sansoussi  agp.  ;  Impassible , 

froid  ̂   sans^souci. 
Sansua  s.,  animal;  Sang- 

sue,   On  prononce  sansu, 
Sansudàri;  Le  linceul ,    le 

sindon  ,    le    S,   Suaire. 
Sant  s.  e  agg.  ;  Saint^  qui  vit 

saintement.  Image  de  saint,  A 
sa  pi  nen  a  che  sant  arcouman- 
desse  ;  //  ne  sait  à  quel  saint 
se  vouer ,  il  ne  sait  plus  à 
qui  avoir  recours. 

Saut  s.  y  festa  d' tuti  ï  Sânt  ; 
La  Toussaint.  Ogni  Sant  veul 
soua  candeila  prov.  ;  A  cha^ 
que  Saint  sa  chandelle. 

Sant  Antoni  e  so  pourcatt 
prov.  ;  Robin  et  Margot  ,  ou 
saint  Roc  et  son  chien  prov, 

Sant  an  cesa,  e  diaou  ant 
cà;  Tartufe  y  cafard  ̂   cafarde. 

On  dit  prov. ,  qu*il  vaut  mieux 
s'adresser  à  Dieu  qu'à  ses Saints. 

Santamitoucia  agg.;  Sainte 
mitouche ,  chattemitte. 

Santapass ,  Y.  an  santa  pass. 
Santa  santorum  ;  Preshitère^ 

sanctuaire  j  cancel, 
Santëta  s..  Bigote j  dévote. 

Bégueule. 
Santifichè  v.  ;  Sanctifier^  cé^ 

lébrer.  Canoniser. 

Santiglioun  del  moustass  s.  ;' Favori, 
Santissim  s.i  Le  bon  Dieu. 
Santitâ  s.;  Sainteté. 
Santonia  s.  ,  remedi  ;  Y* 

Smeosètta. 

vSautoun  de  la  Mcca;  Tor- 

tufe  ,  hjrpocrite  ,  santon ,  ca^* 

fard. Santuari  s.  ;  Sanctuaire. 
Santura  s.;  Ceinture. 
Santuroun  s.;  Ceinturon. 

Sapa  da  caussin-a  ;   Gâche. 
Sapa  dï  niuradour;  Pioche. 

Sapa,  eiTOur;  Bévue  ̂    In» 
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cartade  ̂   équipée^  éc7iappée^\     Sara-sara  avT.  ;  Cas  pressé.' 
échau fourbe,    V.    Desse    dlal      Sara,  zara;  Co/^r^.  V.  Sau- 
5apa  ant  ï  pè.  Fè  na  sapa  > 
Faire  une  beifue. 

Sapa  për  sapè>  Houe^pio- 
êhe y  bêche. 

Sapa  ,  T.  d'  fortificassioun; 
Sape, 

Sapadour  s.  ;  Sapeur ^  pion- 
nier. Laboureur. 

Sapé  V.  ;  Bêcher  la  terre  j 
louer  la  terre ,  piocher  la  ter- 

re ,  labourer  une  terre  avec 
la  h  me.  Saper. 

Sapé  ,  T.  d'bal  ;  Echappé, 
Sapél  s.  ,  T.  dï  paisaa  ; 

Trouée. 

Sapctta  s.  y  Petit  hojrau. 
Sa  pi  eut    ap^g.  ;  Savant. 
Sapm  ,  erhou  ;  Sapin. 
Sapin  a  douj  ilcnl;  Serfouette, 
Sapia  për  sapé  ;  Hojrau  , 

houille. 

Sapine  y. ,  T.  d*campagiia  ; 
Houer  ,  sarcler  ,  serfouir  , 
serfouetter. 

Sapoun  s.  ;  Hojrau^  bêche, 
Sapouuaceo  agg.  ;  Savon^ 

neux. 

Sapoiinnria  ,  pianta  ;  Sapo- 
naire officinale. 

Sapp  s.  y   IVonCf  tige. 
Sapp  ,  castigh  j  Ceps^fers^ 

arrêts, 

Sapp  ,  T.  d' la  sala  d'  bal; Boite, 

Saproun  s.  ;  Chaperon. 

Saprounè  v. ,  T.  d*tcatro; Faire  sa  cour  à ,  être  avec  :  on 
ne  dit  pas  chaperonner  en  ce 
sens.  Chaperonner  signifie  en- 

core faire  des  révérences, 

Saprounè  na  muraja  ̂   Cha- 
peronner un  mur^ 

té  an  zara. 

Sarabàn  s.  ;  Char  à  bancs» 
Sarabanda  s. ,  Sarabande, 

Aubade, 

Saraca ,  pass  ;  Poisson  salé^ 
haraches  ou  petites  pucelles  ̂  

petit  poisson  de  mer, 
Saracàt  aw.  ;  Probablement, 

peut-être  ,  il  peut  se  faire  que, 
Sarache,  bastounà;  Des  coups 

de  bâton  ,  de  t huile  de  cotret» 
Sarachè  y.  ;  Donner  des 

coups  de  bâtons  ,  rosser ,  co- 
gner  ,  battre^  frapper, 

Sarada  s.;  Charade. 
Saradura  s.  ,  Serrure. 
Saradura  a  cricca  ;  Serrure 

à  houssette, 
Saradura  a  un  yir;  Serrure 

à  un  tour. 

Saraja  s.  ;  Battant ,  volet. 

Boisage  des  fenêtres.  Contre» 
vent. 

Saraja  o  pera  dël  fourn ,  T. 
dï  panatè  ;  Bouchoir. 

oaïaje  d'na  balcQunà  ;  Herse 
Sarajè  ,  mestè  ;    Serrurier, 
Sarainelrch  ,  salut  ;  Salor 

melec  ,  salutation  à  la  Fur^ 
que ,  révérence  profonde. 

Sarauda  9  T.  aï  panatè  ̂  
Bouchoir. 

Sarasin  agg.  ;  Sarrasin. 
Sarbiè  y.  ,  T.  d'campagua  j Sarcler. 

Sardin-a,  pass  ;  Sardine, 
Sardonich  agg.  ;  Sardonique, 
Sarè  y.  ;  Fermer ,  enfermer^ 

cacher  ,  boucher  ,  refermer, 
serrer^  resserrer^  dure.  On  dit 

ne  pouvoir  clore  Voit  :  oa  dii 



fermer  les  théâtres.  Cette  porte 
ne  se  ferme  pas.  Cette  plaie 
se  fermera  bientôt. 

Sarè  a  la  vita ,  parland  d'na yëstimcnta  ;  Marquer  bien  la 
taille, 

Sarè  boutega  ;  Fermer  bou- 
tique ,  détaler. 

Sarè  ï  euj  ;  Conniçer,  fer- 
mer les  yeux ,  faire  semblant 

de  rien.  Dormir. 

.  Sarè  la  stala  ,  dop  ch'a  je 
scapaje  ï  bcu ,  prov.  ;  Se  faire 
poissonnier  la  çeille  de  pdques: 
après  la  mort  le  médecin  : 
il  est  bien  temps  de  fer^ 
mer  Vétable  quand  les  che^ 
vaux  en  sont  sortis  :  fermer 
récurie  quand  les  chevaux  sont 
dehors, 

Sarè  Puss  sul  moustass;  Fer- 
mer la  porte  au  nez» 

Sarea  ,  planta  i  Y.  Serea. 
Sargent  s.  /  Sergent. 
Sargent  magiour  ;  Sergent 

major. 

Sargentin  d' le  proucessioun; Bedeau. 

Sari  y. ,  T.  d'campagna  ; Sarcler, 

SarmeDta  s,  >  Y.  Sërmenta. 
Sarnada  s.  ,  Y.  Scmada. 

.  Saniej  s.  >  Crible, 
Sarnicoutoun  interj.  ;  Mor- 

bleu ,  çentregris. 
Sarnièra  s.  ;  Charnière. 
Saroun  ,  mestè  ;  Charron  , 

taillandier:  le  faiseur  de  car^ 

rosses    s^appelle   carrossier. 
Sarour  ,  coutel  sarour  ;  Y. 

Coulel. 

Sarsatt,  o  sarsett  ,  pianta  ; 

doucette.  Langue  bien  affilée, 
Y.  Mnè  '1  salsatt. 

Sarsl  V.  ;  Reprendre  :  on 
dit  reprendre  un  bas  ,  ravau^^ 
der  y  raccoutrer  ,  rapiécer  , 
rentraire. 

Sarsidura  s.  ;  Ravaudage , 
raccoutrement^raccommodage^ 
rentraiture. 

Sartiera  s.  ;  Jarretière. 
Sartoira  s.  ;  Couturière. 
Sai-tour  s.  ;   Tailleur. 

Sartour  da  bust  ;  l^ailleuf 
pour  corps  de  femme. 

Saruss  s.  ;  Frissonnement^ 
cliquetis^  cri  ̂ frisson^  horreur, 
Louli  fà  saruss  ;  Cela  est  ef- 

froyable. Sarvaj  agg.  ;  Sauvage, 

Sarvaj ,  parland  d' na  pian- 
ta ;  Sauvageon  y  sauvagc^Ar^ 

hre  sauvage  y  V.  Erbou. 

Sarvaj  ,  parland  d*  un  om  ; 
Loup-garou, 

Sarvajùm  s.  ;  Sauvagin^  sau» 
vagine. 

Sarràn  s.  ;  Y.  Servàn. 
Sarvia  ,  erba  ;  Sauge ,  sau^ 

ge  franche. 
Sar^ia  yariegà  ;  Sauge  of^ 

ficinale  à  feuilles  panachées. 

Sasi  d'mcj  ;  V .  Për  sansi  d'met. 
Saslot ,  ousel  ;  Sarcelle.   1 
Sassafra ,  erbou  ;  Sassafras* 

Sassifragia ,  pianta  ;  Passe» 
pierre  ,  perce-pierre. 

Sassinè  v.  ;  Attaquer,  Rui^ 
ner.  On  ne  peut  pas  traduire 
le  verbe  sassinè  avec  assassi" 

ner  y  qui  veut  dire  tuer. 
Sassinesse  '1  stomi  ;  Se  fa- 

tiguer. 
Mâche  :   quelques-uns   disent  i     Sasslott,  ousel  >  Y*  saslott. 
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Satï    agg.  ;   ÉpMS  ,  serré. 

Sat'i  V.  ;  Serrer. 
Salin  ,  stofa.  Satin, 
Satiuà  agg.  ;  Satiné  :  on  dit 

peau  satinée. 
Satinait  ,  stofa  ;  Satinade. 
Salira  s.  ;  Satire  ,  satjrre. 

Notre  satire  ,  en  parlant  de 

poèmes  ,  nous  çient  des  Ro- 
mains ,  et  quand  on  écrit  sa- 

tire ,  on  entend  parler  de  cer- 
tains  poëmes  mordans  chez 
les  Grecs. 

Satire  da  panatè  ;  Satire 
ouçerte ,  mot  piquant. 

Satirich  agg.  ;  Mordant  , 
satirique. 

Sat irise  v.  ;  Satiriser. 
.  Satiro  s.  i  Satjrre. 

Satrapo  s.  ;  Satrape»  Hom^ 
me  d'importance. 

Satumo  s.  ;  Saturne, 
Salumo  ,  T.  dï  spëssiari  ; 

Saturne  :  sel  de  saturne  ̂   ex^ 
trait  de  saturnê  ,  vinaigre  de 
Saturne. 
.  Saussa  s. ,  Sauce:  on  dit 

faire  la  sauce  à  quelqu'un  , 
pour  dire  ,  le  réprimander ,  le 
gronder  :  le  case ,  dans  lequel 

Von  sert  des  sauces ,  s'appelle la  saucière. 
Saussa  bianca  ;  Sauce  au 

beurre  ̂   sauce  blanche  :  en 
parlant  de  poulets  ,  on  dirait 
une  fricassée  de  poulets. 

Saussa  d'  1'  agnèl  |  Sauce 
au  beurre  et  aux  fines  her- bes. 

Saussa  d'  V  ania  :  Sauce  à 
la    dodine. 

Saussa  d'prè  c  aie  ,  Y.  Prè e  aie. 

Saussa  dël  povr  om;  Sauce 

au  pauçre  homme.  Saussa  a  la' trifoulada  ;  Sauce  à  tail  et 
aux  anchois. 

Saussa  doussa^  Sauce  douce» 
Saussa  doussa  ,  e  brusca , 

metaf  ;  De  toutes  pièces  ̂   corn-- 
me  il  faut.  Val  pi  la  saussa 

che  '1  pass,  prov.  ;  Le  coût  en 
fait  perdre  le  goût ,  proç.  :  ou 
la  sauce  coûte  plus  que  le 

poisson  :  on  dit  quand  ma  fem- 
me le  saura  f  aurai  ma  sauce^ 

ou  je  çais  être  bien  saucé:  on 

dit  encore  il  n'est  sauce  que 
d'appétit.  Saussa  yërda  ̂   Sauce perte. 

I     Saussa  fort;  Sauce  de  haut 
goût  ,  ré  mol  ode. 

Saut  s.  ;  Saut. 
Saut ,  T.  dï  stampadour  ; 

Bourdon» 

Saut  d'  la  bala  >  Bond. 
Saut  d' la  bell'  auU  ;  Joli 

saut. 
Saut  mourtal  ;  Saut  périls 

leux. 

Saut  ribaltâ ,  saut  dël  fiochy 
etc.  ;  Gambades  ,  saut  gro- 

tesque ,  tour  de  forces.  Buté 
sul  saut  ;  Exciter  ,  donner  le 
branle. 

Sauta  bussoun  ;  Volage ,  les^ 
te  9  étourdi  ,  alerte  ,  petit 
maître  ,  homine  à  habit  court , 

qui  porte  Phabit  court. 
Sautadour  s.  i  Sauteur  j  vol- 

tigeur ,  danseur  ,  danseur  de 
corde  ,  baladin. 

Sauta  martin  s.  y  Petit  Maî- 
tre. 

Sauta  marlïn  d'aitajarïa; 
Sorte  de  Canon» 



Sauta  martin,  dmonra  d'ie 
masnà  ;  Bilboquet  (P  enfant, 

Sautarin ,  o  sautarèi  s.  ;  Sau' 
iereaux. 

Sautatt  s.  ;  Petit  saut^  petit 
bond  :  a  sautatt  ;  par  sauts  et 

par  bonds. 
Sauté  y.  ;  Sauter  ̂   franchir^ 

s'élancer  ,  bondir,  V.  ne  sau- té   né    coure. 
Sauté  à  cayal;  Monter  à 

cheval. 

Sauté  ados  a  un  ;  Sauter  à 
la  gorge  ,  au  collet. 

Saute  an  zara;  V.  sauté  sul 
cayal  mat. 

Sauté  ai  euj;  Être  évident. 
Sauté  an  bestia  ;  V.  sauté 

sul  caval  mat. 
Sauté  coum  un  crayieul; 

Sauter  comme  un  chevreuil. 

Sauté  d' parole  ;  Oublier , 
omettre  des  mots  j  comme  font 
les  auteurs  des   dictionnaires. 

Sauté  d'  yal  an  gourbéla  i 
Faire  de  coqs  à  V  ane  ,  sau^ 
ter  de  branche  en  branche. 

Sauté  '1  foss ,  metaf.  ;  Fran^ chir  la  barrière. 

Sauté  la  veuja,  '1  schiribis; 
Venir  envie  ,  prendre  le  ca^ 

price. 
Sauté  su  dal  let;  Se  lever. 
Sauté  sul  caval  mat;  Pren» 

dre  la  chèvre ,  chevroter  ̂   se 
mettre  en  colère ,  sauter  au 
plancher^  sauter  aux  nues^ 

se  cabrer  ,  **  emporter  de  co^ 
1ère  ,  monter  sur  ses  grands 
chevaux. 

Sauté  un  foss;  Franchir  un 

fossé, 
Sautissa  s.  ;  Saucisse. 

>  4or 

Sautissé,mësté;  Charcutier, 
Sautissëtta  s. ,  Saucisse ,  pe^ 

tite  saucisse, 
Sautissoun  s.;  Saucisson, 

Sautrigné     y.  ;      Sautiller  , 
fringuer,  chevroter^  gambader, 

Saya  dï  erbou;  Sève:  suc 
nourricier.  Esse  an  saya  ;  Ltre 
en  sève, 

Sayardioun  s.  ;  Rouleau  , 

bâton  y  gourdin, 
Savardiounè  v.  ;  Gourdiner 

quelqu'un  comme  il  faut, 
Sayat  s.  ;  V.  Savatt. 
Sayata,  bouca;  V.  Gajoffà. 
Sayata,   scarpa;  V.  Sayatt. 
Savatà  s.  ;  Coup, 
Savate  v.  ;  Battre ,  frapper  , 

donner  des  coups, 
Savatt  s.;  Mauvais  soulier ^ 

soulier  usé  y  savate, 
Savatt  y  bdurich  ;  Ignorant  : 

on  dit  c'est  un  savantasse  ;  V. 
bourich. 

Savatùe  s.  pi.  ;  Des  mar* 
rons, 

Savej ,  0  saveje  s.  ;  Savoir. 
Savej  ,  0  saveje  v.  ;  Savoir  , 

être  savant  en,  Na  sa  pi  ï 

mat  a  soua  cà,  cb'  '1  savi  a  cà 
dï  aitri  prov.  ;  Personne  né 
connaît  mieux  nos  propres  be^ 
soins  que  nous  mêmes.  Cki  fa 

lo  cb*non  sa,  guasta  lo  cb'a. 
fa  ;  Çui  ne  sait  pas  écorcher , 
déchire  la  peau,  Nen  saveje 

a  che  pé  d*aqua  un  sia  ;  Ne 
pas  savoir  où  Von  en  est^  à 

quoi  s'en  tenir, 
Savej  bâte  e  viré  man;  Sa- 

voir dissimuler, 

Savej  d'aram ,  proy.  ;  Coâ* 
tçr  bien  cher. 
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Saye)  d*  certa  siensa  ;  Etre 
bien  sûr  ̂   tenir  d^une  source 
irréfragable^ 

Savcj  d*  nen ,  saveje  ne  d'ti 
ne  d'mi  ;  'Être  insipide  ,  ino^ 
dore'y  fade  ,  sans  goût. 

Saye)  fè  ;  Sapoir  fidre, 

Sayej  pcr  senli  di  ;  Ne  sa^ 

çoir  que  par  ouï^dire, 
Saye)  vive;  Savoir  çit^re, 
Saveje  boun  odour;  Être 

hien  odoriférant, 

Saveje  d*  litra  ;  Être  instruit^ savant,  Sai^oir  lire  et  écrire, 

Saveje  d'moufa,  d'brus  etc.; 
Sentir  le  moisi  ,  le  brûlé, 

Saveje  so  count  ;  Etre  fort 

adroit  :  n*étre  pas  manchot, 
Savejla  luuga  ,  aveje  stiidiâ 

creus;  Être  saçant^  très-ins- 
irait. 

Savejne  fin  ant  un  et  ;  Sai^oir 
tout  le  secret  f  savoir  la  carte 
du  pajrs, 

Savi  açg.  ;  Sage  ,  tranquil- 
le, Slè  savi  ;  Rester  tranquille, 
Savicssa  s.  ;  Sagesse, 

Savoujarda  ;  Sai^ojrarde,  Sa- 
ponneuse ,  blanchisseuse  de  bas 

de  soie.  Fille  ou  femme  d'an 
grand  embonpoint, 

Savoun  s.  /  Savon, 
Savouuà  s.;  Eau  de  savon^ 

savonnage  ,   écume   de  savon, 
Savounè  v.  ;  Savonner ^  blan- 

chir avec  du  savon. 
Savounëtta  s.  ;   Savonnette. 
Savour  s.  ;  Saveur  fém,  , 

goût, 
Savui  d'ï  avije ,  d'ie  vespe, 

etc.  ;  Aiguillon  des  abeilles  , 
des  guêpes^  etc. 

Savuii  agg.  ;  Un  peu  salé* 

Savuri  v.  ;  Saturer ,  ̂ oi?- 
/er,  essayer. 

Sbaciassè  v.  ;  Eclabousser. 
Sbaciassesse  v.  ;  Gargouil- 

ler: barbouiller  dans  Veau. 

Sbaciouchè  y.  ;  V.  Paciou- 
chè. 

Sbafumà  agg.  ;  Essoufié  , 

qm  sou^e  de  colère, 
Sbajè  y.  ,  V.  ambajè. 
Sbagnassè  y.  ;  Alouîller  ̂  

verser  de  Veau. 

Sbalanchè  v.  ;  V.  Spalanchè. 
Sbalassè  le  faestre  ;  Ouvrir 

les  deux  battans  ,  les  deux 
châssis. 

Sbalè  v.  ;  Déballer ,  désem^ 
ballerj  défaire,  Dégoiser,  di-- 
vulguer.  Débiter  j  craquer,  ha-^ 
bler.  Accoucher. 

Sbaliesse  v.  ;  Se  méprendre  y 
se  tromper. 

Sbalio  s.  ;  Méprise ,  bévue , 
malentendue  ,  erreur. 

Sbais  s.  ;  Bond ,  saut^  éléva- 

tion. Excédant  V.  D'sbals. 
Sbalsè  y.  ;  Jeter  ,  lancer  , 

élancer.  Dépasser. 
Sbaluchè  y.  ;  Eblouir ,  qf-^ 

fusquer, dbalurdi  y.;  Étourdir. 
Sbandè  y.  ;  V.    Dësbandè. 
Sbandesse  o  sbandisse  y.  , 

parland  d'iè  fiour;  S' épanouir ̂  s^ouvrir. 

Sbara  s.  ;  Barre,  barrière  , 
barricade. 

Sbara,  T.  d'curia  j  Barreau. 
Sbara  f  T.  dï  soutrour  j 

Bierrc 

Sbarà  agg.  ;  Barré ,  biffé. 
Rare  ,  chamarré.  Èraillé. 

Sbarassé  v.  j  Déblayer.  Dé^ 
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ménager,   Déçàîiser  ,    voler  , 
dérober, 

Sbarbajè  v.  ;  Disperser ,  dis- séminer, 

Sbarbatèl  agg.  ;  Volage  , 

jeune  ,  blanc-hec  ̂   farfadet, 
Sbarbificbè  v.  ;  Barbifier  , 

raser, 

Sbarboussada  s.  ;  Réprimant 
de  j  semonce  j  mercuriale. 

Sbarch  s.  ;  Débarquement, 
Sbarché  v.  ;  Débarquer, 
Sbardè  V.  ;  Semer.  Répan- 

dre ,  éparpiller  ,  disperser. 
Divulguer,  Élargir  ,  écarter, 

Sbardè  y. ,  parland  d' le 
galin-e  ;  Gaspiller. 

Sbardè  '1  feu  ;  Fourgonner, 
Sbarour  T.  dï  rëssiaire  , 

elc.  j  Tourne  à  gauche, 

Sbaruè  v.  ;  Effrajrer ,  épou-- 
vanter ,  consterner  y  faire  peur  : 
on  dit  effarer^  effaroucher  le 
gibier^  les  pigeons. 

Sbasi;  V.  Sbcsi. 

Sbassè  V.;  Abaisser  ̂   bais~ 
ser  y  descendre, 

Sbate  V.;  Manger,  Agiter. 
Remuer,   Brouiller.  Jeter, 

Sbatè  giii  da  caval;  Désar~ 
çonner  ,  jeter  par  terre, 

Sbate  la  fioca  y  Fouetter  la 
éréme, 

Sbate  la  founUa  T.  d*âtam- 
padonrj  Taquer, 

Sbate  le  nous;  Battre  les 
nojrers, 

Sbate  le  nous  métaf. ,  tiré  ï 
aur\e;  Tirer  les  oreilles, 

Sbate  për  tera;  Jeter  par 
ier^e.  Renverser  ,  terrasser  , 
abattre. 

Sbate    un    da    n*  împieghj 

Appeler  à  d'autres  fonctions  ̂  
renvoyer  y  démettre  ̂   destituer: 
on  dit  aussi  proverbialement  , 

donner  la  chasse  à  quelqu'un, 
Sbate  un  dant  na  ca;  Met'^ 

tre  à  la  porte ,  éliminer. 
Sbate  un  euv;  Battre  un œuf. 

Sbatidonr  s. ,  T.  di  stam- 
pad.  ;    Taquoir. 

Sbatimenty  T.  dïpitour  ;  Pro- 
jection des  ombres, 

Sbatse  v.  ;  Se  recréer  ,  se 
délasser.  Se  tourmenter, 

Sbavà  y  T.  dï  stampad.  ;  Ba^ 
voché, 

Sbavëgè  v. ,  T.  dï  stampad.  ; 
Bavocher, 

Sbavëghira    s.  ;    Bavochure. 
Sbëfgiairè  v.  ;  Talonner  , 

poursuivre  de  près ,  effarou- 
cher ,  faire  galoper ,  donner 

chasse  à ,  donner  la  poussée  à^ 

pourchasser ,  mettre  en  dé" 
route ,  mettre  en  fuite, 

Sbërgnacbè  v.  ;  Ecraser  , 
aplatir  y  écacher  ̂   froisser.  On 
dit  nez  épaté  ,  ou  nez  éca-^ 
ché.  On  dit  encore  piler  , 
brojrer ,  concasser ,  fouler  aux 

pieds.   Meurtrir, 
Sbërgnacùra  s.  ;  Aplatis» 

sèment  ,  foulure  ,  meurtris  • 
sure, 

Sbërlifè  ;  V.  Ambërlifè. 

Sbërnuffia  s.  j  V.  Bëmuffia.' 
Sbësl  agg.  ;  Effilé ,  vieux  , 

clair, 

Sbeuj  s,  ',  Peur,  V.  Sbur- diment. 

Sbëvassè  v.  ;  Fluter  ,  /am- 
per^  chopiner^  cl^inqaer,  V* 
Beiye. 
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Shiinàkïv,;  Blanchir,  Sbian- 
dù  la  muraja»  Blanchir  un 
mur, 

Sbianchi  un  ;  Faire  honte  à 

çuelqu*  un  ,  le  convaincre  de mensonge, 
Sbias  avv.  ;  Biais  ,  travers. 
Sbignesla  v.  >  Y.  Batlesla. 
SLiri  s.;  Sbire  ,  ai  cher. 
Sbiriaja  s.  ,  Zia  troupe  des 

archers, 

Sbiriatè  v.  ;  Arrêter,  Com- 
pulser, V.  Cuciarè. 

Sbisarisse  v.  ;  Se  satisfaire  ̂  
assouvir  son  envie.  Y.  8fou- 

gbesse. Sblua  s.  ;  Y.  Splua. 
Sboss  s.  ;  Ebauche  Jîém, ,  «- 

quisse  fém,  :  crajron ,  croquis, 
Sboss^  V.;  Y.  Sboussè. 

Sboucà  9  parland  d' un  caval  ; 
Qui  n*a  point  de  bouche, 

Sboucâ  parland  d'un  vas. 
Qui  a  le  goulot  cassé, 

Sboucà ,  parland  d*  na  për- 
soun-a>  Y.  Desboucà. 

Sboucadura  s.;  Embouchure, 
Avenue, 

Sbouchè  Y.  ;  Déboucher, 

Dégorger^  sortir  avec  impé^ 
tuosité  ̂   déborder.  Se  déchar- 

ger ,  se  jeter.  Avoir  issue, 
Sbougè  V.  j  Remuer,  Tom- 

ber ,  ébouler.  Soulever ,  émou- 
voir )  mettre  en  mouvement , 

bouger^  grouiller, 

Sbougc  y.  9  parland  d' le piante  ;  Pousser ,  pulluler , 
bourgeonner, 

Sbougè  la  fera  ,  Serfouir  , 
serfouetter, 

Sbougè  la  brasa  i  Remuer ia  braise. 

Sbougi  '1  corp  i  Émouvoir  , lâcher  le  ventre, 

Sbougè  '1  gran;  Éventer  le 
blé ,  le  remuer  avec  la  pelle, 

Sbourè  V.  ;  Glisser,  Écor^ 
cher.   Se  pâmer,  Lrafier, 

Sbourè  la  feuja.  Effeuiller 
les  arbres, 

Sbouresse  na  gamba ,  par- 

land d' un  caval  ;  S*entre-tail' 
1er  y  s'entrecouper, 

Sbourfsse  na  man  ;  Enta^ 
mer  ,  érafler  ,   égratigner» 

Sbourguè  v.  ;  Eborgner,  Gor^ 
gner.  Aveugler,  Éblouir:  on 
dit  ce  mur  éborgne  la  cham- bre, 

Sbourgnè  na  fnestra  etc.  ; 
Condamner  une  fenêtre, 

Sbourour  s.;  Celui  qui  <^ 

feuille  les  arbres  et  particu-^ 
lièremeni  les  mûriers, 

Sbours  s.  2  Déboursement  ^ 

pajrement, 
Sbours  y  parland  d*  un  caval; 

Poussif, 

Sboursè  V.  ;  Débourser, 

Sboussè  V.  ;  Ébaucher^  es- 
quisser^ croquer  f  tracer,  Dé^ 

grossir, Sboutifiâ  agg.;  V.  Tarèf. 
Sboutounè  v.  ;  Déboutonner, 
Sboutounesse  y.  ;  Se  débou- 

tonner,, S'ouvrir  j  s'épanouir, 
Sbouzarent  agg.;  Fm^  adroit,, 

Méchant, 

Sbrajassè  y.  ;  Reprendre  ̂  
crier  ̂   criailler /faire  du  bruit, 

Sbrancbiy.  ;  Y.  sbrandoulè» 

Sbrandoulè  y.,  T.  d'  cam- 
pania;  Ébrancher  les  arbres» 

Sbranè  v.  ;  Déchirer^  met^ 
tre  en  pièces. 



Shrassesse  v.  ;  S'efforcer  , 
faire  tous  ses  efforts. 

Sbrighè  v.  ;  Dépécher,  Ex- 
pédier, 

Shrincc  s.;  Goutte,  éclabous- 
sure\  aspersion. 

Sbriucè  v.j  Humecter  j  mouil- 
ler, arroser. 

Sbrincè  d' pauta  j  Ecl^bous- ser. 

Sbrincsse  v.  ;  Se  prendre 
aux  cheveux, 

Sbrinsarcul  s.  j  V.  coucou- 
mer  asinin. 

Sbris  agg.  ;  Usé ,  consommé, 
vieux.  Pauvre.  V.  spala.  V. 
splufii.   V.  sfris. 

Sbrisa  s./  Miette,  chape- 
lure  de  pain. 

S  brise  v.  ;  Briser ,  émier  , 

émietter.  Sbrisouma  li  'nsima; 
Brisons  là  dessus. 

Sbrouacè  v.  ;  Salir  ,  mouil-^ 
1er,  barbouiller. 

Sbroulà,  parland  d*na  tota; 
Qui  a  la  gorge  plate. 

Sbroulà  ,  scnsa  dnè  ;  Qui 
a  perdu  son  argent ,  qui  se 
trouve  sans  argent. 

Sbroulè  V.  ;  Ejffieurer.  Ecor- 
cer.  Glisser.  En  parlant  des 
arbres ,  on  dit  effeuiller ,  arra- 

cher les  feuilles  d'un  arbre. 
Sbrouudè  ï  erbou;  Emon- 

der  les  arbres  ,  ébrancher  les 

arbres,  égayer  un  arbre,  éla- 
guer un  arbre. 

Sbroundoulè  y,;  Ebrancher 
les  arbres. 

Sbroupè  V.  ;  Déséchalasser 
les  vignes. 

S!)rouvëtta  5  V.  piè  la  sbrou- 
vclta. 

/|o5 ShnitÏY,n.;Bouffer.  Tousser' 

Sbnifi  V. ,  parland  d'un  ca- 
val;  S'ébrouer. 

Sbrumè  v.,  T.  die  lavandere; 
Essanger  :  on  dit  essanger  du 
linge,  essanger  la  lessive. 

Sbudlè  V.  ;  Eventrer  ,  tuer, 

effondrer  ,    arracher    les    en~' t  railles. 

Sbuâë  V.;  Souffler  de  colf^re, 
Sbuggia  dla   slra;  Ravin. 
Shuï,  gran  sbuï  ;  Blé  échauffé., 

Sbuïssc  V.  ;  S'effraj'er. 
Sbujeiité  V.  ;  Échauder , pas- 

ser à  Veau   bouillante. 

Sbujeutesse    v.  ;    Se  briller. 
Sbujentesse  na  man  ;  Se  brû- 

ler une  main. 

Sburdi  v./  Effrayer,  effa- 
rer ,  épouvanter ,  ■  intimider  , 

alarmer. 
Sburdiment  s.  ;  Abattement, 

effroi,  frayeur,  étourdissement, 

peur. Sburdisse  v.;  S^effrajrer,  s*é^ 
pouvanter. 

Scabecc  s.;  Paquage.  Pois- 
son salé ,  poisson  mariné. 

Scabëciè  v.  ;  Saler. 
Scabcl  s.  ;  Banc ,  escabeau, 

sellette  ,  marchepied ,  sie^e  , 
esçabelle.  V.  scagii. 

Scabiottsa,pianla;  yc<//;it'i/5r. 
C*est  la  scabieuse  des  champs. 

Scablëtta  s.;  Chaufferette. 

ScaJ)rous  "  agg.  ;  Scabreux  , 
difficile,  dangereux.  % 

Scacarùt  ;  V.  sciouuf  d'ric. 
Scach,  gieugh  ;  Echecs:  jouer 

aux  échines. 

Scachmat  ;  Echec  et  mut» 
Fait  a  scidi  ;  Echiqueté. 

Scadc  V.  ;  Edhuir. 
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Scadensa  s.  ;  Echéance,      |     ScAÎoU^jtfè  ;  Plâtre^  masc, 
Scadù  part.;  Échu  ̂   révoluApierre  spéculiùrey  mica. 
Scafuriè  v.;  Dérober^  escor 

moter^  emporter  en  cachette. 
Soustraire  y  voler, 

Scagassa  s.  ;  Y.  caussatt  a  la 
scagas»a. 

Scagassada  s.»  Evacuation, 
Scagassè  v.  ;  Foirer, 

Scagassura  d*  mouseke  ,  etc. 
Chiure ,  chiure  de  mouches , 
chiasse  de  mouches, 

Scagn  die  filere  ;  Tahouret, 
Scagn  për  astesse  ;  B<mc  , 

telle ^  escabeau^  escahelle^ 
Scagn  për  layè;  Banquette, 

y,  giù  dël  scaga. 
Scagnatt  s.  ;  Petit  escabeau , 

sellette ,  petite  escabelle, 
Scagnatt  dël  vioulin;  Che- 

valet :  le  petit  morceau  d*ivoire 
sur  lequel  portent  les  cordes^ 

s'appelle  sillet, 
ocagneul  ,  mal  dï  cava)  ; 

Eparvin  ou  éperçin, 
Scagnisesse  v.  ;  Devenir  Ju^ 

rieux ,  se  mettre  en  colère ,  se 
picoter  y  se  brocarder  ̂   en  ve» 
nir  aux  gros  mots, 

Scaja  s.  ;  Écaille  ,  chicot , 
éclat,  Echarde.  Blocaille.  A 

scaja  d*  pass  ;  A  écaille  depois» 
son, 
.   Scajè  y.;  Ecailler^  ÔHr  les 
écailles, 

.    Scajè  d*  dnè;  Débourser  de 
tardent  ̂   cracher  au  bassin, 

Scaje  s.  pi.  ;  Paillettes, 

Scaje  ch'as  vëdou  an  testa  ; 
Teiffne  squammeuse ,   crasse, 

Scajcsse  v.  ;  S' écailler j  s'ex^ 
folicr.  En  parlant  de  la  peau^ 
on  dit  se  gercer. 

Scajola,  végétal;  Aljnsio^ 
graine  de  Canarie, 

Scajous  agg.  ;  EcmUeux  , 
squammeux^  couçert  d^écail-^ 

les  y  qui  s*écaille. Scajura  s,  i  Exfoliaiion,  En 
parlant  des  métaux^  on  dit 
cehdrures, 

Scala  ,  linea  relta ,  T.  dï 
pitour;  Echelle,  Les  peintres 
nomment  aussi  scala  ce  que 
les  français  nommeni  chevalet 
de  peintre, 

Scala  a  loinassa;  EscaUer 
en  limaçon, 

Scala  a  mah/  Echelle, 
Scala  a  tre  pè  y  Echelle  dou» 

bU. 
Scala  d'  corda  ;  Echelle  de 

corde, 
Scala  dla  câ  ;  Escalier, 
Scala  dla  mu^ica;  Gamme: 

on  dit  échelle  diatonique, 
Scala  die  carte  geografiche  ; 

Echelle, 

Scalabroun  ,  animal;  Fré^ 
Ion, 

Scala  da  s.  »  Escalade,  Dé  la 
scalada;  Escalader, 

Scalëtta  s.  ;  Petit  escalier  y 
escalier  dérobé,  Count  a  sca- 

lëtta; Un  certain  compte  j  un 
drôle  de  compte, 

Scalftvnn-a ,  onsel  ;  Beçfigue, 
Scaldatori  s.  ;  V.  scaudatori. 
Scalîn,birba;  Fripon^  mau^ 

VMS  sujet  j  malicieux  y  fourbe. 
Scalhi  &  scala  a  man  j 

Echelon, 
Scaliu  dla  scala  dla  d^  ; 

Marche ,  degré. 



Scalinada  s.  ;  Les  marches  , 
tescaUer ,  le  perron, 

Scalogna,  piaota;  Ciboule^ 
échalote, 

Scalorgna  ,  piaata  ;  V.  sca- 
logna. 

Scalott  s.;  Petite  échelle, 
Scaloumbeo,  ousel^  V.  ou- 

rieul. 
Scaloun  s.  ;  Grand  escalier. 

Scalvè  y. ,  T.  d'campagna  ; V.  scarvè. 
Scamounea  s  ;  Scammqnée  : 

la  préparation  de  scammonée 

ai^ec  du  coin  et  du  soufre  s* ap- 
pelle du  diagrède, 

Sca monté  v.  ;  Escamoter, 

Scampè  v.  ;  Vii^re ,  surçi^re^ 

se  saucer ,  s'enfuir, 
Scanà  agg.  ;  Sans  le  sou. 

Egorgé,    Echancré,  Cannelé, 
Scanagatt  s,\  Pied  poudreux  y 

pékin, Scanalidura  s.  ;   Cannelure, 

Scanapass  ,  ousely  Y.  pes- 
cariD. 

Scanda j  s.  ;  Peson ,  romaine. 
Massa  dël  scandaj  ;  Le  contre^ 
poids  de  la  romaine,  Pianca 
dël  scandaj;  Le  fléau  ou  la 
verge.  Coupa  dël  scanda);  Le 
plat  ou  bassin, 

Scandaj  gros;  Gros  peson, 
Scandaj  pcit  o  ladrat;  Pe~ 

tite  romaine, 

Scandajè  s.;  Baltutcier^ 
Scandale  v.  ;  Peser ,  soupe- 

ser, 

Scandajè  t.  ,  metaf.  ;  Exa-' 
miner  mflrement^  peser, 
^  Scandajè  nn  fium  ;  Sonder  , 

jeter  la  sonde. 
Scandalisé  y.  ;  Scandaliser , 
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donner  le  maupais  exemple, 

Scandalisesse  y.  ;  Se  scari^ 
daliser, 

Scandalous  agg.  ;Scandaleux, 
Scande-  y.  ;  Scander ,  mesu» 

rer  un  çers, 
Scandoul  s.;  Scandale, 
Scanè  V.  ;  Egorger, 
Scanëlè.  y.  ;  Canneler, 
Scanfaroun  s.;  Y.  sganfaroun. 
Scan  ferla  s.;  Accroc ,  fente^ 

Grande  bouche, 
Scanlidura  dï  boutaj  ;  Jable 

de  tonneau, 

Scansia  dï  liher;  Tablettes 
de  ta  bibliothèque.  Armoire  : 
on  dit  aussi  bibliothèque,  V. 
dictionn,  de  V  académie  franc, 

Scantirè  y.  ;  Tirer,  Être 

trop  étroit, 
Scapada  s.  ;  Fuite,  Echap* 

pade.  Echappée, 
Scapafatiga  agg.;  Paresseux^ 

fainéant  j  nonchalant, 

Scapament  s.,  T.  d'arlougè; 
Echappement, 

Scaparoun  s.  ;  Coupon^  reste, 
morceau, 

Scapatori  s.  ;  Echappatoire^ 
fém,  Véfaite,  AsHc  Subter^ 

Scapè  y.j  Faîr,  s*  enfuir,  Per^ 
dre.  Echapper,.  Eviter ,  esquif 
ver.  Se  sauver,.  Ne  pouvoir  plus 
tenir:  on  dit  laisser  échapper 

Voecasiony  une  chose  est  échap" 
pée  de  ta  mémoire^  elle  est 

échappée  de  la  main^  échap* 
per  la  potence ,  la  patience 

m^échappe  de  travailler  à  ce dictionnaire, 

Scapè  via  ;  S*enfiiir,  S'^évem 
ter  y  s* évaporer,. 
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Scapè  coum  *l  diaou  la  croiis  | 
prov.  ;  On  dit  il  fuit  comme 

s* il  avait  le  feu  an  cul, 

Scapè  dal  feu  e  toumbè  *ntla 
hrasa  prov. ,  V.  cascliè  dal  feu 
anl  la  brasa  ;  On  dit  en  latin , 

incidit  in  scyllam  cupiem  t^i- 
tare  charfhdim, 

Scapè  dan  man;  Glisser. 
Scapè  dla  mcmoria  ;  Echap^ 

pcr  de  la  mtlmoire  ̂   oublier. 
Lasscsse  scapè  iia  parola  ;  Se 
laisser  échapper  un  mot,  se 
laisser  aller  de  dire  quelque 
chose, 

Scapè  '1  ric  ;  Ne  point  s'em^ 
pécher  de  rire, 

Scapè  la  passiensa;  Perdre 

patience, 
Scapè   për  na   maja  routa  ; 

Risquer    beaucoup  ,    se    tirer 
heureusement  de  quelque   af-- 

faire  :  on  dit  peu  s'en  est  fallu 

que. Scapè  scola,par]aDd  dï  scoulèj 
Faire  Ptlcole  buissonnière. 

vScapè  scola,  inetaf.  ;  Chan- 
ger de  discours ,  éluder  y  diça- 

ger. Scapèla  bêla;  Là  manquer 

belle  j  réchapper.  Il  Va  man- 
qué Belle  ,  ce  malade  a  élé 

à  V agonie ,  mais  enfin  il  a  ré- 
chappé.  Jl  la  réchappé  belle. 

Scapîn  s,  ;  Chausson  ,  se- 
melle.  Pied  £un  bas ,  semelle 
d^un  bas. 

Scaptii,  odour;  Escafignon: 
cela  sent  V escafignon ,  ou  le 
pied  de  messager^  ou  mauvais. 

Scapi  lè,  studiè  v.  ;  S'éçer^ 
tu-^r^  travailler.  Avejè  da  sca- 
Jïinè  ;  Avoir  sa  besogne ,  avoir 

du  travail.  De  da  scapi  né  ; 
Donner  du  fil  à  retordre. 

Scapiuè,  parland  d*  caussatt; 
Ressemeler  ,  mettre  des  nou^' 
velles  semelles.  V.  comoudè  ï 
caussatt. 

Scaprissiesse  v.  ;  Satisfaire 
son  caprice. 

Scapulàri  s.  ;  Scapulaire. 
Scapuss  s.;  Méprise,  erreur. 

Coup ,  choc.  Bronchade ,  bron- 
chement.  Piè  *n  scapuss  5  Bron- 

cher, choper.  Faire  une  m^- 

garde ,  ifyie  faute.- 
Scapussè  y.  ;  Broncher. 

Scarabocc  d*inciostr  j  Bar^^ 
bouillage,  griffonnage.  V.  gius- vita.  I 

SjEfaraboucè  v.  ;  Griffonner , 
barbouiller  ,  gâter  du  papier. 

Scarabouciu  s.;V.  scriboucin. 

Scara])oujè  v.  ;  Mêler ,  bar- 
bouiller, La  mareia  a  Tè  tuta 

scaraboujà  j  IJ écheveau  est  tout 
mêlé, 

Scarahoujc  ï  cavej  ;  EchevC" 
1er,  décoiffer,  houspiller, 

Sca la bouj esse  0  scarboujessc 
V. j  Se  déranger^  se  tortiller ^ 
se  mêler,  se  j:hiffohner. 

Sca  rabouté  v.  ;  Ecurer,  V. 
lou(:1iip[iic. 

ScaiaI)ou1in  s.;  Joli  minois^ 

jeune  personne. 
Scaraniana  s.  ;  V.  tigua. 
Scaramucia  s,;  Escarmouche, 

On  dit  scaramouche,  pour  dire, 
bouffon. 

Scaranfonia ,  0  scaraufogna  ; 
V.  carafogna. 

Scaransia,  mal;  Esquinancie» 
Scaràs  s.,  T.  dï  païsan;  V^ 

pai  d'Je  vis. 



Scarassè  v. ,  T.  dï  païsan  ; 
Echalasser  la  çigne, 

Scarassoun  s.  ,  T.  dï  paï- 
san ;  Echelle  à  trois  pieds, 

Scarboujc  v.  ;  V.  scaraboujè. 
Scarcagaa  s.  ;  V.  furfa. 
Scarcagnè  v. ;  Presser^  fou- 

ler^ étraser ̂   faire  foule  ̂   faire 
cohue, 

Scardassè  v.  ;  Eplucher  le 
lin  ,  carder  la  laine.  Répri- 
mander.  V.  scaraboujè. 

Scardassin  s.;  Cardeur, 
Scardassour  s.  ;  Seran. 

Scari a-baril, gieugb^  V.  dës- 
caria-baril. 

Scariboutïn,  toutin-a;  Petite 
mignonne  y  gentille,   - 

Scaricament  s.  j  Décharge  , 
déchargement, 

Scarich  s.  ;  Décharge  ̂ fém, 
Scarigadour  s.;  Déversoir, 
Scarigbè  v.  ;  V.  dëscariè. 
Scarighè  ]a  counsiensa  ̂   Dé- 

charger sa  conscience, 
Scarighè  la  testa;  Déchar^ 

ger  la  tête, 

Scarighè  n'arma  da  feu;  Dé- 
charger une  arme  à  feu, 

Scarighcsse  v.;  Peter ̂   écla- 
ter ^  se  décharger.  En  pari, 

d^une  rivière ,  on  dit  se  jeter, 
Scarlata  s.;  Ecarlate:  on  le 

dit  de  Vétofe  et  de  la  couleur. 
Scarlatiu-a  ,  frcv  ;  Fièvre 

scarlatine ,  fièvre  é  car  latine, 
Scarmass  ;  V.  tuff.  V.  sof- 

fonch. 

Scarmassa  ,  T.  d*  insuit  ; 
Carogne ,  gaupe^  gouge,  garce 
des  soldats, 

Scarnionu  ,  pianta;  Stramo- 
nium  :  le  fruit  se  nomm^pomme 
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épineuse  ou  noix  mételle. 
Scarnà  agg.j  Scarifié,  Amai- 

gri, 

Scaruè  v.  ;  Décharner,  sca* 

rificr, 
Scarnifichè  v.;  Scarifier,  dé- 

couper,  déchiqueter,  déchar^ ner, 

Scarpa  s.  ,  T.  d'forlificas- 
siouu  ;  Escarpe,  Instrument 

d'  fer,  o  d'  assèl  fait  a  scai-pa; Outil  taillé  en  biseau, 

Sêarpa,  caussamenta;  SoU" 
lier,  masc, 

Scarpa  an  scarpëtta;  Soulier 
éculé, 

Scarpa  d*  la  mura j a  ;  Le  ta- 
lud.  Muraja  a  scarpa;  Mur  en 
talus. 

Scarpassa  s.  ;  V.  scarpoun. 
Scarpc  da  bal;  Escarpins  y 

chaussons  de  danse, 

Scarpe  d'  bruna  ;  Souliers 
bronzés.  Am  n'amporta  coum 
d'  le  prime  scarpc  ch*  ij  eu 

pousà  prover.  ;  Je  ne  m'en souviens  non  plus  que  de  ma 

première  jaquette ,  ou  je  m'en soucie  comme  de  Colin  Tam- 

pon ,  ou  je  rCen  fais  pas  plus 
de  cas  que  de  la  boue  de  mes 

souliers ,  ou  je  m* en  soucie  aussi 

peu  que  des  neiges  d'antan , 
c'est-à-dire ,  des  neiges  de  Van 

passé:  on  dit  à  ceux  qui  me- 
nacent de  donner  sur  les  oreil- 

les ,  ce  sera  sur  les  oreilles  de 

mes  souliers,  J'è  mai  ua  bcla 

scarpa  ch'a  *n  ven-a  un  brut 
savàt  piov.  ;  Tout  enlaidit 
avec  tiîge,  il  n\y  a  point  de 
si  belle  rose  qui  ne  devienne 

grattecuj  il  n'est  si  bon  che-^ 
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pël  qui  ne  devienne  rosse,  L*è 
na  scarpa  ch*  va  ben  a  tuti 
prov.  ;  C*esi  une  selle  à  tous 

.  chevaux  prov.  Trouvé  scarpa 

pèr  so  pè  prov.;  V.  trouvé* 
Scarpè  v.  ;  Escarper, 
Scarpèl  s.  ;  Ciseau. 
Scarpentâ  agg.  ;  Décoijfé  , 

échevelé  ̂   déchevelé. 

Scarpentâ  coum  un  sfrousa- 
dour  ;  Ebouriffé  ,  houspillé. 

Scarpentè  v.  ;  Décoiffer ,  dé- 
eheveler. 

Soarpentesse  v.  ;  Se  prendre 
par  les  cheveux^  se  harpaUler^ 
se  houspiller. 

Scarpia  s.;  Scarpie, 
Scarpiatoula  s.  ;  Prétexte  , 

prétexte  spécieux.  Défaite  , 
subterfuge^  échappatoire.  Bé^ 
Use  ,  bagatelle, 

Scarpia  s.  ;  Soulier  fin ,  ex- 
carpin. 

ocarpisè  v.  ;  Ecraser^  frois- 
ser y  marcher  sur  ,  fouler  aux 

pieds.  Mépriser. 
Scarpou  o  scarpoul,  instr. 

d'argenté  ,  etc. ,  Ciseau  en  bi- 
seau.  V.  scoupél. 

Scarooulé  v.  ,  T.  d*  mëstè  ; Entailler. 

Scarpoun  s.  ;  Gros  soulier , 
pieux  soulier ,  grand  soulier. 

Sears  agg.  ;  Manquant, 
Scarsajy  T.  dïpaïsan;  Ra^ 

ielier  de  bois.  Dans  un  autre 

sens ,  trouée.  Dans  un  troi- 
sième sensj  treillis. 

Scarsé  v. ,  T.  d' campagna  ; Ebrancher, 

Scarsëgé  v.y  Manquer^  avoir 
disette. 

Scarsoulè    v.  j   Epamprer  ̂  

ébourgeonner  y  biner  la  vigne 
Scart  s.  ;  Ecarts  renonce. 

Je  me  suis  fait  uHe  renomme 
en  pique. 

Scart  da  puppe  prov.  ;  On 

le  dit  d^ une  femme  qui  n'a  pas 

de  gorge.  V.  puppe.  Dé  'ntl 
scart  prov/t  Donner  dans  le 
piège  j  tomber  dans  le,  piège. 
Remporter  de  colère, 

Scartâ  ûçg.  ;  Ecarté,  éloigné. 
A  V  écart. 

Scartabié  v.  ;  Feuilleter.  V. 
sfoujaté. 

Scartacia  s.;  Carde  à  carder 

la    laine  ,    peigne    de    car^^ deur. 

.  Scartacié  y.;  Carder  la  laine 
Scartacîn  s.  ;  Cardeur  de 

cocons  de  soie. 
Scartapass  s.  ;  Rogaton ,  pa^ 

pier  de  nulle  importance ,  de 

la  paperasse. ocartaplass  ,  o  scattaplarî 
s.  pi.  ;  Paperasses  j  mauvais 
cahiers. 

Scartari  s.  ,  T.  d'  scola  ; 
Cahier  j  brouillon. 

Scarté  V.  ;  Ecarter.  Mettre 
de  côté.  Mettre  à  t écart. 

Scarté  bagatt  prov.;  V.  sbi- 

gnesla. 
Scartesse  v.  ;  Se  tenir  à  Pé-- 

cart,  se  retirer,  s'éloigner. 
Scartocc  s.  ;  Cornet,  cornet 

de  papier. 
Scartoucîn  s.;  Petit  cornet. 
Scarusè  t.  j  Accompagner. 

Scarvajé  v. ,  T.  d*  campa- 
gna ;  Ebrancher. Scarvassa  s.  ;  Crevasse  yfen-' 

te ,  lézarde  ,  renard. 
Scanrasse  s.  pi.  i  Crevasses ^ 



gerçures  :  on  dit  le  froid  gerce 
les  mains, 

Scarvassedïcavajy  Creçasses, 
Scarvassesse  v.;  Se  crevtU" 

ser ,  se  fondre, 

Scarvè  y.  ,  T.  d'campagna^ 
JËtéter ,  écimer, 

Scassè  y.  ;  Chasser  j  ren^ 
voyer^  expulser.  Effacer.  En 
parlant  Sun  militaire  ̂   on  dit 
casser, 

Scassè  yia;  Y.  Scassè. 
Scatafloun  ,  o  scataplan  ,  o 

scataflas  ;  Y,  Cataflan. 
.    Scatarè  y.;  Tousser  et  cra- 
cher, 

Scatërlè  y.;  Crachoter, 

Scatouia  s.;  Boite^  petit  cof- 
fret. Tabatière, 

Scatouia  da  tabach;  Taba-- 
tière.  On  dit  carré  de  toilette, 

y,  Foumpe  le  scatoule  ;  on  dit 
en  français  proç,  et  figur,  , 
dans  les  petites  boites  sont  les 
bons  onguens, 

Scatoulassa  s.  ;  ,  Màupaise 
boite ,  grosse  botte. 

Scatoule  ,  mëstè  ;  Layetier, 
.Scatoulëtta  s.;  Y.  Scatoulin. 
Scatoulin  s,;  Petite  boite^  pe» 

tite  la^'ette^  petit  coffret  de  bois. 
Scatouloun  s.  ;  Lajrette  , 

grande  boite. 

Seau  d' le  castagne  /  Séchoir^ la  claie  :  dans  les  Cepennes  on 

l'appelle  la  sétonade, 
Scauda-cadreghe  ;  Conteur 

perpétuel ,  colin' j  lambin  ̂ fai- 
néant ,  qui  fait  le  hibou,  Y. 

dict.  de  Vacad.  franc, 
Scaudalett  s.  ;  Bassinoire 

fém. 
Scaudatori  dï  Iri  ;  Chai/f- 

foir. 

Scaudè  y.;  Chauffer ,  échauf^ 
fer  y  enflammer  ̂   allumer  ̂   ex- 

citer :  on  dit  se  chauffer  au  feu  ̂ 
s*échauffer  en  parlant. 

Scaudè  ï  fer  ;  Solliciter  , 
presser  viçement ,  faire  le  bru- 
lot  j  faire  le  boutefeu, 

Scaudè  *I  Ictt  ;  Bassiner  le lit, 
Scaudesse  y.  ;  Se  chcaiffer» 

S'échauffer^  se  monter  la  téle^ 
s'emporter  :  on  dit  chauffer  le 
four ,  chauffer  de  Veau  ,  se 
chauffer  les  pieds  ̂   les  mains^ 
on  dit  au  neutre  le  four 
chauffe ,  le  bain  chauffe, 

Scaudesse  r. ,  parland  d*gra- 
naja  ;  Se  gâter ,  prendre  Vo^ 
deur  de  V échauffé. 

Scaudinament  s.  ;  Echauffe^ 
ment  ,  échauffaison, 

Scaudinesse  y.;  S'échauffer, 
prendre  un  échauffement. 

Scaussacàa  s.  ;  Pied  pou^ 
dreux  ,  sans-culotte  Y.  noua 
dëscaussa,  Y.  Baloss. 

Scaussiné  y.  ;  Oter  tenduit, 

le  crépi  d'une  muraille, 
Scayalchè  y.  ;    Débrouiller. 
Scayè  y.  ;  Creuser ,  fouir, 

Scayiss  ap;g.  ;  Repêche^  étour^ 
di  ,  diablotin  ,  insolent ,  effré- 

né ^  dissolu  y  mièvre ,  remuant, 
espiègle  y  lutin,  j 

Schè  y.  ;  Y.  Sëchè. 
Scfaè  la  gloria;  Ennuyer, 
Schëffi  s.  \  Horreur  y  mal  au 

cœur  y  bondissement  é^estO" mac. 

Schëffi  y.  ;  Échancrer, 
Scbëffidura  .s.  ;  Èchan^ 

crure, 
Scbëffiotts  Agg.  \  Dégoûtant  y 

/ 



sale.  Qui  fait  le  difficile  ,  le 

précieux, 
Scîielelro  s.;  Squelette,  Mo- 

mie. 

Schcrgne  s.  pi.  ;  Moquerie^ 

dérision ,  grimaces.  Vc  le  scher- 
giic  j  Ridiculiser  y  tourner  en 
ridicule  ,  faire  la  grimace  à 

quelquun. 
Schcrgni  v.  ;  Berner ,  se  mo^ 

qucr.  Mépriser  y  faire  la  gri- 

mace à  quelqu'un. 
Scherieul  ,  animal  ;  Petit- 

gris, Scheriolè  v.  ;  V.  Uchè. 

Schcrpourina  ,  piauta  ;  Ta- 
naisic. 

Schërsi  V.  n.  ;  Craquer  , 

crier  ,  cliqueter ,  bruire ,  cra- 

queter. Schi-Tsiuè  v,;  Crier:  on  dit 

cette  porte  crie.  En  parlant 

d'un  mauvais  violon  ,  on  dit 
racler, 

Scliërsinè  ï  dent  ;  Grincer 
les  dents, 

Schcrsoulè  v.  ,  T.  d'  cam- 
papna  ;  Y.  Scarsoulc, 

Schësa  s.;  Chicoté^  clat^  re- 
coupe ,  brin^  é char  de  ̂   esquil- 

.  le  ,  copeau  :  en  parlant  d'une 
pierre  ,  on  dit  écaille  :  en 

parliUiL  d'os  ,  on  dit  esquille  , 
exfoliation, 

Schcse  iiitcrj.  !  Ho  !  ho  ! 

nargue  !  fistre  ! 
Scliciij  s.  ;  Ecueil ,  rocher. 

Danger.  Hausse  j  coin, 

iScLciij  d'iia  vis  ;  Ecrou, 
Sdieuj  pericoiilous  ;  />>f- sans. 

SclïPiijt  agg.  ;  Ecorcéy  écor- 

Sc\it\ïT$.;Dégoût,Y,  Scîiëffi. 

Scbeuse  v.  ;  Gercer ,  se  ger- 
cer, 

Scliiabrissà  s.  ;  V.  CiaLris- 
sa. 

Schin  s.  ;  Sequin, 

Schiii-a  s.  ;  Dos^  échine,  A 
schin-a  d*asou^  En  dos  d'âne. 

\,  Fè  schin-a  d'gat. 
Scbinè',  gieugli;  Lasquenet» 
Schinàl  s.  j  Dossier, 

Schiiiansia,  mal  ;  Esquinan-m 
cie  :  la  kinancie  est  une  csqui^ 
nancie  inflammatoire  qui  e/n- 
péche  la  respiration, 

Schinsoim ,  ousel  j  V.  Fran- 

goui. 

SchiriLiss  s.;  Caprice^fan'^ 
taisie  y  çertigo  ,  lubie, 

Schiss  s.;  Brouillon  j  minute  y 

caneças ,  esquisse  fém, ,  ébau- 

che, ^ 
Scbi  ssè  V.  ,•  Pousser  ,  s  or" 

tir  ,  ressortir, 
Schissè  fora  v.  n.  ;  Jaillir. 

Scliissè  l'euj  ;  Faire  signe 
de  l'œil  ,  cUgnpler  ,  cligner 
les  jreux, 
^  Schissè  për  di  sbëipiacliè  ; 

Ecraser, 

6chissè  un  travaj  ;  Esquisser^ 
ébaucher, 

Schis&our  s.  ;  V.  Spcrmali- 
muun. 

Schivè  V.;  Eviter  ̂   fuir  ,  es- 

quiver ,  éloigner ,  écarter ,  ̂-. 
luder  ,  retirer, 

Sclii vesse  y.  ;  S'éloigner  , se  retirer, 

Sciajrè  v.;  f^oir  ,  entrevoir^ 
voir  clair,  Sciajrou  pi  quatr 

ouj  ,    cL*doui  ,   prov.  ;    Jl  ne 
fliép  gi-rcJf  écaillé  f  €Xcorié,\faut  pas  agir  de  son  chef ̂  et  il 
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faut  prendre  des  conseils  :  on 
dit  en  latin  ̂   plus  vident  oculi 

quam  oculus  :  on  dit  d'un  hom~ me  qui  est  sans  préçojrance  , 
quïl  ne  voit  pas  plus  loin  que 
le  bout  de  son  nez.  Ceux  qui 
vqjrent  mieux  la  nuit  que  le 

jour  y  s'appellent  njrctalopes, 
Sciairi  v.  ;  Eclairer ,  éclair^ 

cir. 

Sciarapairè  v.  ;  Pourchasser^  billots.    Le    coin  de  bois    qui 

poursuivre,    Una    fam  ch*  am  !  sert  à  fendre  et    à  faire  des 
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Sciansoira  s.  ;  Porte  déclu- 
se ,  bonde  ,  vanne  :  on  dii 

lever  la  vanne ,  abaisser  la 
vanne, 

Sciaou  ;  Adieu  ,  bon  jour  , 
bonsoir^  V.  Sciavou 

Sciapà ,  vin  sciapà  ,  V.  Pou- 
5ca. 

Sciapabosch  s.  ;  Bûcheron  , 
fendeur  de  bois  ,  fendeur  de 

sciampaira  ;  Une  faim  qui  me 
tue,  V.  Sbèrgiairè. 

Scianca;  Y.  Sciancafrità. 
Sciancafrilà  agg.  ;  Etourdi  ̂  

insolent.  Sans  soin ,  (  peu  soi- 
gneux. 

Scianchè  v.  ;  Arracher  ,  dé- 
chirer ^  lacérer, 

Scianchè  1  col  a  V  oca  j  T'i- rer  l  oie, 

Scianchè^la  cavëssa  ,  prov.  / 
Faire  le  libertin ,  se  livrer  au 
libertinaf;e  ,  faire  le  cheval 

échappé.  Chi  trop  tira  a  scian- 
ca ,  prov.  ;  Qui  trop  embrasse^ 

mal  étreint  ,  prov,  :  ou  bien 
un  arc  toujours  tendu  court 
risque  de  se  rompre ,  prov,  : 
ou  bien  qui  refuse  ,  muse  :  ou 
bien  qui  veut  rechercher  trop^ 
ne  conclud  jamais  rien, 

Schiancliërlèv.  :  V.  Scianchè. 
Sciancoun  s.  ;  Déchirure  : 

il  jr  a  une  déchirure  à  votre 
habit  ,  il  faut  la  raccommo^ 
der.  A  sciancoun  ;  Par  mor-^ 
ceauXy  à  bâtons  rompus, 

Scianférla  s.;  Accroc ^ fente ̂  
crevasse.  Balafre. 

Sciaufërla  ,  courfnta  ;  V. 
Courcuta. 

biîches  s*appelle  un  ébuard» 
V.  Sciapin. 

Sciapapère  s,  ;  Le  diable 
à  quatre, 

Sciapassà  s.  ;  Claque  sur  les 
fesses  ,  la  fessée, 

Sciapassè  v.  ;  Donner  le  fou^ 
et  ,  fesser  ,  donner  des  cla- 

ques ,  donner  la  fessée, 
Sciapasuch  s.  ̂   Y.  sciapa- 

bosch. 

Sciapè  V.  ;  Ouvrir ,  fendre  : 
on  ouvre  une  pêche ,  on  fend 
du  bois, 

Sciapesse  v.  ,  parland  d'  na 
muraja  ;  Se  fendre  ,  se  cre- 

vasser, A  m'  sciapà  la  testa  ; 
La  tête  me  fend, 

Sciapin  s.  y  Maladroit  j  mal 
habile  ,  sans  expérience  ,  gd^ 
te-métier  :  au  jeu  on  dit  ma- 

zettCj  c*est  une  mazette. 
Sciapinada  s.j  Faute ^  erreur ^ 

malfaçon. 

Sciapinè  v.  ;  Manquer  ̂   gâ^ 
ter  ,  charpenter  :  ce  tailleur 
a  tout  charpenté  cette  étoffe  , 
il  Va  charcutée  :  ce  procureur 

à  g(Ué  mon  proct^s. 
Sciaplè  v.  ;  Fendre  ,  cre- 

vasser. 
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Sciapltira  s.  ;  FhUe^félmre^ 
grevasse ,  brisure  :  en  parlant 
d^un  mur  on  dit  lézarde:  en 

parlant  des  cheveux  on  dit  la 
raie  :  en  parlant  des  lèçres 
9n  dit  gerçure, 

Sciapiura  d*U  camisa  ̂ Ou^ perture  du  deçant  de  la  che^ 
mise, 

Sciark  t.  ;  Éclaircir ,  éclai- 
rer, 

Sciariment  s.  ;  Éclaircisse- 
ment^ explication, 

Sciass  agg.  ;  Pressé  ̂   touffu^ 
serré  ,  épais.  Gêné. 

Sciassa  s.  ;  Petit  baiser. 
Sciatè  V.  ;  Crever^  mourir, 

Sciatè  d'  fouUa;  Creçer  de 
rage. 

Sciatt  dël  troun  ;  Coup  , 
éclat  de  tonner e» 

Sciav  agg.  ;  Esclave ,  captif. 
Esclave  ,  amant.  Sujets  obli^- 

gé. Sciarandè  s.  ;  Fermi^r^par- 
tiaire  ,  bouvier  ,  laboureur. 

Sciavensa  s.  ;  Ferme  partiel- 
le ,  labourage. 
Sciavin-a,  vesta  dï  pekgrin; 

Robe  de  pèlerin. 
Sciavin-è  s.  pi,  ;  Lodier  , 

grosse  couverture. 
Sciavou  ;  Adieu ,  sans  adieu^ 

bon  jour  :  on  dit  bonsoir  à 
toute  heure  après-midi,  Scia- 

vou ,  i  souma  foutù;  C^en  est 
fait  ,  nous  sommes  perdus. 

Sciode  V.  ;  Eclore. 
Sciop  5.  ;  Fusil ,  arquebuse, 

Bruit  y  coup  y  éclat  y  explo- sion. 

Sciop  ,  basin  ;  Baiser, 
Sciopè  Y,  i  Y.  Scigupè. 

Scios  agg.  ;  Éclos  ,  sorti  de 
la  coque, 

ScioufëtU  s.  ;  y.  Sciounfëtta» 
Sciounca  s.  y  ousel  ;  Pie- 

grièche. Sciounciounà  s.  ;  BotlCyCOup, 
morion. 

Scioundounè  t.;  Aiguillon^ 
mer  y  exciter  ,  inciter  y  provo^ 
quer ,  solliciter. 

Sciounf  d*  pionré;  Terrent de  larmes. 

Sciounf  d'  rit;  Eclat  de  rire  m, 
Sciounfè  T.  9  Éclater ,  se 

briser  y  crever  ,  craquer. 
SciounféUa  s.  ;  Rechaud. 

Sciounga ,  ousel  ;  Y.  Bour- nera. 

Scioupàt  s.  ;  Canonnière  de 
sureau.  Ardi  conrn  on  sciou* 

pat  ;  V.  Ardi. 
Scioupatè  y.  ;  Claquer  y  cr€s^ 

quêter, Scioupatè  v. ,  për  di  scia* 
pli  ;  V.  Sciuplî. 

Scioupatè  '1  fouatt;  Faire  cla- 
quer le  Jouet, 

Scioupatè  le  man  ;  Battre 
les  mains  y  applaudir.  Railler, 
huer.  V.  Fè  la  ciabra. 

Scioupatt  d*  le  masnà  ;  Y. Scioupàt. 

Scioupè  V.  ;  Éclater ,  se  bri^^ 
sery  craquer  y  claquer  y  peter ̂  Crever. 

Scioupè  y.  ,  për  di  mûri  ; 
Crever,  Chërpa  ,  sciopa  5  Je 
voudrais  que  tu  fusse  crevé, 

Scioupëtta  s.  ;  Escopettey  pe- 
tite arquebuse  ,  fusil, 

^ciouptà  s.  ;  Coup  de  fusil , 
coup  de  feu ,  mousquetade  , 

{coup  de  mousquet. 
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Scioiiptè  T.;  Fuiîller^  tirer 
des  coups  de  fusil, 

Scirpa  s.;  Ceinture ^  échar^ 

pe. 
Sciuplï  V.  j  Eclater.  En  par- 

tant  du  bois  qui  brûle  ̂   on  dit 

peter ,  pétiller, 

Sciui^ai  V.  >  '/assourdir^  ̂ - tourdir, 

Sciurgnisoun  s.  ;  Surdité  , 
étourdis  sèment. 

Sclin  agg.  ;  Aigu ,  aigre ̂ ^ 
retentissant:  On  dit  voix  ai-' 

gue ,  son  aigu  »  un  son^ijgre. 
Sclin  8.  i  y.  CioMlïi  dï 

ean.  ^^ 
Scola  s.  ;  Classe^  école,  Fè 

Scorta  d'dnè;  Fojii;  de.ré^ serve. 

Scorte,  T.  d'campagna  ;  Les 
escortes  ,  ou  les  objets  confiés 
aux  fermiers  et  aux  colons 

partiaires  qu'ils  doivent  repré» 
senter  à  l'échéance  du  bail» 

Scoss  d'Ia  fnestra  ;  Saillie^ 
tablette  d'appui  cTune  fenêtre^ 

Scossa  s.  ;  Secousse ,  ébranle'' ment  ,  coup. 

Scot  s.;  Écot, 
Scot ,  stofa  ;  Serge  d^Arscot. 

Scot  ,  parland  d'na  jpiuma  i 
Bout  de  plume.  De  '1  boun  dl 
coun  un  scot  ,  proy.  ;  P^T^^ 
en  monnaie  de  singe.  V.  obi- 

scola  ;  Donner  des  leçons.       j  gnessla,  Y.  battësla.  Un  scot  a 

^  Scola   s. ,   T.   d*  tricbtrach  ;  j  smia    un    trav  ,    prov.  ;    Une Ecole. 

Scolëtta  ,  scole  basse  ;  Les 
basses-classes  ,  petites^écoles , 
écoles  primaires. 

Scolio  s.  ;  Écueil.  En  ter- 
me  didactique  y  on  dit  scolie, 

Scolopi ,  frà  ;  Religieux  des 
écoles  pieuses* 

Scopoula  s.  ;  Soufflet. 
Scoriola  ,  erba  ;  Y.  Scou- 

riola. 

Scom  s.;  Affront,  honte, 
Scorsa  s.  ;  Coque ,  écorce  , 

peau  ,  pelure.  Apparence ,  de- 
hors. 

Scorsa  d*  arbra ,  stofa  ;  Sorte 
de  toile  en  fil.  Lo  ch'as  fa 
për  forsa ,  val  nen  na  scorsa  , 

prov.  ;  T'out  par  amour  et  rien 
par  force  y  prov.  On  he  sait 

point  gré  de  ce  qu*on  ne  fait 
pas  volontairement  y  de  bonne 
volonté. 

.  Scorta  s.  ;  Escorte^   Guide 
masc. 

mouche  lui  paraît  un  éléphant, 

Scot ,  toch  d'  boscb  ;  Petit morceau  de  bois, 

Scotc  T.  ;  Secouer. 
Scoua  s.;  Y.  Ramassa. 
Scoaatt  s.  ;  Y.  Ram^ssatt. 
Scouhiè  V.  ;  DépitreiUer» 

Découpler,  Y,  Déscoubiè. 
Scoue ,  erba  ;  Y.  Scabiousa. 
Scouè  V.  ;  Baiajrer,  Scouè 

via  ;  Nettqjrér  ,  vider ,  déblai 
fer  y  dégager,  Yatc  fc  scouèy 
për  di  ampnè.  Y.  Ampnè. 

Scoufoun  s.  ,  scarpa  ;  Go* 
loches, 

Scoul  s.  ;  Écoulement  ,  le 
coulage  du  vin.  De  V  scoul  a 

l'eva  ;  donner  Vissue  aux  eaux^ 
Scoula  bourse  ;  CoiSteux  , 

qui  vide  la  bourse.  Y.  Tajola. 
Scoula  douje  ̂   Chinqueur  , 

s^rand  buveur. 
Scoula  douj(ï,për  dïscoulè; 

Grimaud ,  écolier  de  bassù 
classe» 
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Scoula  piatt ,  arneis  d*  cusi- 
n-a  ;  Hérisson  ,  égouttoir. 
.    Scoiilassioun  s.  ;  Gonorrhécy 
écoulement, 

Scoulâtissi  s.  y  Gouttière. 
Mare.  Les  eaux, 

Scoulâtissi  dël  vin  ;  Baque- 
turcs. 

Scoulè  s.  ;  Écolier  y  élèi^e  , 

apprenti. Scoulè  V.  ;  Dégoutter  y  égout- 
1er  y  couler. 

Scoulè  la  sâlada ,  T.  d*  eu- 
sÎQ-a  ;  Secouer  la  salade, 

Scouluras.;  Lie  y  effondrilles, 
Scoumëssa  s.  ;  V.  Pariura. 
Scoumctte  v.  ;  Gager  ,  pa^ 

rier ,  faire  un  pari. 
Scoumuuica  s.  ;  Excommu- 

nication. 

Scoumunicliè  v.  ;  Excom- 
munier, 

Scoundioun  s.;  Mystère  ,  V. 
da   scoundoun. 

Scoungiurè  v.  ;  Conjurer. 
So.oungiurè  le  nebie  prov.  ; 

Conjurer  les  orages  ,  la  tem^ 

pète. Scountè  V.  ;  Escompter. 
Scountradoua  ag.  j  Malencon- 

treux. Ingrat  y  méconnaissant. 
Scountrè  v.  ;  Rencontrer. 

Confronter ,  collationner.  Com- 
penser. Escompter.  Acquitte^ 

une  dette. 

Scoup  d' avïe  ;  Essaim  d'a- beilles. 

Scoupass  ,  scoupassoun  s.  ; 
Soufflet ,  gourmade  ,  mornifle. 

Scoupassag^t  ;  Frère  lai. 
Scoupassè  V.  >  Donner  des 

soufflets. 

Scoupa»sè  bagatt  jivoY. ',Jouer 

aux  tarots  ,  faire  une  partie 
aux  tarots.  ^ 

Scoupassè  margrita  prov.  ; 

V-  aussè  '1  goumou. 
Scoupè  T.,  T.  d' campagna  ; 

Écimer  ,  é téter  y  élaguer  un 
arbre  ,  éclaire ir  un  arbre. 

Scoupèi  s.  ;  Ciseau. 
Scoupèl  a  bisegle  ;  Ciseau 

à  onglet. 
Scoupèl  a    sgorbia  ;  Gouge, 
Scoupèl  gros ,  o  sisèl  ;  Ebau- 

choir.  Un  scoupèl  d*  grau ,  V. 
Coup.  ̂ 

Sco^I^*le  castagDC  ;  V.  Seau. ScoiSSiè  V.  ;  Courir  ça  et 
là. 

Scouratoun ,  ousel  j  V.  Cou- 
ratoun. 

Scourbutich  agg.  j  Scorbut- 

tique. 
Scourbutt ,  mal  \  Scorbut, 
Scoure  v.  ;  Sortir,  Glisser^ 

Echapper,  S*  écouler.  Lâcher  » 
Lassé  scoure  un  pattj  Lâcher 
un  cent, 

Scoureuta  s.  ;  Flux  ,  cours 
de  centre  y  déçoiement, 

Scourësa  s.  ;  V.  Paît. 
Scourësè  v.  ;  Peter. 
Scouriassàs.;  Coup  de  fouet. 
Scouriola ,  erba  ;  Persieaire. 
Seouruassà  s.yCoup  de  corne. 
Scourpiouu  insett  j  Scorpion. 

Scoursçunèra,  pianta;  Scor- 
sonère y  salsifi  noir  y  salsifi d'Espagne. 

Seourtè  v.  ;  Escorter, 
Scourtiè  v,  ;  Ecorcher. 
Scourtiè  la  goula;  Ecorcher 

le  palais.  Tant  a  val  coul  ca 
ten ,  coum  coul  ca  scortia  pr.  ; 
Autant   vaut  celui  qui  tient  , 



que  celui  qui  ècorche ,  ou  hien^ 
autant  pèche  celui  qui  tient 

le  sac^  que  celui  qui  met  de- 
dam.  V.  Plè  v. 

Scourtiè  na  pules ,  o  un  ponj 
për  lëveje  la  pel  prov.  ;  Etre 

fort  açare.  On  dit  qu*il  ton- 
droit  sur  un  œuf.fendre  un  che- 

veu en  quatre.  J'è  nen  pi  di- 
fifcil  a  scourliè  ch'  la  coua  ; 
Rien  n'  est  plus  difficile  à  écor- 
cher^  que  la  queue  jà  la  queue 
gît  le  çenin. 

Scousëla  (Ici  lin;  La  bourre 
du  lin. 

Scoussada,  sautda  groutescb; 
Ecart. 

Scoussàl  s. ,  V.  Faudàl. 
Scoussonnè  v.;  Aiguillonner^ 

talonner.  V.  Cissè  v. 

Scoute  V.  ;  Ouïr.  Ecouter. 
Entendre.  Chi  scouta  ai  uss , 

scouta  ï  so  dësgust ,  prov.  j  Ce 

n'est  pas  prudent  d'être  aux 
écoutes  :  la  curiosité  nous  ap- 

prend souvent  des  vérités  qui 
nous  font  de  la  peine, 

Scoutesse  v.  ;  Se  chojrer. 

Scoutioun  d*  piuma  ;  Petit 
bout ,  petit  tujrau  de  plume. 

Scoutioun,  foumnin-a ;  Ptf//7 
bout  de  femme  ,  femme  à  pe- 

tite taille ,  embrîon^  bamboche. 

Scoutiouit,  piumej  Premiè- 
res plumes^  duvet  y  poil  follet. 

Scouvura  s.  ;  V..  ramassura. 
Scracc  s.  ;  Crachat.  Salive. 
Scracè  v.;  Cracker ^  saliver. 

Scracè  ciair  ,  [\o\.  ;  Sentir 
les  incommodités  de  la  gros- 
sessc.  On  dit  prov.  que  Ma- 

dame commence  à  cracher 
sur  les  tisons. 

Scracè  d*  dnè  j  Débourser 
de  l'argent  y  Jouer  du  pouce» 
On  dit  qu'on  lui  a  fait  jouer 
du  pouce.  On  dit  c'est  son 
père  fout  craché  ,  pour  dire 

qu'il  lui  ressemble  beaucoup. 
Scraciàs  s.  ;  V.  Calaflàn. 
Scraciour  s.  ;  Crachoir. 
Scraciourlè  v.  ;  Avoir  la 

pituite  ,  crachoter. 
Scredilè  v.  ;  Décrier ^  faire 

perdre  le  crédit. 
Scriassè  v.  j  Crier  ,  criail" 

1er.  On  dit  s* égosiller  à  force 
de  criailler. 

Scriba  s.j  Scribe  ̂   écrivain^ 

copiste. Scriboucè  v.  y  Griffonner  , 
barbouiller  du  papier. 

Scriboucin  s.  ;  Gâte-papier^ 

copiste  ,  scribe ,  commis ^  bar-" 
bouilleur  de  papier ,  paperas- 

sier. Mauvais  écrivain. 

Scricbè  v.  ;  Détendre  ,  dé- 

cocher ,  lâcher  un  coup.       ̂  
Scriuio  s.iCommode^  bureau^ 
Scrioulè  V.  ;  V.    Ucbè. 
Scritura  s.  ;  Ecriture ,  écrit ̂  

contrat ,  titre.  On  dit  écri- 
ture ronde  ,  ou  française  , 

italienne  ou  bâtarde.  Il  jr  a 

encore  l'écriture  coulée  qu'on 
nomme  aussi  y  en  1\  d'écrivain^ 
l'écriture  de  permission. 

Scritura  da  galiu-a;  Mé^ 
chante  écriture  ,  des  pieds 
de  mouche. 

Scrituràl  ;  Copiste,  commis^ 
clerc.  1 

Scriture,  atti;  Pièces,  piè'^ 
ces  de  la  procédure. 

Scrilurè  v.  ,  T.  d*  teatro  ; 
Engager, 
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Scritt  agg.  ;  Y.  fourslà.         |  raille.  La  maraja  as  dèscrousta, 

Schtt,  parland  d'Iiour;  Pa--  Le  mur  se  dégrade, 
Scrupoul  s.  ;  Scrupule. mâché. 

Scrivàa ,  ousel  i  Y.  passra 
d'iësca. 

Scrivanla   s.  ;    Secrétaire , 
hureau. 

Scrivc  V.  ;  Ecrire:  On  dit 
te  faire  écrire  à  une  porte  , 
ou  laisser  son  nom  chez  quel- 

ifu^un  ;  On  dit  qu'une  chose a  été  écrite  au  courant  de  la 

plume.  Fesce  scrive;  Y.  fe^se. 
ScnVe  an  désteis  ;  Ecrire 

en  toutes  lettres. 
Scrive  ahreviÀ;  Ecrire  en 

abrégé. 

Scriye  d*bouDiiiciostr;i?crirtf 
en  bon  français. 

Scrocapast    s.  ;    Parasite , 

Scrupoul ,  20  gran  ;  Serupu^ 
le.  En  grammes  ijO^'j^^sat/uir 
un  gramme  et  7  centigr. 

Scrupoulous  agg.  ;  Scrupur- 
leux. 

Scruss  s.  ;  Bruit  yfracaSy  crL 
La  porta  a  la  fait  un  scruss; 
La  porte  a  crié,  a  fait  un  cri, 

Scrussl  agg.  j  Fêlé,  fendu. 

Creçé ,  entr*ouçert  ,  cramasse. 
On    dit   lierre  fêlé  ,    poitrine 
fêlée.  San-a  scnissïa  ;  V.  san*a. 

Scruss\,o  scrussev.;  Cra^- 
quer ,  claquer ,  croquer ,  crier. 

La  pi  grama  roda  l'è  sempre 
coula  ch'  a  scrus  ;  La  plus 
mauifaise  roue  du  âhariot  fait 

ehercheur  de  franches  lippées.  |  toufours  plus  de  bruit.  Fè  scnissi 

Scroch  agg.  ;    Escroc  ̂   fri^ 
pon  y  filou. 

Scrofonle  ,     scrole  ,    mal  ; 
Elcrouelles ,  scrofules. 

Scronchè    ▼.  ;    Escroquer  , 
poler ,  filouter. 

Scrouehè  *ii  disnè  >  Ecornî" 
fier,  escroquer  un  dîné. 

Scroul  s.;  Ebranlement ,  se^ 
causse. 

Scroulè  V.  ;  Secouer.  V.  So- 
ortralè. 

Scroulonn  s.;  Choc,  heurt, 
secousse  ,  coup. 

Scrousy  scrouseri  j  Y.  salopp, 

V.  gcrlè. 
Scroiisaiia  s.  ;  Saloperie,  pi- 

iainie. 

Scroustè  y.  ;  Ecrouler ,  âter 
la  croûte. 

Scroustè  na    muraja  ;   Oter 

Fenduit ,  le  crépi  d'une  mU', 

ï  dent ,  ï  05  ;  Faire  clique  ter  y 
claqueter  les  dents ,  les  os  , 

les  jointures  des  doigts.  ̂ Scratinè  v.  ;  Passer  au  scru- 
tin.  Scruter. 

Scrutinio  s.  ;  Scrutin. 
Scu  ,  mounea  ;  Ecu  ,  petit 

écu  :  quand  on  dit  dix  écus  , 
cela  signifie  trente  francs. 

Scudaria  s.  ;  Remise,  écurie. 
Scudé  s.  ;  Ecujrer. 
Scudèla  s.  ;  Ecuelle  :  On 

dit  plein  une  écuelle. 
Scudlà  s.  i  EcueUée  ,  plein 

une  écuelle. 
Scudlin  s.  ;  Soucoupe  fém. 

Scudlm  d' un  fusi  ;  Le  bciS'^ 
sinet  iunftsil. 

Scudlin  për  bagnesse  ï  di 

quand  un  ula  ;  liiouilloir, 
Scudlin  për  buté  ï  dnè  ,  o 

le  marche  al  gieugh  ;  Petit  plat. 



Scudnn  për  sagni  ;  La  par 
Utte. 

Scudo,  arma;  Bouclier, 
Scuffîa  s.  ;  Coiffe  ,  coiffure^ 

honnet, 

Scuffia ,  për  di  na  dona  ; 
Femme  ̂   dame. 

Scuffia  da  neuit  ;  CorneUe, 
V.  umour  an  8cu£5îa  da  neoit. 

Scuffiassa  s.  ;  Escoffion  , 
grande  coeffe  ,  vilaine  coeffe, 

Scuffiëtta  s.  »  Petite  coeffe  , 
coeffe  de  réseau ,  de  filet, 

Scuffiot  s.  i  Béguin ,  têtière. 

Caprice,  ̂ 
ocuffiot,  sgiaf  s.;  Y.  sgiaf. 
Scu]pi  V.  ;  Sculpter,  Graver. 
Scuitour  s.  ;  Sculpteur,  Gra^ 

peur. 

Scuma  8.;  Ecume  ̂   mousse , 
haçe  :  on  dit  la  mousse  du 

chocolat^  la  mousse  du  saçon, 

Scuma  d'un  metàl  y  Scorie  , crasse  ,   laitier, 

Scuma  d'  rost;  Malicieux^ 
fin  y  rusé,  Vni  la  scuma  a  la 
houca;  Ecumer  de  rage ,  de 
colère, 

Scuma  dël  pîoumb  ;  Cendrée, 
Scuma ,  sourbât  \  Bombe  :  on 

dit  une  bombe  au  chocolat  ̂ etc, 
Scuma  T.  dï  tensiour  ;  Fleu^ 

rée  ,  cuivreux, 
Scumè  V.  ;  Ecumer  ,  mous'^ 

ser,  Voler, 
Scumè  i  lait;  Ecrémer  le  laii, 
Scumè  la  cam  ;  Ecumer  la 

viande^  oter  V écume  de  la 
çiande  ,  ecumer  le  pot, 

Scumojra  s.  ;  Ecumoirefém, 
Scuncè  V.  ;  Salir  ,  gâter  , 

souiller, 

.  Scupissoun  s.  ;  Taloche,  V. 
Scoupaâsoun.  ̂  
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Scupissoun  ft'trc  lire;  Um 

petit  écu. Scur  agg.;  Obscur^  confus. 
Sombre  ,  ténébreux ,  nébu^ 
leux,  I\oirj  brun,  obscurci  ̂  
trouble.  Al  scur;  Dans  les 
ténèbres,  dans  t obscurité ,  à 

tâtons,  Ès%t  al  scur  d*  un  afè  ; 
N'avoir  aucune  connaissance 
d^une  affiâre  ,  ̂une  chose. 

Scur  9  parland  d'  coulour  ; 
Obscur  ,  fondé  ,    chargé. 

Scur  coum  bouca  d'  luv, 
proy.  ;  Obscur  ,  noir  :  on 

dit  qu'il  jr  fait  noir  comme dans  un  four, 

Scuria  loumbarda,  T.  d'ma- 
naffg;^  Chambrière. 

Scurisse  v.;  S'  obscurcir^ 
se  troubler  ,  se  couvrir^  se 
noircir.    Le  temps  se  noircit, 

Scurot;  y.  mercou  scurot. 
Scurot  agg.  j  Un  peu  obscur^ 

un  peu  sombre, 
Scursâ  ;  Y.  scursaireul. 
Scursaircul  s.  ;  Petit  sen^ 

tier ,  le  chemin  le  plus  court^ 
accourcissement, 

Scursè  T.;  Raccourcir,  ae* 
courcir  ,  rogner  9  retrancher^ 
resserrer,  abréger,  diminuer^ 
amincir  ,  écourter  ,  rétrécir  : 
en  parlant  de  la  vue  ,  on 

dit  s'obscurcir  :  en  parlant 
des  jours  on  dit  diminuer^ 
décroître:  les  jours  sont  bien 
décrus, 

Scursè  ï  ounge;  Rogner  les 
ongles, 

Scursè  ï  ourie ,  *1  pnas  a un  caval  etc.  ;  Ecourter  un 

cheval ,  un  chien, 
Scursè  la  pitansa  a  un  ;  Haus" 
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420 ser  le    râtelier  à  quelqu'un^ 
lui   rogner  Vécuelle, 

Scnrsè ,  tajè  curt  ;  Couper 
court, 

Scurvi    V.;  Découi^rir. 

Swirvî  pajis  ;  Découçrïr  ter~ 
raÎTij  prendre  des  connais- sances. 

Scusa  s.  ;   Excuse ,  pardon, 

Scusa  majra;  Défaite^  pré- 
texte ,  raison  cornue  :  on  dit 

se  couvrir  é^un  sac  mouilli^, 

Scusè  V.  ;  Excuser,  S'en 

passer. Scusè  na  coumissioun  ;  Fai- 
re une  commission, 

Scussoua  s.  ;  Créât ,  écujrmr 
en  second  y  brise-cou,        ̂  

Scussoun  d' la  carossa  ;  Le 
treuil  du  carrosse. 

Sdaiou/  Possible  l 
Sdesse  v.  ;  V.  Desdessc. 

Sdesse  v.  ;  S*adonner  à  la 
faini'aniise. 

Sdrucioul ,  vers  sdrucioul  ; 

f^ers  italiens ,  dont  le  dernier 
accent  est  suiçi  de  deux  sjrl" 
labcs  brèves,       , 

Se  s, 'y  Soif  ft-m.  :  F  se  pro- 
nonce même  devant  les  conson- 

nes. Jl  faut  garder  une  poire 
pour  la  soif:  on  dit  la  faim 

a  épousé  la  soif  ̂   ou  c'est  la 
faim  qui  épouse  la  soif,  I  prà 

l'an  se  ;  Les  près  ont  besoin 

de  pluie  ou  d'être  arrosés, 
Sebcdej  s.  pi.  ;  Testicules^ 

témoins ,  les  oourses, 
Sëbrr  s.  j  Baquet  :  le  vaisseau 

dont  on  se  sert  pour  transvaser 

le  vin  s* appelle,  sébile  fém,  V. Dict.  de  Vacad,  franc, 
Sèb^  dï  muradour  j  Baquet, 

Sëbcr  dï  tensiour  ;  BariL 

^    Sëber ,  gofi*  ;  V.  j:;nocb. Scbou  agg.  ;  Bâche  y  stupi- 
de  j  nigaud^  mâchoire ,  cruche^ 
câlin  ,  magot, 

Sëbrè  ,  mëstè  ;  Lajetier,  ̂ 
Sebrëtta  s.  ;  Petit  baquet, 
Sëbrott  s.  y  Petit  baquet  , 

sébile, 

Sëbroun  s.  ;  Un  gros  baquet, 
Sëcadâ  s.  ;  Importunité  , 

ennui  ,  tourment,  gêne. 
Sëcaate  agg.  ;  Importun ,  en^ 

nujreux. Sëcca  s.  ;  Hôtel  de  la  mon- 

nojre, 
Sëcca  agg.  ;  Forte  ,  grave. 

Fêla  sccca,  parlaud  d'maladiâ; 
taire  une  maladie  graine. 

Sëcca ,  aniinalot  ̂   7  'ique. Sëccam  s. ,  T.  dï  paisan  ; 
Branches  et  feuilles  sèches  ̂  
bois  mort, 

Sëccamioule  0  ̂   sëccabale  ; 
y,  Sëcanle. 

Scch  s.  ;  V.  Sach. 

Sech  agg.  ;  V.  Sacli. 
Sech  avv.  ;  V.  Sach. 
Sëchè  V.  y  Dessécher,  sécher ^ 

se  sécher,  Ennujrer ,  importu- 
ner y  inquiéter.  Les  arbres  sé^ 

chcrent  sur  pied.  Un  homme 
sèche  d'ennui  ,  dç  tristesse. 
Fè  sëché  *I  fen;  Faire  sécher 
le  foin  au  soleil,  Sëcbè  le 

mioule  /  Rompre  la  tète. 

Sëchesse  v.  ;  S'ennujrer, Secoul  s.  ;  Siècle.  A  Tè  u^i 

sec  oui  ch*  iv   aspëttouma  ;    Jl  ' 
y  a  un    siècle   que  nous  vous 
attendons, 

Secoulàr  s.  c  agg.;  Séculier. 
Secouiojiisè  v.  ;  Séculari^r^ 



Sëcound  agg.;  Deuxième^  se^ 
cond.  A  je  mai  sta  je  4  sëcound; 

//  n*eut  jamais  son  égal. 
Sëcoand  avv.  ;  Selon ,  selon 

que  ,  suivant  que ,  suivant,  Së- 
cound *1  solit  ;  Comme  de  cou- 

tume. Sëcound  *l  mè  pensé  ; 
Suivant  mon  opinion,  Secoun 
dum  bergamum,  prov.  ;  Selon 
le  vent, 

Sëcound  ,  al  gieugh  d'ia 
bala  y  Second. 

Sëcound  fin  ;  Arrière-pen- 
sée ,  vue  secrète, 

Sëcound  genit;  Cadet  ̂   jeune. 
Un  tel  le  jeune. 

Sëcound  part  ;  Arrière-faix^ 
secondine. 

Sëcound  om ,  sëcounda  dona , 

T.  d'  teatro  j  Les  seconds  râles, 
Sëcounda  ag.  ;  Seconde,  Mi- 

nuta sëcounda  ;  Une  seconde. 
La  sëcounda  volta  ;  La  deu-^ 
xième  fois  ,  de  nouveau  ^  de- 
rechef 

Sëcounda  court  ;  Arrière- 
cour, 

Sëcounda  corda  dël  vioulin  ; 

La  panarète, 
Sëcoundè  v.  ;  Seconder, 

Sëcoundiu-a  s.;  V.  Sëcound 

part. Secressioun  s.  ;  T.  dï  me- 
dich  ;  Sécrétion, 

Seda  s.  ;  Soie, 
Seda  an  natura  ;  Soie  grège, 
Seda  crua  ;  Soie  écrue ,  soie 

crue, 

Sedentàci  agg.  ;  Sédentaire. 
Vita  sedentaria;  /0>  sédentaire, 

Sedcr  d*la  carossa  ;  Siège du  cocher. 
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Seder,  fruttj  Cèdre, 
Sëdes  ,  cul  ;  V.  Preterito. 
Sëdes ,  gieugh  ,  Aux  seize 

points, Sëdes  ,  numcr  ;  Seize  ,  le 
seizième, 

Sedia  s.;  Calèche, 

Scdia  d'  posta  ;  Chaise  de 
poste  ,   chaise  roulante, 

Scdie  dëi  coro  ;  Stalles. 

Sèduo  avv.  j  D'ailleurs  y  aU". 
trementy  car  autrement  ^  sans 
celaj  si  hon  ,  au  défaut, 

Sedoun  s.  ;  Se  ton, 
SedrÀt  s.;  Cédrat, 
Seducent   agg.  ;  Séduisant, 
Se  due  y.  ;  Débaucher  ,  5^- 

duire  ,  tromper  ,  suborner  ̂  
décevoir  y  abuser  ,  corrompre. 

Scdulè  V.  ,  T.  dï  stainp.  j 
Drosser  les  lettres, 

Seduta  s.  ;  Séance, 

Sefir  ,  pera  ;  Saphir, 
Segn  s.  ;  Marque ,  signe  ̂  

signal  y  indice  ,  but  ,  borne  , 
terme  y  limite.  Trace  ̂   vesti-^ 

ge,  piste.  Meurtrissure  y  mar- 
que.  Indication  y  signalement. 
Présage,  On  dit  le  signe  de 
la  sainte  croix, 

Segn  d'ï  euj  ;  Clignotement 

des  jrcux ,  clin  d*vcil, 
S*^gn  d*  la  cioca  ;    Signe  , 

signal.  Fè  segn;  taire  signe^ 
faire  semblant,  Capi  a  spgu  ; 
Entendre  à  demi-mot,  Blancl^ 

segn  ;  Blanc-seing, 
Segn  d'pieuva  ;  Signe  ,  pré- 

sage de  la  pluie.  ' 

Seguaconl  s.  ,  p.irlaud  d*iia liber  ;  Corne  ou  cjmjt ,  sl'^.7rf, 
La  corne  ou  h-  corr.U  <■■ 

ScJcr  ,  erbou  j  Cèdre ̂         en  pliant  L'  p..pU:i    it  lu 
2a 

n.-'-f 



4^2 ge  9    et  le  signet  est  ordinai^ 
rement  en  rubans • 

Segnâl  s.  ;  Enseigne  ,  mmr' 

que  ,  signe  ,  signal ,  signale- 
ment.  Quelquefois  preuve^  ga- 

Scgnesse  v.  /  Faire  le  signe 
de  la  croix. 

Scgret  s.  e  agg.  ;  Secret  ad j, 
et  suhst.  On  dit  garder  le  se^ 
cret ,  serrure  à  secret,  Hjr  a 
un  secret  ou  une  cache  dans 

ce  coffre-fort.  Mettre  un  pri- 
sonnier au  secret. 

Scgret  coum  '1  Iroun  ;  Se^- 
cret  comme  un  coup  de  ca- 

non y  comme  un  coup  de  ton^ 
nère, 

Segretament  aw.  ;  Secrète- 
ment ,  en  secret, 

Segrctàri  s.  ;  Secrétaire, 

Segrelari  d'  un  tribunal  ; Grever, 
Segretaria  s.  ;  Bureau ,  se^ 

crétariat ,  secrétairerie ,  gref- 

fe. Segretc,  T.  d'cesa;  Les  se- 
crètes, ^ 

Seguit  s.  ;  Cortège  ,  suiU  , 
train, 

Seguitè  V.;  Continuer  ̂   sui- 
vre, 

Seja  dël  poirs  ;  La  soie  du 

porc. Seja  s. ,  T.  dï  «allé  ;  Soie  de 
porc,  Trà  a  doue  seje;  Che^ 

gros, SeU  s.,  granaia;  Seigle  masc. 
Ta  je  la  seil;  Faire  les  seigles. 

Svjra  s.  ;  Soir  mase. ,  soi- 

rée f''m,  :  on  appelle  soir  les 
der  Itères  heures  du  jour  ,  et 
Moirée  VeSi^ace    de    temps  qui 

est  depuis  le  déclin    du  soleil 

jus  au  à  ce  qu'on  se  couche. Seilour  s.  ;  V.  Sahour. 

Sela  s.  ;  Selle:  on  dit  c'est 
une  selle  à  tous  chei^aux:  en-» 
ire  deux  selles  le  cul  par  terre. 

Sëlè  s.  ,  mëstë  ;  V.  Slè. 
Selerari  s.  ;  Cellerier. 
Scleri,  erba;  Céleri  ̂   ûche^ 

ache  des  marais, 

Seleri  sarraj ,  erba  ;  Bouton 
d*or. 

Sem  agg.  ;  Diminué^  entamé^ 
baissé  y  manquant ,  consumé. 

Sein  d*sërvèl;  Imbécille  , 
qui  a  la  cerçclle  creuse,  Lun-a 
sema  ;  Lune  en  décours  y  en 
déclin, 

Semicircoul  s,  ;  Demi-cercle, 

Semicroma ,  T.  à*  musica  ; 
Démi-croche, 

Semidoupi  ,  T.  d*  cesa  / 
Semi-double, 

Semiminima ,  T.  d*  musica  ; 
Sémi' minime, 

Seniinàri  y  coulegi  ;  Sémi" 
naire, 

Seminàri  y  gieugh;  Loterie. 
Seniinarista  s.  ;  Séminariste. 

Scminèri,  T.  d'campagna; 
Pépinière  ,  hatardière.  Se^ 
maille, 

Semipreuva  s.  ;  Semi-preut^e. 
Serai icri  s.j  Cimetière, 

Sem  il  ou  D  y  T.  d'  musica  ; Semi-tan. 

Sëmnà  s.;  Lieu  ensemencé^ 
emblatrure  y  labour, 

Sëmnaje  s,  pi. ,  Semences  , 
semailles. 

Sèmqè  v.;  SemeryCnsemen'^ 
cer  y  épandre  de  la  graine  , 
ou  du  grain  sur  une  terre  pré-^ 

/ 



parée.  Répandre^  ilimlguer. 
Il  faut  semer  pour  recueillir^ 
prov.:  la  crainte  des  pigeons 

n'empêche  pas  de  semer ,  proy. 
.Sëinao  un  camp  a  gran  ;  Em- 

hlai^er,  Sëmnè  *l  mcj,  metaf^ 
Jlfoir  peur 'y  V.  Mainiai,  V. 
tafa ,  V.  founfonio. 

Sëmoula  s.;  Semoule, 

ScmperTiv  ,  pianJLa  ;  Jouhar^ 
he  :  c'est  une  sorte  de  chès^rC'- 
fiuiUe ,  semperçiçum  tectorum, 

Sempi  agg.  ;  Simple, 
^empitema  s.  ;   Espèce  de 

toile, 

.    Semplici  s.  pi.  ;  Des  simples, 
Sempliciotto  ̂   ]\iuis  de  pre^ 

mière  classe, 

Semplicisla  s.  ;  Herboriste, 
.  Sen  s.  ;  Sein,  gorge.  On 
dit  le  giron  de  Véglise  pour 
dire ,  la  communion  de  Véglise. 
Cette  fille  a  le  sein  plat ,  elle 
cacha  un  billet  dans  son  sein, 

Sena  s.  ;  Scène,  Décor ,  dé~ 
eoration.  On  dit  faire  une 

scène  à  quelqu'un,  pour  dire, 
Vattaquer  violemment  de  pa^ 
rôles, 

Sena  acmla ,  T.  d' teatro  ; 
Monologue.  Buté  an  sena  ; 
Mettre  sur  la  scène.  Buté  an 

sena ,  T.  d'  teatro  ;  Monter  : Ml  ifa  monter  un  <méra, 

'   Sena  ,  pianta  ;  Du  séné, 
Seniri  s.  ;  Les  décoratiotnsi 

La  gorge, 

Senaiioun,  T.  d*  teatro  ;  Les sorties  des  acteurs, 
Senât  s.  ;  Sénat  :  à  Turin 

le  mot  Senit  ̂ ig^ifie  aussi  les 

prisons, 
Senatojra  s.  ;  Sénatriee^fem" 

me  de  sénateur. 

Senatour  s.;  Sénateur, 
SendAi ,  stofa  ;  Espèce  de 

taffetas,  petit  taffetas, 
Sëner  s.  ,  Cendre:  on  dit 

les  cendres  du,  premier  jour 
de  carême.  Dop  nostra  mort 
ï  androuma  tuit  an  sëner  ; 
Après  notre  mort,  nous  irons 
tous  en  poussière,  .Couvé  la 
sëoer,  prov.  ;  lYe  point  quitter 
le  coin  du  feu. 

Sëner  cauda  ;  Cendres  chau^ 

des,  'L  di  die  sëner;  Le  jour 
des  cendres,  Coulour  d* sëner; 
Cendré,  Sporch  d*  sëner ,  pien 
d'  fiëner  ;  Cendreuse ,  plein  de cendres. 

Sentir  d*  piouBib ,  T.  dï  chir 
mich;  ,Oxj"de  de  plomb  gris» 

Sënevra,  fisnAA^Sénevé  noir  y 
moutarde  ;  V,  mountè  la  së- 
nevra. 

SënëTFOun ,  erba;  Moutarde, 
Sëurà  s.  >  Cendrée,  lessive, 
Seviss  ;  Sens ,  signification. 

Sensation,  Sentiment, 

Sens  vitalissi;  Cens  viager. 
On  dit  donner  à  fonds  perdu. 
Sens  autr;  Sans  doute , 

certainement  ,  oui  »  sans  con» 
tredit. 

Sensa,  prep.;  Sans, 
^eosa  baie  ;  Châtré. 
Sensa  braje  ;  Déculotté  ̂  

sans  culotte. 
Sens»  ̂ as  ;  Manchot, 
Sensa  bùtrje  ni  soi,  ni  euli; 

T4)ut  de  suite,  sur-le-champ, 
aussitôt, 

•   Sensa  caniisa  ;   Tout  nu, 
Sensa  coumparisioun  >  Sans 

comparaison, 
Sensa  dcut  ;  Edenté.  Brè-» 

che^nt,, 
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Sensa  dnè;  V.  carii  d*  dnc 
eoum  un  can  d*  qiiajëtte. 

Sensa  fcuja  ;  Effeuillé. 

Sentensa    s.  ;     Jugement  , 
sentence ,  arrêt  ̂   décision, 

,    ,     _  Sentensa  baroca  ;  Jugement 

Sensa  foumna  ;  Garçon.      ̂ Ifaroque.  A   le   mej    un    caliv 
Sensa  found;  Défoncé ^  ef- 

fondré. 
Sensa  greuja;  E graine, écossé. 
Sensa  gust;  insipide. 
Sensa  oudour;  inodore  adj. 
Sensa  pleuja;  Pelé^  écorcéj 

épluché. 
Sensa  rimprocCy  prov.  ;  Sans 

panterie  ,  sans  ostentation  : 
on  dit  aussi  sans  reproche 
je  Vai  aidé  dans  sa  misère. 

Sensa  siiimouie  ,  sensa  ci- 
riroocoule  ;  Sans  façons  ,  sans 
cérémonie.  Fene  sensa ,  stè 

sensa  ;  S* en  passer ,  s* en  priver. 
Sensa  testa  >  (^ui  n*a  point 

de  tête  y  dissipé  y  distrait.  Ciô 
sensa  testa  ;  V.  ciô.  E,sst  sensa 

d'na  cosa;  Manquer  d'une  chose. 
Sensài  s.  >  Courtier, 
ScDsaria  s.  ;  Courtage. 
Seiisâtour  s.  ;  Fermier.  Dé^ 

hitant  de  tabac ,  de  sel ,  poudre 
à  gibtijrer  ,  eau  de  vie ,  etc. 

SensPF,  radis;    Y.   Zenzer. 
Sensitiva ,  pianta  ;  SensiHve. 

Herbe  mimeuse. 

vSeut  agp;.  es.;  Ccn//  o»  c?/7 
cent  érus ,  iie'i/jp  cenfo  hommes. 

Sente  s.  ;  Sentier,  Sénté 

d 'traversa;  Chemin  de  traverse, 
Senten-a  ;  La  centaine,  cent, 

ZjC  centième, 

Senten-a  d' la  marèla  ;  La 
centaine  de  Véchcvcau, 

Sontenàri  agg.  es.;  Cente- 
naire :  c'est  encore  une  solennité 

qtti  se  renouvelle  au  renoU" 
veUemcKt  du  siècle. 

agiustamcnt  ,  ch'  na  buon-a 
sentensa,  prov.;  Mauvais  ac^ 
commodément  vaut  mieux 
qu  un  bon  procès ,  prov. 

Sentcr  d'  na  volta  ;  Cintre d'une  voûte. 

Senti  V.  ;  Sentir:  on  dît 
sentir  le  froid  ,  une  odeur , 
la  saveur:  cette  soupe  ne  sent 
de  rien  :  ma  fille  commence 
à  se  sentir. 

Senti  coun  ï  ourle;  Enten^ 
dre  ,  ouïr  y  écouter. 

Senti  la  méssa  ;  Entendre 
la  messe.  Pcr  senti  di;  Par 

oui'^ire.  D'  sousi  imina  sen-> 

tireu  fin  ch'  i  viva  ;  Je  m*en ressentirai  toute  ma  vie. 
Senti  y  nufiè  ;  Sentir  ̂   flai^ rer. 

Sentiment  s.  ;  Sens  ,  senti- 
ment.  Entendement ,  intelii^ 

gence.  Avis  y  opinion.  Esse 
fora  d'  sentiment;  Perdre  le 
sens  y  r  esprit. 

Sentinèla  s.;   Sentinelle. 
Sentisse  tuta  la  vita  douleu- 

ria  ;  Avoir  tout  le  corps  moulu^ 
se  sentir  des  douleurs  pour 

tout  le  corps,  Coum*  as  scn- 
tlou  \  Comment  vous  portez^- 
vous  !  Im  sentou  mal  a  la  testa  ; 
J*ai  mal  à  la  tête. 

Sentisse  v.  ;  Avoir  du  coeur ^ 
se  sentir ,  avoir  le  courage^ 

Scntour  s.  ;  Odeur  ,  vent, 
Sentura  s.;  Ceinture. 
Senturoun  s.  ;  Baudrier  , 

ceinturon.  • 



Sep  s.;  V.  Sapp. 
Sep ,  castigh  ;  V.  Sapp. 

Sep  d' r  aucusou  ;  V.  sëppa. 
Sep  d' na  campaa-a;  Le  mou" ton  iune  cloche. 

Sep  d*  un  erbou  etc.  ;  Cep  , 
souche  y  tige ,  tronc  :  on  le 

du  aussi  en  parlant  de  Var- 

hre  généalogique  d'une  famille. 
Sep  y  T.  d'  bal  ;  V.  sapp. 

.  Sepoulcro  s.;  Sépulcre  , 
tombeau  y  monument, 

Scpoultuari  s.j  Propriétaire 
d'un  tombeau, 

Sepoultura  s.;  Convoi  y  sé~ 
pulture  y  enterrement. 

Sepouhure  die  cese;  Ca- 
veaux  y  tombeaux ,  crfpte. 

Sëppa  s.  ;  Billot ,  chicot , 
tronc, 

.    Sëppa   d'  r  ancusou;  Billot de  r  enclume. 

Sëppa  dël  hëchè  ;  Etal ,  ou 
et  au. 

Sequela  s.  ;  SéquellCy  suite. 
Sequestr  s.  y  Séquestre  y  s  ai" 

sie. 

Sequestr  dï  effett  d'  un  fou- 
rëstè  ch'a  scapa;  Saisie  yb- raine. 

Sequestr  dï  frutt;  Saisie^ 
brandon. 

Sequestr  dï  mobil  d'  cà  për 
sicuréssa  dël  fit  ;  Saisie^gage- 
rie. 

Sequestr  dla  përsoun-a  ;  Sai"- 
sieyemprisonnementy  contrainte 
par  corps. 

Sequestr  d'un  crédit^  «$*ai- sie- arrêt. 

Sequestr  d*  un  mobil  ;  Sai- 
sie^arrét ,  saisie^xécution. 

Séquestre  y.  \  Séquestrer. 

5  Îa5 
Séquestre  v.  T.  légal  ;  Saisir. 
Séquestre  un  ;  Enfermer 

quelqu'un. Sequestresse  v.  ;  S'éloigner^ 
s'écarter  de  la  société. 

Sercc  s.  i  Cerceau  y  cercle: 
on  dit  cercler  une  cuve  ̂   un 
tonneau  yjr  mettre  des  cercles» 
Borne. 

Sercc  d' bosch  ;  Cerceau, 
Sercc  die  roue  ;  Bandes  de 

fer:  placer  les  bandes  de.  fer ̂ 
c'est  embattre.  Dé  un  bot  sul 
sercc ,  r  autr  an  sla  doua , 
prov.  i  Donner  raison  à  tous 
les  deux  y  partager  le  diffé^ 
rend  par  la  moitié:  on  dit 
jugement  de  paysans, 
.  Sërchè  v.  ;  Chercher  y  fu^ 
reter ,  fouiller.  Procurer ,  t(U 
cher  y  rechercher  y  parcourir, 

Sërchè,  T.  d'cassa  j  (Quêter. 
Sërcliè  chi  l'a  rout,  o  Ma- 

doua  chi  \'  a  rout  ,  prov.  ; 
Chercher  des  dijicultés  )  cher-» 

cher  du  mal  oU  il  n'jr  en  a 
point  :  ou  tout  simplement, 
chercher ,  se  soucier, 

Sërchè  ï  mort  a  taula ,  prov.; 
C'est  tenir  un  discours  hors 
de  saison ,  dire  quelque  chose, 
qui  ne  convient  pas  au  temps 
et  au  lieu   oU  l'on  est. 

Sërchè  r  asou  ch'  un  je  a 
caval;  Chercher  son  âne  et 
être  dessus, 

Sërchè  '1  peil  ant  1*  euv , 
prov.  ;  Fendre  un  cheveu  en 
quatre  y  tondre  sur  un  œuf: 
chercher   une    aiguille     dans 

Iune  charretée  de  foin;  Chi serca  treuya  ;  Qui  cherche 
trouve, 
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Sërchè  la  quiata  rofua  al  clier, 

o  ftèrchè  singh  roue  al  cber , 

prov.  ;  Chercher  midi  à  qua- torze heures. 

Scrckè  la  yërga  ch'  a  frusta, 
proT.  ;  Chercher  malheur  , 
chercher  à  se  faire  du  mal, 
chercher  à  se /aire  battre, 

Scrchè  lo  ch*  av  serca  ncn  j 
Chercher  malheur, 

Sërchè  un  për  mar,  e  per 
tera,  prov,;  Chercher  quel^ 

qu*un  à  pied,  et  à  chenal , 
ou   par  mer  et  par  terre, 

Scrchè  un  prétest  d'  alman  ; 
Faire  ane  querelle  d'allemand^ 
e*est-à^dire  sans  sujet  et  ̂ ors 
de  propos. 

Serious  couni  un  bonnaf  da 
neuit;  Extrêmement  sérieux  ̂  
y,  fier. 

Sënnenta,  o  sërmente ,  bosch 
die  vis  ;  Sarment  m,  ;  Oecôt 
d*  sermenta  ;  Du  »in. 

Seniada  s.  j  V.  Seremda. 
Sërnaja ,  carta  sërnaja  9  jf» carta. 

Scme  V.  j  7>i>r ,  séparer  , 
choisir  y  éplucher  ,  diviser  , 
séparer  ,  élire  ,  prendre. 

Seroe  la  salada  etc.  ;  Eplu- 
cher la  salade. 

Semc  le  nous;  Cerner  des 
noix ,  tirer  le  cerneau  hors  da 
la  coque. 

Serne  le   pales  ;    Chercher 
oorchesse  la  rouf^a  da  gratè,  les  puces  :  on  dit  épucer 

prov.  ;  Chercher  chape-^hute, 
chercher  guignon. 

Serea  ,  pianta  ;  Sariette, 
Serea,  V.  Cerea,  V.  Ussu- 

lea. 
Serèn  s.  ;  Clarté  du  temps , 

sérénité  ,  le  serein, 

Serèn  agg. j  Serein,  tnm- 
quille,  calme,  doux, 

Scrcn-a  s.  ;  Serein  m. ,  p«- 
peurs  du  soir,  crépuscule,  rosée. 

Seren-a  dï  prà ,  ousel  ;  Oué- 

pier^ Seren»a ,  ousel  ;  Martin  pè^ 
eheur. 

Serenada  s.  ;  Sérénade:  fè 
le  sérénade  ados  a  un  ;  Bat'- 

tre,  frotter  quelqu'un. Sorencsse  t.  ;  Se  remettre 

au  beau,  s*éclaircir, 
Seresia,  teila;  'Pnle  de  Si-- iésie. 

-Sergh,  linguagi;  V.  Gergh. 
Serio  s.  e  agg.^  Sérieux:  un 

ton  sérieux^ 

un 

chien,  ou  lui  ôter  les  puces ̂  

Semé  le  pules,  metaf.  ;  Pas'-- 
ser  au  scrutin, 

Sef ne  !  spinass,  prov.  ;  Faire 
une  triste  figure  :  on  le  dit 

d*  une  dame  ̂   qui  est  invitée  à 
une  conversation ,  et  à  laquelle 

on /ait  très^peu  d*  attention  : 
on  le  dit  aussi  d'une  denfoi" 
selle  qui  soupire  après  un 
époux:  on  dit  aussi  Afademoisel" 
le  IV,  A\  mante  en  graine. 

Sërnej  s.  ;  Crible.  Chërpi 
coHm  un  semej  ;  Hemieux. 

Semta  s.  i  Triage ,  chaise  ̂  élite. 

Sèmiaje  s.  pi.  >  Epluehures^ rebut, 

Sëmiè  V.;  Cribler,  trier. 

Sèrniô  '1  gran j  Cribler  U  blé. 
Sëraièra  s.;  Charnière, 
SèmJura  s.  ;  Rebut ,  épla^ 

chutes,  ordures,  balmjrwres^ 

CrUdsire. 



Serons  agg.  ;  Séreux. 
Serp  s.  j  Couleuvre  fém, 
Serjpàn ,  strumcBt  ;  Serpent, 

Serpapiè  s.  j  Serre-papiers. 
Secrétaire. 

Sërpè  s.  /  Lieu  oh  U  j'   a 
des  serpens  ̂   des  couleuvres. 
aSërpènt  s,;  Serpent, 

oerpentaria,  erka;  serpen- 
taire. 

Serpent ié  s.;    Charpentier. 
Serpentin-a  s.  j  V.  rosipila. 

Serpia ,  T.  d'filatai»r  ;  Serpe. 
Scrpiera  ,  teila  ;  Serpitlère. 
Serpil,  0  serpou;  Serpolet. 
Serpou  ,  planta;  Y.  serpil. 
Sert  s.  9  Quidam  ,  au  fém. 

fpddane:  Un  pron,  Kidan, 
Certain. 

Serv  s.  j  Cerf. 
Serr  fumela ,   o 

che. 

Serv    giouvou  ; 
prononce  fan. 

Sërvaj  ;  V.  Sarvaj. 
SërTa}àm  oudour,  e  gust; 

Sauçagin^  saupa^ine, 
Sërvàn  s.  ;  Rétferbère ,  ré~ 

verbération, 
Sërvcl  s.  ;  Cerceau  y  cervelle. 

Tête,  Ayeje  Isërrèl  fait  a  da- 
fanojra  ;  Avoir  une  tète  écer- 
pelée.    Tête  à  P  éveni. 

Sërvèl  baravantàn  ;  Capri- 
cieux y  fantasque,  Lambickesse 

*1  sënrèl  ;  S*alambiquer  le  cer^ 
veau ,  se  creuser  la  cervelle , 

la  tête.  Ësse  fora  d'  sërvèl  ; 
Perdre  lu  tête.  Aveje  V  sër- 

vèl ant  ï  garatt;  Avoir  Ujssprit 
aux  talons,  avoir  une  tête 

de  linoÉte,  Fè  buté  1'  «crvèl  a  -, 

parti  î  Fairo  ronw^r  ̂ mêlqu'un\  appariteur. 

serra  ;  Bi- 

Faon  :    on 

A^7 

dans  son  devoir.  Perde  '1  sërvèl; 
Perdre  la  tête  ,  la  raison  , 
V esprit.  Mia  prima  bêla  a  ma 

famé  perde  1*  sërvcl  ;  Ma  pré' 
mière  maîtresse  m' a  fait  tour^ ner  la   tête. 

Sërvela  s.  j  Cervelle ,  cerveau^ 
Sërvelc,  pitausa  ;  Cervelle: 

on  dit  de  la  cervelle:  en  stfle 
familier  on  dit  du  néces" 
saire  :  mangez-vous  du  né^ 
cessaire. 

Serve  ut  a  s.  ;  Servante  ,  fille  ̂ 
cuisinière ,  domestique.  On  dit 
je  vous  enverrai  ma  domestl^ 
que ,  ou  la  fiUe. 

Sërveote  s.  pi. ,  ameis  d' çu- 
sia-a;  Porte-poêle,  crochet. 

Servent oun  ,  sërventassa  $ 
Chambrière ,  chamhrillon,  ha» 
ridelle,  siuîlloH ,  écureuse  , 

laveuse  d'écuelles ,  tortillon  da 
cuisine. 

Servi  V.  9  Servir,  Etre  bon. 
Être  au  service. 

Servi  d'  barbla  ,  e  d'  pnica, 
prov.  >  Accommoder  de  toui^ 
pièce    desservir. 

Servi ,  fè  d*  mal  ;  Desservir* 
Servi  mëssa;  Répondre  la 

messe. 
Servi  na  mëssa  ,  metaf.  ; 

Rendre  mauvais  serviêe  ,  dot^ 
ner  un  coup  de  griffe. 

Servi  un  fin  ant  ï  garatt 
prov.  ;  Etre  le  couteau  pendant 

de  quelqu'un,  être  tout  dévoué- 

au  service  de  quelqu'un. Servi  un  malavi  ;  Soigner^ 
assister  un  malade, 

Sèrvient  d' la  Comunità  ;  F'a* let,  huissier^  sergent  de  vilUp 
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Sërvient  d*la  mëssa;  Le  ré- 
-pondant. 

Sërviëlta  s.  ;  Serçiette, 

Serviette     për    *l  comoud  ; 
Torche-cuL  Uu  papier. 

Servisse  v.  >  Se  servir  ,  se 

prévaloir, 
Sërvissi  s.  ;  Service, 

Scrvissi  d' taula  ;  Service, 
Sërvissievoul  Si^^.yOjficieux, 
Sërvititt  s.  ;  Bavette. 
Scrvitour,  salut;  Serviteur: 

On  dit    à    un  petit    garçon^ 
faites  serviteur  à  AI/ ,  saluez 

M.' i  faites  la  révérence  à  M.e, 

Serviteur  d'campagua;  Bou- 
vier en  second ,  valet  de  Cour, 

J',   Dictionnaire  de  Trévoux. 
A  r  è  mej  esse  gram  padroun , 

cli'boun  servitour  ;  il  est  mieux 
être   petit   maître    que  grand 
serviteur, 

Ser^'itù  s.  i  Servitude,  Ser- 
vice, 

Servitù  ,  doomestich  ,  Les 

gens  de  la  maison  ,  la  vale- 
taille ,  la  livrée, 

Sërvîà  d*  Milan;  Cervelas, 
Scrviàt  s.  j  Cervelet, 
Ses  y  numer  ;  Six, 
Sesi  V.  ;    Saisir  ̂    user    de 

main-mise,  Freid  ch'  a  sesis  9 
Froid  saisissant, 

Sesia    s.  9  Saisie, 

Sësloungh  s.;  Bergère ^  fau- 
teuil, 

Sessap[esima  s.  ;  Sexagésime, 
Sèssanta  ;  Soixante, 
Séssaiiteii-a  ;  Soixantaine, 

ratour  etc.  ;  Entretien  ,  con" 
férence  ,  consultation, 

Sest,  o  zest  ;  Zeste:  les 
zestes  sont  compris  parmi  les 
sucreries  et  non  parmi  les 
confitures, 

Sest  s.  e  ag.  ;  Sixième, 

Sësta^  gorba;  Panier  ̂   <^^- 
beille  ,  bonnette ,  éventaire^ 
bourriche ,  berceau, 

Sësta  da  paoatè;  Y.  courbéla. 
Sësta  ouvâ  j   Motte, 
Sesta  y oura  cauouica ;  Sexte. 

Sesta,  pas  d'bal;  Entrechat à  six, 
Sesta,  scola;  Sixième,  Cet 

écolier  est  en  sixième:  c*est 
un  sixième  j  il  a  fait  une  faute 
de   sixième, 

Sesta,  T.  d'gieugh  ;  Sixième.' 
une  sixième  de  roi ,  une  si" 
xième   major, 

Sesta  ,  T.  d*  musica  ;  Sixte^ 
On  dit  sixte  majeure  ̂   et  sixte 
mineure, 

SëstÂQ  ,  scoulè  ;  Sixième, 

Sëstatt,  T.  d' bal  ;  Pas  de  six. 
Sëstatt,  T.  d' musica  9  Sep-^ tuor, 
Sëstin  s.;  ManiveaUj  peut 

panier^  petite  corbeille^  cor^ 
billony  mannequin,  Andè  an 
gloria  ant  un  sëstin  ,  prov.  » 
V.  andè. 

Sëstin  da  fidlè  9  Maniveau, 

Sëstin-a  ,  T.  d*  poesîa  ; Six  tain. 

Set,  numer;  Sept^  septième: 
on  dit  le  septième  du  mois.  Y» 

Sèssantesim  ;    Soixantième,    dan  set  au  quatr. 

Sessioun  s.  ;  Section,    En-       Set   a  levàr ,  T.  d'  gieugh  ; 
tretien.  Session,  |  Sept  et  le  va  ,  pour  dfre ,  la 

Sessioun  d*  aygucat  ̂   procu- 1  vade  ou  ce  qu'on  a  mis  au  jeu- 



Seta  5  V.  fô  seU. 

Sëlè  V.;  V.  stè.* 
Sctesse .  v.  ;  V.  slessc. 

Setim  agg.  ;  Septième, 
Setima  ,  scola  ;  Septième 

classe  aux  écoles  primaires, 
Setima  minor,  setima  major; 

L^  écoles  primaires, 

Setima  ,  T.  d'  bal  ;  Entrer- 
chat  à  sept, 

Setima  ,  T.  dï  medich  ;  Le 

sept  de  sa  maladie  ou  le  sep- 
ti<^me.  Le  malade  est  dans  son 

septit'me  ou  dans  son  sept, 

Setima,  T.  d'gieugh;  Sep^ 
ti^me  :  on  dit ,  une  septième 
major  y  une  septième  de  roi, 

Setima ,  T.  d'  musica  ;  Sep- 
tième :  on  dit  septième  majeure ^ 

septième  mineure ,  septième  su- 
perflue et  septième  diminuée, 

Setimm  s.  ;  Jeune  écolier  : 

c*est  un  septième,  V.  setmin. 
Setmin  agg.  ̂   Qui  est  né  de 

sept  mois, 
Setro  s.  ;  Sceptre, 

SeugD ,  veuja  d'durmi  ;  Som-- 
meil.  Mûri  d*  seugn  ;  Tom- 

ber^ de  sommeil ,  être  accablé 
de  sommeil, 

SeugQ  en  durmiand  ;  Songe^ 
rêve  ,  somme  :  on  dit  un  long 

somme.  A  l'è  un  bel  seugn , 
6*  it  fas  loulï  i  Je  ne  crois  pas 
que  tu  fasse  cela  ̂   c'est  incro^ 
jrable  que  tu  fasse  cela, 

Seuja  s.  ;  V.  taca  da  J>ou- 
tâl. 

Seul  s.;  Seuil ,  couche  y  fém.^ 
lit  :  on  dit  lit  de  fromage ,  lit 
de  pierre  ,  lit  de  fumier, 

Seuli  agg.  ;  Simple  ,  uni , 
souple  y  Usse ,  égal,  poU  ;  on 
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dit  une  étofe  lisse  ,  cela  esi 
lisse  comme  du  çerre:  on  dit 

aussi  phàn  :  étofe  plaine  ,  t^e- 
lours  plain  ,  satin  plain ,  linge 

plain, 
Seuli  coum  un  dà  ;  Lissé 

comme  du  verre, 
Seuli ,  sensa  dnè  \  Y,  esse 

al  pian  dï  babi. 
deuliè  V.  ;  Polir ,  lisser» 

Flatter  y  choyer, 
Seure  s.  ;  V.  sourcla. 
Scuta  s.  ,  T.  dï  païsan  \  V. 

ciouss. 

^t^  s,\  V.  ciouenda. 
Sfars  s.;  Appareil ^  pompe ^ 

magnificence ,  ̂éclat. 
Sfassà  agg.  ;  Téméraire  ^ 

effronté  ,  impudent. 
Sfassè  V.  ;  V.  dësfassè. 
Sfera  s.  ;  Sphère,  Aiguille 

d'un  cadran ,  aiguille  de  mon-' tre, 

Sfera  armilàr  ;  Sphère  ar^- 
millaire,  Andè  fora  d'  soua 
sfera  ;  Sortir  de  sa  sphère, 

Sfërleca  s.;  V.  fërleca. 
Sfervajèv.;  Emietter^  émier, 

briser,  triturer. 

Sfiatesse  y.  j  S'époumoner , 
s*eflorcer. 

Sfilandresse  y.  ;  S'effiler  , 
s' éf au  fi  1er. 

Sfllè  V.;  Défiler,  Effiler: 
on  dit  effiler  une  toile,  pour 
dire  ,  défaire  un  tissu  fil  à 

fil.  On  bougie  le  bord  d'une 
étofe  de  peur  qu'elle  ne  s'effile, 

Sfinge  s.;  Sphinx,  masc. 
Sfioundè  v.  ;  Débiter. 
Sfiourè  y.;  Effleurer,  Dé^ 

florer. Siltta  â.  \  Douleur  0igu€  et 
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hUermittenU.  De  d*$fitte  ;  PU 
$oi€r. 

Sfitte  ant  la  lesu  ;  FUr  mal 
de  tête  ̂   des  élancemens:  on 
dit ,  la  tête  me  fend  :  cépha" 
lalgie. 

Sfogh  s.  ;  Epent^  Sêupirail, 

Sfogh  d' na  passieuQ  ;  As-" 
sout^issement ,  soulagement, 

Sfogh  y  passagi  ;  Issue.  V. 
«tram. 

Sfors  s.;  Effort^  conieniion, 
Sforsè  V.;  V.  sfour&è. 
Sforseve  av.  ;  Allons  domc, 
Sfoughé  V.;  Assouvir, 
Sfougkesse    y.;    Lâcher   la 

honde   à   ses  larmes ,    ouvrir 

son  cœur.  S* ouvrir  j  se  dégoi- 
ser.  Fondre  en  pleurs ,  se  dé^ 
boutonner  «  épancher  son  cœur, 

Sfougounà  agg.  >  Evasé, 
Sfottjà  agg.  i  Y.  pasta  sfoujà. 
Sfoujada  s.  ;  Y.  pasta  sfoujà, 
Sfouptè  y.  ;  Feuilleter ,  don- 

ner un  coup  dœil ,    parcow 
rir. 

Sfoujè  y.  f  T.  d  campagna  ; 
Effeuiller, 

Sfoujojra  s.;  Maîtresse^  belle, 
Sfoujour  s.;  Galant ,  le  bien- 

tdmé ,  le  favori, 
Sfoujra  s.  ;  Flux  ̂   dévoie^ 

ment ,  foire ,  la  courante.  Le 
vin  doux  donne  la  foire.  Les 
Français  disent  toujours  la  co* 
ligue, 

Sfoundà  s.  i  Fond ,  e^fùnce" 
ment. 

Sfourgiounè  y.  ;  Empiffrer  : 

on  dit  s'empiffrer  Jusqu'au 
gosier.  Chercher ,  fourrer, 

Sfourgiouaè  1  feu  ;  Four" 
gonner. 

Sfourgou  s.  ;  La  foudtt. 
Sfourgov  agg.  ;  Etourdi,  tr^s^ 

effronté^  irès-impudent ^  petit 
poste  y  petit  drôle ,  éveillé,  re- 
muani. 

Sfouraè  r.  ;  Contraindre  , 

forcer,  obliger,  violenter.  Vio^ 
1er:  on  dit  s'efforcer,  s'év^:^ 
tuer,  faire  ses  efforts. 

Sfoursè  na  Ûa;  f^ioler  una 

fiUe. 
Sfoursè  na  tertdnra  $  For^ 

cèr  une  serrure. 
SfouTsesae  y.  ;  Faire  tous  se% 

efforts. Sfoursesse  Toss  ga)ard  prot.| 
FiUre  ses  plus  grands  efforts. 

Arasé  y.  y  Avorter. 
Sfris  s.;  Affront^  balafra 

sur  le  visage.  Tiré  im  sfris  ; 
Lâcher  un  mat.  Y.  tiré  lui 

satira. 
Sfrisé  y.  ;  Efiemrar  f  raser» 

Emietter. 
Sfros  s.  ;  Contrebande,  En 

parlant  Sun  livre  imprimé 
furtiven^ent ,  on  dit  un  tnarron. 

SfrouDtà  a^.  ;  Effronté,  kof» 
pudent,  déhonté,  dévergondé» 

Sfrountâ  coum  un  urinari  ̂  

Qui  pajre  tt  effronterie  ,  très^ 
impudent,  très^effronté,  déver^ 

gimdé. Sfrousadour  s.;  Contreban-* 
dier, 

Sfrousè  y.  ̂   Faire  la  c«r« 
trebande. 

Sfumè  V.  ,  T.  dï  pitout  j 
Effumer.  Quadér  ben  sfumà  ; 
Tableau  d'une  belle  fonte. 

Sfurmioulè  v.  ;  Fourmiller  i 
on  dit  toute  la  main  me  four -- 
mille:  fourmiller  signifie  aassi 



ghonder  :  on  dit  fourmilUment 
ou  picotement. 

Sf uruiè  ▼.  5  Sortir  du  nid , 
dénicher, 

Sfurnioar  s.;  Niais ,  héjûune^ 
dru, 

Sfurniott  s.  j  V.  sfumiûur. 

^     Sp;ajra    s.  ;  ̂ Panier  percé  , 
dissipateur^  prodigue.  V.  andè 
an  sgajra. 

Sgajrè  V.  j  Jeter  ,  ptodiguer^ 
consumer. 

Sgajrè  la  poner  prov.  ;  Tirer 
sa  poudre  aux  moineaux» 

Sgalësè  V.;  Trémousser  j  se 

re jouir  ,  s*  égayer, 
Sgambassà  s.;  Course^  traite^ 

hn^ue  promenade  y  trotte. 
Sgambitè  v.j  Piétiner.  Tré^ 

pigner^  gambiller,  gigotter , 
regimber. 

Sganassè  v.;  Crier  tout  haut. 

Sganassesse  v.  ;  S'égosiller. 
Sganfaroun  s.  ;  Pâté ,  effa- 

cure.  Cet  écolier  a  fait  un 

pâté  d'encre  sur  son  cahier. 
Sgânfè  V.  ;  Bifer ,  efacer , 

harrer.  Casser.  Radier. 

Sgangarà  agg.  ;  Déhanché , 
en  mauvais  état.  Gdté^  effon-- 
dré. 

Sgarada  s.  ;  Incartade , 
échappée ,  fredaine, 

SgaiyiTa59,  insèt  ;  Scarabée. 
Sgarb  s.;  A  front. 
Sgarbèl ,  sciancoun  ;  Accroc^ 

déchirure. 

Sgarbeu  ,  ousel  ;  V.  ouricul. 
Sgardabèl  ;  V.  sgarbèl. 
Sgardablà  agç;.  j  Déchiré  : 

bH  dit  ml  éraillé. 

Sgardabtt  v.  ;  Déchirer. 
Sgari  9.  ;  Cri. 
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Sgarl  V.;  Cfîet ^  criailler^ 

jeter  des  cris. 
Sgaribolt  s.;  V.  scarbott. 
Sgariboiitè  V.  /  Toucher  , 

fouiller  f  remuer. 

Sgarcnignè  v.  ;  Effleurer^' Egratigner^  éraflcr^  entamer. 
Faire  des  entailles.  V.  sgrafi.^è. 

Sgarougnè  la  tera  ;  Effleu^ 
rer  la  terre. 

Sgarougnura  s.  j  Eraflure  , 
écorehure  légère  ,  blessure  lé^ 

gère. Sgarsoulè  t.  ,  T.  d'  casipa- 
gna  ;  Emonder. 

Sgartè  V.  ;  Eeuler  le  soulier» 
Sgasaràda  s.;  Rien ,  pas  un  r, 

pas  une  maille  ,  pas  un  xéro^ 
y.  blictri. 

Sgatè  V.  ;  Creuser^  fouiller^ 
caper ,  fouir.  Chercher ,  /ow- 
cher  :  on  dit  gratter  la  terre» 
Le  galin*e  a  sgatou  la  tera; 
Les  poules  grattent  la  terre. 

Sp[atinè  v.  >  V.  voumttè. 
SgaT  s.  ;  Creux  f  fouille  y  fos^ se. 

Sgalrassesse  t.  ;  S'égosiller» 
Sgavè  T.  ;  Creuser ,  caver^ 

fouiller  y  fouir.  Tirer  y  sappèr., 
Sgavè  la  vrità  ;  T^rer  les  i^ersr 

du  nez. 

Sga vigne  v.  ;  Démêler  ̂   dé^ brouiller. 

Sgeil  s.;  Dégel  y  débâcle»^ 
Sgerbl  T.  ;  Sarcler. 
Sgber,  ousel  ;  V.  ̂ y^%. 
Sgberbin-a,gotimaf  V.  gdl- 

bano. 

Sgbeusia  s.  ;  Faim  é^  enragé  y 

pîca. 
Sgbicc  s.  ;  Seringue ,  tujrau. 
SgfaiaiQU  9.;  Glissoire fféfn$ 



Sghicè  v.j  Seringuer.  Re- 

jaVHr, 
Sghiè  V.;  Glisser,  Patiner 

sur  la  glace.  Couler.  Coulez 
çtte  le  long  de  cette  muraille: 
il  lui  a  coulé  deux  mots  à 

Voreille,  L*  asou  ̂ ghia  s'a  l'è 
Tera  ;  Il  n*est  pas  vrai ,  il  ne 
peut  pas  être, 

Sghiè  për  di  slësesse;  Pati^ 
ner  sur  la  glace, 

Sghigoassàda  s.  ;  Bisée  , 
moquerie^  éclat  de  rire, 

Sghignassè  y. ,  Eclater  de 
rire  y  ricaner. 

Sghigaouflè  y.;  V.  sgliignassè. 
Sghiaciou  s.  ;  Fluet, 
Sgiaff  s.  ;  Soufflet  :  on  dit^  il 

lui  a  donné  une  paire  de  souf' 
fiels  y  V aller  et  le  retenir. 

Sgitfflé  y.  ;  Souffleter^  don- 
ner des  soufflets. 

Sgiaffloun  s. >  Momifie^  un 

grand  soufflet ,  casse-museau. 
Sgiai  y.;  Fcàre  frémir^  faire 

dresser  les  cheveux  ̂   saisir. 
Sgiaj  s.  ;  Horreur  ,  effroi  , 

frayeur  y  terreur^  épouvante  ̂  
crainte  ,  peur ,  appréhension, 

Sgaachè  y.  ;  Aplatir ,  écra^ 
ser ,  écacher ,  froisser, 

Sgnep  o  sgaip,  ouseli  Y. 
loumbard. 

Sgnesse  y.  ;  Fmre  le  'signe de  la  croix. 

Sgnichè  y.;  Y.  sgnachè.  La 

pieuya  a  l'a  sgnicà  la  tera  ;  La 
pluie  a  affermi  f  a  endurci  le 
terrain.  ^ 

Sgnicoulè  y.^  Dénicher, 
Sgnour  s.  ̂   Monsieur.  «Sei- 

gneur.  Riche,  Le  Sieur, 

'  Sgnour  de}   leu  f  roy.  \  Le 

plus  riche^  un  des  plus  riches; 
Très^avancc, 

Sgnoura  s.  y  Dame ,  mada^ 
me  ,  femme  ,  maîtresse, 

Sgaourass  s.  ;  Richard. 
Sgnouria  s.;  Seigneurie^  1er 

seigneurs^ 
Sguourin  s.  ;  Petit  monsieur  m 
Sgorbi  agg.  j  Sans  grâce», Honteux. 

Sgorbia  ,  T.  dï  meist  da. 
bosch;  Gouge. 

Sgorbiaria  s.  i  Petitesse ,  mau'- 
çaise  grâce, 

Sgorbiëtta  s. ,  T.  dï  meist 
da  boscb  >  Petite  gouge ,  gou^ 

gette. Sgourata  s,  ;  Chaise  rou^ 
lante, 

Sgourgè  y.  ;  Egorger, 
Sgourgbëtta ,  ousel  y  Blon^ 

gios, 

Sgraûgnà;  Y.  sgrafignura. 
Sgrafignè  y.  ;  Egratigner  ̂  

érafter.  Emporter ,  çoler ,  dé^ 
robery  enlever  y  attraper  y  grip^ 
per.  Une  épingle  lui  a  érafflé 
la  main  y  le  chat  lui  a  érafié 

le  visage.  On  dit  qu*un  homme 
est  parent  du  Roi  David ,  qu'il 
joue  de  la  harpe  ,  pour  dire^ 

qu'il  est  sujet  à  dérober  ce 
qu*il  trouve. 

Sgraûgnura  s.  ;  Egratignu-* 
rcy  éraflure. 

Sgramoni  s.  ;  Y.  gramoun. 

Sgrandi  y.  j  Agrandir, 
Sgranè  y.  j  Egrainery  écos-^ 

ser  y  égrapper. 

Sgranesse  y.;  S* égrener^ 
Sgrignassà  s.  y  Grand*  risée, 
Sgrigaassè  y.  9  Bire ,  écla^ 

ter  de  rire. 



Sgrola  s.  ;  V.  scrola. 

Sgrougnoun   s.  ;    Momifie  , 

gourmade ,  casse^museau, 
Sgroujè  V.  ;  Egousser, 
Sgroussi  v.j  Agrandir^  gros^ 

Sgruffiè  V.;  Manger  ̂   ne /aire 
que  manger^  bâfrer  y  tordre  et 
avaler, 

Sgrunè  v.  ;  Ecosser^  égré^ 
ner ,  égruger.  En  parlant  du 
raisin  y  on  dit  égrapper  le  rai- 
sin, 

Sguraboursott  ,  ousel  ,  Y. 

griat. 
'  Sgurbia    s. ,    T.    d*  mëstè  ; 
Gouge, 

Sgurè  V.  ;  Nettoyer ,  vider, 
Sgurè  ï  piatt  \  Epurer  la 

vaisselle, 

Sgurè  ,  gave  '1  rusou  ;  Oter 
la  rouille  y  dérouiller, 

Sgurè  la  TÏsta  ;  Eclaircir  la 
çue, 

Sgurè  'l  pajroulatt  y  metaf.  \ 
Se  confesser. 

Si  y  Oui.  Y.  Ici.  Si. 
Si  a  le  s  outra  me  pare  ; 

Ci  gît  mon  père. 
Si  fè;  V.  siffè 

Si ,  nota  d'  musica  ;  Si.  Z>e- 
puis  qu*on  se  sert  de  la  note 
si  y  on  ne  s,e  sert  plus  de 
muances  :  on  dit  si  naturel  y 
si  dièse  y  si  bémol. 

Si"  cil*  si  aw.  ;  Oui  sans 
doute  y  h^s  oui. 

Si  a  la  fè  chi  giur  ,  T.  dï 

Ebreou  ;  Sur  ma  foi ,  à  'ne 
point  mentir  y  sur  mon  ame 
et  conscience  y  sur  mon  hon- 
neur  et  conscience. 

Sia  5.  ̂   Seau  masc,  :  on  pro» 
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nonce  sa  :  on  se  sert  de  la  pa^ 
lanche  pour  accrocher  deujf 

seaux  d*eau  qu*on  porte  sur 
r épaule,  A  forsa  d' andè  la  sia 
ant  '1  pouss  ai  lassa  le  ausoule, 0  la  sja  a  va  tante  volte  al 

pouss  fin  ch*  aj  resta  prov.  ; Xa/i/  va  la  cruche  à  Veau 

qu*enfin  elle  se  brise,  Pieuve 
a  sie  ;  Pleuvoir  à  verse  ,  à 
seaux, 

Siàla ,  insett  ̂   Cigale  y,  chan'^ 
teuse, 

Siàla ,  parland  d*  na  fumela  ; Coureuse. 

Siaïtss\siy,;S*amusery  s'ébat" 
tre  y  se  re jouir ,  passer  bien 
son  temps  y  prendre  ses  ébats,- 

Sias  s.;  J'amis:  le  tissu  de 

crin  s*appelle  du  sas, 
Siassè  V.  ai.;  Passer  au  tamisy 

tamiser ,  sassery  passer  au  sas, 
Siassè  V.  n. ,  pieuve  ;  Brui^ 

ner. 
Siassëtta  s.  ;    Tamis  fin, 
Siatica ,  mal  y  Sciatique. 
Sibaldoun  s.  \  Mélange  y 

répertoire  ,  recueil, 
Sibèn  y  sibin  av.  ;  Certaine^' 

ment  y  çui^à  y  si  fait.  Quand bien, 

Sibiè  y  0  zibiè  ;    Gibier. 
Sibilla  s.  ;  Sjrbille.  Les  U 

ne  se  mouillent  pas. 
Sicb  sach  ;  Zigzag  :  on  dity 

broderie  en  zigzag  y  chemin  en 
zigzag, 

Sichè;  Donc  y  eh  bien!        '• Sichin  sicatt;  Tout  à  coupj 
aussitôt  dit  y  aussitôt  fait, 

Sicoria ,  erba  ;  Chicorée  sau" 

1  ^age. 
\     Sicoria  dï  prà;   PissenliU 
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Sicorla  «anra)a  ;  Chicorée 

sauvage. 

Sicoria ,  testa  j  Tète  ,  ca- 
hoche. 

Sicùr ,  agg.  ;  Sdr, 

Sicùr  d'so  fail^  Certain  de 
son  fait, 

Siciira  aw. ;  Certainement^ 
sans  doute  f  certes. 

Sicurè  V. ,  Assurer,  Assu- 
jettir y  arrêter. 

Sicut  erat  ;  Toujours  de 
mém*  y  toujours  le  même» 

Siè  V.  9  Faucher. 
Siè  s.  ;  V.  lavèl. 

Siè.sfia  ,  T.  d'campagAt;  Y. 
buMia. 

Sieta  8.  ;  V.  tound. 
S\Sk  avY.  ;  Hélas  oui^  oui 

hien  ,  5/  /ait ,  excusezHuoi  , 

pardonnez-moi  y  pardonnerez. 
Sidbul  fi.  9  Si^ement. 
Siflè  V.  j  Siffler,  \ 
Sifoun  ;  V.  surba. 

Sjga  ,  pianta  ̂   Liseron  épi-- neux. 

Sigàri  d' tabac;   Cigales, 
Sig\i  5.  ;  Scel  ,  fctfaii  , 

scellé  y  cachet:  4tn  dit  mettre 
hs  scellés  y  leçer  les  scellés. 

Sigil  d'  coiinfessioun  ;  Le 
sceau  du  plus  strict  secret, 

Sigil,  marca  del  nîgil  ;  Sceau: 
on  prononce  sa  :  cachet, 

oigil  për  fiigilè;  Cachet, 
Sigilè  y.  ;  Sceller, 
Sigilè  ï  liber ,  etc.  ;  Mettre 

les  scellés  y  sceller, 

SigUè  na  fnestra,  etc.  ;  Cal- 
feutrer  te  châssis. 

Sigiié  na  iitra  ;  Cacheter 
une  lettre. 

s.i  ScêM  de  cuivre» 

Sigilin  d*tfgent;  Petit  seau d'argent. 

Sigilin  d'  tela  ;  Petit  seau 
de  fer^tanc  ,  de  tôle. 

Sign  s.  ;  Sourcil:  9n  pro^ 
nonce  sourci.  I 

Sign,  animal;  Cjrgne, 
Signatàra  s.  ;  Signature, 

Les  imprimeurs  disent,  aussi 

signature. 
Significbè  v.  ;  Signifier j  dé^ 

noter  y  notifier  ̂   déclarer, 
Signum  salutis  ;  Uérectiott 

de  la  i^rge. 

vSigogna  s.  ,  T.  d*  mëstè  ; 
Morceau  de  fer  ployé  en  are 
qui  soutient  les  gouttières  des 
toits:  on  dit  des  gâches. 

Sigogna  f  ousel  ;  Cigogne 
blanche. 

Sigîir  aw.;  V.  «igira. 

Sigura  aw.  ,*  Certainement» 
Assdrément^  certes. 

Sigurtà  s.  ;  Garant  ,  répom^ 
dant^  caution, 

Sigurtâ  d'  na  Iitra  d^cambi,- At^al, 

Si^rtJi  për  dk  '1  founnag. Fromage, 

Silaba  s.  ;  Syllabe,  • 
Silè  s.;  V.  rilè. 
Silesia  ,  stofik  ;  Dn^  de 

Silésie. 
Silisia ,  teila  ;  V.  teila. 
Silissi    s.  ;    Ciliée  ,  haire  , 

fém.  :  on  dit  la  haire, 
Silogism  s.}  Syllogisme, 
SiloueU  s.  ;  Portrait  à  la 

silhouette ,  la  silhouette, 

Silvio  f  T.  d'  stamparia  ; 
S. ̂ 'Augustin, 

Si  m  s.  ;  Suif. 

Sùaa  -5.  »  Haut  ̂   cime,  sùm* 



fnet ,  sommité  y  pointe  y  faite ̂  
comble  ,  bout, 

Sima  d*  om  ̂   Grand  homme^ 
homme  très-savant. 

Simagnire  o  simagrè  s.  pi.; 
D^  simagrées ,  minauderies  , 

grimaces, 
Simàra  s.  ;  Simarre, 

Simholich    agg.  ;    Sjrmboli'' 

que, Simboul  s.;  Sjrmbole^  al- 
légorie :  on  dit  le  sjrmbole  des 

tipôtres. 
Simes  s.;  Punaise, 
Simîlor ,  coumpousissîoun  ; 

Similor, 
Simitàra  s.  ;  Cimeterre, 

Similèri  j.;  Cimetière^  char^ 
nier, 

Simitiia  5,;  Sjrmétrie, 
Simpatia  s.  ;  Sympathie, 
Simpatich  agg.;  Sympathi- 

que, Simpatisè  y.  ;  Sympathiser, 
Simsèra  s.  ;  Natte ,  punai^ 

Mre,  Fojrer  des  punaises, 
Sin-a  s.  j  Souper  ̂   soupe, 
Sinagoga  s.  ;  Synagogue:  on 

dit  enterrer  la  synagogue  avec 
honneur ,  pour  dire ,  finir  ho- 

norablement une  chose, 

Sinapism  «.  ;  Srnapisme. 
Sincer  agg.  ;  Sincère, 
Sincerament    avv.  ;    Sincè^ 

rement. 

Sincère  t.  ;  Etccuser  ,  *4is^  feuille. 

Sincli  ,  métal  ;  V.  sinch. 
Sincope  s,  ;  Syncope. 
Sincoupè  v.  j  Syncoper, 
S  indien  s.  ;  Syndic,  Contra» 

leur  y  réidseur.  Celui  qui  ad'- 

ministre  une  commune  s'ap» 
pelle  le  maire, 

Sindichè  v.;  Contrôler.  Cri» 
tiquer  ,  blâmer  ,  censurer, 

Sindoune  s.;  Sindon^  mase,  : 

on  dit  le  Sindon^  le  S.^-Suaire, 
le  linceul. 

Sine  y.  ;  Souper,  Sine  al 
oura  dMe  galin-e;  Souper  de 
bonne  heure  :  on  dit  c'est  un 
soupe-sept-heures.  Sine  coun 
la  Madona  proy.  ;  Souper  par 
cœur  y  ne  point  souper, 

Sinfotmïa  s.  ;  Symphonie  , 

fanfare, Singh  f  numer  ;  Ciitq  :  em 
prononce  sen  et  non  sengh  , 
comme  je  Fentends  à  chaque 
moment,  Bastè  ï  so  singh  proy.; 
Se  faire  fort  y  oser,  açoir  le 
front  y  açoir  courage, 

Singh  agn ,  singh  ani  ;  Un 
lustre  y  uH  qmnquennium.^  cinq 
ans, 

Singher  s.  ;  Bohème ,  hohé* 
mien,  I  singher  robou  nen  douy 
a  iogiou  proy.  ;  Un  bon  renard 
ne  mange  pmnt  Us  poules  de 
son  çoisiUy.proç. 

Skigh<-feii]  y   eifca  s  Quînte" 

culper  ̂   justifier.   Sincère    la 
cosa;  Êôlaircir  le  fait, 

SineevesMC    y.  $    S'assurer  , 
s^éclaireir.    Se   justifier  ,   se disculper.  Se  blanchir, 

Sincerità  s.;  Sincérité, 
Sinch ,  aumier;  V   singk. 

Singîa  6.;  Barde  ̂   sangle  ̂  
caparaçon,  Buti  ua  tle  singie 

;pf>ov.  ;  Abîmer. 
Singiâda  s.  ;  Sanglade, 

SingiAl  8,f  animid;  Sém-^ 

gUer, 
Singiè  y.  ;   Caparaçfn(ter , 

*<iâk 



456 sangler»  Battre,  On  dit  sangler 
un  homme  y  un  enfant. 

5iagioim  d'ia  vitura  ;  Sou^ 

pente, 
Siugoulàr  s.  e  agg»;  Singu- 

lier, 

Siagria  s.  ;  BohénUenne ,  de- 
vineresse, 

Siiigric  y  planta  ;  Lilas  ,  li- 
las  cjmmun  ou  scabieus^, 

Sinidrm  dï  ebreou  ;  Sane^ 
dn*r, 

Siuisia  s.;  Cendres  chaudes, 
Siuoco  s.  ;  Sjrnoque  adj,  : 

on  dit  aussi  substantit^emenâ 

la  srnogue  simple  ,  et  la  sjr~ 
noq'te  putride, 

Sinodô  s.  ;  Sjmode. 
Siuoaim  agg.  ;  Sfnonjrme, 
Siaquen-a  s.  ;  Série,  Suite, 

Prétexte. 
SiiLsale  0  sinsare;  Phalènes^ 

papHlon    mâle  de  nuit, 
Sinsalera  o  siosarera  ;  Cou- 

€ini*rc. 

Siiitassi  s.;  Sjrntaxe. 
Siiitoma  s.  ;  Symptôme. 
Sio  s.  ;  Carafon  ,  seau. 
Sioun,  sia  grossa;  Tinette ^ 

grand  seau. 
Si  ou  la  s.  ;  Oignon  ̂   ognon. 

JUfontre, 
6ioula  scalogna;  Y.  Sca- 

logna. 

Sioula  d*^  na  pianta;  Bulbe^ 
égnon  de  plante, 

Siouiétta  s.  ;  Ciboulette, 
Sioulott  $.;  Ognon  y  ciboule^ 

ciboulette ,  cive ,  civette  ,  pe^ 
lit  ognon. 

Sipàri  s.j  Y.  Tendoun. 
Sipria  s.  ;  Poudre  ,  poudre 

de    ilyrpre» 

Sira  s.;  Cire. 

.  Sira  d'gran;  Fiente  ̂   merde, le  caca, 

Sira  dï  ourie  ;  Cire  ̂   céru^. 
men ,  la  cire  des  oreilles, 

Sira  d'  Spagaa  ;  Cire ,  cife d'Espagne 

Sira  giauQa  ;  Cire  jaune  ou cire  rouge. 

Sira  vergin  ;  Cire  vierge. 
Sirà  agg.  ;  Courbé  ,  plié  , tortu. 

Sirà  *nt  ï  gënouj  ;  Cagneux., , 
Siraverde  ;  Proxénète  ,  en- 

tremetteur, 

Sirè  s,  ,  mëstè  ;  Cirier, 
Sirè  V.  ;  Plier ,  plojrer ,  cour- 

ber  ,  recourber. 
Sirè  V.  ,  metaf.  ;  Jouer  y  dé^- 

chirér  ,  dénoncer  ,  desservir 

quelqu'un ,  lui  nui^e,  Y.  spiou- ne. 
Sirena  s.  ;  Sirène. 

Siresse  v. ,  parland  d*un  as; 
Se  courber  ,  se  déjeter  ,  se 

plier. 
Siri  ,  ousel  ;  Co^  de  bru- 

fère. 

Siri  s.  9  Cierge. 

Siri  pasqual  ;  Cierge  paS'^ cal, 

Sirignola  s.  ;  Y.  Sivignola. 
Sirimelech  ;  Y.  Saramc- 

lech. 

Sirimonia  s.  j  Cérémonie  , 

/Kro».  DifficuUé.  Vèsti  d*  si- rimobia  ;  Habit  de  cérémonies.. 
Habit  de  gala.  An  sirimonia;. 

En  grand  gala  ,  en  cérémo- 
nie, Sensa  sirimonie  ,  sensa 

cirimiocoule;  Sans  cérémonies^, 
sans  façons.  Feje  la  sirimonia 
a  un;  Cest  le  châtrer^ 

et 
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Sirimouniè  s.  j  Maître  des  |      Sirougnà ,    sirougneta  ;  Mal 
bâti  ,  cagneux  ,  estropié ,  tor- 
tueux,  gui  a  les  pieds  tortus» 

Sirougnc  v.  j  V.  Sirè  v. 

Sirous  agg.  ;  Sguirreux:  tu- 
meur squirreuse, 

Sisèl  s.  ;  Ciselet, 

Sisia  ,  T.  d'  le  sartoîre  ; 
L'aisselle.  Streil  d'  sisia ,  trop étroit  sous  Vaisselle, 

Sisiè ,  T.  d'cusÎD-a  ;  Gésier ^ 
on  dit  crème  au  gésier, 

SisiD  s.  ;  V.  Tafanàri. 
Sisladuur  s.  ;  Ciseleur. 

Sislè  V.  ;  Ciseler,  En  par- 
lant du  fer  on  dit  marteler, 

Sisieca  s.  ;  Niche, 
Sisma  s^^  Schisme. 

Sismatich  agg.>  \  Sohismati-^ 

que^. 

Sisoula  s.  y  Pillule,  Pierre. 
Machine^ 

Sissa ,  sissin  ;  Pi/7i  .*  mon 
enfant  ceux  tu  faire  pipi. 

Sissè  aLyy,yAs9ezy  beaucoup, 

plusieurs. Sistema  s.;  Système, 

Sislematieh  agg.;  Syrstéma- 

tique, 
Sistemè  ▼.  ;  Arranger ,  con- 

clure y  finir  y  mettre  en  ordre, 
ordonner,  régler, 

Sistema  s.  ;  Citerne ,  bassin, 

Sità.  s.  ;  faille ,  ci/^. 
Sitadia  s.  ;  Citojren  :  aufém^ 

citoyenne, 

Sitadin-a  ,  pcita  silà  ;  /"^iZ- /^rWtf ,  çillotte  ,  très-petite  ville. 

Sitassioun  s.  ;' Citation ,  ex» 
phit ,    assignation  ,    ajourne-^ 

cérémonies. 

Sirimounious  agg.;  Cérémo- 
nieux ,  complimenteur, 

Sinn  s.  ;  Petit  cierge ,  la 

petite  bougie ,  de  la  bougie 
en  peloton.  Dans  le  Dictionn, 

de  Trévoux  on  l'appelle  pain 
de  bougie, 

Siringa  s.  ;  Seringue. 
Siringassioun  s,;    Injection. 
Siringhe  s.  ,  piaute;  Lilas, 

sjrringa  masc, 
Siriughè  v.  ;  Seringuer ,  in- 

fecter. 
Siriiighè  ,  melaf.  ;  Mettre 

quelqu'un  dedans. 
Siriogua ,  pianta  ;  Chélidoî- 

ne  ,  éclaire  :  iljr  a  la  grande 

et  la  petite.  On  prononce  Ké- 
lidoine, 

Siriott  s.  ;  Petite  bougie. 
Siro,  mal  ;  Squirre,  tumeur. 
Siroch  s.  ;  Vent  du  sud ,  vent 

sud-est ,  siroc  :  on  prononce 
le  c. 

Sirogich  s,  ;  Chirurgien, 

Sirogicli  magiour  ;  Chirur- 
gien major. 

Sirop,  s.  ;  Sirop  :  on  ne  pro- 
nonce point  le  p. 

Sirop  d'meconîo  ;  Electuaire 
de  pavots. 

Sirop  d'iaoure  ;  Diamorum. 
Sirop,  d*  papayer  bianch  ; Diacodium, 

Sirôt  0  surot ,  T.  di  meist 
da  bosck;  V.  Pioulatt. 

Sirott  s.  ;  Emplâtre  ,  cératy 
onguent ,  Uniment» 

SiroU  d'altea;  Du  dialthfe,   ment.  Allégation,  Aude  an  si-^ 
Sirott  d*  Nurimberg  j/îJ/7î/;//f- 

tre  de  Nuremberg,    acéride. 
tassioun ,  T.  d'  curia  ;  Se  pré- 

senter sur  Vassignation. 

29 



458 Silè  V  ;  Citer, 
Site  an  giudissi  ;  Assigner^ 

actionner  ̂   traduire  en  justice^ 

ajourner. 
Sitroun  ,  coulour  /  Orange, 
Sitrouo  ,  crbou  5  Citronnier, 
Sitroun  ,  frut;  Citron* 
Sitrounatt  ,  pianta  ;  Souci 

commun:  il  jr  en  a  des  doublés 

quon  appelle  souci  d^ Espagne. 
Sitrounela,  erba;  Citronelle 

ou  mélisse  des  jardins. 
Si irounera  s.  ;  Orangerie, 

Siura  s. ,  T.  d'campagna  ;  Fa- 
naison  y  fauchage ,  fauchaison, 

Sivaliè  ,  ousel;  Chevalier, 
Sivè  dicvr  ;  Cii^et  de  lièvre. 
Sivèra  s.;  Civière ^  civière 

à  bras  y  hard. 
Sivèra  ,  T,  dï  soulrourj 

Bard  masc. 

Sivignôla  s.;  Manivelle, 

Sivignola  dèl  pouss  ̂   Man- 
che ^  levier. 

Sivitoula^  ousel;  Chevêche. 

En  parlant  d*une  femme  ,  on 

dit  coquette.  ' 
Siviloulon  ,  ousel  ;  V.  Ci- 

vclta. 

SI ,  prpp.  ;  Sur ,  dessus» 
Slà  ,  prpp.;  Sur  y  dessus. 
Slanipauè  dal  rie  ;  Éclater 

de  rire. 

SJandra  ;  SaUj  malpropre, 

paresseuse. 
Slansè  v.  ;  Élancer ,  lancer. 
Slar  dcl  iett  ;  Ciel  du  lit, 
Slargb  s.  y  Largeur  y  ampleur. 
Slarghè  v.  ;  Élargir  ,  ou- 

vrir ^  étendre  y  dilater,  aug^ 
menter  ,  agrandir  ,  écarter  , 
évader.  Déployer  ,  étaler:  on 
dit  Undre  Us  oreilles» 

Slarghè  v.  ,  T.  dï  starapa- 
dour  ;  Chasser. 

Slargbè  le  man  ;  Étendre  la 
main  ,  ouvrir  la  main. 

Slargbesse  v.  ;    S* agrandir» 
Slargbesse  v.  ,  parland  die 

fiour  ;  S* épanouir. 
Slargbesse  ▼.  ,  parland  dï 

erbou  j  Étendre  ses  branches. 
SlaTandotin  ;  V.  sgiaflouo. 
Siavandoun  ,  tempourài;  Y. 

slavaâis. 
Slavass  s.  ;  Ondée  ,  lavasse 

fém.  ,  orage  ,  grosse  pluie. 

Slavassà  y  parland  d*pitansa/ 
Mal  assaisonné ,  insipide ,  sans 

godt. 

Slè  V.  j  Seller  y  mettre  la  selle, 
Slè  ,  mèstè  ;  Harnaçheur  , 

sellier. 
Slepa  s.  ;  Soufflet. 
Slicb  s.  y  Schlich ,  minerai, 
Slin  s.  ;  Schelling  :  on  pro- 

nonce chelin  :  monnaie  qui  vaut 
environs  vingt-^eux  sous  de France. 

Slin  gué  V.  ;  Fondre  y  se 
fondre,  liquéfier  y  se  liquéfier, 
délayer  y  dégeler. 

Slipè  V. ,  T.  d'  mëstè  ;  Coii- 
per  à  onglet ,  chanfreiner. 

Sliss  agg.  ;  Lisse ,  uni ,  glis^ 

santy  poli',  un  dit  le  pavé  est  gras. 
Slitta  s.yTraineau.  Glissoire, 
Slofate  y  a  slofate  ̂   Au  Ut , 

à,  la  couche. 
Slofia  y  V.  lofa.  V.  Moulaciù. 

Slofiè  V.  }  y.  tiré  d'iofe. 
Sloira  ,    instrument   d*cam- 

pagna  ;  Charrue.  La  stiva ,  la 

massa ,  la  bù ,  *1  dental ,  Ton* 
ria   d*la    sloira ,    etc.   V.   Ces 

I  mois  à  leur  ordre  alphabétique. 



Sloungâjrà;  ]3ien  étalé  ̂   dans 
une  position  indécente, 

Slounghc  V.  i  Allonger ,  pro^ 
ionf^er  ,  rallonger  ,  proroger  , 
avancer  ,  tirer ,  étendre  ,  ten- 

dre, Délajrer:  on  allonge  une 

robe ,  on  prolonge  une  av^enue^ 
on  proroge  les  fêtes ,  on  aisan- 

ce son  assiette  :  on  dit  quil 
f^aut  mieux  tendre  la  main 

que  le  cou ,  c* est-à-dire  ,  qu*il 
yaut  mieux  gueuser  que  isoler 
et  se  mettre  en  hasard  d'être 
pendu.  On  dit  à  un  homme 

qui  s* étend:  le  cuir  sera  à  bon 
marché ,  les  veaux  s'allongent, 

Sloun;,'hc  v.  ,  parland  d*  li- 
quid  ;   Couper  ,  mêler. 

Slounghè  ï  laver;  Faire  la 
moue, 

Slounghè  le  gambe^  Redou^ 
bler  le  pas. 

Slounghè  iinj  Le  tuer. 
Slussiè  V.  ;  V.  lousnè. 
Smach  s.  ;  Affront  ,  injure ̂  

tort^  outrage  y  insu/i€^  mépris, 
Smalt  s,  ;  Email:  on  dit  un 

bel  émail ,  V  émail  des  dentSj 

au  pi,  émaux.  Ciment ,  /nor- 
tier,  Smalte, 

Smahè  V.  ;  Émailler  ,  ap^ 

plîquer  de  l'émail.  Couvrir de  jnortier  y  de  ciment. 
Smalti  V.  ;  Débiter ,  vendre. 
Smaltimcat  s.  ;  Débit. 
Sman-a  s.  ;  Semaine.  Mal 

.  dla   sman-a  ;  Y.  mal. 

Sraan-a  dï   trè  giohia  ,  o  *l 
dï  d'  sap  Biin  ch'  a  cad  trè  di 
.dop  4   giudissi  i    La  semaine 
des  trois  jeudis  ,    trois    jours 
après  jamais. 
•Smaa-a  grassa  ;  Les  jours 

gras. 
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Sman-a  santa  ;  La  semaine 
sainte  y  la  semaine  péneu^^e. 

Smaugè  v.  ;  Ronger.  Man^ 
ger.  Démanger,  La  rouille 
mange  le  fer ,  une  écriture 
est  mangée  par  le  temps,  Grar 

tè  douv*  ai  smangia  ;  Gratter 
un  homme  oh  il  lui  démange. 

Am  smangia  ;  J'en  doute  un 

peu. 

Smanpà  agg.  ;  Mangé  y  ron- 

gé,  rogné, 
Smangiassc  v.  ;  Faire  ripail^ 

le.  V.  mangiè  a  chërpa  pansa. 

Smangisoun  s.  \  Déman^ 
geaison.  Cuisson, 

Smanôt  s.  ;  Les  quatre  pre^ 
miers  jours  de  carême, 

Smaravià  agg.  j  Emerveillé , 

stupéfait, 

Smaraviesse  v.  ;  S'émerveil^ 
1er  ,  s* étonner  beaucoup, 

Smargiass  agg.  ;  Gros^  grande 

bravache.  Fanfaron^  V.  Fè  *1 smargiass. 

Smars  agg.  ;  V.  dësmai*s. 
Smarssesse  v.  ;V.  Dësmars- 

Smasï  V.  5  Délayer ^  détrem^ 
per  ,  dissoudre  ,  liquéfier^ 

Brojrer, 
Sraasinè  t.;  Pulvériser^  ré- 

duire en  poudre  ,  V.  smasi. 

Smasinour  ,  per  smas'i  ï coulour  ;  Molette, 

$mcus6.  ;  Semence,  graine, 
grain.  Sperme, 

Smens  ,  l>ontoun  dla  smens; 

Capsule.  Che  smens  !  prov.; 
Quelle  engeance  !  F  è  la  sinens; 
/fJonter  en  graine.  En  parlant 

de  quelques  plantes  ,  on  dit 
se  cotoi^mer. 



44» Smens  d'abouD dansa;  GraU 
ne  de  betteraves  blanches. 
SmensëtU  s.  ;  Poudre  à 

vers  y  semencine  ,  barbotine, 
Smerald ,  pcra  ;  Emeraude^ 

fém, Smërdassâ  agg.  ;  Embrené^ 
merdeux, 

Smèrdassè  v.  ;  Embrener, 
Smeiil  s.  ;  Emeri, 
SmeriliouD  ,  ousel  ;  Eme» 

rillon. 

Smcuvc  V.  ;  Mouvoir  ̂   émou- 
çoir.   Remuer. 

Smeuve  i  coTf  ;' Emouvoir le  ventre. 
Smeuve  la  bile  j  Exciter  la 

bile  y  émouvoir  la  bile. 
Smeuve  la  tcra  ;  Serfouir  , 

scrfouetter ,  béquiller. 
Smiè  V.;  Sembler  y  parai- 

tre.  Ressembler .  On  dit ,  quand 

on  fait  une  mauvaise  compa- 
raison ^  que  cela  lui  ressemble 

comme  un  âne  à  un  moulin  à 

vent.  On  dit  encore  prover'- 

bitdement  ,  qu*il  n*jr  a  rien 
pJus  ressemblant  à  un  chai 

sur  une  fenêtre ,  qu*une  chatte. 
Quand  nous  voulons  faire  une 
comparaison  ridicule ,  nous  di~ 
sons  :  Smiè  un  salàm  s*  iïd 

touud  d'  majolica ,  smiè  na 
mouscn  bagnà  ant  '1  Juit  prov. 
A  s*  MPI  ou  coum  doue  nous 

sciapâ  d'  ani>èm  prov.  ;  Jls  se 
ressemblent  comme  deux  gout-^ 

tes  dkeau.  Cbi  s*  ̂ roia  as  pia 

prov.  ;  i^ui  se  ressemble ,  s' as- semble prov. 
Smiesse  c  esse  soun  doue  cose 

diverse;  L'ajparence  ne  suffit 
pas  où  il  j  faut  là  réalité. 

Smilaee  ,  erba  ;  V.  Sîga. 
Smils  agg.  ;  Maigre ,  fuef. 

Pauvre  y  malheureux-,  V.  splu- fri. 

Smingoul  agg.  ;  Fluet ,  exté^ 
nuéy  décharné  y  qui  a  ché- 
tive  mine  ,  hâve. 

Smorbi  agg.  ;  V.  Smorfious. 
Smorfia  s.  Grimace ,  moue  : 

on  le  dit  aussi  de  t  habit ̂   du 
collet  y  de  la  cravate  ,  etc. 

SmOriîatt  agg.  ;  Aîinau» 
dier. 

Smorfiëtta  s.  ;  Petite  gri^ 
mace  ,  mignardise. 

Smorfiëtta  agg.  ;  Rencherie , 

mignarde. 
Smorfious  agc.  ;  Grimacier  ̂  

mignard  ;  V.  diffissious. 
Smort  agg.  9  Pâle^  blême  , 

blafart. 
Smort  coum  na  pata;  Ex- 

trêmement pâle. 
Smoun-e  v,  ;  Offrir ̂   exhiber^ 

présenter. vSmounour,  coul  cV  a  porta 

ï  bial  d'  mort  j  Semonneur. 
Smoun.sse  v.  ;  S* offrir. 
SmourflouD  ;  V.    Sgiafloun. 
Smoursè  v.  ;  Eteindre, 
Smourtîn  agg.  ;  Un  peu 

pâle  ,  un  peu  blême. 
Smouvii  agg.  ;  Emu.  Remué. 
Smulinè  v.  ,  parJand  dU 

lera  ;   S' ébouler ^  se  briser, 
Smurcé  v.  j  touiller  ,  visi- 

ter  y  fur é ter  y  faire  des  recKer* 
ehesy  chercher  par  tout. 

Sneslr  y  V.  Snistr. 
Snicé  V.;  Dénicher.  Décoë" 

vrir. 
Sniss,  ousel  ;  Serin. 

Snistr  ;  Gauche  ,  se/testre. 



Snoujct  giaun  ,  erba  ;  Jo/i- 
4juille, 

S6  s.  ;  Ceci,  Valeur ,  prix, 
56  ,  soua  agg.  ;  Son ,  sien , 

au  fèm,  sienne ,  au  pi.  ses:  à 
lui  ,  à  elle^etc,  Fene  die  soue; 
En  faire  des  siennes,  Piè  le 

soue  ;  Recevoir  des  coupSy  re^ 
cei^otr  une  semonce,  Stè  an 

s*  la  soua  ;  Faire  le  gratte 
comme  un  Espagnol  ,  faire 
le  fier, 

Soastr  s.  ;  V.  souastr. 
Soca  s.  ;  Sabot  «  galoche  : 

le  socque  est  une  chaussure  de 
hois  que  portent  certains  reli- 

gieux. Les  sabots  des  hommes 

5*  appellent  en  pié  montais!  soch, 
et  ceux  des  femmes  le  soche. 

Socia ,  o  società  ̂   Associa-^ 
tion ,  société  ,  assemblée, 

Società  ,  società  cantante  ; 
Clique  ,  frère  et  compagnon, 

Socio  d'negossi  ;  Associé. 
Socoul  s.  ;  Socle ,    abaque  y 

banquette. 
.    Socoulant  frà;  Recolet, 

Socoule  s.  pi.  ;  Sandales, 
Socoulè  ,  mëstè  ;  Sabotier, 
Socoure  v.  j  Secourir, 
Secours  s.  i  Secours  ,.  aide^ 

assistance. 

Soda  uitrà,  T.  dï  chîmichy 
Nitrate  de  soude. 

Soda  y  pianta  o  sal;  Soude, 
Sodisfassioun  s.  ;  Satisfac^ 

tUm, 
Sodisfè  V.  ;  Satisfaire. 
Sodo  agg.  ;  Solide,  Rassis. 

Stable,  Homme  posé.  Sul  sodo 
avv.  /  Sérieusement. 

Sofouck  s.  ;  Grande  chaleur^ 
lourd  :  on  dit   il  fait  lourd  9 
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il  fait  une  chaleur  étouffante^ 
on  prend  des  bains  de  vapeur, 

ôofouchè  V.  j  Étouffer ,  suf^ 

foquer, Soj  s.  ;  Chose,  Un  soj  ;  Un 
je  ne  sais  quoi^  une  certaine 

chose  qu'/}n  ne  peut  exprimer^ 
Sol  ,  T.  d*  inusica;  Sol. 
Sola    d'  fer  ;   Lame  de  fer^ 
SoU  dï  pè;  La  plante  du  pied. 
Sola  d*  Irlanda  ,  metaf.  ;  V. ulivastr. 

Sola  dia  scarpa  j  Semelle  r 
on  dit  semelle  de  liège ,  de 
crin  ,  de  toile  ,  de  feutre:  on 
dit  sauter  tant  de  semelles, 

Sola ,  pass  ;  Sole. 
Sola ,  instrument  dï  boutalè  , 

etc.;  Herminette  à  marteau  ^ 
csseau,  Aussc  le  sole  ;  V.  au9sè. 

SolanOy  erha  ;  Morelle^  so-- 
lanum.  Y,  Dulcâmara. 

Sold  s.  ;  Sou.  Un  9oldo 
manigoldo  ;  Un  seul  sou.  Fin 

ant  un  sold  ;  Jusqu'au  de r ruer 
sou,  Nen  aveje  un  sold  da  îh 

cantè  un  borgno  y  N'as^oir  pas 
le  sou,  Soldi  pi.  ;  de  V argents 
V.  bëscheuit  ,  greuje  ,  feri  , 
bessi,  numi)  quatrln,  quibus^ 
cioydnè,  dnaràs,  giaunëtte,  etc. 

Solda  s.;  V.  souldà. 
Soldin  s.;  Y.  souldïn. 
Solenne  agg.;  Solennel:  om, 

prononce  sola-'nel^  comme  dans 
les  mots  solennisery  solennité j^ 
solennellement ,    solenmsation. 

Solid  agg.  ;  Solide, 
Soma  ,  animal  ;  Anesse  , 

bourrique^  bête  usine, 

Soma  d'  aj  ;  Aillade  ,  /ron* 
che  de  pain  frottée  d'ail.  En 
France  on  la  met  dans  la  sa» 



lade^  et  on  rappelle  commu^ 
némcnt  le  chapon, 

Somoun  ,  pass  ;  Saumon, 

Sop  agg.  ;  Boiteux,  Drisse 
le  gaïuhe  ai  sop  ,  prov.  ;  V. 

di'i ssè.  A  le  pi  prest  pià  '1  bu- 
siard  cb'  '1  sop  ;  V.  iusiard. 

Sorba  ,  fruit;  Corme ^ fruit 
du  cormier. 

Soit  s.  ;  Sort  maso, ,  hcksard. 
Sorte  fém. 

Soit,  goff;  Sot, 
Sott ,  përtùs  ;  Trou  ,  creux ^ 

fossette  :  en  parlant  de  la  tra- 
te  profonde  que    les  chariots 
font  dans  les  chemins ,  on  dit 
ornière  ,  V.  pcrlùs. 

Sottoula  s.;  Toupie ^  sahoty 
les  écoliers  disent ,  ah  !  quelle 
gniole  il  a  fait  à  ma  toupie  , 
pour  indiquer  la  marque  que 
une  toupie  fait  sur  une  autre  : 
bn  dit  jouer  £ui  sabot  ou  sabo- 
ter, 

Sottoula  ,  foumna  j  V.  ga- 
bia. 

vSoua  ,  pron.  fem.  ;  *V.  sô. 
Souastr  s.  ;  Cable  ,  corda- 

ge ,  amarre, 
Souatt  s.  ;    Longe  ,  lanière, 
Soucroul  s.  j  Secousse  ,  sou- 

bresaut, 

Soucroul  coan  labrila^v^ac- 
tade, 

Soucroulâ  s.  ;  Secousse  ,  sac- 
cade, 

Soiicroulada  jd 'testa;  Secod-^ ment  de  tête, 

Soucroulada  dia  vitura  ;  Ca- 
hot ,  cabotage  :  nous  açons 

été  bien  cahotés  :  nous  avons 
trouvé  bien  de  cahots. 

Souxîroiilè  V,  ;  Ebranler  ̂   se- 
couer. 

s 
Souvens  avv.  ;  Souvent. 
Souëtlâ,  ousel;  V.  sivitou-. la. 

SoufA  s.  ;  Sofa, 
Soufi  s.  ;  Souffle  ,  bouffée  , 

haleine.  Ant  un  soufi  ;  En  un 

clin  d*œil ,  en  un  instant,  Giu- 
gbè  al  soufi;  Souffler  la  pton- noie. 

Soudât  s.  ;  Soufflet  :  on  ap-- 

pelle  le  nez  d'un  soufflet  la 
partie  qui  se  termine  en  poin-^ 
te  y  et  le  conduit  par  oh  pas^ 

se  le  vent  s'appelle  la  tuyère, 
Soufiàt  d'  la  pouer  ,  T.  dï 

prucbè  ;  Ztest, 
Soufiè  V.  ;  Souffler  ,  respi^^ 

rer  y  haleter  ,  bouffer, 
Soufiè  V.  n.  i  Être  fort  cher  y 

conter  beaucoup, 
Soufiè  ant  ï  ourle  ;  Siffler 

à  Voreiîle, 

Soufiè  d*  rabia  ;  Bouffer^  frè» 
mir  de  rage^  bouffer  de  colère. 

Soufiè  sout  al  nas  ,  prev.  ; 
Attaquer ,  menacer ,  chercher  : 

on  dit  qu*il  ne  se  laisse  pas 
manger  la  laine  sur  le  dos  , 
quil  sait  se  défendre, 

Souficsse  *1  nas  ;  Se  mou» 
cher. 

Soufiesse  i  nas  coun  dette 

père  ,  prov.  ;  Épargner  la  pei^ 
ne  y  agir  à  pure  perte, 

Soufiëtta  s.  ;  Galetas  ,  gre» 
hier. 

Souûoun  s,;  Espion,  Instiga» 
leur ,.  boute-feu  ,  brilot, 

Soufioun ,  cana  fourà  ;  Sauf» 

flet ,  felle. Soufr^m  0  soufràn  ;  Safran, 

Soufràm  d'  Marte  ,  T.  dï 
chimich  î  Oxjrde  de  fkr  rouge. 



Soufranin  s.  ;  Allumette, 
Soufranoun    s.  ,    erba  ;  Sa" 

fran  bâtard  ,  carthame.  C'est aussi  le  chardon  bénit  des  Pa- 

risiens, - 
Sougèt  s.  ;  Sujet ,  argu^ 

ment.  Personne^ 

Sougioughc  V.  ;   Subjuguer. 
Sougiountiv  s.  ;  Subjonctif . 
Sougnatl  ;   V.  rapatt. 
Sougnè  V.  ;  Rester  ̂   songer, 

Souguesse  v.  ;  S*imaginer, 
Sougnouchè  V.  ;  Rêvasser  , 

roupiller  ,  sommeiller  ,  som- 
meiller à  demi. 

Soûl  s.  ;  SoleiL  Va  al  sou!  ; 

J^a-t-en  ,  ça  te  promener  ;  on 

dit  qu^on  adore  plutôt  le  so- 
leil  levant  que  le  soleil  cou- 
chant  :  on  dit  encore  si  cous 

n'avez  rien  à  faire  ,  allez  grat- 
ter vos  fesses  au  soleil,  Chi 

yeul  mal  a  la  moujè  «  ch'  a  la 
manda  al  soûl  d'fëvrè,  prov.  ; 
Février  le  court  et  le  pire  de 

tous  y  prov,  'L  soûl  ch*  a  leva  , 
leva  për  tutti,  prov.;  //  faut 
nous  reposer  sur  la  providence. 
Seul  y  a  soûl  ,  y.  a  soûl.  Un 

om  oh 'a  Ja  nen  al  soûl;  Un 
homme  qui  ne  possède  rien^ 
^u  qui  est  sans  fortune:  on  dit 
uussi  dans  ce  sens  açoir  des 
biens  au  soleil. 

Soûl  agg.  ;  Seul, 
Soûl  e  soulatt  ;  Tout  seul  , 

A  lé  mej  esse  soûl  ch*  mal  a- 
coumpagnà  ,  prov.  ;  Jl  vaut 

mieux  être  seul  qu'en  mau^ 
çaise  compagnie  ,  prov, 

SouUda  s.  ;  Coup  de  soleil, 
Soulàs  s.  ;  Grand  soleil ,  so- 

leil trop  ardent» 

>  445 
Soulch  s.  ;  V.  Sourch. 
Souldà  s.  ;  Soldat,  Souldà 

an  slè  speise  ;  Des  garniscû- 
res.  Des  convives, 

Souldin  s.  'y  Petit  sou. 
Soulè  V.  ;  Lacer ,  enlacer , 

entrelacer, 

Sonlè  V.  ,  T.  dï  raeist  da 
bosch  ;  Raboter  ,  corrojrer  , 

polir  le  bois. 
Soulè  a  travàt;  Plancher, 
Soulè  die  staasse  ̂   Plan^ 

cher, 

Soulè  mort  ;  Galetas ,  grC'-^ 
nier  ̂   entresol, 

Soulctta  s.  ;  Semelle  de  tri» 

cot  :  on  n*en  fait  pas  usage  en 
France  :  on  dit  aussi  chaus- 

son. Cependant  le  chausson 
couvre  tout  le  pied  ,  au  lieu 

que  la  semelle  n'en  couvre 
qu'une  partie. 

Soulfcg  s.  ;  Solfège, 

Soulfegè  V.  y  Solfier  ̂   solmi* 

fier, 

Soulfo  s.  j  V.  sourfo. 

Souli  s.  ,  T.  dï'  paisan  ;  Sud^ 
midi  ,  lieu  exposé  au  soleil. 

Soulicitatour  s.  ;  Solliciteur, 

Soulitàri  agg.  e  s.  ;  Soli- 
taire, 

Soulstissi  s.  ;  Solstice, 
Souma  5. 5  Somme ,  montant^ 

quantité ,  le  total,  lu  souma  ; 
Bref  y  enfin  ,  à  tout  prendre  , 
pour  conclure  y  en  un  mot.  On 
disait  autrefois  en  somme, 

Soumâ,  carigh;  Anée^  char* 
ge,  Për  strà  :is  comouda  la  sou<* 
ma,  prov,  ;  On  aplanit  les  dif 

acuités  avec  le  temps.  C'est  en 
agissant  qu'on  surmonte  les  dif 
fi  cultes.  A  soumà;  A  foison , 
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en  grande  quantité ,  en  abon- 1  freluquet ,  fet'U  plaisant ,  /y^- tit  rieur. 

Souuajè  ▼.  a.  ;  Railler ,  ha^ 
dîner ,  se  moquer  ,  persifler, 
7  Vomper ,  <;?£i/7er  ,  frauder  , 
tricher  j  attraper, 

Sounajè  v.  j  V.  ciouchalè. 
Sounajéra  s.  ;  Collier  de 

sonnettes, 

Souaamber  s.  >  Y.  sounaj. 

Souoamboul  s.  ;  Aoctam" 
buUy  sonnambule, 

Sounatt  s.  ;  Sonnet, 
Souada  s.  ;  Plomb ,   sonde, 
Souada,  strument  da  sirogich^ 

Éprouvette  j  sonde. 
Soundè  V.  ;  Sonder, 
Soundè  na  piaga;  Sonder 

une  plaie, 

Soundè  un  y  Sonder  quel- 

qu'un ,  pressentir  ,  tâtonner, Sounaè  un  iium  ;  Jeter  la 
sonde  ,  sonder  un  fleure, 

Sounè  V.;  Sonner,  Jouer  ̂  
toucher  j  pincer:  on  dit  jouer 
du  violon  y  toucher  du  piano , 
pincer  la  Harpe ,  etc, 

Sounè  a  la  dësteisa  ;  Son^ 
ner  à  toute  çoléCy  sonner  en 
branle  ,    ou  sonner  le    bran- 

dance. 
Soumarèl  s.  ;  Grison,  Y. 

souinott. 

Soumâri  s.  ;  Sommaire ,  ex- 
trait. Addition.  On  dit  ma-- 

tière  sommaire  ,  justice  som- 
maire. 

Soumanament  avv.  ;  Som- 
mairement. 

Soumatè  s.  ;  Anier. 
Soumè  V.  ;  Sommer, 

Soumè  y. ,  operassioun  d*a- rhinetica  ;  Additionner  ,  faire 
V addition  y  supputer. 

Soumëtta  s.  ;  Petite  bourri- 

que. Soumette  v.  ;  Soumettre, 
Soumissiouu  s.  ;  Soumission. 
Soumott  s.  y  jinon  ,  petit 

ânon, 

Soun  s.  ;  Son, 

Sounàda ,  T.  d*  musica  ;  So- 
nate. 

Sonna  dour  s.;  Joueur  y  mu- 
sicien. On  dit  pajrer  les  vio- 

lons. On  dit  joueur  de  violon^ 
ou  violon. 

Sounaj  s.  ;  Animal ,  niais  , 
benêt ,  cruche,  sot,  mâchoire, 

huitre  à  racaille,  l^esticules, 
témoins.  On  les  appelle  témoins, 

parce  qu'ils  rendent  témoigna- 
ge de  la  virilité. 

Sounajà  s.;  Y.  6ounajada. 
Sounajada  s.  ;  Raillerie  , 

moquerie  ,  persiflage. 
Sounajada  die  cloche  ;  Ca- 

rillon. 

Sounajarka  s:;  Badina f^e  , 
raillerie.  Bagatelle  ,  vétille. 
Faute  ,  sottise  ,  bévue. 

^ounajatt  s.}   Godelureau, , 

le. 

Sounè  campan-a  a  martel  ; 
Sonner  U  tocsin  ,  donner  Va-- 
larme. 

Sounè  da  festa  ;  Carillon-^ ner, 

Sounè  da  mort  parland  d*  un vas  ;  Crier  ,  être  fêlé. 
Sounè  dla  bassa  prov.  ;  /ion- 

^er.    T'omber  en  déconfiture, 
Sounè  d'Tarpa  metaf.  ;  Jouer 

de .  la  harpe ,  ae  la  poche ,  de 
la  griffe  i  voler  \  Y.  Sgraûgaè. 



Sounè  doupi  ;  Sonner  plu^ 
sieurs  cloches  à  la  fois. . 

Sounè  1  ciouchin  ;  Tirer 
la  clochette.  Sonner  ses  gens. 
Voui  soanrè ,  mi  balreu;  Com^ 
mencez ,  je  vous  suit^rai. 

Sounè  *1  de  profundis  i  Son- 
ner le  signe  des  morts. 

Sounè  1.  feu  ;  Sonner  le 
tocsin. 

Sounè  i  prim  ,  *\  sëcound , 
r  ultim  d'  la  predica;  Sonner 
le  premier ,  le  second ,  le  der^ 
nier. 

Sounè  la  troumbëtta  ;  .Son- 
ner la  trompette.  Divulguer , 

publier  une  chose. 
Sounè  le  cioche  dop  la  tem- 

pesta  prov.  ;  V.  Sarè  ,  etc. 
Sounè  na  passât  Sonner  le 

glas. 
Sounè  un  ,  deje  d' savatà  ; 

Le  battre ,  le  taper  ,  le  frap^ 
per  ;  V.  bastounè. 

Souneita  a  un  ;  Jouer  un  tour, 
un  piège  y  une  pièce  à  quel- 

qu'un :  passer  la  plume  par 
le  bec  à  quelqu'un. 

Sounsa  ,  grassa  ̂   Axonge  , 

graisse. 
Soupanta  s.;  Soupente:  on 

dit  la  soupente  de  la  cuisine. 
Lambris. 

Soupante  dia  carossa;  Les 
soupentes  du  carrosse. 

Soupatè  V.  ;  Secouer  ,  ho- 
cher ,  branler, 

Soupalè  ï  aie  ;  Battre  de 
Vaile:  on  dit  /fv  oiseaux  tré" 
moussent  de  Vaile. 

Soupatè  ï  pajreuj  a  un  prov.  ; 
Remuer  la  vaisselle  de  quel- 

qu'un ,  lui  envojer  une  saisie. 
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Soupatè  *1  vësti  ;  Battre Vhabit. 

Soupatè  la  pouer  prov.  ;  v^^- 
couer  la  poussière  ,  maltrai-» 
ter  y  nettojrer  un  homme  sans 
vergettesy  graisser  les  épau» 
les  à ,  donner  le  fouet  :  on 

dit  j  il  a  eu  une  bonne  proçi~ 
sion   de  bois  pour  son   hjrçer* 

Soupatè  na  tapissaiia;  Bat^ 
tre  une  tapisserie. 

Soupatè  na  nous  ;  Battre  um 
nojrer ,  gauler  un  noyer. 

Soupatt ,  a  pè  soupatt  ;  Y/ A. 

Soupichè  V.  ;  V.  soupiè. 
Soupiè  V.;  Boiter ^  clocher^ 

clopiner.  Counosse  un  d'  che 
pè  a  sopia  \  Connaître  les  pen- 
chans  ,  ou  les  défauts  de 

quelqu'un. Souportin  s.  ;  Corbeille  ̂  
cabas. 

Soupràn  s.  ;  La  haute-contre  i 
V.  Castra. 

Soupressada  ,  pitansa  ;  Es- 
pèce de  saucisson  ̂   ou  de  pe- 

tit salé. 

Souqué  s.  ;  Petit  boutj  échan- 
tillon. Chose  y  machine.  Je  ne 

sais  quoi  y  je  ne  sais  qui.  On 
appelle  une  petite  femme^  une 
marionnette. 

Sour  s.  ;  Sieur ,  monsieur. 
Soura  ;  Dame ,  madame  , 

mademoiselle, 

Soura,  T.  die  mounie;  *y«tfr. 
Sourhatt  s.  ;  Glace  fém.  , 

sorbet  :  les  sorbets  sont  moins 

glacés  que  les  glaces. 
Sourbctièra  s.  j  Sarbotière. 

Sourcb,preus;  Sillon:  l'entre- 
deux  des  sillons^  s' appelle  rai^. 
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Sourdia-a  s.  ;  Sourdine:  on 

du  à  la  sourdine ,  ou  secrète^ 
ment, 

Sourelâ  8.  ;  Sœur, 
Sourfanln  s.  ;  Allumette. 
Sourfou  ,  minerai  ;  Soufre. 

Sonrfou  dourà  d'  antimoni  ; 
Oxyde  d^  antimoine  hjrdrosul-- 
phuré  Jaune, 

Sourghè  V.  9  T.  d' eampagna  ; 
V.  «nsourghè. 

Sourgiss  s.;  Source  d^eau, 
gurgeon  d'eau, 

Sourgit ,  trayaj  coun  1*  uja  ; 
Surjet, 

Sourgité  V. ,  T.  dï  sartuur  ; 
Surjeter ,  coudre  en  surjet  , 
faire  le  surjet. 

Sourlastra  s.^  Sœur  utérine, 

Sourlin-a  s.  ;  Sœur  ,  petite 
taur  :  on  donne  le  même  nom 

à  la  partie  naturelle  de  la 

femme, 
Sourplù  $,  i  Le  surplus, 

D*  sourplù  9  Au  surplus^  au  res- 
te ^  outre  celuj  par  dessus,  en  sus, 
Sourpreisa  s.  ;  Surprise, 
Sourprende  v.  ;  Surprendre, 
Soursis;   V.  sourgiss. 
Sousi ,  pronom  ;  Ceci, 
Souspende  v.  ;  Différer , 

suspendre  ,  surseoir, 
oouspensori  s.  ̂   Suspensoire, 

bandage, 

Souspensioun  s.  ;  Suspen-^ 

tion  :  en  parlant  d'un  ecclésias* 
tique  f   on  dit  la  suspense, 

Souspësè  V.;  Soupeser, peser, 
Souspèt  s.  ;  Soupçon  y  aéfian^ 

ce,  suspicion.  On  dit  suspect  adj, 
Souspëtè  V.  y  Soupçonner  , 

suspecter. 

Souspëtous  agg.  ;  Soupçon^ 
neux, 

Souspir  s.  ;  Soupir  :  en  terme 
de  musique,  on  dit  aussi  sou-' 
pir ,  demi^soupir  ,  quart  de 
soupir. 

Souspirè  V.  ;  Soupirer. 
Sousta  8, 'y  Abri,  A  sousta; 

A  tabri ,  à  couvert,  en  sd" reté, 

Souf ta ,  T.  à*  gieugb  d*  oum- 
hra;  Garde. 

Soustantiy  s.  ;  Substantif, 

Soustni  Y.  ;  Soutenir  ,  pro-^ 
téger,  appuyer,  étayer. 

Soustni  gagiura  ;  Ne  point 
céder, 

Soustnï  la  corda  ;  Soutenir 

la  question, 
SoustQÙ  agg.;  Fier, soutenu. 
Sout  ;  V.  souta. 
Sont  coupa;  Soucoupe, 
Sout  dsour  s  Sens  dessu$ 

dessous, 

Sout 9  fiche  sout;  Mettre 
dedans  ;  V.  cuciarè. 

Sout  gamba  ,  metaf.  ;  Faci^ 
lement  ,  très^aisément  ,  sans 

difficultés,  à  merveille  ,  par- 
faitement, 

Sout  goula  dla  brila;  Sou^ 

gorge. Sout  ï  ounge  ;  Sous  la  paie. 
Sout  le  iteile;  Sur  la  terre, 

dans  ce  bas  monde. 

Sout  pen-a  d';  A  peine  de, 
sous  peine  de. 

Sout  vous  ;  Tout  bas ,  à 
voix  basse. 

Souta  prep.  ;  Sous  ,  dessous f 
par  bas,  au  dessous  ,  dedans, 
en  prison.  .  Taché  suuta;  V. 
taché. 



Soutan-a  dï  prejv^  ;  V.  vesta 
lounga. 

Soutcoupè  V.;  Surcouper. 
Soulintende  y.  ;  Sous  enten- 

dre :  on  die  sous^entendu  et 
sous-entente, 

Soutlineè  t.  ;  Souligner, 
Soutmàa  avv. ,  Sous  maih^ 

sourdement  ,  secrètement» 
Soutmân  s.  ;  Tour  ,  mau- 

i'flw  tour ,  fourberie ,  trompe- 
rie. Dessous  de  cartes ,  un 

dessous. 

Soulmàn,  T.  d*gîeugh  dla 
bala  y  Acant  main. 

Soutmàn,  T.  di  armure;  Sou- 

garde. 
Soutmurè  v.  ;  Faire  un  con- 

tre-mur ^  contre-mur  er. 
Soutouscrive  v.  ;  Souscrire^ 

soussigner  ,  signer. 

Soutpè  d*  la  scarpa  ;  La 
première  semelle  du  soulier. 

Soutrè  V.  ;  Ensevelir  ,  en- 
terrer^  inhumer. 

Soutrè  ,  T.  d'  aritmetica  ; 
Sihtstraire  j faire  une  soustrac- 
tion. 

Soutrè  la  sinafi;oga  coun  ou- 

nour  prov.  j  Enterrer  la  sj'- 
hagogue  avec  honneur  ,  prov. 

Soutrour  s.  ;  Fossoyeur^  cor» 
beau. 

Soutscrive  y.ySigner^firmer. 
Soutyi^a  s.  ;  Semblant. 
Souvens   avv.  ;  Souvent. 
Souvrafin  agg.  ;  Superfin  , 

très^fin. 
Souvrafournèl  s.;  Trumeau, 
Souvràn  s.  ;  Souverain. 

Souvran-a,mouDeda;  Souve^ 
rain  d*or. 

Souvraos  s,i  Exostose,surosAgros  calibre. 
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Sonvrap\  s.  ;  Resie^  surpluf. 
Souvraporta  s.;  Dessus  de 

porte  ,  placard ,  tableau ,  cfl- 
dre  y  tableau  en  losange. 

Souvrapreisa  s./  Admiration^ 

surprise  ,  étonnement.  Super-* 
chérie, 

Souvrascrita  s.  ;  Adresse. 
Souvrascritt  s.  ;  Embonpoints 
Souvrastant  dï  muradoor , 

etc.  ;  Piçueur  ,  assistant, 
SouTratodos  s.  ;  Justaucorps^ 

surtout. 

SouTTiscot;  V.  sulriscô. 

Spà  s.  ;  Epée,  Estoc. 
^^  Spà  nua;  Epée  nue.  Boun-a 
spà  /  Donne  épée.  Grand  mon» 

geur. Spà ,  parland  d*  taroch  ;  iPl- t\ues.  Pcs  xpà;  Espadon. 

Spà ,  0  spadounj  On  donné 
ce  nom  à  une  des  qualités  de» 
feuilles  de  la  nicotiane, 

Spaca  •'ïgg.  ;  Glorieux.  V, 
spaciabalote. 

Spacada  s.  ;  Fanfaronnade. 

Spacada,  T.  d'bal;  Ecart. 
Spacamountagne  s.;  Y.  mas- 

sasett ,  stroupia  quatordes. 

Spacè  V.;  Dépécher,  Détail 
1er.  Etaler. 

Spacè  r  fournèl  ;  Ramoner 
la  cheminée. 

Spacè  protessioun  ;  Se  don» 
ner  un  gra>ui  ton. 

Spachè  V.  ;  Fendre. 
Spachèla  v.  ;  Trancher  du 

seigneur ,  faire  de  la  dépense^ 
Spaciabalote   s.  ;  Qui   vend 

bien  sa  denrée.  V.  piauta  ca- 
rote  ,  V.  fiaca  fave. 

I      Spaciafoss  s.  ̂   Arquebuse  à 
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^paciafournèl  s.;  Ramoneur^  |     Spalëgè  v.  ;  Epauler  ̂   sau-- 
savq/ard  :  on  dit  des  piquiers  tenir, 
4e  Savoie,   Il  se  sert  du  gra-  \     Spaièra  s.  ;  Espalier  masc. 
pin  pour  ramoner, 

Spaciasoty  gieugh  die  masuà. 
Jeu  de  la  fossette, 

Spadacin  s.  ;  Brétailleur  , 
dégalneur  ,  bretteur ,  spadas^ 
sin ,  ferrailleur, 

Spadè,  mëstèy  Fourbisseur, 
Spadoun  s.  ;  Espadon. 

Spadoun ,  parland  d*  tabach  ; 
V.  spà. 

Spagneul  s.  ;  Espagnol, 
Spagneuly  pouj  ;  V.  pouj. 
Spagnoulëtta ,  pann  dlan-a  ; 

Espagnolette, 
Spala  s.;  Epaule,  Dos,  Y. 

an  sie  spale ,  metaf. 

Spala  d'na  portai  Pied^roit^ 
jambage  d'une  porte, 

Spala  duverta,  T.  dï  ma- 
nëscard^  Callosité  ̂   bête  épau- 
lée. 

Spala ,  parland  d*un  arch 
o  d'  na  Yoha  ;  Boutée  ,  contre^ 
fort j  soutien,  Youltè  le  spale; 
Tourner  le  dos, 

Spalà  s.;  Coup  d* épaule, 
SpalÂ  s.  ,  T.  dï  manëscard; 

lEffort  d'épaule, 
Spalà  9  pover  ;  Sans  le  sou^ 

tjui  n'a  ni  sou  ni  maille, 
Spalanchè  v.  ;  Ouvrir, 
Spale  da  nouta  prov.  ;  Epau" 

les  larges:  on  élit  un  homme 

bien  traversé  d'épaules  ,  qui 
a  les  épaules  bien  larges  et 

bien  fournies  :  on  dit  qu'une 
personne  a  une  bonne  carre  y 
qu'elle  est  d'une  bonne  carrure. 

Spalëtta;  Y.  fè  spalëtla. 
Spali  agg.  ;  Pdle^  blême. 
Spaliè,  souldà;  Espalier, 
Spalot  s.  i  Epaule ,  le  htuU côté, 

Spalôt^T.  d*cusin-a;  Alojrau^ le  haut  côté. 

Spalot  dla  cami5a,etc.;  Epau- 
lette  de  la  chemise  ̂   d^un  cor^ 
set  y  etc, 

Spamparà;  Y.  spamparàda. 
Spamparàda  s.;  Fanforon^ 

nadCf  foute ^  pompe,  appareil^ 
éclat, 

Spana  s.;  Empan ^  palme. 

Spanadrap  s.;  Habit  anti- 
que. Affiche ,  écriteau.  Spara- drap, 

opanpanucîou  s.  ̂   Y*  mai- mai. 

Spantiè  v.;  Répandre,  Epan^ 
cher,  épandre.  Etendre. 

Sparada  5.;  Décharge, 
Sparavè  ,  ousel  ;  Y.  farcaiC. 
Spari  V.;  Disparaître, 
Spann  s.;  Peur,  frayeur. 

Sparmè  v.  ;  Craindre, 
Sparmiè  v.  »  Epargner ,  mé- 

nager,  Nen  sparmiè  la  fatiga; 

N'épargner  aucuns  soins,  ni 

peine, 
Sparmiela  a  on  ;  Pardonner, 

foire  grâce. 
Sparmiesse .  v.  i  Se  ména- 

ger, 

Sparpajè  v.  ;  Eparpiller  , 
répandre, 

Spars  ,    pianta  -,    Asperge  , 
Spale  dël  torcç,  T.  dï  stam-  fom, 

fd^iow,Pçuf relies  de  la  presse*       Sparsèra  s,i  Carreau  d'as- 



fferges  ,  planche  d'asperges^ 
aspergerîe.  V.  Dict,  de  Rozier. 

Sparti  V.  ;  Séparer  ,  désu- 

nir ,  d'wiser ,  partager.  Partir, 
Mettre  la  paix. 

Sparti  s.,  T.  d'musica;  Par- 
tîtîon.  On  m*a  envoyé  tous  les 
opéras  en  partition, 

Spartiura  s,  ;  Partage  ̂   di" 
vision^  lotissement. 

Spartiura  dï  cavej  ;  La  raie, 
Sparvè  ,  ousel  ;  V.  sparavè. 
Spas  s.  ;  Promenade ,  pro^ 

mener, 

Spasim  s.;  Spasme. 
Spasimè  v.  ;  Avoir  des  con- 

vulsions de  membres.  Languir^ 

soupirer. 
opasm  s.  ;  Spasme. 
Spass  0  spess ,  agg.  ;  Epaisy 

dense ,  consistent ,  touffu ,  dru: 
les  blés  sont  drus ,  ces  blés 
sont  semés  bien  dru,  Curt,  e 

spass,  parland  d'un  om;  Court et  entassé,  V.  bouraciou. 

Spass  coum  l'amburi  d'un nouta  ;  Grossier  comme  le  pain 

d*orge  :  il  a  V esprit  enfoncé 
dans  la  matière,  il  est  fin 
comme  une  dague  de  plomb, 

Spassesse  v.;  Se  passer  d'une 
personne  j  d'une  chose.  Voui 
iv  na  spasse  ;  Peu  cous  im^ 

porte.  Voui  iv  spasse  d*  rai  j 
f^ous  n'avez  pas  besoin  de  moi, 

Spassesse  v.  ;  V.  sialcssia. 

Spassessne  v.  ;  S'en  passer, 
Spassi  s.  j  Espace, 

Spassiè  Y. ,  T.  d'stampaiia; 
Espacer, 

Spataràda  s.  y  Eclat ,  bruit  y 
V.  spatarè. 

Spatarè  t*  j   Epandre  ,  r^-  !  dégager. 
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pandre.  Eparpiller^  disperser j 

jeter  y  disséminer. 
Spatarè  la  dr^^ea  prov.  ;  V. 

dragea. 
Spataresse  la  fel;  Avoir  la 

jaunisse. 
Spatriesse  v.  ;    S'expatrier^ 
Spatrinà  agg.  ;  Déboutonné^ 

décolleté  y  débraillé. 
Spatrinesse  y,;  Se  débrailler, 

se  déboutonner  y  se  décolleter. 

Spatula  s.  ;  E  spatule  ,  spà" 
tule  :  les  imprimeurs  disent 

palette, Spatuss  s.  i  Bruit  ,  éclat , 

dépense, 
Spaventè  v.j  Effrayer ̂   épott' vanter, 

Spaula  dla  cauna  etc.  ;  Es^ 

pade, 
Spaulè  V.  j  Espader, 
Spaulour  s.  y  lirisoir  y  broyé, 

macque, 
Spauta ssè  t.  ;    Eclabousser. 

Specc  s.;  Miroir, 
Spëcesse  v.  ;  Se  regarder 

dans  le  miroir  ,  consulter  le 
miroir  y  se  mirer, 

Spëcesse  ant  un  ;  Prendre 

quelqu'un  pour  modèle, 
Specie  s.;  Espèce.  En  T. 

de  jurisprudence ,  on  dit  aussi 
l'espèce. 

dpecifîch  s.  e  Ag.;  Spécifique, 
Specifichè  v.  ;  Spécifier. 

Spécula  s.  ;  Observatoire. 

Speculassioun  s.  >  Spécula^' tion. 

Spéculé  V.  ;  Méditer  atten^ 
tivementy  spéculer. 

Spedi  V.  ;  Expédier  j  dépé^ 
cher,  achever ,  acêélérer.  Se 

A 
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Spedi  agg. ,  T.  dï  jnedith.  ; 

Abandonné,  F.  Dict.  deVacad, 

franc,  :  on  dit  aussi  il  est  dé- 
sespéré des  médecins. 

Spedissiouu  s.;  Expédition. 

S^>«di&siouuè  s.;  Expédition- 
naire. 

Spegass    s.  ;    Barbouilleur 
La  brosse, 

Speisa  s.  ;  Dépense^  dépens^ 
frais.  A  val  dcu  la  speisa  ;  Jl 

vaut  pas  la  peine ,  le  jeu 
çaut  pas  la  chandelle,  A 

Tal  la  speisa  ;  Le  coup  vaut  la 
halle  ̂   le  coup  vaut  r argent, 

Speise  s.  pi.,  T.  légal  ;  Dé- 
pôts y  masc,  Coundanè  aat  le 

speise  ;  Condamner  aux  frais 
et  déffens,  Con  poca  speisa  ; 
A  peu  de  frais,  Fè  fe  die 
speise  ;  Poursuivre  un  débiteur 
en  justice.  Fè  die  speise  iim 
til  y  Faire  des  folles  dépenses, 

Fè  d*  speise  ;  Se  mettre  en 
frais,  Poiirtè  d*  speisa  j  Causer 
de  la  dépense,  Triucesse  ant  le 

speise;  Se  retrancher  y  tetran- 
cner  de  la  dcpcnse, 

Spelacrist  s,  ;  V.  lëcca  bar- 
dcle. 

Spëlè  V.;  V.  splè. 
Spende  v.  ;  Dépenser ,  faire 

la  dép'Ose,  Chi  p\  speud  ,| 

nanch  spcod ,  o  *i  boua  pat 
yen  scmpre  a  cà  ;  V.  boun  pat. 

Spende  *1  temp;  Emplojrer 
te  temps. 

Spendieivoul  agg.  ;  Coûteux ^ 
éispendieux. 

openditour  s.  ;  Pourvojreur^ 
économe, 

Speosierà  à^^,  ;  Dépensier , 
proaigue  ,  gaspilleur ,  dissipa- 

teur. Négligent.  Inconsidéré  , 
étourdi. 

^Derde  v.  ;  Egarer ̂   perdre ̂  
perdre  de  vue. 

Sperdse  v.  ;  Se  perdre ,  *V- 
^arery  s* écarter  de  son  chemin^ 
se  fourvoyer. 

Sperges  s.  ;  Aspersoir^  got^ 

pillon. Cipërgiùr  s.  c  agg.  ;  Parjure. 
Speriè   un  camp  ;   Epier rer un  champ, 

Spënoaceti  s.  ;  Sperme  de 
baleine, 

Spënaatick  agg.  \  Sperma- 
tique. 

SpërmalimouQ  s.,  T.  d'aqii^^ vitàr  ;  Pressoir. 

SuërmaJimoun,  për  di  lëcca- 
bardele;  V.  lëccahardeie^ 

Sperme  y. \  Presser  ̂ éprein^ 
dre ,  exprimer  ,  tirer  :  on  dit 
exprimer  le  jus ,  tirer  le  suc. 

Sperme   ï   limoun,    nietaf.  ; 
Faire  le  tartufe^  faire  le  béat. 

SpërmisoQn    s.  ;    Tenesme  , 
épreintes  ,  fém. 

Spcrpoujioesse  v.  j  S'éplu-- cher. 

Spërtiassâ  s.;  Coup  de  perche^ 
Spërtiassè  un  erbou;  Gauler un  arbre, 

Spërvësou  s.  >  V.  vësou. 

Spes  agg.  j  V.  spass.  . 
S^és^A^^,;  Nourriydéfrajré. 
Spësè  V.  ;  Faire  la  dépensCy 

défrayer ,  nourrir, 

SpësouQ-a  s.  i  Grande  dé^ 

pense, Spëssada  s.;  Lourderie^  sot* 
tise  ,  balourdise  ,   grossièreté, 

Spëssada ,  T.  d'  bal  ;  //ar- tentia  ou  doubles  ciseaux. 



Spëssada  ,  T.  d*  troupa  ; 
Anspessade, 

Spëssi  V.;  Epaissir^  ccnden^ 
ser^  rendre  épais, 

Spëssiàri  s.  j  Apothicaire  , 

au  jfém.  apothicairesse.  Ma- 

dré spëssiaria  ,  T.  d*  mou* 
neslè  ;  Sœur  apothicairesse, 

Spëssiàri  da  neuit  ̂   Y.  eu- 

rarian-e.  Fè  d*  soua  pansa  na 
boutega  da  spëssiàri  ;  Faire  de 

son  corps  une  boutique  d*apo^ 
thicaire ,  être  toujours  dans 
les  remèdes, 

Spëssiarïa  s.;  Pharmacie. 
Spes.sie,  droghe  ̂   Epices  ̂ 

épiceries. 

Spëssièra  s. ,  T.  d' cusin-a  j 
La  poivrière, 

Spëssour  5.5  Epaisseur  y /ém, 
Spëssisse  v.  ;  Se  coaguler^ 

s'épaissir, 
>pëtësada  s.  ;  Pétarade  :  on 

le  ait  aussi  du  bruit  que  fan 
fait  avec  la  bouche, 

Spëlësè  V.  ;  V.  petësè. 
Spetourè  v.  »  Expectorer  , 

cracher. 

Speuj  s.  ;  Dépouillement  , 
abrégé,  extrait, 

Speiija  s.  j  Dépouille, 

S[)\  Q*  gian,  etc.  ;  Epi  de  blé. 
Soi  à*  la  gamba  ;  Os  de  la 

jambe, 
Spia  s.  ;  Espion ,  délateur, 

Spian  a  s.  ;  Â^arlope, 
Spianàda  s,  ;  Plate^forme , 

terrasse  :  esplanade  est  un 
terme  de  fortification, 

Spianè  v.  ;  Aplanir. 

Spiaaè  v.  ,  T.  d'campagnaj 
Herser  la  terre  ,  aplanir, 

Spianè  y.  ,  T.  dï  miausiè  ̂  

Raboter  ,    corrojrer   le    bois  , 
polir  lé  bois  avec  le  rabot, 

Spianè  la  cosa;  Expliquer 
la  chose, 

Spianè  la  diûcoultà;  Surmon^ 
ter  la  difficulté, 

Spianè  le  couslurc;  V.  fia-i 
chè  le  costure. 

Spianè  na  cà  ;  Raser  y  démo^ 
lir  une  maison, 

Spian  ta  agg.  ;  Sans  le  sou  , 
ruiné ,  réduit  à  la  besace. 

Spicassè  v.  ;  Becqueter. 
Manger.  V.  tnajè. 

Spich,  animal  ;  Aspic. 

Spich  ,  T.  d*  cusiu-a;  As^ 

pic, 

Spichè  V.  ;  Éclater  ,  briller. 
Se  distinguer.  Rejaillir. 

Spiè  V.  ;   Epier  y  espionner. 
Spiè  V.;  Epier:  en  parlant 

du  blé  on  dit  aussi  épier  ,  mon^ 
ter  en  épi. 

SpiegAssiouo  s.;  ExpUcatîoiK 
Le  prône, 

Spieghè  V.  ;  Explinuer. 
Spiegoul  s.  ,  T.  dï  mura^ 

dour ,  etc.  ;  Carne  ,  arête ,  a/i- 

gle  extérieur  d*une  pierre. 
Spiegoula  s.  ;  Espiègle ,  pe- 
tit rusé  ,  petite  rusée  ,  fine^ 

épice, Spiladour  s.  ;  Filou. 
Spilè  V.  ;  Jouer ,  faire  la 

petite  partie. 
Spin-a  s.  j  Epine. 
Spin-a  al  cbeur  ;  Épine  au 

pied  :  on  s  est  tiré  une  fameuse 

épine  du  pied, 
Spin-a  niaoca  ;  Aubépine  , 

épine  blanche, 
Spinacb'adev  pounse,  pouns 

bouuoura^  ̂ rov.  ;  Un  bon  na* 
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iurel  se  connaît  dès  la  pre-^ 

mière  jeunesse ,  les  bons  jours 
commencent  le  matin. 

S|Mua  christi  ,  pianU  ;  Au- 
hépine. 

8piu-a  dorsal  ;  Épine  du 
dos. 

Spin-a  vcntousa  ;  Spha  ven- 
tosa  masc.  y  carie  intérieure 
de  Vos. 

Spinard  s.  ;  V.  spinau. 
Spiaàs  ,  erba  ;  t^inard, 

Spiiiâs  ,  parland  d*  cavcj  j 
Che\*cux  houspillés,  V.  testa 

plà. Spinàs  ,  pianta  ;  Epinard, 
Scriie  ï  spinàs  ,  prov. ,  par- 
Uud  d' lia  fia  ,*  ̂  .  serne. 

Spinàs  sirvaj  ;  Chénopodium 
bonus  hemicus, 

'   Spinan ,  o    spinaut ,    o  spi- 
naïui  ,  pianta  ;  Épine^inette^ 
herheris. 

.  Spincerviny    pianta;    Ner- 

prun, Spinela  s.,  T.  dï  brindour; 
Gibclet. 

.Npinj'Iot  s.  ,  idem  ;  Broche 
de  la  cannelle  d'un  tonneau, 

Spiuétta  ,  instrument;  Epi- 
nette. 

Spiiïjî««rda  s.  ;  Arquebuse  à 
croc  f/m. 

Spinoiis  agg.  ;  Epineux, 
Spinsservin  ,  pianta  i  V. 

Spiiiccr\'in. 
Spioun  s.  ;  Espion  ,  mou^ chard. 

Spiounè  V.;  Epier^  rapporter. 
Spiourassè  v.  ;  Pleurer  à 

chaudes    larmes ,    larmoyer  , 

me    une    cache  ,    comme   un 
veau. 

Spiraj  s.  ;  Soupirail ^  chan- 
tepleure  y  éçent. 

Spiral ,  T.  d*  arlougè  ;  Res- 
sort spiral. 

Spirant  agg.  j  Expirant  , 
mouranL 

Spire  V.;  Trépasser^  expirer. 

Spire  su  d*na  cosa  ;  Afou-- 
rir  d'enpie ,  désirer  ardem- ment. 

>piré9  për  di  souûè;  SoÊif^ 

fier. 
Spirea,  arbust  ;  Spirée. 
Spirit  s.  i  Esprit:  on  dît  es- 

prit»de^çin ,  de  soufre^  de  sel  y 

de  çitriolj  volatil,  L*a  i'  spirit 
pountù  coum  uo  pistoun ,  o 
coum  '1  found  d*  un  tinèl  , 
prov.  ;  H  a  de  V  esprit  aux 
talons:  on  dit  t esprit  épais ^ 
rintelligence    épaisse, 

Spirit  die  acque  mineraj  ; 
Gaz  acide  carbonique, 

Spirit  d*  mindercro;  Acéti^. te  ammoniacal, 

S])irit  d*  sal  marin  ;  Acide 
muriatique. 

Spirit  foulatt;  Esprit  follet^ 
lutin, 

Spirit  Sant  ;  Le  Saint  Es^ 

prit. 

Spirit  volatil  d*  sal  ammo- 
niach  ;  Carbonate  ammonia^ 
cal. 

Spirità  agg.;  Fou,  possédé  y 
énergumène, 

Spiritoun  s.;  Grand  talent. 

^piritous  ,  parland  d*  un  ; 
Spirituel,  ingénieux  ̂   vif. 

pleurer  excessivement.  On  dit  ;      Spiritous  »  parland  d*un  li- 
proverbialement ,  il  pleure  com'  '  quour  ;  Spiritueux, 



Splè  y.  ;  Peler.  Ecorcher  , 
excorier, 

Spleudour    s.  ;     Splendeur 

fém. 
.  Splin  s.  ;  Rage ,  humeur  , 
quinte:  on  dit  prendre  de  Vhu- 
meur.  Spleen  en  Français 

qu*on  pron.  spline ,  signifie  un 
état  de  consomption, 

Splorcc  ,  splorcia  ;  Chiche^ 
ladre  ,  avaricieux  ^   crasseux, 

Splourciada  s.  ;  Avarice  ex- 
trême. 

Splua    s.  y  Etincelle  ,    hlu- 
ette ^  gendarmes^  flammèche, 

.  Fë  le  splue ,  parland  d'na  për- 
soiin-a  ;   V.    majre    coum   un 
pich,  etc. 

Splucc  V.;  Éplucher  y  pelu^ 
cher.  Cette  étoffe  peluchera 
bientôt. 

Splufri  ag.  ;  En  mauvais  état ̂  

vieux ^  usé:  en  parlant  d'une 
étoffe  j  on  dit  éfaufilé  ,  effilé  ̂ 
pelé  :  les  avares  portent  leurs 

habits  quoiqu'ils  soient  tout  pe- 
lés. Coriace  j  dur.   Chef  if. 

Splîira  s.j  Entamure^égra- 
tignurcy  éraflure^  écorchure. 

Spnicc  d'ie  castagne  ;  Bourse, 
la  couverture  épineuse  des  châ- 

taignes ,  les  piquans, 
Spniccc  le  castagne  ;  Ecos- 

ser  les  châtaignes. 

.    Spola  s.,  T.  d*mëstè^  Tu- 
jrau,  cannette.. 

Spole  s.  pi.  y  fè  le  spole  ; 
Bobiner.  Fè  gnun-e  spole;  Ne 
faire  aucune  difficulté,  Fè  le 
spole  ,  parland  dï  gat  ;  Filer, 
On  dit  que  le  chat  file  y  quand 
il  fait  un  certain  bruit  qui  imi- 

te le  son  du  rouet. 
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Sporch  ag,  ;  Scde^  noir  y  maU 

propre  ,  vilain ,  honteux  ,  ob^ 
scène  :  il  fait  sale  dans  les 
rues.  Gras:  on  dit  le  pavé  est 
gras  y  parler  gras.  On  dit  son 
linge  est  toujours  noir ,  laves, 
vos  mains  y  elles  sont  toutes 
noires, 

Sporse  V.  ;  Tendre ,  donner, 

présenter ,  faire  passer ,  avan»- 
cer.  Chi  yeul  dël  feu  sporsa 

la  man ,  prov.  ;  Qui  s'attend  , 
à  técuelle  d* autrui  a  souvent 
mal  dinéy  prov, 

Sporse  an  fora»  Saillir,  a- 
vancer. 

Sporse  la  man  ;  Tendre  la 
main. 

Sporse  le  massëlle;  Présent 
ter  les  joues. 

Sport  A.;   Rebord. 
Sporta  dï  fra  ;  Hotte  ,  sporte^ 

Y.  Encjrclopédie. 
Sportula  dï  fràj  V.  Sporta. 
Sportuloun,  a  ouciaj;  ùunetm 

tes  ,  conserves. 

Sporlule,  T.  d^curia;  Epim ces. 

Spotich  agg.  ;.  Excellent^ 
délicieux  y  admirable, 

Spoinè  V.  ;  Dépouiller. 
Spouliadiira  s,,  Sanglade.. 

Spoulmounesse  v.  ;  S*épou» moner. 

Spoulvrln  s.  >.  Sablier.  Pon- ce. 

Spoulpè  V.  y  pécharnerj  ôten 
la  chair ,  dépouiller ,  épuiser. 

Spoulverisè  y.  ;  Pulvériser. 
Spoiiivrin-a  s.  ;  Surtout  , 

garde-habit, 
Spoulyrinè ,  a  spoulyerise  v. , 

T..  apUtyra^  Poncer. 

5o 
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SpouDcioûn  5.  i  Aiguillon  , 

V.  sponloun. 

Spouuciounè  v.  ;  V.  Scioun- 
dounè. 

Spounda  s.  ;  Bord  ,  rii?age^ 
rive, 

Spounda  dël  let  j  Y.  fè  la 

spounda. 
Spounde  dël  truch;  Bandes 

du  billard  ;  Avej  na  boun-a 
spounda;  Avoir  une  bonne 

protection, 
Spounga  8.  i    Éponge. 
Spounghin  s.  ;  Maquereau, 
Spoungousagg.  ;  Spongieux, 

poreux, 
Spountè  V.  a.  ;  Èmousser, 
Spountè  V.  n.  ;  Avancer  , 

pousser  en  dehors,  eclore,  sortir, 
Spountè  na  vesla  etc.  ;  Oter 

les  épingles,  Sta  countrâ  a 
spouuta  an  piassa  ;  Cette  rue 
aboutit  sur  la  place, 

Spountè  un  erbou  ;  Ecimer 
un  arbre ,  étêter  un  arbre. 

SpounteJa  v.  ;  Parvenir  à 
son  but,  remporter, 

Spountoun  s.  ;  Esponton  , 
bâton  ferré,  poinçon,  virole, 

bouterolle  ,  bout  d*une  canne. 
Spourcadn,  mèstè;  V.  bian- 

cbin. 

Spourcacin ,    cativ    pitour  ; 
Peintureur  ,  barbouilleur, 

'  Spourcacin  ;  V.  salop. 
Spuurcanlè  v.  ;  Barbouiller, 

gâter  ,   crotter,  salir, 
Spourcantè  la  parentela  ; 

Déshonorer  sa  famUle, 
Spourcantesse  t.  /  Se  faire 

du  f'jrt^  faire  une  cacade, 
Spourcarta  s.  ;  Ordure ,  W- 

lenies  ,  malpropreté  ̂ ^echon^\semenL 

nerie ,    saloperie.    Chose    4fuî 
ne  vaut  rien. 

Spourchè  y.  ;  SaUr ,  souil-m 
1er,  gâter,  enlaidir,  ternir \. 

cet  enfant  s* est  sali  ,  cette  coU" 
leur  est  salissante:  on  dit  en-* 

core ,  cet  enfant  s'est  embrené,. 
Spourcissia  s.  ;  Ordure,  mal- 

propreté,  souillure.  Obscénité^ 
dissolution ,  luxure,  Fè  la  spour- 

cissia ,  prov. ,  Se  déshonorer^ 
Spous  s.  ;  Epoux ,  nouveau 

marié. 

Spousa  s.  ;  Epouse ,  nouvelle 
mariée, 

Spouse ,  festa  d*  matrimonj; La  noce, 

Spousè  y.  ;  Epouser ,  don» 
ner  la  main  ,  prendre  en  ma^ 
riage.  Se  marier, 

Spousè  un  parti  ;  Prendre 
un  parti ,  une  détermination. 

Spoutrignà  agg.  ;  Dissous  ̂  
défait  :  on  dit  cuit  en  mar" 
melade, 

Spranga  s.  ;  Barre  de  fer  ̂ 
barre  de  bois  ,  tringle  de  fer ̂ 
tringle  de  bois. 

Sproposit  ;  V.  sprpuposit. 
Sproun  s.  ;  Eperon.  Coula 

tota  a  la  già  ï  sproun ,  pror.  ; 
Cette  fille  monte  en  graine,  pr. 

Sproun  dël  gai  ;  Ergot. 
Sproun  dï  can;  Eperon, 

Sproun  die  munje  ;  Epe-» 
rons,  contrc'forts. 

Sprounâ  s.  ;  Coup  d*éperon. 
Sprounè  t.j  Piquer, 
Sprouposit  s.;  Faute.  Pri» 

exhorbitant.  Gieugb  di  sprou* 
posit  ;  V.  gieugh. 

Spruss  s. }  Aspersion  ̂   arrù^ 



Spniisè  V.;  Arroser, 

Spu  ,  spuass  ;  Crachat ,  ja- 
lïve^  écume, 

Spuà;  V.  Spuè. 
Spuà  e  scracià  da  so  pare  ; 

Oest  son  père  tout  craàhé  11 
lui  ressemble  comme  deux  gout- 

tes d*eau, 
Spuasfè  V.;  Crachoter. 
Spuè  V.  ;   Cracher, 

Spuè  d*seiilense  ;  Cracher 
du  latin  ̂   du  grec  ,  ne  parler 
4fue  par  sentence ,  cracher  des 
sentences, 

Spuè  'nt  la  moutria  ;  Cons^ 
puer  quelqu'un  ;  V.  spatarè  la 
idragea. 

Spiir  !i^g»;  Pur  y  sans  eau, 
tSpurga  ,  crba  ;  Gratiole, 
Spurgh  s,  pi.  ;  Ordures  , 

immondices. 

Spurgh  d' eva  j  Ecoulement des  eaux, 

Spurghè  V.;  Purger, 
Spurglic  ,  pagbèla  ;  Payer  : 

il'  m*a  fait  un  mauvais  tour  y 
mais  il  me  le  parera. 

Spurghè  *1  boun  temp  ;  Faire 
la  pénitence  ,  porter  la  peine 
de  quelque  chose, 

Spurghè  la  countumacia  ;  Pur- 
ger la  contumace  ,.  faire  la 

quarantaine, 
Spussè  V.,  fiajrè  ;  Puer^  sen- 
tir mcuiçaiSj  se  pourir.  Avoir 

un  mauvais  pressentiment ,  ny 
poir  pas  clair, 

Spussè  *i  fia;  Avoir  r halei- 
ne for  te  ,  puer  du  bec  :  fami?. 

on  dit  tuer  les  mouches  au  vol. 

Pi  un  tooca ,  pî  sp\issa  ;  On  dit 
proverbialement  plus  on  remue 

la  merde ,  et  plus'  elle  pue,     \  cher ,  accrocher ,  détnembreri^ 

'  455  ' 

Spussîa  s,  ;  V.  spussour. 
Spussiàt  o  6pus&ièt,  planta» 

V*  Carognc. 
Spussour  s,  ;  Puanteur  ̂  

mauvaise  odeur, 

Spuv  s.  ;  Crachat  ̂    salive 
S<{uadra  s.  ;  Escadre, 
Squadra  d*  birbe  ;  Troupe 

de  brigands. 
Squadra ,  T.  dï  muradoar  ; 

Le  plomb, 
Squadrè  v.  ;  Dresser  à  Vé^ 

Querre  ,  équarrir^  doler  ,  tail' 
1er  à  angles  droits.  Toiser  , 
examiner.  Examiner  depuis 

les  pieds ,  jusqu'à  la  tète ,  con* iidérer  attentivement» 

Squaraa  s.  ;  Ecaille^ 
Squaq^iarè  y. j  Dévoiler:  on 

dit  se  dégoiser, 

Squara  s.  ;  Equerre. 
Squara  dï  mësuradour  ;  Alim 

dade, 
Squara  ÎAussdii  Fausse  équer^ 

re  ou  sauterelle. 

Square  v.  a. ,  T.  dji  ininu« 
siè;  Doler  y  égaler  y  aplanir. 

Square  v.  n.  ;  Glisser  ̂   faire 
un  faux  pas, 

Squarëtta  s.  »  T.  d*  mëstè  ; Calibré. 

Squars  5.  ;  Prodigalité  ̂   pro^ 
fusion  ̂   dissipation, 

Squars  a  un  vëslk;  Déchi^ 
rure  ,.  aceroc, 

Squars  d'na  {ntàiv^iEmbrOh 
sure  d*^une  fenêtre, 

Sqojkrs.  à*\m  autour  ;  Frag^ 
ment.  Morceau  :  il  jr  a  des 

beaux  morceaux  dans  ce  poë*' me, 

Squarsè  v.  ;  Déchirer  ̂   ha^ 

) 

é 
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lacérer.  Ouvrir ,  entr'oùvrir. 
Squarsè  4  tcrèn;  Défricher. 
Squarsoun  s.;  Déchirure  , 

accroc. 

Squartè  v.  ;  Ecarteler. 

Squasi  aw.  j  Presque ,  qua- 

si ,  pas  ioui^'/ait ,  à-peu-prèsy 

peu  s*en  faut. 
Squater  s.  ;  V.  lavapiàt. 
Squatera  s.;  Y.  sëryenta. 
Squatrinè  y.  >  Causer  de  la 

dépense  ,  surfaire  ,  surchar- 
ger (Tirnpois  ,  vexer  ,  exior^ 

query  obtenir  par  force  ̂   plU' 
mer. 

Squela  s.  ;  Y.  scudela. 
Squicia  s.  >  Ehoulement ,  é- 

croulement ,  éhoulis. 
Squiciè  y. ,  parland  dia  tera; 

S'ébouler ,  tomber. 
Squilla  y  erba;  SeiUe  fém.j 

ûgnon    martin  ou  squilU, 

Squillitich  agg.  j  Scilliii" 

que, Squinternè  v.  ;  Abîmer ^  ren^ 
verser  y  déranger  ,  déconcer- 

ter ,  bouleçerser  ,  décontenan- 
cer. 

Squis  dcl  troun  ;  Eclat  de 
tonndre. 

Squilta  d'ia  tcra;  Y.  «qui- 
ci.'«. 

Squitte  d'  galin-a  /  Fiente. 
Y.  cagarcla. 

Sradichèy.;  Déraciner  ̂   ex~ 
tirper^  arracher. 

Srangè  y.  ;  Déranger. 
Sx\  8ta  ;  Y.  coust,  cousta. 

St'an  y  sta  dona  ̂   Y*  coust 
an  y  coasta  dona  ,  etc. 

Sta  matin  ,  sta  seira  y  sta 
iieuit  5  Ce  matin  ,  ce  soir  , cette  nuiu 

Stâ  agg.  ;  Assis.  Stâ  s'uu 
suchy  proy.;  Oublié^  déchu 
de  tout  espoir. 

Stabi  s.  ;  Y.  Stala. 
Stahil  y  béni  ;  Immeubles. 
Stabili  y.  ;  EtabUr. 

Stabili  y. ,  parland  d'na  mu- 
raja  ;  Crépir ,  enduire. 

Stabiliaùra  s.  ;  Cr4pissure  , 

cr^i  ,  enduit, 
Stabiliment  s.  ;  Etablisse'^ 

ment. 

SXdhilwe  *nt  un  païs;  S*é- 
tablir  ,  Jîxcr  5011  domicile, 

Staca  s.  ;  Attache  ,  lon^e  , 
lanière.  Quelquefois  gance  , 
/actf/  ,  cordon.  Y.  stacatt.  Y. 
stacke. 

Staca  dï  caussât  ;  Y.  liassa. 

Stacà  për  '1  col;  Enchaîné. 
Stacatt  s.  j  Attache  fém.  , 

/itfn,  petite  attache. 
Stache  d' le  masnà  ;  Lisières. 

Les  nourrices  appellent  cette 
lisière  un  tata  :  sa  nourrice 

le  tient  par  le  tata. 
Stachè  y.  ;  Attacher  ,  ac^ 

coupler  ,  lacer ,  nouer. 
otachè  për  di  dëstachè  ;  V. 

dëstachè. 
Stachin  s.  ;  Y.  sbiri. 
Stafa  s.  ;  E trier  masc:  la 

courroie  s'appelle  étriçière  :  en 
parlant  de  la  voiture  j  on  dit 
la  botte  y  le  marchepied.  Buté 
1  pè  ant  la  stafa  ;  Mettre  le 

pied  dans  té  trier.  Gayè  '1  pè dant  la  stafa  j  Perdre  rétrier. 
Stafa  s.  ;  T.  dï  foundeur  ; 

Moule, 

Stafa  d'  fer  ;  Lien  de  fer, 
Stafa  s. ,  T.  ̂   sarajè;  L(h^ 

quel  f  cadoU. 



Stafè  s.  ;  Valet  d* écurie  , 
garçon  ,  laquais ,  estafier, 

Stafélta  s.  ;  Estafette. 
Stafil  s.;  Fotttf/ ,  chambrière. 

Fléau.  Férule ,  sceptre  des  pé- 
dagogues. 

Staâlà  s.i  Le  fouet^  coup  de 
fouet,  V.  satira.  V.  pippa. 

Staûlà ,  metafl  ;  Coup  de 
dent ,  mot  piquant  ,  brocard , 
raillerie  amère. 

Stafnè  T.  ;  Donner  le  fouet, 
Stafoun  dla  carossa  ;  La 

botte  du  carrosse. 

Sta^èra  s.  i  Tablettes  pour 
la  vaisselle  ,  le  dressoir ,  ar^ 
moire  à  vaisselle  ,  crédence, 

V.  pupe  an  sla  stagèra. 
Stagiant  s.  ;  Locataire, 
Stagioun  s.  ;  Saison,  Trip- 

pe  ,  sioule ,  coj  e  mlouu ,  ogni 
cosa  a  soua  stagioun  ,  prov.  ; 
Chaque  chose  a  sa  saison  , 

prov. 
Stagioun  morta  ;  La  morte 

saison ,  ou  saison  morte. 

Stagiounâ  agg.  ;  Bien  mur  , 
mur  ,  assaisonné  ̂   faisdhdé. 

Stagiounè  v.  ;  Mûrir. 
StagQ ,  lagh  ;  Marais ,  étang. 

On  ne  prononce  point  le  g, 

Stagn  d' specCy  o  marchisita, 
T.  dï  chimich;  Bismuth. 

Stagn  dël  mulin  >  Bassin. 

Stagn  ,  metàl  ;  Etain.  'L 

stagn  ;  La  vaisselle  d*étain. 
Stagnant  agg.;  Croupissant  j 

dormant  ̂ stagnant:  on  prononce 

stague-nant.  Aqua  stagnant  , 
Eau  dormante, 

Stagnassioun  s.  ;  Etanche^ 
ment ,  stagnation.  Croupisse- 
ment. 
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Stagné  V.  a.  ;  Etancher.  Ar^ 

rétfir. 
Stagne  v.  n.  ;  Croupir ,  dor^ 

mir, 

Stagnesse  v.  ;  S* arrêter. 
StagDÎnè  V.  ;  Etamer. 
Stagninè ,  mëstè  ;  Etameur^ 

potier  d*étain, Stala  s.;  E  table  ̂   écurie», 

Garsoun  d'stala  ;  Valet  d*éta* 
ble  ,  garçon  d* écurie.  Sarè  la 
stala  pcrs  ï  beu  ,•  V.  sarè  v, 

Stala  die  crave  ;  Etable  à 
chèvres. 

Stala  die  feje  ;  Bergerie  ̂  
bercail  masc, 

Stala  dï  crin;  Etable  à  co* 
chons. 

Stalagi  s.  ;  Ètablage  ,  ce 

au*  on  pajre  pour  la  place  d*une héte  dans  une  écurie. 

Stalè  s.;  Garçon  d* écurie, 
valet  d*écurie 

Stali  agg.  ,  parland  d*  ua cavàl  :   Cheval  trop  reposé. 

Stali  agg.  y  parland  d*  pan  9 V.  arsëlà. 
Stalo  dël  coro  ;  Stalle. 
Stalôt  s.  ;  Petite  etable. 

Stalou  ,  T.  d'  scach  ;  Pat. 
Staloun  s.;  Etalon. 
Stam  s.  ;  Estame,  Gaussatt 

d'stam  ;  Bas  d' estame, 
Stamigiia  $.>  Etamine.  Passe 

për  la  stamigna  >  Passer  par  le 
tamis. 

Stampa  s.;  Impression.  Im- 
primeriez.  Presse,  Estampe. 
Gaufrure,  Moule.  Empreinte,. 
Me  liber  a  lé  sout-a  la  stampa  ; 

Mon  livre  est  so  us  ̂   la  presse. 
Stampa. a  man;  Tu  4i.jutam- 

.padours  Epreuve, 
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Staoïpa  da  couràm ,  etc.; 

Emporte-pièce. 

Stampâ  d*  coujoun  ;  Grand coton, 

Stampa  in  bosch  ;  Taille  de 
bois. 

Stampa  in  ram;  Taille  dou^ 
ee, 

Stampa  in  Tolta  ,  T.  dï  Stam- 
pad.  ;  Lia  seconde ,  rétiration, 

Stampa  ,  moudèl  ;  Moule  , 
estampille, 

Stampa  ,  parland  d'  pann  ̂  Gaufrure, 
Stampa  ,  qaalitâ  ;  Qualité , 

espèce  ,  sorte, 
Stampa ,  T.  dï  frè  e  sarajè  ; 

Perçoir  ou  perçoire, 
Stampadour  s.  ;  Imprimeur, 
Stampa dour  an  ram;  Impri- 

meur en  taille  douce, 

Stampadour  da  pann  ;  Gau- 

freur. 
Stampadour  da  teile  ;  Impri^ 

mcur  en  toile  peinte, 
Stampadour  mal  pratich  ; 

Machurat, 

Stampatèl  o  stampatèta  s.  ; 
Lettres  moulées ,  estampille, 

Stampè  V.  i  Imprimer^  tirer ̂  
*  mettre  au  jour  ,  empreindre , 

estamper-,  on  dit  estamper  le 
cuir ,   une  image  bien  estam^ 

pée, 
Stampè  le  slofe;  Gaufrer  , 

imprimer,  Couràm  stampa  ; 
Cuir  gaufré. 

Stampè  d*  masnà;  Faire  des 
enfans. 

Starapèles.  pK;  Y.  «rosse. 
Stamf  iô  s.;  Estampitte^fém, 
Sumpïn  d'ia  loutaite»  Bul- letin. 

Stanga  s.  ;  Barre ,  brancard^ 
Banne. 

Stanga  dla  vitura  \  Bran-^ 
card, 

Stanga  d*na  caretta  ;  Limon, 

Stanga  ,  parland  d' un  om } 
V.  tnaja  ,  tigna ,  scaramana  , 
avaroun ,  etc. 

Stanssa  s.  ;  Chambre. 
Stanssa  a  mangiè;  Salle  à 

manger. 
Stanssa  da  lett;  Chambre 

à  coucher, 

Stanssa  d*coumpama  ;  Salon 
de  compagnie, 

Stanssa  d*  mainagi  ;  Cham-^ 
bre  des  garde-robes, 

Stanssa  mobiliâ;  Chambre 

garnie. Stanssa  ,  parland  d'  poesia; Stance, 

Stansse  d*  fuga  ;  Pièces'  de 
plain-pied, Staussièlta  s,;  Chambrette^ 

Stanta  ,  numer  ;  Septante  , 
soixante  et  dix, 

Stantè  V.  ;  Avoir  de  la  peine 
à.  Souffrir. 

Stantesett,  numer;  Soixante^ 
dix^sept. 

Stautesetty  metaf.  ;  Cagneux^ 

bancroche.  En  parlant  d*une 
femme  y  on  dit  bancale. 

Stautl  0  stantis  s.  ;  Rance  , 

goût  rance, 
Stantl  0  stantis  agg.  ;  Vieux  y 

rance ^  f or t^  croupi^  godt  rance. 
Stassiouit  s.  ;  Station^  pause, 

séjour  y  demeure.  Fè  le  stas- 
sioun  ;  Faire  ses  stations,  Fè 

d'stassioun  ;  Faire  des  pauses. 
Stat  s.  ;  Etat.  Stat  dla  frev.  ; 

Le  fort  de  la  fièvre. 



Stat  die  speîse;  Le  budjet^ 

!e  hudjet  de  l'état  y  le  budjet des  communes^ 

Stat  inagiour  s.  ;  Etat  major. 
Stat ,  për  di  inventàri  ;  V. 

bventàri.  Fè  stat  ;  Faire  cas  , 
eitimcr,  I  stat  gênera j  ;  Les 
tiats  généraux. 

Statouder  s.  ;  Stathouder  : 
te  mot  sij^nifîe  ̂ oui^erneur  dans 
la  lans^ue  Hollandaise, 

Statua  s.  ;  ytatue, 
Statuàri  s.  ;  Sculpteur  en 

statues  y  statuaire. 

Statuette  d*  giss  ;  Des  pla- tes, 

Statuin-a  s.  ;  Petite  statue, 
Statùra  s.  ;  Taille  ,  stature^ 

arpsy  corsage,  Aut  d*stalùra; 
Grande  taille.  Bas  d*  statùra; 
Petite  taille .  D*  na  bêla  *sta- 
tkra  ;  Belle  taille^  riche  taille, 

Stè  s.  ;  Setier ,  boisseau, 
Sière, 

Stè ,  T.  d;bal  ;  Jeté. 
Stè  V.;  Etre  y  rester  ̂   de^ 

medrer  ,  consister ,  se  tenir  , 

se  porter ,  séjourner,  A  1*  è 
stait  poch  a  ydï;  //  n*a  pas 
tardé  à  i^enir,  V  stagh  a  lo  ch'ï 
die  ;  Je  m* en  remporte  à  vous. 
Lassé  stè  un;  Laisser  tran- 

quille. Lasse  stè  ;  Ne  point 
toucher,  Fè  stè ,  fè  iste  un  ; 

Contenir  quelqu'un, 
Stè  a  cavil  dël  fos  prov.  ; 

Nager  entre  deux  eaux  proç, 
A  r  è  un  stè  da  Papa  prov.  ; 

Oest  un  véritable  plaisir ,  c*est 
vraiment  une  jouissance. 

Stè  a  la  diti  d*un  ters  ;  S*en 

rapporter  à  et  qu'un  tiers  dira. 
Stè  a  la  iuestra^  Rester  à 
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la    croisée.     Attendre    Vissue 
d^une  araire, 

Stè  a  scoute;  Rester  aux 
écoutes. 

Stè  a  vacè,  a  vaitè;  Être  en 
çedctte ,  aux  aguets, 

Stè  a  vèie;  f^oir, 
Stè  a  vède  ;  Regarder. 

Voir  de  quel  cité  vient  le  vent. 
A  stà  a  vouj  a  parié;  Oest 
à  vous  à  parler, 

S  le  a  vëde  ;  yous  verrez^ 
I  stagh  për  fè  na  cosa  ;  Je 
^uis  sur  le  point  de  faire  une 
chose.  Ant  coust  boutai  ai  stà, 
etc.  ;  Ce  tonneau  contient^  etc. 
A  sla  da  mi;  //  dépend  de 
moi.  A  slà  da  voui  ;  //  ne 
tient  quà  vous.  A  stà  ben  a 
la  giouvcntù  a  parié,  poch;  // 
convient  que  les  jeunes  gens 

parlent  peu, 
Stè  al  avait;  Se  tenir  aux 

aguets  j  attendre  t occasion. 

Stè  al  dsour  d*  tut  ;  Être 
garant  f  caution, 

Stè  air  erta ,  an  guardia  ;  Se' 
tenir   sur    ses    gardes  ,    être 
toujours  sur  le  qui  vive, 

Stè  alegher;  ̂ vre  en  joie 
et  en  liesse^  faire  bonne  chère, 

Stè  an  dieta;  faire  diète, 

Stè  an  dousen-a;  f^ivre  en 

pension. Stè  an  pè  ;  Se  tenir  debout, 
être   debout.  Durer^  subsister, 

Stè  an  rëdna»  ant  ï  furni- 
ment  ;  Venir  à  jubé, 

Stè  an  riga;  Se  tenir  en  li* 
gne.  Dans  les  bornes, 

Stè  an  sla  soua  ;  Faire  le 
fier,  se  mettre  sur  son  quant 
à  moi. 
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Stè  aiit  ï  scrcc  j  Faire  éco^ 
nomie,  V.  stè  an  riga.  V.  fè 
stè  un. 

Stè  ant  1  Ict  j  Garder  le 
lif, 

Stè  astà  ;  Rester  assis  ,  j'oj- 
5^oir.  Citou  stè  six  /  C^tf/,  gar- 

dez le  secret. 
Slè  attent;  Faites  attention, 
Stè  attent;  Faire  attention^ 

prêter  attention, 
Slè  con  ï  ourie  drile  ;  On- 

vrir  bien  les  oreilles. 

vSiè  d'bada,  gratessc  ï  gënouj, 
ï  gironi;  yiçre  dans  V oisiveté , 
tenir  ses  mains  croisées, 

Slè  d' incanto  ;  Se  porter  à merçcille. 

Slè  da  chial  ;  Fuir  le  monde. 
Ne  tenir  quà  lui, 

Slè  da  poula;  Attendre  en^ 
vain  :  on  dit  je  suis  frais, 

Stè  da  spart  ;  Se  tenir  à 
Vécart, 

Slè  drit  s' un  pè  ;  Faire  le 
pied  de  grue, 

Slè  dsour  d*  V  eva  ;  Nager 
sur  l'eau  ,  flotter ,  surnager. 

Stè  o  stenc  d*  sout;  Ai?oir 
le  dessous, 

Stè  ferm;  Tenir  ferme  ̂   ne 

pas  bouger  y  se  tenir  ferme, 
Stè  frasch  ;  V.  stè  da  poula. 

Stè  malsouavj  f^ivre  dans 

r appréhension,  I  stagh  ant  '1 
stat  ch'  Domne  De  a  ma  bu- 
tamc  ;  Je  suis  content  de  mon 
état.  Nen  poudeje  stè  ant  la  pel; 
Ne  pas  se  connaître  de  joie  ̂ 
ne  pouvoir  pas  se  contenir^  ne 
p^ttiçoir  pas  durer  dans  sa 

peau. 

Stè  për  la  bâfra  j  Servir  pouf 
la  nourriture, 

Stè  reidi  coum  un  pal;  Se 
rengorger.  Marcè  reidi ,  avn 

pavura  ch*  la  camisa  touca  I 
përtùs  dël  cul  ;  Se  rengorgea 
V.  reidi. 

Slè  s*  la  flusa  ;  Se  confier  , 
compter  sur, 

Stè  sieur;  Etre  sûr, 
Stè  sla  soua  prov.  ;  Se  met* 

tre  sur  le  quant  à  moi ,  fairs 

le  fier  ,  faire  le  grave  comme 
un  Espagnol, 

Slè  stërmà;  Se  cacher, 
Slè  su ,  stè  drit  ;  Etre ,  ou  si 

tenir  debout, 
Slè  sul  cheur  ;  Peser  sur  h 

coeur  ,  causer  du  chagrin ,  dt 

la  peine. 
Slè  sul  quinci  e  sul  quînd. 

prov.;  Etre  fort  cérémonieux, 
observer  les  longues  et  les  brevet, 

Slè  sul  sô  ;  Cultiver  ses  bien:. 
Stè  o  sëtè  un  ;  Destituir 

quelqu'un  de  sa  charge. 
Slè  un  su  'n  such;  L'abui- donner. 
Slè  voulountè  a  ciaciirè; 

Aimer  à  causer, 
Stè  voulountè  ant  un  ieugh  ; 

Se  plaire  dans  un  lieu, 
Stëbi  s.  ;  Cloison ,  fém. 

Stcbi  d' moun  ;  Closoir, 
Stëbiè  V.  a.;  Attiédir.  • 

Stebiè  V.  n.;  S* attiédir:  on 
dit  encore  chaufer  ,  tiédir  y 
laisser  tiédir  de  Veau^  faire 
tiédir  de  Veau, 

Slecato  s.;   Travée. 
Stëcca ,  ciécca  :  Croquignole. 

Ciëcca  o  stëcca  sul  nas;  iVa- 
sarde. 
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Stëcca  cV  ï  sîrogich  a  butou  steih,   V.    fè    vëcle  le  steîlc. 
a  na  routura ,  etc.  ;  Éclisses. 
Je  stëcca  faussa;  Manquer  le 

coup.  Tni  an  stëcca;  Tenir 
court, 

Stëcca  dël  truch  ;  Mail , 

ifueue  :  Vextrémité  s'appelle 
gros  bout, 

Stëcca  dï  ligadour  da  liber; 
loup. 

Stëcca  dla  foorma  dï  stivaj  ; 
La  clef  de  Vembouchoir. 

Stëcca  për  pieghè ,  o  ta  je  la 
carta  ;  Plioir. 

Stech  s.;  Epeingle.  V.  stëcca. 

Stech  d' balen-a  ;  Buse  de 
haleine:  on  dit  ajouter  un  buse 

au  corps  de  Jupe. 
StecD  d1a  yantajin-a;  Brins 

de  réventail. 

Steih  s.;  Étoile. 

Stcila  boiièra  ;  L'étoile  du 
berger ,  la  planète  de  f^énus: 

c*est  la  même  qui  s'appelle 
rétoile  du  matin  ou  matinière^ 
et  rétoile  du  soir, 

Steila  dël  sproun  ;  La  mo^ 
lette  de  téperon,  Durmi  a  la 
bêla  steila  ;  Coucher  à  la  belle 

étoile ,  coucher  dans  son  four^ 
reau ,  à  V enseigne  de  la  lune^ 
au  bivouac. 

Steila ,  destin  ;  Sort ,  étoile^ 
destin.  Nà  sout  na  boun-a 
steila;  T^é  sous  une  heureuse 
étoile.  Guai  a  chi  nas  sout  na 

catiya  steila;  Malheur  à  qui  naît 
sous  une  mauvaise  étoile.  Ca- 
yâl  coun  la  steila  sul.frount; 
Cheval  qui  a  un  chanfrein  , 
une  étoile. 

Steila  dla  seira ,  o  vespera  ; 
Étoile   du  soir.   Y.  a  la  bêla 

Sicile  d'  or ,  ousel  ;  V.  ga-* lëtta. 

Stela  s.  ;  Eclat ,  copeau  ̂  
bûchettes ,  menu  bois  à  brûler^ 

Stember  s.  ;  Septembre. 

Stemprè  v.  ;  Dissoudre ,  dé-* 
tremper  ,  délajrer.  Oter  la. 
trempe. 

Stempresse  v.  ;  S'altérer  , 
se  détremper^  perdre  la  trempe, 

Stendagi  s.  ;  Ètendage. 
Stendard  s.;  Étendard^  ai-* 

gle, 

Stendard  dla  Cesa;  Ban^ 
nière  de  F  Église. 

Stende  v.  ;  Etendre ,  déten-* 
dre ,  alonger ,  dilater ,  coucher^ 
dresser, 

Stende  Taira,  T.  d'  campa- 
gua  ;  Etendre  les  gerbes  sur 
V  aire. 

Stende  la  lëssia  etc.  ;  Met- 
tre à  ré  vent  ,  mettre  à  Vair^ 

étendre   du  linge. 

Stende,  parland  d*na  scri- tura  ;  Dresser ,  coucher  par 
écrit. 

Stcndse  v.  ;    V.  Stiresse, 

Stene  d*  mes  j  Être  en  préju- 
dice^ en  dommage  f  être  la 

dupe,  \,  stè  V. 
Stense  v.  a.;  Étrangler^ 

étouffer. 
Stease  v.  n.  ;  Suffoquer  , s'éteindre. 

Stentè  V.  ;  Souffrir^  peiner , 
avoir  de  la  peine  à.  Pâtir  , 
manquer  ,  tarder  ,  retarder  , 
différer.  Traîner  en  longueur^ 

fatiguer. Stentè  a  fé  na  cosa  ;  Avoir 

beaucoup  de  peine  ̂   avoir  de 
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mttelle:  F.  dict,  de  lencyclo- 

pédie. 
vStlëtta  s.,  T.  dï  sUrapa- 

doiir  ;  Réglette. 
Stocaûs ,  p  ISS  i  Stock  fische^ 

nom    qunn    donne    au   torsch 

préparé  et  desséché  dans  le  sel, 
.    Stoch  s.  i  Estoc. 
Slofa  s.;  Étofe. 
Stofa  a  doui  iadrit  ;  htoffe 

sans  ensfers. 

Stofa  crousià;  Étoffe  croi" 
sée, 

Stofa  rigà;  Étofe  rayée. 
.  Stofa  travajà^  Étoffe  oupra^ 

gée, Stofe  d*  seda  ;  Soieries. 
Stola  ,  T.  d'  cesa  ;  Étale. 

.   Stomachevoul  agg.  ;   Dégoâ^ 

tant  ,  qui  n'est  pas  bon  pour {estomac. 

Stomatich  a^.\ Stomachique^ 
stomacal  ,  prctoral.  On  dit 

au  suhst.  y  c'est  un  bon  sto- 
machique et  non  pas  un  bon 

stomacal. 

Stomi  s.;  Poitrine:  on  dit 

malade  de  la  poitrine,  Esto^ 
mac.  Gorge.  Stomi  da  prassà, 

prov.  j  Estomac  d'autruche 
prot^,  ;  Fameux  toupet. 

Stomi  d*  pa  pè  prov.  ;  Poitrine 
fêlée  j  délicate. 

Stomiàt  s,;  V.   stoumiàt. 
Storia  5,  ;  Histoire  ̂   histo» 

riette  y  conte  ̂   apologue. 
Storia ,  cosou  ,  cosa ,  cfuaiid  i  rebuter, 

lia  sa  nea  '1  nom  ;    Machine y\     Stouficssc  y.;  Se  dégoûter^ 
chose  y   ceci  y    cela  ,   ce    qui,  .s' ennuyer ^  prendre  du  dégoiît. 

Storsa  dï  avie  ;  V.    coutèi.  i      Stouma    a    vcde:     Forons. 
Slorsacùl  ,  bigot  ;    Cafard  ,  i  V.   Stè  v. 

hypocrite  y  big.jt,  torticolis- :  ne  i      Stoumachevoul;  V.    sloraa- 
i^ous  fiez  pas   à  ces  tQrlicJls,  \  chcvûui. 

Storsacô) ,  mal  ̂   Tùrticolism 
Storsacôl ,  ousel  ;  Torcou  , 

ou  torcol  :  on  donne  le  même 
nom  à  tépeiche. 

Storse  V.  ;  Tordre  :  on  ̂ i 
tordre  le  cou  ,  tordre  la  boii~ 
che ,  jambe  torte ,  bouche  torie. 
Entortiller  j  V.  Torse. 

Stort  agg.  ;  Tort ,  qui  n'est 
pas  droit;  V.  storse. 

Storta,  mal;  Entorse.'  on 
dit  se  donner  une  entorse, 

Storta,  vas;  Fase. 
Stoucà  s.  ;  Estocade ,  coup 

d^éuée. 

otoucà  per  ciamè  d' dnè  ; 
Estocade yhotte.  De na stoucà/ 
Donner  des  estocades. 

StouQ  pastissà;  Du  vea» 
à  la  gelée ,  du  bœuf  à  la  ge- 
lée  ,  etc. 

Stoufà  9  pitansa  ;  Étuvée 
fém,  y  étouffade  :  on  dit  une 
étuçée  de  poulets ,  de  pigeons^ 
de  carpes. 

Stoufè  V.  ;  Etouffer, 

Stouû  dla  grassia  di  Dio 
prov.  ;  Rassassié  de  la  grâce 
de  Dieu  proi^, 

Stoufi,  lUal;  Souffrant  y  tout 
mal    bdti ,   indisposé. 

Stoufi  ,  noujà  ;  Dégoûté  y 
las. 

Stouû  ,  pien  :  Rassasié. 
Stoufiè  V.  ;  Ennuyer ,  dé'-' 

goûter  ,  rassasier  ,  fatiguer  , 
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Stoumaticb  ;  V.  ̂ tomatich. 

.  Stoumratt  s.  ;  Piècç  d*esto^ 
mac  j  cotte  de  toile  etc.  Che- 

misette ,  pièce.  Emplâtre ,  épi- 
thème, 

Stoumiatt  die  pajoulà  ;  Gous^ 
set  pour  le  lait, 

Stoumièra  s.  ;  Indigestion  ; 
y,  empiùra. 

Stoup  agg.  ;  Bouché, 
Stoupa  s,  j  Etoupe^  bourre  de 

chambre,  * 

Stoupa  beucc;  Maçon,  Bou* 
che-trou.  Suppléant, 

Stouparù  agg.  ;  V.  slriplii. 
Stoupè  V.  ;  Fermer^  bou~ 

cher ,  clorre  ,  étàuper,  P.n^ 
gorger.  Calfeutrer,  Condam^ 
ner.  Bondonner  ,  tamponner  : 
on  dit  clorre  la  bouche  à  quel- 

qu'un, 
Stoupè  V.  n.  ;  Taire  ,  se 

taire,  Stoupa  j  Tais- toi, 
Stoupè,  fè  na  ̂ uenda  , 

Enclorre. 

Stoupè  '1  boutai  coun  l*spin- 
lôt  ;  Boucher  avec  une  broche 

la  cannelle  d*  un  tonneau. 
Stoupè  la  bouca  a  un  ;  Faire 

taire  quelqu'un, 
Stoupè  la  bouca  dél  foum  ; 

Boucher  Ventrée  du  four, 

Stoupè  'n  pèrtùs  ;  Boucher 
un  trou.  Il  signifie  aussi  ac~ 
quitter  une  dette, 

Stoupè  'n  përtùs  për  fè  na 
fnestra  prov.  j  Jeter  de  V huile 
sur  lefeu^  proç, 

Stoupè  na  fnestra ,  na  porta  ; 
Murer  une  fenêtre  ̂   une  porte ̂  
condamner  une  fenêtre ,  une 

porte. 
Steupesee  ïonrie;  S'étouper 
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les   oreilles^    se    boucher   léf 
oreilles. 

Stoupïn  dla  lucerna  ;  Le  lu^ 
mignon  ,  mèche.  Le  lamperon 
est  le  petit  tuyau  qui  tient  la 
mèche  dans  une  lampe  ̂   nous 
disons  toujours  stoupïn. 

Stoupoun  s.  y  Bouchon. 
Stoupoun  dël  boutai  ;  Bon^ 

[don, 
Stoupoun  dël  comoud^  Bou^ 

chon, 

Stourâs  y    gouma  ;    Storax  j  ' 
ou  stjrrax.  Darbre  qui  donne 

le  storax  ̂   s^ appelle  alibousier. Stourcè  Y.y  trotter  y  nettojrer, 
torcher. 

Stourcioun  s.  /  Torchon ,  la- 
vette y  chiffon.   Gros  morceau» 

Stourcioun ,  T.  d'  disprcss; 
Péronnelle ,  perrette, 

Stourcioun ,  parland  d'  nà 
foumna  ;   Torchon. 

Stourcioun  d*  paja  ;  Bouchon 
de  paille. 

Stourcioun  d'cusin-a,  përdk 
squatera  ;  Souillon  de  cuisine» 

Stourcioun  për  nëtiè  i  pnej; 
Torche-pinceau, 

Stourciounè  v.  ;  Chiffonner. 
Stourlou  bourlou  j  V.  tour- 

lou  bourlou. 

Stoum  y  ousel  ,  V.  strunèl. 
Strà  s.j  Bue.  Chemin  ̂   che* 

min  battu  ,  çojrage.  Houte. 
Chaussée.  Parti.  Montrer  le 

chemin  à  quelqu'un ,  c'est  lui 
donner  r exemple.  Tutte  le  strà. 
van  a  Rouma ,  prov.  ;  Tous  les 
chemins  vont  à  Rome  ,  tous 
les  chemins  vont  à  la  ville  : 

on  jf  peut  parvenir  par  plu^ 
sieurs  chemins,  f  è  strà  >  É^ire 
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4tt  chemin^ faire  des  progrès ̂ \ Epargner ^  économiser. 
frayer  le  chemin,  Aude  për  soua 
6trà  ;  Aller  toujours  son  chemin: 
on  dit  aussi  je  le  mènerai  par 

un  chemin  oh  il  n*jr  aura  point 
de  pierres  ,  pour  dire ,  pour^ 

suivre  quelqu'un  avec  une  gran^ 
de  diligence  ou  le  traiter  avec 
ifigueur.  Për  la  strà  dritta  ; 
Directement  y  tout  droite  sans 
détours  ,  rondement.  Buté  ao^ 
la  boun-a  strà  ;  Mettre  dans 
le  bon  chemin.  Assassin  da  strà; 

f^oleur  de  grand  chemin ,  hri^ 
gand,  Scapè  strà;  Eluder,  Esse 

fora  d'  strà  ,  falisse  d'strà; 
Manquer  le  chemin^  sefour^ 
voyer  ,  être  hors  du  bon  che^ 

min  y  s'égarer  du  chemin, 
Slrà  batliia;  Chemin  battu, 

Stra  d*  S.  Giacou;  La  voie 

Slral)uchè  v.  ;  V.  strabanssè. 
Stracàn  ,  T.  dï  plissé  ;  As* 

tracan. 
Stracanoira,  T.  dï  filatour^ 

Tracanoir, 
Stracariè  v.  ;  Surcharger. 
Strach  apg.  ;  Fatigué ,  las^ 

harachéy  affaibli,  Vcsti  stracb; 
habit  usé  ,  vieux  habit,  Terèn 
strach;  Terreinfati{^ué^  épuisé. 

Stracb  a  mort ,  mctaf.  ;  Ex^ 
trémement  misérable  ,  gueux 
comme  un  peintre,  V.  esse 
ai  u&s. 

Strachè  v.  ;  Fatiguer ,  /ax- 
îcr ,  harasser ,  excéder ,  ehnu- 

fer ,  importuner. 
Stracbeuit  agg.  ;   Trop  cuit. 
Stracheur  ,  a  stracbeur  ;  A 

contre^cœur. 

lactée  y  chemin  de  S.  Jacques.  \     Stracbln  ,    fourmagg  ;   Fro^ 
Strà  da   camouss  ;    Chemin  ̂   mage  de  Milan. 

escarpé ,  pierreux  ,  montueux. 
Slrk  fasend  ;  En  chemin 

faisant,  Fé  la  strà  cb'a  fan  î aïtri  /  Mourir  ,  faire  comme 
les  autres,  Fè  la  strà  a  na 

ressia,  T.  dïrëssiaire;  Tour^ 
ner  les  dents  d*une  scie  avec 
le  tourne  à  gauche. 

Strà  real  ;  Grand  chemin  y 

grande  route, 
Strà  vsinal;  Chemin  de  tra^ 

verse. 
Strabauss  s,;Secouftey  cahot. 
Strabaussè  v.  ,  strabucbè  ; 

Faire  des  zigzags  y  trébucher  y 
vaciller  ,  chanceler  :  il  a  trop 
hûy  il  fait  des  esse. 

Strabcjve  v.  ;  Boire  à  tire^ 
larigot  y  avec  excès. 

Stracbim  për  dï  strassaà  ̂   Y. 
strass uà. 

Stracbità  o  stracbià  s.;  Fa- 
tigue y  lassitude  ,  abattement 

de  forces. 
Stradëtta  s.  ;  Petite  rue  y 

petit  chemin  y  chemin  étroit. 
Stradoun  s.;  La  grande  allée. 
Stra  doutai  ,  al  pi.  stradou* 

taj  ;  Paraphemaux. 
Strafalari  s.  ;  Y.  errouràs. 

Y.  Badôla. 

Strafougnè  v.  ;  Ckifonner  , 

gâter, 
Strafoursïn  s.  ;  Ficelle  fém>.y 

bitord  y  cordelette. 
Strafugâri  y  erba  ;  Straphjr* 

saigre  ,  crête  de  coq.  Herbe 
aux  poux. 

Strabiè  y.  ̂   T.  dï  païsaii»!    StragiGhè   t.;    TraçailUr , 



se  donner  de  la  peine ,  s'éi^er^ 
tuer  ,  tirer  le  diable  par  la 

queue, 
StracouD  ,  crba  ;  Estragon. 
Stralusi  v.  n.  ,  parland  dël 

pann  ;  Être  usé ,  n'avoir  plus 
^ue  la  corde.  V.  Lusi. 

Stram  s.  ;  Cache  ,  cachette^ 
cabinet ,  petit  cabinet ,  bouge. 

Stramadùr  agg.  ;  Trop  mâr^ 
trop  fait. 

Strambalà  agg.  ;  Extrême  , 
bizarre  ,  outré  ,  extravagant^ 
fantasque  ,  extraordinaire. 

Stranobalada  s.;  Idée  bi" 
Marre ,  sottise. 
Strambalè  v.  >  Vaciller  , 

chanceler  ,  balancer ,  n'être 
pas  ferme  sur  ses  pieds, 

Stramurtï  v.  ;  Amortir.  È^ 
tourdir, 

Stamurti  agg.  ;  Tout  étour" 
di  y  endormi  ,  engourdi. 

Stramurtisse  v.  ̂   Se  pâmer  y 
tomber  en  sjrncope  ,  en  défaU" 
lance, 

Strambin  ;  V.  sirougnela. 
Strambo  ag.  ;  Extravagant , 

qui  a  des  idées  extraordinaires. 
Strangoujoon  s.  ;  Esquinan- 

cie  ,  enflure  des  amjrgdales. 
Des  étranguillons. 

Straugoula  prejve ,  pitansa  ; 
Ragoût  à  la  piémontaise  ,  es- 

pèce de  ravioles, 
Strangoulè  y.  j  Etrangler  , 

suffoquer, 

Sti^angoulé  un  a  lasagne  ; 
Assommer  de  coniplimens^  de 
bienfaits  ,  de  cadeaux, 

Strangoules^  v.  ;  S'étran-- 
gler,  Avaler  goulûment.  Crier 
à  tue^téte.Yàs  6tr«D 

4«r 

a  le  goulot  étroit,  Vësti  stran*  i; 
goulà  ;   Habit   étranglé  ,  trop 

étroit.  Vous  strangoulà;  F'oix 
aigre. 

Stranguria  s.  ;.Strangurie, 
Stranôm  s.  ;  Surnom  ,  sobri^ 

quet, 

Stranott  s.  ;  Couplet ,  coU'^ 
plets  nocturnes  ,  couplets  dei 

sérénades  ,  rondelet ,  f^aude^ 
ville ,  poésie  italienne ,  strophe^ 

C'est  une  sorte  de  poésie  ita^ 
tienne  ordinairement  en  octw- 

ves  que  les  amoreux  chantent 
à  leurs  maîtresses. 

Stranssi  agg.  ;  Maigrelet  j 
fluet.  V.  majre  coum  un  ciô.  V. 
smils.  V.  giaun  coum  un  sitroun. 

Stranuè  v.  ;  Etemuer. 

Stranuela  ,  pianta  ;  Y.  be- 
tonica. 

StranuT  s.  j  Eternument. 

Strapagbè  v.  >  Suracheter  y 
surpajrer. 

otraparlè  ▼.  ;  Extravaguer^ 
radoter.  Médire. 

Strapass  S.  ;  Mépris ,  outrt^ 
ge  y  insulte.  Excès  ,  désordre^ 
peu  de  soin  de  soi  même. 
Cosa  da  strapass  >  Chose  de 
fatigue  y  de  tous  les  Jours ,  de 

peu  de  valeur. 
Strapassa  mëstè  s.  ;  Gdle^ métier,  maître  aliboron, 

Strapassada  s.  ;  Bépriman^ 
de  y  semonce. 

.  Strapassè  y,  ;  Maltraiter  , 

réprimander  ,  mépriser ,  dé^, 

daigner  y  faire  peu  de  cas.  In* 
sulter  y  fatiguer, 

Strapassè  *1  mcstè  ;  ̂ Maçou'» 
nent.  Crier  nery  travailler  à  dépêche~cont^ 

gouU  j  (^ilpagnon  ,    agir    à   ̂  étourdie. 
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Sahrenauder  ^  gâter  le  métier,  I  heau^  loque,  A  val  J>a  *n  strlbs^ jt 

Slrapassè  na  pitura  j  Estra- 

passonner, 
Strapassè  un  cavàlj  Estra- 

passer  un  cheval ,  excéder  un 
chevaL 

Strapassesse  v.  ;  Se  crever 
de  travail  y  avoir  peu  de  soin 
de  sa  santé, 

St!:apè  V.  ;  Arracher  ,  dé^ 
chirer.  Rompre^  casser, 

Strapiantè  v.  ;  Replanter, 
Strapioumbè  v..  Surplomber, 
Strapountîn  s.  ;  Estrapontin, 
Strapountin  j  V.  cuverpiè. 
Strapp  5.  ;  V.  strincoun. 

Strapp  d'  corda  ;  Trait  de 
corde  ,  estrapade, 

Strasicoulèv.j  V.  stragichèv. 
Stra&oura  y  Heure  extraor^ 

dinaire,  A  strasoura  ;  Hors  de 

propos  y  hors  de  saison  ,  Jbrt 
tard. 

Strass  s.;  Torchon  y  chif- 
fon ,  hailloUy  guenillon  ̂   drille^ 

penaillon  ,  frottoir ,  un  linge, 
lavette,  drapeau,  loque  fém,, 
guenilles,  V.  ant  ï  strass.  I 

strass  van  sempre  a  l'ora  ,  o  an 
aria  pataria  prov.;  Le  feu  va 

aux  haillons,  Y.  braje  d'  teila 
van  scrapre  an  aria. 

Strasti  da  Ivè  la  pouerj  Tor^ 
chon ,  frottoir. 

Strass  për  nëtiè  ï  pnej  ; 

Torche-pinceau,  Un  strass  d'un 
impiegh  ;  Une  petite  place  ,  un 
petit  emploi, 
.   Strass  për  netié  ï  piatt ,  La- 
vette. 

Strass  y  robe  fruste  9  Vieil- 
leries ^  vieilles  hardes. 

^t9iS8ftochi Morceau, lam-lcoum  un  verm. 

Il  ne  vaut  rien  du  tout. 
Stras  sa  coum  un  verm;.  Toai. 

déchiré,  déguenillé,  dépenaiUé^ 
couvert  de  haillon,  qui  a  les 
habits  en  loques,  en  lambeaux^ 
gueux  comme  un  rat  d^ Eglise 

Strassa  d' levant  j  Du  naca- 
rat,  V,  Encyclopédie  ̂   métho-r. 
dique,  I  na  savi  na  strassa  ; 
Vous  n*en  savez  rien  du  tout^ 
point  du  tout,  Ant  ie  strasse  ; 
Dans  l  embarras  ,  dans  deâ 
mauvais    draps, 

Slrassa  d*  seda  ;  Fleuret  , 
soie  grossière ,  estrasse,  bourre 
de  soie,  strasse. 

Strassapatt  s.  ;  Bon  mar^ 
ché,  Y  a  strassapatt. 

Strassareul  s.;  Drillier,  chif- 

fonnier, patier. 
Strassaria  s,;  Haillon,  chif- 

fon, torchon,  tas  de  chiffon,^ 

guenilles, 
Strassasach ,  pass  ;  Loche  de 

rivière  :  on  dit  du  fretin ,  d^ 
la  blanchaille, 

Strassât  s.  ;  Petit  chiffon  , 
morceau  de  linge, 

Strassé  s.  ,  coul  ch*a  cheuj 
ï  strass;  Y.  strassareul. 

Strassè  v.  ;  Déchirer,  mettre 

en  pièces ,  lacérer, 
Strassëtta  s,  ;  Fille  ,  grî- 

sette, 

Strassinè  v.  ;  Traîner  ̂   en^ 
traîner. 

Strassinè   aie  père,   dï  er-  ' 
bou;  Charrier  ,  voiturer, 

Strassinesse  v.  ;  Se  fatiguer. 

Strassoun  s,.  Coquin  ,  mau^ 
vais  sujet,  pekin.    Y,   strassi 



9trassoim-a  s.  ;  Raccro^ 
cheuse  ,  coureuse  ,  femme  de 
mauçaise  vie. 

Strassuà  agg.  j  Trempé  de 
sueur, 

Strassuà  përdï  strassà;  Pau- 
vre ,  misérable, 

•     Strassuè  v.  ;  Suer  beaucoup. 

Strassuè  v.  ,  parla  ad  d' li- 
qour;  V.  trapanè. 

Strat ,  0  strato  ;  Tapis,  Une 
estrade ,  fém, 

Stravaca  baril  s.;  Souffre^ 
douleur, 

Stravaca  baril  ,  gieugh  ; 
Coupe-tête  ,  ches?al  fondu, 

Strayachè  v.  a.;  Verser  , 
ruiner  ̂   supplanter^  renverser ^ 
faire  trébucher  ̂   faire  tomber ^ 
épancher^  répandre. 

6tra vache  v.  n.j  Verser^  se 
renverser. 

Stravachè  un ,  parland  d*  tri- 
bunaj  ;  Débouter,  A  T  è  stait 
stravaca;  //  a  perdu  son  procès. 

Slra  vachette  s.  pi»;  Nappe  y 
filet ,  rafle ,  la  tirasse, 

Stravaganssa  s.  ;  Extrava^ 

^gance ,  bizarrerie  ,  folie, 
Stravagant  ag. ;  Extravagant. 
Stravasament  s.  j  Extrava^ 

s  ai  ion. 

.  Stravasesse  v.;  S*extravaser: 
sang  extravasé ,  bile  extrava^ 
s  ce  :  on  dit  extravasation,, 

Stravëdev  ;   Voir  de  tra-- 

blé  ,  égaré  ,  éperdu  ,  agité  , 
méconnaissalfle, 

Stravls  agg.j  Etrange^  ex- 
traordinaire, extravagant,  sur^ 

prenant,  merveilleux,  V.  d'stra- vis. 

Slrega  s.  ;  Fée  ,  sorcière  , 
vieille  sorcière,  Goblin,  loup- 

garou. Strega  lilit  -,  Lilith,  spectre, 
lamie  ,  fantôme, 

Stregaria  s.  ;  Féerie. 
Stregoun  s.  ;  Sorcier, 
Streit  agg.  ;  Etroit ,  serré  , 

fermé.  Secret,  familier,  Pau^ 
vre.  Extrême.  Sévère,  Tni 

un  ben  streit  y  he  tenir  bien 
court.  Serrer  les  pouces  à 
quelquun,  Tni  streit.  Tenir 

ferme.y.  strense.  Largh  d'bouca 
c  streit  d'maa;  Grand  promet^ 
teur,  et  dur  à  la  desserre,  ICsse 
andaotc  dia  roba  dï  ai  tri ,  e 
streit  dla  soua^;  Faire  du  cuir 

d*autrui  large  courroie,  Piè 
un  a  le  strcite }  Mettre  quel" 

qu'un  au  pied  du  mur  ,  le 
serrer  de  près.  Esse  a  le  streilf , 

a  le  touche  ;  Être  survie  point 
de  conclure  une  affaire.  V.  esse. 

Streita  dël  Ict  ;  V.  strëtla. 

Streita,  pitansa;  Béatilles^ 

fricassée, 
Strem  s.  ;  Y.  stram. 
Stren-a  s.  ;  Etrennes ,  plur, 

I  lou  daria  al  diaou  per  stren-a 
vers ,  avoir  la  berlue,  Fè  stra-  pi'ov.  ;  Je  renverrais  au  diable. 
vëde  ;  Faire  voir  une  chose 

pour  une  autre ,  tromper,  sur- 
prendre, enchanter, 

Stravent  s.  ;  Vent ,  vent  con^ 
traire  ,  vent  de  bout. 

Strense  v.  ;  Serrer ,  ressers 
rer  ,  étrécir ,  étreindre ,  lier 

étroitement  ^presser.  Contrains 
dre ,  forcer.  Restreindre,  rape- 

tisser ,  amoindrir,  retrancher , 
Stra  vira  agg.  ;  Effaré ,  trou-  rogner  ,  diminuer  ,    réduire  , 
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la  toile  se  rétrécit  au  blanchis- 

sage: 
Slrensc  i  cul  ,  le  ciape  ; 

Serrer  les  fesses.  Avoir  peur, 

Fè  strfnsc  *I  cul;  Faire  peur, 
Strensc  la  courra;  V.  quajè. 

Strense  la  soumâ  pro?.  ;  Con- 
clure ^  en  finir, 

Slrensc  le  spale  ;  Hausser 
les  épaules  ,  être  obligé  de 
souffrir ,  supporter  ,  consentir ^ 
trousser  bon,  Oest  quelquefois 
faire  des  difficultés^  marquer 
de  la  répugnance. 

Strense,  parland  d'un  rc- medi ,  etc  ;  Resserrer  le  ventre, 
Strensëse  v.  ;  Se  mesurer  , 

se  ménager ,  se  régler  ,  faire 
économie, 

Streosiment  s.  ;  Compres- 
sion  ,  resserrement  ^  étrécisse- 
ment  :  on  dit  serrement  de 
cœur:  on  dit  courte-haleine 
ou  asthme, 

Strctta  dël  lett  ;  Ruelle. 
Slri  s.,  V.  sgiai.  V.  scheur. 

V.  saruss. 
Stria  s.  ;  Étrille, 
Stria  për  dl  strega  ;  V.  strega. 

Stria,  parland  d'counfessour, 
professeur;  Rigoureux  y  sévère. 

Slricca ,  T.  dï  védriè;  Je 
ne  le  sais  pas  en  français ,  et 
je  le  donnerai  dans  une  se- 

conde édition. 

Strié  V.  ;  Etriller  :  il  signi- 
fie aussi  battre. 

Strié  la  mula  ,  prov.  ;  Dé-^ 
brider  le  bréviaire. 

Siiilè  V.  /  Crier, 

'  Strimq^a;  V.  stnimèri. 
Suiucoun  s,;  Choc  ̂   heurt , 
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etc,  :  on  dit  étreindre  un  nœud:  ]  coup  ̂ saccade  ̂ secousse. Tysirvof 
coun  ;  De  mauvaise  grâce  , 
grossièrement ,  malgracieuse-' 
ment  ,  fort  mal. 

Strincouné  v.  a.  ;  Malme^ 
ner ,  vexer  ,  tourmenter  ,  iii- 

quiéter. Strincouné  v.  n.  ;  Faire  le 
revéche^  avoir  F  air  de  brusquer., 

Stringa  s.;  Aiguillette^  aita^ 
che  ̂   lacet, 

Stringa  ,  avâr  ;  Intéressé  y 

pince-maille,  Y.  scararaana. 
Striplâ  agg.  ;  Déguenillé.  V. 

strassà  coum  un  verm. 

Striplè  V.  ;  Déchirer. 
Striplii;  V.  gouragn. 
Strisoul  ag.  >  Afince^  maigre^ 

maigrelet ,  qui  a  la  taille  ef- 

filée. 
Strissia  s.;  Langue,  Marque^ 

trace, 
Strivass  s.  ;  Fouet. 
Strivassà  s.;  Coup  defouet^ 

de  gaule  ̂   de  verge, 
St rivasse  v.  ;  Fouetter. 
St rivera,  T.  die  paisan-e  ; 

Chambrière.  V,  Dict,  de  Tréç. 
Slriviè  i  fil;  Lisser  le   fiL 

Striviour  ,  toch  d*  pel  për 
striviè  *1  fil;  Lissoir, 

Slrofa  s.;  Strophe, 
Si  rugi  a  s.  ;  Fier  coup^  coup 

de  fusil ,  coup  de  feu, 
Strogiass;  Fier  coup. 
Strologhé  ;  V.  strouJoughè. 
Strologo  s.  ;  Astrologue  , 

qui  donne  la  bonne  aventure^ 
chiromance. 

Stroubia  s.  ;  Chaume  masc.^ 
éteule  :  en  quelques  lieux  on 
dit  étroubles. 

StroubièT. ,  T.  d'campagoa; 



Chaumer ,  arracher  le  chaume. 
Stroubioun,  oaselj  Roussel- 

Une, 

Stroucc  V.;  Nettoyer  frotter, 
SlFoujassè  V.  \  Jeter ,  ren- 

verser. 

Stroujassesfie  v.  ;  S*étendre 
tout  de  son  long  ,  s* étendre 
au  long^  et  au  large  ̂   s'étaler, 

Strouloughè  t.  y  Donner  la 
bonne  aventure. 

Stroumpà  s. ,  T.  dï  païsan  ; 
Sentier^  chemin  de  iraçerse, 

Strouns  6.  ;  Étroft  ;  StrouDS 
a  la  china;  Drôle  de  figure, 

St  roup  s.  ;  V.   slroupp. 
Stroupià  agg.  ;  Estropié  , 

boiteux  :  on  dit  il  ne  faut 
pas  clocher  devant  les  boiteux^ 

pour  dire  qu*il  ne  faut  rien 
faire  devant  les  gens  qui  sem- 

ble leur  reprocher  quelque  dé- 
faut naturel, 

Stroupiassoun  ;  V.  Slrou- 

pieta. 
Stroupiè  V.  ;  Estropier. 
Stroupiè  ;  V.  sciapiuè. 
Stroupieta  ;  Boiteux^  cul-dc 

jatte. 
Stroupp  s.  ;  Troupe  ,  trou- 

peau ^  essaim^  foule  y  quantité  ̂  
bande ,  peloton^  On  dit  un  pe- 

loton de  chenilles ,  de  mouches 

à  miel.  Les  nouvellistes  s'as- 

semblent chez  l'apothicaire  N» 
N,  par  pelotons  pour  appren- 

dre des  nouvelles. 

Stroussè  V.  ;  Etrangler. 
Tronquer ,  arracher.  Rompre ̂  
easser, 

Stroussè  V. ,  parland  d*  Da 
maladU  ;  Ttousser  :  on  dit 
une  maladie  violent  e  -ta  troussé 
en  deux  Jours* 

Struroela  ;  V,  striraera. 
Strumeut  s.  ;  Instrumenta 

Machine ,  engin, 
Strument  da  fïà;  Instrument 

à  vent. 

Strumèri  s.  $  Puant  ̂   cloa* 

que. 

StruA  ê.;  Bruit  j  retentisse- 
ment ,  bruissement  ,  secousse^ 

contre-coup  y  coup  y  chocyébran^ lement. 

Strunèl ,  ousel  ;  Ètourneau. 

Sirunéi  d*  maria-a  ;  Merle 
rose, 

StruDÏ  T.  >  Bruire ,  retentir^ 
ébranler, 

Sti'usa  s.%  yUaine^  coquine ^ cantonnière, 

Sti'usafcf  j  V.  safier. 
Strusè  V.  ;  User  y  consumer  , 

gdtery  abîmer.  Conduire^  trat" ner. 

Struss  s.;  Autruche  fém, 
Goula  da  struss  ;  Estomac  d^ au- 
truche, 

Stua  s.^  Poète  masc,  Etuve» 
Stua  dcl  fiisi  ;  Dourrc. 
Stua  dï  counfiturè;  Éiuve, 

Stua  pcr  ï  boutaj;    Etuvée. 
Stua  për  le  piaule;  Serre, 
Stuçç  s.;  Etui  y  gaine  fém. 
Stucc  die  agucce  da  cusï  i. 

Aiguillier ,  ou  porte-aiguille, 
Stuce  die  agucee  da  testa  ; 

Etui  y  étui  à  mettre  des  épin-^ 
g  les  y  des  camions.. 

"Since  die  flèccié,  Carquois, 
V.  fleccia. 

dtucc  die  gioje ,  dï  anej-; 
Baguier ,  écrin  ,  étui. 

8tucc  dï  coulej  ;  Coutelière  ̂  
cadenas. 

Stucc,  0  custodia  da  lil)tr^ 
Etui. 



472 Stucca  s.  ;  Cadeau  j  pré- 
sent.  On  dit  avoir  part  au  gd- 
ieau.  De  la  stucca;  Graisser 

la  pale  ,  corrompre  par  des 

présens,  Piè  la  stucca  ;  Rece^ 
çoir  un  cadeau. 

Stuccadour  s.  ;  Stucateur, 

Stuch  s.;  Stuc  y  plâtre;  V. 

resté  d*  sluch. 
Stuchè  V.  ;  Travailler  en 

stuc,  Stuchè  o  mastîghè;  En^ 
duire  avec  du  stuc, 

Student  s.;  Etudiant^  écolier. 

Student  d'  legc;  Etudiant 
</i  Droit  y  ou  légiste, 

Student  d' medicina  ;  Etu- 
diant en  médecine, 

Studi  s.  ;  Soin  ,  diligence , 
industrie  ,  étude ,  fêm, ,  cabi^ 
net.  On  dit  t étude  d^un  pro- 

cureur^ d^un  notaire  etc, 

Sludié  V.  ;  S'appliquer  ̂   étu- dier, 

Studiè  elica  prov.  j  Devenir 

Ticctique'.  on  prononce  hétigue, 
Studious  agg.  >  Qui  aime 

V étude  y  studieux, 
Sluè  V.;  boucher  ̂   étouper^ 

bouchonner^  tamponner. ^  cal- 
feutrer. Etouffer, 

Stufâi  V.  stoufii. 
Stufour  s.;  Poêlon  de  ter- 

re ,  étouffoir, 

Slupi  V,  ;  Surprendre ,  éton- 
ner :  on  dit  il  est  étonné  com- 
me un  fondeur  de  cloches  , 

ou  comme  si  les  cornes  lui 
venaient  à  la  tête, 

Stupi  agg.  i  Surpris  »  étonné, 
ébahi. 

Stupid  agg.  9  Etourdi  f  stu- 
pide.  V.  Lourd. 

Stnpûse  V.  s  S'étçnnen 

Stupour  s.  ;  Stupeur^  fém. 
Sturdl  agg.  ;  Etourdi,  V. 

Lourd. 
Sturdi  V.  j  Etourdir. 
Sturdiaria  s.;  Follie,  étour- 

derie. 

Sturdisoun  s.  j  Étourdisse-- 
ment. 

Sturioun,  pass;  Esturgeon, 
éturgeon. 

Stumèl  ;  V.  strunèl. 
Stussicbè  V.  ;  Piquer ,  pî^ 

coter.  Aiguillonner.  Emouvoir, 
irriter.  Inquiéter ,  inciter,  ex- 
citer. 

Stussickè  r  aptit ,  la  veuja  ; 
Aiguiser,  mettre  en  appétit  , 
exciter  Venvie. 

Su  interj.  ;  Sus;  sus  mes 
amis ,  sus  donc  y  debout,  ça^  etc. 

Su  prep.  ;  Sur.  Su  la  pacia. 
V.  Ads  la  pacia. 

Su  la  paciàra  ;  V.  ans  la 

pacia. 
Sua,  erba  s\y^',Grande  ciguë, 
Suamàn  s.  ;  Essuie-main , 

torchon  ,  frottoir. 
Subacid  ag.  ;  Un  peu  aigre, 

aigret ,  aigrelet, 
Subafitament  s.;  Sous^^bail, 

sous'ferme  fém. 
Subaiitè  V.;  Sous-louer,  sous- 

fermer ,  ou  sous-affermer.  On 
dit  sous-fermier,  sous-locataire: 

on  dit  aussi  relouer.  J'ai  loué 
un  trop  grand  appartement  , 
mais  f  en  relouerai  une  partie. 

Subi  s.  ;  Sifflement  ,  cri, 

coujD  de  sifflet ,  siffle ,  sifflet, 
oubi  s.  i  T.  dï  tëssiour  ; 

Ensuplê  ,  ou  ensuble. 
Subi  dï  ouse)  ,  Ramage  s 

V.  crié  Y» 



Subi  dla  griva  ;  Le  cri 
de  la  griçe. 

Subi  V.  >  Subir  y  se  soumettre. 

Subi  *l  castigh  ;  Subir  le 
châtiment  y  se  soumettre  à  la 

peine. 
Subi  r  esame  ;  Subir  Vexa" 

men, 

Subia,  T.  dï  tëssiour;  i^/i- 
suble, 

SubiarélyOnsel;  V.  grivëtta. 
Subiareul ,  ousel  ;  Barge, 
Subiarôla ,  ousel  ;  V.  lodnin. 

Subiatt;  Sifflet,  F'erge  y  mem^ hre  viril. 
Subie  V.  ;  Crier  ,  bruire  , 

siffler  ,  souffler. 
Subie  y.  ,  parland  dï  ou- 

rie,  Tinter:  on  dit  les  oreil^ 
les  doivent  lui  bien  corner. 

Subie  V. ,  parland  d' un  ousel  ; 
Chanter  :  le  rossignol  grin- 
guenotte  etc.  V.  crié  v. 

Subie  bcn  ;  V.  bejvc.  T*  as 
bel  subie;  Tu  as  beau  dire^ 
beau  faire, 

Subieul  s.  ;  Benêt ̂ niaisy  sot, 
Subiola  s.;  Sifflet ^  larigot ^ 

flûte  champêtre  ,  chalumeau, 
y.  subiatt. 

Subiôla  ,  për  di  subieul  ̂  
y.  mincioqn. 

Sgbioulott ,  ousel  ;  y.  gri- 
▼ètta. 

Sublima  s.  ;  Sublimé  :  on 
dit  sublimé  doux,  sublimé  cor^ 
rosi/.  Le  sublimé  corrosif 

c*est  le  muriate  suroxjrdé  de mercure. 
Sublimé  T.;  Sublimer:  on 

dit  sublimation ,  sublimatoire, 
Suboudouré  v.  ;  Pressentir  y 

sonder ,  découvrir. 
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Subournè  v.  ;  Séduife  ,  gw 

gner  ,  corrompre ,  suborner. 
Subri  s.  ,  për  pourté  doue 

sie  ans  le  spale  ;  Palanche. 
Subricalt;  y.  sufriu. 
Subrich  ,  pitansa^;  De  la 

friture. Subricb  o  subricatt,  parland 
d'na  persoun-a  ;  Pointilleux. Subricù  ;  y.  Sufrin. 

Subrisco  s.  ;  Surplus^  en  sus^ 
surcroît  y  subrécot:  nous  étions 

convenu  de  cela ,  il  m*a  de^ 
mandé  telle  chose  par  subrécot^ 

Sucà  s.  s  y*  tëstassà. 
Sucàt  o  sucbét  s.  ;  Chicot  , 

petite  souche, 
Succa  dël  bêché  ;  y.  sëppa. 
Sucess  s.  ;  Succès  :  succès 

signifie  bon  résultat ,  on  ne  dit 
donc  pas  bon  succès. 

Such  ,  -parland  d'  na  për- 
soun-a  ;  Cruche  y  une  vraie  sou^ 
che  d'homme,  Béte  ,  stupide  ̂  
idiot,  y.  gnuch. 

Sucb  d'  bosch  ;  Soucie^  biU* 
lot  y  tronc  y  chicot  y  tronchet, 

Such  d*  Natal;  Za  bdche  de 
Noël  y  le  treffeau  ,  la  tronche^ 
y.  dict.  de  Trévoux. 

Sucher  s.  ;  Sucre.  Suclier 
guasta  mai  mnestra ,  prov.; 
Beurre  ne  gâte  pas  soupe yprov. 
Smiè  sucher  i  Paraître  excel» lent. 

Sucher  candi;  Sucre  candi, 

Sucher  d' ordi  ;  Sucre  d^or'^ 
gey  du  caramel. 

Sucher  an  pan;  Sucre  en  pain. 
Sucher  rousà  ;  Sucre  rosat. 

Counfiture  a  mes  sucher;  C0/1- 

fitures  à  mi-sacre, 
Sucher  rouss  ;  Sucre  noir. 

/ 

\ 



-l74 

Succin  ou  am^ Suc\u   s. 

hre  jaune, 
Sucint  agp;.  ;  Succint ,  «tti- 

•plcy  uni  y  cmrty  concis  ,  pré^ 
cis  :  on  dit  habit  succint  , 
ou  modeste, 

Suciat  avv.  ;  Succintementy 

hr^^  court ,  concis. 
Sucrera  s.  ;  Sucrier  masc, 
Sudà  ,  marss  ;  Y.  sudassà. 
Sudada ,  dé  na  sudada  ;  Suer 

heaucoup^  être  trempé  de  sueur ^ 
être  mouillé  de  sueur. 

Sudàri  s.;  Suaire:  on  dit 
le  Saint  Suaire, 

Sudassà  agf;.  ;  Trempé  de 
sueur  y  cout^ert  de  sueur, 

Suda ssè  y.  ;  Suer  beaucoup. 
Su  de  V.  ;  Suer  :  en  parlant 

iune  bouteille  ou  de  murs  nou- 
pellement  faits ̂   on  dit  ressuer, 

Fè  sudè  un  sensa  ch*ai  abia 

caud;  Faire  suer  quelqu^un^ 
lui  donner  du  fil  à  retordre, 

Nen  cambiesse  ({iiand  un  è  su- 
dà ;  Boire  sa  sueur  ,  ne  point 

changer  de  linge  quand  on 

eue,  Pissè  ant  '1  let  e  peuj  di 
cb'un  lé  sudà,  pnnr.  ;  V.  pis- 5è. 

•  Sndiacono  s.  ;  Sous-diacre  : 
an  dit  le  sous-diaconat, 

Sudh  s.  e  ag.  ;  Sujet, 
Stidour  $.  ;  oueur  fém,  :  la 

tueur  lui  dégouttait  du  front. 
Vive  dï  so  sudour  ;  Gagner 
su  çie  àla  sueur  de  son  front. 

Sue  V.  ;  E$sujrer^-  Sécher, 
Gagner  tout  son  argent  à  quel- 

qu'un. 
Sue  un  pouss  ,  etc.  ;  Fider 

»n  puits,  Na'%fountaa-a  ch*a 
^ua  "mai  ̂   -Une  foniaime  qm  ne  I  huette. 

tarit  jamais.    Suesse  ï    pé  ̂  
feu  ;  Se  sécher  les  pieds, 

Suefè  V.  ;  Accoutumer. 

Suefesse  v.;  Se  faire ,  s'ac^ coutumer, 
Suesi  V.  ;  Choisir  ,  élire. 

Opter,  Assortir. 
Sufîstich  ag.  ;  Sophistique. 
Sufragi  s.  ;  Suffrage  :  en  T. 

de  bréi^iaire ,  on  dit  les  suffra^ 
ges  y  les  menus  suffrages  des 
Saints, 
SuM  V.  ;  Souffrir  y  tolérer^ 

supporter, dufrïn  s.  ;  Allumette  fém^ 
V.  canaveu). 

Sufrin ,  umour  sufiin  ;  Ac€^ 
riâtre  ,  tendre  aux  mouches  , 
colérique  y  qui  a  la  tète  près 
du  bonnet,  V.  bilin. 

Sufrinètta  s.  ;  Coton  soufré, 

Sugeri  t.  ;  Suggérer  ,  souf» 

fier, 

Su(;entour  s.  :  Souffleur  :  cm 

dit  Souder  quelqu'un. 
Sugessioun  s,  ;  Sujétion.  Pies-, 

se  sugessioun;  5*^  gêner. 
Sugestiv  agg.  ;  Captieux. 
Sugh  s.  ;  Jus^  suCf  pressis» 

Chaleur, 

Sugfi  die  pîante  ;  La  sèçe. 

Sujt  agg.  ;  ùec,  Saveje  d'au^t, 
parland  dël  vin;  Sentir  le  fût. 

Suit  coum  d'brann;  Très-sec. 
Su)( ,  sensa  dnè;  Qui  est  à 

sec^  qui  n*a  ni  sou  ni  maille. 
Mëssa  sujta  ;  Lu  messe  de  peii« 
dredi  Sainte  Gîournâ  «ujie  ; 
Temps  sec, 

Sujtia*-a  s.  i  Aridité ,  sécke^ resse, 

Suittoim^  ousel^  Hulotte  ou 



Sul  fauss  ;  A  faux. 
Sul  fus  \  En  grand  gala  , 

paréj  à  la  mode, 
Sul  lubiott  ;  Sur  le  fait , 

en  fragrant  délit, 
Sul  pavé;  Qui  na  ni  feu  , 

rà  lieu.  Sur  le  paçé  de  la  rue , 
sur  le  carreau.  On  a  mis  ses 

meubles  sur  le  carreau^  c'csl- 
à'^ire  hors  du  logis, 

Suliè  V.;  Polir  ̂   lisser  ,  «- 
planir^  flatter  ,  chojrer ,  cajo- 
.1er  y  faire  la  pâte  de  velours  ̂  
pateliner.  On  dit  corroyer  le 
jbois  ,  etc. 

Sumia  s.  ;  Singe  masc,  : 

guenon  est  la  femelle  d'un 
singe,  Fè  la  sumia  a  un^  Sin- 

ger quelqu'un, Sumia ,  ciouca  ;  Y.  Piè  la 
sumia. 

Sumia ,  gieugh  d'ia  sumia  > 
V.  Gieugh. 

Sumiada  s»;  Singerie ^  mo^ 
merie» 

•Sumiaiia  s.;  Sommellerie, 
Sumiot  s.  ;  Petit  singe ,  Joli 

petit  singe  y  sagouin,  Fè  '1  su- miot; Singer  les  autres, 
Sumiouu  s.  j  Gros  singe  , 

guenon, 
:  Sumioun ,  parland  d' un  om  ; 
f^ilain  magot  ,  laid  comme 
un  singe, 

Supa,  V.  Suppa. 
Supèra  s.  j  Terrine ,  sou- 

pière*  La  soupe, 
Superb  agg.  ;  Charmant  , 

fupèrhe ,  délicieux ,  admirable, 
Superbi  coum  un  aragn;  Pétri 

d'orgueil  ,  très-orgueilleux, 
Superiour  s.  e  ag,;  Supérieur, 

SuperUtiy  3.  e  w^.'^Superlatif  I  dur^r 
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Supëtta  s.  ;  Petite  soupe. 

Supin  ,     T.      d'  gramatica  ; 
Supin,  V.  suppa. 

Suplean  a^,  ;  Suppléant, 
Suplemeut  s.  ;  Supplément. 

Su plement ,     T.     d*  teatro  ; 
Doublure ,  double  y  supplément. 
On  dit  doubler  un  rôle, 

Supli  V.  y  për  dl  soutrè  ;  V. 
Soutre. 

Supli  V.  ;  Suppléer  y  rempla- 
cer y  réparer, 

Suphca  s.  ;  Place  t.  ̂  requête,^ 

pétition, Suplichè  V.;  Supplier, 
Suplissi  s.  ;  Supplice, 
Suplissiè  V.  y  Supplicier, 
Suposta,  médicament^  Sup' 

positoire  ,  masc, 
Supoun-e  V.  ;  Supposer, 
Supounibil  agg.  ;  A   suppo^* 

ser  y  qu'on  peUt  supposer ,  cro* 

jrable, Supour  s.  ;  Léthargie  ,  aS" 
soupissement ,  sopeur  ,  fém, 

Suppa  s.  \  Soupe  y  potage,: 
on  dit  manger  la  soupe  pour 
dîner  y  soupe  au  vin  y  ou  soupe 

de  perroquet.  Suppa  a  la  G4- 
navësan-a  ;  La  soupe  des  çen- 
dangeurSy  une  soupe  mitonnée. 
Soupe  de  lait:  quand  la  soupe 

n'est  pas  de  pain  ,  on  dit  por- 

tage :  y.  De  na  supa.  S'a  le nen  supa,  le  pan  bagnà  proY.; 
Bonnet  blanc  y  ou  blanc  bon^ 
net  y  c'est  jus  vert ,  ou  yerfuff 

Suppa  d'  madré  badëssa ,  un 
supin ,  na  supassa  ̂   Une  bonne 
écuellée    de  soupe, 

Sappouptè  V.  ;   Supporter  , 
porter  y  soutenir.  Souffrir ,  ««- 



476 Suprime  t.  ;  Supprimer  : 
on  dit  suppression, 

Siipurè  V.;  Suppurer:  on 
dit   suppuration, 

Surba  y  o  surbia  ;  Siphon  , 

tujrau. 
Surbi  T.  ;  Humer ,  ahsor^ 

ber  :  réponse  absorbe  Veau  : 
en  buvant  à  petits  coups  on 
dit  siroter.  En  parlant  de  Pair 

que  Von  inspire  y  on  dit  humer, 
ourbi  UD  euv  ;  Humer  un  œuf, 
Suthï  un  brod/  Humer  un 
bouillon,  I^ila  surbi  ,  feila 
travounde  a  un  ;  La  faire 

boire  à  guelgu*un  ,  lui  faire 
atr^aler  la  pilule,  le  morceau, 

Surougbè  V.  ;  Subroger, 
Surli  V.  ;  Sortir  :  ce  qui 

entre  par  une  oreille ,  sort 

par  Vautre»  On  dit  d'un  im» 
portun  que  si  on  le  fait  sor» 
tir  par  la  porte  ,  il  rentrera 
par  les  fenêtres, 

Surti  dan  pajola  ;  Relet^er 
des  couches, 

Surti  dant  la  tan-a  ;  Sortir 
de  la  tanière.  Sortir  du  lit, 

Surti  con  le  pâte  nette  ;  Sortir 
les  braies  nettes,  Fè  surti  unj 
Le  faire  parler, 

Surtia  s.  ;  Issue.  Sortie, 
Surtiment  s.  ;  Sortie,  Incar" 

iode.  Assortiment ,  assortisse^ 
ment. 

Susin  ,poum  susin;  Y.  Poum 
8usin. 

Sus  ,  can  ;  V.  Can  sus. 

Susnaire;  Qui  désire  ar- 
demment ,  gui  est  fort  curieux. 

Sus  ne  V.  ;  Faire  la  cour  , 
chercher^  regarder,  obserçer. 

Mourir    d^emie,    désirer  ar^ demment, 

Susni  V.  ,  V.  Nitrè. 
Sussanbrin,  erbou  ;  Jujubier  : 

le  fruit  s'appelle  jujube:  on 
dit  aussi  un  gingeolier  et  des 

gingeoles.  On  dit  aussi  cki^ cheurlier, 

Sussiste   V.  ;  Subsister, 
Sussùr  s.;  Murmure,  bour^ 

donnement ,  chuchoterie, 
Sussarè  v.  ;  Murmurer  , 

bourdonner.  Médire ,  déirac^ ter. 

Sust  s.  ;  Soin  ,  souci  ,  ju^ 

gement.  Gestion^  administra- 
tion ,  fardeau,  Sensa  sust  ;  ̂>i»f 
est  sans  souci  ,  insouciant., 

Aveje  d*  sust  ;  Se  soucier  , 
prendre  soin  de  guelgue  chose. 
Fia  d'sust  ;  Demoiselle  bien 
élevée ,  gui  entend  bien  le 
ménage, 

Sustitui  V.  ;  Substituer. 
Sustitui  s.  ;  Substitut. 
Sustous  agg.  ;  Soucieux  , 

soigneux  ,  pensif,  vigilant, 
Sutil  ag.  ;  Mine e,  délié ,  fin  j 

menu.  Subtil,  Cassant, 

Sutil  ooum  na  pleuja  d'  a)  ; 
Qui  est  très-mince, Sutiliè  V.;  Subtiliser,  raf" 
finer ,  imaginer ,  méditer.  Être 
minutieux,  vétîller, 

Sutiliè  o  sutib'sè  v.  ;  Amin" 
cir ,  allégir  ,  amaigrir ,  affi" 
ner,  amenuiser:  en  parlant 
cVune  planche  on  dit  allégir: 

en  parlant  d'an  couteau  etc. , on  dit  affiler, 

Svalisè  V.  ;  Dévaliser. 

Svani  V.  ;  S'évanouir ,  s^ex* 
guetter,  épier f  être  aux  éeoytes.lhaUr  i  s'évaporer,  se  perdre. 



Sa  déteindre  ,  se  ternir ,  s'en 
aller  en  famée ,  se  décharger. 

Disparaître,  Ne  pas  réussir. 
On  dit  ces  couleurs  ne  se  rf^- 

teignent  points  ne  se  déchar- 
gent pas.  En  parlant  du  vin , 

ou  de  liqueurs ,  on  dit  s^éven^ 
ter  ,  évaporer, 

Syaoï,  parland  d'  coulour; 
Se  déteindre ,  se  décharger  , 

perdre  la  couleur^  pâlir, 
Syani  ,  parland  a  tentura  ; 

Changer^  se  ternir ̂   se  décolo^ 
rer. 

Svani  agjç.  ;  Terne  ,  terni  , 
décoloré^  blafard.  En  par'" 
tant  de  liqueur  ̂   oh  dit  éva^ 
pore ,  fade  ,  éventé, 

Svanimeot  s.;  Défaillance  y 

pâmoison ,  évanouissement, 
Svantà  agg.  ;  Eventé, 

Svapourè  v.  ;  S'évaporer, 
s'éventer  ,  s'exhaler ,  se  ré- 
pandre, 

Svari  s.  ;  Différence  ,  dis^ 
proportion ,  disparité  ,  inéga^ 
lité ,  disconvenance, 

S  varie  v.  ;  Amuser ,  recréer^ 
divertir, 

Svaricssc  t.  ;  Se  délasser  , 

se  recréer ,  se  dissiper  ,  se  dé- 

tourner ,  prendre  l'air, 
Svassè  T.  a.  ;  Battre ,  hrouil" 

1er  ,  mêler  ,  remuer, 
Svassè  V.  n.  ;  Passer  à  gué: 

on  dit  la  rivière  est  guéahle, 
guéer  un  cheval, 

Svassè  la  lëwia  ;  Essanger 
le  linge, 

Svassè  un  cavâl  ;  Guéer  un 
cheval, 

Svassela  v.  ;  Se  donner  du 

bon  temps  j  trancher   du  sei^ 

gneurj  faire  gogailUf  dépens 
ser  follement. 

Svassesse  la  honcsi  ;  Se  rin^ 
cer  la  bouche, 

Svelè  V.  ;  Révéleri,  décou-^ 
vrir  ,  déclarer, 

Svcntà  agg.;  Girouette,  tête 

à  Vévent ,  éventé ,  esprit  léger»' 
Sventoùlè  v.  j  yentiller, 
S  ventre  v.  ;  Eventrer  ,  ef* 

fondrer, Svcrginè  T.;  V.  dësvcrginè» 

Svergna  s.  ;  V.  smorfia.  V«* zanade.  V.  fè  le  svcrgne. 
Svërgougnè  v.;  Confondre^ 

rendre  confus  ,  couvrir  de  hon* te, 

Sviarin  s.  ;  V.  dësviarïn. 

Svigg  agg.  ;  Fort  éveillé , 
frétillant ,  fringant, 

Svni  V.  j  Empirer,  Déchoir^ 
s'évanouir, 

Syoujà  agg.  ;  Dégoûté  ̂   dif* 

ficile, Svoujdè  ▼.  ;  Vider,  évacueri 

Svoujè  V.  ;  Dégoûter ,  rehu-^ 
ter,  révolter, 

Svoulassè  V.  ;  Voltiger, 

STOulastrèT.  ;  Voltiger,  vole» 
ter ,  badiner  au  gré  des  ventt^ 
battre  des  ailes, 

T. 
T.  cons.;  T, 
Tabach  s.  ;  Tabac 
Tabach  an  corda  ;  Tahaa 

en  machicatoire ,  tabac  en  rou» 
leau  ,  tabac  en  corde, 

Tabach  an  gran-a  ;  Tabae 
grené  ou  en  graine, 

Tabacb  da  fumé  ,  o  tabach 

frisi  y  Tabac  à  fumer ,  ca-* 
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Tabach  da  frà  pfov*»  Tûhtfc 

4m  feuille, 
Tabach  dël  BresU;  Tahao 

iu  Brésil:  on  appelle  da  fer^ 
namboucy  celui  4^ui  nous  çient 
4e  la  contrée  de  Pernambuco  : 

^^foez  -  çoas  le  fernam^aue  l 
j*en  ai  de  Vexç^er^t. 

Tab^ch  d' mouatagiia ,  pian- 
la;  Bétùine  des  montagnes. 

Tabacb  d'  Sp^gna  ;  Tabac 
4e  Séçille^  tabac  d'Espagne. 

Tabach ,  piaata  ;  Nicqtiame, 
Tabachè  y.  j  Prendre  du 

imbac  ,  priser, 
Tabachè  për  di  coure  ;  Cofi* 

rir. 

Tabachè  via;  Y.  sbignessia. 
Tabachèra  s.  ;  Tabatière  , 

hUe. 
-  Tabachin   s.;   Débiiami  de 
iabac, 

Tahachista  s.;  Grand. pre^ 
f^ut  de  tabac ,  amateur  ̂   gour» 
m^et. 

Tabacoun  ,    ubaoaire    s.  ; 
Grand  priseur, 
.   Tabaleuri  s.  j  Beaét^  niafsj 
cruche  y  çiedase, 

Tabalouch  i.  $  V.  patalouch. 
Tabass  s.  ;  Tambourin  , 

tambour  de  basque, 
TabeU  s.  ;  Tableau  ,  lis  te  ̂ 

râle  ,  catalogue. 
Tabellioun  3.  ;  Tabellion. 

iÊes  fonctions  de  tabeltion  s*ap' 
pellent  le  tabellionage. 

Tabërnacoul  s.;  TV^friMr 
ele. 

Tabia  s. ,  T.  dï  caliè  i  Ta- 
Ve  ,  ifeilloir. 

ahme  sur  laquelle  an  met  la 
pâte  pour  la  placer  dans  le 
four.  On  dit  la  couche. 

Tablé  V.  ;  Tabler^  eompter^ 
Tabouratt  s.  \  Tabouret. 
Tabournaiia  s.  i  Babiole  ̂  

puérilité^  chose  de  rien. 
Tabùs  s.  ;  Marteau.  Soucù 

Sot. 

Tabiissè  y.;  Frapper  à  la 

porte  j  battre. 
Tacâ  ai  couf  in;  Qui  ne  quitte 

pas  :  on  dit  cet  enfant  ne  quitte 
pas  sa  mhrCy  il  ne  quitte  pas 
la  basque  de  Vhabit  de  son 

père. 

Tacà  ai  poiilmoan  ;  Malade 
de  la  poitrine ,  poitrinaire. 

Tacà  an  aria  ;  Suspendu, 

Tacà  coun  d'  spi^ass  ;  «^a- 
perficiel ,  plâtré, 

Tacàd^  s.  ;  Y.  dé  na  tacàda. 
Tacan^    af^.  ;    Visqueux  , 

glutineux^  gluant  j  tenace. 

"    Taçant  f  parlaad  d'yin  ;  Y. taché. 
Tacàt  41^  camisa  ;  Pointe  , 

triangle. 

Tacet  y  T.  d' musica  ;  Tacet. 
Tacb  s.,  T.  d'mëstè  ;  Hausse, 

hes  imprimeurs  disent  taquom* 
Tacl),  interj.  i  Tac^  sonica, 

immédiatement, 
Tach  t^ch  ;  Claquement.  Y» 

tich  touch. 

Tacbè  V.;  Attacher^  unir  , 
joindre  ,  pendre  f  accrocher^ 
htanger  beaue^upf  bien  officier 
à  table.   Attaquer,  atteindre^ 

Taché  y.  n. ,  parlaad,  die 
piante  ;  Prendre  racine. 

T^hé  lU  can^Ojun  ;  Afficher. 



écorehê  le  palais ,  qui  est  âpre 
au  ffo/U» 

Taché  fea  ;  Mettre  le  feu , 
allumer,  A  la  tacà  feu;  Le 

feu  a  pris. 
Tacdè  gâta ,  taché  gabela  ; 

Afout^oir  une  querelle  ̂   susci- 
ter  une  querelle  ,  chercher 
noise^  chercher  querelle^  que- 

reller ,  chercher  dispute  ̂   se 
prendre  de  bec  avec. 

Taché  Tasou  douy  a  yeul  '1 
padroun ,  prov.  ;  Obéir  açeu^ 
glement ,  obtempérer  :  on  dit 
en  français  le  moine  répond 
comme  Vabbé  chante,  prov. 

Taché  *i  capél  al  cio  ;  Attra-- 
per  la  fortune,  trouver  la  nap- 

pe mise ,  faire  un  riche  ma- 
riage ,  se  formarier. 

Taché  la  roupia  a  un  ;  Com- 

muniquer la  gale  à  quelqu'un. 
Taché  la  rougna  da  un  ;  Ga- 

gner  la  gale  par  attouche- 
ment. 

Taché  la  seja  a  la  trâ,  T. 
dï  calié;  Ensofer, 

Taché  soula  ;  Atteler.  Met^ 
ire  la  main.  Travailler. 

Taché  un  ciô,  etc.;  Pendre, 
attacher ,  accrocher  ,  arrêter 
à  un  clou  f  avec  un  clou. 

Tache  dï  bouta)  ̂   Chantier, 
Tachesse  a  parole  ;  Se  pren- 

dre de  paroles. 
Tachesse  ai  branch  ;  Cher- 

cher à  se  sauver, 
Tachessla  ai  ourle;  GraPer 

dans  sa  mémoire  ,  se  pendre 
une  chose  à  t  oreille. 

Tacheta    agg.  ;      Tacheté  , 
moucheté,  à  nutuches, marqueté. 
.  Tachign  agg.;  V.  tachignajrc. 
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Tachignajre  s.;  Querelleur^ 
chicaneur,  taquin. 

Tachigné  v.;  Quereller,  dism 
puter,  chicaner,  taquiner,  con- 
trarier. 

Tacbignous  ;  y.  tachîgnajre. 

Tachiné  v.  ;  V.  tachigné,    • 
Tacié  V.;   Taxer,  accusera 
Taco  ,  mal;  Pourpre,  pété* chies» 

Taco ,  mal    die  fee  y  7Wr 
Tacoula  a.;  FiUe,  griseite^ 

catin. 
Tacoun  s.  ;  Morceau,  piècep 

bout.  Unpajra  d'braje  coun  sent tacoun;  Une  culotte  toute  ra^ 
vaudée. 

Tacouné  v. ;  Rapiécer,  ra^ 
piéceter,  rapetasser,  ravauder^ 
On  dit  rapiécer  le  linge,  ra* 
piéceter  les  meubles,  rapétof 
ser  ou  ravauder  les  vieilles 
hordes ,  mettre  des  bouts  aum 
souliers, 

Tacounela  t.  ;  Plâtrer,  rae** 
commoder  ,  réparer  :  on  né 
sait  quelle  pièce  jr  coudre, 

Tacounùra  s.  ;  Raccommo^ 
dage, 

Tadau  s.  ;  Y.  badola. 
Tadé  5.  ;  V.  tadàu. 

Tado ,  gieugh  ;  V.  cayalëtta. 
Tadoni  s.  ;  V.  tabaleuri. 
Tafa    s.  ;     Peur  ,    crainte  , 

frajeur.  On  dit  d^un  poltron  ̂  

quand  il  a   peur,    qu*on    lui Doucherait  le  trou  du  cul  ave^ 

un  grain  de  millet:  Y.  Mai-mai. 
Tafauàri  s.  ;  Z>  derrière  , 

le  cul ,  fessier. 
Tafiada  s.  ;  Repas  abon^ 

dant ,  bâfre.  Dé  na  tafiada  | 

Se  farcir  ̂   s^jempiffrer. 



460 Tafiè  V.;  Manger^  goinfrer y\ Homme  hïen  proportionné. 
tordre  ,  piler  ,  bâfrer  ,  ojjî- 
cier  bien, 

Taftâ  ,  stofa  ;  Taffetas, 
Tafûs  s.  ;  Prison. 

Tagg,tëggia  agg.  ;  Dodue ^ 

gras ,  potelé. 
Tai  s.  ;  Coupe j  coupure,  dé^ 

coupure ,  taille.  Incision ,  ̂/e^- 
*iirtf.  Occasion  ,  opportunité , 
loisir  y  temps  y  oix^ ,  rencontre. 
Tranchant  y  le  taillant ,  le  fil 

d'une  épée ,  e^r.  De  al  tai  ; 
yendre  en  détail,  I  y'  lo  dag^ 
al  tai  ;  /e  poiij  réponds  que  c*est 
mn  fin  merle,  Tai  a  inglet ,  a 
mes  inglet  ,  a  tut  inglet,  T. 

dï  minusiè  ;  Penchant  d* un  fer 
de  rabot ,  biseau.  Un  bel  tai 

d'  carn  ,  T.  d'  bëcaria  ;  Un 
bon  morceeut  de  piande, 

Tai  dël  coutèl;  Tranchant 

de  couteau.  Fil,  S'ain  ven'l  tai  ; 
Si  V occasion  se  présente  :  au 
jeu  on  dirait ,  foi  gagné  trente 
touis  à  une  seule  taille  , 
^donnez-nous  encore  une  taille, 

Tai  dël  martel  ;  V.  tesU 
dël  martel.  Vni  a  tai;  V. 

^  vnl.  Tut  ven  a  tai  ,  etc.  ;  V. 
tut. 

Taja  s.  >  Taille ,  xorps. 

Taja,  impost;  Taille,  im^ 
p6t ,  contribution  foncière  ,  le 
foncier, 

Taja  d' un  bosch  ;  Exploit 
iation  d'un  bois,  la  coupe, 

Taja  për  marché  '1  pan  ; TaUle, 

Taja,  sutura;   Taille.  Om 

d'bela  taja;  Homme  de  mo^ 
jrenne  taille.  D'une  condition 
honnête.  Om  d' lu  J>eU  Uj^j 

Tajant  s.;   Tranchant, 
Tajant    ̂ gg.  ;     Tranchante 

Vin  ch'  a  la  dël  tajant;    Fiff" 

piquant. Tajant;  T.  d' bëcaria;  Bou^ 
cher  ,  garçon  boucher  ,  iia» 
lier, 

Tajarin,  mnestra;  Vermi* 
celles  plats. 

Tajàt  die  trifole  ;  Tailloir^ 
couteau. 

Tajât  për  tajè  1  fen  ;  HAche. 
Tajè  V.  ;  Couper  ,  taïUer  , 

trancher ,  tronquer  ,  fendre 
Rogner,  Retrancher,  démem^ 
brer, 

Tajè  a  taula;  Découper. 
Ta)è  al  £siussàt;  Charcuter , 

charpenter, 

Tajè  curt  ;  Couper  court, 

Ta)èï  aie;  Rogner  les  ailes.' 
Tajè  ï  cavcj  ;  Couper  les 

cheçeux  ,  f/Ura  les  cheçeux  y 
rafraîchir  les  cheveux, 

Tajè  ï  fen  ;  Faucher. 
Tajè  ï  gran;  V.  Meje. 
Tajè  ï  ounge  ;  Faire  leè 

ongles ,  couper  les  ongles, 
Tajè  ï  ounge  a  quaicadun; 

Rogner  les  ongles  ,  limiter,    . 
Tajè    i*  aria  coun  le    ciape 

prov.  ;  F'aire  le  crâne,  braver tout  le  monde.  Se  donner  des 
airs, 

Tajè  la  broanda  ai  erbou  ; 
Ecimer  les  arbres, 

Tajè  la  lenga,  parland  dël 
vin;  Du  vin  qui  pétille 

Tajè  l'erba,  metaf.  ;  Rendre des  mauvais  services, 
Tajè  r  erba  souta  î  pè; 

Couper  Vherbe  sens  les  pîede 
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taillader j  hacher,  charcuter ^ 

égratigner, 
Tajouchè  ,  di  d' mal  ;  Aîd^ 

dire  ,  dire  du  mal ,  emporter 
la  pièce  j  hanter  :  on  dit  que 
c'est  un  homme  qui  hante  le 
tiers  et  le  quart, 

Tajoulin-a  s.  ̂   Petite  poulie ̂ 

Tajoun ,  pen-a  ;  La   tête  à 

prix  y  tallion. 
rent  froid  et  perçant  qui  sin-       Td\\ïTA  sr^Blessure^coupure, 

à  quelqu'un,  supplanter  açec adresse, 

Ta)è  la  clien-a  coun  un  coû- 

tai d'  bosch  prov.  ;  Faire  un 
acte  d^ admiration  :  on  dit  en 

français  il  faut  faire  une  croix 
à  la  cheminée,  V,  le  dictionn, 
de  V académie  française, 

Tajè  *1  moustass  ,  parland 
d*  vent  ;  On  dit  qu'il  fait  un 

gle  le  visage, 

Tajè  1  pan  a  un,  metaf./^<l- 
cher  à  quelqu'un  ses  mor^ ceaux, 

Tajè  1  pnâs ,  ï  ourie  a  un 

can ,  a  *n  cavàl  ;  Écourter  , 
couper  la  queue  ̂   brétauder, 

Tajè  le  piante  ;   Tondre. 
Tajè  le  seil  ;  Faire  les  seigles, 

Tajè  ,  parland  d'  gieugh; Tailler  ,  tenir  la  banque, 
Tajè  pcr  dritt  c  për  travers 

prov.  ;  Tailler  en  plein  drap, 
Tajesse  ï  ounge  ;  Se  faire 

les  ongles. 
Tajesse ,  parland  die  stofe; 

Se  couper^  se  casser  :  le  came^ 
lot ,  le  monci^ard  se  cassent, 

Taïss  s.  ;  Bois  taillis, 

Tajô ,  T.  d*  cassa  ;  Taïaut. 
Tajôla  s.  ;  Rouelle ,  poulie^ 

roulette ,  petite  roue,  La  tajôla 
dël  fer  da  ridôi  La  poulie  de 
la  tringle. 

Tajôla  a  doue  roue  ;  Moufle 
garni  de  deux  poulies. 

Tajôla ,  parland  d*  n'  ostou  , 
etc.  ;  Voleur,  personne  qui  sur^ 
faity  étrille^  coupe-gorge^  écor- 
cheur ,  qui  vend  à   trop  haut 

prix  :  c'est  une  chère  épice. 
Tajouchè    y.  j     Oécouper  , 

Na  ta  jura  d'  poulenta  ;  Une 
tranche  de  polente.  Na  grossa 

tajura  d' tounn  ;  Une  rouelle de  thon. 

Tal  agg.  j  Telj  aufém,  telle. 
On  ne  dit  pas  en  français  le 
tel  y  on  dit  un  tel  a  dit  ,  un 
tel  a  fait, 

Tal  e  quint  e  quai;  Tout 

de  même.  Tal  *1  pare ,  tal  'l  fi, 
tal  la nous tari gari   prov.  ; 

Tel  maître,  tel  valet.  Ce  pro^ 

verbe  répond  à  l'autre  ï 
ciap  etc.;  V.   Ciap. 

Tal  quai,  tal  e  quai;  Tel 

quel ,  tout  de  même. 
Talàr  ag.  ;  Çhti  descend  juS" 

qu'aux  talons,  qui  trient  aux 
talons,  Mantèl  a  talàr;  Man- 

teau long.  V.  Vesta  lounga. 
Talaspio  ,  pianta^;  Thldspi^ 

ibéride  de  Perse, 

Talcb  ,  pera  >  Talc. 
Taleds.,T.  dïcbreou;  Taled. 
Talent  s.  ;  Talent. 
Talentoun  s.  ;  Grand  talent, 

talent  merveilleux, 
Taler  s.  ;  Taler   ou  daler. 

Talis  pagassio  ,  talis  labo* 
rassio ,  o  picturassio  ,  prov.  ; 

Selon  l'argent  la  besogne, 
T^^^ent^  avr.  >  TcllomenL 
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Taloiiii  5.  ;  Talon. 
TalouQ  dla  scarpa  ;  Talon 

du  soulier, 

TaLouu  d'uDgieugh  d* carte; 
Le  talon.  Ce  qu'on  prend  dans 
te  talon  au  jeu  de  l'homhrt 
après  ai^ir  écarté  s'appelle rentrée, 

Talounè  v.  ;  Courir  :  talon- 
ner en  français  signifie  pour- 

Stupre  de  près  ,  c'est^à'^ire 
•bërgiajrè  en  piémontais, 

Talpa  ;  V.  tarpoun. 
Taipa ,  goff  ;  Ignorant ,  S9i. 

BorgDou  coum  na  talpa  ;  Qui 

ne  Poi7  pas  plus  clair  qu'une 
taupe. 

Talpoun  s.  ;  Y.  tarpoun. 
Talpouoè    o   trapoQuè    s.  ;| 

Taupier  ,  preneur  de  taupes 

Talpouaéra    s.  ;    Taupiniè- re. 

Talù  5.  ;  Talus. 

Tamarin ,    crbou  ;    Tamor- 
rin, 

Tamarindi  ,  rcmedi  ;    Ta- 
marin, 

Tamarîss  ,  pianta  \    Tama- 
ris ou  tamarisc, 

■  Tamboum   s.  ;  La    caisse  , 
tambour, 

Tarnbourn  ,  T.  dï  arlongè; 
Tambour  ,  barillet, 
Tamboum ,  om  de  doue  fa- 

cie  ;  Couteau  de  tripière  qui 

coupe  des  deux  calés.  C'est 
un  roseau  qui  plie  à  tout 
pent, 

Tambonrn  per  scaudè  là  ca- 

qui  trient  par  la  fldté  s'en  re^ 
tourne  par  le  tambour.  On  diâ 
encore  il  est  gros  cornue  un 
tambour  ,   prendre  (es  lièvreà 
au  son   du    tambour  ,    mener 
un  homme    tambour   èuttani. 

Gonnfi  coum    un    tamboum,* 
Tendu  comme  un   tambour  , 
qui  a  le  i^entre  tendu  comme 
un  tambour, 

Tambournarie  s.  ff.  ;  Plai^ 
sauteries  ,  bêtises  ̂   /rednines^ 
Brimborions, 
Tambournè  y.  ;  Battre  la 

caisse, 
Tamboum\n  s.  ;  Tambour. 

Tamhoumin  ,   planta  ;    Ai-^ 
relie ,  ou  mirtille. 

Tamburlàn,  T.  àî  dësti- 
ladour  ;  Instrument  de  métal 
pour  distiller^  tète  de  more. 

Tarabnrlàa  y  arnets  për  scani- 
dè  la  roba;  V.  tanahoum. 

Tambnrlatt  dhe  vaclie  ;  Ciu^ 
rine  ,  sonnette  ,  sonnaille. 

Tambussè  ▼.  j  Frapfer  , 
battre, 

Tamin-a  ,  stoCt;  Étamine  , 

bqj'ette, Tamii»  s.;  Tamis, 
Tampa  s.  ;  fasse  ,  fossé.  A 

Ta  già  un  pè  ans    Tourlo  dla 
tampa  ;  Il  a  un  pied  dans  la 

fosse, Tampa  da  carboun;  Faulde. 
Tampa   dla  caussin-a;  Fos- 
se à  chaux, 

Tampa  dël  liam;   fFésse   à 

fumier. 
misa  y  etc.;  'l  ambour^  éhauf\      Tampa  dël  pnassdël  foumy 
fe^hemise.  V.  l'encyclopédie.   Le  lauriot. 
Tutt  lo  ca  yen  për  iluta  j  ya       Tampa  për  fè  bejye  le  bes- 

'  Hm  per  tamboum  ,  proy.  4  Ce jtie  ;  i|/are. 
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Tàmpa  për  pia  ntè  nn  erlou; 
Fosse, 

Tampa  për  sepoultiiray  Fos^ 
se  ,  tombeau. 

Tampè  v.  ;  Jeter.  V.  campé. 
Tampesse  via;  Faire  de  la 

dépense.  Faire  des  grands  eom- 
plimens, 
Tamprè  la  piuma  j  Tailler 

la  plume, 
Taraprin  s.  ;    Canif,  trat^ 

che-plume, 
Tamprinà  ;  Coup  de  canif, 
Tamprura  s.  ;  Taille, 
Tan  s.,  T.  dï  faïtour;  Tan, 

Tan  tan  ,  tarapatàn  ,  per  di 
'1  touch  dël  tamt)oum  \  Pata- 
pata-pan. 

Tan  o  tant  avv.  \  Tant, 

Tan  pes  ;  Tant  pis. 

Tan  pi;  D* autant  plus. 
Tant  è  ;  En  un  mot ,  hrtf. 
Tant  ï  soun  andait;  Néan- 

moins fjr  ai  été. 

Tan-a  dia  IfTr;  Gîte. 
Tan-a  dla  voujp  ;  Renar- 

dière. 
Tan-a  dël  cinghial;  Bauge. 
Tan-a  ,  për  di  let  ;  Lit,  La 

fam  a  fa  surti  1  luv  dant  la 

tan-a ,  prov.  ;  La  faim  chasse 
le  loup  hors  du  bois.  On  dit 
terrier  de  renard^  de  blaireau. 

Tanacet  0  tanacea  ,  pianta; 
Tanaisie, 

Tanàt  ,  coulour;  Tanné.* 
on  dit  couleur  tannée  ,  couleur 
foncée  y  du  drap  tanné  ,  du 
velours  tanné.  Cela  tire  sur 
le  tanné, 

Tanburlàtt  ;  V.  tamburlatt. 
Tanf  s.  ;  Gaz,  Mauvaise 

odeur  ,  odeur  désagréable. 
Mauvais  goàt,  moisi  ̂   chanci. 
Touffeur  y  exhalaison  chaude. 

Tangent  s.  5  Ecot  ,  contin-» 
gent ,  quote  part ,  portion^  lot. 

Taniè  ,    pruss    tanièy   Des 
Tant  mej  ;  Tant  mieux,        printaniers, 
Ta)it  pi  9  tant  manch  ;  7a/i/       Tanié  ,  preghiera  ;  Litanies. 

pis  ,  tant  mieux  ,  tant  plus 
que  moins.  On  dit  tant  que , 
etc.  I  souma  tan  a  tan;  Nous 
sommes  tant  à  tant ,  nous  som- 

mes égaux  en  points.  Ai  tanti 
dël  meis;  A  tel  jour  du  mois. 

Tant  val  coul  ch'a  tcn ,  coom 
coul  ch*  a  scortia  ,  prov.  ;  V. scourtiè. 

Tant  vnù  ,  tant  andait  , 
prov.  ;  Jotrmée  gagnée  ,  jfour- 
née  dépensée  ,  prov, 

Tantost  avv.  ;  Bi^entÔt, 

Tantost  ch*  ;  Ûès  que ,  aus- 
sitôt que  ,  d*abàrd  que. 

Tan-a  s./  Caverne^  tanière^ 
gite  ,  retraite,  terrier  y  trou. 

Tant,  tantost;  V.  Tan. 
Tantara  ;  V.  dé  la  tantara. 

Tapa  s.  ;  Etape, 
Tapagi  s.  ;  Bruit ,  éclat  j  tin- 

tamarCy  charivari  ,  tapage  , 
brouhaha',  on  dit  encore  en 

français  tapagimini ,  pour  si- 
gnifier  un  bruit  jojr eux, 

Taparè  v.  ;  Chasser  ,  pour^ chasser. 

Tapari  ,    piàtita  ;    Câprier',' 
les  fruits  s*àppellefét  C€ipresféfn, 
Testicules  ,    tém&ins.   On  -âU 
ces  câpres  sont  grosses ,  çieil^ 
les  ,  etc. 

Tapassi<\  s.  ;  Eclat  ;  chari'^ ffari. 
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Tapassiè  v.;  Toucher^  côU' 
fondre ,  mêler ,  brouiller ,  trou* 
hier  ̂     embrouiller.    Faire   du 
hruit. 

Tapé  V.  ;   V.   Tampè ,    V. 
Tiûè. 

Tapin,  fer;  Patin. 
Tapinabô  ;  V.  Giapinabo. 

Tapiuè  V.  ;    Courir  ,  mar^ 
cher  un  peu  vile.  Coula  mas- 
nâ    coumensa   a    tapi  ne  ;    Cet 
enfant  commence  à   marcher, 

Tapiss   s.  ;  Tapis ,  tenture, 
Tapiss  da  mort  o  frisa  ,  T. 

d'cesa  ;  Poêle  ,  drap  mortuai'- 
rc.  Litre  fém,  Bulè  sul  tapiss  ; 
Mettre  sur  le  tapis  ,    propo- 

ser, Rutè  lia  sul  tapiss  ;   /V- 
nir  un  homms  sur  le  tapis ,  en 

faire  le  sujet  de  la  conversa- 
tion, 

Tapissarïa  s.  j  Tapisserie  , 
tenture. 

Tapissarïa  d' carta  ;  Papier^ 
tenture.  On  dit  papier  chinois^ 

papier  damas  ,  papier  velouté^ 
papier  en  mosaïque  ,  papier 
à  fleurs  ,  papier  lambris^  pa- 

pier arabesque  ,  etc, 

Tapissarïa  d*  Fiandra;'  Ta- 
pisserie de  haute  lice^  gobelins. 

Tapissé  v.  ;  Tapisser  ,  dé- 
tendre :  on  a  détendu  dans 

toutes  les  rues  parce  que  le 
Siùnt  Sacrement  est  passé. 

Tapissé  v.  ,  metaf.  ;  Fron- 

der 9  dauber  quelqu'un. 
Tapissé,  mesté;  Tapissier: 

nous  appelons  aussi  tapissé 
rpuvrier  que  les  Français  ap^ 
pellent  chasublier, 

Tapoun  dei  boutai  ;  Tam- 
pon ,  bondon^ 

ra 
Tapur^ ,  pirland  d'oasgaoïi- Tapure  ,  accoutrement. 
Tara  s.  ;  Tare  ,  déchet  , 

brut.  Dé  la  Ura  ;  Rabattre 
quelque  chose.  Passer  là  des* sus. 

Tarabacoula ,  Ictt;  Lit  pliant. 
Lit  volant  ,  grabat  ,  3att- 
det ,  couchette ,  lit  de  sangles^, 

Tarabacoula,  T.  d'dispress; 
Pie^grièche ,    guenipe. 

Tarabacoula  ,  pmaiaà  à*  aa 
cativa  sca  la  ,  etc.  ;  Brise-^ou. 

T»'abacoule  s.  pL  ;  Vieux 
meubles  f  petits  meubles  ,  1^5- 
tensiles  ,  vieilleries  ,  efets  , 
frusquin  ,  embarras  ,  nippes. 

Tarabacoulév.;  Courir^  mon- 
ter^ aller. 

Tarabara  s.  ;  V.  Poueta  da 
bouQ  patt. 

Tarabàs  s.  ;  Y.  tabàs, 
Tarabëscbé  v.;  Importuner 

par  du  bruit ,  tarabuster. 
Taragna  ,  filaga  ;     Treille. 
Taragna ,  ousel  ;  Y.  Lod- 

nin. 
Taramôt  s.  ;  Y.  Teremôt. 
Tarana  s.  ;  Cable  ,  grosse 

corde. 

Tarantéla  ,  bal  ;  La  taran- 
telle  ,  danse  Napolitaine. 

Tarautoula ,  spccie  d'iaserta  ; 
Tarentule  ,  stellion. 

Tarautoula,  specie  d*aragn; Tarentule. 

Tarapatatan ,  tarâpatatantan; 
Y.  Tan  tan. 

Tarara  ;  Tarare  t  on  se 
sert  de  ce  mot  pour  marquer 

qu'on  ne  croit  pas  ce  qu'on  dit 
ou  bien  pour  s'en  moquer  :  il 
m'a  voulu  faire  croire  cela  ,  . 



tnais  tarare.  On  dît  tarare- 

pon^pon  pour  se  moquer  de  la 

vanité  de  quelqu*un, 
Tararà  tararà ,    soun    d'  la 

tfoumba  ;   Tantarare, 

y    Taraud,  T.  dï  sarajè;  Ta- raud, 

Taraudé  t.  ,  idem;  Tarau- 
der, 

.    Tard  agg.  e  avf .  ;    Tard  : 
çaut  mieux  tard  que  jamais, 
,    Tardé  v.  ;   Tarder  y  retar^ 
der  ,  différer,. 
\    Tarfliv  agg.  ;  Tardif, 
,    Tardoch  ;  V.  Tërdoch. 

Tardolt  agg.  ;  Un  peu  tard. 
Tardoiichc  v.  j  V.  Terdou- 

chè. 

Tareff  agg,;  Félé^  infirme ^ 
çitré  (  terme  à  là  mode  ).  Y. 
stouffi. 
.    Tari  fia  s.  ;  Tarif  masc.  Taux . 

TariD  ,  ousel  ;  Tarin. 

:    Tarm  d*  mar  ;  Sizerin,  On 
donne  te  même  nom  au  caba- 

ret, 
Tarin-a  s.  ;  Terrine  :  on 

dit  manger  une  ierrinée  de 
lait, 

Tarinbarin  s^;  Embarras  , 
Ifibyrinthe,  On  me  suppose 

qu'il  j  a  un  jeu  de  dames 
que  nous  appelons  en  Piémon- 

tais  tarinbarin  ,  mais  je  n'ai 
pa^  pu  le  constater,  V.  Giu- 
ghè  a  le  dame.. 

Tarisse  v,  ;  Provoquer,  ex- 
citer ,  agacer., 

.Tarlataoa     o     tarlaotana  , 
stofa  ;  Tiretaine, 

Tarluchi  ôuscl;  V..  CaUTa- 
toun. 
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Taro  s.  ;  T.  dî  giardiné  j 
Terreau. 
Taroch  s.  ;  Tarots  :  on  dit 

des  cartes  tarotées, 

Tarouché  y,'} Jouer  aux  ta^ 
rots  ,  jouer  à  tout. 

Tarouché  v.  ,  met«f.  ;  Se 
courroucer,  V.  Déliré.  V.  Cia- 
ramlé. 

Taroun  ,  pianta  ;  Agaricus 
edulîs.  K 

•  Taroun  da  lait ,  idem  ;  Aga* 
ricus  lactifluus, 

Tarpoun,  animal  ;  La  taupe. 
Tarpouné  s.;  Taupier,  pre^ 

neur  de  taupes. 

Tarpounèra  s.  ;  Taupîniè^ 
re  j  ou  taupinée, 

Tartaja  s.  ,•  Bègue. 
Tartajé  an  parla nd  ;  Béga» 

jrer, 

Tartajé  coun  le  tësoire;  Dé^ 
couper. 

Tar^na  ̂ v .  barooun  ;  Tàr^ 
tane  y  petit  bâtiment,     •  ^ 

Tàrtana  ;  V»  Principes^,  dla 
seren-a.  .   ■.  .\V    .. 

Tartaro  s.  f  Tartre  :  croate 
de  tartre. 

Tartaro.  emctich;  . Tir/ré  é^ 
métique  j  ou  iartro^jiihié..  Les. 
chimistes  mod^mes-dhent  tar* 

trate  de,  potasse  ')9i^  oxjrde 
d'antimoine.  * 

Tartaca.  vitriola  ;' \  Tartre çitriolé^  Les  chimistes  disent 

Sulph^e-de  :potasseA 
\T^pn«ruga ,  animal  ;  Tortue. 

Tarlà  agg.;  Y.  Camaulà.      '  ;  Tartamga: ,  scaja  ;  Ecaille. 
Tabaohenfc^d*  .lartaruga  y.Boltt 
en' écaiU0A\  r .  .  .  ?  .- 

Tartaruga  ,    parland  .  d*  lias. 
'  ̂ ^Cutttiuu^  Ys  Tartusa.  ;*m *  5a       .        . 
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TarUruga,  parland  d'un  om^ V.  Mincuj. 
Tartdssè  y.  ;  Malmener  ,  ne 

donner  aucune  relâche  j  pres^ 
ser  continuellement ,  ne  don^ 
ner  ni  paix  ni  trèi^.  Drap^ 
per  :  on  Fa  drappé  dans  cer- 

taine satire.  Mettre  quelqu^un 
en  capilotade. 

Tartifoule  o  tai^tlfle  ;  Pom" 
mes  de  terre, 

Tartlëtta  s. ,  T.  d'  cusin-a  ; Tartelette. 

Tartra  ,  pitansa  ;  Tarte. 
Tartusa  s.  ;  Fille  ̂   garce  , 

coquine.  Il  jr  a  des  femmes 
publiques  qui  disent  par  ex. , 
il  T^j  a  que  six  mois  que  Je 
fais  la  femme ,  pour  ne  pas 
dire  le  métier. 

Tas  ,  animal  >  Taisson  , 
hlaireau 

Tas ,  erbou  ;  If. 
Tas  ,  impost;  Impàt ,  taxe^ 

cotisation.  -^ 

«•.  Taa,  specitf  d'aACuspu;  Tas^ 
enclumeau^  enclume  portatiçe^ 

'  Taaca  5.  ;  Sac^  bourse ,  po- 
ehe ^  pochette^  besace:  on  dit 
cette  partie:  a  chargé  tel  açœ- 
eai  de  sak^snef^  Jl  coûte  à  met- 

tre les-  Macs  au  greffe  et  à  les 
retk'er.  Il  faut  troi^  sacs  à  un 
plaideur  ̂   un  sac  de  papier  ̂ 

un  sàè  d*  argent  et  un  sac  de 
patience!!.  On  dit- juger  sur  l^é^ 
tiquette  du  sac.  V;  Saek^ 
.  Tasda  da  viagi  ;  Cantipèa  , 
haifre-SMC,  9atè  un  «a  ta^ta  ; 

Mettre,  quelqtiun  'damitsac, 
Taocâ  s.  i  Plein  uàe  poche^ 

plein,  un  is4c, '}    ,  '.t  ■  . 
Tascatt  s,  ̂   Sac  y  petit' 4ùiCf nouet. 

Tascatt  dla  sal  ;  SahêTf  ta^ 
Hère. 

Tascatt  ,  ousel ,  Y.  Tupi-t 

niit. Tasche  di  fri  ;  Besace. 
TasckëtU  $.;  Sachet,  petit 

sac  9  besace  :  on  dit  plein  un 
sac  ou  une  sackée. 

Taschëtte  $.  pi.  i  Panetières 

on  dit  la  panetière  d'un  berger. 
Tasi  y.  ;  Se  taire ,  taire» 

Rester  tranquille.  Chi  tas , 
counsent  ,  proy.  ;  Oui  ne  dii 
mot  9  consent ,  prov.  CKi  scouta 

e  tas ,  ten  'l  mound  en  pas  , 
qui  tait  les  secrets  ùonserçe 
la  paix^  % 

Tass  s.  ;  V.  Tas. 

Tassa  s.  ;  Impôt  ̂   taxe.  Cou-- 

pfi  ,  tasse. Tasse  y.  ;  Régler ,  taxer. 
Tassèl  die  camise}-  Gon^- 

set. 

Tassèl  d'pera  0  d'  bosâi  ; 
Carré  de  pierre  ou  de  bois  , 
lardon  pour  boucher  un  trou. 

Tassètta  s.,  Petite  êasso, 

Tassëtta  d*  un  candie  ;  Bo* bèchci 

Tassëtta ,  fiour  ;  Narcisse. 
T^ssoun  s.  ;  Grosse  tasse , 

grande  tasse.  Hlaireau^  taisson* 
Tast  dël  organo  ;  V.  Atast» 

Touché  *i  boua  tast;  Toucher 
la  bonne  corde. 

Tasta  s.  ;  Y.  Fè  tasU. 
Tiistè  y.;  Coûter^  tâUr. 

Essajrer.  Savourer^ 
Tastè  un  liquour  ;  Faire-  la 

dégustation  d*une  liqueur  ,  gotl^ ter. 

Ta6»ëgè  y»  ;  Tût^imeir'^  la« 
tillonner. 



'   Tastoaoe  v.  ;  Tâtonner.  V. 
A  tastouu. 

Tat  ,  tatto  s.  ;  Le  taétf  le 
toucher  f  r attouchement. 

Tatica  s.;  Tactique. 
Taula  s.  ,  Table  :  om  dit 

table  à  manger^  table  ronde ^ 
€ic.  On  dit  proverbialement , 

qu'un  homme  se  tient  mieu» 
à  table  qu'à  cheval.  A  tatila 
«5  yen  nen  yej ,  pi*oy.  ;  A  table 
.on  ne  vieillit  jamais  ,  prov. 
Parlé  dï  mort  k  tatiJa ,  proy.; 
Parler  des  morts  à  table  »  /«- 
nir  un  discours  hors  êê  sai'- 
son.  Buté  a  tatfla  ;  Servir  ̂   por- 

ter à  tahle.  Piroimtè  la  taula; 

Préparer  la  table.  Dësproun- 
tè  la  tauTà  ;  Desservir  urne  ta- 

ble. A  taultt  e  a  Ict ,  ̂ uû 
rtspèt ,  pfoy.  ;  On  ne  doit  pas 
être  honteux  à  table,  Gieiigh 

d'poche  taule  i  Petit  objet ,  af- 
faire de  rien ,  entreprise  coUr^ 

te  et  aisée,  Tutte  taule^gieu^h; 
Jeu  de  toute-table.  Tbi  t^mla 

duyerta  ;  Tenir  table.  •  Fè 
boun-a  taula;  Faire  bonne  ta^ 
hlcj  faire  bonne  chère.  Dé  la 
taula  a  un  ;  Donner  sa  taUe 

à  quelqu'un. 
Taula  d'mavmo;  Table  de 

marbre. 

Taula  d'un  )AitX'yîndex4<xble. 

Taula  da  past  ̂   Table  d'h^ $e. 

Taula  duyerta  ;  TaUe  ou* 
verte. 

Taula  ,  mesura  d' tera  j  Un 
quarré,  une  table. 

Taula  Fitageriea  ;  Table 
Prthagorique.  Tau(a  Isiaoa  > 
TMe  Jsiuquu. 
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l*aula  rftSâ;  Sot ,  tgnoraht^ table  rase. 
Taula  routounda  |  TàbU 

d^hôte.  Table  rondes 
Tdulà  ,  faulada  ;  Festin  , 

bûHquet,  Grand  nombre  de  con-* 
vives  ̂   de  conviés  ̂   ou  de  com-^ 
menséuss» 

Taulassy  T.  d'mëstèy  âàu'^ 
clier  de  bois  «  targe ,  ptaneher^ 

Taukss  d*aii  specc  i  Fond 
de  miroir^  le  derrière  du  mi^ 
roir  :  on  dit  le  parquet  y  le  cadre. 

Taulass  dï  souJdà;  La  ta^ 
bu  y  les  planches. 

Taulatey  giéngb  dël  taulass; 
Cible.  On  appelle  poudre  de 
butte ,  la  poudre  dont  ceuas 
qui  tirent  au  blanc  ont  accou" 
iumé  de  se  servir ,  et  on  ap^ 

pelle  arquebuse  buttières  cel- 
les avec  lesquelles  on  tire  au 

blanc. 
Taulé  a.  ;  V.  damé.         ̂  
Taulè  y.;  Compter^  tabler. 
Taulëtta  s.,  T.  dï  inësurad.; 

Planchette.  ^ 
Taulëtta  dël  yiou&n;  Tablu 

dé  violon. 

Taulëtte  dï  spëssiàri;  Ta* 
blettes ,  pastilles» 

TauIiB  s.  ;  Petite  tabh.  table. 
Taulin  da  neuit;  Table  de 

nuit. 

Taulossa  s. ,  T.  dî  pitour  ; 
Paieite. 

Tadoua  $.f  T.  di  meist  da 
bosch  ;  Palplanche. 

Tayàn  4.  badbl»  ;  V.  badôla. 
A^  alhai'  ai  tayàn ,  o  diè  moii^ 
ebe  ;  Fort  tard ,  sur  le  midn 

Tarin,  msett;  Taon:  om 

prommtô  iaih. 



488 ■   Tavanàdi  s.  ;  Bêtise ,  sottise. 
Tavela  s.;   Tournette. 

Tavela  s.  ,  T.  d'  filatour  j 
Chambrière. 

Tavota  ayr. ,  T.  dï  païsan  ; 

Souvent  y  toujours^  continuelle- 
ment ^  sans  cesse, 

Tè   V.  ;   Tiens ,  prends. 

Tè ,  planta  5   Thé. 
Te  Deum  s.  ;  Te  Deum.  V. 

Antouuè  *i  Te  Deum,  cantè  1 
Te  Deum. 

Te  o  to  finito  ;  Fîw,  c  est  fini. 
Tè  tè ,  can  j  Petit  chien. 

O  *!  bel  tè  tè;  Le  Joli  petit 
chien.  On  dit  tè  tè  à  un  en- 

fant pour  le  gronder:  garde 
toi ,  malheur  à  toi ,  tais  toi, 
Tè  tè  për  ciamè  ï  can  i 

Tou  tau. 

Teatro  s.  j  Théâtre  ,  spec~ 
tacle, ■ 

Tealro  ,  loucàl  dël  teatro; 

Comédie ,  saUe ,  spectacle, .'  on 
dit  irons-nous  ce  soir  au  spec- 

tacle! f^oilà  une  belle  salle, 
Tëlii  agg.  ;  Tiède  :  on  dit 

la  ticdeur. 

Tegg  agg.  ;  Membru^  dodu , 
ramassé  ,  épais. 

Tégument  s.  5   Tégument. 
Tcicc  s.  ;  V.  toudcr. 
Toila  s.  ;   Toile. 

Tcila  augoumà  ;  Toile  gom- 
mée ,  criarde ,  toUe  apprêtée. 

Toila  ansirà;  Toile  cirée, 
Trila  crua;  Toile  écrue , 

/oiVe  cri/e. 

Teila  d*  ambalagi  ;  Toile 
dombidlage.  Les  emballages 
ont  deux  toiles ,  Vintérieure  se 
nomme  chemise  y  et  V  extérieure 
se  nomme  couverture^  Les  mor^\ 

ceaux  de  toile  qu'on  met 
aux  encoignures  se  nommerti 
oreilles. 

Teila  d*  aragn  ;  Araignée  , 
toile  d^araigné. 

Tcila  d'Araud;  Toile  d^A- raud. 

Teila  d'bambàs;  ToUe  de 
coton, 

Teila  d'buràt;  Étamine. 
Teila  d' câ/  Toile  de  mé- 

nage. 

Teila  d*  Cher;  Toile  de 

Quiers, 
Teila  d'crin;  RapateOe. 
Tcila  d'Un;  Toile  de  lin. 
Tcila  d'or,  d'argent;  Toile 

d*or ,  d'argent, 

Teila  d'Oulanda;  De  la  Hol- 
lande ^  toile  de  Hollande, 

Teila  d' rista  ;  Toile  de  chan^ vre, 

Teila  d'  sacb  ;  Toile  gros~ sière. 

Teila ,  mesura  ;  Laize  de 
toile  y  un  lé  de  toile. 

Teila  stampà  ;  Toile  impri^ 
mée. 

Teila  urdia ,  metaf.  ;  Cabale j 

piège  y  embûche,  Marcant  da 
Ici  le  ;  Toilier ,  marchand  de 
toiles.  Urdi  la  teila  ;  Ourdir  la 
toile,  Fè  la  tcila;  Tistre y/aire 
la  toile.  Chi  avrà  pi  fil,  farà 
pi  tcila  prov.;  A  qui  mieux 

mieux  prov.  Brajc  d'teiU  a 
van  sempre  an  aria  ;  Y.  braje. 

Tcilaria  s.  5  Toilerie, 
Teisa,  mesura;  Toise,  Oest 

i  mètre  et  6 1  1/4  centimètres. 

Teit  s.,  T.  d'filatura;  Ate-- lier. 

Téit  0  cassin-a>  T«  d'cuiK 



jfagna  ;    Hangar  ,    appentis  , 
chartiL 

Telegrafo  s.;  Télégraphe. 
Tclescopi  s.;  Télescope. 
Telonio  s.  ;  Bureau ,  cabinet. 
Telàr  s.;  V.  tlar. 

.    Tema  s.;  Thème  y  sujet. 
Tëma  s.  ;  Crainte  ,  ̂ ewr , 

appréhension. 
Tëme  V.;  Craindre  y  redou- 

ter ,  appréhender ,  at^oîr  ̂ car. 
O/ï  £?f/  y>  crains  que  vous  ne 

perdiez  votre  procès  :  c'est 
qu'on  ne  le  désire  pas»  Je 
crains  que  ce  fripon  ne  soit 

pas  puni  ,  €ilors  on  le  désire. 
On  dit  encore  Je  crains  que 

mon  ami  ne  meure ,  vous  em- 

pêchez qu'on  ne  chante  ̂   etc. 
Esse  tëmù  coum  '1  feu  d*  Sant 

Antoni  prov.  ;  On  le  dit  d'une 
personne  qui  en  impose, 

Tëme ,  për  ôk  dubitè  ;  Dou- 
ter ,  craindre ,  être  dans  Vin^ 

certitude. 

Tëme  *1  gatï  j  Être  chatouiU 
leux.  Nea  tëme  '1  fum  d'  ra- 

.  TÎole;  N^ avoir  aucune  crainte. 
Tëmer,  pass  ;  TjrmaUy  pois» 

son  qui  a  beaucoup  de  ressema 
hlance  avec  Vombre^  ou  umbre^ 
ou  umble  ,  et  avec  la  truite. 
,    Temerari  agg.  5  Téméraire. 
Temp  s.  >  Temps.  Age. 

Terme.  Saison.  En  parlant 

des  femmes ,  on  dit  mois^  pur- 
gâtions ,  règles.  Y.  koim  temp. 
y.  ayeje  boun  temp.  Y.  a  temp. 
y.  a  temp  e  leugn. 

Temp   s. ,  T.   dï   ariougè  j 

Temps  y  balancier.  Dop  la  pieu- 
/  Ta  ai  yen  *1  bel  temp  >  Après 

la  pluie  ̂   le  beau  temps,  A  lé 
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nen  temp  d'gratesse  ï  genou j: 
A  Tè  ncQ  *1  temp  d*mnè  le  poule 
a  pisse  prov.  ;  Ce  n'est  pas  le 
temps  de  s'amusera  la  moutar- 

de. Scoungiurè  '1  temp;  Conjurer 
le  temps.  Souuè  për  *1  temp; 
Sonner  pour  le  temps.  Piè  1 
so  temp;  Prendre  son  temps^ 
saisir  l'occasion  favorable.  De 
'1  so  temp  ;  Laisser  mûrir  les choses.  Andè  a  temp;  Aller 

en  mesure.  Nen  dé  d*  temp  ; 
Ne  pas  donner  le  temps  deres* 
pirer ,  hâter  trop ,  se  presser 
trop.  Fè  bel  temp  ;  Faire  beau^ 
faire  beau  temps.  Fè  cativ  temp; 
Faire  mauvais ,  faire  mauvais 

temps.  Coumoudesse  '1  temp  ; Se  remettre  au  beau.  Guas- 

tesse  *1  temp  ;  Se  gâter.  Chi  a 
tejnp,  a  vita;  Qui  a  temps,  a  vie^ 

Chi  a  temp  ch*  a  speta  nen  temp  ; 
//  ne  faut  pas  laisser' échap-r 
per  les  occasions.  A  temp  ; 
A  temps ,  à  propos.  A  temp 
e  l^ugh  ;  En  temps  et  lieu.  Da 
gran  temp  ;  Depuis  long  temps  ̂  

de  longue  main.  Coun  l'andè 
dël  temp  ;  A  la  longue ,  avec 
le  temps,  Temp  fà/un  pes  £à; 
Autrefois  j  jadis  y  anciennement,, 

Ai  temp  ch*  ï  souma;  Le  temps 
qui  court,  Ogni  cosaTa  so  temp; 
Tiwt  vient  à  temps  pour  qui 

peut  attendre. 

Temp  y  parland  d'  gravi» dansa  ̂ ;   Terme. 

Temp  y  parland  d'  musica  ; Mesure ,  cadence ,  mouvement» 

I  ayouma  nen  d'temp  da  perde; 
Nous  n'avons  pas  de  temps 
de  reste.  On  dit  encore  ,  il 
fait,  un  temps  de  demoiselle. 



49* c*est*à*dire^  U  ne /ait  m  pous» 
sièrgy  ni  soleil.  Ce  monsieur 
est  en  crédit^  il  jr  fait  la  pluie 
et  le  beau  temps.  On  dit  à 
temps  ̂   au  même  temps  et  en 
même  temps  ,  de  tout  temps  , 
de  temps  en  temps  ou  de  temps 
à  autre  ̂   en  temps  et  lieu:  on 
dit  suivant  le  temps  et  suU^ant 
les  temps, 

Tempass  s.  >  Mauvais  tenépSf 

gros   temps ,  vilain  temps,  V. 
oun  temp. 
Tempérament  s.  ;  Tempér^^ 

ment.  Arrangement, 
Tempesta  s.  ;  Grêle  :  il  a 

grêlé ,  les  fruits  ont  été  gâté 
par  la  grêle  ̂   monsieur  a  été 

bien  grêlé,  Na  gran-a  d*  tem- 
pesta'; Un  grêlon, 

Tempesta  d*mar;  Gros  temps. 
Tempesta  d' diamant;  Par^ semé  en  diamans, 

Teinpestè  v.  ;  Persister ,  in- 

sister. Gronder.  S'emporter, 
Tempêter,  Grêler,  Garnir , 

parsemer, 
Tempouràl  s.;  Ondée ^  orage, 
Temponrài  agp;;  Temporel, 
Tempoure  s.  pi,;  Temps:  an 

dit  les  quatre  temps, 
Tempra  s.;  Trempe, 
Tcmprè  v.  ;  Tempérer ,  wio- 

iérer ,  corriger ,  mitiger  ,  mo- 
difier^  amortir, 

Tcmprè  ▼.  /  Tremper^  don- 
ner  la  trempe^ 

Temprè  la  pinma;  V.Taraprè. 
Tëmsse  t.;  Hésiter, 

-    Tcn  s.  j  Teint, 
Tenca  ,  pass;   Tanche, 
Tenca ,     T.     dï    sirogich  ; 

Tenda  s.  ;  Tente ^  pavillon. 
Tende  v,;  Tendre ^ mant^r. 

Aboutir, 

Tende  *1  trabiciàt  ;  Sonder 
le  gué.  Tendre  des  fHèges, 
des  embûches  ,  oiseler, 

Tendia-a  s.  ;  Rideau  y  pegte, 
Tendin-a  dï  prejve  ̂   ManF» 

teau  y  manteline, 
Tendin-e  da  Ittt;  Cmnton* 

mères  ,  rideasus  de-  Hi  ̂   cour^ 
tines.  On  ttppeUe  dossier  â^tsn 
Ut  y  la  pièce  d^étofe^  qm  eou^ 
vre  le  derrière  du  lit, 

Tendine  s.  ;  Tendon, 
Tendoun  dëlleatra;  La  toile^ 

le  rideau, 

Tënëbra  dla  smaii-a  sanfa  ; 
Le  tarabat, 

Tëner  agg.  ;  Tendre  :  en 
parlant  de  viande  on  dit  suc* 
culent, 

Tëner  coam  na  quaj^;  Ten* 
dre  comme  rosée. 

Tëner  coum  un  scalin  proT.; 
En  parlant  d^un  homme  on  dit 
dur  à  la  desserre^  en  parlant 
^une  viande  on  dit  dur  eom'* 
me  coriace, 

Tëner  d*  coonsiensa  ;  Qui  a 
la  conscience  tendre, 

Tënësca,  planta  ;  V.  Tnesea* 
Teniment  s.  ;  Domaine  , 

possession  ,  bien  ,  terre, 
Tenour  s.;  Teneur ^fêm, 
Tenour,  T.  dmusica;  Té^ 

nory  vois  de  taille:  e^estusshom 
ténor  y  il  chante  le  iéftor, 

Tensaria  s.  ;  Teinisurerie  « 
teinture  y  le  teint, 

Tense  t.  ;  Teindre ,  peiii» 
dre  y  colorer.     Mettre    à   la 

Tente  de  ciarpia^^  howrdot^iieinturt  j  jnellr#  ess    aassimtf'* nett 

^ 



Tense  quaicadun  fig.  ;  Vo- 

*ler,  surfaire  y  tricher, Tensiarka  ;  V.  Teasarla. 
TensiouTyinëstè;  Teinturier, 
Tensiour ,  rustidour  ;  V. 

Rusddour. 
Tensiura  s.  ;  Teinture. 
Tenté  v.  Tenter  ,  séduire  ̂  

Essajrer, 
Tentura  s.  j  V.  Tensiura. 
Teorica  s.  ;   Théorie, 
Teorich    agg.  ;    lliéorique, 
Teonck  s.  /   Théoricien, 

Tëppa  d'  teta  ;  Motte  de terre ,  tourbe, 

Tëppa ,  spessie  d*  erba  ; Mousse. 

Tera  s.  ;  Terre ̂   Sol,  Ter^ 
rein.  Terroir,  Village,  Pai^é, 

plancher.  Pian  d*  tera  ;  Le 
res  de  chaussée,  A  la  patira 
ch*  la  tera  ai  manca  da  sout 
ai  pè  ;  Il  4i  peur  que  la  terre 
ne  lui  manifue.  Il  crie  famine 
sur  un  tus  de  blé,  Andè  për 
tera;  V.  Andè. 

Tera  argilousa  ;  Terre  argi'- 
leuse:  les  ehim,  disent  allumine, 

Tera  cheuita  ;  Terre  cuite. 
Tera    cimouleta;  Terre  de 

remouleur, 

'   TtTiiàaiOxAt'yTerreàpotier, 
Tera  d'arpôs;  Jachère, 
Tera  d*  oumbra,  T.  dï  pi- 

tour  i  De  V  ombre ,  ou  de  la 
terre  d^ombre, 

Tera  d*  Rouma  ;  Terre  de- Rome, 

Tera  fogtiata  d' tartaro  ; 
Acétite  de  potasse, 

Tera  giauoa;  Ocre, 
Tera ,  gieugh  ;  Merelle  fém, 
TtU    grassa  |  Gl^ièè  ,  terr^ 
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glaise 
 
,  terre  grasse,

 

Tera  lavourâ ,  tera  paria  ( 
Guétet ,  labour, 

Tera  néira  porta  boun  four- 
ment  prov.  ;  Le  teint  basané 
indique  une  bonne  constitution 

physique, Tera  pesante,  T.  d'  Cliim.  ; Barite, 

Tera  pousian-a  ;  Pozzolanc^ 
ou  poussolane.  Sable  dfi  Pouz" 
zol  près  de  Naples, 
,    Tera  sabiousa ,  Terre  sabloHi* 
neuse  :  les  chini,  disent  silice, 

Tera  sigilà;   Terre  sigillécm 
Tera  smoufia  ,  T.  dï  pai- 

sàn  ;   Terre  croitlière, 
Tera  tràspourtà  ;  H^es  terres 

rapportées. Tera  vërda  ;    Du  vert, 
Tëraciola  s.  ;  Petit  pillage. 
Tëracioulèy  tëracioulAn  ̂ Pr<h 

çincial, 

Terapien  s,  j  Terre^plein  ̂  
terrasse ,  travaux  dé  terre, 

Terassan  s.  ̂   yniageois, 
Tcrassè  y.  ;  Terrasser. 

Tërbi ,  erba  ;  Bruj-èrei 
Têrboal  agg.  ;  Trouble ,  lou* 

che  :  on  dit ,  pe  vin  est  louche» 
Tërboulè  >.  ;  Troubler  , 

agiter  ,  remuer, 
Tërdes ,  nnmer  5  Treize. 

Tërdoch  s.  y  Allemand.  Ha^ 
bUur, 

Tërdouchè  T.  ;  Parler  allé* 
mand, 

Teremôt  s.  ;  Tremblement 
de  terre, 

Tcr^n  s.;  Terrein^  terroir. 
Terèn  majre ,  terèn  savaAn  { 
Terrein  maigre  ̂   terrein  *a- 
Uonneux. 



49^' 
Tcrèn ,  o  tren  Uyourà  ;  La^ 

bour, 
Tereo  ag.;  Terreux,  Cou- 

lour  tereo;  F'isage  mal  sain  y 
visage  d*un  mort.  Basané. 

Tërgnacoua  s.  ;  Courtaud , 
courtebotte  y  crapoussin^  naùiy 
basset. 

Teribil  agg.  ;   Terrible. 

Tërlè  V.  ;  S'égayer ,  se 
donner  ;  du  mouvement ,  tré^ 
mousser^  sauter  de  plaisir ^ 
tré jaillir  de  joie. 
.  TcrJin  s.  ;  Crépine ̂   garnitU" 
re  9  /range  y  cul-de^lampe. 

Tërlindeina  s.  ;  habit  de 

vinaigre.  Quelque  chose  de 
léger.  Tïretaine^  étoffe  très^ 
légère  qui  ne  coûte  pas  beau^ coup. 

Tërlis,  teila;  Treillis  y  grosse 
ioile. 

Tërloch  ,  o  tërluch  ;  V.  Ba- 
4ôla  ;    V.  Tabaleuri. 

Tërluch  ousel  ;  Courlieu  , 
ou  courlisy  ou  pluvier  gris. 

Tërlupinada  s.  ;  Turlupi^ 
nade, 

•    Tëriupinè  v.  ;    Turlupiner  , 
plaisanter. 
.    Tërmësiè  v.  ;  V.  Tramësiè  v. 

Tërmeusa  s.  ,  T.  d'mulinè; 
Trémie  de  moulin  ̂   auget. 
Termin  s.  ;  Terme ,  mot , 

parole.  Slè  ant  ï  termin  ;  Se 
contenir  dans  les  bornes. 

Terminé  v.  ;  Finir^  terminer^ 
^hever^  conclure^  accomplir  y 

perfectionner, 
Termou  dël  finagi  ;  *Borne 

fém. Tërmon,  erbou;  Tremble  y 
espèce  de  peuplier,. 

Tërmoulas  a,  ;  Frisson  , 
tremblement. 

Tërmoulè  v.  ;   Trembler, 
Tërmoulin  s. ,  Trembleur , 

tremblant. 

Terni  v.  ;   Ternir. 
Ternica ,  fioar  ;  V.  Argen- 

tin-a. 
Terno  s.  ;    Terne. 

Terour  s.  ,*  Terreur  fém. 
Tërpignè   v,  ;     Trépigner  , 

Kuuler
. 

Tërpo
un  

s.  ;  V,  Tarpo
un. 

Ters  s.  ;  Tiers.  *L  ters  c 
'1  quart  ;  Le  tiers  et  le  quart, 

Ters  agg.  ;  Tiers  y  au  fém. 
tierce.  Ters  possessour;  Tiers 
détenteur, 

Ters   ourdin  ;  Tiers'^rdre, 
Ters  stal;   Tiers  état. 

Tërsa  d*  cavcj  etc.  ;  Tinsse 
de  cheveux  y  natte  y  cadenette, 

Tersa,oura  canonica;  Tierce» 

Tersa  ,  scola  ;  'Troisième, 
Tersa,T.  d'gieugh;  Tierce: 

on  dit  tierce  de  valet  y  tierce 
de  roi ,  tierce  de  dame ,  tierce 
major  y  ou  majeur Cy  tierce  hasscm 

Tersa,  T.  d' musica  ;  Tierce  : 
on  dit  tierce  majeure  y  tierce 
mineure. 

.  Tersa  përsoun«a;  Troisième 
personne.  Na  përsouQ*a  tersa  ; Un  tiers. 

Tërsan-a  s.,  o  frev  tcrsc; 
La  fièvre  tierce, 

Tërsan-a  countinua  ;  Dàuble 
tierce  continue. 

Tërsan-a  doupia  »  La  double tierce. 

Tërsatt  ;  T.  d'bal;  Pas  de trois. 

Tërsatt)  T.  d' musica  i  Trio. 
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•  TërscntjDumer;  7Vow-tf^ji/. 
^utoiirdël  tërsenl;  Les  auteurs 
du  quatorzième  siècle, 

Tërsëtta ,  arma  ;  Pistolet  de 

poche  y  pistolet. 
Tërsëtta  ,  liamatt  ;  Tresse  , 

ruban  de  fil, 
Tërscul  j  o  tcrs  fcn }  Arrière 

foin ,  la  troisième  coupe. 
Tërsiàn,  o  tërsàny  scoulè; 

Troisième:  c'est  un  troisième, 
Tërsin  s.  i  Petite  tresse  , 

cadenette  y  nattes  ,  tresses. 

Tërsin-a  ,  T.  d*  pouesia  ; 
Tercet ,  couplet  composé  de 
trois  çers.  % 

Tërspi  ;  V.  Trësp\. 
Tërssè  v. ,   Tresser. 
Tërssè  V.;  Terser:  en  parlant 

des  teignes  ,  on  dirait  recurer. 
Tërta  ,  0  giarëtta  ,  parland 

die  craTe  ,  e  die  £ee  ;  Crotte. 

.  Tërte  s.  pi.  ;  Crotte  ̂   crot- 
tin y  éclaboussure. 

Tërlouj  s.;  Bâton  y  bâton 
ferré  y  gros  bâton  ̂   trique  fém.  y 
rondin ,  gourdin ,  brin  d^ estoc, 

Tertoujrè  v.  /  Garroter ,  ser- 
rer apec  un  garrot.  Donner 

des  coups  de  trique. 
Tesaurisè  v.  ;  Thésauriser  y 

cmasser  de  V argent:  c'est  un 
grand  thésauriseur, 

Tese  s.  j  Thèse, 
Tësëtta  s.;  Bois  à  brûler 

qu'on  pend  à  charretées  ,  du menu  bois. 

Tesna ,  T.  dï  panatè  ;  Taille. 
Tësoire  s.  pL  ;  Ciseaux , 

pinces, 
Tësoire  da  sartour;  Cisail- 

les, BouQ*e  tësoire  prov.  j 
Mauvaise  langue  y  langue  de 

vipère ,  cBUteaù  de  tripière. 
Tësoire  d-  sëcca  ;  Loupoir* 

Tësoire  grosse  ;  *^  Cisailles  f 
eisoires, 

Tësor  s.  j  Trésor, 
Tësouirè    y.  ,    parlé    mal  % 

Couper  des  ■■  çprsets ,    médire^' 
V.  Tartassè ,  V.  Tajè  ï  pana. 

Tësouraria  s.  ;    'TrésoretiCm 
Tësourè  s.  j  Trésorier,    , 
Tesse   y.^.Tistre  ,  ourdir  » 
Tëssioira  s.;  Femme  qui 

fait  la  toile, 
Tëssiour^mëstè  ;  Tisserands, 

il  vient  du  verbe  tistre  qui 
donne  tissu. 

Tëssiura  ,  o  tëssùm;  La 
trame ,  le  reràplissage. 

Test  s. }  7  exte.  Fè  test  j 
Faire  autorité. 

Test  y  caraler  d'  stamparia  / Gros^texte, 
Testa  s.  ;  Tête ,  chef.  Lay& 

la  testa  a  un;  Laver  la  tète 

à  quelqu'un,  Coun  la  testa  ant 
1  sac;  Sans  application.  Da 
testa  an  pè  ;  De  pied  en  capm 
Fichesse  na  cosa  an  testa  | 
Se  mettre  en  tête  une  chose  ̂  
se  fourrer  une  chose  dans  U» 
tête,  N en  poudej  Ivè  testa;  Ne 
pouvoir  pas  se  remettre  y  te 
refaire ,  se.  rétablir ,  ne  pou^ 
voir  lever  tète.  De  la  testa 

ant  la  muraja  ;  Donner  la  tête' 
contre  un  mur.  Vin  ch'  a  dâ 
a  la  testa;  ̂ in  qui  donne ^ 

qui  porte  y  qui  monte  à  la 
tête.  Tante  teste,  tanti  umour; 
Autant  de  têtes  •  autant  de- 
sentimens  y  ou  de  divers  goûts» 

Avej  d' testa  ;  Etre  une  bortn0 
tête,  Fè  d*9Qua .  testa/'  Faire 
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à  sa  tête  y  faire  un  eomp  de 
SA  tète.  Avej  dèl  Aim  an  testa  ; 
Être  plein  de  ̂ anUé  ,  rempli 
de  trop  bonne  opinion  de  soi 
mime,  Nen  sayej  douy  dé  dla 
testa;  Ne  savoir  ok  donner 
de  la  tète.  Esse  a  b  testa  dî 

afè;  Etre  à  la  tête  des  affai» 
tes  ,  aifoir  la  principale  di^ 
rection  des  affaires,  Fè  surti 
a  un  ï  grï  dant  la  testa  ;  Ré" 

duire  quelqu'un  à  la  rmon. 
Mal  d'  testa  ;  Mal  de  têie. 
A  smia  ch'am  sciapo  la  testai 
La  tête  me /end,  L«a  testa  am 
Tira  a  fè  sto  dissiounari  ;  La 
Me  me  tomme  en  fusant  ce 
dictionnaire.  Ajè  Tiraje  la  testa  ; 
La  tête  lui  a  tourné  ,  il  est 
devenu /ou,  Roumpse  la  testa; 
Se  casser  la  tête.  Ajè  coastaje 
la  testa  ;  D  lui  en  coûta  la 
Ute,  Coula  pianta  £s  na  bêla 
tesU;  Cette  plante /arme  Une 
belle  tête,  Casckè  testa  prima  ; 
Tomber  la  tête  en  has^  tom^ 
her  la  tête  la  première.  Fè 
tegu  dla  testa;  Faire  signe 
de  la  tête.  Dsoinr  la  testa  ; 
Par  dessus  Im  tête.  D'  soua 
lesu  p  Têtu ,  opiniâtre  ,  ei^ 
tété.  £sse  tesU;  Être  tétm  , 
opiniâtre  ,  obstiné,  Capàkle. 
Hefumpe  la  testa  ;  Rofhprey 
eùster  la  tête.  Lonrè  la  lesta 

air  asou  proT.  ;  Y.  Lavé.  Fè 
testa  ;  Tenir  tête.  Fiekease 
n»  cosa ,  un  cid  an  testa  ;  Se 
fourrer  une  chose  dans  la 

téte^  s*opiniâtrer  f  s^ obstiner  ̂  
se  reidir»  Nen  ayeje  la  testa 
m  cb;  Ne  savoir  plus  ok  ton 
ftifi  tête,  être  étmtfdi,  aifoir\ 

des  chambres  à  louer  danf 
sa  tête,  être  un  peu  fou.  Ave^ 
la  testa  pësanta  ;  Awir  la 
tête  pesante.  Tant  për  testa  ; 
Tant  par  tête.  La  testa  peisâ 

pi  ch*  1  cul  prov.  ;  La  tête 
emporte  le  cuL  Aveje  tant 
d' testa  cauni  d*  6oua  ,  parland 
d'  quaiob  foumna;'  Apoir  la cefvelle  eretuè.  I  giugiia  la 
testa;  Je  parie  n$a  têie, 

TesU  a  ieéUi;  V.  A  quatr 

eaj  j  y.  Coun  la  testa  ant'l  sae^ Testa  baloutda,  testa  bara- 
yantan-a;  Humeur  faniatquè  ̂  
bizarre  ̂   virale  de  tête. 

Testa  Ueu ,  ousél  |  Métakge 
bleue. 

Testa  bnisâ;  Cerpeum  brûlé. 
Testa  cauda  ;  Tête  chaude  ̂  

^ui  s'emporte  fâcilemeM. 
Testa  d' àj  ;  Geusse  d^asL 
Testa  d'asou;  V.  BooHch. 
Testa  d*  bcisob }  Tête, 
Testa  d*  bi'ânn  ;  Tête  Me. 
Testa  d'  «an,  testa  d'araMeht 

y.  Testa  yeujda. 

Testa  d*coj  /  Têtu  de  eheu  , 
la  pomme  ̂   le  cœur. 

Testa  d'ttoon;  Une  brigue. 
Testa  d' im  cid  ;  Tête  ̂ tun clou. 

Testa  d*  un  iqa }  Tête  tTuue 
épingle. 

Testa  da  cio  ;  Pendurd  , 
homme  de  sac  et  de  carde. 

Testa  dël  foumèl;  La  par^ 
tie  du  tujrau  de  éhemimêfi  fui 
sort  hors  du  toit.  On  dit  le 

faite  d*une  cheminée  ̂   sùmehê de  cheminée. 
Testa  dël  let;  Le  uheM 

du.  Ut. 



Testa  da  liber;  Tête  du 
Uçre, 

Testa  dël   martel  etc.  ;   La 
tète  du  marteau  ,  etc. 
'  Testa  dël  pount  ;  Tète  du  pont 

Testa  dla  teila  ;  Chef  ou  tête, 
■  Testa  dura;  Y.  Gnucch. 
.  Testa    forta  ;    Tête  forte  , 

0Sprit  fart. 
Testa  ,  imposi;  CapUation. 
Testa  lonrda  ;  TêU  folle  , 

fou  ,  tête  de  fou  ,  étourdi. 
Testa  rnonra,  ousel;  Mé^ 

songe. 
Testa  neira  ,  ousel  ;  Y.  Testa 

moura. 

Testa  plà  ;  Chauçe. 
TesU  testa  ;  Tête  à  tête^ 

hec  à  hec^  entre  quatre  jeux, 
R  est  permis  de  dire  entre 

quaire^s-ijreux:  on  dit  un  tête- 
à-fête. 

Testa  Tërda  ;  Tête  perte  , 
4râne,  étourdi^  éeervelé. 

Testa  yeujda  ;  Tête  de  lU 
lÊOtte ,  •  évaporé ,  écerveléf  tête 
éuentée  ,  tête  éeertfelée. 

Testament  s.;  Testament; 
V.  Tëstassa. 

'  Testament  olografo  ;  Testa-» 
ment  olographe. 

Testament  sigilà  ;  Testa^ 
ment  mystique. 

Testament  milltir;  Test4^ 
ment  militaire. 

Tëstan-a  ;  Coup  de  soleil. 
•  Tëstard  agg[.  ;  Y.    Tëstass. 

Tëstardagine  s.  ;  Y.  Tëstar- 
diiia. 

Tëstardaria  s.  ;  Opiniâtreté^ 
entêtement, 

•Tëstass  ,  o  tëstassa  agg  ; 
Opiniâtre  »  entêté  »  obstiné. 
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Tëitass  eoutef  un  muT;  0pi^ 
niâtre  comme  un  mulet, 

Tëstassa  s.  ;  Bonne  tête. 
Grosse  tête  :  on  dit  grosse  tête^ 

peu  de  sens, 
Tëstassa  s.  ;  Coup  de  téte^ 

eoiw  de  la  tête. 
Teste  bindâ,  teste    iasili.» 

Les  religieuses. 
Teste  conrounâ;  Têtes  eoa^ 

ronnées. 

Testera  dla  brila;  La  tê^ 
tière  de  la  bride, 

TëstëtU  s.;  Petite  tête.  Yj 
tëstass» 

TëstU  dël  let  ;  Chepet  dm 
lit  y.  courtine. 

Testimoni   s.  ;  Témoin. 
Testimoni  faoss;  Fous  té^ 

moih. 

Testimoni,  paiiand  d'ussiè; Les  recors. 

Testimoni  ,  T.  d'  mesura* 
door  ;  Garans ,  témoins. 

Testimoniaj  d'  stat  ;  Étaê des  Ueuas, 
Testimoniali  ;  Acte:  on  dii 

demander  f  donner  acte.         \ 

Të$t\n  ,  T.  d*  stampadtur  ̂  Petit-^exte. 
Tëstoun  s.;  Testofif  pièce 

de  3o  sous  de  Piémont ,  36 

sous  de  France:  le  teston  n*m 
plus  de  cours^n  France. 

Tëstoun- a  s.;  Bonne  tétem 
Grosse  tête. 

Tësarant  agg.  ;  Serré  y  ban^ 
dé  ̂   tendu. 

Tësuré  V.  ;  lirer ,  serrer , 

tendre  ,  être  tendu  ̂   bander;^ 
Y.  Strense. 

Teta  s.  ;  Filette ,  Jeune  fillé^ 
petite  fille  g  m^ant^  f^^^  t 
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Joli  petit  trognon, 

Tctc  s.  pi.;  V.  Pappe. 
.  Tctè  ;  V.  Te  te. 
Tëtiera  s.  î    Théière. 

.  Tetnich  agg.  ;  Technique. 
Tetou  s.  ;  Enfant  y  petit  en- 

font ,  fcurfan  ,   chou ,  frère  , 

•  Tetou,  për  borlè  un;  Ba^ 
daud  ̂   niais,  etc. 

Ti;  Tu,  toi;  y.  de  dcl  ti. 
Ti  couQ  père  mi  coaa  pertié 

proT.  ;  Toi  â^un  côté ,  moi 

de  r autre.  Sayeje  ne  d*  ti  ,  ne 
d'  mi  ;  htre  fade  ,  insipide  , 
inodore.  De  déi  ti  a  on;  Tu* 

tojrer  quelqu'un, Tia  dla  cauma ,  dël  lin  ;  La 
teille. 

Tibalda  s,  ;  Perruque,  ti- 
gnasse, 

Tiberosa,  fiour;  Tubéreuse, 

■  Tibi  ;  V«  pruca  ,  pëntna- da. 

Tiburzio  s.  ;  Y.  Badola. 

■  Tich  ,  caprissi  -,  Fantaisie  , 
goût  capricieux,  grippe  fém., 
caprices,  étiquettes,  tic,ma^ 
nie. 

Tic,  maladia  dï  cayaj  ;  Tic. 
Tic  Uch  aw.  ;  V.  Zichrn 

sicàt. 
Tich  touch  ;  Tic  et  tac.  On 

le  dit  du  marteau  qui  frap- 

pe ,  d'un  cheval  qui  marche , 
d'un  pouls  qui  bat ,  d'un  ha^ 
lancier  d'horloge  ,  etc. 

Tichëtta  s.  ;  Etiquette  ,  cé- 
rémonial, 

Tiflè  V.  ,  parland    dla  pën- 
tyiira  ;  Attifer,  coiffer. 

^  Tiflè  y. ,  pariand.>d'Të«tiari  y 

Parer  ,  orner  ,  embellir  ,  en^ 
dimancher. 

Tiglia,  tiglienl,  erboa;  Til- 
leul. 

Tigiious  agg.  j  Dur ,  coria^ ce. 

Tigna ,  catiya  pruca  ;  7V»- 
gnasse  :  on  prononce  tignasse» 

Tigna  ,  mal  ;  Teigne  ,   pe^ 
Iode:  on  dit  un.  teigneux. 

Tigna  ,  scaramana  ,  ayâr  / 
Crasseux,  tenace ,  ladre ,  très- 
a»are  ,  pince-maille.  On  diù 
ce  n'est  pas  son  vice  que  de 
donner  :  on  dit  intéressé  ,  qui 
lésine  ,    dur  à  la  desserre. 

Tignè  T.;  Enfiler,   haher^ 
voir,  avoir. 

Tigndle  s.  pi.  ;   Engelures, 

gnon 

Tignoon    die  foumne  ;  Ti- 

Tigra  ,  animal  ;  V.  Tigre. 
Tigrà  agg.  ;   Tigré. 
Tigre,  animal  ;  Tigre  masc, 

au  fém.  tigresse . 
Tigriè  ,  ousel  ;  Y.  Gai d*mountagna. 

Tilatt  s.  ',  Affiche  fém, ,  plo/^ 
card. 

Tilia  0  tiUo  ,  erbou  ;  TV/r 
Uul. 

Timbala  ,  pitansa  ;  Espèce 
de  pdté.  A  Paris  on  dit  gau» 

diçeau.  Le  çol  au  vent  c'est 
ce  que  nos  cuisiniers  appelleiU 

gatô  fourre. 
Timbale,  instrument;  Tim- 

bales masc, ,  le  parchemin  s'ap- 
pelle la  braie. 

'  Timbaliè  s.  ;   Timbalier. 
Timbcr  s.  ;  V.  Boul. 

'   Timelea,pianta;  Bois- gentils 
Tinûd  agg.  ;  Timide^ 



Tîmid  ,  jpianta  ;  (TX/m  , 
prononcez  tin  :  il  jr  a  une  au^ 
tre  plante  odoriférante  que 
Von  cultii^e  dans  les  jardins  , 
et  que  V  on  nomme  tjrmbre» 

Timoun  5.  ;  7imon, 
Timoun  dël  cher  ;  Limon  , 

ttmon, 

Timoun  dla  nay^  Le  gou" 
vernail. 

Timoun  ,  metaf.  ;  Guide  , 
conducteur  ,  directeur. 

Timounè  v.  ;  Jouir  d^une 
femme ,  avoir  une  femme, 

Timounsèl  dla  sloira;  Oest 
le  palonnier  de  la  charrue, 

Timour  s.  y  Peur ,  crainte, 
Timour  panich  ;  Terreur 

"panique. 
Timpano ,  strument;  Psal^ 

térion  ,  tjrmpanon, 
Timpano  dï  ouric  ;  Tjrm-^ 

pan. 
Timpano ,  T.  dï  stampad.  ; 

Tympan, 
Tin-a  s.  ;  Cuve, 
Tin-a  dï  tensiour;  Cuve, 

Tin-a  ,  T.  d'gicugh  ;  Bête, 
Tin  agi  s.  ;  Cellier, 
Tinèi  dFalsia  \  Cuve  à  leS" 

sive  ,  cuvier, 
Tinëtta  s.  ;  Cuve  au  ,  tinet'- 

te, 

Tinivèla  s,  ;  Tarière, 
Tiuivèla  dï  boutalè  ;  5tfr- 

roir  ou  vrille  à  barrer^ 

Tinivlott  s.  ;  Laceret  ̂ foret^ 
gibelet ,  drille  fim, 

Tinott  agg.  ;  Cuveau  ,  m- 
vette. 

Tinta  s.  j  Teinte,  Teinture, 
Couleur,  Coloris,  Mesa  tinta; 
JDemi'teinte  y  mcM^o^tinto,     - . 
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Tintin  s./  Tintin,   le   tin- 
tement d'une  sonnette, 

Tintura  ».  ;   Teinture, 

Tiorba,  instrument;' Tïror^ 
masc,  ,  on  prononce  torbe, 

Tiorba  ,  pariand  d'na  fou- mna  ;  Y.  Ciamporgna. 

'Tipo  s.;  Typ^i  plany  modèle. 
Tir  s.  ;  Portée,  trait.  Esse 

a  tir  ;  Etre  à  portée  dufusil^ 
être  à  bout  portant.  Être  sur 
le  point  de    conclure  quelque 
chose,  Fè  un  tir  a  un  ;  Faire 

un  mauvais  tour  à  quelqu'un^ 
Tir  d*  stràj  Traite  ̂   trait  , tirade, 

Tiraboussoun  s.  ;  Tire-^fou^ 
chon. 

Tira  fassolilatt;  Filou  y  cou'^, 
peur  de  bourses ,  polisson. 

Tira  filait ,  T.  dï  argenté  3 
Traçoir, 

Tira  frouj  ;  Geôlier, 

•Tira  mantes  ;  Souffleur  d'or^ 

gués. 
Tira  mioule  s.;  Tire-moeUe» 
Tira  linee  ;   Tire-ligne, 
Tira  pè ,  T.  dï  caliè  ;  Tin?* 

pied,  * 
Tira  sliraj  ;  *  Crochets,    Ce . 

n'est  pas  le  tire-botte. 
Tira  a  quatr  aguccie;  Tiré- 

à  quatre  épeingles, 
Tirada  s.  5  Tirade,  Traite  y 

trotte, 

Tiragi  s.  ;  Tirage, 
Tirant  s.  ;   Tirant ,  trait , 

longe,  •  ̂ 
Tirant  dï  stivaj  ;  Tire-bot"^ 

te. 

Tirant  agg.  ;   Tenace ,  f^o- 
du  ,  bandé ,  serré. 

Tirasse  y.  $  Y*  Scantirè.; .  ' 



Tirait  t.  ;  V. 

Tiré  V.  ;  Jeter  ,  tirer  :  Uat^ 
eer  ,  btutder  :  cette  carde 
tonde  trop. 

Tiré  ▼. ,  T.  dï  stampadcmr; 
Tîrer ,  fQuUr. 

Tiré ,  aspiré  a  na  coaa  \ 
fin  wmloir  à  une  charge  ̂   en 
touioir  à  une  femme  f  contai- 
ter. 

Tiré  a  cafàl ,  proT.  ;  V.  Dé 
k  soia. 

•    Tiré  a  la  pila;  Aimer  Var^ 
gent.  usiner. 

Tiré  a  na  griva ,  a  iu  levr  ; 
jTirer  une  grive  ,  un  lièvre. 
.   Tiré  andaré  ;  Reculer. 
Tiré  a  pioumb  i  Tirer  à 

plomb ,  mettre  à  plomb. 
Tiré  a  rivaj  lirer  à  ter-- 

re.  . 
Tiré  a  sort  ;  lîrer  au 

sort. 
Tiré  a  tut  ;  Ne  faire  aucune 

distinction ,  ni  différence ,  am" 
rir  après  toutes  les  femmes. 

Tiré  al  fidich  ;  Faire   Vin-^ 
soient ,  chercher  à  en  couloir^ 
à  attenter^  solliciter ,  prier  une 
femme  de  son  déshonneur. 

Tiré  ai  segn  ;  7  Wr  au 
blanc. 

Tiré  al  vol  ;  Tirer  au  ifoL 
Tiré  aoaas;  Avancer  ̂   con- 

tinuer 9    durer  ,  prolonger  ̂  
alonger. 
.  Tiré  an  lounga  ;  Tirer  en 

lon**ueur ,  traîner  ,  fidre  du^ 
rer. 

Tiré  d'causs;  Ruer^  donner 
des  coups  de  pied^  regimber. 

Tiré  d'    djié;  Toucher  de 
Fargemii, 

Tiré  d'«va  ;  Puiser  Ja  ITaév. Tirer  de  Fean. 

Tiré  d'mian-€;  Avoir  pemr^ 
Tiré  d*»oiispir;  SosqArer. 
Tiré  d'  spà;  Tirer  des  «/w 

mes  ,  faire  des  armes  ,  tirer 
répée  ,  se  haUro. 

Tiré  d*$Dâ ,  metaf.  ;  Dommot 
des  estocades  ̂   gueuser,  men- 
dier. 

Tiré  d*  via  ;  Ttrer  le  pin d*un  tonneau. 

Tiré  da  gieugii;  Rester  en 
ligne  ̂   rester  dans  Us  bornée. 
Se  tenir  sur  la  raie. 

Tiré  da  ysim.daakbj  Ti- 
rer à  brille  pourpoint. 

Tiré  de  long<>;  Tirer  en 
langueur ,  traîner  en  longnemr. 

Tiré  dél  dons  i  Agir  mvec 
douceur ,  traiter  avec  dùn^ 
ceur.  Céder  ,  plier. 

Tiré  da  la  part  dël  pi  fert; 
Se  ranger  dtf  côU  dn  plus 

fort. 
Tiré  dî  arkss;  Ao^er,  apoîr 

des  renvois. 

Tiré  dïcauss;  V^  Tiré  d'causs . 
Tiré  dï  causs  al  vent;  Être 

pendu.  
"^ 

Tiré  dritt  ;  Aller  son  che^ 
min  y  continuer. 

Tiré  fora;  Arracher ^  4ter: 
Tiré  fora  Icoulél;  Dégai- 

ner le  couteau. 

Tiré  fora  la  spa;  Tirer  té^ 
pée  9  dégainer. 

Tiré  giu  ;  Abaisser ,  baisser. 
Battre.  Engloutir  ,  avaler.  Se 
servir  abondamment  d^unmets^ 

Tiré  giùa  caiapan^e  do^;^* 
pie  ,  prov.  ;  Oest  fronder  te 
tiers  ̂   le  luurt^  nMire  4e. 



Umi  le  monde.  Trapailler  à 

dépêche  compagnon. 
Tiré  giù  contra  un  ;  Dire 

du  mal  de  quelqu'un^ 
Tiré  giù  un  trayaj  ma  ck'  a 

aîa  ;  TraçaiUer  à  dépêche 
compagnon  ,  charpenter ,  mo- 
çénner. 

Tiré  ï  baj;  V.  Fè  ï  baj. 
Tiré  ï  caussàt ,  le  piote  ,  ï 

briloun  ;  Laisser  ses  hottes  , 
perdre  le  goût  du  pain ,  aller 
au  rojruume  dee  taupes  ,  mou- 

rir^ décéder. 

'  Tiré  ï  ourie  j    Tirer  les  o- 
reilles. 

Tiré  ï  so  coulp;  Fah'c  de son  mieu9. 
Tiré  ï  s6  ti;  Sonder  le  gué^ 

prendre  ses  mesures  ,  ses  pré- 
cautions. 

Tiré  i  baroun  ,  T.  d'cam- 
pagna  ;  Netêojrer  le  hlé. 

Tiré '1  col  a'n  capoun;  Tirer 
le  cou  à  un  chapon  ̂   le  tuer. 

Tiré  *i  fer  sul  ancuso  coun 
*1  martel  5  Étirer  le  fer  sur Venclume, 

Tiré  1  fia;  Respirer  ,  hale- 
ter ^  reprendre  son  haleine  , 

respirer^  ouvrir  la  bouche. 

Tiré  1  fioun  j  V.  Tiré  *> fidicb. 

Tiré  '1  fusl  j  Tirer  le  fusit^ lâcher^ 

Tiré  '1  man-i  après  la  sapa, 
prov.  i  Jeter  le  manche  après 
la  cognée  ,  proç. 

Tiré  1  moust ,  T.  dï  paï$aii; 
Essuequer, 

Tiré  l^ridô;  1fïre9^  le  rideau. 
Tiré  1  yin  dant  un  boutai» 

e  bttlik  aBt  u»  autr/  Soutirer. 
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Tiré  Feva  a  so  mul\n ,  prov.  j 
Faire  venir  l'eau  au  moulin  , 

proi^. 
Tiré  la  cavessa  ,  la  carëtta, 

Tirer  la  charrue  sans  récom- 
pense ^  avoir  beaucoup  de  peine^ 

tirer  le  diable  par  la  queue. 
Tiré  la  counseguensa  ;  Tirer 

la  conséquence  j  inférer^  con* 
élure. 

Tiré  la  fougassa  ;  Faire  les 
rois. 

Tiré  la  loutaria  ;  Tirer  la 
loterie. 

Tiré  la  mania ,  œetaf.  ;  Prier: 

il  ne  s'est  pas  fait  déchirer  le^ 
manteau ,  il  ne  s'est  pas  trop 
fait  prier  pour  faire  ce  qu'on 
désirait  de  lui  y  il  ne  s'est  pas 
fait  tirer  la  manche ,  ou  par 

la  manche^  ^ 
Tiré  la  paga  ;  Toucher  sa 

solde ,  ses  appointemens  ,  son 
iraitementi 

Tiré  le  buscke  ;  THrer  à  la 
courte  paille  f  tirer  au  court- 

fétu. 
Tiré  na  cana  da  fusl  ,  T.- 

dï  armure;  Calibrer  un  canon 
de  fusil. 

Tiré  na  carta  ,  na  bocia  ; 
Tirer  une  carte  ̂   une  boule. 

Tiré  na  corda;  7'irer  une corde. 

Tiré    na    pel   coun^  ï  dent  ;  * 
Détirer    une   peau   avec    les 
dents. 

Tiré  na  peraj  Jeter ,  lancer^^ 
jeter  une  pierre.  La  goula  am 
tira  ;  J'en  ai  bien  eiiHe.  La 
caltfBÎta'  tm  1  ht  :  L'aimant 
attire  le  fer.  Am  tira  pa  pi 

Yajroi  Je  ne  suie  plus  ttamôm-p 
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mes  beaux  fours  sont  passés,  lai  an  ;  Je  tire    tant  par 
Da  che  part  tireve  /  De  quel  je  gagne  tant  par  an, 
aâté   allez-i^o^  !   I    tirou    da  |      Tiré  su  na  përsoua-a  ;  /{e- 
cousta  ;  Je  vais  de  ce  câté^ei. 
Chi  tira  da  uk  part,  chi  tira 
da  ua  banda  i  Qui  va  à  droite^ 
qui  va  à  gauche.  Tutti  tiro  a 
le  d'dne;  Vout  la  monde  cher- 

che à  faire  de  t argent,  Coust 

ram  d'  teila  tira  tante  aune  ; 
Cette  pièce  de  toile  donne 
tant  d'aunes. 

Tire  na  rigaj  Tirer  une  li- 

gne. Tiré  na  prassà  i  Tirer  une 

pierre. Tiré  na  satîra  ;  Pousser  une 
hotte  ̂   donner  un  coup  de  bec. 

Tiré  për  ï  cavej  ;  Traîner 
par  les  cheveux. 

Tiré  për  1  col,  prov.  ;  JÉ- 
corcher. 

lever  ,   protéger  ,    instruire  , 

former. Tiré  su  un  »  Duper  ̂   trom^ 

per. 

Tiré  sul  bleu  ,  etc.  ;  Tirer 
sur  le  hleu^  sur  le  violet^  etc. 

Tiré  vent  j  Venter ,  faire du  vent. 

Tiré  via;  Oter,  S* en  aUer^ 
Tiré  un  da  la  soua;  Attirer 

quelquun  de  son  côté ,  de  so» 

parti. 
Tiré  un  da  part;  Tirer  à 

Vécart, 

Tiré  un  patt,  un  rutt;  Lâ- 
cher un  vent. 

Tiré  un  pé  dienga ,  prov.  ; 
Tirer  la  langue  d^un  pied  de 

long  ,   prov,  y  être    dans   une 
Tiré    su;    Lever  ̂     élever  ̂ l grande    nécessité ^     Tirer   le 

hausser ,   exhausser.     Trous- 
ser^ retrousser. 

Tiré  su  a  cavàl;   Persifler, 
Tiré  su  ï  caussàt ,  etc.  ;  Ti- 

rer ses  bas. 

Tiré  su  *1  fia  ;  Retirer  son haleine. 

Tiré  su  1  mourfél;  Renifler, 
Tiré  su  1  virarost  ;  Remon- 

ter le  tournebroche. 
Tiré    su   la  vcsta  j    Trous^ 

scr^  etc. 
Tire  su  le  pâte;   Trousser, 
Tiré  su  na  maja  ;  Repren- 

dre une  maille. 
Tiré  su  na  masnà;  Nourrir ^ 

élever,  ̂  

Tiré  su  për  *1  col  ;  Sur^ faire.    Fesse  tiré  ï  ourie  j    Se 
faire  tirer  VoreilU^  I  U(OU  UaI 
>  ■     « 

diable  par  la  queue. 
Tiré  un  sfris  ;  Donner  un 

coup  de  bec  ,  lancer  un  mot. 
Tiré  un  sfris  ,  na  stafilâ  ; 

Railler  quelqu'un  d'une  /na- 
nière  piquante  ̂ ^etc, 

Tireje  a  durmi  ;  Dormir 
beaucoup  y  dormir  la  grasse 
matinée, 

Tireje  ben  për  vive;  Tirer 
bien  la  courroie, 

Tireje  sujte  ,  prov,  ;  Avoir' grande  peur, 
Tirèle  s.  pi.  y  Les  traits, 

Tircsse  aaoss  l'odio;  S^at^m' tirer  la  haine, 

Tircsse  anans  ;  Avancer, 
Tiresse  audai^;  Reculer, 
Tircsse  da  cant;  Se  meiilre 

de  çiftéf  se  mg^frç  à  Vic^rk  i 



Tires5e  dï  dent;  Se  dispu- 
ter  uiçement, 

Tiresse  fora  d*ainbreui  ;  Se 
tirer  ̂ affaire  ,  se  dépêtrer 

d*une  mauvaise  affaire^ 
Tiresse  '1  capuss  ant  ï  euj  , 

prov.  y  Perdre  toute  sorte  de 
nonte^  de  pudeur, 

Tiresse  Todio  ;  'S'attirer  la 
haine.  On  dit  proverbialement 

en  parlant  d'un  avare  qu*on 
tirerait  plutôt  de  l'huile  d*un 
mur  ou  un  pet  d'un  âne  mort 
qu*un  sou  de  sa  bourse. 

Tiresse  Tuss  après,*  Tirer 
la  porte  après  soi  y  la  fermer 
par  dehors. 

Tiresse  la  brasa  sui  pc  , 

prov.  5  Se  faire  du  tort ,  cher- 
cher  son  malheur  ,  être  Var^ 
tisan  de  sa  disgrâce.  Agir 
contre  ses  propres  intérêts, 

Tiresse  la  stima;  Se  conci- 
lier l*  estime. 

.    Tiresse    six  i   Se  remettre , 
refleurir. 

Tiresse  six  le  braje;  Mettre 
sa  culotte. 

Tiribint  ̂   erbou  ;  Térébin- 
the, 

Tiroulirou  ;  Engin ,  machi- 
ne  y  histoire, 

Tiroulirou  ,  cansoun  ;    T«- 
relure. 

.    Tiroiir  s.  j  Lajrette  ,  tiroir. 
Tisich  agg.  ;  Pulmonique  , 

étique  ,  phthisique..  Sec,  mai- 
gre ^  atténué.^ 

Tisicogna  s.  j  Etisie  ̂   phthi^ 
sie, 

Tisicoun  j  V.  Marseri. 

Tissjè  Ys  i  Agacer  ,  provo- 

quer. 

Soi 

Tisse  1  feu  ;  V.  Tissounè  1 
feu,  V 

Tissoun  s.  ;  Tison, 

Tissoun  d*  iafern  ;  Tison 
â^enfer.  Couè  '1  tissoun;  Gar^ der  le  coin  du  feu. 

Tissounatt  ;  Petit  tison ,  la . 
bâche. 

Tissounè  v.  ;  Attiser  le  fèpt , 
tisonner  ,  raviver  le  feu, 

Tilin  s.j  Enfant.  Bel  titin  ! 
Joli  poupon  ! 

Titolato agg. ;  Anobli:  Une 
faut  pas  le  confondre  avec  le 
mot    noble,  .  Voyez  encore  la 
verbe   noubilitè. 

Titubé  V.  ;  Hésiter. 
Tivoula  s.  ;  Tuile  plate  , 

carreau  de  brique  ,  carreau 
de  terre  cuite, 

Tizio  ,   Cajo  ,.  Sempronio  ; , 
Un  quidam  ̂    un    tel  :  un   tek 

et  un  tel', 
Tlar  s.  ;   Châssis. 
Tlar,  1?.  dï  stampadour  ; 

Ramette. 
Tlariu  s.  ;  Petit  métier»^ 

Petit  cadre- y  petit  châssis, 
Tlaroun  s.  ;  Châssis, 
Tlè  s.  ;  Châssis^ 
Tlè  cWas  dreuv  nen  ;  Ch^S'^ 

sis  dormant,  , 
Tlè  die  fnestre  s  Châssis  de, 

croisée^ 

Tlè  d'na  porta  voulant;  Pla^ card,. 

Tic  d*na^taula  ;  Châssis  d'une^ table,  w   . 

Tlè    d'  un   quader  ;   Châs^ 
sis.  •■  •  ̂          I 

Tlè    dï    prucbè  ;  Métiçr.  ,i 
TJè  pëir  broiidè  j  Métiçrv 
Tnaia  j  avar  ;  Ladre  ̂   i^a^e^ 
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Tnoun  s.  ,  T.  Aï  minusiè  ; 
Tenon. 

Tnoun  a  coua  d  roundoula  ; 

Tenon  à  queue  d*aronde, 
T6  y  toiia  ,  pron. ,  Tien  ,  au 

fém.  tienne.  A  toi. 
T6  V.;  Prends. 
Toch  s.  ;  Lambeau  ,  mor^ 

ceau ,  parcelle ,  coupon ,  pièce ̂  
tout ,  bribe  ,  tranche  ,  chan- 
teau  :  on  dit  un  bout  de  ruban^ 

un  bout  y  un  petit  morceau  de 

ficelle,  Për  un  toch  d'  pan; 
y.  A  strassapatt.  Esse  a  toch; 
Être  tout  brisé ,  en  fort  mau-- 
çais  état,  V.  Esse.  Perde  ï  toch; 
Être  déguenillé. 

Toch  d'bourich ,  d'bricoun; 
Sacré  bête ,  sacré  coquin. 

Toch  d'  grassia  di  Dio , 
prov.  ;  V.  Ttfucatt. 

Toch  da  bulè  'n  testa  ;  La 
toque. 

Toch,  parland  die  partie  dï 
disnè  ;  Ecot  :  chacun  paiera 
son  écot  :  on  fera  un  repas  à 

pique-nique. 
Toch  ,  parland  dcl  vèsti; 

Loque ,  pièce  :  mon  habit  s'en 
ça  en  loques  ̂   en  pièces.  V. 
Bioce. 

Toga  ».  ;  Robe  y  toge. 

Toga,  stofa;  Étoffe  d'or  ou 
émargent. 

Tola  ,  fer;  Fer-blanc ^  tôle. 
Tola,  toulassa,  boun-a  mou- 

tri  a  ;  Front ,  fameUx  toupet 

fam. Tom  s.  ;  Tome. 

Tomo  5,;  Original  ̂   bon  ori- 

ginal :  c*est  un  original  sans 
copie,  j 

Toni  d' Rivole,  fr^e  d'Tu-j 

r\n  ;   V.  Cours    die    foumiie. 

Toni ,  poucsia  piemounteisa^ 
Couplet ,  çaudeçille ,  poésie  , 
chansonnette. 

Tonich  s.  c  agg.  ;  Tonique» 
Topa  s.  ;  Tope.  V.  E  topa. 

V.  Toupè  V. 
Topale;  V.  Eviva. 
Topias.;  Treille ,  treillage^ 

berceau  y  tonnelle. 
Topich,  rëmedi;    Topique^ 
Topicb,  strsLyaigaLnt  i  Ëtrais^ 

ge^  extraordinaire. 
Tor  y  animal;  Taureau  \  on 

dit  les  taureaux  mugissent  :  le 
mugissement  des  taureaux. 

Torcc  da  euli  ;  Moulin  é- 
huile. 

Torcc  da  stamparia  ;  Presse. 
Torcc  da  vin  ;  Pressoir  : 

on  dit  tarbre  du  pressoir. 
Torcc  dla  sëcca;  Bakm» 

cier. 

Torcè  V.;  V.  Tourcè. 
Torcia  s.;  Cierge  y  flambeau. 
Torcia  da  vent;  Torche  de 

bois  gommeux  :  on  dit  une  tor^ 
che. 

Torcioun  s.  ;   Gros   cierge. 
Torciour  s.  ;  Pressureur. 
Toriou,  mal;  Bouton^  rou^ 

geur  ,  rousseur  ,  rubis ,  bour- 

geon ,  bigne. 
Torsacôl   s.  ;  V. .  StorsacoL 
Torse  v.  ;  Tordre ,  tourner ^ 

courber^  retourner,  replier^ 
retordre  ,  tortiller. 

Torse  1  col;  Faire  le  bigot. 
Se  sentir  mal,  être  un  peu 
indisposé  ,  souffrir. 

Torse  '1  col  a  un  capotin  ; 
Tordre  le  cou  t  um  chopon  > 
V.  Storse. 



Torse  *1  nas  /  Faire  la  moue^ 
faire  la  grimace  ,  froncer  les 
sourcils. 

Torse    la    seda  j     Tordre  , 
corder  ,  cordonner, 
;    Torse,  per  mangé  ;   Tordre , 
manger:    il  ne  fait  que  tordre 
et  avaler. 

Torsëse  v.  ;  Se  tordre ,  se 
replier^  se  tortiller^  se  nouer, 
I  n  a  storso  1  col  ;  Les  figues 
sont  nnîres.  \ 

Tort    s.  ;   Tort ,  injure  ,  af- 

front^ ai^anicj  tyrannie,  J'  eu 
tort  ;  J'ai  tort.  De  tort  ;  Don- 

ner tort,    Fè    tort;    Faire   du 
tort. 

Tort  agg.  ;  Tors  ,  tortu  , 
entortillé ,  replié  ,  tortueux. 

Torta  s. ,  T.  d'  campagaa  ; 
Hart:  la  hart  d* un  fagot. 

Tossi  s.  \  Poison  ,  toxique^ 
venin  ,  empoisonnement. 

Tossi ,     pianta  ;     Solanum 
dulcamara.  Et  tamus  commu- 
Mis. 

.    Tosta  agg.  ;  Y.  Facia  tosta. 
Tota  s.  ;  Demoiselle  ,  ma- 

demoiselle ,  damoiselley  ten^ 
dron:  on  dit  aussi  mameselle. 

Tota  dëstoutà;  Fille  de 

honne  composition^  qui  n*est 
pas  cruelle. 

Totiu-a  s.  ;  V.  Toutin-a. 
Totou  për  giughè  ;  Toton  , 

pirouette  ;  V.  Tctou. 
Totoun  s.  ;  V.  Toutoun. 

Touaja  s.  ;  Serviette ,  nop- 
pe  ,  touaille ,  essuie-main  ;  Y. 
MantkK 

Toualetta  s.  ;  Toilette. 

Toualetta  pér  anlupè;  F'oile^ toile» 
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Toucadin-a  i,  ;  Attouehe» 
mentj  pincée.  Arrangement. 

Toucament  s. '^Attouchement. 
Toucass  s.  ;  Gros  morceau., 
Toucalt  s.,  gieugh  die  maanà; 

Jeu  des  noix, 
Toucatt  s.  ;  Petit  morceau  ^ 

brin  ,  petite  pièce  ̂   loquette  , 
lambeau. 

Toucatt  d' prà ,  d' camp  etc.  ; 
Petite  pièce  de  pré ,  da 

champ  etc.  Bel  toucatt  d'gras- sia  di  Dio  prov  j  Un  joli  pc- 
tit  minois^  jolie  petite  femme. 

Touch  s.;  Tact  y  le  toucher^ 

attouchement  j  V.  de  'n  touch. 
Touch  ,  s. ,  T.  d'  pitura  ; Touche.  Al  touch;  A  tâtons p 

en  tâtonnant. 

Touch  agg.  ;  Qui  a  la  poi" 
trine  fêlée  ,  pulmonique. 

Touch  ant  '1  nomine  patris  ; 
Timbré ,  qui  a  le  cerceau 
blessé ,  qui  a  des  apporte^ 
mens  à  louer  dans  sa  tête. 

Touch  touch;  Tac-tac:  orÈ 
est  servi  au  cabaret  au  tac-" 
tac  du  couteau. 

Touch  ,  toucate  ,  zacate 
avY.  ;  De  suite. 

Touché  V.  ;  Toucher ,  tâter^ 

manier.  Offenser  ̂   provoquer.. 
Regarder ,  concerner,  roir» 
J*ai  vu  ce  matin  ma  femme^ 

Touché  V.  n.  ;  Echoir  ̂  
tomber  en  partage. 

Touché  y.  ,  për  di  coure  | 
Aller  vite  y  pousser. 

Touché  V. ,  T.  d*  pitura  ; Toucher. 

Touché    bara;    Arriver   et' 
partir  de  suite.  Heurter  à  la 

\  porte  du  paradis  j  avair   étl 



5o6 
T 

à  raffonîe  ,  toucher  barres  : 

on  dit  aussi  je  n*ai  fait  que 
ioucher  barres  ̂   pour  dire  qu*on 

est  parti  le  moment  d'après 
^u'orï  est  arriçé. 

Touché  'i  bouQ  cantinproT. 
Toucher  la  grosse  corde  ̂     la 
bonne  corde:  on  dit  faire  son- 
ner  la  grosse  cloche. 

Touché  coun  man  prov.  ; 

Se  convaincre  soi-même ,  s'as^ 
surer y  voir  évidemment^  tou- 

cher au  doigt,  Fè  touché  couu 
man;  Démontrer  évidemment ^ 
clairement. 

Touché  d'  dné  \  Toucher  de 
targent. 

Touché  d'  passagi  ;  Glisser 
un  mot ,  parler  incidemment. 

Touché  dï  sproun  j  Appu- 
jrer  Véperon, 

Touché  'l  chcHr  j  Recréer  , 
rejouir  le  cœur ,  flatter  le 

gotît ,  toucher  le  cœur  ,  faire- 
grand  plaisir.  Attendrir. 

Touché  '1  gras  couu  le  man 
Oujlc  proy.  ;  //  semble  qu'il 
ne  sait  pas  troubler  Veau, 
Toucoumse  la  man;  Touchez- 

là  9  nous  sommes  d'accord. 
Touché  '1  pouls  ;  Tdter  le 

pouls,  A  m'  a  gnanca  toucame 
\m  dent  prov. ,  Je  n'en  ai  pas 
eu  pour  la  dent  creuse  :  on 

dit  encore  ,  il  n'jr  en  a  pas 
pour  un  déjeûner. 

Touché  '1  tamboarn  ;  Battre 
la  caisse. 

Touché  la  chitara;  Pincer 
la  guitare. 

Touché  la  man  prov.  >  Etre 
fort  cher,  \ 

Touché  U  san-a  ;  Faire  des 

coups  fourrés. 
Touché  *ut  *I  viv;  Prendre 

II?  lièi-re  au  corps ,  toucher  au 
vif  y  couper  dans  le  vif,  Nca 
lassé  touché  dï  pé  tera  prov; 
!Ve  donner  aucune  relâche  \p 
aucun  repos. 

Touchét  s.;  V.  Toucàt. 
Touchigné  v.  ;  Tâtonner. 

Rechercher^  fouiller^  toucher^ 

farfouiller, 
Touder  s.  ;  V.  Toudcsch. 
Toudescb  s.  ;  Allemand. 
ToudëscVin  s.  ;  Pain ,  fiute. 
Toudou;  V.  Gnuck. 
Toujô  o  toujot  s.i  Tuyau  ̂  

chalumeau. 

Toujô  dla  pipa;  Ijc  tujrau de  la  pipe. 

Toujrc  V.  ;  Remuer ,  mêler ̂  
entremêler  y  agiter^  brouiller^ 
mouvoir  ,  Inittre  ,  faire  ,  fatl» 
guer:  on  dit  fatiguer  la  salade. 
Administrer,  Les  apothicaires 
disent  malaxer,  I  seu  nen  \o 

ch*  im  toujra  ;  Je  ne  sais  cont- 
ment  m'y  prendre, 

Toujrou  5.  ;  Galimatias  ^ 
confusion ,  tripotage.  Afauçais 
ragoût, 

Toujrour  dla  poulenta;  Le 

J  bâton, 
Toulassa  s.;  V.  tola. 
Toulè  ,  mësté  ;  Ferblantier, 

taillandier  en  blanc* 

Toulin  dël  -candies  La  &o- 
béehe, 

Toulou  agg.  ;  V.  toudou. 
Tourna  s,;  Fromage  frais  ̂ 

tomme.   V.  V  Encyclopédie, 
Tourna   grassa   a   la    fiour  \ 

Touché  la  piota;   Toucher]  Fromage  frais  à  la  crème* 
la  pate^  \ 



Toumajra  s.;  Empeigne, 
Toumaiin-a  s.  j  Pièce  de 

sept  sous  et  demi, 
Toumaloun  ,  frà  ;  Recolet, 
Tournas  y  gros  liber  ;  Billot, 
Toumatiche,  frut;  Tomates ^ 

pommes  d'amour.  Lycopersi-- vum. 

Toumba  s.  ;  Tombe  y  tom- 
beau ,  caçeau.  Creux ,  Josse  , 
catafalque  ,  mausolée  y  lit  de 

parade,  SU  n*f  a  pas  le  cer~ 
cueil  j  on  dit  çain  tombeau , 
sépulcre  honoraire. 

Toumbach  s.;  Tombac, 
Toumbarèl  s.j  Trappe.  Pu" 

pitre. 
Toumbarèl  d'na  boutega  da 

^narçandj  Abattant  de  comp^ 
toir, 

Toumbatoun  s.  ;  V.  pëggiou. 
Toumbe  v.;  V.  caachè.  Ben 

ch*  ï  sia  toumba,  tant  ï  youlia 
calé  prov.  ;  Il  faut  nous  rési- 

gner à  notre  malheureux  sort. 
Toumbin  s.  ;  Tombe  ,  tonp- 

beau  y  cat^.  V.  Dictionn,  de 
Tréf/oux, 

Toumbo  s.  ;  Secrétaire ,  bu^ 
reau. 

Totimboula ,  gieugh  ̂yLoto^  m. 
Toumin  s.  ;  Petits  fromages 

frais, 
Toumoun  s.;  Grossier^  sot^ 

simple.    Fin  merle. 
Toun  s.  ;  Ton,  En  musique  y 

on  dit  ton  majeury  ton  mineur 
un  intervalle  composé  de  deux 

tons  s'appelle  un  diton.  De 
'1  toun  i  Donner  le  ton,  Rès- 
pounde  a  toun  ;  Répondre  ca-- 
thégoriquement.  Riposter  com- 

me il  faut  y  rUfer  les  clous. 
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Toun ,  T.  dï  medich  ;  Ton  , 
vigueur  y  force.  De  de  toua 
a  la  fibra;  Donner  du  ton  ̂  
la  fibre, 

Toun  da  padroun  ;  Ton  dç 

maître.  Gambie  d' toun;  Chan- 
ger de  tony  changer  de  gamme. 

Tound ,  piatt  j  Assiette  y  fém^ 

Tound  agg. ,  T.  di  stampa- 
dour;  Romain. 

Toundin  s.  ;  Petit  platy  soiê^ coupe. 

Toundin  s.,  T.  d'arcbitèt; 
Astragale  y  baguette. 

Toundin  y  T.  d*  pesca^  TV^j'» mail. 

Toundin,  qualità  d'fcr  ctc,; 
Fer  rond ,  fer  en  verge.         ̂  

Toundiuà  s.  ;  Plein  une 
assiette  y  plein  V assiette. 

Toundounè  y.  >  V.  troun* 
dounè. 

Tounéra  s.;  Madrague. 
Tounin-a  s.  ;  Thormine  y  le 

dos  du  thon  salé. 

Tounn  ,  pass  ;   Thon. 
Tounsura  s.  ;  Tonsure,  cou» 

ronne, 

Tountin-a  s.  ;   Tontine. 
Toupass^pera;  Topaze  y  fénU 
Toupè  V.  ;  Toper  :  on  dit 

tope  y  pour  dire  je  tope.  Ois 

m* a  propesé  une  partie  de  pro^ 
menadf ,  fjr  ai  topéy  pour  dirais 
consenti. 

Toupè  s.;  Toupet. 
Toupioun  s.;  BercteM. 
Toupoun  dël  boutU  i  V.  tA^ 

poun. 
Tour  s.  ;  Tour.  Clocher  , 

beffroi. 
Tour,  T.  d'scach  ;  Roc ,  tour. 
Tour  d'  Babilonia,  Zo«r  de 

Babel. 
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Tour  o  toum  ,  gi^iigb  dï 
•jcoulè  ;  MercUe,  Les  enfans 

^ui  jouent  aux  merelles  mar^ 
chent  à  cloche^pied ,  en  pous^ 
sont  une  espèce  de  palet  avec 
le  pied. 

Tourassa  s.  ;  Vieille  tour  , 
-çieux  château, 

Tourbid  agg.  ;  Trouble,  Pes- 
chè  ant  '1  tourbid ,  Pêcher  dans 
ie  trouble. 

Tourbidè  v.  ;   Troubler. 
Tourcè  V.;  Pressurer. 
Tourciatt  s.^  Pain  au  beurre^ 

cornet^  Schaudé y  petit  pain. 
Tourcioua  dla  proucessioim  ; 

Torche  y  gros  cieré^e. 
Teurciour  s.  ;  Y.  torciour. 

Tourcoulè   s.  ,  ouvrié  ch*  a 

Toum  ,  soutmàn  ;  Âfaucaîr 
tour.  Giughè  un  tourn  ;  Jouer 

un  tour  à  quelqu*un,  Vnl  so 
toum;  Venir  son  tour.  Ogaua 
a  so  touru  ;  Chacun  à  son  tour, 

A  tourn  d'  rolo;  A  tour  de 
rôle.  Fait  al  tourn  ;  Fait  €» 

tour.  De  *n  tourn  a  n*  afè; Donner  une  certaine  tournure 
à  une  affaire. 

Tourn  o  arganèJ ,  T.  dï  û'^ 
dlè;   JWr  à  pâtes  ,  moule. 

Tourn  d'col  ;  Tour  de  gorge. 
Tourn  d*ren  ;  Tour  de  reinsm 
Tourn  dël  pouss  ;  Axe. 
Tourna  s.;  Tour. 

Tourna ,  T.  d'  campagna  ; Un  carré  ou  carreau. 
Tourna  aw.  ;  Une  autre  fois j 

travajaant  na  stamparia  ;  Pr^f- 1  </^  nouveau  ^  derechef. 
•^ier^  ouçrier  à  la  presse. 

Tourd ,  ousel  ;  Griçe,  litorne^ 
mauçis.  Y.  griva. 
.  Tourè  s.  j  Y.  cioucatc. 
Tourèlta  s.;  Pile,  tas.  Pe^ 

iîte  tour,  tourelle. 

'     Tourioun  s.  ;  Ohserçatoire, 
hehtder ,  petite  tour. 

Tourlou  bourlou  s.;  MaU" 
vmse  humeur,  V esprit  en  échar- 

^.'  on  dit  être  ennufé  de  soi^ 'tHéfne. 

"    Tourmenta   s.  ;    Ouragan  , 
tourmente. 

/       Tourmenta  crestian;  Y.pia- 
toula. 

Tourmenté  v.  ;  Vexer,  tour- 
-fnenter:  on  dit  se  tourmenter, 

se  chagriner ,  s'affliger.- 
i     Tourmentin-a  s.  ;   Térében- 

thine. .   . 

Tournavis  s.  ;  Toumans. 
Tourné  v-;  Retourner,  r«- 

çenir.  S*  it  tourne  a  fè  loùli  ; 
Si  tu  le  fais  encore  une  fois» 

1  toumria  gnanca ,  s*  ï  ayeissa 
lassaie  na  gamba  prov.  ;  Oesl 
le  ventre  de  ma  mère ,  je  rij 
retourne  plus  prov. ,  ou  bien  je 

n*jr  retourne  plus  pour  tout  au monde. 

Tourné  a  buté  ,  parland 
die  piante;  Repousser  y  pous^ 
ser  de  nouveau. 

Tourné  a  ca  ;  Rentrer  chez- 
soi. 

Tourné  a  count;  Conçemr^ 
en  valoir  la  peine. 

Tourné  a  la  moda  ̂   Être  -de 
nouveau  à  la  mode. 

Tourné  al  proposit  ;  Repren^ 
dre  le   même   sujet,    revenir 

Tourn    s.  ;     Tour.    Poulie,  i  à  ses  premiers  moutons. 
Rouet.  I     Tourné,  andaré  y.f  Rétro^ 



grader  ,  retenir  en  arrière  , 
s*en  retourner. 

Tourne  via  coun  '1  pnass  an 
mes  le  gambe;  S* en  retourner 
la  queue  entre  ses  jambes» 

Toumesse  marié;  Se  rema- 
rier^ coHçoler  en  secondes ,  en 

troisièmes  hoces  ,  conçoler  à 
un  second  mariage, 

Toumiour  s.;   V-  tumiour. 
Tôuroun  s.  i  Du  nougat. 

Dans  t  Encyclopédie  on  trouve 
aussi  le  nom  de  toron  ou  tau-- 
Ton,  ^ 

Tourpidëssa  «.  ;  Torpeur  , 
engourdissement, 

Toursidour  s.  ;  Rouet  à  tor- 
dre la  soie.  Celui  qui  tord  la 

soie. 

Toursioui^y  T.  dï  tensiour, 

e  dï  marcant  da  seda  ;  L'épart, 
Tourta  ,  pitansa  ;   Tourte. 
Tourta  grassa  ,  pitansa  ; 

yol  au  vent. 

Tourta  sfoujà;  Feuillantiney 

pâtisserie. 
Tourta  yërda;  Tourte  aux 

herbes.  V.  la  tourta  / 

Tourtèra ,  ameis  d'cusin-a  > Tourtière. 
Tourticôl  s.;   Torticolis. 

Tourtoui'a,  ousel^  Tourte^ 

relie  :  les  petits  s*appellent tourtereau:  on  dit  la  tourte^ 

relie  gémit. 
Tourtoura  doumestia  ;  Tour- 

terelle à  collier. 

Toutoura  sarvaja  ;  Tourte- 
relie, 

Tourtùra  s.  ;  Tçrture. 

Tourtùra  ,  pen-a  ;  Question. 
Tou$a  s.  j  La  mort.  Une  re- 

ligieuse. 

Sog 

Tousoun  s.;  Chauve  ,  tondr/^ 
qui  est  à  la  Titus  j  qui  a  les 
cheveux  coupés.  I  tousoun  9 
Les  cheveux. 

Tousoun  d'  or  ;  La  toison 
d*or.  Il  a  la  toison^  il  porté la  toison. 

Tousounè  v.  j  Tondre,  En 
parlant  des  cheveux^  on  dit 
couper  lei  cheveux  :  on  dit 

proverbialement  qu'il  faut  ton- 
dre ses  brebis,  et  non  pas  lee 

écorcher. 

Touss  s.;  Toux. 
Touss  asnin-a;  CoqueluchCf 

fém. 
Touss  sëcca;  Toux  sèche»  ̂ 
Toussëtta  s.;  Petit  rhume ^ 

un  peu  de  toux, 
Toussi  V.;  V.  tussi. 
Toutassa  s.;  V.  toutoun» 
Toutin-a  s.;  Fillette,  ten^ 

dron.  V.  tota. 

Toutista  agg.  ;  Galant  des 
demoiselles. 

Toutoun  s.  y  Dondon.  V. 
madamisloun. 

Touv  0  tou ,  tera  j  Tuf,  tuf' 

/eau, Touvaja  s.  j  V.  touaja. 
Touvajm  s,  ;  Petite  nappe, 

serviette. 

Touvajln  për  di  sërvitin  ; 
V.  sërvitin. 

Touvajin  përnetiè  ï  rasour; Frottoir. 

Touvalcta  s.;  V.  Toualeta- 

Tra-s.,  T.  dï  caliè;  Fil 

gros,  ligneul.  Na  ira  d'  pruss, 
d'nousy  etc.  ;  Une  quantité  de 
poires  ,  de  noix^  et  quelque^ 
fois  signifie  marque  ,  tr€tce  , 

yestige. 
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.  Tra'  prep.  ;  Enire ,  dans  , 
«n,  parmi  ̂   au  miiieu  i  itçecj 
du  nombre, 

Tra  carn  e  pel  ;  Intercutané j 
entrée  uir  et  chair,  Y.  a  mes, 
<  mes. 

Tra  '1  martel  e  1'  ancuso  : 
Entre  le  bois  et  Véeorce^  entre 
le  marteau  et  V enclume.  R  çaut 

mieux  être  marteau  qu^eU" elume, 

Tra  '1  81  e  *l  no;  Uune  ma^ 
mère  incertaine ^  indécise:  on 
dit  être  incertain  y  indécis , 
irrésolu, 

Tra  mesdi ,  e  la  crousëtu  ; 
Entre  le  zist  et  le  zest, 

Trabàt  s.  ;  V.  crivèl. 
Trabià,  o  trabiàl;  Grenier, 

grenier  au  foin. 
Trabiciàt  0  trabicèt;  Tré- 

huchetj  marchette^  trappe,  des 
oubliettes ,  embdche  ,  assom^ 
moir  y  nasse  à  prendre  des 
ciseaux ,  nasse  à  pécher. 
.  Trabiciàt  për  guardi  o  për 
calé  giù  ;  Soupape  ,  clapet , 
trappe, 

Trabucant  agg.  ;  Trébu" 
chant ,  qui  excède  le  poids  , 
Murabondant.  Qui  déborde,/ 

Trabuch  s.;  Toise.  Il  est 

égal  à  3  mètres  et  Q  centime^ 
ires ,  suifoir  en  mètres  3,0826 , 
et  en  décimètres  3o,8a59. 

Ti'abucliè  V.  i  Balancer. 
Trébucher ,  mesurer  ,  toiser , 
arpenter.  V.  strabaussè. 

Tracagnin  s.  ;  V.  Trufaldlu. 
Tracagnôt    s.  ;     Courtaud, 

courte-^botte  ,  basset. 
:    Tracagnouu  ;  V.  Tcrgnacoun. 

Traciôla  t.;  PetU  vHhge. 

Tracioulin ,  o  tncioidé  s.  | 
F'illageois. 

Tracol  s.  ;  Chdte,  précipice^ 
déroute.  Dè'ltracél;  Rainer^ 
disperser,  prodiguer,  renverser, 

Tracola  s.;  Baudrier,  bm^ 
douUère.  Collier  de  tordre. 

Traconla  ay.  ;  Alors ,  là 
dessus  ,  en  attendant ,  sur  ces 
entrefaites. 

Tradi  ▼.  ;  Trahir.  At  Ol 
blin  blin  për  dnans ,  e  për 
daré  ̂ t  tradis  ;  Tel  te  f(ùt 

Vomi ,  qid  te  trahit ,  tel  ta 
caresse,  qui  te  trente, 

Tradimeat  s.  ;  Trahison , 

perfidie,  tromperie,  A  tradi- 

mtnXi  En  traître.  Mangé  'Ipan a  tradiment  ;  Y.  Maagè. 

Trafcuj ,  erba  ;  Trèfle. 
Trafeu)  cayalin;  erba;  Lm^ 

zeme  cultiçée,  medicago  satii^a. 
Trafeuj  fibrbi  ;  Memjramthes 

trifoliata. 
Trafick  s.;  Trafic,  négoce^ 

débit. 

Trafichè  ▼•  ;  Négocier,  tra^ 

fiquer.  Brocanter. 
Trafila  s.;  FUière  d'or/^ 

çre.  Passé  për  h.  tTêBbi  ;  Pas» 
ser  au  scrutin. 

Trafita  s.  ;  Boulon  ,  ehe^ 
cille  ouvrière. 

Trafugbè  y.  ;  Détourner , 
dérober,  emporter ,  soustraire, 
en  cachette. 

Tragàt ,  o  traghèt  ;  Train^  * 
Traghëttè  v.  ;  Passer  éTun 

endroit  à  Vautre,  Transport 
ter,  voiturer,  charrier,  aller 
et  venir. 

Tragicoumtdia  s.  Tragi^eo^ médie^ 



Tralcrè  v.  ;  Copier. 
Traîna  s.  /  Trame, 

Tramajia,T.  d' cassa;  Jï- 
rasse ,  nappe  traînante. 

Tramantrè     ayy.  ;     Tandis 

igue 
en  attendant 

Tramé  y.  ;  Tramer ,  conspi' 
rer. 

Tramés  s.  ;  Traverse, 
Tramés  prep.;  Entre^  parmi. 
Tramësiè  y.  ;  Faire  une 

êloison, 

Tramït  s. ,  T.  d' campagna  ; 
Uespace  qui  est  entre  deux 
rajrons  de  vigne  y  enrue, 

Tramoulass  s.  j  V.  Tcrmou- 
hss. 

Tramoulè  .  v.  ;  Trembler  , 
trembloter ,  ébranler  :  on  dit 
trembler  comme  une  feuille  : 
4^n  dit  à  un  poltron  ,  ri  ayez 
pas  peur  ̂   tremblez    toujours. 

Trampàt  s.  ;  Soupente ,  /am- 
hris. 

Tramùd  s.  ;  Déménagement. 
Changement ,  échange ,  enlè^ 
pement, 

Tramudé  v.  ;  Déménager. 

Échanger  ,  enlever  ,  empor-^ 
ter,  changer. 

Traacia  s.  ;  Tranche, 

Trancia ,  T.  d' aquayitàr  ; 
Orangeat. 

Tranfiè  v.  ;  Haleter ,  res^ 
pirer  avec  peine ,  souffler  : 
laissez  souffler  votre  cheval , 
V9^ez  comme  il  souffle. 

TranfiouQ  s.  >  Qui  halète 
beaucoup. 

Transige     v.  ;     Transiger. 
Transit  s.  ;  Transit ,  pas~ 

sage.  Passavant. 
Tranta^  Trente:  au  jeu  de  [Tremplin. 
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la  paume  en  dit  trentain 
quand  des  joueurs  ont  chacun 
trente, 

Trantran  s.  ;  Habitude ,  rou* 
tine,  trantran;  il  sait  le  tran* 
tran  des  affaires. 

Trantran  ayy.  ;  Tout  dou^ 

cernent,  '^ 
Trapa  s.  ;  V.  Trapoula. 
Trapa  ,  counyent  ;  Trape^ 

ou  trappe. 

Trapàn  s.  ;  Trépan. 
Trapàn  da  canoun  ;  Alezoir% 

V.  Trapano. 
Trapàn^  y.  a.  ;  Trépaner  ̂  

percer  de  part  en  part ,  per^ 
cer  à  jour.  Creuser, 

Trapané  v.  n.  5  Passer,  pé'» 
nétrer,  transsuder:  F  eau  tranf* 
sude  à  travers  certains  corp9 
que  Vair  ne  peut  pénétrer, 

Trapané  xni  f^nonu^  Alezêr  m 

Trapano  s. ,  T.  d'  sirogich  ; 
Trépan,  Operassioun  dël  tra» 
pano  ;  Le  trépan, 

Trapé  y.  5  Attraper ,  atteiti^ dre. 

Trapëtte  s.  pi.  ;  Entraves 
fém,  pi.  ,  embûches  ,  jets  ̂ 
liens,  guet  apens, 

Trapianté  v.j  Transplanter^ 
Trapiouné  y.  ;  Marcher  y 

commencer  à  marcher, 

Trapita,  frâ;  Religieux  de la  trappe. 

Trapoula  s.  ;  Trappe ,  piège, 

attrapoire  fém,  ,  souricière. 
Embûche  ,  surprime,  trompe^ 
rie  ,  guet-apens.  Soupirail. 

Trapoulè  v.  ;  Attraper, 
TrapouUn  s.  ;  V.  Trapoult. 
Trapoulin     dï    sautadour  | 
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TrapouUn  për  dî  arlictiia  ; 
V.  Ailichin. 

TrapouQ  animal  i  Taupe 

fém. Trapounè  s.;  V.  Talpounc. 
Trapounèra  ;  Y.  talpoimira. 
Trapounta  s.  ;  Coui^rture 

piquée  ,  contre^poinie ,  lodien 
Trapountè  v.  ;  Piquer  , 

c&ntre'pointer. 
Trapouatin  s.  ;  Cou^re-pied. 
Trapountin  d' la  carossa  ; 

Strapontin, 
Trascrivc  v.  ;  Transcrire  , 

copier. 
Trasferta  s.  ;  Transport , 

translation  ,  déplacement, 

Trasferta  d*  periti  ;  Trans^ 
port  des  experts, 

Trasfourraè  v.  ;  Métamor^ 

phoser  ,  tronçonner  j  dégui'* 
ser, 

Trasgredi  v.  ;  Transgresser^ 
excéder, 

Trasparent  agg.  ;  Transpa^ 
rent ,  diaphane  ,  clair ,  /im- 

pie/^. 
Traspich,  fiour;  V.  Trcs- 

picb. Traspirassioun  s.  ;  Trans" 

piration, 
Traspirè  v.  ;  S'exhaler  , 

transpirer, 
Trasport  s.  ;  Transport  , 

translation  y  mutation  .*  on  dit 
transport  de  colère  et  trans^ 
port  de  joie.  En  parlant  du 
violon  j  on  dit  démanchement^ 
démancher, 

Traspourlè  v.  ;  Transporter^ 
transférer:  en  T.  de  musique 
on  dit  transposer  et  transpo* 
sition. 

Trassa  s.  ;  Termssèf  galé^ 
rie  découverte  ,  behéder^  hàl^ 
con ,  galerie  ,  pavillon.  Trace ^ 
piste.  On  dit  bien  terrasse  em 
français  ,  mtùs  on  ne  peut 
pas  dire  terrasse  en  ce  sens  ̂  
car  foi  vu  des  escadrons  de 
cavalerie  f  qui  numœuvraient 
sur  des  terrasses  :  on  dit 
revêtir  une  terrasse  de  gazon, 
Andè  a  le  trasse;  Suivre  la 
piste,  Anàè  an  sJe  trasse  ̂  
Marcher  sur  Us  traces, 

TrassëT.;  Tracer^  éhaU'^ 
cher ,  dessiner. 

Trastoladà  5.  >  Turlupinade. 

Trat  s.  ;  Trwt.  Om  d*  ua bel  trat;  Homme  de  belles 
manières, 

Trat  catiy;  Mauvais  tour» 
Tratament  s.  ;  Traitement. 

Bonne  chère, 

Tratàn  ayy.  ;  En  attendant. 

Tratàn  ch'aw.;  Tandis  que^ 
Tratativa  s.  ;  Négociation  , 

traité. 

Tratativa  amicheyol  ;  Arrani^ 
gement  à  Vamiable, 

Tratè  s.  ;  Manière^  façm 

d'agir ,  trMt ,  traitement,  Ua 
bel  tratè;  Des  belles  manières. 

Tratè  v.  ;  Parler  ,  traiter  , 

raisonner.  Négocier  ,  s'entre^ mettre, 

Tratè ,  de  da  disnè  ;  Con^ 
vier^  donner  à  dînéf  donner 
un  repas, 

Tratè  a  la  bouzaroun-a  ; 
Traiter  fort  mal, 

Tratè  ben.  En  user  bien 

avec  quelqu'un. Tratè  d'aut  an  bass;  Mal^ 
mener  ,    rnaltr^iiier  ̂     traiter 



fueîqu^un  comme  un  ifalet  de carreau, 

Tratè  da  lader;  Traiter 
de  voleur, 

Tratè  da  yiUn;  Traiter  de 
turc  à  more, 

Tratè  un  sensa  sirimonie ,  da 
amis;  Traiter  en  ami ^  trai" 

ter  quelqu'un  à  la  fortune ,  à 
Faventure  du  pot, 

Trateur  s.;  Traiteur ^  res" 
taurateur. 

Tratni  v.  ;  Entretenir ,  a/nu- 
ser.  Réprimer  ,  retenir  ,  con^ 
tenir, 

Tratni  na  fumela  ;  Entrete- 
nir une  fomme, 

Tratouria  s,  ̂   Le  restaurât^ 
auberge, 

Trav  s.;  P  outre  ̂ fém, ,  solive, 
Trav  mcislr;  La  maltresse 

pièce,  Na  busca  ai  smia  un  trav  ; 
il  prend  des  mouches  pour 
des  éléphans, 

Travà  s.  ;  Travée. 

Trayà  s.,  T.  d'  campagna; 
Angar ,  chartil,  Y.  cassin-a. 

Travajs.  ;  Travail^  fatigue^ 
besogne ,  ouvrage  j  occupation^ 

tâche ,  main  d*œuvre, 
Travaj  a  bota.  Ouvrage  à 

forfait, 
Travaj  dait  a  chi  lou  fa  a  pi 

boun  pat  ;  Marché  au  rabais, 
Travaj  dait  a  impreisa;  Un 

marché  à  prixfoit, 

Travaj  à  agg.  ;  Ouvragé. 
Travajà  divinament;  Artis^ 

tement  élabouré, 

Travajè  v.  ;  Travailler ,  agir. 
Opprimer  ,  tourmenter.  Ou- 

vrer :  des  serviettes  ouvrées , 
du  for  ouvré. 
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Travajè  a  gioumà;  Travail^ 
1er  à  la  journée  :  celui  qui 

travaille  à  la  journée  s*ap^ 
pelle  journalier, 

Travajè  an  basan-a  prov.  ; 
Travailler  artistement  ,  or- 
ranger  comme  il  fout, 

Travajè  an  stanssa  ;  Être 

chambrelan.  An  travajands*am« 
para  prov.;  On  dit  en  latin ^ 
fabricando  fobri  fimus.  En 

travaillant ,  on  apprend  à  tra- vailler, 

Travajè  coum  un  assassin  ; 
Travailler  à  corps  perdu^sans relâche, 

Travajè  d*  placagi  ;  Plaquer* 
Travajè  d'pount;  Faire  des 

ouvrages  en  points  y  broder. 
■  Travajè  un  ;  Accoutrer  quel- 

qu'un de  toutes  pièces, 
Travàt  s.  ;  Chevron  ,  pou^ 

trellcy  lambourde ,  soliveau. 
Travers  s.  ;  7  ravers  ,  /ra« 

verse.  Contresens,  Fer  travers  ; 
De  travers. 

Traversas.;  Travers^ traver- 
se ,  chemin  de  traverse  :  on  dit 

prendre  la  traverse  pour  arri- 
ver plutôt  :  on  dit  au  jeu ,  des 

paris  de  traverse  :  on  dit  mettre 
une  traverse  à  une  table  :  on  dit 

avoir  des  traverses^  pour  dire^ 
des  obstacles. 

Traversa  d'na  crous  ,  etc.; 
Croisillon,  S\xk  d'  traversa  j Chemin  de  traverse. 

Travers  di;  Doigt:  un  doigt 
de  vin. 

Traversé  v.  ;   Traverser, 

Traversé,  parland  d'gieugh; 
Parier ,  foire  des  paris  de 
traifersc, . 



/ Si4 

Trafërsiû  dël  lel  ;  TVo- 
fersin  ,  chet^et. 

Travestisse  y.  n.;  Se  tra^ 
çestÎFy  se  déguiser. 

Travèl  s.;  V.  travàt. 
Tra  vètoun  s.  >  Sablière^  solhe, 
TraTÎnè  v.  ;  V.  strabaussè. 
Travoun  s.  ;  Grosse  poutre. 
Travounde  v.  ;  Açaler^  dé" 

porer ,  engloutir, 

Travounde  '1  tossi  për  mai- 
si  11  a  ;  yi  caler  des  injures  pour 
des  complimens  y  avaler  des 

poires  d*angoisse. 
Travounde  la  saliva;  Ava- 

ler la  salive  ,  sentir  Veau  à 
la  bouche. 

'   Tre  s/;  Trait:  madame  V. 
a  des  beaux  traits. 

Tre  ,  numer  ;   frais» 

Tre  pcr  qualr  avv.  ;  V»  Ta- 
tou sghia  etc. 

Tre  pèr  quatr ,  T,  d'musica  ; Mesure  triple. 

Trebelliauica  s.  i  Quarte  iré' 
heUianique. 

Trebï  ,  erba  ;  Andropogon 

grjllus. 
Tregua  s.  ;   Trêve. 
Tremà  s.,  T.  dï  stampadour; 

Tréma. 
Trcmè  v.  ;   Trembler. 
Trcrao  s.;   Trumeau. 
Tremoul  s.  ;  Tremblement. 

Tren  s.  ;  Train.  Suite  ̂   cor^ 
tège. 

Tren  da  Prinsi;  Un  grand 
irain. 

Pour  remuer  le  fumier  ou  j^ 
.sert  de  la  fourche-fère. 

Trcnt  da  gavé  1  liam;  Tire^ 

fienèe, 
Trcntà  s.;  Castp  de  four'» 

chée.  Fourchée. 

Trepès.  /  Trépied. 
Trëscoun,  bal;  Branle. 

Treselt  ,  ,gieiigb  ;   Tré-sepi^  ' 
F".  Dictionn.  de  ïacad.  franc. 
Jeu  des  trois  sept.  y.  Acad. 
univers,  des  jeux. 

Tresp  s.;  Chevtdet^  tréteau. 
Trëspi  a  quat  pè  ;  Tréteau^ 
Trëspich ,  fiour  ;  Thlaspi. 

'  Trest  s.  ;  Y.  tampa  dël  liam. 
Treuj ,  vas  ;  Auge, 
Treuja  animal;  Truie:  la 

truie  a  cochonné. 

Treuja  ,    T.    d'    dispress  ; 
Iruicy  vilaine  y   coquine  ̂    sa^ 
lope^  cochone, 

T^^^  agg«;  Haché  i  broyé  ̂ 
trituré. 

Triaca ,  coumplet  ;  Trio ,  ca- 
bale ^  clique. 

Triaca,  remédia  Thériaque. 
y.  fè  la  triaca. 

Triacàl  agg.  ;  Thérîacal. 
Triangoui  s.>  Triangle. 

Triangoul ,  T.  d' Cesa ,  can- die dla  Smanra  Santa;  La 
herse. 

Tribaudëtta  s.  ;  Carillon. 
Tribulassioun  s.  ;  Affliction  , 

tribulation,  peine  d'esprit. 
Tribuiè  v.;  Affliger ^  tour» 

menter^  harceler:  on  ne   dit 

Tren-a  s.  >  Volée  ̂   le  train,  pas  tribuler  en  Français. 

Trenc  V.  j  Traîner.^  ~  "  —      --   - 
Trenô  s.;  Traîneau. 
Trent  s.;    Fourche  à  trois 

Tribuna    s. ,    T.    d'  Ceia  9 Tribune. 

Trich  tnacb ,  gieugb  ;  Tric^ 
detUs  y  fourche  de  fer  ̂   trident,  [troc:  on  appelle  papiUom  uma 



marque  qui  annonâe  qu*on  a la  bredouille  :  on  dit  prendre 

le  papillon  ,  à  bas  le  pavillon, 
Trich  trach  pèr  di  damé  ;  V. 

damé. 
Tricô  s.  ;  Tricot, 
Triduo  s.  ;  Prières  de  trois 

jours.  L'espace  de  trois  jours. Triduum. 

Trie  V.  ;  Broyer  ,  froisser , 
briser^  hacher, 

Trifera  ,  rëmedi  j  Espèce 

d*électuaire  :  on  dit  la  trîphère 
persiquCy  la  triphère  sarracé- 
nique, 

Trifoula  s.  ;  Truffe:  on  dit 
truffe  marbrée ,  truffe  blanche^ 
truffe  noire.  On  lit  dans  le 
diction,  dç  ̂ académie  franc,  , 

5."*®  édition  que  les  truffes  du 
Piémont  sentent  Vail,  Cepen- 

dant les  Français  les  aimaient 
beaucoup, 

Trifoulada  s.,  T.  d*  cusin-a> 
Sauce  ai^ec  des  truffes ̂ oà  à  l'ail, 

Trifoulè  s.  y  Chercheur  de 
truffes. 

Tril  s,  ;  Roulade  des  ports 
dc'  çoix  ,  frédon  ,  roulement 
de  çoix  ,  double  cadence  , 

tour  de  gosier ,  battement  qu'on 
fait  sur  un  instrument  à  cordes, 

Trilè  V.  ;  Fredonner ,  faire 
des  ports  de  voix  y  faire  des 
battemens  sur  un    instrument, 

Trimajy  T.  d'pësca,  d*cassa  ; Tramait. 

Trimegista  ,  T.  dx  stampa- 
dour;  Trismégiste. 

Trinca ,  neuy  d' trinca  j  Tout 
neuf  y  tout  nouveau. 

Trincabala ,  T,  d'  artajaria  j 
Trinqueballe. 
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Trincaire  s.  ;  Grand  buveur. 
Trincè  V.  ;  Dépécher  ,  dé'i 

couper  ,  ouvrir  ,  disséquer  , 
trancher:  on  découpe  un  chapon^ 
on  ouvre  un  pâté ,  un  melon» 

1  rincé  la  speisa  -y  Diminuer 
la  dépense ,  se  retrancher, 

Tnncera  s.  ;  Tranchée. 
Trincerè  v.  ;  Retrancher, 
Trinchè  v. ,  bejve  ;  Trinquer^ 

chinquery  chopiner. 
Trinchè  v. ,  parlaud  del  lait, 

ete.ySe  coaguler  y  s'engrumeler* 
Trinciant  s.  ;  Couteau  tran^ 

chant  y  tranchoir. 
T  rinciatt  s.  ;  Serpette ,  gref' 

foir  y  hachette  y  faucille. 
Trincierament  s.  j  Retran^ 

chement, 

Trincott  gieugh.  ;  Jeu  de 
la  paume  y  tripot  y  la  courte 
paume  :  celui  qui  tient  le  jeu 

chez'-luiy  s'appelle  paumier, 
Trinilà  s.;  Trinité:  la  fêté 

de  la  Trinité.  V.  Fiour  dla 
trinita. 

Trio,  tre  përsoun-e  ansèm; 
Trio. 

Trio,  T.  d'musica;  Trio. 
Triounf  s.  ;  Triomplie  masc: 

en    parlant    du  jeu  ,    on   dit 
triomphe  fém.  y  ou  à  tout,   H 
jf  a  aussi  le  jeu  de  la  triomphe, 

Triounfè  v.  ;  Triompher. 
Jouer  à  tout, 

Tripa  s.;  Ventre, 
Tripassa  s.  \  Gros  ventre  ̂  

bedaine. 

Tripe  s.  pi.  ;  Tripes ,  tri'^ 
paille  y  du  gras-double, 

Tripera  s.  ,  coula  ch'  a vend  Je  tripe  j  Tripière, 

Triplkhè  T.;  Tripler. 
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Triplo,  tre  yolte  tant;\7r/-iîii5/riim«fi<    de    mùsiçue    ̂ fn 

pie, Tripoul  ,  tera  ;  Tripoli. 
Tripoun  agg.  ;  rentra  , 

chargé  de  cuisine, 

Tripudi  s.  ;  Bruit ,  Nn/a- 
marre  ,  txacarme  :  tripudier 
pieux  mot ,  signifie  danser, 

Trissaria     s.  ;    Tricherie, 
Trist  agg.  ;  Triste  ,  affligé. 

Méchant, 

Trist  a  coul  ch*  a  farà  la 
tal  cosa  ;  Malheur  à  qui  fera 
telle  cJiose,  Gare  à  qui  jr 
touchera, 

Trist  a  Tousel  ch*  a  nas 
ant  una  cativa  val ,  o  a  ogni 
ousel  so  ni  a  smia  bel;  V. 
Ousel. 

Trivial  agg.  ;  TViVia/,  banal, 
IVium  s.  ;  Chapelures ,  or- 

dures  y  miettes  ,  épluchures, 
Trocheo  agg.  ;  Trochée  : 

on  prononce  trokée, 
Treno  s.  ;  Trône  :  on  dit 

sur  le  trône. 

Trop  aw.  ;  Trop.  Tuti  ï 
trop  a  souii  trop  >  Nul  excès 
n*est  durable, 

Trolt  s.  ;   Trot, 

Troujàt ,  noui  troujàt  ;  Nous 
trois, 

Troumba  s,  ;  Trompe  , 
trompette. 

Troumba  d*  un  astrologo  j 
Cornet,  Troumba  dël  pouss  , 
dël  comoud  ,  dcl  fouraèl  ; 
Turau  ,  tube. 

Troumba  d'  Telcfant;  Trom- 
pe de  V  éléphant, 

.  Troumba   marin-a  ;    Trom- 
pette   parlante  ,     porte-çoix 

La  trombe   marine    c'est  .un   roun. 

n'a  qu'une  corde, 
Troumba ,  o  poumpa  ;  Pom^ 

pe  y  engin, Troumbc  dï  stivaj  ;  Tiges- 
dune  botte.  Vende  a  soun. 

d'  troumba  j  Vendre  à  Ven-» can^  aux  enchères.  De  ..maii. 
a  la  troumba  prov.  ;  Trompe^ 
ter  ,  divulguer  une  chose. 
Faire  beaucoup  de  bruit  en. 
se  mouchant, 

Troumbèté  v.  ,  Trompeter^ 
sonner  de  la  trompette, 

Troumbëtta  die  sità  ;  Crieur 
public  y  crieur  de  cille  :  on 
dit  métaphoriquement  la  trom^ 
pette  du  quartier, 

Troumbëtta ,  souiuidoiir  dh. 

troumba  >    Trompette  niasc^. 
Troumbëtta  y  ussiè  ;  Aj^^ 

cheur  ,  crieur, 
Troumbëtta  ,  Tstrument  ̂  

Trompette  fim, 
Troumbloun  s.  ;  V.  Troum- 

boun. 
Troumboun  s.  \  Sorte  de 

trompette, 
'i  roumboun,  arma;  Y.  S]^^^ ciafuss. 

Tromboun ,  fiour;  V.  narcYs.. 
Troumboun,  ousèl;  V.  Gia- 

cou. 
Troumpadi ,  insèt  i,  Cerf^ 

volant  y  escarhot, 
Troumpour  s.  j  Grande  scie, 
Troun  s.  ;  Tonnère  :  om 

dit  la  foudre  est  tombée^ 

Squiss ,  o  sciât  d*  troun  i  Éclat de  tonnère, 

Troun,  spessie  d* boulé»  7?^- 
pèce  de  champig/wn;  V*  Xa.- 



Trounà  s.  ;  Covp  de  feu. 
Coup  de  tonnère. 
Trounch  s.  ;    Tronc  ,  tige. 
Troundounè  v.  ;  Courir  les 

rues  y  courir  la  ville  ,  arpen^ 
ter. 

Trounè  v.;  Tonner. 
Trounsèa ,  vëstimenta  ;  Es^ 

pèee  d^  habit  de  femme. 
Troupp  s.  ;  V.  Stroupp. 

Trouss  d'cojyetc.  ;  Trognon^ 
racine ,  tige ,  cul  :  un  trognon 
de  chou ,  le  cul  de  V  artichaut. 

Trousse  ;  V.  A  le  trousse. 
TroussQUQ  agg.  ;  Fort.     . 
Troutassè  v.  ;  Courir  beau- 

coup. 
IVoutè  V.  ;  Trotter.  Courir. 

^Troutè  coum  un  caa  maire 

prov.  ;  Marcher  fort  cite  : 
on  dit  il  va  du  pied  comme 
un  chat  maigre, 
.  Troutcusa  s.  ;  Chaise,  Es^ 
pèce  de  robe  de  chambre. 

Trouvaja  s.  >.  Trouvaille^ 
rencontre  heureuse 

Trouvé  V.  ;    Trouver ,    re- 

*  trouver ,  rencontrer  ,  attraper. Être. 
Trouvé  da  di;  Contrarier  j 

reprendre  ,  corriger  ̂   contre--, 
dire  ,  censurer  ,  redire. 

Trouvé  da  di  ûa  a  soua 

mare  ch*  a  la  falou  ;  Trouver 
4  redire  en  tout    et   partout. 

Trouvé  dur  j  Trouver  dur. 

Trouvé  *1  mort  prov.  ;  Avoir une  bonne  hoirie. 

t  Trouvé  r  uss  d'bosch  ;  Trou-- 
ver  la  porte  fermée.  On  dit 

proverbialement  ,  s* il  ne  le 
trouve  bon  f  qu*il.  se  couche 
auprès ,  qu'il  jrfatst  une  sauec 

Trouvé  nostr  Sgnoùr  ant- 

Tort  prov.;  Avoir  un  gran4' 
bonheur j  trouver  la  nappe  mise. 

Trouvé  scarpa  per  ï  so  pèj 
Trouver  chaussure  à  son  pied^ 

trouver  quelquun  qui  vous- 
rive  les  clous ,  trouver  un  hom» 
me  à  nous  faire  téte^  trouver  ̂ 
son  maître  :  on  dit  à  bon  chat, 
bon  rat.. 

Trouvcsse  v.  ;  Se  rencontrer^ 
Trouvessc  a  carte  sporche  , 

a  la  mal  aparà  ;  Se  trouver  en 
danger ,  dans  des  mauvais 
draps. 

Troavesse  ant  I  ambreuj  ; 
Se  trouver  gêné ,  se  trouver 
dans  rembarras, 

Trubia,  T.  d'dispress  ;  ̂i- 
laine  y  coquine, 

Trubia  da  buté  an  testa  ̂  

Coiffe  de  réseau,. 

'Trubia  per  pësché;  Truble^ 
rets ,  filet. 

Truch  y  gieugb  ,  Billard, 
Truch,  per  giughé  ;  Billards 
Trucb,  cambi;  Echange  ̂   troc» 
Truch  ,  cativ  tour  a  ;  MaU' 

vais  tour  y  drâle.  d'histoire,  F^. 
un  trucb  a  un;  Jouer  un  tour 

à  quelqu*un.        \ Truch  per  trudï;  Troc  pour 
troc  y  troc  de  gentilhomme, 
Baralé  truch  a  truch  ;  Troquer 
but  à  but, 

Truchè  v.  ;  Heurter  ,  ren* 
contrer ,  tbucker.  Troquer  , 
échanger, 

Tmché  V.  ,  T.  d'gieugh  ; 
Débuter  la  boule, 

Trdché  coun  na  pârsouni-a; 
Heurter  de  front  j  contredire..i 

Déplaire..  \. 
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Trufa  s.  ;  Fripomterie ,  irom^ 

perie  ̂   piperie, Truffiidour  s.  ;  Fripon ,  filou ̂  
voleur  ,  fourbe  ,  pipeur, 

Trufialdin  s.  i  Arl^quin\ 
houffon, 

Trufliè  V.  j  Doper  ̂   tromper ̂  
tricher ,  pip^r. 

TnigDOu  s.  ;  Trogne  fAm, ,  «- 
lain  visage  :  cette  çieUle  a  une 
trogne  qui  fait  peur.  V.  Fè 
'1  trugnou. 

Trun-a,  T.  d'ccsa  ;  Caçeau^ cat^e,  V.  le  Dictionnaire  de 
Irévoux. 

Truschin ,  T.  dï  minusiè  ; 
Trusquin  ,  rouannette, 

Truss  s. ,  T.  dï  giardinè  ; 
Engrais ,  terreau. 

Tfuta  ,  pass  ;  Truite:  il  jr 
a  des  truites  saumonées. 

Truta  9  cascada  'nt  1'  eya  ; 
V.  Piè  na  truta  ,  naetaf. 

Trutôla  s.  ;  Petite  truite  , 
truiton^  truitelle. 

Tu  autem  i  V.  Cantè  '1  tu •utem. 

Tu  për  tu  ;  Tète  à  tête.  Y. 
a  quatr  cuj.  V.  A  tu  për  tu. 

Tuha,  boun-a  tuba  ;  f^oix 
forte  ,  voix  résonnante  ,  bon 
timbre  de  voix. 

Tube  V.  ;  Faire  lourd  :  on 
dit  il  fait  lourd. 

Tuberosa  ,  fiour  ;  V.  Tibe- 
rosa. 

^  Tubo  s.  ;  TubcytujraUy  con- 
duit ,  canal  ,  douille 

Tuèi  d'na  pianta  ;  La  racine 
principale  d^un  arbre» 

Tuèl  dél  ca,yài  iL'ot  dm  pe- tit pied. 

Tuff  a.  i  Touffeur^  exhàlaU 

son  ,    ehaieur    étm^amieû  V. 
tube. 

TuflUass  s.;  Chaleur  inien^ 
se.  V.  tube. 

Tuffiè  y.  n.  ;  Exhaler  une 
mauvaise  odeur. 

Tuguri  s.  ;  Cabane  ,  hutte^ 
chaumière^  cahuite. 

Tuje ,  pianta  ̂   Ihujra ,  or» bre  de  çie. 

Tujè  s.;  Tuj'au.  V.    Tubo. Tuiipa  f  tuiipàn  ,  pianta  | 

Tulipe  fém.  :  on  dit  une  tU'^ 
lipe  panachée  \  U  jr  a  les  fta- 
guettes  y  le  paltodi ,  le  moril" 
Ion ,  r  agate ,  la  marquetrine  , 
le  bosuel  ,  la  baloise  ,  Vadi^ 
mian  ,  la  nourricière  ,  /<t  yrî- 

tiliairCf  la  présidente  ̂   etc.     * 
Tulipàn  a'odonr  ;  BosueL 
TulipàD»  badola;  V.  PaU- lourh.  % 

Tulipiè  s.  ;  Sorte  de  tulipe. 
TulJ  s.  ;  TuUe. 
Tumour  s.  ;  Tumeur ,  eu' 

flure. 

Tuoa  s.;  Y.  trastolàda.  Y. 
de  la  tuna. 

Tunisèla  s.  ;  Dalmatiçue  , 
tunique. 

Tunisèla  dèl  Yëscou  ;  La 
tunique. 

Tupm  s.  ;  Pot  ,  petit  pot , 

pot  de  terre. 
.  Tupin  d'armougn;  Cruche  ̂  

mâchoire.  Y.  piatoula. 

lupiu  y  ou^;  Y.  predica« tour. 

Tupini  déroba  $  Plein  un 

pot. 

Tnpiuatt^'  Petit  pot  déterre, Tupinatt ,  busel^  Mést^nge 
à  longve  quemek 
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^plnè  
,  fttpinêra;  

Potier  
A  il  faut  faire  

à  tout.  
Jouer  

à 
potière  f  marchand  de  grès* 
iserie» 

TuHbàn  s.  ;  Turlan, 
Turbï  s.i  Tourbillon  j  ou^^ 

rqgan. 
TuHbit,  minerai ,  T.  dïchi- 

mich;  Y.  preciuitâ  giaun. 
Tureh  s.  ;  Turc  ,  Ottoman, 

Turch  e  moro  ;  f^rai  Turc , 
inexorable  ,  ferme  ,  rigide  , 
rude  y  inébranlable  ,  qui  mé- 
croit,  Can  Turch;  V.  c^n. 

Torcliiii  agg.  ;  Azur  ,  bleu 
azuré, 

Turgia,  parland  d*na  raca; Bréhaigne  ,  stérile, 
Turiboul  $.  j  Encensoir. 
Turifcrarî  ;  Thuriféraire  , 

îhurifère. 
Turlupiné  v.  ;  Turlupiner, 

'  Turni  y.  j  Tourner ,  travail- ler au  tour, 

Turnicatt  ,  «trument  dï  si- 
rogich  ;  Tourniquet, 

Turniour,  mëstèj  Tourneur, 
Turtin  s.  ;  Petit  rouleau, 
Turtinè  v.  ;  Rouler ,  entor^ 

tiller. 

Tusk  s.;  Coup.  Y.  mata- 
rassà. 

Tusia  s.  ;  Y.  pouër  tusia. 
Tusou  ,  tusàs  i  Opiniâtre  , 

stupide ,  sournois, 
Tussi  y.  ;  Tousser  :  on  dit 

fai  beaucoup  toussé. 
Tut  s. ,  agg. ,  e  avr.  ;  Tout, 

A  lé  tut;    Il  a  tout  le  pou^ 

voir  y    toute    Vautorité.   :'|  fas 
me  tut ,  T.  d'gieqgh  ;  Je  fais 
mon   tout  y  mon  reste,  Gîugnè 

tout ,  ou  jouer  un  atout.  J'ai deux  atous. 

Tut  a  ringrôs;  Atàutprçn* 
dre. 

Tut  ftl  pi;  Tout  au  plus. 
Tu(t  ant  un  eya;  Tout  tren^* 

pé  de  sueur. Tut  ant  un  fia  ;  Tout  d^un 

trait ,  tout  d'une  haleine. Tut  ant  un  nen  ;  De  but 

en  blanc  j  toùt^à^coup.  An  tut 
e  pèr  tut  ;  A  tout  prendre , 
en  tout  et  en  par  tout.  Coun 
tut  16  ;  Après  tout ,  enfin  , 
après  quoi,  Da  për  tut;  par 
tout.  Tut  për  11;  Par  tout. 

Tut  ant  un  pes;  Tout  d'un 
jet ,  tout  d^t^ne  pièce.  En  paf-^ lant  d^une  terre ,  on  dit  tout 
en  un  tenait. 

Tut  autr  ch'dot,  tut  sl\\\f 
chVera  ;  Rien  moins  que  sà^ 
vont ,  rien  moins  que  vr^i. 

Tut  •!  taound  ̂ è  pais  ;  Y. 

païs. 

Tut  lô.ch'a  lus  a  lè  nen  or 
proT.  ;  Tout  ce  gui  reluit  rCesf 
pas  or  y  les  apparences  sont 
souvent  trompeuses. 

Tut  •  quant  ;  Tout  entier  ̂  
tout  cela  y  tout  ceci. 

Tut  soûl;  Tout  seul. 
Tut  an  ;  '  Cest  égal ,  tout 

à  fait  te  ntême ,  malgré  .cela. 

Tut  nn  coum  dé  s' un  uss  ; 
A  plate  couture  j  à  tort  et  ̂  
travers. 

Tut  ven  ,9,  taj  fin-a  ï  Quqgé* 

a  plé  l'aj  prov.;  Dieu   et  la Nature  ne  font  rien  eniain  , 

'1  tut;    Jçuer  le  tout.  On  dit  tout  sert  en  ménage'. encore  le  tout  du  tout^  On  dit Tuu   soula  ;    Toute  seule. 
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Tote  \e  $trk  Tan  a  Rouma 

prov.;  V.  strà. 
Tutc  spessie ,  crba;  Herbe 

mux  épices. 
Tute  taule,  gieugh^  Touie^ 

table,  ou  toutes-^ahles. 

Tuti  ï  poch  fan  *1  prou  prov.; 
Petit  à  petit  t  oiseau  fait  son 
mid  ,  proç, 

Tuti  i  Sant ,  festa  ;  La  Tous- 
4aint, 

Tutù  y  pusel  ;  Cheçalier  , 
rayé  ou  gambette. 

U 
U  voc.  9  V  çojr, 
Ubià  s.;  Poîn  à  cacheter  y 

pain  à  chanter.     . 
Ubidi  T.  9  Obéir  f  obtempérer. 
Ubidiensa  s.  ;     Obéissance, 
Ubidiensa,T.  dï  frà;  Obé- 

4ience, 
Ubidient  agg.  9  Obéissant, 
Ucb  s.  ; .  Cri  de  Joie  ou  de 

àouleur  ,  hurlement ,  glapisse^ 
ment, 

Ucbè  V.;  Crier  de  joie,  crier 
de  douleur,  clatir  :  en  parlant 

d'une  personne  tjui  a  la  co~ 
aueluche  ,  on  dit  braire ,  rail- 

ler,  être  au  hoquet, 
Udienza  s.  ;  Audience ,  au- 

ditoire. Ce  prédicateur  a  tou" 
jours  un  bel  auditoire. 

Udito  s.;  OuiCffém. 
Ufissi  s.;  Office^  devoir, 

fonction,  Sant  Ufissi;  Scnnt 

Office, 
Ufissi ,  buro  ;   Bureau, 

Ufissi  d'  divoussioun  ;  Les 
heures ,  office  de  la  vierge  , 
9fice  des  morts  ,  bréviaire. 

Ufissi  du  Madona;  Z'^ 
fice  de  la  Sainte  Vierge. 

Ufissi  dla  Sman-a  SanU.9 
Office  de  la  Semaine  Sainte  p 
les  ténèbres. 

Ufissi  d'  sira  ;  V.  sirin. 
Ufissi  dï  prejve  i  L'office divin, 

Ufissi  për  la  lingiaiia,  la 
yassèla  ;  uffice. 

Ufissi  9  ufissiaty  T.  d'^'eogii 
d'  bassëtta  ;  Le  Uvrei. 

{}^%^  s.;  Officier. 
Ufissiàl  agç.;  OfficuX,  Nenva. 

ufi&siàl;  Nouvelle  officielle. 
Ufissialità  s.;  Les  officiers ^ 

le  corps  des  officiers  ̂   Vétal 
major. 

Ufissiè  V.;  Officier:  officier 
bien  signifie  manger  et  boire 
bien. 

Ugualiè,  0  ugualisè  t.  i  Ega^ 
liser ,  égaler  ,  ajuster. 

Uja  da  bast,  da  sach;  Ai^ 

guille  d'emballeur. 
Uja  da  cusi;  Aiguille.  Glu- 

gbè  ai  uje  ;  Y.  giugbè. 
Uja  da  testa  s.;  Epingle. 
Ujà  s.  ;  V.  aguccià. 

Ujà  s, ,  T.  dï  paâsAn;  Ai^^ 

guillon, Ujatt  s.;  (S,il,  œiUet^  œil- 
leton, petit  trou. 

Ujatt  dla  salada  etc.  ;  Le 
cœur ,  la  pomme ,  le  tendron  : 
on  dit  une  pomme  de  laitue^ 
de  chou ,  etc, 

U  ioun  s.  i  Aiguillon,  Carrelet., 
Ulcéra  s.;  Ulcère^  masc. 
Ulè  y.  ;  Heurler  ,  glapir. 

Pleurer, 
Uliya,  couloor;  Olive. 
Uliya  j  erbou  ;   Olivier  :  If 
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champ  planté  â^olMers  s^ap^ pelle  olWette.  On  dit  une  table 

iTolhier ,  un  plant  d* olivier. Uliva ,  fnitt  ;  Olive  :  on  dit 
un  plat  éToliçes  :  les  olives 
commencent  à  noircir ,  pour 

dire,  mûrir.  Un  baril  d'oli-^ 
pes.  De  rhuile  d'olives.  On 
appelle  olivaison ,  la  saison  oU 
Von  fait  la  récolte  des  olives, 
•  Ulivastr ,  couleur  ;  Olivâtre, 
<  miyastr,  parland  dla  mou- 
tria;  Basané, 

Ultim  agg.  ;  'Dernier.  L'ul- time ad  arrivar  fu  gamba  storta; 

n  n*jr  manquait  que  vous , 
que  celui-là. 

Ultime  T.;  Ultimer  ̂   finir  y 

parachever. 
Umanista  s.  ;  Humaniste, 
Umanità  s.  ;  Humanité, 

Umanità ,  scola  ;  Les  huma-' 
nités:  faire  ses  humanités ,  en- 
teigner  les  humanités. 

Umid  s.;  Humidité ,  l'hu" mide» 

Umid  agg.  ;  Humide,  mouil- 
lé ,  imbibé, 
Umidï  V.  j  Arroser,  humec- 

ter, mouiller,  imbiber. 
Umtdità  s.  i  Humidité. 
Umil  agg.  ;  Humble. 
Umil  coum  na  stringa  prov.  ; 

Avili,  abattu. 
Umiliassioun  s.  ;  Humilia- 

tion ,  soumission.  Avilissement, 

UmiliaU  s.  ;  Sœur  de  Vhu-- 
miliation. 

Umiliè  y.;  Humilier,  avilir, 

'^humilier. 
Umilissim  ag.  ;  Très-humble, 

très-humble  serviteur. 
Umiità  i.;  H^miUté. 

Uraour  s.  ;  Humeur  ,  féni. 

On  dit  je  ne  suis  pas  d'hu^ meur  à  tout  souffrir,  il  est  en. 
humeur  de  rire ,  il  est  pleirP d'humeurs. 

Umour  an  scufia  da  neuit , 
an  paloufla  ;  Humeur  ,  mau^ 
vaise  humeur:  on  dit,  il  a  mîf 
son  bonnet  de  traçers  :  on  dit 
encore  humeur  de  hibou ,  cha^ 

grin,  fâcheux. Uinour  fait  a  croch  ;  Y* 
umour  an  scufia  da  neuit. 

Umour  freidj  Humeur  froide» 
Umourass  s.  \  Mauvaise  Aif- meur* 

Unïourass  agg.  j  Intraitable^ 
fantasque. 

Un ,  num.  ;  Un, 

Un  e  douj  proy.  ;  Sur  l'heure^ 
à  Vinstant.  Argent  comptante 

Ungia  s.  ;  V.  oungia. 
Unguent  s.;  V.  oungucnt- 
Unich  agg.;  Unique. 
Università   s.;    Université^ 

Académie. 

Unse  y.;  V.  oun&e. 
Upia,  ousel;  Y.  pupù. 
Urdi  r.;   Tistre,  ourdir, 
Urdiojra  s.  ;  Ourdisseuse» 
Urdiour  s.  ;  Ourdisseur,  qui 

ourdit, 

Urdiour  ,   ameis  për  urdl  / 
Ourdissoir. 

Urdiùra  s.;  Ourdissage, 

Urctra  s.  ;  Urètre ,  masc,  ' 
Urin-a  s.  j    Urine,    Riten« 

sioun  d' urin-a  ;  Rétention  d'u^ 
rine ,  slrangurie. 

Urinàri  s.  ;  Pot  de  chambre, 
bassin  :  on  dit  aller  au  bassin» 

Sfrountà  coum  u'  urinàri  ;  Y. 
i.sfrountà. 
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Urine  V.  ;  Pisser  ,  urimer. 
Url  s.;  Hearlementf  haut  cri, 
Urlè  T.  ;  Glapir  ,  heurler  , 

rugir,  crier. 
Uma  s.  ;  tTr/i^. 

Urna   sepoulcrâl;  Urne  se- 

pulcrale, Urs  s.  ;  Grande  cruche.  Y. 

ferla. Urtè  T.;  Heurter^  choquer. 
Urtla ,   crba  ;   Ortie  ,   onfi> 

dioique:  c*est  la  grand*ortie. Urtla  fola,  idem;  Lamium 
album  ,  or/iV  morte. 
.  Urtoun  5.  ;  Coup, heurt, choc. 
Us  s.  ;  Usage,  us ,  coutume, 

habitude ,  usance. 
Usansas.;  Usage, habitude,  •     Util  ag[g.  ;  Utile,  lucratif , 

coutume ,   martière  ,  pratique 
reçue ,  accoutumance. 

Usansa  dël  pais  ;  Usage  du 
pars  ,  mode  du  pujrs. 

Usa  agg.  ;  Usé ,  consommé , 
vieux,  Accoutumif  ,  habitué, 
{/site  ,  ordinaire. 

Usé  V.  i  ̂   User  ,  se  servir  , 
employer  ,  mettre  en  usage  , 
faire  usage.  Accoutumer, 

Usèl ,  fhestra  ;  Lucarne, 
Uss  s.  ;  Porte.  V.  dgni^  uss 

M  80  tabuss  prov.  ;  Y.  esse  ai 

uss.  I  era  darè  d' i'  uss ,  am  an  j 
nen  dame  na  fetta  d'  pruss  ; 
Oest  la  fin  des  contes  qu'on fait  aux  enfans.  On  dit  en 
français,  je  jetai  mon  bonnet 
par  dessus  les  moulins,  pour 
dire ,  je  ne  sais  comment  finit 
l'histoire. 

Uss  agg.  ;  Aigu  ,  pointu  , 
perçant. 

Ussè  V.  ;  Aiguiser. 
Ussiè  s.  ;  Huissier  :  on  dit 

huissier    exploitatU ,    huissier 
audiencier,  «. 

Ussorèa  ;  f^twSf  Voirt  Seà^ 

gneurie. Usuboaè ,  ai  uss  ;  Aux  o&ok* 
Usure  s. i  Usurier,  Fesse» 

Mathieu  :  c*est  par  corrupAtm 
de    S.^  Mathieu  ̂   emr  U  étaU 
usurier  avant,  sa  comformn. 

Ut,  BOU  d'nwtica;  Ut.     , 
Utero  s,;  Matrice ^  ,mUruTn 
Util  ».;  Prefii^  u$ilké^  ff^"^ 

avantage  ,    lucre  ,     bénéfice^ 
L'amour   feu    dal  util  ;     On 
s*aêtaehe  aux  personnes  et  aux 

choses  à  proportion  qu*0B  y trouve  son  intérêt. 

profitable,  avantageux^   bon^ 
convenable. 

Uya  s.  ;  Raisin. 
Uva  d'San  Giouaii,  piantBi; 

Y.  uva  trama. 
Uva  gâta ,  o  uvt  ciouliora  $. 

Rognon  de  coq. 
Uva  Greca;  Cioutat,  mase.p 

du  raisin  Grée. 

Uva  grumestia  ;  Sorte  de 
raisin  de  treille, 
Uva  laça,  o  uvi  roussa; 

Raisin  d^ Amérique ,  laque. 
Uva  mouscatèla  ;  Raisin  mus^ 

cat,  llj  en  a  du  blanc ,  du 

rouge  et  du  noir.F',  lesprùt'* 
cipales  espèces  de  raisin  dans 
la  seconde  partie  à  Vart,  agri^ 
culture  iY.**  2. 

Uva  passoula  ;  Raisin  sec  «^ 
raisin  desséché,  rMsin  de  Co- 
rinthe. 

Uva  passarëtta  ;  Raisin  de 
Corinthe. 

Uya  Vaxoiif  pianti^i  Giyf 
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pelle  groseille. 

V  cons.  ;  /^  cons. 

y  pronom;  F'ous, JUo  da  bottn  ;  Je  vous 
tout  de  bon,' 

Vaca   s.  ;    Vaehe  :    on    dit 

V'Iou 

le  dis s 

cette  çachê  mugit  après  son 
veau  :  on  dit  la  cache  trient 

de  citer ̂ pour  dire ,  mettre  bas, 
Yaca  oa  lait  ;  Vache  à  lait, 

Goul  inakTÎ  a  le  na  bouD-a  vaca 

da  lait  për  '1  medich ,  coula lite  a  lé  na  boun-a  Taca  da  lait 

da  mounse  për  '1  procuratour; Ce  malade  est  une  vache  à 

lait  pour  le  médecin ,  ce  pro^ 
ces  est  une  cache  à  lait  pour 
ee  procureur  ̂   pour  cet  açoué, 
Furt)  coum  na  yaca  spagneula  ; 
Sorcier  comme  une  vache  ei- 

pagnole, 
Vaca  d'  Russia  ,  couràm  ; Du  roussi, 

Vaca  giouTOu;  Génisse  y  ge^ 
niche, 

Vaca  ,  pigber  ;  Paresseux  , 

lendore,  Fè  la  yaca  ;  S'acoqui- 
ner ,  vivre  dans  la  paresse  y 

dans  la  fainéantise,  Aicherpria 

pitost  la  yaca  d'un  poyr'om 
prov.  }  On  dit  gu'il  mourrait 
plutôt  un  bon  chien  de  berger. 

jPiè  la  yaca  e  *1  yailatt  prov.  / 
Epouser  une  fille  qui  a  pris 
à  crédit  un  pain  sur  lafàur^ 
née  :  on  dit  d*un  nouveau  ma^ 

rié  qu'il  a  eu  la  vache  y  et  le 
veau  quand  il  a  épbusé  une 

fille  grosse  du  fait  d' autrui.  La vaca  le  nostra;  La  vache  est  à 
nous  prov,  ,  V affaire  est  faite. 

Vacaïua's.}  Vmcance^  jour 

SstS 

de  vacance ,  fête ,  les  écoliert 
disent  campos ,  congé.  Le  va- 

canse  ,  T.  d'scola  ;  IjCs  vacan"^ 
ces  ,  campos.  Dé  yacansa  ; 
Donner  campos,  Ayej  yacansa  ; 

Avoir  campos,  ^ 
Vacant  agg.  ;  Vacant, 
Vaearia  s.;  Vacherie,  éta^ 

ble  à  vaches. 
Vacassa  ,  o  yaca  da  cul ,  T. 

d'  dispress  ;  V.  pourcassa. Vacassioun  s.  ;   Vacation, 
Vacato  s.  ;  Vacation  j  hono^ 

raircy  droit  ̂ assistance. 
Vaché  $.  j  Vacher ,  gardeur 

de  vaches. 

Vachèra  s.  ';  Gardeuse  de vaches. 
Vachëtta  s.;  Jeune  vache ^ 

petite  vache  y  génisse, 
Vaohëtta,  couràm;  Vache ^ 

cuir  de  vache ,  vache  en  grain^ 
Vachëtta  roussa  ;  Roussi  p 

masc,  y  cuir  de  Russie. 
Vaciarin  ,  fourmagg  ;  Fra^- 

mage  de  Savoie  y  fromage  de 
vache  ,  vacherin, 

Vacilè  y.  ;  Extravaguery  ra^ 
doter  y  vaciller ,  chanceler, 

Vacina  s.  ;  Vaccine. 
Vacinassioun  s.  ;  Vaccina^ 

tion, 
Vaciné  v,/  Vacciner, 
Vada!   Topel  Allons. 
Vada  coum  a  yeul,  yada  la 

baraca;  Vogue  la  galère  y  à 
tout  hasard  :  tout  j  va  y  la 
paille  et  le  bléy  arrive  ce  qui 

pourra» Vada  la  roba  dël  barba;  V« 
Barba. 

Vagh  agg.  ;  Vague. 
Vagioa  <«.  ;  Vagin  mase* 
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>  Vaiy'vuaj  înter.  ;  Bon^  $arare, 

Va|latt  8.  ;  Petit  çeau^  ifeau 
de  laii. 

Vajlëtta  s.  ;  Génisse, 

Yajoètta  d'  eya;  Farlouse, 
Vajnëtta    dï   camp ,  o    dël 

mej  ;  Alouette^pipL 

Vajnëtta  dël  ̂iàs ,  o  d' moun- 
taçna;  Nom    de    la  farlouse 
sur  les  Alpes, 

YajnëtU  ,   ousel;    Alouette 
des  bois ,  ou  cujelier» 

Vajre  /  Combien  !  Vajr'oure 
souii-ne  i  Quelle  heure  est-il  ! 

Yajrùla  s.  ;    Un   grain    de 
vérole. 

Le  talantïe  d'  un  itrmo  ;  Ze# 
témoins  et  une  borne. 

Yalasar  aw.  ;  Peut'-^iitre^ 
Arrive  ce  qui  pourra, 

Yaldrapa  s;  Couperturt  de 
chenal  y  la  housse  ,  eaparaçoom 
Habit  de  gala, 

Yalè  Y.  ;  f^anner  ,  émot^ 
der,  .  . 

Yalè  d'  caméra  ;  F'alei  de chambre.  Aide  de  chambre, 

Yalé  dpié;  JTalet  de  pied, 
VaJej,  o  valeje;  Valoir^ 

coûter^  être  Sun  certain  prix» 
On  dit  le  jeu  ne  vaut  pas  la 

chandelle  ̂    ou    il    n*en    çatti 
Yajrôle  s.    pi.;   La  petite\pas  la  peine.  On   dit  encore 

vérole:  on  appelle  petite  vé" 
rôle  discrète  y  celle  dont  les 
boutons  ne  se  touchent  point, 

Yaj  roula  agg.  >  Y.  Picoutà. 
Yajlè  V.  ;  Observer  y  guet- 

ter ,  épier  j  se  tenir  aux  aguets ^ 
observer  les  moui*emens ,  les 

démarches  de  quelqu'un, 
Yajtè  r  oucasiouu  i  Atten^ 

dre  l'occasion, 

Yal ,  arueis  për  valè;  p^an^ erible, 

Yal ,  valada  s.  ;  f^aUée^  val- 
lon y  val,  Trist  a  coul  ousel, 

ch'  a  nas  ant  na  cativa  yal  ; 
Malheur  à  qui  natt  sous  une 
mauvaise  étoile, 

Yalada  s.;  J^allée, 
Yalanca  d*  ûoca;  Lavange^ 

ou   lavanche  y   c'est  le   mêrne 
nom  que  avalange  ̂   ou    ava^ 
lanche.    V,    dict,   de  Vcicad, 

française, 

Yalanca  d'  tera  ;  Eboule- 
ment  ,  éboulis ,  fondis» 

Yalautle  «.  pi.  ;   Témêias, 

qu'un  chien  vivant  vaut  nùeu» 
qu'un  lion  mxtrt.  On  dit  un 
bon  averti  en  vaut  deux,  Ya- 

lej  V.  ;  Peut  encore  se  tradtâre 
par  suffire  ,  être  suffisant  ̂  
avoir  la  force  ,  pouvoir ̂   mé- 

riter ,  être  digne  ,  être  uti^ 

le  y  être  profitable  f  etc. 
Yalej  la  pen-a  ,  la  ̂ peîsa  ; 

Valoir  la  peine,  Ncn  valej 
un  luvin,  un  û.  fourà,  i  guat 

fer  d*un  can ,  mes  sold  etc  ; 
■Ne  valoir  pas  un  pM  de  chien^ 
un  sou  y  un  clou  à  soufflet^ 
ne  valoir  pas  le  ramasser  , 
ne  valoir  rien, 

Yaleisse  y.  $  Se  prévaloir  , 
se  servir, 

Yalerian*a ,  erba  ;  F'alé^ 
riane:  c'est  la  valériane  sau^ 
vage, 

Yalëtta  s.  ̂   Petite  vallée. 

Yaletudinàri  ag.;  f^alétudi" 
naire  ,  maladifs  grabataire., 

Yalks ,  '  o  valida  j  f^alise  , 
sac  f  bougetêe.         •  . 
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.  Valida  da  coure ,  o  mala  ; 
Porte-manteau.  Aveje  la  soua 

valks  ,  parland  d'  na  foumna  ; Etre  enceinte, 
Valosca  s.»  Gousse  du  hlé, 
Vâloon  s.  ;  Grande    collée^ 

Valour  s.  9  F'aleur  fém. , travoure» 

Valuta  s,  ;  Valeur ,  -prix. 
YàluU,  T.  d'  banca;  £12 

espèces» 
Valutè  V.  ;  Estimer  ̂   priser, 

cpprécîer  ̂   évaluer ,  faire  le 

pris. Vampa  s.  ;  Flamme.  Yam- 

pa  d' aaud ,  d' calour  ;  Bouffée, 
'  Vampà    s. ,  parland    d'  11- 

quour  9  Rejaillissement   d^une 

Uqueur. 
Van  agg.  ;  Viûn ,  frivole  , 

orgueilleux,  Foible  ,  débile , 

futile. 
Vanagloria  s.  ;  Vanité  ,  or~ 

gueily  vaine    gloire. 
Vanàn ,  T.  dï  mulatè  ;  Hai. 
Vanchija  s.  9  Prairie  près 

Tarin, 

Vangeli  ;  V.  Eyangeli. 

YâDÎglia  9  pianta  d' America  ; Vanille  :  on  donne  le  même 
nom  à  son  fruit, 

Yaniglia,  pianta  dï  giardin; 
Vanille  ,  ou  héliotrope, 

Yanità  s.  9  Amour  propre  , 
vanité. 

Yansottj  s.  pi.  9  Restes  ,  re^ 
fus  ,  résidus  ,  reliquats,  Y. 
Arach  d'  boutega, 

Yanssè  v.;  Avancer,  épar- 

gner, 
Yantagè  v.  ;  Surpasser ,  dé^ 

passer.  Exceller  ,  profiter  , 
causer  de  tavantage» 

525 
Avantage  ̂  

Vantagi     ».  ; 

agrément. 
Yantaj  s.  ;  Éventail ,  éven^ 

toir,  émouehoir, 
Yantajin-a  s,^  Éventail  mase» 

on  dit  les  bâtons  d'un  éventail: 
cet  éventail  joue  bien:  au  plur. 
on  dit  maintenant  les  éventails* 

Yantè  t.  ;  Y.  Dventè. 

Yantè  y.  a. 9  Vanter,  louer^- 

prôner. Yantè  V.  n.;  DisparaUre  ̂  
s'évanouir  ,  se  dissiper. 

Yantè  via  ;  Disparaître. 

Yantè ,  parland  d*  un  liquour  ; 
S* exhaler ,  s'éventer,  s'évap(h- 
rer ,  se  perdre, 

Yantè  parland  dël  gran  ; 

Dégénérer, 
Yantesse  v.  9  Se  flatter ,  se 

faire  fort  f  se  promettre.  Faire 
ses  éloges, 

Yantouse  s.  pl.9  Y.  Yentouse. 
Yantrësca  s,  ;  Petit  lard. 

Panse  du  ton. 

Yapour  s.  9  Vapeur  fém. 
Yarassou  ,  erba;  Hellébore 

blanc. 

Yard  s.  e  agg.  ;  Y.  Ycrd. 
Yardonn,  T.  dïcaliè9  Tré^ 

point  ,. première  semelle, 
Yariabil  agg.  ;  Variable,  En 

parlant  d'une  femme  ,  on  dit 

frivole, Yariassioun  s.  9  Variation, 
changement, 

Yaricous  agg.  ;   Variqueux, 
Yariè  v. ;  Varier,  diversi" 

fier  ,  changer.  Différer 
Yariscio,  T.  dï  manëscard; 

Blessure  au  garrot,  ou  le 

garrot, Yajria  T.  dï  mmsiè;  Valet .^ 
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Varlopa ,  T.  dï  mmosiè  ; 
Varlope, 

Yarola  s.  ;  La  çérole. 
'  Varvela  s.  ,  T.   dï   larafè  ; 

Y.  Vërvela. 
Vas  s.  ;  Pat ,  pose  ,  unu  , 

vaisseau.  SaOe,  Om  dit  poi 
dfi  terre  j  pot  defaiemee  ,  pot 

à  fleurs',  en  parlant. du  corps j 
a»  dit  les  çmisseoMX, 

Vas ,  T.  d^anatoumia  ;  F'ais* 
HÙM. 

Vas,  parland  d'un  onniafl^^ 
d'  un  liber  ;  Cul  de  lampe. 

Vas  da  Jet  ;  Put  de  ckam^ 
hre  plat. 

Vas  da  neuit;  Pot  de  ehan^ 
hre  ̂   urinai. 

Vas  dï  sitroun  fait  an  l>osch; 
Caisse, 

Vas  përLoté  d'fiour;  Bos^ 
quetier  masc. 

Vasaiia  %,  \Ija  faisselle. 
Vasatt  s.  ;  Pot ,  petU  pat , 

boîte. 

Vasca  s.  ;  Bassin^  bassin 
dr  /uniaine. 

Vasca  dla  Titura  ;  La  vache. 
Vasi  sacri  ;  Les  cases  sacrés, 

Vasotin  ,  T.  d'  campagna  ; Gazon  ,■  motte  de  terre. 
Vassal   s.  i  Vassal. 

Vassèl  s.  ;  f^aisseau, 

Vassèl  d'  guera  ;  Vaisseau 

de  guerre.' Vassèl  mercanlil^  Vaisseau 
marchand. 

Vassèla  s.  ;  Vaisselle. 

Vassèla  d'argent;  Vaisselle 
d*argent.  . 

Vassèla  dourà  ;  Service  de 
Permeil, 

VatuUjT.  d'^ugh;  Vaiaut. 

Yani  s.  i  «Aa  ;  Péutei  p 

guède. Vanda  s.  ;  Lassée. 
Vccc  s.  e  ag.  ;  V.  VeJ. 
Vécciaja  s.  ̂   VieiUeste. 
Véooiatt  o  yëcdèto  s.  g 

VieUiqt. 
Vëcciëtta  s.  ;  VieiUotU. 
Vède  ¥•  ;  VMr. 

Vëdt  le  «teiie  proy.  ;  -Vêir 
des  anges  violets.  V.  îè. 

Veder  s.  /  Viire/ém  ̂   ̂erre.' 
om  dit  pifunaais  de  oftre  ,  iljr^ 
manque  une  vitre.  Y.  ¥abma 
dï  yeder. 

Ved«r  4'  aBtbncmi ,  V.  di 
cliimicli  ;  Ossfde  ̂ amiitnoine 
sulphuré  fiiiratx. 

Veder  da  canoacial  ;  Lêâ/^fp  - 
pfrre  ,  stçrre  de  l^miie. 

Veder  da  «uwatre  j  Vsrrf^ 
Veder  dï  ouciaj;  LenMe^^^ 

loupe  ,  lunette\^  verre. 
Veder  die  fnestre;  CurrêsuSp 

vitre.  JE  y«ier  ;  Les  vèêres  ̂  
les  carre  asêx.' 

Veder  rout  ,  o  veder  pîst  f 
Grésil  de  verre, 

Vëdëala  bnita  pvor.  ;  Ern 
voir  des  grisês.  Fè  vëé»  le 
steile ,  fè  vède  parkn ,  iè  yëde 

'1  bianch  pèr  '1  neir  ,  §è  yëde 
'1  diavoii  ant  V  amoula  ;  Y.  Fè. 
VouleiJa  vëde  coun  un  ;  Vou-' 
loir  se  mesurer  à    quelqa^msi*  • 

Vëdrii  s.  ;  Châssis  de  viirè  ̂  
vitrage. 

"  Vëdrià  d' un  fenëstroan  dla  ̂ 
cesa  ;  Le  vitrail,  les  vitraux»  , 

Vëdriè    mestè  ;    Miroitier  ̂  
vitrier  :  le  fabricatst  d,ê    ver^ 

rerie  s* appelle  verrier.   . 
.   Vçdrtenl  ji.  ̂   V*irm. 



T 

Say 

Vej ,  véra;  jTrai^  la  çérité. 

Vcj  s.  t  ag.;  /^itfi/,  waar, 
ifieillard*  Agé^  ancêtre  ̂   vieux 
harbon. 

Yej  balota;  p^ieux  radoteur ^ vieux  réçeur  :  on  dit  la  iéte 
lui  gromiUe, 

y e)  coum  '1  cocoa ,  coum  un 
such  ;  Homme  fort  vieux  :  il 
est  vieux  comme  ces  ruet  , 

vieux  comme  les  '  chemins, 
QuaBd  un  ven  vej  un  perd 

'1  mej  prov.  ;  En  vieillissant^ 
ors  perd  la  force  phjrsique  et 
morale, 

Vej  coom  patema;  AnUque^ 
gothiaue» 

Ve)a  dësdenU  >  JT^ille  éden- 
iée  :  on  dit  prov.s^  si  jeunesse 
savait  et  vieillesse  pouvait, 

Veja  gourëgna;  f^ieille  sem- 
jdternelle,'  'Éûh^  ̂ eja  ;  Des 
vieilleries  ,  vieilles  hardes  , 
vieux  chiffons.  Anticailles,  La 
nouvelle  du  siècle  passé, 

Yeiua  d'  coutèl  ;  Gaine  de 
couteau  f  coutelière, 

Veinëtta,    ousel;    V.    Vai- 
nëtta. 

.  Veira  s.  ;  Virole  <t  chape, 
Vel  s.  ;  FoUe. 

Vel  dël  calice ,.  T.  d*  cesa  ; Le  voile, 

Vel  për  '1  deul  ;  Le  crêpe , 
voile  pour  le  deuil. 

Vêla  s.  ;   Voile, 

Velà  për  di  bandarola;  V. 
Bandarofa. 

Veleilà  s.i  Velléité. 
Velèu  s.  ;  Poison ,  venin  : 

on  dit  morte  la  bête ,  mort 

le  venin ,  en  parlant  d'un  en" nemi* 

Velenè  v.  ;  Empoisonner, 
Velenous  ag.  j  Véhimeux  p 

vénéneux, 

Ven  a  taj  eh';  Heureuse^ 
ment  ̂   par  bonheur, 

^Ven-a  s.  ;  Veine. 

Ven-a  d*  eva  ;  Veine  ieaum 
Ven«a  d*  materia;  Ç^ui  a 

un  petit  grain  de  folie, 
Ven-a  d'un  coutèl;  V.  Veina. 
Ven-a  dël  bosch  ;  Madrure* 
Ven-a  dël  coutm;  Coulisse^ 
Ven-a   dï  mineraj;    Veine»  , 

Vin  ch*a  la  na  ven-a  d'dous^ 
Vin  qui  a  une.  petite  pointe 
de  douceur, 

Ven-a  për  fè  d'vers  ;  La verve. 

Ven-a  për  passé  un  liamatt, 
un  gitâl  etCk  ;  Coulisse. 

Venà  agg.  ;  Veiné. 
Vende  v,  ;  Vendre^  aliéner^ 

débiter.  Dénoncer. 

Vende  a  bota,  a  blocb;  Ven* 
dre  à  bloc,  et  en  tâche,  Da 
vende;  En  abondance  y  àfn-^ 
•son.  iPai  du  blé ,  de  la  santé 
à  revendre. 

Vende  a  crédit;  Vendre  à 
crédit ,  à  terme ,  sur  la  parole» 

Vende  a  strassapàt  ;  Mé^ 
vendre  ,  vendre  à  très-bom 
marché.  Coum  il'eu  coumprafe, 
i  la  vendo  ;  Je  débite  la  nou* 

velle  au  prix  que  je  Vai  ache», 
tée  9  je  vous  la  donne  au  mê» 
me  prix. 

'Vende  al  impero;    Vendre 
très'-cher. 

Vende  al  ingros  ;  Vendre 

en  gros,  »  ' 
Vende  al  mnii,  an  detaj  ̂ 

A  fA*  t  V^ndire  ̂ n  détail»  ̂ 
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Vende  d*lumètei  Y.  Countè 
d'  haie. 
Vende  un;  Le  trahir.  Il 

tendrait  son  meilleur  ami.  A 
vend  ben  le  soue  cuckie;  Jl 
çend  bien  ses  coquilles. 

Vende   an  sol  marcà  ,   sla 
fera;  En  savoir  beaucoup  plus 

que  lui. 
.  VendeU  s.;  Vengeance. 
Vendicatour  s.  ;  Vengeur  : 

mufém.  vengeresse. 
Vendichè  v.  »  Venger  ̂   se 

çenger. 
Vendumia  s.  ;  Vendange. 
Vendumiè  v.  ;    Vendanger, 
Vendumioira    s.  ;  Vendant 

geuse. 
.  \enàum\ouTS.i Vendangeur. 
Venepriè  s.;  V.  Vinegriè. 
Vëner  s.  ,   Vendredi. 
Vëner  sant;  Vendredi  saint. 

On  dit  proi\  tel  qui  rit  le  çen^ 
dredi ,  pleure  le  dimanche. 

Venerabil  s.  ;  Le  Saint  Sa^ 
erement  de  r  autel.  Vénérable. 

.    Venerco  agg.  ;  Vénérien, 
Vengh  s.  ;  Branche  d^ osier ̂  

osier  :  un  petit  brin  d^  osier 

s'appelle  plejron. 
Vent  s.  ;  Vent.  A  fa  un 

vent  ca  taja  *1  moustass  ;  11 
fait  un  vent  froid  ̂   et  perçant 
qui  single  le  visage  :  on  dit 
un  arbre  en  plein  vent.  Aveje 

la  testa  pien-a  d'  Tcnt  ;  t»tre 
bouffi  d'orgueil^  de  vanité. 

Vent  an  favour  ;  Vent  a^ 
rière ,  vent  en  poupe. 

Vent  rountràri  ;  Vent  de^ 
bout  ,  vent  au  nez. 

Venta  V. ,  venta  fè ,  venta  di, 
Tcntava  aadè ,  Ycntava  i^ïxï  > 

//  faut  fcùre  ,  il.  faut  dire  , 
U  fallait  àUer,  il  fidleit  ouvrir. 

Ventava  nasse  sgnournërnea 
stè  ant  la  cà  dï  rat  ;  il  fal^ 
lait  naître  riche  pour  ne  point 
demeurer  dans  les  galetas. 

Ventilateur  s.  ;  Ventilateur^ 

Ventoola  s.  ;  V^araciair. 
Ventoasè  t.;  Ventouser, 

Ventoase  s.  pi.  ;  Ventouser^ 
Ventouse  sujte  ;    Ventouses 

sèches  :  les  petkes  s'appeiieni' 
des  petits  cornets. 

VentooiiU  s.  ;  Venituisé  ̂  
vents, 

Ventrà  t.;  U  fondra. 
Vcntria  t.  ;  Il  faudrait. 
Ventricoul  t.  ;  Ventricule^ 

estonuse ,  petit  ventre, 
Ventriloquio  agg.  ;  Ventri^ 

loque, 
Ventorîn-a  ,  pera  ;  Aventm» 

rine. 
Venuta  s.;  Arrivée. 

,    VeuQta  dël  Messia  ;  Avène^ 
ment  d»  Messie. 

Vera  aw,;  En  vérité,  vrai^ 
certainement, 

Verb  s.  ;  Verbe. 

Verba  volant ,  scripta  ma- 
nent ,  prov.  ;  La  parole  vole  ̂  
et  récriture  demeure. 

Verbal  s.  ;  Procès^erhal. 

Verbal  agg.  ;   Verbal. 
Verbena,  crba;  Verveine j 

herbe  sacrée. 

Verbi  grassia  \  Par  exemple^ 
Verd  s.  ;  Vert, 
Verd  agg.  ;  Vert  :  au  fém. 

verte. 
Verd  ciair  j  Vert  gai  ,  vert 

clair. 

Verd  d'axiirj  Céladon. 



Vcrd  J'ram ,  T.  dï  cliîin.  ; 
Oxyde  de  cuivre. 
.   Vcrd  etemo  ,  T.  dï  chim.  ; 
Acétite  de  cuivre, 

Verd  por;  l^ert  de  porreau^ 
vert  de  montagne, 

.   Verd  poum  i  Vert  de  pont' 
me, 

Verd  scur  i    Vert  obscur  , 
vert  foncé, 

Vërdaràm  ;    Verd'^C'^gris  , 
perdet, 

Vërdastr,  coulour;  Verdâ^ 
ire* 

Vërdin  ,  ousel;  V.  tariD. 
VërdiouD  ;  V.  tërtouj. 
Vërdiounà  ;  V.  savërdiounà. 

V.  saràca. 

Vêrdloungb ,  pruss  ;  La  véri- 
té longue, 
Vërdoun  ,  coulour  ;  Vert 

foncé, 
Vërdoun  ,  ouscl  ;  Verdier, 
Vërdsin ,  coulour  ;  Qui  tire 

sur  le  çert ,  vert^gai  y  vert- 

clair  f  vert  d'eau  ,  vert  de mer, 

Vërdùra  s.  ;  Verdure^  lé- 
gumes :  on  donne  ce  nom  à 

toutes  les  racines  potagères, 
Vërdurèra  s.  ;  Herbier e  , 

vendeuse  d'herbes, 
Vërga  s.  ;  Baguette  ̂   hous^ 

sine ,  gaule  ,  verge. 

Vërga  d'or ,  d'argent ,  anjèl^ 
Verge,  bague  ,  jonc. 

Vërga  d'or  ,  crba  j  Verge 
dorée  ,  verge  d*or,  Sërchè  la 
Tërga  ch'an  frusta  ;  Donner 
des  verges  pour  se  faire  fouet- 
ter, 

Vërga  ,  membro  viril  ;  La 
perge  ,  le  membre  viriU 

Vërgàda  s.  ;  Fustigation,  De 
la  vëigàda ,  fè  passé  për  le  vër- 
ghe  j  Fouetter  avec  des  ver- 

ges, 

Vërgantà  ,  T.  d'canipagna  5 Echalier, 

Vergin  s.  ;  Vierge,  Fia  ver- 
gin  ;  Pucelle,  Vin  vergin  ;  Vin 
vierge,  Euli  vergin  ;  Huile  vier^ 

ge:  Esse  vergin  d'na  cosa;  A- 
voir  les  mains  nettes  de  quel^ 

que  chose.  N'en  avoir  encore aucune  connaissance, 

Vergin  agg.  ;  Vierge^  tout» 
a-fait  neuf  y  tout  nouveau ,  qui 
n'a  pas  encore  été  emplojré  , entamé, 

Vërginoun  s.  j  Célibataire , 

puceau. Vergna  s.;  Grimace. 
Vërgogna  s.  ;  Honte  ,  co«- 

fusion  ,  vergogne  ,  horreur. 
Pudeur  ,  modestie  ,  retenue* 

Déshonneur  ,  infamie.  C'est 
un  homme  sans  vergogne,  O 

vërgogna/  Fi!  C'est  une  honte» Fi  donc  !  Le  vergogne  s.  pi.; 
Les  parties  honteuses ,  les  par- 

ties naturelles. 

Vërgogna  ,  ciabra  ;  V.  fé  la 
ciabra. 

Vërgognou5  agg.  ;  Honteux» 
Verificbè  v.  ;  Vérifier. 
Vërlèra  s.  \  Coup. 
Vërlopa  9  T.  di  meist  d^^ 

boscb;  Varlopci 

Verm  s.  ;  Ver,  V.  gavé  '1 
verm. 

Verm  cb'a  nas  ant  la  leng». 
dï  can>  0  ant  la  testa  dTcm; 
Ver^coqidn. 
Verm  cb'  as  gênera  ant  '1 

cbçurj  Ver  cardUùre^ 
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.    Vett  s.  ;  Lt  membre  wû  , 
le  membre, 

Veuja  s.  ;  Désir  y  ençie,  sou" 
hait ,  gré ,  volonté  ,  plaisir, 
Fè  YDi  venja  »  Exciter  Vén- 
ale, 

Yeujd  $.;  Le  vide ,  lacune^ 
défaut, 

Ycuj  J  agg.  ;  Creux ,  w£^ff  , 
^tfi  a  le  ventre  vide,  Bestia 
Tcujda  ;  Béte  sans  charge, 
IVlaa  yeujde  ;  Mains  vides. 
Pansa  veujda  ;  Estomac  vide. 
Testa  veujda  ;  Cerveau  vide  , 
tête  vide,  esprit  léger, 

Veujda  fiaschëtle  ,  ousel  ; 
V*  Toulatt. 
Yfuje  die  done  gravie  ; 

Pica, 
Via  s.  >  Chemin  ,  voie ,  rue. 

Façon  y  manière^  mojren. 
Via  latea  ;  Voie  lactée  ,  le 

chemin  de  S,  Jaques ,  Gala-- 

xie,  Andè  via  ;  Partir ,  s* en 
aller,  V.  Andè.  Buté  yia;  V. 
Bute.  Campé  via;  Y.  Campé. 

'  Campesse  via^  V.  ihid.  Dé 
via  ;  V.  Dé.  Mandé  via  ;  V. 
Mandé.  Pourté  via;  V.  Pourté. 
Scassé  YÎA  ;  V.  Scassé.  Tre  via 
Ire  fan  ncuv  ;  Trois  fois  trois 

font  neuf,  ̂ se  an  yià  d*  fè  na 
cosa;  V.  lLs%t, 

Via  y  andoumne  ;  Allons  , 
courage. 

Via  9  orsii  ;  Sus ,  courage. 

Via ,  për  di  ch'  d*  si  >  Bon  , ainsi  soit-U. 
Via  !  vërgogna  \  Fi!  Fi  donc l 
Via  via  avv.  ̂   Là  là^  mé^ 

diocrement.  J^lte, 

Via  s.,  T.  dï  fmuii  La 
ÇtUlie. 

y vàg;L  é.l  Voyage, 
Viagié  V.  j  rojager. 

Viatich  s.';  Le  SanOnnéUi^ 
que  :  on  lui  a  donné  le  çiati^ 

que, 

Viciri  s.  ;  ficaire.  lÀeu^ 
tenant  de  police. 

Vicari  gênerai;  Grand  vv* 
caire, 

Vicariato  s.;  Vicariat.  La 

police. Vice-Curi  s.;  Secondaire^ 
Desservant, 

Vice-Rc  s.  ;  flce-Aoi. 
Vidou  s.  ;  Veuf,    . 
Vidoua  s.  \  Veuve  :  p^iic^ 

de  huit  galansy  il  la  prit  pour 

pucelle. Vidouansa  s.  ;  Veuvage  , 
viduité. 

Vidoue,  fiour;  Fleurs  de 
veuves ,   espèce  de  scahieuse, 

Vidoun  s.  ,  T.  d'  mësiè  ; 
Goupille. 

Vie  V.  ;  Passer  la  nuit ,  ne 

point  dormir  y  veiller -,  on  dit 
veiller  un  malade ,  garder  une 
accouchée, 

Viëtta  s.  ;  Petite  rue,  im^ 

passe, Viëtte  s.  pi.  ;  Marrons  que 
ton  conserve  d^une  année  à l'autre, 

Vieul  s.;  Sentier. 
Vigésim  s.  ;  Vingtième. 

Vigilia,  di  d' maire;  Jotfr maigre. 

Vigilia  d'na  {esta;  Veilie^ 
vigile.  En  T.  de  bréviaire  on 
dit  vigile:  la  çigiU  est  avan-- 
cée  à  cause  du  dimanche.  I 

vouria  ch'ancheui  lus  b^TÎgilia^ 
«  doiunàn  la  Jesla»  prVT»  i  Jà 
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vous  assure  que  je  ne  démande  \mh  a    V  osto  s'  a  Ta  d'  boun 
pas  mieux  y  que  f  en  serais  fort  Wm;  V.  Ciaraè.  Mëscè  *1  vin; 
charmé:  on  dit  encore  aujaur^ 
dhui  la  veille ,  demain  le 

jour, Vigna  ,  autin  ;  Vignoble 

masc,  :  on  dit  d*un  homme  qui 
est  pris  de  vin  ,  qu'il  a  mis  les 
pieds  dans  la  vigne  du  Sei- 

gneur, 
Vigna ,  cà;  Maison  de  cam- 

pagne, Yignëtta  s. ,  T.  dï  stampad.; 
f^ignette, 
Yignoulant  s.  ;  Vigneron, 

V.  Masouè. 

Vigogna ,  animal  ;  Vigogne. 
Vigour  s.  y    Vigueur  ,  fém. 
Vigoureusa ,  pruss  ;  V.  Pruss 

▼igoureusa. 
Vi  gourou  s  agg.  ;  Vigoureux, 
Vil  agg.  ;  Lâche  y  vil. 

y  il  Agi  s.  ;  Village,  ' 
Vilàn  s.  \  Paysan. 
Vilàn  agg.  ;  Rustre  ,  impo- 

li ,  grossier ,  malotru ,  manant, 
Vilàn  fertavachej  Gros  ma- 

nant ,  gros  rustaud ,  vilain  pay- 
san. Vilàn  cha ,  vilàn  paga  , 

prov.  ;  Il  faut  les  laisser  dire^ 

pourvu  qu'on  nous  laisse  fai^ 
re  y  prov.  Chi  fa  bin  a  vilàn, 
etc.  ;  V.    chi. 

Vilàn  për  tacbè  i  lum ,  etc.  j 
Chandelier  ,  guéridon ,  pied , 
bras. 

Vilotonla  s.  j  Petite  ville , 
petit  village. 

Vin  s.  j  Vin,  Avcjc  *1  vin 
boun  ,  *1  vin  cativ  ;  V.  Avejc. 
Boun  vin  a  fa  boun  sangb;  V. 
Sangh.  Beive  na  coupa  për  fè 
boun-a  gamba  j  V.  beive.  Cia- 

V.  Mëscè.  Arcaplè  *!  vin;  V, 
Arcaplè.  Gambie  *1  vin;  V. 
Gambie.  V.  Au  reste  le  N.** 
23  de  la  seconde  partie. 

Vin  aboucant  ;  Vin  délicat, 
y  in.  araèr  ;  Vin  amer. 

Vin  amboutià  ;  Du  vin  bou-^ ché. 

Vin  arcaplà;  Vin  coiffé ̂   vin 

frelaté. Vin  arvèrs  j  Vin  gâté ,  vin 
tourné. 

Vin  bas;  Vin  qui  est  au bas. 

Vin  bianch;  Vin  blanc. 
Vin  bruIè  ;  Du  vin  chaud  , 

vin  brûlé. 
Vin  brusch,  o  vin  ajre;  Vin 

qui  est  vert  ̂   qui  est  aigre. 
Vin  ch'  a  dà  a  la  lesta  ;  Vin 

capiteux  y  vin  qui  entête  y  vin 
qui  monte  à  la  tête. 
Vin  cb*  a  fa  pissè  /  Vin 

diurétique  y  vin  qui  fait  uriner  y 

qui  fait  pisser. 
Vin  cb'  a  1*  a  dait  la  volta  ; 

Vin  qui  a  tourné. 

Vin  ch*  a  la  pià  d'  pounta  , 
vin  ch*  a  raspa  ;  Vin  qui  a  d& 
lèvent. 

Vin  ch*  a  sa  d*  boutai  ;  Vin 
qui  sent  le  fât. 

Vin  ch'  a  sa  d*  moufa  ;  Vin 

qui  sent  le  moisi. 
Via  cb'a  supporta  Teva  ;  Du 

vin  qui  porte  bien  l'eau. Vin  ch*a  supporta  nen  Teva; 
Du  '  vin  qui  ne  porte  pas 
Veau, 

Vin  chcuit  ;  Vin  ̂ uit.  V. 

Moustarda. 
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Vin  ciaràtl  ;  F'in  clairet. 
Vin  d'brigncltc;  f^in  de  prit" 

ne! le  s. 

Vin  d*  cà  ;  F'in  bourgeois  , 
inn  ordinaire  ,  çin  du  pars. 

Vin  d*Canèj,  passarëtta  d'Ca- 

nèj  ;  /^ii  d*jisti. 
Vin  d*  douj ,  tre  ani  ;  f^in 

de  deux  ,  de  trois  feuilles. 

Vin  d*  gënejvcr ,  o  vin  dï 
povpr  ;  De  la  geneçrette. 
Vin  d*  malvasia  ;  De  la 

mah'oisie. 

Vin  d*poum  granà  ;  f^in  de 
grenades. 

Vin  dël  païs;   P^in  du  pajrs. 
Vin  dcl  torcc  ;  /^£.t  de  co- 

peau. Vin  dla  slafa  ,  prov.  ;  y  in 
de  rétrier 

Vin   four  esté  ;    f^in   étran' 

Vin  frÂ  ;  Vin  ferré, 

V  in  Frountiguàn  j  Du  Fron- 
tignan. 

Vin  manipoulà;  Vin  frelaté,^ 
Vin  mescc  ;  Vin  trempé  , 

qui  a  été  baptisé. 
Vin  mouscatèl  ;  Muscadet, 

vin  muscat.  On  dit  boire  du 
muscat. 

Vin  nejr;  Vin  rouge. 
Vin  passa  an  sla  râpa  ̂   Pi- 

quette, 
Vin  picaut  ;  Vin  piquant  , 

qui  chatouille  le  gosier. 
Vin  trop  fail;  Vin  trop  fait. 
Vin  squillitich;  Vin  scilli- 

tique. 
Vin  svani;   Vin  éifenté. 
Vin  vej  j  Vin  vieux. 
Vin  vergin  /  Mère^goutte  , 

vin  doux  y  çîn  qui  n'a  point  cuçé^ 

Vina  âge.  9  Vwettx. 
VtnapooJa  s.;  Piquette. 
Vinassa  s,  ;  Un ,  m  grtos^ 

le  jus  de  la  vigne ,  le  juw  de 
la  treille. 

Vinàt  s.  i  Petit  vin  ̂   çinlé^ 
ger ,  mais  agréable. 

Vinatè  T.  ;  Essueçuer^  tirer 
le  moût  if  une  cuve. 

Vinatè  s.  ;  Marchand  de 
vin  y  revendeur  de  vin. 
Vinca  përvincsL  ,  erhsi  ; 

Pervenche  ,  clématite. 
Vincoul  s.  \   Lien. 

Vincoul  d'ipoteca  ;  Affecta^ 
tion  d^ hypothèque.. 

Vincoulè  v.  ;  Affecter. 

Vindou  s.;  Dévidoir ^  tour» 
nette  ̂   V.  Vencfclopédie.  Girè 
coum  un  vindou  ;  Tourner 
comme  une  girouette. 

Viucgriè  ,  0  vinegrièra  5.  ; 
Huilier,  Le  vinaigrier  est  le 

fabricant  ou  vendeur'  de.  vi^ 
naigre  :  on  dit  cependant  vi» 
naigrier  pour  désigner  le  fia* 
con  du  vinaigre. 

Vint  y  nomer;  Vingt.  On  dit 
vingt  ans.  On  met  fs  dans  cent 

quatre-vingts  pistoles ,  quai^"^ 
vingts  ans ,  etc,  :  et  on  écrit 
quatre  -  vingt  -  deux  ,  quatre- 
ving'trois  ,  etc. 

Vinlen-a  s.  ;  Vingtaine, 

ViBtequatr*oure  soun  sounà^ 
proT.  ;  Ses  beaux  jours  sont 

passés  j  il  s*  en  est  fait. 
Viojras.  ;  Garde  j  infirmiez 

re ,  assistante. 
Vio)ra  për  ft  ciair;  Lampe 

de  nuit. 
Viola  s. ,  stnimenl  ;  Viole^ 

*altOf  basse  de  viole. 
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Viola   d^amour  ;  Espèce  de  K    ViouUn ,  qualità  d'pan;  Gros 
viole  ,  pardessus  de  viole. 

Viola  dia  lanterna  magica  ; 
Vieille. 

Vioulatt  s.  5  Violet.  Il  y  a 
une  sorte  de  couleur  qui  est 
un  violet  rougeâtre  et  délicat 

^ui  s*appelle  zinzolin. 
Vioulatt   agg.  ;  Violet  ,  au 

fém.  violette  :   on  dit  couleur 
violette.  Livide, 

Vioulè  V.  j  Violer,  Abuser 

d^une  femme.  Profaner. 
Vioulè  ,  pianta  ;  Giroflier^ 

giroflée  fém.  ̂   violier, 
Vioulè  cërtousin  ;  Bâton 

d'or. 

Vioulè  giaun;  Giroflier  Jau- 
ne ,  h4tûn  d'or  familier ,  ra- vanellc. 

Vioulè  giaun  sarvaj  ;  Violier. 
Vioulè  Toas;  Giroflée.  Parmi 

les  girofliers  iljr  a  les  girofliers 
ou  violiers  vivaces ,  à  fleurs 
rouges  ,  violettes  ,  blanches  , 

panachées ,  les  girofliers  an^ 
nuels  ,  le  quarantin  ,  etc.    , 

Vioulent  agg.  ;  Violent. 
Vioulentè  v.  ;  Violenter  , 

eontraindre  ,  forcer. 

Vioulëtta  ,  specie  d*  bosch; Bois  de  violette. 

Vioulëtte  da  istà  ,  o  pan 
pourcin  ,  T.  dï  giardinè  ;  Ci- 

el amen:  il  jr  a  le  ciclamen 
Persicum ,  et  le  ciclamen  £u- 
ropeum. 
'    Vioulëtte    doupie  ;  La  vio- 

lette double, 

Vioulëtte ,  fiour  ;  Violettes. 
Vioulln  s.  ;  Violon, 

Vioulin ,  për  di  urinàri  j  V. 
Urinàri. 

pam. 
Vioulinè,  coul  ch'a  fa  d'is* trument  da  corda;  Luthier. 
Viouloun  s.;  V.  vej  balota. 
Vioulounssèl  s.j  Violoncelle 

masc. 
Vioum,  0  viouma,  pianta; 

Viorne  ̂   obier  ,  houle  cle  nei^ 
ge  ,  rose  de  Gueldres ,  herbe 
aux  gueux. 

Viousch  agg.  ;  Fané  ̂   passé. 
Vieil  ̂   vieux,  qui  sent  le  vieux ^ 
qui  commence  à  vieillir. 

Vipera  s.  ;  Vipère  :  le  pe- 
tit  d'une  vipère  s'appelle  vipe^ 
reau.  On  appelle  une  langue 

de  vipère  f  une  langue  médi- 
sante. 

Vir  s.  j  T'our  ,  circuit ,  ro- 
tation^  roulement, 

Vir  d' perle  ;  Collier  de  per^ 
les.  V.  gir  d'perle. 

Vira,  T.  d'gieughi  V.  voul- tà. 

Vira  ,  T.  dï  païsan  j  Vo^ 

\jrage. 
Vira  5.  ;  V.  vir. 
Virabarchin  o  virabcrchin  « 

T.  dï  minusiè  ;  Vilebrequin. 

Viraifeuje ,  ousel  j  V.  Vër- din. 

Virarost  s.  ;  Tournehroche 
masc. 

Virasoul ,  pianta  ;  V.  gira- soul. 

Viravolta  s.  ;  Tour  ̂   tour- 
née^ virevolte, 

Viravoultà  aw.  ;  De  temps 

en  temps  ,  quelquefois  ,  par- 
fois^ souvent^  à  tout  moment ^ 

à  chaque  instant  y  maintes  et 
maintes  fois» 

\ 
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Viré  T.  ;  Tourner  ,  retour^ 
mer.  Se  tourner  en  rond ,  tour^ 
norer  ,  rôder  :  on  dit  encore 

virer,  l'ournez  et  virez  tant 

quil  vous  plaira.  Fè  iiirè  *1 chcur  ;  I  aire  bondir  le  cœur. 

Viré  liour ,  prov.  ;  Arriver 
beaucoup  de  bien  :  il  a  plu 
dam  son  écuelle.  Ai  vira  fiour  • 

Iai  fortune  lui  rit ,  lui  en 
veut. 

Vire  ï  deni  ;  V.  Arvirc. 
^  irè  la  frilà  ;  7  ourner  la 

médaille. 

\  irejc  la  testa  a  un  ;  Perdre 
la  tête ,  devenir  fou. 

Vire  le  carte  an  man;  Chan- 
çer  les  cartes  en  main. 

\  irè  le  scatoule  ,  proT.  ; 
Tau  mer  le  dos.  Se  tourner, 
s\iii:r  ir.   Décéder  ,  mourir. 

\  irè  le  spalc  ;  J 'ourner  le dos. 

Vire  piche  ,  prov.  ;  Etre 
malheureux  ,  être  poursuivi 
par  le  malheur.  Jouer  de 
malheur. 

\  irè  un  ;  Persuader ,  enga- 
ger ,  paf;ner ,  et  quelquefois 

c'est  le  détourner  ,  le  dissua~ 
der ,  le  déconseiller. 

Viré  un  sgiaf  ;  V.  Arfilc. 
Vire  un  ycsli  ;  Retourner  un 

habit. 

Virera ,  T.  di  filatura ,  Tour- 
neuse. 

V  ir{;oula  s. ,  T'irgule. 
Virgouiêtte  s.  pi.  ,  T.  di 

stampadour,  Guillemets. 
Virola  s.  ;  Rouette  ,  roue , 

virote ,  anneau.  F'irole ,  chape. 
Virole  s.  ,  T.  d'tflougè; Viroleg, 

Virôu  ,  dmaon  dïe  masoi  i 
Toton. 

Virotoula ,  gîeugk ,  La  row 
lette. 

V'iroulè  o  viroujè  y.  ;  Cou^' 
rir,  roder,  tournoyer. 

Virounssél  s.  ;  V.  Viou- 
lounssèl. 

Virtuous  agg.  ;  Vertueux,  \ 
Virtuous  s.  ;  Virtuose. 

Vis  d*feryd'l)05ch;  Vis/Hm» 
La  vis  entre  dans  Pécrou,  qui 
est  aussi  cannelé 

Vis  dc\  torcc  \  Clef. 

Vis,  pianta;  Vigne,  vigne 
cultivée:  on  dit  un  cep  de  vi-' 

gne. 

Vis  sarvaja  ,  pianta  ;  Y. 
Viouma. 

Mis  Tcrgin ,  planta  ;  Vigne 
vierge.  Vit  ex. 

Vis-a-di  avv.  ;  Cest^à^ire^ 
savoir. 

Vis-a-vi  aw.  ;  Vis^-^is. 

Visabie  s.  pi.  ;  Vignes  vier» 

ges. 

Visagi  s.  ;  Face ,  visage. 
Viscardin-a  ,  insett  ;  Sca-' 

rabée ,  qui  sent  la  rase ,  et  le 
musc  :  on  le  met  dans  le  tor- 
bac. 

ViscarôJa  ,  erba  ;  ChondriU 

la  juntea. Visch  s.;  Glu  fém. 
Visch  o  avisch  agg.;  AUu^^ 

mé  j  embrasé  ,  brûlant  ,  en- 

flammé, Vischè  V.  ;  jillumer  ,  em^ 
braser. 

Viscous  agg.;    Visqueux. 
Visé  V.  a.  ;  Visser  ,  serrer 

une  vis,  tourner  utta  m,  ser^, 
\rer  la  çiSf  arriier  ttue  m. 
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Visé  V.  n.;  Viser,  Apposer 
le  visa, 

VisiBil  ag.  ;  Visible. 
Visièra  s.  ;  Visière, 
Visita  s.  ;  Visite,  Visita 

d*  Sant  Elisabet  ;  Visite  fort 
longue, 

'    Visita  s. ,  T.  legàl  5  Descente 
sur  les  lieux. 

Visité    V.;  Visiter. 

Vissi  s.  ;  Vice  ,  défaut,  *L 
luY  cambia  la  pel  ,  ma  ncn 

'1  vissi  i  Le  loup  mourra  dans 
sa  peau, 

Vissi  ,  ousel;  V.   Cioja. 
Vissià  ag.  ;  Gâté,  Fin  , 

adroit  ,  rusé.  Habitué  ,  ac- 
coutumé, 

Vissicant    s.  ;  Vésicatoire, 
Vissicant  au  su  na  gamba 

d*  bosch  prov.  ;  Expédient 
inutile.  On  dit,  ce  sont  là  des 

mitaines  à  quatre  pouces ,  c'est 
de  la  moutarde  après  dîner, 

Vissi-curà  s.  ;  V.  Vicc-curà. 
Vissiè  V.  j  Vicier  ,  gâter  , 

corrompre ,  altérer ,  falsifier, 
•  Vissoule ,  erbou  ;  Prunus  ce^ 
rasus.  Cerisier  merisier ,  va- 

riété du  griottier  à  fruit  noir. 
Cette  variété  est  appelée  en 
France  griottier  royal. 

Vissoule  ,  specie  d'  ceresc  ; 
Griottes ,  grosses  griottes ,  mé- 
ris  es, 

Vist  t  pris,  vist  nen  vist; 

En  un  clin  d'œil ,  sur  Vheure  : 
aussitôt  pris  ,  aussitôt  pendu 

prov, 
Vista  s.;  Vue ,  apparence^ 

semblant,  aspect ,  perspective. 
Le  visa. 
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I  Vista  ciirta;  Vue  basse.  En 
parlant  d'un  cheval ,  on  dit 
vue  grasse,  Fè  visa  o  vista 

d*  neu  j  Faire  semblant  de 
rien.  A  vista  ,  a  vista  d'  euj  , 
a  prima  vista;  V.  A.  Perde  d* vista;  Perdre  de  vue,  Pount 

d*  vista  ;  Point  de  vue.  Cou- 
nosse  d*  vista  ;  Connaître  quel" 
qu*un  de  vue.  Bute  *1  vista  ; 
Apposer  le  visa  ,  viser,  Vista 
fîn-a  ;  Vue  perçante,  Fè 
vista  d'  ;  Faire  semblant  de. 
Am  basta  la  vista  d*  fè  la 
tal  cosa  j  J*ai  le  courage  de 
faire  telle  chose.  A  vLsta  , 
T.  d*  coumersi  ;  A  vue,  Aa 
vista  ;  En  vue  ,  en  montre, 
Giudichè  a  vista  ;  Juger  à 
vue  de  pays  ,  sur  Vétiquette 
du  sac,  Avcje  la  vista  uea 

p\  louuga  ch*  *1  nas  prov.  ; 
Oest  être  bien  ignorant, 

Visti  s.  ;  Habit, 
Visli  V.  ;  Habiller ,  vêtir, 
Visti  a  la  Spagnôla  ;  Habillé 

à  V Henri  quatre,  V.  vësti. 

Visti  ch*  a  pia  ben  la  vita  j 
Habit  bien  fait ,  rangé  à  la 
taille  ,  qui  marque  bien  la 
taille, 

Vistous  agg.  ;  Voyant ,  élé^ 

gant, 
Vita  s.  ;  Vie,  Taille,  corps. 

Conduite,  Stè  an  sla  vita;  Sa 
tenir  droit ,  se  tenir,  roide ,  se 
tenir  bien  ,  marcher  droit. 
Nen  poudej  stè  an  sla  vita  ; 
Ne  pouvoir  plus  se  tenir  sur 
ses  jambes,  Pen-a  la  vita  ;  Sous 
peine  de  la  vie.  Vita  naturàl 
durant;  Durant  sa  vie,  à  vie, 

1  de  son  vivant.  De  la  vita;  Ren» 
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are  la   eie  ,  redonner  la  vie  A     Vitncul  d*  soda,  T.  dï  cJki* 
Fc  la  vita  ;  Faire   la   çie  ,  se  mich  ;  Sulphate  de  soude. 
dwertir,  V.  fè  v.  Fè  na  vita 

grama;  Mener  une  vie  triste^ 
vivre  chichement»  Fè  ua  vila 

da  can  ;  Avoir  tous  les  mal" 
heurs ,  tous  Us  contretemps, 
Fè  na  vita  regoulà  ;  Mener 
une  vie  réglée,  Fè  na  vita  da 
malavi  ;  Suivre  un  régime  dié- 

tétique, Lcse  la  vila  a  un  prov.j 
V.  lèse.  A  r  a  la  vita  tacà  për 
un  fil  ;  Sa  vie  ne  tient  plus 

qua  un  filet ,  il  n"a  qu*un  filet 
de  vie.  Tiré  a  la  vita  ;  Se  ye- 

ter  sur  quelqu'un.  Fin  ch*a  je 
£à ,  a  je  vita  ;  La  dernière 

chose  que  ton  perd  c'est  Ves^ 

pair, Vita  da  coumissàri  prov.  ; 
Chère  de  commissaire ,  chcùr 

et  poisson, 
Vita  da  canonich  ;  yie  de 

chanoine  y  pour  dire  ̂   une  vie 
douce  et  tranquille, 

Vitalissi  s.;  A  fonds  perdu  ̂ 
viager, 

Vitassa  s,  ;  V.  vita  da  can. 
Vilcl  s.  ;  Veau. 

Vitèl  d*  sanàt  ;  Veau  de  lait^ 
jeune  veau, 

Vilèla  s,;  Génisse^ 
Vitin-a  s.  ;  Taille  mince. 
Vitoun  s.  ;  Berger^  monta^ 

gnard  ,  rustre  ,  pâtre, 
Yitounëtta  oiisel;  V.carbounè. 

Viti'ieul  b,  ;  T'^itriol, 
Vitricul  biancii  ;  Vitriol 

blanc  y  stdphate  de  zinc, 

Vitrieul  bleu  o  d*Cipro;  /'^i- 
triol  bleu ,  sulphate  de  cuivre, 

Vitiûeul  d'potassa;  Sulphate 
*de  potasse^ 

Vitrieul  vcrd;  Vitriol  vert^ 
vitriol  martial  ou  coupe-rose  ^ 
sulphate  de  fer, 

Vilùra  s.;  Voiture. 
Vitiira  cornua;  Char^  poi* 

ture  attelée  avec  des   bœt(fs. 

Vitura  d*  ritoum  ;  Voiture 
de  retour^  de  reniai  :  on  dit 
d'une  voiture  rude  et  cahotante 

que  c'est  un  temeca. Vituria  s.  j  VoUurier.  Y.  fit* 
cavai» 

ViV  3i^%.;Vif.  Vivant.  Cara 
viva  ;  Chair  vive ,  le  vif:  eou" 
per  dans  le  vif. 

Viv  coum  la  .pouec./  Vif 
comme  le  salpêtre. 

Viv  s.  ;  Vif:  chair  vive. 
Vivandè  s.  ;  Vivandier  ; 

au  fém.  vivandière. 

Vivandèra  i.'y'Porte^assiette. 
Vive  V.  ;  Vi^re, 
Vive  dï  so  brass  j  Vivre  à 

la  sueur  de  son  front. 

Vive  da  pitoch  ;  Vivre  mes* 

quinement. 
Vive  d*  limosna  ;  Vivre d'aumône. 

Vive  d* redit;  Vivre  de  ses 
rentes^ 

Vive  da  sgnoor;  Faire  bonne 
chère  ̂   avoir  une  maison  bien 
montée. 

Vive  s.;  Vivre^  les  denrées, 
nourriture f  manière  de  vivre: 
on  dit  vie  animale ,  vie  sociale* 

yWih  à' irnie;  Pépinière  y  ver* 
ger.  Vivier  en  français  signifie 

bassin  ,  réservoir  d'eau. Vivoutè  V.  ;  Vivoter ,  vivre 
avec  peine  j  subsister  avec  peine. 
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Vlù  j  sloCa  ;  Velours.  Marcè 

sol  ylù;  Marcher  sur  le  ve^ 
lours.  Giughè  sul  vlù;  Jouer 
sur  son  gain  ,  jouer  sur  le 

ifelours.  Braje  d*  vlù  ,  e  caussat 
d*  scda  prov.  ;  Les  gentilhom- 
mes,  la  noblesse. 

Vlù  penglè  j  Velours  épin- 

gle. Vlù  rasa;  Velours  ras. 
Vlup  s.;  Toufe,  ioupillon. 

Paquet ,  enveloppe. 
Vlutà  agg.  ;  Velouté, 
Vlutè ,  m^tè  ;  Fabricant  de 

velours  f  manufacturier  en  <;e- 
lours. 

Vlutin ,  stofa  ;  Petit  velours. 
Vni  V.  ;  Venir,  Revenir, 

Devenir,  Arriver. 
Vni ,  coustè  ;  Venir,  coûter, 

valoir.  A  ven  trc  lire  ;  //  coûte 

trois  francs,  S'am  vea  fait  d* 

poudej  fini  sto  dissiounari;  S*il 
me  réussit  de  pouvoir  finir  ce 
dictionnaire. 

Vni  a  boun  port;  Venir  à 
bon  port, 

Vni  a  ciapëtte  ;  Se  brouiller, 
j  avoir  des  grabuges, 

Vni  a  di  ;  Signifier ,  expri^ 
mer,  dénoter, 

Vni  a  di  ,  vni  a  fè  ;  Dire , 
faire  une  chose. 

Vni  à  le  man;  Se  battre. 
Vni  a  man  ,  esse  pi  a  man; 

Venir  sous  la  main,  tomber 
sous  la  main. 

Vni  a  neuja  ;  Ennujrer,  dé- 
goûter, déplaire, 

Vni  a  notissia;  Venir  à  la 

connaissance ,  venir  aux  oreil- 
les, 

Vai  a  parole;  En  venir  aux 

gros  mots  ,  se  prendre  de  pan 
rôles. 

Vin  a  père,  a  prassA  ;  En 
venir  aux  coups  de  pierre, 

Vni  a  risigh  ;  Courir  risqua 
Vni  a  laj  ;  Servir,  Conve^ 

nir ,  venir  à  propos.  V.  VCE 

a  taj  ch*. Vni  al  ciair  ;  Eclaircir ,  dé^ 
brouiller. 

Vni  al  moimd  ;  Naître ,  ve^ 
nir  au  monde. 

Vni  al  poiinto;  Venir  au  fait. 
Vni  auàns  ;  Entrer,  se  pré'* 

senter  ,  avancer, 
•  Vni  ant  ï  so  desideri;  Ve^^ 
nir  à  bout  de  ses  desseins  , 
réussir,  obtenir  son  but,  Andè  . 
e  vni  ;  Aller  et  revenir.  Le 

disgrassic  a  ven-ou  mai  soûle  ; 
Un  malheur  ne  vient  jamais 
seul. 

Vni  ant  le  man  ;  Tomber  en* 
tre  les  mains. 

Vni  ant  nen  ;  Perdre  le  tout: 

fai  tout  perdu. 
Vni  après  ;  Suivre. 
Vni  bel  v.  ;  Embellir. 
Vni  biound;  Blondir, 

Vni  brusch  /  S* aigrir. 
Vni  brut  ;  Enlaidir  ,  se  fié' 

trir, 

Vni  car;  Enchérir, renchérir.   \ 
Vni  cativ  ;  Empirer, 

Vni  ciair  /  S*éclaircir, 
Vni    di  ;    Se  faire   Jour  f\ 

naître, 

Vni  dur;  Durcir,  se  roidir. 
Vni  fol  ;  Devenir  hébété. 

Vni  fora  ;  Sortir,  Si*  an 
ch*  ven  ;  L*  année  prochaine^ 
La  sjxian-a  ch'  ven;  La  se» 
maine  prochaine. 
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Viii  gheub  ;  Se  courber ,  se 
ifoûter, 

Vni  giaun  ;  Jaunir, 
Yni  giouvou;  Rajeunir. 

Vni  giù  i  Descendre  ,  tom~ 
her.  La  pieuva  a  yen  giù  a 
verse  ;  Il  pleut  à  seaux  ,  à 
verse, 

Vni  giù  coum  Dio  la  manda  ; 
Pleus^oir  à  çerse  ,  à  seaux. 

I  ciam  ncn  pi  d' lo  ch*am  yen; 
Je  ne  demande  point  au  delà 
de  ce  gui  me  revient ,  nCap'- 

paflient, 
Vni  grand;   Grandir, 

■    Vni  grass  ;  Engraisser,       • 

Vm  *1  cas;  Arriver, 
Vni  *1  fià ,  antajessnc;  Avoir 

vent  de  quelque  chose, 

Vni  '1  fourmagg  si  macaroun, 
etc.  ;  V.  Caschè  v. 

Vni  la  foula  ;  Se  fâcher  , 
hisquer, 

Vuï  la  scuma  a  la  bouca; 
Ecumer  de  rage ,  de  colère, 
Fè  vni  la  saliva  an  bouca; 
faire  venir  Veau  à  la  bouche, 

'L  boutai  a  yen  pi  nen  ;  Le 
vin  est  au  bas  ,  ii  vient  trou^ 
ble, 

Vni  lourd;  Avoir,  la  tête 

qui  tourne, 
Vni  maire  ;  Maigrir ,  cliê^ 

mer  y  ramaigrir, 
Vni  malavi;  Tomber  ma- 

lade, Ch'  at  ven-a  la  pest;  La 
peste  te  crève, 

Vni  mat  ;  Devenir  fou, 

Vni  mol  ;  S' amollir, 
Vni  neuil  ;  Tomber  la 

nuit. 

Vni  passarouj  ;  Se  faner  , 
se  flétrir. 

Vni  për  le  nun;    Tomier 
entre  les  mààms, 

Vni  pesj  Empirer, 
Vni  ransi;  Rancir, 

Vni  rcjdi  ;  Se  roidir ,  /eu- 

gXturdir, 
Vni  rich;  S* enrichir. 
Vni  rouss;  Rougir, 

Vni  scur;  S'obscurcir, 
Vni  sgnour;  S'enrichir, 
Vni  smort  ;  Pâlir  ̂   hU^ 

mir, 
Vni  5Ù;  Croître^  venir  bien. 

Monter  ,  pousser.  Prendre 
racine.  An  Fransa  la  melia  a 

yen  nen  >  //  ne  vient  point  de 
maïs    en  France, 

Vni  un  syaniment;  S*  éva^* 
nouir  ,  tomber  ensjncope  ouen 
défaillance  y  se  pâmer, 

Vni  vej  ;  VieiUir, 

Vnine  ant  nen;  5*^  réduire 
à  rien  ,  n*avoir  aucun  profit  y 
n'avoir  aucun  succès, 

Vnine  ant  un.  cuciàr  d'  eya; V.  vni  ant  nen. 

Vnua  s.  ;  Venue  ,  arri-^ vée, 

Vnua  à'erhou;  Allée  d^arbres, 
D'  na  bt*la  vnua;  D^une  belle 
venue  :  on  dit  jeune  homme 

d'une  belle  venucy  arbre  d'une 
belle  venue, 

Vnua  d'  na  strà  ;  Issue^  bout (Tune  rue, 

Vocassioun  s.  y  V.  Voucas- 
sioim. 

Vocativ  s.  ;  V.  Voucaliy. 
Voga  s.  ;  Vogue ,  crédit  ̂  

réputation  ,  mode.  Esse  an 
voga  ;  Être  en  vogue  ,  en 
crédit  ,  en  réputation,  Coul 

marcand    4    la   d' voga  i    Ce 



marchand  est  bien  achalandé. 

A  la  përdii  la  yoga  ;  Il  est 
désachalandé. 

Vol   s.;   Vol,  isolée. 

Vol  d' përniss  ;  Compagnie ^ bande. 

Vol ,  voli ,  T.  d'teatro  ;  Fols, 
.   Vola    al    gieugh  die  carte  , 

e  dï   taroch  ;    f^oU  :    on    dit 
faire  opéra. 

Vola  dëscuerta;  Tout  clair ̂  
le  çoile  est  été, 

Voleje  V.  ;  V.  Voulcj. 

Voli  s.  ;   F'ol ,  çolée. 
Volountà  s.  ;  F'olonté ,  envie, 
Volountari  s.  e  ag.;  yolon- 

taire, 

Volountè  aw.  ;  Volontiers, 
Volt  s.  ;  Tour  j  tournant^ 

eoin. 

Vol  ta  s.  ;  f'oûte  ,  arcade  , 
mrceau,  Volte,  Fois,  D*  yotc 
avv.  ;  V.  Dvote.  D'volte  jelo, 
d*  voltc  mai,  d' volte  si,  d'volte 
no;  V.  Dvoltc. 

Volta  ,  T.  d'  gieugh;  Le^ 
pée  ,  retourne, 

Volta,  0  youltin  dël  fourni 
Chapelle, 

Volta  s. ,  T.  dï  stampad.  ; 
Côté  de  seconde, 

Volta  për  volta  ;  Toutes  les 
fois  ,  chaque  fois,  Una  volta 
aw.  ;.  Enfin ,  jadis,  Ancour 
na  volta;  Encore  un  coup  , 
encore  une  fois.  De  a  la  volta; 
Se  tourner ,  se  gâter.  Verser , 
renverser.  Vaciller. 

Vouluta  s.,  T.  d'archit.  j  Vo- lu  te, 

•  Volvero  mal  j  Volvulus  , 
passion  iliaque;  Y,  Miserere, 
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Vomit  s.  ;  Vomissement, 
Vorva  dël    gran;  Halle  dé 

bled  y  les  gousses, 
Vostr  agg.  ;  Vôtre, 
Vota 

s. 
Fois, 

Vota  për  vota  ;  Parfois  i 
V.  Dvote.  Na  vota  ai  era  j 
Jadis  il  jr  avait  ̂   du  temp9 

jadis, Voucassioun  s.  ,*  Vocation» 
Voucaliv  s^;  Vocatif, 

Vpughè  V.  ;  Voguer ,  ramerai 
Remuer,  travailler.  Enrager^ 

bisquer.  Fè  vougbè  1  pin- 
toun  ;  Trinquer  ,  chinquer  p 
lamper, 

Voughè  s.;  V.  Boughè. 
Voui  ,  pron.  5  Vous. 
Voulait  ;  Vous  ,  vous  a»- 

très. 

Voujdè  V.  j  Vider  ,  curer  ̂  
évacuer  ,  verser  ,  épancher  , 
égoutter  ,  dégoutter  ,  couler  , 
renverser  ,  répandre.  Quand 
on  épanche  une  liqueur  dans 
un  vase  à  dessein  ,  on  dit 
verser  :  quand  on  la  laisse 
tomber  sans  le  vouloir ,  on 

dit  répandre,  Voujdè  '1  Lour- giachin  a  quaicadun;  Nettoyer 

le  gousset  à  quelqu*un, 
Voujdè  1  sach  prov.  ;  Dé- 

goiser, 
Voujdè,  për  di  roubô  ;  Dé~ rober  ,  vider  une  chambre, 
Voulà  ,  al  gieugh  dla  bala, 

o  dël  baloun  ;   Volée, 

Voulà  d*  canoun  y  Coup  de 
canon. 

Voulà ,  pari,  d'  cavaj  da  ca- 
l'ossa  ;  Volée, 

Voulà ,  për  di  a  la  voulà  ; 
V*  a  la  Voulà. 
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Voulàda,  T.  d'gicugli  dla 
bala  ;  V.   Veulà. 

Yûiilàila ,  T.  d' musica  ;  Port 
de  çoix:  quand  le  passage  se 

fait  d'un  ton  supérieur  à  un  ton 
inférieur ,  il  s*appeile  un  c^ulé. 

Voulaja  s.  ;  PoulailU ,  t^a- 
laille» 

Voulant  ag{».  ;  F'olant  :  on 
^feuille  volante  ,  camp  vo- 

lant ,  cachet  çolant  ,  pont 
volant, 

Vouiantin-a  s.  ;  Y.  Roulan- 
tin-a. 

Voularia  s.  ;  V.  Faiin-a  tou- 
laria. 

Voulastrè  v.  ;  f^oltiger ,  po- 
ler  ,  tournojrer.  Battre  des 
Mes,  Flotter, 

Voulalil  s.  j  yolatile  ,  V es- 
pèce volatile.  En  parlant  des 

ciseaux  bons  à  manger  ,  on 
dit  la  volatiUe, 

Voulatil  agg.  ;  Volatil  :  a/- 
kali  volatil  ,  sel  volatil. 

Voulait  ,  ousel  j  Petite  bé" 
€assitte. 

Voulait  gieugb  ;  Votant» 
Voulait  die  fnestre  ;  Les 

volets. 

Voulè  V.  ;  Voler  ,  s* envoler, 
Vouiè  via  parland  d*  ousej  ; 

Partir ,   s'envoler, 
Voulcj  V.  ;  Vouloir.  Vou- 

|ej  di;  Vouloir  dire  ,  signi^ 
fier.  Voulej  bin  ,  o  ben  ;  Ai- 

Youloor«  oiisel;   Peii/  oi^ 
seau  y  dru, 

Voulp  5.,  animal;  Renard^ 

masc.  y  goupil  :  lafemeUe  iap^ 
pelle  renarde,, 

Voulp,  forb  ;  /*»!,  ruséj  i^ nord. 

VouId  ¥eja/  Vieux  renard. 

Le  Youlp  a  s'  coviino  prov.  ; 
On  le  dit  de  deux  personnes 

•fines  et  malicieuses  iqui  eau^' sent  ensemble:  les  renards 

sont  en  consaltatign,  La  voulp 

perd  '1  peii  ,   ma  uen  *1  vissi 

mer  ,  chérir,  Voulej  mal  ; 
Haïr  j  détester,  Dio  veuja  ; 
A  Dieu  plaise.  Dio  vouleissa, 

Pldt  à  Dieu,  JDio  'n  reuja , 
Dio  guarda  ;  A  Dieu  ne  plaise. 

Voulëtta  ,  T.  dï  giardinê  ; 
Houlette, 

proY.  ;  Les  vices  invétérés  ne 
se  perdent  jamais  :  on  dit , 

qu'un  homme  mourra  dans  sa 

peau  y  pour  dire  qu*il  ne  ehan-' géra  jamais  ses  mauvaises  âw^ 
bitudes.  On  dit  ,  un  renard 

n*ett  pas  pris  deux  fois  à  un 
piège  :  un  bon  renard  ne  man^ 
ge  point  les  poules  de  son  swi* 
sin  :  le  renard  est  pris  ,  Id^ 
chez  vos  pouèes  etc.  Tàn-a 
dla  voulp  ;  Renardière,  La 
voulp  a  cria;  Le  renard  gla* 
pU,  As  pia  dcô  le  voi4p  ;  Les 
plus  fins  sont  attrapés  quel^ 

quefois, Voulpôt  s.;  Renardeau. 
Voulpoun  s.  ;  V.  Mëssè  da 

pié  coon  le  moule. 

Voultà  ,  T.  d'  gieugb  j  />- 
vée ,  retourne, 

Voultè  V.  /  Voûter,  Plier. 
Tourner,  renverser  f  retour^ ner, 

Voultè  o  viré  ,  parland^ dla 
carte  ;    On    dit   quelle   est-ce 

la  retourne  f  qu'esi-^e  qui  re^ tourne  ! 

J     Voultè  casacca;  Revirjtr  dû 



iordf  changer  de  parti  ̂   tour- 
,  ner  casaque, 

Voultè  i  coj  prov.;  Mourir. 
V.  Tiré  i  caussatt. 

Voultè  la  frità  prov.  ;  Chan- 
ger les  cartes  en  main,  tour- 

ner  la  truie  au  foin ,  tourner 
la  médaille. 

Voultè  le  carte  an  man 

piSov.  ;  V.  Voultè  la  frità. 
Voultè  fiour,  prov.  ;  V.  Viré. 
Voultè  la  crouata;  Retourner 

la  craçate  :  quand  on  la  re^ 

tourne  -parce  qu*elle  est  sale 
d^un  câté  9  on  dit  y  faire  la 
lessiçe  du  Gascon. 

Voultè  'n  vëstij  V.  Arvoultè. 
Voultesse  andarè;.«Se  /oiir- 

ner  en  arrière, 

Voultin  s.  j  Arceau. 
Voultoun  s,  y  Arcade. 
Voumitè  v.  j  V.  Goumitè. 

Youmitiy  s.  ;  Èmétique  y  vo* mitif. 

-  Vous  s.  ;  f^oix ,  timbre  de 
voix.  Renommée,  bruit.  En 
parlant  du  chant  on  dit,  elle 
a  un  beau  gosier.  Coure  vous  ; 
Courir  un  bruit.  Fè  coure 

•vous;  Faire  courir  le  bruit, 
Boun-a  vous;  Bonne  voix, 
bon  timbre  de  voix.  Bonne 

réputation.  Avej  vous  an  ca- 
pitoul  ;  Avoir  de  Vinfluence  , 
avoir  voix  en  chapitre,  avoir 
du  crédit  dans  une  compagnie, 
Aussè  la  vous  ;  Lever  la  voix , 
crier ,  clabauder,  A  auta  vous; 
A  haute  voix,  A  viva  vousj 
De  vive  voix,  A  na  vous  ; 

Unanimement ,  tout  d* une  voix, 
d*un  commun  accord.  De  la 
tous;  Donner  le  suffrage.  De 
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na  vous;  Appeler  quelqu'un. 
Vous  d' popol  ,  vous  di  Dio  5 
La  voix  du  peuple  est  la  voix 

de  Dieu.  Mi  j*  ai  la  vous  ,  ̂ 
j*  aitri  a  r  an  la  nous ,  o  U 
crous;  On  m'attribue  des  bon^ 
heurs  ou  des  torts  que  je  n'ai 

pas. 

Vous  scrussia  j  f^oix  gré^ 
le,  » 

Vousassa  5.;   J^ilaine  voix» 
Vousin  s.  i  Petite    voix. 
Vousoun  s.  J  Grosse  voix. 
Vout  s.  ;  Suffrage  ,  vœu  , 

voix.  Ex  voto  ,  offrande , 

tableau  votif,  Vout  d'  sira  j 
Offrande  promise  par  vœu. 
Mëssa  da  vout  ;  Messe  votive» 
Vesta  da  vout  j  Ut^it  votifs 
robe  votive. 

Voutè  V.  ;  Voter. 
Voutournè  s.  ;  T.  dï  caliè  5 

Cuir  de  veau,  du  veau, 
Vrera  s.  ;  Châssis  de  toile 

ou  de  papier,  contre^châssii 
de  toile  ou  de  papier, 

Vrin  s.  ;  T.  di  minusiè; 

Laceret,  petite  tarière. 
Vrin-a  s.  id.  j  Tarière» 

Vrin-a  da  Sëbrè  ;  Barroir, 
Vrità  s.  J  Férité. 
Vrounè  v.  ;  V.  Sounè. 

Vulneraria,  pianta;  Fulné- raire, 

Vulva  s.  ;  Orifice  du  vagin, 
vulve. 

Vulvaria  ,  pianta  ;  Nard 

sauvage  ,'  arrache  puante  ou ar roche, 

Vsin  ag.  ;  Foisîn,  Cativ 
vsin ,  cativa  matin  ;  Qui  a 
mauvais  voisin ,  a  mauvais  ma^ 

tin.  BouAYsinj  boun-a  matin; 
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Qui  a  bon  polsin ,  a  hon  ma^ 
On.  Aqup ,  slrà ,  c  caa  gros 
ion  trr  Cdliv  vsin  ;  Un  grand 

chemin  ,  une  grande  rivière 

et  un  grand  seigneur  sont  trois 
mauvais  voisins.  Boun  Aroucat, 

catÎT  Tsin  ;  Bon  Avocai ,  mau» 
vais  voisin,  Da  ysiu.  ;  près  , 
contre  ,  à  côté, 

Vsinàl  s.  ;  Les  voisins. 

Vsinàl  ag.  ;  Strà  vsinil  ; 
Rue  communale. 

et 

X  c  Y  cons.  ;  X  et  jr. 

On  peut  se  passer  de  ces 
deux  lettres  initiales  dans  le 

dialecte  piémontais ,  car  elles 
ne  sont  d'aucune  nécessité. 

Z  cons.;  Z.  Cette  lettre 

peut  se  remplacer  quelquefois 

par  r  S, 
Zabigliè  s.  Y.  Sabigliè. 
Zah6  s.  i  Jabot, 

.    Zahiij  s.  ;  V.  Sabuj. 
Zûchè  s.  ;  Jokai  ,  joquet  , 

laquais  ,  coureur ,  garçon ,  ga^ 
lopin, 

Zagajà  ,  o  zagajàda  s.;  Cha- 
rivari^ bruit, 

Za;;[ajaire ,  o  zagajoun  s.  ; 
Babillard  ,  causeur  ,  jaseur  , 
bavard ,  grand  parleur, 

Zagajè  V.  ;  Babiller^  joger 
beaucoup  ,  causer, 

Zampa  s,  ;  ̂  Pâte,  Fè  la 
zampa  dèl  gat  ;  Tirer  les 
marrons  du  feu  avec  la  pote 
du  chai. 

Zanàda  s.  \  Taharinade  ^ 

arlequinade  ,  haUveme  ,  gri^' 

maecy  badinerie.  Fè  d*  lanade  $ 
Doufonner ,  plaisanter. 

Zanziè  t.  ;  Démanger. 
Zanzï  s.  ;  Démangeaison  ^ 

envie  immodérée. 

Zanzipp  s.  ;  Raisin  sec. 
2^nziva  s.;  Gencive. 
ZanzivAri  s.  ;  Gargarisme. 
Zara,  andè  an  zara  ;  V.  Andè^ 
Zartirra  s.  ;  Jarretière. 
Zehedei;  V,  Sebedei. 

Zedda ,  lettera  d*a\t  ;  Zèi2e« 
Tie&r  ,  pera  ;  Saphir, 
Zenitt  s.  ;  Zenith, 
Z«nzer ,  radis  ;  Gingembres 
Zéro  s.  ;  Z^/io.  £ji  parlant 

d^une  personne  on  dit^  c*est un  o  en  chiffre. 
Zest  s.  ;  Zeste, 
Zest ,  inter.  ;  Z^^/. 
Ziballoun  s.  ;  Recueil ,  m^- 

Zibiè  s.  ;  Gibier  ,  sauvai 
gine  y  ni^nif  gibier» 

Zichinzicatt  s. ,  V.  Slchin- 
sichatt. 

Zicbzach  s,;  Y.  Sichsadi. 
Zidda  s.  ;  Y.  Zedda. 
Zilè  s.;  Gile/. 
Zimâra  ».;  Simarre. 
Zinch,  metàl  ;  Zinc. 
Zinsalera  »  o  zinzarera  s.  / 

Cousinière, 

Zinsare  s.;  Y,  Sinsare. 
Zinzar\n  s.  y  Petit  cousin, 
Ziribeboula  s.  ;    Un  rien, 

Zirou-zirou;  f^iolon,  rehec* 

jouer  du  rebec ,  ils  n'açaient 
pour  toute  sjrmphonie  qm'un méchant  rebec, 

Zitou  avv.j  Y.  Ciatou. 
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Zizania  s.;  Ivraie ,  zizanie. 
Zizanie  s.  pi.;  Bagatelles, 

babioles, 

Zizi ,  ousel  ;  V.  Barbisa. 

Ziziè ,  T.  *d  cusin»a  ;  V.  Si- 
51e. 

Zizin  s.;  y.  Sisin. 
Zizoula  \  y.  Sisoula. 

Zoan-zoun  ;    Z/e   son    d'un 

instrument. 

Zoun-zoun  ^1  ;  Zon  :  il  lui 
donna  un  grand  coup  de  bd~ 
ton, 

Zounzounè  y.;  Bourdonner. 
I  givou  a  zoimzounavou;  Les 
hannetons  bourdonnaient, 

ZouDZounè  ant  ï  oune>  y. 
Ciiîsiè. 

NOM    PROPI    D'  OIMOU    E    D'  DONE. 

A 

ou Adelaide  ;     Adélaïde  , 
Alix  :  au  dimin^  Alison, 

Agacle;  Agacle, 
Agata  ,  Agatin  ;  Agathe, 
Agnès  ;  Agnès, 
Albin  ;  Aubin, 
Alessi  ;  Alexis. 
Ambrèus  ;  Ambroise. 
Amedèo  ;  Amé ,  Amédé. 
Ana  ,  Anin  ;  Anne  ,  nan^ 

nette ,  annette ,  nannon  ^  nil^ 
Ion  ,  ninon, 

Anacleto  ;  Turiaf. 

Anastâs,  Anastasia;  Anas-^ 
ihase, 

Andréa  ;  André, 
An  gel  ,  Angëlin  ;  Ange, 
Angëlin-a  5  Angélique, 
Anian  ;  Agnan, 
Aniceto  ;  Anicet, 
Anricbëtta  ;  Henriette, 
Anselm;  Anselme. 
Apollinàr;  Appolin, 
Arnaud  ;  Renaud. 
Atanàs;  Athanase. 

Avoundo  >  Abonde ,  Abon» 
dance. 

B 

Balbin-a  ;  Balbine, 
Balduin;  Baudouin, 
Barbra ,  Barbrin-a  ;  Barbe, 
Bardassin;  y.  Battsàr. 
Barnaba;  Barnabe, 
Basili  ;  Basile, 
Basilide  ;  Basilide. 
Bastiàn  j  Sébastien. 
Batista  0  Batistïn  ;  Baptiste, 
Battsàr;  Balthazar. 
Beltrain;  Bertrand. 
Benedèt;  Benoît. 
Benedèta;  Benoîte, 
Beniamin  ;  Benjamin, 
Bernard  ;  Bernard. 
Bernardin  ;  Bernardin. 
Bërtroumè  ;  Barthelemi, 
Bërtroumlin-a;  Barthelemie, 
Bianca  ;  Blanche. 
Bias  /  Biaise, 
Blesilla;  Bathilde. 
Bonayentura  ;  Bonaventure^ 
Bonifassi  ;  Boniface, 
Bounin-a;  Bonne, 
Brigida  ;  Brigitte, 
Brissio  ;  Brice. 
Brunoun^  Bruno, 

* 
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Calisto  ;  CalUste, 
Candida;  Candide, 
Candido;  Candide. 
Carlin  i  Charles  :  au  dim. 

Chariot, 

Carlota;  Charlotte  y    Caro- 
line. 

Casimir;  Casimir, 
Catlin-a;  Catliérine. 
Catlinin  ;    Catin  ,    Catos 

Cathaut, 
Cecilia,  o  Cicilia;  Cécile. 
Céleri  11  j  Célérin, 
Celestin  ;  CélesHn, 
Ccsare  ;  César, 
Cesari;  Césaire, 
Cesarm;  Cësarion. 
Cia  ;  V.  Lussia. 
Ciach;  V.  Fransascb. 
Ciafrè  f  Geoffroi  :   on 

nonce   Joffroi, 
Ciarlota;  Charlotte , 
Cinto  ;  V.  Giasint. 
Ci  pria  n  ;  Cjrprien. 
Ciriaco;  Cjrriaque, 

Cirilo  5  Cj'rille, 
Clara  o  Clarln  /  Claire, 
Claudia;  Claudine:  au  dim, 

Godon. 
Claudio  f  Claude  :  au  dim. 

Godon. 

Clément;  Clément. 
Clcofc;  Cléophe. 
Cleto;  Clet. 
Climaco  ;  Climaque. 
Clodoaldo;   S.  Cloud. 
Clotilde  5  Chtilde. 
Cornelia;  Cornélie. 
Comelio;  Corneille. 
Gosm;  Céme, 

on   pro- 

Coustansi;  Constamce:   9n 
dit  aussi  eonstiuUiei. 

Cresensio  ;  Crescent» 
Crispin;  Crépin, 
Crispioiàn;  Crépinien. 
Cristina  ;  Christine. 
Cristofou  ;  Christophe. 
Cunegoada;  Ctsnégonde^ 

D 

Damàsio;  Damas. 
Damiau  \  Damien, 
Damian-a;  Damienne. 
Delaide  ;  Adélaïde,  Y,  Ade- 

laide. 

Deograsît);  Déograiias. 
Desidèri  ;  Didier. 

Diego;  René, 
Dionis;  Dénis. 
Dionisia  ;  Denise. 
Dolorata ,  la  DoloraU  ;  La 

compassion. 
DouDi  ;  Donat, 
Dourin;  V.  Teodoro. 
Dumini  ;  Dominique, 
Duminica  ;  Dominique» 

E 

Egidio  ;  Gilles 
Ëlena;  Hélène, 

Ëligio;  Eloi, 
EiDÎdio  ;  Von, 
Emilia  ;  Emilie  :   le  peupU 

dit  MeUle, 
Enri;  Henri. 
Enrico  ;  Henri» 
Enrichëtta  ;   V.  AnrichëtU. 
Erasmo  ;  Elme, 
Ena9aefflis>;lÂrméné§iU€» 



Euchèri  ;  Edme. 
Eufemia  ;  Euphémie, 
Eufrasia  ;  Euphrasie. 
Eugenia;  Eugène. 
EugenitT  ;  Eugène. 
Eulalia;  Eulnlîe. 
Eusebi  ;  Eusèbe. 
Eusebia  ;  Euséhie, 
Eustachia  \  Eustache. 
Eustachio  ;  Eustache. 
Eyaristo  y  E cariste. 

Fabrissi  ;  Fabrice. 
Faust  in  ;  taustin. 
Faustin-a  ;  Faustine, 
Fedrich  ;  Frédéric  ,   Ferri. 
Felice ,  Felicïnj  Félix. 
Félicita  ;  Félicité. 
Filibert;  Philibert. 

Filippo  nerïyPhilippe  deNeri 
Fiorenzo  ;    Frumence. 
Fiorentin  ;  Florentin. 
Firmin  ;    Firmin. 

Flipp  ;  Philippe  :  au  dim. 
Philipot  ou  Phlipot  :  au  fém. 
Philipote  ou  Phlipote. 

Fortunata  ;  Fortunée. 
Fortunato  ;   Fortuné. 
Fransascb  ;  François  :  Qu 

dim,  Fanchon. 

Fr.  d*  assisi  ;  Fr,  d^ Assise. 
Fr.  d*  paula;  Fr.  de  Paule. 
Fr.  d*  sales  \  Fr.    de  Sales. 
Fr.  Zayeri  ;  Fr.  Xaçier. 
Fransèsea  ;  Françc^ise  : 

dim.  Fanchon. au 

Gabriel  î  Gabriel. 
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Gabriela  ;  Gabrielle. 

Gaetana  ;    Gaétane  ou  Ca^ 
îetane. 

Gaetano  \   Gaétan  ou    Ca-* 
îetan. 

Gallo  ;    Gai. 

Gaspnn  5  Gaspard. 
Gaudens  ;   Gaudence, 

Gegia  ;  V.  Teresa. 
Geltrude  ;   Gertrude. 

Gënè,  o  Gcnari  ;  Janvier, 

Gènes  io  \  Genès  ou  Génies '. au  dim.   Genevion. 

Genio  j  V.  Eugénie. 
Gënoujefa  ;   Gena^ièçe  :   au 

dim.  Geneçion. 

Gerenûa;  Jérémie. 
Gennàn  ;  Germain. 
Gërvàs  ;  Gerçais. 
Ghita,    Ghitinj    V.    Mar- 

gritin. Giacmin-a  ;  Jaqueline. 
Giacou  ;  Jacques. 
Giacoulîn  ;  Jacot. 
Giacoulin-a  ;  Jaquette. 
Giambatista  ;  Jean  Baptiste. 
Gian     Grisostg>  Jean  chjr- 

sostome. 
Giasint  ;  Hiacinthe. 
Giasiuta  ;  Idem. 

Cn^di ,  Gigin  ;  V.  Luisa. 

Gigïn  ;  V.  Teresa. 
Gioachin  ;  Joachim. 
Gioacbin-a  >  Joachine. 
Gi  00  on  do  ;  Roger. 
Giors  ;    George  :    au  fém. 

on  dit  aussi  George:  au  dim, 
Georget  et  Georgette. 

Giouàn  j  Jean, 
Giouàn  Batista;    Jean  Ba^ 

ptiste. 
Giouana  ;  Jeanne. 

GiQuanin  »  JeannoL 
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Giouanin-a  ;     JeanaetU  , 
Jeaiuitton. 

Girard  ;  Gérard. 
(jirouinîii-3     Hiéroaûmt. 

GiroDÎ;  Jérôme. 
Giuda  i  Jade. 

Giuli  ;  Jul"- 
Giuliajiu/w- 
Giuliaai  JuIUh, 
GiuliaD-a;  Julienme. 

Gîusepp;  Joseph. 
Giuspln;  Joseph. 

Giuspin-a  ;  Joséphine ,  Phi- 

phine. Giuit  î   Just. 
Gtiulin  ;  Justin. 
GiustiD-a  ;    Justine. 

Glodo;  ChiMde. 
Gnaiio ,  o  Gnafi  j  Ignace, 

Gordiin  j  Gordin. 
Grassiân  i   Gatien. 

Gregori  j  Grégoire. 
Grisoilo;  Chrjsostome. 

Guglielm;  Guillaume. 

Gufiliermin  ;  Guillaume. 
Ciistia  ;  Augustin. 

G\inia.-»iAugusiine,Justine. 
1 

lUri;  Hilaire. 
llarioun;    Hilarion. 

Ipolilo;   Hipolj-ie. Irpoe  ;    Irénie. 
Isabeb  ;   Isabelle. 
Isidore  ;  Isidore. 
IvouD  ;    Ivei. 

Laafrancli  ;  Lai^ranc, 
Lambert;    Lambert. 
Laura  ;  Laure, 
Ldiari  Lasare. 

Léon;  Léon. 
Léonard;  Léonari. 
Leonora  ;  HéUonore ,  EU»- 

Lin  ;  V.  Panlin. 
Lisa^ta  ;  Elisaheth  ,  Ii^ 

belle  ,  Babée ,  Isabeaa. 
Lissander  i  Alexandre.  V, 

Sandrïn. 
Lorens,  LoreDs'm;  Laurent, 
Luca;  Lmc. 
Lucia  ;  Luee. 
Lucreuta  ;  Lueriee. 
Lndvica  ;  Louise. 
LudTich  ;  Louis. 

Lois  ;  Louis. Luisio-a;  Lotàson,  Lisette, 
Louisetle. 

Lussia  o  Lusam  ;  Luéîe. 

LuSïiân;  Lucien. 

M 

Maeàri;  Maeaire. 
Madlea-a  ,*  Magdelmne, 
Madlinîn  ;  Magdelon. 
MamaDle  ;  JUantmés. 
Manuel  ;  Emmanuel. 
Manuels;  Emmanaèle. 

Margrita;  Marguerite. 
Maip-itLo  i  Margot. 
Maria  ;  Marie. Mariin;  Marion,  Marotte. 

Marsèl  i  Marcel. 
ManiJili  Martial. 
Marsiàn;  Martien. 
Manlln  ;  Mareelîn. 
Maria  ;  Marthe  ,  Marton. 

Marlia;  Martin. 
Maniniàn  ;  Martinien, 
Massim  ;  Maxime. 
Massimln  ;    Maximin, 
Mati  i  JUathitH  »  AfoA^, 



Matea;  Mathée»    •-  ■ 
MatU^;    Mathias. 
Maurili  ;   Afauriile, 
Mauria  i  Maure, 
Medard;  Médard, 
Melcliior  ;  Melchior  :  an 

prononce  Melquior, 
Menica  ,  V.  Duminica. 
Metilde  ;  Mathilde  ,  Ma- 

haud. 

Miche] ,  Michlin  ;  Michel  : 
au  dim.  Michot.  . 

Minica  ;  V.  Duminica. 
Mo  ,  S.  Ma  ;  S.  Maur. 
Modest  ;   Modeste^ 
Monica;  Monique^  Monîca. 
Mourissi  f  0  Mattrissin; 

Maurice, 

N 

•  ISTando;  Ferdinand.  . 
Natalin;  Naille. 
Nataiinra  ;  JSaëHà ,  N^totie. 
Neina  ;  V.  Madlen-a. 
Nereo  ;    Nérée. 
Nicola  ;  Nicolas. 
NicQmède  ;  Nicomède, 
Nicoulia  ;  Colas. 
Nicoulin-a;  Nicole  ̂   Cocole. 
Noiasco  ;  Olasque. 
Noussènt  ;  Les  ss.  Innocens. 

Innocent, 
Noussenta;  Innocence. 

O 

Olimpia  i  Oljrmpiadeu 
Onorata  ;  Honorine, 
Onorato  ;  Honoré. 
Orteasia^  Hortence. 

549 

Otavia  ;  Odai^ie, 
Otavio  ;  Octave, 
Oubert.;  Huhert, 

Ours  ,  S.*  Oufs  ;  S,t  Ger-^ 
main  Vauxerrois, 

Oursoula,  oursoulUi;  Ursule,, 

Paneras  ;  Pancrace, 
Pantaloun;  Pantaléom, 
Pasquâl;  PascaU 
Paul  j  Paul, 
Paula  ;  Pauline 
Pauhn  ;  Paulin, 
Paulin-a;  Pauline, 
Pè,  S.  Pè  in  vincolia;  S,È 

Pierre   ès  liens» 
Peder  ;  Pierre. 
Pëdrin  ;  Pierrot, 
Pëdrin-a  ;  Perrette  :  on  dit 

par  amitié  Perrichon, 
Pclegrin;  Pélégrin, 
Pcrfel;   Parfait. 
Perpétua;  Perpétué, 
Petronila  j  PéttonilU ,  Pére^ 

ne  lie  y  P  émette. 
Pin;  V.  Giuspin. 
Pin-a  ;  V.  Giuspia-a. 
Placida;  Placide, 
Placido  ;  Plaâide. 
Policarpo  ;  Policarpe, 
Polonia  ;  Apotline,  Apotto^ 

nie. 

Ponzio  ;  Mamert, 
Prosper  ;  Prosper. 
Prudensiaf   Prudence, 

Q 

Quirla  ;   Quirin. 

36 
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R 

Raf  el  ;   RaphaH. 
Raimound;  Rapnond, 
JVegÎDa  ;   Serge, 
Remigio  ;   Remjr, 
Ricard;  Richard, 
Rirul  ;  Rieule. 
Robert  ;    Robert. 
Rocb  i  Roch, 
Roman  ;  Rommn, 
Romuald  ̂    RonuiaU. 
Rosa  ;    Rose. 
Rosalia  y    Rosalie, 
Rousin;  Rose  y  Rosette, 
Rougè  ;  Roger. 
Rufm  ;   Rufin. 
Rustich  i  Rustique. 

SaLa  ;    Sabas, 
Salamoun  ;  Sahmotu 
Salvadourj  Sauveur, 
Sandrin;  Alexandre, 
Sandrin-a  ;  Alexttndrine, 
Saturnin  ;    Saturnim, 
Scolastica  ;    Scholastique, 
Sclvin  j  Serdot, 

Se] vin  o  ;    f^ilfride. 
Seser  ;  César, 
Severin  ;  Séçerin, 
Sidoni  y  Sidoine, 
Silveii  ;  Siltfère, 
Silveslr;  Sjrhestre, 
Simeom;  Siméon. 
-Simoun  ;  Simon, 
Siœplicio  ;  Simpliee, 
Sinfxiuriàn  ;  Sjrmphorien, 
Sisilia  ;  Cécile 

Soufin  SojAU, 
Stanisûo;  Stmàslas. 
Steou  ;  Etiemue, 
Steoulin;  Tienmot, 
Steoulin-a;  EtàeuneUe^  Sté^ 

fAonUf  Tienmette^  Tiennon* 

Tabia  ;  V.  Outû. 
Tana;  V.  Gaetaiia. 
TêDo;  y.  Gaetano. 
Tecia^  ThècU. 
TtohMi  TJdhaad. 
Teodoro;  Théodore. 
Teodosio  ;  Théçdùse. 
Teotimo;  Théotime, 
Teresa  ,  Tereskn  ;  Thérèse^ 
Tiburs  ;  Tihurce, 

"  Timoteo  i  Thimothée. 
Tiu  ;  Bmtiste. 
Toffou  ,  Touflnn  ;  Y.  C|ù^ 

tofou. 

Tojo  ;  V.  Vitorio. 
Toni  ;  Antoine. 
Tonia,  Antoinette. 
Tougnia;  Toino^^ 

Tougnin-a;  T^oinette. ToumÀ  ;  Thomas. 
ToumllD  ;  V.  Bërtroumè. 

u 
Ugo  ;  Hugues, 
Urbân^  Urhain. 
Usèbi  ;  Eusèbe. 
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V 

Valentln  ;  F'aUntin. Valcri;  ralère. 
yï;  Guy. 
Vigi;  V.  Luis, 
Yincens  ;  Vincent. 

VinécQS  Fcreri  ;  f^incent FererL 

Vital;  Fital. 
Vitoria;  Ficttùre:  au  tUm. 

f^ictorinem 
yitorio  ;  Victor. 

Zablia;  Bahée^  Bahet,  Ba- 
biche  y  Isabeau.  Y.  Le  dict, 
de  Trévoux, 

Zayeri;  Xavier, 
Zcubij  V.  Usèbî. 
Zacarka;  Zacharie, 
Zeûiin  |  Zéphirien, 

Note,  Parmi  les  uoms  de  famille  des  Pî^montais,  il  y  en 

a  de  ceux  dont  l'origine  paraît  venir  de  bien  loin.  Nous 
trouYons  dans  le  premier  li?re  de  Tancien  testament  Adam  , 
Anmthei  ,  Bathuel ,  Beria  ,  Buz  ,  Core  ,  Lot  ,  Jkfanas^e  , 
Massa ,  Sela ,  Sella ,  Tharsis  ,  Zabulon,  Dans  le  livre  de4 
Nombres  09  trouve  Bêla  ,  àfusi.  Dans  celui  des  Juges  oa 
trouve  Simon  ,  Thola.  Dans  ceux  des  Rois  on  trouve  Banaiaf 
David,  Elia  ,  Istùa  ,  Salomon  ,  Sarvia  ,  Uria  ,  Zacharia» 

Dans  les  Paralipo'mènes  il  jr  a  Baracha  ,  Basan  ,  ̂erîa  ̂  Geraj  Micha^  nesia^  Sale  ̂   Saraia,  Dans  les  autres  livres 
du  vieux  testament  on  trouve  Aram  y  Boni ,  Baruch ,  Bomd^ 

Daniel,'  lÀsia  ,  Maraja  ,  Rama,  Rasin ,  Zebedei,  etc. 

TE   O   TO   FINITO;     F/iV. 
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OBSEnvATio Ns    sur    la    langue   Française  ̂  

faisant   suite   au  Discours  préliminaire. 

mÊH^m 

Jr  armi  les  mots  Ftançais  «pii  sont  masculins  dans  cette  lu* 
gue ,  et  fëmioins  en  Italien  et  en  Piemontais  y  oulM  ceox 
qui  sont  indiquas  dans  le  discours  prëUminaire,  je  jntuurfu» 
encore  les  suivans  :  cochléafia^  A'^)  euphorbe  ̂   Ijrnx ̂  
mensonge ,  nalus ,  paraphimosis ,  pJudène ,  ptumoi^is  ̂   fAque^ 
T.  de  îeu  des  cartes,  poiré  ,  pourpier^  printemps^  quinquina , 

rachUis ,  renard  (  la  femelle  s'appelle  renarde  )  ,  réqidsi^ 
Êoire  ,  seigle ,  séné  ̂   séne^  ,  siège ,  meuble  pè«r  s'asseoir  ̂  
il^rtf  (  la  femelle  s^appelle  tigresse  ) ,  irèfle  ̂   T.  de  jeu  ée$ cartes. 

•  On  féminise  em  Français  d*autréi  ttots  ,  qui  tn  Ihdhm 
et  en  Piemontais  sont  masculins,  dairoir:  araignée ^  mrcki^ 

^ave  ̂   archives  pi.,  ardeur  ̂   asperge  ̂   ùH^ue^  tortsê ^  dé^ 
pêche ,  dette ,  ébauche ,  échappatot^  y  épargne  ,  eseonténe^ 
Jerveur  ,  foudre  (on  le  fait  aussi  masculin  ,  ié  Jnudré- 
0engeur  )  ,  fumée  >  glaire  ,  Ao/^tf  ,  PnomiMMia ,  mappemende^ 
mer^  merluche^  morue  ^  moustache ^  nefie^  oisk^é^  mtemf 
]i).,  edeu^f  paire  |  pesanteur  ̂   pinçae^  peittin»^  prlneh^àuêé^ 
redingote,  rumeur ,  èopeur,  seùris,  aMmal  (  otk-  dit  dsHi' 
nn  autre  sens ,  un  petit  souris ,  un  souris  malicieux  ) ,  splen-- 
deur ,  sueur ,  terreur  ,  toque. 

Il  est  de  l-igueur  d'écrire  ambiguë  fém^  ambiguïté  y  au-' 
trefois ,  bonsoir  ,  dendh^nt",  -  ddinérU ,  Jaubourgs  au  pi., 
grand*  messe,  grand"  mère ,  grande  tante  ,  cent  francs  et  deux 
cents  francs  ,  cent  un  ans  et  deux  cents  hommes ,  nonobs-^ 
tant  ,  partout  adv.  ,  sinon  adv.  et  particule  exceptiire ,  re» 
mords,  païen,  poëme ^  poète  ,  poétesse  ,  poétique,  poétique-» 
ment ,  poétiser.  On  ëcrit  tarots  ,  et  non  tarocs ,  et  on  dit 
des  cartes  tarotces, 

II  est  de  rigueur  de  mettre  un  accent  circonflexe  princi- 
palement sur  les  mots  abîme  ,  abîmer  ,  âge  ,  âgé  ,  dme  , 

châssis  ,  disgrâce  (  et  cependant  on  ëcrit  disgracier  ,  ̂ m- 
gracieusemcnt ,  disgracieux  )  ,  gâteau ,  gâter ,  gêner  ,  godt^ 
goûter  ,  grâce  ,  poéie  ,  ragodt ,  râpe  ,  râpé  ,  râper  ̂   râpure^ 
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râteau ,  râtelée^  râteler  ̂   râteleur^  râtelier  ̂   rét,  rStie  ,  rôHr 
^et  cependant  on  écrii  rôtisserie ,  rotifiseur  etc.  )  ;  on  ëcrit  ̂  
-notre  religion  ,  votre  patrie  :  et  cependant  on  écrit  ,  notre 

patrie  n*est  pas  la  vôtre.  Votre  intérêt  n*est  pat  le  nôtre,  H 
fi*jr  a  rien  da  vôtre,  il  n'est  pas  des  nôtres. 

Il  est  de  rigueur  de  mettre  un  tiret,  ou  une  divisioli  4«na 

Jes  mots  soivans  .*  à  demi-mot ,  aHons^noms-en  ,  au-dessous , 
au^essus  ,  au-devant ,  aussi-bien ,  aussi-bien  que  (  on  ëcrit 
cependant  aussi  peu  ,  aussitôt  )  ,  mvant  scène ,  ettui^d ,  ce^ 
lui4à  ,  celle-ci  ,  celle-là  ,  ci^ontre  j  ei-devant ,  ci-après  j 
d'^essus  j  crîC'-crac  ,  de-çà^  de-là  ,  ̂e-<7d  ̂   de -là ,  en-de^ 
Xà  de  9  au-de^à  de ,  demi*aune ,  demi-douzaine ,  demi-ton^ 
demi-livre  y  demi^lune  ,  dès^là ,  fer-blanc  (  on  ëcrit  forhlan* 
lier  )  ,  gardé-robe  ,  Ung-temps  ,  là-dessus  ,  maUen-point  ̂  
mal-être ,  ouï-dire ,  par-dessous ,  par-dessus  ,  par-ci ,  par-là^ 
far-^i  par-là ,  par-de-çà  ,  par-delà  ,  par-dessous  ,  par-deS" 
sous  y  par-dessus  y  par-devant  (  et  on  ëcrit  an  delà  y  jusque 
là  y  çà  et  là)  y  paquet-bot ,  passe-partout  y  passe-port  y  passe- 
temps  y  peûte-véroie  y  peut-être  -adr. ,  peut-être  que  oui  y  peut- 
être  que  non  y  rendez-^ous  ^  revenant-bon  y  Kose-crokty  savoir^ 
faire  y  savoir-vivre,  sur-le^kmmp^  serre*papiers  y  sous-barbe^ 
tous-ventrière  (  et  on  ̂ fcrit  sougarde  y  somgorge  ,  etc.  )^ 
îête-àrtête  y  tire-bouchon  y  torche-cul  y  tout-^fait^  tré-rept^ 
vit-é'-vis, 

C.  On  ne  prononce  point  le  ̂   £nal  da«s  ers^ ,  «t  on  ûiit 

f  entir  le  c  à  la  fin  de  chaque  iyllabe  dans*  le  mot  cric-crac» 
Dans  le  mot  échecs  y  jeu,  le  dernier  c  ne  se  prononce  point* 
On  ne  nrononce  pas*  le  c  dans  entrelacs  ,  estomac  ^  marc. 

Ch,  On  pfonoùce  k  dans  les  mots  archétjrpe  ,  brachial  ̂  
catéchumène  ,  chalusttque ,  whalcite ,  chalcogrcq^he ,  chalco^ 
graphie ,  chaldaiquè  ,  chaUbé  ,  chers^nèse ,  chitagre ,  chiro^ 
graphaire  ,  chirologiè ,  chirêmaneiê  ,  'Chirmkancten ,  c^f^  , 
diehorécy  dichotomoy  dichotomie  y  cholùgogue  y  dmlédologie  ̂  
choUdoque  y  chondrUU  y  chondf^logie  y  chùrèfC'y  ckoréogr^t^, 
pkie  y  chorévêque  ,  chorion  y  choriste*;  chorogrâphie y,  choro^ 
graphique  y  choroïde  y  chorus  y  chrém»\y  chrémetat  y  chrétien ^ 
thrétiemtemiNtt  ,  chrétienté  ,  chrie^  christ  y  christe  marine  ̂  
christianisme  ,  çhf^mwUqUe  ,  chrêniqtte^  chroniqueur  y  chro^ 
nogramme ,  ou  chronographe  y  chronomètre  ,  chrysalide  ̂  
ùhrjrsanthémum  ,  chrysocoUe ,  chfysocowsè- ,  chrysolite  y  ehrf- 
sdprase ,  conchjrliogie  ,  conchrtes  ,  epîcherèmè ,  eubfu^ristiêy 
eucharistique  ,  easarchat  ,  ichneumoH ,  ichnographie  ,  î^rAft»^ 
graphème  ,  hhêreux ,  ichifolket ,  iokfùlogie  ,  fc^/4«^-v 
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isochrone  ,  ischion  ,  ischurétique  ,  isehurie  ,  Uehen  ,  ioncÂt^ 
tis  ,  machabées  ,  pyrotechnie  ,  pjrrotechnique  ,  orchestre , 
crchestrique^  orchis^  rachitique  ,  rachitis ,  rachiHsme  (  quoi-» 
que  dans  ces  trois  derniers  mots  les  nos  prononcent  le  vA , 
comme  un  ib  ,  et  les  autres  le  prononcent  à  la  française  , 
comme  on  prononce  chimère   ). 

Ctftf.  On  prononce  keu  dans  les  mots  cmeiUettey  cueillir^ 
cueilloir  ,  écueil. 

Em.  Concurremment  se  prononce  concurrament. 
En,  Appendice  ou  appendix  se  prononce  appaindiee  ̂  

désenivrer  se  prononce  désanivrer  ;  énii^ant ,  énii^rememt  » 

enivrer  se  prononcent  comme  s'il  y  ayail  deux  jp,  ie  premier 
nasal  9  le  second  articule.  Dans  ennéagone  les  deux  n  se 
prononcent.  Triennal  on  prononce  Irî^imol.  Idem  dans  les 
mots  triennalité    et    triennal. 

Eu,  Gageure  se  prononce  gajure  ,  i^rgeure  se  prononce 
perjure, 

F.  Dans  le  mot  n^j^  on  prononce  souvent  l'/au  singulier. 
Dans  le  mot  soif^  l^se  prononce  même  devant  les  conson- 

nes. Dans  veuf  ff  se  prononce  même  au  pluriel 
G.  Diagnostique  on  prononce  diaguenostique.  On  ne  pro- 

nonce point  le  g  dans  doigt.  Gangrène  on  prononce  cangrène; 
gingembre  on  prononce  ginfambre.  Le  g  est  dur  dans  les 
mots  pignoratifs  et  régnicole.  Pouding  on  prononce  poudinr 
gue.  On  prononce  le  ̂   dans  sangsue. 

H.  S'aspire  dans  haine ^  hanneton^  harangue ,  hordes^ 
hardiesse ,  hareng  ,  haricot  ̂   karmois ,  harpe  ,  harpie ,  Aar^ 
/>oxi  y  Aâr/ ,  hasard  y  hase  y  hâte^  kàiier  ,  Jum^ie,  hausse^-eol, 
haut  ,  hautain  y  havre^sac  ̂   hennissement  ^  hérattlt^  hérisson^ 
hernie  ,  héron  j  héroi ,  ̂erse^  hêtre ^  hturi  f  heurter ,  hibou, 
hie ,  hiérarchie  f  boca  »  AocÂe  ,  htmard  ,  ̂onle  ,  hoquet , 
AorJ^  y  &o//r  ̂   Atftf<f<0  ,  hotteur,  houblon  ,  Aoue  ,  hotdlle  , 
houlette ,  houppe ,  houssard  ,  ibatise ,  Aoicf^ine ,  ilôiix  ,  Ao« 

j'Otf  ,  Aliène  ,  AïKffr  ,  huguenot ,  Aa/ipe ,  hurlement ,  Ai^/ite. 
-  i.  Dans  les  mots  ionien  et  ionique  io  forment  deux  syH^- 

|ies'.  Innocemment  on  prononce  inoçument  ̂   innocente  se  pro« 
nonce  inoçante ,  innocent  se  pronotace  inoçant^-  indulgemmeni 
Je  prononce  indul/amemt  9  intelligemment  st  prononce  bk/^/- 

lijafnent, 
L,  On  le  prononce  dans  les  mots  chelf^Uf  recul  f  etc.  On 

po  le  pi'ononce  pas  dans  baril  ̂   coutil ,  fils  ̂   fournil ,  fraisil^ 
fytily  ils  y  nombril^  amlU^  persil ^  pouls  ̂   sourcil.  On  le 

jvmilledAOs  fénU.Dsa^i6  voQigenèl  L'io/^  4e  prononce  que 
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devant  une  voyelle»  Le  mot  gentille  se  prononce  comme  fille. 
On  ne  mouille  pas  les  deux  /  dans  gille ,  dans  mille ,  et 

cUnf ■  ses  dërivës  ,  comme  non  plus  '  dans  oscillation ,  oscilla^ 
toire ,  osciller  ,  sibylle  ,  çacillant  ,  vacillation  ,  vaciller  ̂  
vaudepiUe.  IdjrUe  se  prononce  idjrle  ,  tutelle  se  prononce 
iutèle, 

iff.  On  ne  le  prononce  pas  dans  condamnable ,  condàm^ 
nation  ,  condamner^  damnable  ,  damnablement j  damnation^ 
damner.  Flamme  se  prononce  flame. 

P.  On  ne  prononce  point  le  p  dans  baptême ,  comptabilité^ 

Comptable ^  comptant^  compte ^.compt'e^pas^  compter  ̂   comp» toir  ,  exempt ,  exempter  ,  ga/oyo  ,  indomptable  ,  sculpter  , 
sculpteur^  sculpture,  sirop,  sjrmptome,  sept,  septièmement,  etc. 
ni  dans  temps  ,  contretemps  ,■  etc.  Le  second  p  ne  se 
prononce  pas  dans  précompter  ,  prompt ,.  promptement , 
promptitude ,  etc.  Le  p  se  prononce  dans  oaptiser ,  baptismal^ 
concept  ,  conception ,  contempteur ,  contemptible  ,  décompte^ 
décompter ,  domptable  ,  exemption ,  indomptable  ,  julep  , 
septante  ,  septénaire  ,  etc.  On  prononce  le  p  dans  le  mot 
sjrmptomatigue, 
.    Q.  On .  prononce  le  g  dans  cot/,  et  on  ne  le  prononce  pas* 

dans  le  mot  cog  d'Inde. 
R.  Oublieur  on  prononce  oublieux.  Dans  monsieur  on 

ne  prononce  pas  1*  r,  et  on  le  prononce  dans  sieur, 
S.  On  prononce  le  s  dans  kermès ,  laps  ,■  palus  ,  relaps  , 

sinus,  sirius,  vindas,  virus.  11  ne  se  prononce  pas  dans  lattis, 
lavis  ,  legs  ,  talus.  Vis  se  prononce  comme  si  Ton  écrivait 

pisse,  L*  s  se  prononce  comme  x  dans  les  mots  transiger  » 
transit',  transitif ,  transition ,  transitoire, 

T.  Dans  dot  le  /  se  prbnonce  tant  au  pluriel  ,  qu'au  sin* 
gulier.  n  se  prononce  encore  dans  les  mots  induit ,  fat ,  mal 
adj.  et  subst. ,  opiat,  pat  T.  de  jeu  des  ëchecs,  rapt,  rut,  etc. 
Il  ne  se  prononce  pas  dans  et,  honnis  dans  e$  cœtera.  On 
prononce  le  c  et  le  t  dans  exact,  intact,  intellect,  contact. 
Le  /  final  se  prononce  dans  introït.  Dans  le  mot  sept ,  le  t 

se  prononce  <{uand  le  mot  est  seul ,  ou  vquand  il  est  suivi  d'une 
voyelle  ou  d'-un  h  non  aspire'.  ,*, 

Ti  se  prononce  si  dans  les  mots  suivans  :  aristocratie,  dé" 
mocratie ,  facétie ,  facétieusement ,  facétieux  ,  factieux ,  fac^ 
iion ,  factionnaire  ,  impéritie  ,  ineptie  ,  inertie,  initial,  inî- 
iiation  ,  initier ,  minutie  ,  péripétie ,  primatie,  h/e  t  est  dur 

4ait6  les  mots  épizootie ,  épizoo'tigue  ,  garantie ,  etc. 
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.  V.  Le  mot  rmn  m  prommet  roMi  ôa  romm^  taèréé  89  ptà^ 
ftODce  iorbe ,    umble   se  pronoAce  cmèU, 

Ue.  Drus  arguer  et  rédarguer  ̂   Vu  e\  V  e  wê  proiwfc^ 
cent  fifparëineitt. 

UL  Daas  les  moti  eomamguMté ,,  imsimnmij  ubi^mièdè^  Ym 

fait  diphthongue  avec  l'i.  Dans  contiguïté  et  continuité^  Vu  el 
l'i  font  deux  syllabes.  On  fait  sentir  t'ii  dans  fu^guificaiion  ̂  
tt  on  ne  le  fait  pas  sentir  dans  saugÊêim ,   sangmbiair» ,  sam^ 
Juine  ,  sanguinolent.  On  prononct  os  tmguU  eonme  en 

itin. 

X»  Dans  sixain  et  si^piéMe ,  x  se  prononce  comme  ir  »  et 
il  se  prononce  comme  deux  s  dans  voÙMmimine  ,  Mmxanie  p 
soixanter  ,  soixantième, 

y.  U  est  de  rigueur  d'iScrire  tf<ec  im  I  ̂ rtc  \t%  mots  ̂ 1- 
1^^  »  sjrmMe  ,  sjmdie  ̂   sjrnmpne^  spUù»e ,  syMmé ,  tjrm^ 
P^f  (rP«  y  topographe ,  tfpigraphie  ,  ijrpogr^kkfme  ̂   ff- 
r»A,  tyranniser  ,  etc. 

Il  y  a  des  mots  qui  se  prononcent  prcMpie  to«t^<4ût  de 
même  ,  et  qai  ont  cependant  une  sigmncatMm  bien  difS^retttey 
comme  par  exemple  : 

Appas  et  appât.  Soupirer  pomr  les  appas  étêstse  hMeJèrn* 
me.  Le  poisson  a  mordu  à  Vappât, 

Boite  et  boite.    Du  pin  qui  n*est  pas   encore   en   hoi^  , 
Îour  dire  qu'il  n*est  pas  prêt  à  Ixnre.  Une  hotte  i^ot\  dtmt 

^s  petites  hottes  sont  les  hons  omguens. 

Châsse  et  chasse,  La  châsse  d'un  tel  Saint,  Le  plaisir  dé 
ia  chasse  ;  pajrs  de  chasse  ;  habit  de  chasse. 

Dégoûter  et  dégoutter,  J* aimais  fort  cette  femme  ̂   mais  on 
m* en  a  dégodté.  Auprès  des  grands^  s*ii  n*f  piésUy  Uy  dé^ 
goutte;  quand  il  pleut  sur  le  curé  U  dégoutte  surte  iHcairei 
la  sueur  lui  dégouttait  du  front. 

Du  et  dû.  Du  est  une  particule  qui  tieM  lieu  de  la  pré- 

position lie ,  et  de  l'article  le.  Dû  est  le  participe  dn  i^erbft 
deçoir^  et  un  substantif.  Pour  le  dû  de  ma  conscience^  e*esi 
le  dû  de  ma  place. 

Environ  ady. ,  et  Us  emirens  s,  m.  pi.  tt  y    a   enHrtm 
dix  ans  que  Je  suis  marié.  Paris ,  et  ses-  eniMtons. 
•    Foi  n  fois.  Mourir  pour  la  foi  /    la  foi  confugoie  ;    de 
honne  foi.    Une  fois  n*est  pas   coutume  ;  prendre    jdksieurà 
plaisirs  à'-la-fois. 

Fond  ti  fonds.  Traiter  une  matière  à  fond  ̂   le  fond  sTun 
puits,  Cultiçer  un  fonds  ;  des  hiens'fondsi  Véçoree  est  CfM/ra 
luif  mais  le  fonds  est  bon. 
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Forêt  ̂   foret.  Abattre  une  forit.  Mettre  le  foret  dans 
un  muid» 

La  garde  et  le  garde,  La  grande  garde  \  mettre  une  garde 
à  un  lèudade^  Un  farde  du  ùorps  bien  monté  i  un  garde^ 
bois, 

La  garde^robe  et  le  garde^robe.  Il  a  une  garde^roba 
irès-ricke,  aller  é  la  garde  robe^  Madame  amis  son  garde- 
robe.  . 

Le  guide  et  la  guide.  Prendre  un  guide.  La  guide  de 
ee  cheval  y  est  rompue  ;  iljra  un  livre  dont  le  titre  est  la 

guide  des  pécheurs.  .     v.    . 
Jeune  et  jeûne.  Un  jeune  homme  ;  elle  fait  la  jeune  ̂  

mais  elle  ne  Fett  plus.  Le  jeûne  eu  àarême  ;  fai  fait  bien 

des  jeûnes  qui'  n'étaient  pas  de  eonimàndement, 
.  Lut  et  ItUK  Le  lut  est  mie  espèce  de  terre  grasse ,  et  le 
huh  est  un  instrument  de  musique.  On  prononce  le  /  dan« 
kU  et  dahs  luUi. 

'  Martyr  et  martyre»  S.t  Etienne  est  le  premier  martjrr, 
Soujfrir  le  martyre. 

Mars.  La  pUmète  de  mars.  Le  mois  de  mars.  S'il  ne  pleut, 
tous  les  mars  sont  perdus. 

La  mémoire  et  le  mémoire.  Si  ma  mémoire  ne  me  trompe  ̂  
lu  mémoirv  des  méehans  est  edieuse.  Dresser  un  mémoire  ̂  

un  mémoire    d'apothiciûre. 
'  La  mode  et  le  mode.  On  revient  aux  vieilles  modes  i  la  mo- 
de  est  passée  y  une  opinion  de  mode;  chacun  vit  à  sa  mode,- 
On  dit  le  mode  indicatifs  etc.  En  musique  on  dit  mode  ma^ 
jeur^  mode  mineur  .^  etc. 

La  paime  et  le  palme,  La  palme  du  martyre.  Le  palme 
Romain  est  de  huit  pouces ,  trois  lignes  et  demie. 

Pâte  et  pâte.  De  la  pâte  bien  pétrie.  Un  chien  qui  donne 
la  paie  ;  une  pote  tT anémone  ;  marcher  à  quatre  potes. 

Pécher  v.  et  pécher  v.  Pécher  mortellement.  Pêcher  à  la 
ligne. 

Pécheur  et  pécheur.  Convertir  tes  pécheurs.  Les  filets  d'un 
pécheur. 

Le  poêle  et  la  poêle.  On  a  mis^  un  poêle  à  la  porte  de 
f  église  ;  on  porta  le  poêle  devant  lui  ;  edlamer  le  poêle  ou 

poile.  Et  on  dit  une  poêle  à  frire  ;  U  n'y  en  a  point  de  plut 
empêché  que  celui  qui  tient  la  queue  de  la  poêle. 

Plus  tôt  et  plutôt,  il  faut  venir  plus  tôt  que  plus  tard. 
Plutôt  mourir  que  défaire  une  lâcheté. 
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.   Poids  ,  pois  et  pcix.  Vmè  mammoie  dé  paUg,  Des  pois  em 
eosse.  De  la  poix^ésime  ;  jHdx  de  Bourgogne. 

Poing  et  point  Vif  eomp  de  poing  \  fermer  le  pemg.  Faire 

tus  point  d'aiguille;  mettre  un  point  à  lu  fin  itum  période  ; 
pour  un  point  Martin  perdit  som  âne  ;  dès  le  point  du  jour  ; 

je  n'ai  point  d'argent. 
Puis  et  puits.  Puis  est  an  adverbe  de^temps^et  puits  est 

on  subsUntif.  //  faut  puiser  tandis  que  la  corde  est  au  puiisi 
la  çérité  est  au  fond  dm  puits* 

Râpe.  Une  râpe  defer^hlane.  Passer  la  râpe  sur  wi  o»- 
^age  de  menuiserie.  Du  vim  passé  sur  larépe.  Ce  ehepoê  a 
des  râpes, 
!  Au  reste  et  du  reste.  Au  reste  je  cous  dirai  ̂  «e  ....  » 

Elle  est  capricieuse^  du  reste  elle  est  très-'^màUe.  • 
.  Ressortir  y.  n.  Ce  verbe  signifie  sortir  de  noureau ,  et  oa 
dit  je  ressors  ,  nous  ressortons.  Ressortant  II  est  entré  doue 
ma  chambre  ,  et  il  est  ressorti  ttn  moment  après.  Le  mémex 
▼erbe  neutre  signifie  être  de  U  dépendance  die  quelcnie  )aris- 
diction ,  et  on  dit  je  ressortis  ,  nous  ressortissons.  Aessortis^ 
sant.  Cette  furisdietion  ressortit  à  un  tel  haiUage. 

Rot  et  rôt.  Faire  un  rot;  un  rot  vineux*  (  ljt%  bonnétes 
gens  évitent  de  se  servir  de  ce  mot»  )  On  çient  de  servir  le 
rôt  ;  on  en  est  au  rôt  ;  manger  son  pain  à  la  fumée  dès  rôt  ̂  
être  à  pot  et  à  rôt  dans  une  maison. 
.  Satire  et  satyre.  Les  satires  d^ Horace ,  de  Juvénaii  il  jr 
a  certaines  louanges  qui  sont  des  satires.  Les  Faunes  ei  lep 

Satjrres  ;  c'est  un  çieux  Satire  ;  les  Satyres  Grecques  paient 
des  farces  ou  des  parodies  de  pièces  sérieuses. 

Souci ,  le  souci.  Une  fleur  de  -soucri  être  jaune  comme 
souci.  Avoir  du  souci;  c'est  là  le  cadet  de  mes  satscisi  c'est 
un  sans-souci. 

Sdr  et  sur.  Sdr ,  c'est  un  adjectif  :  rien  n*est  si  sdr  que 
la  mort.  Sur  ,  c*est  une  préposition:  une  femme  qui  est  sur le  retour. 

Téiche  et  tâche.  Une  tache  d'huile.  Donner  une  tâche  à  des 
ouvriers. 

Tacher  et  tâcher  ç.  Tacher  son  habit  i  il  ne  faut  qu*une 
méchante  action  pour  tacher  la  plus  belle  çie  du  monde.  Je 
tâcherai  de  me  débarrasser  de  mes  dettes. 

Le  triomphe  et  la  triomphe.  La  pompe  d^un  triomphe. 
Jouer  à  la  triomphe. 

yain  y  vin  et  vingt.  C'est  un  homme  vain.  Boire  du  vin. 
Le  vingt  du  mois  ;  le  vingt  de  sa  maladie. 
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Ver^  If  erre  4  çers  et  pert  Les  méchans  ont  un  ver  qui  les 
ronge.  Qui  casse  les  verres  ,  les  paye.  Composer  des  vers. 
Tourner  les  jreus  vers  le  Ciel,  à  oui  est  vert  au  printemps  $ 
ce  vin  est  vert  ;  il  a  mangé  son  hlé  en  vert. 

J'ai  parle  à  la  page  xi  de  h  mëthode  que  j'ai  adopte'e  pour 
llortographe  du  dialecte  Piémontais..  Je  dois  ajouter  à  l'^pard 
de  notre  0  fermé  que  j'ai  é\i  XenVi  un  moment  de  mettre  un 
tréma  sur  layoyelle  o  au  lieu  de  \ou  que  j'ai  pratiqua,  et 
cela  â  l'exemple  de  la  langue  Allemande ,  dans  laquelle  le 
trëma  étant  place  sur  un  à  lui  donne  le  son  de  \e ,  et  ëtant 
Î>lacë  sur  un  û ,  lui  donne  â-neu-près  le  son  de  \i\  mais  je  ne 

'ai  pas  fait  parce  qu'une  ToyeUe  accentuée  de  deux  points  ayer- 
fit  que  cette  yoyelle  se  détache  de  la  yojdle  précédente  ,  et  par 
la  raison  encore  que  les  imprimeurs  connaissent  bien  Vè  tréma^ 
Vï  tréma  et  Vu  tréma ,  mais  ils  ne  connaissent  point  Vo  tréma. 

Cette  observation  me  tiendra  lieu  d'excuse  auprès  de  la  per-^ 
sonne  qui  m'avait  indiqué  un  moyen  dont  j'ai  cm  devoir 
]li*écarter. 

Quant  à  la  consonne  n  que  j'ai  entrecoupée  dans  certains 
mots  par  un  tiret  ,  j'avoue  que  je  n'ai  pas  pu  me  décider  à 
imiter,  les  Espagnols  qui  mettent  un  petit  trait  sur  la  lettre, 
n ,  car  chez  eux  la  lettre  i?  a  le  même  son  que  le  gn  dans 
les  mots  Français  règne  ̂   signature ,  teigne  :  et  dans  les  motf  ̂ 

Italiens  hagno  ,  campagna  ,  castagna.  D'ailleurs  cela  aiu*ait 
encore  entravé  le  travail  des  compositeurs  qui  ne  trouvent- 
point  cette  lettre  dans  leurs  assortimens* 

4 
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NOTE  DE  L AUTEUR. 

J-ia  plus  ̂ nde  partie  des  fenilles  d'impression^ 
4e  cet  ouvrage  étant  aé)à  imprimées,  lors  du 

changement  du  sort  politique  du  Pi^irionC,  c'est  li 

le  motif  qu'on  rromrera .  éavs  les  deux  volnmies  des 

mots  qui  ont  rapport  au  temps,  auquel  l'oarrage 

a  été, rédigé,  et  imprimé.  Quant  à  l'article  sur  la 

danse  sacrée  qu'on  lit  dans  la  seconde  partie  » 
page  1 4o ,  ligne  i  o ,  il  est  copié  à  la  lettre  du 

vocabulaire  technique  de  ]\f.r  l'abbé  Jaubert ,  cia- 

qnième  volume ,  pag,  555.  On  m'a  cependant  fait 

i^marquer  que  dans  le  christianisme  il  n'y  a  ja* 
mais  eu  des  danses  sacrées  approuvées  par  TEglise, 

et  que  l'abus  en  a  été  introduit   dans   les  siècles ( 

du  bas  âge,  et  dans  quelques  provinces  seulement; 

qu'en  particulier  le  chœur  des  églises  de  S.t  Clément, 

et  de  S.t  Pancrace  à  Rome  n'a  jamais  été  destiné 
i  cet  usage. 

y.  Se  ne  permette  la  stampa. 
Per  la  Grau  GancellerU  Bau»i, 



APERÇU 

De  notices  étymologiques  du  Dialecte  Piémontais  éP après  ses 
rapports  avec  le  Latin  ,  r  Italien ,  le  Français ,  F  Espagnol 
et  V Anglais, 

Il  en  est  de  notre  Dialecte,  comme  de  tous  les  autres,  qui 
sont  un  composa  de  plusieurs  langues  anciennes  ou  modernes. 

Le  c^ébre  AhbëOenina,  dans  son  excellent  ouvrage  La  Clef 

des  Langues  j  réduit  à  trois  les  anciennes  langues  d'Italie  anté- 
rieures à  la  Latine,  savoir:  la  Celtique  (qu'on parlait  en  Piémont), 

l'Étrusqtie  et  le  Grec.  Il  pre'teud  que  notre  langage  devait  tenir 
beaucoup  plus  du  Celtique-Gaulois  que  du  Teuto- Celtique. 

D'après  lui ,  le  Grec ,  l'Esclavon  ,  le  Gennanique  ou  Cel- 
lique  ,  et  le  Latin  ont  la  même  origine  ,  et  c'est ,  dit-il  ,  de 
ces  quatre  grands  idiomes  que  descendent  presque  toutes  les 

langues  qu'on  parle  en  Europe. 
X^ks  qu'on  à  parle  chez  nous  la  langue  Celtique  ,  je  con- 

viens que  nous  avons  dans  notre  dialecte  des  mots  Teutoui- 
ques  ou  Germaniques ,  et  même  des  mots  provenans  des  idio- 

mes orientaux.,  dont  le  premier  fond  était  une  langue  Scyti- 
<|ue  ou  Tartare ,  Arménienne  ou  Phrygieuue  ,  de  laquelle  est 

sortie  la  Grecque ,  mais  mon  but  ne  s'étend  pas  si  loin , 
et  je  me  tiens  aux  langues' que  je  counais. 

Si  en  Italie,  dans  le  quinzième  siècle,  on  comptait  quatorze 

dialectes  qui  encore  animaient  pu  se  subdiviser  en  quarante  ou  cin- 
quante ,  nous  pouvons  à  présent  en  distinguer  ciuq  ou  six  prin- 
cipaux ,  qui  sont  le  Napolitain,  le  Romain,  le  Toscan,  le  Véni- 

tien, le  Das-Lombard  et  le  Haut-Lombard  ou  le  Piémontais. 

Celui-ci  renferma  plusieurs  termes  Latins,  Italiens,  Fran- 

çais ,  Espagnols  et  Anglais  ,  ainsi  qu'on  va  le  démontrer. 

N,^  1 ,  Rapport,  du  Dialecte  Piémontais  avec  le  Latin, 

1^6  termes  latins  que  nous  employons  eu  Piémontais,  quel- 
quefois sans  le  savoir  ,  sont  presque  tous  communs  aux  Ita- 

liens ,  aux  Franc ;iis  ,  aux  Espagnols  et  aux  Anglais. 
On  trouvera  ici  un  recueil  de  termes  Latins  -  Piémontais 

qui  peut  satisfaire  la  curiosité  des  lecteurs. 
A])acnc  ,  prophota  Abacuc,  ab  inlestato,  Abel,  academia, 

acrimouia  ,  Adam  ,  Adonis  ,  xnigma  ,  .^va  ,  Africa ,  Aga- 
fiippe  ,  agnus  ,  agouia  ,  agricultura  ,  ala  ,  alibi  ,  allegoria  , 
ailchija  ,  aloe  ,  ambo  ,  amen  ,  America  ,  amicitia ,  amor , 
anathema  ,  anchora  ,  anémone  ,  anguilla  ,  angustia; ,  anima , 
animal,  annona  ,  anlipathia,  Apollo,  apostata,  aqua,  aquila, 

^vca  ,   ai'dor  ,    ̂ rgiUa  ,    arithmetica  ,  aima ,  armatura ,  Asia  , 



II 
Astraea,  astutia,  Adieiuey  «tUeta,  ayaritia  ,  audada,  auditor, 
aura  ,  aurora  ,  Austria ,  author  ;  Babylonia  »  bacca  ,  Laia;iia  , 
barba  ,  basilica  ,  bestia ,  biblioteca  ,  dis  ;   Cadaver  ,  ca^sura  , 
cxtcra  ,  Gain ,  Calabria ,  calendae ,  Calliope  ,  calor,  campaua  , 
canicula  ,  canua,  captura.  Castor,  catasta  ,  catcrva,  cathedra  , 
caverna  ,    causa  ,   cautela  ,    cedo ,   cella  ,  censura  ,    centuria  , 
chaos  ,  charta  ,  chimxra  ,  choiera,  chronica  ,  dbaria  ,   cicuta  , 
cis  ,  clava  ,  clavicula ,  clausula  ,  cloaca ,  Cœna  Domini  ,  col- 

lega ,  colon  ia ,   color  ,   columba  ,    coma  ,    cometa  ,    coma^'a , concedo,  conclave,  concordia,  confido,  confiteor,  confundo, 
confuto  ,  conjugo ,  contra ,  contumacia  ,  costa  ,  crapule  ,  crea- 
tura,  cujus,  cura  ,  curia,  custodia  ;  Daniel ,  David  ,  decido, 
dcfraudo,  degcnero ,  delator,  delibero ,  deputo  ,  desisto^  de» 
termino  ,  diadema  ,  diffido  ,  discemo ,  disciplina  ,  discordia  , 
dispar  ,  disjx^nso,  dissimulo  ,  dogma  ,  dolor ,   doto  ,   drama , 
dubito  ,  duplico^  Echo  ,  emblema  ,  emigro  ,  enthjmema  ,  epi- 
gramma  ,  error  ,  Ëva  ,  Evangelista ,  Ëucaristhia  ,  evito ,  £u- 
ropa  ;  Fabrica ,  facundia  ,  fallacia  ,  £bna ,  far ,  farina  ,  fasti , 
favor  ,   fel ,    feri»  ,    ferocia ,  fibra  ,   fiducia ,    figura  ,   flora  , 
forma  ,  fortuna  ,  fossa  ,  fructus ,  Aiga,  furix,  furor;  Gallina, 
gcnero  ,  geomctra  ,  gloria  ,  grammatica ,  gratia  ,  gratis  ,    gra- 
vida;  Ha^sito  ,  harmonia  ,    nei!,    herba  ,    homicida  ,  honor, 

borror  ,  bostia  ,  humor  ,  hjdra  ,  hypocrita  ;  Imperator  ,    im- 
ploro  ,  imputo,  iuclino  ,  incuria,  inaustria ,  inertia  ,  infamia, 
msînuo  ,   iiistituo  ,   insulto  ,    intra  ,    intro ,   invidia  ,    invito  » 
invoco  ,  ira  ,  iroiiia,  irrito  ,  Italia  ;  Lacryms  ,  lacuna  ,  lana, 
]apis  ,  latrina,    legislator,  liber,  libidine,  licet  ,  lima ,  limito, 
linca  ,  liquor,  litigo  ,  Hvor,  logica,  loquela,  lucema ,  iumbi, 
luna  ,  lymplia,  Ijra;  Machina,  mador  ,  Aaga  ,  magi ,  magia, 
niagister,  malva,  mandibula,  massa,  materia,  matrou.a  ,  medi- 
cina,  mal,  membrana,  memoria ,  mensa,  mentha,  mi  pro  mihi, 
militia  ,   minor  ,    miscellanea ,  miser ,  miseria  ,   misericordia  , 
mitra ,  modestia,  mola,  molestia,  mora,  motor,  mula ,  musa, 
musae,  musica  ;  Na;  adi\^  nassa,  natura,  nausca,  ne,  noima, 
notitia,  novcmber  ,  nymphœ  ;  Occiput,  occupo  ,  ode,  odor, 
ofiendo  ,  ohe  !  ,  oUa ,  opéra  ,  orbita  ,  orchestra  ,  ortograpbia , 
os  ;  Pagina  ,  paliua  ,  râpa  ,  papayer  ,  par  , .  parentela  ,    par» 

simonia  vel  pnrcimonia,  participo  ,  '  particula ,  pastor  ,  patria, penuria  ,  perildia  ,  persona  ,    pestifer  ,   phantasma  ,  pituita  , 
platea,  poeina,  poeta,  polenta,  pompa,  porta  ,  praeda  ,  pr«sto 
adtr\  ,  primittx,  prior,  propheta,  prosa,  prè^ectus,  provincia, 
pudicitia  ,   pudor  ,   pulpa  ,  purpura  ,  pus  ,  pustula  ;   Quasi  , 
qnerela  ;  Rana  ,    rapioa  ,  regia  ,   rcgina  ,   régula  ,    rhapsodia  , 
rigor,  rima,  rubrica,  ruina^  rumorà  Sal,  aaliya,  salye,  satyra. 
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autour;  «utuimitts,  ontoiiii;  hasiliscus,  basaHsc;  beBeficîum ,  bene» 
tîs^iy  bos  ,  beu;  brachium,  brass,  calidus,  caud;  candeia,  0011- 

•^rila;  capiUi,  cavej;  caro,  cam;  etc.,  comme  siser  donne  ciser; 
spou^a,  .Nj>oa*a;  UaIiuU,  laula;  tapes,  tapisft,  tectum,  teit;  tela^ 
teiia  i  t^pidii^ ,  lébbi ,  thjrmus  ,  timid  ;  tussis  ,  touss  ,  etc. 

Je  fais  me:»  excuses  aux.  bous  Latinistes,  si  î*ai  pris  la  liberté  de 
jiiililicr  les  observations  ci-dessus  qui  sont  tout-i-lait  de  mon  cru. 

iV."  3.  Rapport  du  Dialecte  PiêmonUùs  oçec  t Italien. 

11  faut  être  Picmontais  et  savoir  bien  l'Italien  pour  traiter 
crt  article  à  fond.  Je  vais  tacher  de  ranger  ici  quelques  idées 

qui  puissent  amuser  mes  lecteurs.  C'est  li  ce  qu'on  (ait  quand 
Ciu  manque  de  moyens  pour  instruire  \^s  autres. 

I.a  langue  lulicnue  qui  est  n^  de  la  ian^^ue  vul^ire  des 

l\«>m.iins  est  la  lillc  aiiiée  de  la  Latine.  L'idiome  Italien  qui 
ir«*>t  que  le  dialecte  Florcutin  ou  Toscan  ,  a  e'të  adopté  pour 
la  hin^ue  littéraire  de  toute  la  nation  Italienne.  C'est  une 
Lu;:ut>  fort  accentuée  dont  la  prosodie  a  quelque  cliose  de 

m^.'it'al  ,  et  un  peut  dire  qu'elle  est  chantante. 
Beaucoup  de  Piémoutais  écrivent  l'Italien  ,  et  ils  avouent 

qu'ils  ̂ eraieut  cjnhurrassés  â  écrire  le  Français.  Je  l'attribue 
à  rauulu^ie  qu'il  y  a  entre  notre  dialecte  et  la  langue  Italienne, 
(lout  la  ririie^se  est  so(i\eut  plus  embarrassaute  qu'utile,  ainsi 
qu'à  la  diiliculté  de  bien  connatti-e  l'oitographe  de  la  langue 

l'ran^aisr.  N'>us  piunuiiçous  cependant  mieiLX  le  Français  que ritalien  ;  aussi  je  conseille  mes  compatriotes  à  parler  Fr.mçais, 
>\X'^  >  ont  en  Toscane  ,  car  ils  auraient  bien  de  la  peine  à 
soutenir  une  conversation  suivie.  La  seule  prononciation  de 
Tu  nous  trahit  ,  car  nous  le  prononçons  I  la  Française. 

Je  rapporterai  ici  un  catalogue  des  mots  Italiens ,  dont  nous 
nous  servons  en  parlant  Picmontais ,  le  voici  : 
A  posta  ,  abate ,  abbondanza  ,  abbreviatura  ,  abilità  ,  ah 

iutestato,  accademia,  acqua ,  aggio ,  agonia ,  ala,  alba,  aloe, 
alto,  amhrosia  ,  amenitâ ,  ameno,  amiciûa ,  anca  ,  ancora 
9osi. ,  ancora  av\\ ,  angaria ,  angnilla ,  anima  ,  aniiuo  ,  auimo- 
sità  9  ano  ,  auticamera  ,  antichiti  ,  antidoto  ,  antipatia  ,  auti- 
porta  ,  anri  ,  anziaiiità  ,  apoplesia  ,  apostata  ,  appareuza 
aquila^,  araldo ,  arbitro  ,  arbitrio ,  arcidiacono ,  arciprete 
ai  ia  ,  aiTuadura  ,  armonia  ,  arpa  ,  arpla ,  arrogania ,  artemisia 
asma ,  assunto ,  assistenza  ,  astinenza ,  astio  ,  astronomia 
astrouomo ,  ateo  ,  atumo  ,  atlante  ,  atti ,  avarizia  ,  aurora 
anna ,  âutorità ,  balcstra  ,  banca  ,  bando  ,  barba  ,  barca 
b  riifTa ,  bastauza  ,  bava  ,  béni ,  bestia  ,  bevanda  ,  bibita 
bibbia  ,  bocca»  \i\f\»^i  bo]^b«i^  l^oxitài  borian  bor5a>  bottega 
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liirla ,  cacea ,  cadienza ,  cagna ,  calamita ,  calamitA  ,  calaudra 
calunnia  ,  canfora  ,  caniciila  ,  canna  ,  cannella  ,  cantica 
CBparra  ,  capelvenerc  ,  cappella  ,  capperi  !  ,  carica ,  caritA 
carogna  ,  carota  ,  carta  ,  castagna  ,  catalogo  ,  cattcdra  ,  causa 
cedola  ,  célèbre  ,  cembalo  ,  certosa  ,  chitarra  ,  cilindro ,  cina- 
bro  ,  cioè  ,  classe  ,  clausura  ,  coccodrillo  ,  codice  ,  coctaneo 
colica  y  colla ,  collega ,  collera  j  collo({uîo  y  colloqiiintida  ,  colo- 

nia,  colon  na,  compagnia  ,  compare,  com'plice  ,  compra 
comunità  ,  comiinque  ,  conca  ,  concayo  ,  concubina  ,  coudo- 
giianza  ,  condotta  ,  confraternita  ,  congiuntitra ,  congiura 
conserva  ,  consolida  ,  consulta ,  contanti ,  contra  ,  contrariété 
contumace  ,  contunlacia  ,  copia  ,  copista  ,  coppella  ,  corazza 
corba  ,  corda  ,  comiola ,  coro  ,  corisla  ,  coroua  ,  corrispon- 
denza ,  coi'tesla  ,  cosa  ,  cosi ,  cospetto  ,  Costa  ,  costauza 
creanza  ,  creatura,  cresima  ,  cricca ,  cristianità  ,  croma  ,  cro- 
nica ,  cupola ,  cura,  custodia ,  da  ,  dama,  decalogo,  decano 
delizia,  derrata,  diadema,  diacono,  diafano,  dialogo  ,  diarrca 
differenza  ,  dignità  ,  diligenza  ,  dimissoria  ,  diocesi ,  diretaiio 
disciplina  ,  dispensa  ,  disputa  ,  distanza  ,  dominio ,  don 
donna  ,  dote  o  dota ,  dottor  ,  duca  ,  durata  ,  eccellenza 
ecco,  effimera,  emulo,  cnigma  ,  énorme,  enormitâ,  Epifania 
epilogo  ,  equivoco  ,  erba  ,  erede  ,  crédita  ,  cremo  ,  eresia 
crror  ,  esequie  ,  esperienza  ,  etica ,  Eva  ,  Ëyangelista  ,  Euca 
ristia ,  evidenza ,  fabbrica ,  facceuda ,  faccia  ,  faceto  ,  facezia 
facolta,  fantasia,  fantasma,  farfalla ,  farina,  fariseo ,  fascina 
fatto ,  fattura ,  fava ,  fede ,  fedeltâ  ,  feria  ,  fcsta ,  feudo  ,  fidu- 
cia  ,  figura  ,  fila ,  filastrocca  ,  filosofia  ,  filosofo  ,  fisonomia 
fontana  ,  força  ,  foiina  ,  fortuna  ,  forza  ,  fossa ,  francia 
frasca ,  fremicnza  ,  frittura  ,  frottola  ,  frutta ,  fulmine  ,  gabbia 
gabella,  gala,  galera ,  gamba,  gelosia,  génère,  genesi,  genio 
genealogia ,  geografia,  chirlanda ,  già,  Gesù  ,  gesuita ,  gi- 
nestra ,  gioja ,  giostra ,  giù ,  giustizia ,  globo  ,  gloria  ,  gnau  voce 
délia  gatta ,  gomma ,  graffi  ,  grammatica  ,  Granduca  ,  Grandu- 
cato  ,  gratitudine ,  gravida ,  gravidanza ,  grazia ,  Greco  ,  guai  , 
guerra  ,  giiglia  ,  guida  ,  idea  ,  impazienza  ,  irapeto  ,  impresa  ̂  
impnidenza  ,  impudenza  ,  impunità  ,  impurità ,  incostanza  , 
inaiflcrcuza  ,  individuo,  indole,  indidgenza  ,  indulgcnza  ple- 
naria  ,  industria  ,  in  fatti  ,  ingiuria  ,  ingordigia  ,  ingratitu- 
dine  ,  iniquità  ,  innocenza  ,  inquietudine  ̂   in  somma  ,  in- 
stabilità  ,  instanza  ,  intéresse ,  interprète  ,  invidia ,  ira  ,  irre- 
golarità ,  la ,  lacca  ,  lacrima  o  lamma  ,  lama ,  lambrusca  , 
lanterna  ,  lasagne  ,  lastra  ,  lega  ,  lesto,  lettiga,  lima  ,  li^ta  , 
lite ,  livrea  ,  lo  ,  lofia  o  peto ,  lontananza  ,  lucc  ,  lusinga  ̂  
lussuria,  ma,  madama,  madonna,  maestâ,  magnificenza,  mal. 
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maie  ,  Balignilà  ,  Muliiicoiiia ,  malizîa,  malra,  aiaïaiiu,  majw 
caïua,  nundalo,  maniçoldoy  manto,  marçîne ,  marmo ,  maa- 
sima  ,  maUssa  ,  matematica  ,  nuteria  ̂   matiicola  ,  ma  turf  ta  , 
mcdiaote  ,  médiocre  ,  mediocritâ  ,  mediterraneo  ,  me mbro  , 
Kcmoria  ,  mendiciti  ,  meno ,.  mensa  ,  mcnta  ,  merda  ,  merio 
mctafora,  metodo,  mi ,  milizia  ,  milxa  ,  minio,  minuzia,  mira 
mirra ,  miseria ,  misericordia  ,  mistura ,  modeslia  ,  monarcbia 
moDtagua ,  morsa ,  mosca ,  mostarda ,  mostra ,  mostro  ,  mufia 
musa,  muso,  nanna,  nano,  nascita,  nassa,  natura,  nausea,  né 
nehhia,  nécessita,  neo,  Deutralitâ,  neutro,  niente,  ninfa,  nô 
nobîltà ,  noi ,  noana  ^  DOta,  notomia,  noviti,  nozze,  nuTola,  oca 
odin,  oflerta,  oitre,  ombra,  onda,  ouestâ,  onesta,  onnipotenza 
onta,  o|>era,  oppio,  ordinanza,  organo,  orio,  orsù,  osservanza 
05tia  ,  ostrica ,  ott^inla  ,  ottava ,  oiio ,  pidron^ ,  pag»  ,  paÏJL 
pdlato  ,  palio  ,  palma  ,  Papa .  p.ipato  ,  papça  ,  parabola  , 
paralisia  ,  pareDtela  ,  parola  ,  parrochia ,  parsimonia  ,  parti- 
Cilla  ,  pasqua  ,  pasU  ,  pastura ,  patente ,  patcmitâ  ,  patria 
paura  ,  pansa,  pazienza,  pecora ,  peua,  penisola,  pcniteuza 
penlita ,  periodo  ,  perla ,  permuta  ,  ̂ crô  ,  perpetuo  ,  persona 
yriisi ,  pia^a  ,  pianta  ,  pianura  ,  piastra ,  piattola  ,  piazza 
picca  ,  pirpa  ,  pietà ,  pila  ,  pîstola  ,  pittura  ,  piuma  ,  poemia 
poeta  ,  polenta ,  polilica  ,  polizza  ,  poloa  ,  pompa ,  porpora  , 
posta ,  postema ,  potenza  ,  pratica ,  prekenda  ,  predica  ,  pre- 
puzio  ,  prerogativa  ,  pre^a  ,  presenza  ,  presepio  ,  presiden- 
za ,  presto  ,  pretcrito  ,  prima  ,  probità  ,  problema  ,  procura 
proemio  ,  profota  ,  profezia  ,  pronunzia  ,  propriété  ,  prosa 
prosopopca,  prosperità,  prorincia,  prurito,  punta,  puntiialitâ 
piirpa,  puttana,  qualità,  quantité,  quaranta,  quaresima,  quarta 
rabbia  ,  Re,  realtà,  re,çno ,  r^ola,  reo,  replica,  repubblica 

rima  ,  risma  ,  riva ,  roba  ,  rocca  ,  pronunzia to  coll*  o  largo 
rocca ,  pronunziato  coU*  o  stretto  ,  rogna  ,  ronda ,  rottura 
rubrica  ,  sabina  ,  saetta,  sagaciti,  saja ,  sala,  sstldo  ̂   saliva  , 
salvo  ,  sanitA  ,  santità  ,  salira  ,  scala  ,  scanzia  ,  scarpa ,  sca- 
lola  ,  sceua  ,  scoJa  ,  scorza  ,  scononera  ,  scossa  ,  scrofola  , 
srudo  ,  scultura ,  scusa  ,  sedia ,  segreta  ,  sempre  ,  sena  ,  sen- 
sibiiità  ,  sensualità  ,  sentenza  ,  scnza  ,  sepoicro  ,  sepoltura 
serra<;lio,  serva,  ser^îtù ,  sessanta  ,  sfera,  si  ,  siatica  ,  sieuza 
significato  ,  siliaba  ,  simpatia  ,  sinagoga  ,  sinodo  ,  smania 
smcriglio  ,  sobrio  ,  soda ,  sodo ,  sofisma ,  solenne  ,  solennità , 
ftolitudine,  somma,  sorclla,  sostanza,  sotterraneo ,  spalla,  spe- 

<'je,  spelonca,  speranza,  spezie,  spia,  spina,  spingaraa,  sponda, 
^porta ,  sposa,  spraoga  ,  squilla  ,  stabilità ,  stafTa  ,  stalfa,  sta- 
migna  ,  stampa,  stanca ,  stanza,  statua,  sterilitâ,  stima,  stola 
^to])pn ,  stona ,  stramDo ,  stranguria. ,  strano  ,  strato  ,  strcga 
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ftttipro  ,  stopendo  ,  '  sn  ,  snffiraganeo  ,  superbia ,  superficie  , superfluo  ,  siipplica  ,  tabella ,  taccola  ,  taipa  ,  tarifia ,  tasca  , 
tassa,  tatto  ,  tazza  ,  tema,  tempesta  ,  tempra,  tenacità  ,  tenda, 
ténèbre  ,  teologla  ,  teoiogo  ,  teorica ,  terra  ,  terza  ,  testa  ,  tes- 
timonianza  ,  ti ,  tigna  ,  tigre ,  timidità ,  tinta ,  tintura  ,  tiran- 
nia  ,  toga  ,  tolleranza  ,  tomba  ,  tonsura ,  torcia  ,  torta  ,  Ira  , 
trama  ,  tramontana  ,  trappola  ,  trattato  ,  tre  ,  tregua  ,  tiiaca.  , 
tnbuna  ,  tributo  ,  trinciera  ,  trippa ,  trofeo  ,  tromba  ,  trono  , 
trufia  ,  turba ,  tutela ,  vacanza ,  vacca ,  vacuo ,  valuta ,  yampa  , 
yanagloria  ,  yanguardia,  yanità  ,  yanto,  ubbidienza,  udienza, 
Teduta  ,  yela ,  velocilà  ,  yena ,  yendetta  ,  vendita ,  venerando  , 
verbo  ,  vergogna  ,  yespa ,  yesta  ,  yia  ,  yicenda  ,  yigilanza  , 
yigilia  ,  yigna  ,  viltà ,  yiolenza  ,  vipera ,  virtù  ,  viscère  ,  vi- 
siera,  yista ,  vita  ,  yittima  ,  yittoria,  umidità,  umiltà  ,  uni-* 
forme,  uniformitâ  ,  unitâ,  universalità  ,  uniyersità  ,  un,  voi  y 
yolontà ,  yolta  ,  urbanità ,  uma  ,  uso  ,  usura  ,  utero ,  utilità, 
nya  ,  zeiantc  ,  zcio ,  zéro  ,  zimarra. 

•  Voilà  des  mots  Italiens-Piëmontais  que  je  n'ai  pas  cru  deyoir 
comprendre  dans  la  première  partie  de  mon  Dictionnaire  par  les 

raisons  que  j'ai  all^gue'es  dans  le  discours  préliminaire,  à  Texcep- 
tion  de  ceux  qui  présentent  un  double  sens,  ou  qui  donnent 
lieu  à  des  fautes  communes  ,  quand  nous  parlons  Français. 

N'est-ce  pas  yrai  qu'en  parlant  Piémontais  nous  préférons  d'em- 
ployer ces  termes  Italiens ,  et  qu'il  sentirait  l'affectation  et  même 

l'afféterie,  si  on  se  servait  de  termes  Français  à  la  place  de  ceux-làZ 
Cela  suffît ,  ce  me  semble ,  pour  prouver  ,  que ,  quoiqu'on 

en  dise ,  notre  dialecte  est  plus  approché  de  la  langue  Italienne 
que  de  la  langue  Française. 

D'après  le  calcul  que  j'ai  fait ,  il  me  résulte  que  nous  avons 
.  plus  de  termes  Italiens ,  que  de  termes  Français  dans  notre 
baragouin.  Presque  tous  les  verbes  dérivent  de  la  langue  Ita- 

lienne ;  le  verbe  avère  donne  ai^eje ,  le  verbe  essere  donne 
esse  etc.  ;  et  il  en  est  de  même  de  presque  tous  les  autres 
verbes ,  des  substantifs ,  adjectifs  ,  adverbes  ,  et  enfin  de  tou- 

tes les  parties  du  discours. 

Il  existe  d'autres  mots  que  nous  tirons  de  l'Italien  ,  et  que 
nous  défigurons  tellement  qu'il  est  difficile  d'en  saisir  l'éty- 
mologie  au  premier  coup  d'œil ,  comme  par  exemple  abozzo 
donne  sboss;  acchiappar  v.,  ciappè-y  acino  d'uva,  iuinel  d^ua; 
addietro ,  andarè  ;  adosso  ,  adoss  ;  adoperare  ,  douçrè  ;  ag- 
giunta  ,  giunta  ;  aggrandire  ,  sgrandï  ;  agguatare  ̂   vaitè  ; 
aglio  ,  ai  ;  aguzzo  ,  aûss  ;  aia  ,  aira  ;  airata  ,  airà  ;  aîssare  ̂  
eissè  ;  alberello,  arbarella  ;  albero ,  erho  ;  albicocca ,  arbicoch; 
.allaigare  ,  slarghè  ;    alleggerire  ,    lingerie   allevare  ,  aniêeès 
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«DodoU  «  Mm  ;  alhB|;ire,  slmmgiè;  rildenà,  Aoifi  ;  âltare, 
iUitar  ;  altezu  ,  amtëssa  ;  alto  ,  ami  ;  ahura  ,  OMtura  ;  alzare , 
aussè;  amico  ,  amis  ;  ammaccalo  ,  macà  ;  ammalato,  malat^i^ 
ammazzare  ,  imassè  ;  ancadine  ,  ancusoi  anguinaja,  angoanaja^ 
anitra,  ania;  ape  ,  arîa;  appiccarf  ,  ampichè;  aratro,  slojra^ 
arcli^tto,  arr<i//;  arcolajo,  nnaoui  arralibiare,  <T/ira&î^;  arrancare^ 
ra/ich^i  arrosto,  rost;  asciu^^are,  suèi  asciutto,  suit;  asiua,  soma^ 
asiuo,  asouj  rt  sans  roDtÎQucrici  IVnumëFation  de  tous  1rs  termes 

qui  formeraîrat  un  dictionnaire  Italien  et  Picfmontais,  j'observerai 
arnlement  que  notre  patois  serait  pour  un  Toscan  une  langue 

au«>i  e'tran;;e ,  que  le  Biscaven  ou  la  langue  des  Cantabres 
l'est  pour  un  Espagnol,  et  le  Bas-Bre'tou  pour  un  Français* 

A.^  3.  Rapport  du  Dialecte  Piémontais  avec  la  langue 
Française. 

le  Français  t%t  on  idiome  sorti  du  Latin  ,  i  Tinstar  de 

ritalicn  et  de  l*Kspagnol.  Sans  prétendre  décider  ici,  si  plu- 
sieurs termes  et  terminaisons  sont  passe'es  de  Tltalien  au 

Français,  ou  du  Français  k  l'Italien,  il  est  prouvé  que  e 
Français  a  pris  roiliers  de  noms  de  la  langue  Latine.  M.  Denina 

prétend  que  la  langue  Française  s'est  formée  de  langues 
antérieures  et  étrangères  au  pays,  et  qu'elle  est  composée 
de  mots  qui  avant  d*étre  Français  étaient  Latins,  Italiens, 
Espagnols  ,  Allemands.  Ce  qui  est  bien  sûr ,  c'est  qu'une 
certaine  bienséance  du  stvle ,  et  si  ou  veut  dire  pureté  de  la 

langue ,  est  plus  particulière  k  la  langue  Française  qu'à  la 
latine  et  à  l'Italienne.  Si  le  Français  n'est  pas  aussi  riche 
que  l'Kipagnol  et  l'Italien  ,  il  brille  d'avantage  quant  à  la 
clarté  et  a  la  précision.  Au  reste  chaque  individu  trouve  plus 

belle  ,  plus  riclie  la  langue  qu'il  possède  le  mieux. 
Nou5  avons  certainement  des  termes  Français  dans  le  dia-- 

lecte    du   Piémont.    Il  serait    même   i  désirer  qu'en    perdant 
l'habitude  de  parier  le  patois  du  pays ,  on  se  donnât  le  soin 
de    le    remplacer  dans  la  bonne  société  par  une   aussi  belle 
langue  que  la  Française. 

Je  vais  rapporter  ici  quelques  mots  Français-Piémontais  , 
afin  que  mes  lecteurs  puissent  se  convaincre  que  leur  nombre 

n'est  pas  si  grand  pour  former  dans  nos  têtes  le  magasin  de 
termes  qu*il  nous  faut  pour  parier  une  langue. A.  Abandon ,  abanaonner  v.  ,  abolition  ,  abolir  v. ,  abo* 
inination  ,  abandonner  v. ,  aborder  v.  ,  aboutir  v.  ,  abrévia- 

tion ,  abrutir  v. ,  accaparer  v. ,  abuser  y.,  accuser  v.,  adieu, 
AHonis,  adhésion,  adulation  ,  aduler  ̂ ,  afiàmer  v.  ,  affiche-, 
affiliation  ,  affiimation  j  affres  ,  affronter  v. ,    affût  ,  agacer  y.. 



•arment,  aide  de  camp,  aigrette,  aise,  alUgatlon,  alIuTÎon^ 
altération,  amaranthe  ,  ambigu,  ambition,  ambitionner  v. , 
amer  ,  amidon  ,  amiral ,  amour  ,  ampliation  ,  amplification  , 
amuser  y. ,  ananas  ,  anecdote  ,  ancar ,  animal ,  animer  y.  , 

^pel ,  appeler  y. ,  applaudir  y. ,  application  ,  appliquer  y.,  ar- 
buste, arc,  arc  en  ciel,  arçon,  amyer  y.,  articulation,  as,  as- 

persion ,  aspirer  y.  ,  assassiner  y. ,  attraper  y. ,  ayancer  y. , 

ayilir  y.  ,  ayril  ,  aznr^  et  ainsi  des  autres  lettres  de  l'alphabet. 
Il  y  a  encore  d'autres  mots  Français  que  nous  prononçons 

tels  qu'ils  sont  écrits  ,  comme  si  nous  lisions  l'Italien  ,  par 
exemple,  abus,  accent,  accès,  accident^  adhérent,  adultérin, 
agaçant ,  agaric  ,  agonisant ,  alarme  ,  alphabet  ,  aliment  , 
amadis ,  an,  antécédent,  ardent,  argent,  argentin,  argument, 
arsenal,  arsenic,  art,  aspirant,  assassin^  astringent,  ayis  ̂  
ayocat ,  etc. ,  comme  nous  disons  en  Piémontais,  i  ai  fait^  i  ai 
dit ,  et  sans  nous  en  aperceyoir ,  nous  prononçons  le  Français 

comme  il  est  écrit  j*  ai  fait  ̂   y  ai  dit^  car  les  Italiens  ne  font  pres- 
qu'aucune  distinction  dans   la  prononciation  de  Ti  et  du  j. 

Il  faut  déduire  de  là  que  notre  patois  qui  a  du  rapport  ayec  le 
Dauphinois,  le  Proyençal  et  le  Languedocien,  ressemble  plus  au 

Français  écrit ,  qu'au  Français  parlé.  Il  est  yrai  qu'il  s'en  ap* 
proche  totalement  par  l'£  muet  que  les  autres  Italiens  ont  de  Ja 
peine  à  prononcer ,  ainsi  que  dans  la  prononciation  de  la  yo- 

yelle  U,  mais  autre  chose  c'est  dire  que  notre  accent  tient  le  milien 
entre  l'Italien  et  le  Français,  autre  chose  c'est  ayancer  qu'il  est 
aisé  à  un  Piémontais  de  bien  apprendre  la  langue  Française  par 

la  facilité  d'analogie  que  lui  fournit  notre  baragouin  national. 
Je  ferai  encore  remarquer  ici  que  nous  tirons  beaucoup  de 

mots  du  Français  que  nous  estropions  joliment ,  comme  acier 
donne  assel  ;  aisselle  ,  assëlla  ;  adresse  ,  adressa  ;  adroit  , 
adret;  affaire,  affè  ;  alcoye  ,  arcoça  ;  aissicu^  assal  ;  allée, 
/«a;  almanach,  armanach;  alun,  alum  ;  aroict ,  amitt  ;  ani- 

croche ,  racrocc  /  artichaut ,  articiocJi  ;  attiflcr  y. ,  tijiè ,  etc. 

.  Sans  aller  plus  loin,  je  répétç  que  le  Piémontais  n'est  pas  d'un 
grand  secours  pour  apprendre  la  laïiguc  Française,  comme  on  se  le 

dit  à  chaque  instant.  Voilà  donc  une  raison  de  plus,  pour  que  j'aie 
lieu  de  me  flatter  que  mon  Dictionnaire  puisse  être  accueilli  par 

pies  compatriotes  comme  un  liyre  de  quelque  utilité,  et  qu'il  con-> 
yienne  de  faire  une  étude  particulière  de  la  langue  Française. 

Je  demanderai  ici  à  messieurs  les  élymologistes  de  me  dir^ 
quelle  est  la  raison  par  laquelle  dans  une  langue  quelconque 
il  y  a  toujours  une  lettre  alphabétique  qui  fournit  plus  de  mots 
â  la  langue  que  toute  autre.  Je  saurais  alors  quel  est  le  motif 
j>ar   lequel   dans  notre  patois   la   lettre   iniliale   S   e^t  plu9 



abondante  en' mots  que  les  tiitres.  J'ai  obserré  qne  dans  Li 
langue  Française,  sur  25  lettres  de  ralpha}>et,  la  lettre  initiaie 

la  plus  fertile  en  termes  est  le  P,  et  la  plus  stérile  est  l'Y,  ou 
i  grec.  J*ai  encore  remarqué  qi'.e  la  diminution  suit  la  grada- 

tion suivante,  savoir  :  p,  r,  a,  e,s,  m,  t,  c,  d,  b,  f,  y, 

1»  g»  N  o,  b,  n,  j,  q,  u,  i,  k,  x,  y. 

i\\^  4*  R^pori  du  DiaUcte  PUmontais  açec  la  langue 
Espagnole. 

L*idiome  Castillan  est  aussi  bien  sorti  du  Latin  que  la 
langue  Italienne  et  la  Française  ,  n'importe  à  quelle  époque 
les  Espagnols  aient  adopté  la  langue  Latine. 

Les  Savans  les  plus  instruits  pensent  que  celle-«i  se  forma  en 
Espagne,  plutôt  que  dans  les  Gaules,  et  tout  Je  monde  convient  que 
la  langue  Espagnole  est  un  composé  de  mots  Laûns  et  Arabes. 

Mon  second  YoyA^  en  Espagne*  fut  la  cause  que  j*ai  dis^ 
continué  mon  travail  et  retardé  la  publication  du  présent 

ouvrage.  J'ai  profité  de  mon  séjour  à  Valladolid  où  l'on  parle 
la  langue  Castillane  aussi  purement  qu'on  parle  le  Français 
à  Blois ,  pour  me  convaincre  que  nous  avons  dans  notre 
dialecte  plusieurs  mots  que  nous  ont  laissé  les  Espagnols,  pour 

ne  pas  dire  qu'il  y  a  des  mots  Piémontais  dans  la  langue  Espa- 
gnole. En  voici  quelques-uns  qui  ont  la  même  signification 

que  chez  nous  ,  comme  achaque  qu'on  prononce  aciach;  acba- 
coso  qu'on  prononce  actacouso  ;  acudir  v.  ;  ay  de  mi  1  asma , 
alabarda  ,  alerta ,  aspa  ,  balancin  qu'on  prononce  balansin , 
bando  ,  borracba  qu'on  prononce  boracia  ;  broca,  busilis  , 
caza,  cazadoiir,  cagada,  calamandra,  calamita,  camisa,  capon, 

caponera  ,  carrera  ,  caterva  ,  chocolatera ,  qu'on  prononce 
ciocolatera ,  cojon  ,  testicule  qu'on  prononce  cokon  ,  conca  y 
'coronrl,  correa,  costura  ,  costuron,  cremortartaro  ,  cucharron, 

qu'on  prononce  cuciaron;  culata  en  parlant  d'une  arme  à  feu; 
aiarrea ,  diela  ,  fâcliada  qu'on  prononce  faciada  ;  faça  qu'on 
prononce  fassa  terme  de  jeu  ,  ibgon  ,  gâtera  ,  grassa  suhst, , 
lavandera  ,  lesna  ,  leva  ,  limosna  ,  losa  ,  lucema  ,  lunes  , 
Inpia  ,  madamisela  ,  malandrin  ,  mapa  qui  est  masculin  en 

Espagnol ,  marques  qu'on  prononce  marches ,  marquesa  qu'on 
prononce  marchesa  ,  martes  ,  moscon  ,  pata  terme  de  jeu  , 
pedagogo,  pcd.intc  ,  pedestal ,  pistola  ,  pomada,  rama,  sed^^, 
talar ,  triaca ,  tripa  et  autres ,  sans  compter  la  grande  quantité 

de  termes  Italiens  qu'on  rencontre  dans  la  langue  Espagnole  y 
et  qu'on  ne  relate  pas  ici ,  parce  qu'il  n'est  pas  question  de 
parallèle  entre  la  langue  Italienne  et  la  langue  Elspagnole. 

J'ai  trouvé  dans  celle-ci  l'origine  des  mots  Piémontais  spà  » 
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rofcpe,  hastoun  e  dnè  ,  dont  on  se.  sçrt  jiour  designer  la 
couleur  de  nos  tarots.  Les  Espagnols  on  jouant  aux  cartes 
qui  ont  â  peu  près,  la  figure  de  nos  tarots  ,  disent  espadas  , 
copas  ,  bastos  y  oros  ,  et  les  Français  disent  dans  le  même 
sens  piques,  cœurs  ,  trèfles  et  carreaux. 

Maigre'  loi^  ces  rapports  ,  si  Ton  croit  qu'il  est  facile  de 
bien  parler  et  de  bien  éciire  la  langue  Espagnole  en  peu  dé 
temps  ,  on  se  trompe  très-fort  ,  car  elle  est  tellement  riche 

qu'il  n'est  pas  aise  de  faire  des  charades,  et  il  est  même  difficile 

de  faire  des  calembours  en  Espagnol  ,  tandis  qu'en  Français' le même  mot  signifie  souvent  une  chose  bien  dinerente  ,  comme 
on  peut  remarquer  dans  les  mets  cent,  cens,  sans,  sens  nom^ 
et  sens,  sent  certes  ;  sain  ,  saint,  sein,  ceint,  cinqj  verd,  vers, 
ver  ,   verre;  vin,  vain,  vingt,  vins  et  vint  verbes. 

En  effet  il  y  a  très-peu  de  mots  Espagnols  qui  présentent, 
plusieurs  sens  diffërcns  ,  les  voici  : 

Bota  qui   signifie  bouteille  de  cuir,  et  botte,  chaussure. 
Burro  qui  signifie  âne  et  moine ,  savoir  la  machine ,  dont 

on  se  sert  pour  chauffer  le  lit. 
Caho  0  cai^o  qui  sign.  bout,  fin,  chef/ 
Cabras  plur.  qui  sign.  chèvres  ,  et  maquereaux  ou  tâches 

aux  jambes  pour  s'être  trop  chauffi^. 
Cardenal  qui    sign.  cardinal  ,  et  meurtrissure. 

Cm'allo  qu'on  prononce  cabagUo  ,  et  qui  signifie  à-Ia-fois 
cheval;  dame  au  jeu  des  caries  ;  le  fil  qui  traverse  l'rfchc- 
veau  quand  on  le  dévide;  une  espèce  de  tumeur,  et  un  j'ois- 

son  de  mer  qu'on  nomme  maquereau  en  Français. 
Caxa  qu'on  prononce  caka ,  et  qui  sign.  boîte  ,  caisse  , 

tabatière  ,  ëtui. 
Cura  ,  qui  sign.  cur^  ,  prêtre  ,  cure  et  soin. 
Lef^o  qui  sign.  lai  ,  laïque  ,  et  qui  ne  sait  ni  lire  ni  écrire. 
Malo  qui  sign.  mauvais  ,  mëchant  et  malade. 
Oficial  qui  sign.  officier,  compagnon,  commis;  on  pron.offisial. 
Palo  qui  sign.  bâton  et  coup  de  bâton. 

Pecho  ,  qu'on  prononce  pecio  et  qui  sign.  .poitrine  et  impôt* 
Peso  qui  sign.   balance  ,  pesanteur  et  écu. 
Pez  qui  sign.  la  poix  et  le  poisson. 
Pico  qui  sign.  bec ,  bout  et  noyau. 
Porra  qui  sign.  massue,  sotte  et  une  interjection  aussi  insi- 

gnifiante qu'iude'cente  qu'on  entend  â  chaque  instant  en  Espagne. 
Quarto  qu'on  pron.  cuarto  et  qui  sign.  quart ,  quatrième  , 

quartier  et  chambre. 
Real  qui  sign.  le  camp,  rccl  ,  royal  et  réal,  monnaie  qui 

vaut  environ  cinq  sous  de  France. 
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Rodilia  qn*OB  prou.  rodigUa^  et  qui  sign.  genoa  et  torcbos. 
Romero  qui  sigii.  pèlerin  et  romarin  plante. 

Silla  qu*on  prun.  siglia  et  qui  sign.  chaise  et  selle. 
7'io  qui  sign.  oncle  et  paysan. 
l^ocador  qui  sign.  toilette ,  peignoir ,  et  joueur  d*un  instru- ment de  musique. 
Uso  qui  sign.  usage ,  usance  et  fuseau. 
Vecino  qui  sign.  voisin  et  habitant. 
Vêla  qui  sign.  voile ,  chandelle  et  veillcfe. 
Verguenza  qui  sign.  honte ,  pudeur  et  carcan. 
Vino  ;  £1  vino  sign.  le  vin ,  et  il  vint. 
Yerro  qui  sign.  fer  et  faute. 

Ces  remarques  m'ont  ménlé  quelques  ̂ oges  de  la  part  des 
Espagnols  marquans  auxquels  )e  les  ai  commnaxmécs  ,  sur- 

tout que  personne  n*avait  jamais  fait  ces  observations. 
Encore  un  mot.  Une  personne  qui  connaisse  bien  le  Latin  , 

l'Italien ,  le  Français  et  les  patois  du  midi  de  la  France ,  de- 
Suis  nos  Alpes  jusqu'aux  Pjr^n<^es ,  aura  sans  doute  beaucoup 
e  facilité  a  appreiulre  TEspagnol ,  mais  on  peut  encore  s*^ 

quivoquer  grandement ,  attendu  qu'il  y  a  beaucoup  de  termes 
Espagnols  qui  ont  un  sens  bien  différent  de  celui  qu'ils  pré- 

sentent à  un  étranger,  surtout  à  un  Piémontais  et  à  un  Italien , 
comme  par  exemple  barra  en  Espagnol  signifie  aune  en  Fran- 

çais ;  cara ,  visage  ;  carta ,  lettre  quoique  on  dise  una  letra 
de  camhio  ,  pour  dire  une  lettre  de  cliange  ;  castron  ,  bouc 
châtré  ;  chula  qu  on  prononce  cioula^  petite  fille  Coquette  ;  chu" 

lada  qu'on  pron.  cioulada  ,  coquetterie  ;  chuleta  qu'on  pron. 
ciouleta ,  espèce  de  ragoût  ;  chulo  qu'on  pron.  cîoulo  ,  petit 
garçon  coquet;  cîtojren  qu'on  pron.  sîtojren^  douillette ,  habit 
de  femme;  ermita^  ermitage  j  fasana  (\vCon  maw,  fasagna^ 
synonime  de  hazafîa  ,  exploit  de  guerre;  yèrrw,  UnvQy  fre^dura  y 
friture  i  hastio  y  dégoût  j  hurtar  v.,  voler;  hurto,  vol  ;  largo^ 
adj.  sign.  long;  a  la  larga^  sign.  à  la  longue  ou  eu  longueur; 
mandria  ,  poltron  ;  mona  ,  singe  ;  nariz  ,  nez  ;  nota  ,  crème 
de  lait  ;  nonada ,  ̂eu  de  chose  ;  osso  ou  oso  ,  ours  ;  pauta  y 

papier  réglé  qu'on  met  sous  un  autre  pour  écrire  droit  ;  paysiinoy 
compatriote;  pcïar  v. ,  plumer;  ptnta  ,  couleur  ou  peinture  ; 
pito  ,  flageolet  ou  espèce  de  castagnettes  ;  poUtica  ,  politesse  ; 
posada  ,  logement  ou  auberge;  prima  ,  cousine  ;  primo  ,  cou- 

sin ;  puia  ,  putain  ;  quadra ,  écurie  ;  quarlo  ,  chambre  ;  ̂ «f- 

meroy  qu'on  pronouce  chimeray  querelle;  sembrar  \,y  semer; 
scriçania ,  écriloire  ;  sima  ,  profondeur  ou  abime  ;  sonar  v. , 
se  moucher;  sosicgo ,  repos  ;  testimonio  témoignage  et  copie  ; 
tinta  y  encre  >  tocar  v. ,  sonner  etc. 
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Ce  qui  est  -encore  difficile  pour  un  étranger ,  c'est,  qu'en 
Espagnol  on  met  souvent  le  datif  au  lieu  de  l'accusatif;  on 
dit  matar  a'  alguno  ,  tuer  quelqu'un  ;  abraçare*  a'  Usted ,  je 
TOUS  embrasserai  ;  obligar  a'  alguno  ,  contraindre  quelqu'un  ; 
cngauar  al  enemigo ,  tromper  l'ennemi  (  on  prononce  engagnar); 
Xûirar  a*  un  hombre ,  regarder  un  homme  ̂   aborcaron  a'  una 
mugcr ,  on  a  pendu  une  femme,  etc. 

Suant  à  la  prononciation  des  lettres  }.  g.  et  x..  (  que  les  £spa- 

^  s  appellent  la  kota ,  la  ghé  et  la  ekis  ) ,  je  n'entrejprend 
pas  ici  d'en  donner  une  idëe  précise  par  écrit.  Je  dirai  seu«- 
îement  qu'il  n'est  pas  facile  d^imiter  les  naturels  du  pays.  La 
jota  ne  se  met  que  devant  a ,  o  ,  et  u  ,  car  devant  e  et  i  on 
met  le  g ,  excepté  certains  mots ,  comme  Jeremia^ ,  Jérusalem , 
Jésus  et  quelques  autres  semblables  ,  le  son  de  ces  trois  let- 

tres est  guttural ,  et  il  doit  sortir  de  la  gorge  ;  il  a  ses  gra^- 

dations  ;  la  jota  est  plus  forte  que* le  g,  et  1'  x  est  moins  rude, 
et  y  comme  disent  les  Espagnols  ,  plus  doux  que  k  g. 

La  prononciation  des  lettres  d  et  z  finales  est  encore  très- 
difficile  à  imiter,  comme  dans  les  mots  Madrid ,  Valladolid  , 
Bondad  ,  luz  ,  £az  ,  boz  ,  etc. 

Quant  au  mot  mérinos  que  les  Français  ont  tire  .  de  la 

langue  Espagnole ,  il  me  parait  encore  qu'ils  l'employent 
improprement ,  car  le  mot  substantif  merino  au  sing.  et  mé- 

rinos au  plur.  signifie  en  Espagnol  la  dignité  de  Bailli  dans 

certaines  Provinces  de  l'Espagne  ,  et  entre  autres  en  Gallicc  ; 
il  signifie  encore  celui  qui  a  soin  des  troupeaux  et  de  leurs 

pâturages;  c'est  vrai  qu'on  dit  en  Espagnol  merina  ou  lana 
merina  ,  pour  dire  laine  fine  et  frisée  ,  comme  on  dit  oveja- 
merina  pour  dire  une  brebis  qui  a  la  laine  douce ,  mais  on 
ne  se  sert  jamais  en  Espagne  du  mot  mérinos  dans   le   sena 

2u'on  l'a  adopté, en  France.  Les  Espagnols  appellent  la  bre- 
is  offeja  qu'ils  prononcent  oçeka;  l'agneau  ils  t'appellent  cor- 

dero ,  et  le  mouton  s'appelle  carnero. 
Ce  qui  est  assez  frappant  pour  un  étranger  ,  c'est  qu'en 

Espague  on  appelle  tout  le  monde  par  le  nom  de  baptême 

comme  Don  JJiego  qui  signifie  Jaques  ;  "D,  Santiago  qui  est 
un  auti-e  Jaques  ;  D.  Anton  ,  Antoine  Tabbé  ;  D.  Antonio  , 
autre  Antoine  ,  D,  Evangelista ,  etc.  Parmi  les  noms  des 
femmes  il  y  en  a  de  fort  drôles,  comme  Dona  Paz,  Doiores, 
Conception,  Purifipacion ,  Carmen,  Pilar,  Nieves  ,  Assom- 

pcion ,  Visitacion  ,  Mercedes  ,  Maria  Cniz~,  Ynes  qui  signi- 
lie  Agnes  et  autres  semblables. 

A  l'égard  de  l'idiome  Portugais ,  je  dis  que  le  fond  de 
cette  langue  est  plus  Latin  encore  que  celui  des  autres  huigae» 
méridionales  9  et  même  ifi  l'Italienne. 
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avec  la  langue  Espaguole ,  dont  la  lecture  peut  plaire  â  ceux 
méiue  qui  ne  connaissent  point  le  Castillan. 

i\.^  5.  Rapport  du  dialecte  Piémoniais  avec  la  langue 
Anglaise, 

L.e.s  Anglais  ont  éXé  des  grands  emprunteurs  comme  leur 

langage  In^arrc'  et  multiforme  le  prouve  assez.  Les  mots  An- 
glais sont  tantôt  Celtiques ,  Anglo-Saxons  ou  Danois  ,  tantôt 

on  voit  que  ce  sont  des  mots  que  les  Gaulois  ont  pris  du 

I^tin  ,  ou  que  les  Francs  et  les  Bourguignons  ont  porte'  dans 
Jes  Gaules  lors  de  leiur  invasion.  D'ailleurs  ce  qui  a  enrichi 
leur  langue  ,  c'est  la  liberté  qu'ont  les  Écrivains  et  les  Ora- 
4enrs  d'adopter  tous  les  mots  étrangers  qui  s'otVrcnt  à  leur  ima- 
f^fination.  C>  qui  est  encore  curieux  dans  la  langue  Anglaise, 

c'est  qu'elle  n'a  ni  diminutifs,  ni  augmentatifs. 
Si  le  I^tin,  l'Italien,  l'Allemand,  rplspagnol  et  le  Portugais 

«e  prononcent  comme  on  les  «fcrit ,  il  n'en  est  pas  de  m^e  du 
J'Vançais  et  moins  encore  de  la  langue  Anglaise.  C'est  là  le  mo- 

tif,  par  lequel  il  est  facile  de  comprendre  im  livre  écrit  en 

Anglais ,  tandis  qu'il  est  extrêmement  difficile  à  un  étranger  de 
se  faire  à  la  musique  de  cette  langue  quand  un  la  parle. 

Ci-après  un  petit  reiMieil  de  mots  Anglais  qui  ont  la  même 
signiiication  ,  et  le  même  sens  que  chez  nous. 

A.  Acetttus  ,  acid  ,  allegro  ,  alum  ,  angelica ,  nrch  ,  ardent , 
argument  ,  armada  ,  arrest ,  arrogant  ,  arsenal ,  arsenic  ,  art , 
usccusinn  ,  Asia  ,  Asiatick  ,  aspiration  ,  assassin  ,  assessor  , 
assipiialion,  astringent,  atheism ,  atliletic  ,  atlas,  atom,  attack, 
attention,  attestation,  atticism,  attribution,  attrition,  audit  or, 
aurora  ,  austral ,  authentic  ,   author  ,  authorization ,  aversion. 

B.  Bail,  ballot,  balsamic  ,  baptistery  ,  barbarism  ,  baron, 
barracan,  basf*,  hass,  bastarîi,  bastion,  béatification,  bestial, 
bigot ,  bile  ,  bilious  ,  bismuth ,  bituminous  ,  blasphémons,  bla- 
zon  ,  block  ,  Bohemià  ,  fiologna  ,  ]>ordel ,  boréal ,  bracb  ,  bran, 
breWarv  ,  brilliant ,  broccoli  ,  brutal  ,  bust ,  but. 

C.  Calcination,  calcidation  ,  caliber,  calice  ,  calions,  calm, 
calvary,  calvinism ,  camel,  camp,  canal,  cahdour,  candy  v. , 
caniiibal  ,  cannon ,  canonisai,  cauonization  ,  cantata ,  canton, 
canvas ,  capital ,  capitation  ,  capitular  ,  c,apituIation  ,  capou  , 

capricious  ,  capricom  ,  captions  ,  captivation ,  canlinal ,  cari- 
catura ,  carions ,  camal ,  cnmous  ,  cartel ,  caseous  ,  cassation, 

cassia,  castration,  casual,  cataplasm,  catechism,  catholictsm, 
catholtck  ,  caustick  ,  cautelous  ,  cauterization  ,  cautery  ,  célé- 

bration, censor,  central,  cessation,  cession  ,  champion,  chaos j 



XV .cbard ,  cliimera ,.  Christ ,  christiaii ,  christianism ,  Cliristiii»  ̂  
chromatick  ,  ciceroniau  ,  circulation ,  circumcision ,  Claudia  , 
client,  club  ,  coadiutor  ,  coagulation  »  coalition  ,  codicil ,  co- 
gnation  ,  cognition ,  cohabitation  ,  collatéral ,  collusion ,  colo- 
quintida,  colour,. combat,  combatant,  combination,  combustion, 
comick,  commémoration,  commercial,  commission,  commotion, 

communication,  communion,  commutation,  compassion,  conv- 
patriot  ,  compensation  ,  compétent ,  competitor,  compilation  , 
.complication  ,  complice  ,  compliment ,  complot ,  composition  , 

compositor ,  compression  ,  '  compulsion  ,  computation  ,  conca- ténation ,  concentration,  concej^ion ,  conciliation,  conclusion, 
conculcation ,  concurrent,  concussipu,  condiment,  condition, 
condonatiou  ,  coufabulation  ,  confédération  ,  confession  ,  cou- 
fessionary,  couûdent,  configuration,  coniirmation,  confiscation, 
conformation,  confortation,  .confrication ,  confrontation,  con- 

fusion ,  coufutation  ,  congélation  ,  congestion ,  conglutinatiotf-, 
congratulation,  congrégation,  conjugation,  consécration,  con- 
^çquent,  conservation ,.  conservatory ,  considération,  consola- 

tion ,  consolidation  ,  consonant  ,  conspersion  ,  conspiration  , 
conspirator,  constitution,  construction,  consul,  consultation, 
cousummation  ,  consumption ,  contemplation,  conteuiplator^ 
content ,  contention  ,  contentions  ,  contestation  ,  continent  , 
contingent,  continuation,  contorsion,  contradiction,  contrary, 
contrast  ,  contravallation  ,  contravention,  contribution  ,  contri- 
butor,  contrition ,  contusion ,  convalescent ,  convenient ,  con*- 
vent ,  convention,  conventual,  conversation,  conversion,  con- 

vocation ,  convulsion  ,  coopération ,  copions  ,  copulation ,  cor- 
dial ,  cordon ,  coruucopia  ,  coronation  ,  coiporal ,  corridor  , 

cori oboration  ,  corrodent ,  coniiption  ,  Corsica  ,  '  Cossack  , cotton,  count ,  crack  ,  création  ,  Creator-,  crédit  ,  créditer  y 
crescent ,  crime,  criminal,  criminous ,  critic  et  critick ,  cul- 

^     tivation  ,  cultivator,  cuuola  ,  curator,  curions,  cypress. 
D.  Da  capo  ,  damas& ,  debilitation ,  dccimation  ̂ ^ecision , 

déclamation,  déclaration,  declination,  décoction,  flecollation, 
décoration  ,  décorons  ,  decurion  ,  dedication  ,  déficient  ,  de- 
finition,  défloration,  defraudation ,  dcgeneration ,  déglutition, 
■dégradation,  déification,  deism,  délation,  delator,  délégation, 
ideliberation  ,  delineation,  delinquent ,  demerit,  deïnolitioB  , 
dénomination,  dentition,  déportation,  déposition,  dépravation, 
déprédation  ,  depulsion  ,  dépuration  ,  deputation  ,  dérision  , 
dérivation  ,  dérogation  ,  désert,  désertion,  desiccation ,  desi- 
guation,  désolation,  destination,  destitution,  détergent,  dété- 

rioration ,  détermination  ,  dévastation  ,  diagnostick ,  diagonal , 
cU^mietral ,  Diafia  ,  diapason  ,  diarrhaea  ̂   diastole  ,  difieient , 
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impulsion  f  imputation ,  inaction  ,  Inanition  ,  inauguration  ̂ ^ 
incensory,  incestuous,  incident ,  incision  ,  incitation  ,  incivil , 
inclination  ,  incohérent  ̂   incompétent  ,  inconséquent ,  incon- 

vénient ,  incubation  ,  inculcation  ,  incumbent,  incursion  ,  in- 
dagator,  indécent,  Indian,  indiffèrent,  indigestion,  indignant , 
indiscrétion  ,  indisposition  ,  individual ,  indolent ,  indulgent , 
industrious  ,  inferiour  ,  infernal,  infeudation ,  ingénions,  in- 

grédient ,  inhérent ,  inhibition  ,  initial ,  inoculation ,  inquisi- 
tion, inquisitor,  insertion,  insidious,  insignificant ,  insinuant, 

insinuation,  insipid,  insolent,  insolvent,  insufficient,  insuit, 
intégral ,  intelligent ,  intercession  ,  intcrcessour  ,  intercostal  y 
interiour ,  intermittent ,  interpellation  ,  interposition  ,  interpré- 

tation ,  interrogation  ,  interv'âl ,  intervention ,  intestinal  ,  inti- 
mation ,  intolérant ,  intonation ,  intrepid ,  intriusick  ,  inuuda- 

tion ,  invalid,  invasion,  invention,  inventor,  investigation  ̂  
invidious  ,  invocation  ,  irrigation  ,  irritation ,  ilalian,  itinerary. 

L.  Laborious,  lacération,  lachrymal,  lachiymation,  laconick, 
laical  ,  lament ,  lampass  ,  languid  ,  lanuginous  ,  lapidary  , 
lapidation ,  latéral ,  latin ,  latinism ,  légal ,  Icgatary ,  légation  , 
legendary,  légion,  legionary,  législation,  leçislator,  légitimation, 
legiuninous,  léopard,  leprous,  levant,  libidinous,  ligament, liga- 
tion  ,  limbo  ,  limit ,  limpid  ,  liquid  ,  liquor  ,  literal  ,  litigant  , 
litigious  ,  littoral,  livid,  logick,  long , longitudinal ,  loyal,  lu- 
brick,  lucid  ,  luminary  ,  lunatick  ,  lutheranism,  luxation,  lyrick. 
.  M.  Macération ,  machinal ,  machination  ,  macilent ,  macu- 
lation  ,  madrigal ,  magistery ,  magnesia  ,  magnetic ,  magnctism  , 
^lagniûc  ,  mahometan  ,  malefick ,  malicious ,  malign ,  mamma , 
mandarin  ,  mandatary  ,  mandibular  ,  mauiac,  manifesl ,  ma- 

nifestation ,  mauua  ,  mantel ,  Cannai  ,  margin ,  marginal, 
mars  ,  martial ,  martyr  ,  martyrology  ,  mastication  ,  mastich  , 

material  ,  matin  ,  matriculation  ',  matrimonial ,  matrimony  , 
maturation,  mechanism,  médiation,  mediator,  médical,  medica- 
ment,  médicinal,  méditation,  melioration,  mclodious,  mémorial, 
mendicant ,  mental ,  mention  ,  mercenary,  mercury,  meridian , 
méridional,  mcrit ,  métal ,  metallick .  metaphysick ,  metropolitan, 
microscopick ,  mile,  million,  miner^^^  ministerial,  minor,  missal,  . 
mission,  missionary,  mitigant,  mitiption,  modcl,  modération, 
moderator  ,  modem  ,  modest,  modification  ,  modulation  ,  mo- 
dulator,  monastick  ,  monopoly,  monument ,  moral  ̂   mortal , 
mortification^  mosaiçjL,  motion,  mucîlaginoùs,  mucQus,  mulli- 
plication  ,  municipal:,  munificent^,  muscular  ,  musculous,  mu- 

sical ,  musick  ,  mutation  y  mutual ,  mysterious  ,  mystery. 
N.  Narcotic,  narration,   nasal,  nation,  national,  naUiial, 

lUturjdûatioDj  naïuea j  xuix&eou&f  naval ^  nangation,  ̂ aviga- 



Terniit ,  l'rrsia,  Ffrsiaa  ,  personal ,  pmuasioii ,  pertui-])ation  , 
prrtuih^tor ,  pcdtilential ,  petitioD,  prtitory  9  pctnfant  ,  piazza  , 
|ànd.incL,  piss,  piston  ,  pituitous  ,  placid  ,  plagiary,  plane- 
t.iry  ,  piatonich  y  plcnary ,  plenipotenliary ,  pleonasin  ,  plelliora, 
pletu  itick  ,  plural,  polar  ,  politick  ,  poltron ,  pondérons  ,  pon- 

lilu'.il ,  popular  ,  population  ,  poroiis ,  portent ,  position ,  pos- 
.sr.s.siou  ,  possesseur  ,  post ,  pcsterior  ,  notent  ,  pragniatick  , 
précaution  ,  preoei^cnt ,  précipitant ,  précipitation  ,  précision  , 
})rerursor  ,  predcccssor  ,  prédestination  ,  prédominant ,  prcli- 

minai-}  ,  préméditation  ,  préoccupation  ,  préparation  ,  prepa- 
roton* ,  prepo.sition,  présent ,  présentation ,  président ,  presto, 
pn' tension  ,  pretor  «  pretorian  ,  prévarication  ,  preraricator , 
preveiîtion,  priapism,  prior,  privation  ,  procession,  prorurator, 

*  prodigiuus  ,  profanation  ,  jprofession  ,  pn>fit ,  profound  ,  pro- 
fusion ,  progress  ,  prohibition  ,  promotion  ,  promulgation ,  pro- 

uounciation ,  propagation ,  propnetick,  proportion,  proposition, 

prosopopeia  ,  prosperous ,  prostitution  ,  m-otest ,  protestant , 
]>rotesUtion  ,  protocol ,  provision  ,  provisional ,  provisor,  pro- 
1  isory  ,  provocation  ,  prudent ,  prudential  ̂   pubiicalion  ,  pu- 
Jklick  ,  pulsation  ,  pulpit ,  puKerization  ,  punition ,  pupil  , 
ptiriiication  ,  pus  ,  pus  s  ,  pustulous  ,  putanism. 

CJ.    (^uad^anguLir ,    quadraty    ̂ pudtuplicatioii  j   tptaktr^ 



XIX 

R.  Radical,  rapid,  rapport,  mt,  ratafia,  ratification,  ratio- 
nal  y  razor,  real,  rébus,  recapitulation,  recipiebt,  reconcilia* 

tion,  régiment,  regret,  relation,  relegation,  religion,  religions,* 
remedy,  remission,  rémora,  rcpertory,  résident,  résignation , 

resinous  ,  respiration ,  revision  ,  rhetorick ,  rheumàthick  ,  ri- 
gid  ,  rigorons ,  rigour ,  ritual ,  rival ,  rob  ,  robust ,  rock ,  ro- 
gation,  rosaiy,  ruminant,  rumination,  rumour,  rural ^  rustick. 

S.  Sacerdotal  y  sack,  Sacrament,  Sacramental,  sacrificator, 
sacristan  ,  sagittary ,  salary  ,  saliva  ,  salivation  ,  salivous  , 
sanguinary,  sapient,  satellite,  satin,  satirick,  savour,  scandalous, 
scapulary ,  scarification  ,  schismatick  ,  sebolaslick  ,  sciatica  , 
scieutifick,  scorbutick ,  scom  ,  scoipion ,  serofula ,  scrupulous, 
sécrétion  ,  secular  ,  sédiment ,  sédition  ,  seditious  ,  seminary  , 
senator  ,  scnsual  ,  scntentious  ,  sentiment ,  sentimental  ,  sépa- 

ration ,  sepulchral ,  seiaglio ,  serious  ,  sermon,  serous,  ser« 
pent ,  servitor ,  session  ,  significant ,  signification  ,  simulation^ 
singular,  situation,  smalt ,  solicitation ,  solid,  solitary,  sopo- 
rifick,  spasm,  spécification,  specious,  spéculation,  speculator,' 
spermaceti ,  spiral ,  spirit ,  spiritual ,  splendid  ,  splendor  , 
squadron,  stagnant,  stagnation,  stanza ,  stimulation,  stipula- 

tion, student,  studious,  study,  stupor,  sublimation,  sublunary, 
subordination,  succession,  successor ,  sudorifich  ̂   suffocation. 
Sultan  ,  snroptuous,  superficial ,  superior,  superstition,  super- 

stitions ,  supplément,  suppletory,  supplicant ,  supposition, 
suppression  ,  suppuration  ,  supputation ,  surrogation  ,  suspen- 

sion ,   suspensory  ,  syllogism ,  syncope  ,  syndick. 
T.  Tabellion ,  taffeta ,  talent ,  talisman  ,  talk  ,  tarantula  , 

taxation,  tégument,  temporal,  temporary.  tentation,  termiun- 
tion,  territorial,  territory,  terroiir,  testament,  testameutary ^ 
testator,  testicuiar»  testimonial,  tcstimouy,  teutonick,  tbeatral, 
timid,  timorous  ,  titular  ,  topaz  ,  tonnent  ,  torpid  ,  torpor  , 
torreut ,  total  ,  tradition  ,  tranquil  ,  transition  ,  trausitory  , 
tremor  ,  triangular ,  tribulation  ,  tribunal,  tributary,  trident, 
trill ,  trio,  trituration,  trivial,  tropic,  trot,  tumuit,  turban, 
turbulent,  tulor. 

U.  Ulcération,  ulccrous,  umbilical  ,  urgent,  usurpation. 
V.  Vacant ,  vacation  ,  vacillation  ,  vagabond  ,  valetudinary, 

valid  ,  validation  ,  valorous  ,  valour ,  vapour,  variation  ,  vas- 
sal ,  vast ,  V  gelalion,  véhément,  vénal  ,  vénération,  venial , 

veut,  ventilation,  ventilator ,  verbal,  vérification,  verminous, 
versification  ,  version  ,  vertical  ,  vibration  ,  vigilant ,  vigorous, 
vigour  ,  vinous  ,  violent ,  violin,  viituons  ,  virulent,  viscous, 
vision  ,  Visitation,  vista  ,  visual  ,  vital,  vitrification  ,  vocabu- 
lary  ,  vocation  ,  volumingus  ,  volunlary  ,  voluptous. 

Z.  Zeat,  zincL 



telfe  qa'om  rêcnt,  et  h  dialecte  Pi^montais ,  je  ne  prétends i-oÂat  Cure  croire  par  là  que  noos  ayons  fourni  des  mot&  â  la 
linpie  Anglaise .»  coaune  nous  n'avons  pas  non  pKis  hcritc  des 
termes  de  Messieurs  les  Anglais.  C'est  là  seulement  ce  qui  con- 

stitue le  rapport  <pie  je  reux  faire  remanpier  entre  la   langue 
Anglaise  ,  et  le  diakcte  Piéniontais. 

CONCLaSiON. 

Vous  avons  encore  des  BOts  tiréi  de  TAllemand ,  du  Grec , 
^t  de  la  lanpie  Esdavonne.  mère  de  L  Polonaise ,  de  la  Russe 
et  de  la  Boliemienne.  Je  sais  même  que  Ton  rencontre  des  paro- 

les Arabes ,  Turques  et  Personnes  dans  le  patois  de  notre  pays. 

A*  l'r^-ird  de  la  langue  Allemande  que  |e  connais ,  il  ue  vaut 
pas  Iji  peine  que  je  donne  ici  le  catalogue  des  mots  qui  sont 
à-Lh-Tois  Allemands  et  Piemontais  ̂   car  ils  sont  en  très-petit 

nombre  et  d'adleurs  comme  tous  les  mots  Piemontais  d*origine 
Allemande  out  ete  tires  de  cette  langue  par  les  Italiens  et  les 

Français  a  vaut  d'être  adoptes  par  nous  il  s'ensuit  que  nous  ne 
les  proBt^ncons  pas  lout-^4ait  comme  on  les  prononce  dans 
le  lan^j^e  Tude>que  ,  ni  en  Italien  ,  ni  en  Français ,  ni  en 
Piemontais  ^. 

f^uant  au  Grec,  à  l'Esdavon  et  au&  langues  Orientales  que 
je  ne  connais  pas,  je  m'impose  le  plus  profond  silence  là- 
dessus ,  et  je  m  en  rapporte  aux  Sa  vans  ,  au  rang  desquels 

j'avoue  que  je  n*ai  aucan  droit  de  me  placer.  Je  serai  même 
ficbé  qu*on  pût  penser  que  j'aie  une  grande  de'mangeaison  de 
me  faire  imprimer. 

*  Tout  ic  monde  «ait    que  le  mol  5m  le  tionTe  dans  loutei  les 
Lipguw. 
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